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  De Alpenpas, hoog in de Oostenrijkse Hausruck, werd geteisterd door de winterse sneeuw en gebeukt door de koude noordenwinden, terwijl ver beneden in een vallei de krokussen en gele narcissen van de vroege lente opbloeiden. Deze pas was geen grenspost en evenmin een overgang van een deel van de bergketen naar een volgende. Hij stond zelfs op geen enkele kaart voor algemeen gebruik vermeld.

  Er was een hechte, stevige brug, nauwelijks breed genoeg voor één voertuig, die een kloof van bijna vijfentwintig meter overspande, ongeveer honderd meter boven een kolkende zijstroom van de rivier de Salzach. Aan de overkant was in het bergwoud een verborgen weg gekapt, door een doolhof van ingekeepte bomen, een steil kronkelpad dat ruim drieëntwintighonderd meter omlaag voerde naar de geïsoleerde vallei, waar de krokussen en de narcissen groeiden. Op de veel warmere vlakte lagen verspreide groene weilanden en nog groenere bomen... en een groepje kleine gebouwen, waarvan de daken gecamoufleerd waren door scherp getekende diagonalen, geschilderd in zandkleuren. Het geheel was onzichtbaar vanuit de lucht en maakte gewoon deel uit van het bergachtige terrein. Het was het hoofdkwartier van Die Brüderschaft der Wacht, de Broederschap van de Wacht, de stamvaders van het Duitse Vierde Rijk.

  De twee mannen die over de brug liepen, gingen gekleed in dikke parka's, bontmutsen en stevige bergschoenen; beiden draaiden ze hun gezicht af van de door de wind opgejaagde sneeuw die hen teisterde. Wankelend bereikten ze de overkant en de reiziger die voorop liep, sprak.

  'Die brug zou ik niet graag te vaak oversteken,' zei de Amerikaan, terwijl hij de sneeuw van zijn kleren klopte en zijn handschoenen uittrok om zijn gezicht te masseren.

  'Maar u zult wel moeten wanneer u teruggaat, Herr Lassiter,' wierp de Duitser van midden vijftig tegen, terwijl ook hij met een brede glimlach, onder de beschutting van een boom, de sneeuw afklopte. 'Maak u geen zorgen, mein Herr, voordat u het weet, bent u in de warme lucht en er zijn zelfs bloemen. Op deze hoogte is het nog winter, beneden is het lente. Kom, ons transport is er. Volg mij!' In de verte weerklonk het geluid van een razende motor; de twee mannen, met Lassiter als laatste, liepen snel over het kronkelpad naar een kleine open plek, waar een jeep-achtig voertuig stond, alleen veel groter en zwaarder, met ballonbanden van heel dik rubber met diepe gleuven.

  'Dat is nog eens een wagen,' zei de Amerikaan. 'U mag wel trots zijn, hij is amerikanisch! Volgens onze specificaties gebouwd in uw staat Michigan.'

  'Wat is het probleem met Mercedes?'

  'Te dichtbij, te gevaarlijk,' antwoordde de Duitser. 'Als je de moeite neemt te midden van je eigen mensen een geheim fort te bouwen, dan maak je geen gebruik van je eigen bedrijfsmiddelen. Wat u straks te zien krijgt, vertegenwoordigt de gezamenlijke inspanningen van talloze volkeren, de meer inhalige zakenlieden, moet ik toegeven, handelslui die klanten en leveringen geheimhouden voor bijzonder hoge winsten. Zodra de leveringen achter de rug zijn, worden de winsten natuurlijk een gevaarlijke zaak; ze moeten door gaan, misschien met meer vertrouwelijke handelswaar. Zo gaat het nu eenmaal in de wereld.'

  'Daar ga ik van uit,' zei Lassiter glimlachend, terwijl hij zijn bontmuts afzette en het zweet bij zijn haargrens wegveegde. Hij was iets minder dan een meter tachtig lang, van middelbare leeftijd, te zien aan de strepen grijs langs zijn slapen, en om zijn diepliggende ogen zaten kraaiepootjes; hij had een arendsneus in een scherp gesneden gezicht. Hij liep een paar passen achter zijn metgezel naar het voertuig. Wat echter noch zijn reisgenoot, noch de bestuurder van het immense voertuig zag, was dat hij voortdurend zijn hand in zijn zak stak, die voorzichtig terugtrok en metalen balletjes in het door sneeuw bedekte gras liet vallen. Dat had hij het afgelopen uur voortdurend gedaan, sinds ze uit de vrachtwagen waren gestapt op een bergweg tussen twee dorpjes. Elk balletje was bestraald en zou gemakkelijk te vinden zijn met behulp van een met de hand bediende scanner. Op de plek waar de vrachtwagen was gestopt, had hij een elektronische transponder uit zijn riem getrokken, net gedaan of hij struikelde en die tussen twee rotsblokken gestopt. Het spoor was nu te vinden; de wijzer van het opsporingsinstrument van de mensen die volgden, zou op die plek ver uitslaan en er zouden scherpe, doordringende pieptonen klinken.

  Want de man die zich Lassiter noemde, had een uiterst gevaarlijk beroep. Hij was een geheim agent voor de Amerikaanse inlichtingendienst. Hij sprak veel talen en heette in werkelijkheid Harry Latham. In de geheiligde gangen van het Bureau was zijn codenaam Sting.

  Latham werd gebiologeerd door de tocht omlaag naar de vallei. Met zijn vader en zijn jongere broer had hij een paar bergen beklommen, maar die lagen in het weinig spectaculaire New England en stelden niet veel voor; ze leken niet op deze. Hier, naarmate hun steile afdaling vorderde, was er verandering merkbaar, duidelijke verandering: verschillende kleuren, verschillende geuren, een warmere wind. Hij zat alleen op de achterbank van de grote open truck, verwijderde alle verdachte balletjes uit zijn zak en bereidde zich zo voor op de gedegen fouillering die hij verwachtte; hij was schoon. Hij was ook opgewekt, al kon hij door jaren ervaring zijn opwinding onderdrukken, maar zijn gedachten tolden. Hij was er! Hij had het gevonden! Maar toen ze beneden aankwamen, was zelfs Harry Latham stomverbaasd over wat hij werkelijk aantrof. De bijna acht vierkante kilometer vlakke valleibodem vormde in werkelijkheid een militaire basis die zorgvuldig was gecamoufleerd. De daken van de verschillende gebouwen van één verdieping waren zo beschilderd dat ze niet van de omgeving te onderscheiden waren en hele stukken open terrein lagen op vijf meter hoogte onder een web van touwen, terwijl de open stukken tussen de touwen en palen verborgen waren onder een dek van een doorzichtig groen, gespannen scherm - gangen die van de ene sector naar de andere voerden. Grijze motoren met zijspan reden in volle vaart door die verborgen 'gangen'; de motorrijders en passagiers waren in uniform, terwijl groepen mannen en vrouwen duidelijk bezig waren met oefenen, zowel met praktische als met theoretische training - schoolborden en sprekers voor rijen studenten in een trapvormig auditorium. Degenen die bezig waren met lichaamsoefeningen en man tegen man-gevechten droegen minimale kleding, korte broekjes en topjes; degenen die lessen volgden, gingen gekleed in camouflage pakken. De vallei straalde een angstaanjagende ernst en actie uit, maar dat deed de Brüderschaft ook, en dit was haar schoot. 'Het is spectaculair, nicht wahr, Herr Lassiter?' riep de Duitser van middelbare leeftijd naast de bestuurder, toen ze de vlakke weg bereikten en een gang in reden met een dek van touw en groene beschutting.

  'Unglaublich,' stemde de Amerikaan in. 'Phantastisch!'

  'Dat was ik vergeten, u spreekt onze taal vloeiend.'

  'Mijn hart is hier. Dat is het altijd geweest.'

  'Natürlich, denn wir sind im Recht.'

  'Mehr als das, wir sind die Wahrheit. Hitler sprak de volle waarheid.'

  'Ja, ja, natuurlijk,' zei de Duitser en hij glimlachte met nietszeggende ogen tegen Alexander Lassiter, geboren Harry Latham, uit Stockbridge, Massachusetts. 'We gaan rechtstreeks naar de Ober-befehlshaber. De Kommandant is erop gebrand u te ontmoeten.'

  Tweeëndertig maanden van slopend ondergronds werk gingen nu hun vruchten afwerpen, dacht Latham. Aan bijna drie jaar waarin hij een leven had opgebouwd, een leven had gelééfd dat niet het zijne was, zou binnenkort een einde komen. De onophoudelijke, krankzinnige, uitputtende reizen door heel Europa en het Midden-Oosten, tot op uren en zelfs minuten vastgelegd, zodat hij op een bepaalde tijd op een specifieke plaats zou zijn, waar anderen konden zweren op hun leven dat ze hem hadden gezien. En het uitschot van de wereld waarmee hij te maken had gehad: gewetenloze wapenhandelaren die hun buitensporige winsten uitmaten in supertankers vol bloed; drugsbaronnen die overal hele generaties kinderen vermoordden en invalide maakten; gecompromitteerde politici, zelfs staatslieden, die wetten omzeilden en ondermijnden ten gunste van bedriegers - dat was nu allemaal voorbij. Het was afgelopen met het koortsachtig gigantische geldbedragen doorsluizen via witgewassen Zwitserse bankrekeningen, geheime nummers en door een spectograaf gecontroleerde handtekeningen, alles deel uitmakend van de dodelijke spelletjes van het internationale terrorisme. Harry Lathams persoonlijke nachtmerrie, hoe belangrijk die ook was geweest, was voorbij.

  'We zijn er, Herr Lassiter,' zei Lathams Duitse metgezel toen het terreinvoertuig stopte voor de deur van een barak onder de met touwen opgehouden groene beschutting hoog boven hen. 'Het is nu veel warmer, veel prettiger, nicht wahr?'

  'Dat is het zeker,' antwoordde de geheime inlichtingenagent, terwijl hij van de achterbank klom. 'Ik zweet zelfs onder deze kleren.'

  'We zullen binnen de buitenkleding uittrekken en de uwe laten drogen voor uw terugreis.'

  'Dat stel ik op prijs. Ik moet vanavond terug zijn in München.'

  'Ja, dat begrijpen we. Kom, de commandant.' Toen de beide mannen de zware houten zwarte deur naderden, die in het midden een vuurrode swastika vertoonde, klonk er in de lucht een zoevend geluid. Boven hen, zichtbaar door het doorzichtige groene scherm, doken de grote witte vleugels van een zweefvliegtuig in dalende kringen naar de vallei. 'Weer zo'n wonder, Herr Lassiter. Het wordt gelanceerd door een moedervliegtuig op een hoogte van ongeveer vierhonderdvijftig meter. Natürlich moet de piloot uiterst goed getraind zijn, want de winden zijn gevaarlijk, erg onvoorspelbaar. Het toestel wordt alleen in noodgevallen gebruikt.'

  'Ik kan zien hoe het landt, hoe stijgt het op?'

  'Dezelfde winden, mein Herr, met behulp van afwerpbare aanjaagraketten.'

  'Waarom geen gewoon klein vliegtuig?'

  'Te gemakkelijk op te sporen. Een zweefvliegtuig kan vanaf een open stuk gras worden opgetrokken. Een vliegtuig moet worden getankt, er komt service bij kijken, onderhoud en vaak zelfs een vluchtplan.'

  'Phantastisch,' herhaalde de Amerikaan. 'En het zweefvliegtuig heeft natuurlijk weinig of geen metalen delen. Plastic en geappreteerd textiel zijn moeilijk te ontdekken op radar.'

  'Moeilijk,' stemde de nieuwbakken nazi in. 'Niet geheel onmogelijk, maar uiterst moeilijk.'

  'Verbazingwekkend,' zei Herr Lassiter toen zijn metgezel de deur opende van het hoofdkwartier in de vallei. 'U verdient allemaal een groot compliment. Uw isolatie evenaart uw beveiligingsmaatregelen. Imposant!' Lassiter veinsde een onverschilligheid die hij niet voelde terwijl hij rondkeek in het grote vertrek. Er stond een hele massa ingewikkelde computerapparatuur, batterijen bedieningspanelen tegen elke muur, operators in gesteven uniformen ervoor, blijkbaar evenveel mannen als vrouwen. Mannen en vrouwen - er was iets vreemds, er was in elk geval iets niet normaal. Wat was het? En toen wist hij het: de operators waren stuk voor stuk jong, over het algemeen in de twintig, meest blond of met lichte haren, met een gladde, zongebrande huid. Als groep waren ze buitengewoon knap, net modellen die door een reclamebureau bijeen waren gebracht om voor de computerprodukten van een cliënt te gaan zitten, en zo de indruk te wekken dat potentiële kopers er ook zo zouden uitzien als ze de apparaten kochten.

  'Het zijn allemaal deskundigen, Herr Lassiter,' zei een onbekende, monotone stem achter Latham. De Amerikaan draaide zich abrupt om; de nieuwkomer was een man van ongeveer zijn eigen leeftijd, gekleed in een camouflagepak en met een officierspet van de Wehrmacht op. Hij was onhoorbaar te voorschijn gekomen uit een open deur aan de linkerkant. 'Generaal Ulrich von Schnabe, uw welwillende gastheer, mein Herr,' vervolgde hij terwijl hij zijn hand uit stak. 'We maken kennis met iemand die nu al een legendarische figuur is. Een groot voorrecht!'

  'U bent veel te vriendelijk, generaal. Ik ben niets meer dan een internationale zakenman, maar wel een met duidelijke ideologische overtuigingen, zo u wilt.'

  'Ongetwijfeld gekregen door jaren van internationale observatie?'

  'Dat zou u kunnen zeggen en dan had u gelijk. Ze beweren dat Afrika het eerste continent was, maar terwijl andere zich al gedurende duizenden jaren hebben ontwikkeld, blijft Afrika het donkere werelddeel, het zwarte continent. De noordelijke kusten zijn nu toevluchtsoorden voor al even inferieure mensen.'

  'Goed uitgedrukt, Herr Lassiter. Toch hebt u miljoenen verdiend, volgens sommigen miljarden, door aan zwarten en zeer zwarten producten te leveren.'

  'Waarom niet? Hoe kan een man als ik nog meer voldoening smaken dan door ze te helpen elkaar af te slachten?'

  'Wunderbar! Prachtig en scherpzinnig uitgedrukt. U bekeek onze groep hier, dat zag ik. U kunt zelf zien dat deze mensen allemaal Arisch bloed hebben. Zuiver Arisch bloed. Ieder van hen is zorgvuldig geselecteerd, hun stamboom is nagegaan, hun toewijding is absoluut.'

  'De droom van de Lebensborn - de Bron des Levens?' zei de Amerikaan zacht en met eerbied. 'De kweekboerderijen - landgoederen eigenlijk, als ik me niet vergis - waar ze de beste ss-officieren koppelden met sterke, Teutoonse vrouwen...'

  'Eichmann heeft er studies naar verricht. Hij kwam tot de conclusie dat de noordelijke Duitse vrouw niet alleen de mooiste beenderenstructuur van Europa had en een buitengewone kracht, maar ook een uitgesproken onderdanigheid jegens de man,' viel de generaal hem in de rede.

  'Het echte superieure ras,' concludeerde Lassiter vol bewondering. 'Kon die droom maar waarheid worden.'

  'Voor een groot deel is die al waarheid geworden,' zei Von Schnabe zacht. 'Wij geloven dat velen van hen hier, zo niet de meerderheid, kinderen zijn van die kinderen. We hebben de lijst gestolen van het Rode Kruis in Genève en er jaren aan besteed om elk gezin op te sporen waarheen de Lebensborn-baby's gestuurd waren. Deze, en anderen die we in heel Europa zullen rekruteren, zijn de Sonnenkinder, de Kinderen van de Zon, de erfgenamen van het Reich!'

  'Het is ongelooflijk.'

  'Wij zoeken overal, en overal reageren zij die zijn uitverkoren op ons, want de omstandigheden zijn dezelfde. Zoals in de jaren twintig, toen de wurgende verdragen van Versailles en Locarno leidden tot de economische ondergang van de Weimar-republiek, en de toevloed van ongewenste personen in heel Duitsland, zo heeft het neerhalen van de Berlijnse muur tot chaos geleid. Ons volk staat in lichterlaaie, mensen van lage komaf, niet-Ariërs, overschrijden in groten getale onze grenzen, ze nemen ons onze banen af, vervuilen onze moraal en maken hoeren van onze vrouwen, omdat dat volkomen acceptabel is waar zij vandaan komen. Het is volstrekt onaanvaardbaar en het moet ophouden! Daar bent u het natuurlijk mee eens.'

  'Waarom zou ik anders hier zijn, General? Ik heb via de banken in Algerije, via Marseille, miljoenen in uw activiteiten gepompt. Mijn codenaam is Frère - Brüder - geweest, ik neem aan dat u die kent.'

  'Daarom omhels ik u geheel van harte, zoals de hele Brüderschaft dat doet.'

  'Laten we nu dus eindigen met mijn laatste geschenk, generaal, mijn laatste, want u zult mij nooit meer nodig hebben. Zesenveertig kruisraketten, vervreemd uit het arsenaal van Saddam Hoessein en begraven door zijn officierskorps, die meenden dat ze het niet zouden overleven. Hun raketkoppen kunnen massa's explosieven vervoeren, en ook chemische ladingen - gassen die hele stadsdelen lam kunnen leggen. Die zijn er natuurlijk bij inbegrepen, samen met de lanceerinrichtingen. Ik heb er vijfentwintig miljoen Amerikaanse dollars voor betaald. Betaal me wat u kunt, en als het minder is, zal ik mijn verlies met ere accepteren.'

  'U bent inderdaad een man van eer, mein Herr.' Ineens ging de voordeur open en een man in een helderwitte overall kwam binnen. Hij keek om zich heen, zag Von Schnabe, liep recht op hem af en overhandigde de generaal een grote dichte envelop. 'Dit is het,' zei de man in het Duits.

  'Danke,' antwoordde Von Schnabe. Hij opende de envelop en haalde er een plastic tasje uit. 'U bent een goede Schauspieler - een goede imitator -Herr Lassiter, maar volgens mij bent u iets verloren. Onze piloot heeft het me zojuist gebracht.'

  De generaal schudde de inhoud van het plastic tasje in zijn hand. Het was de transponder die Harry Latham tussen rotsblokken langs een bergweg had verstopt, duizend meter boven de vallei. De jacht was voorbij. Harry stak snel zijn hand uit naar zijn rechteroor. 'Hou hem tegen!' schreeuwde de generaal en de piloot greep Lathams arm en rukte die achteruit in een hamergreep. 'Voor u geen cyanide, Harry Latham uit Stockbridge, Massachusetts, Amerika. Wij hebben andere plannen met u, briljante plannen.'


  



  1


  De vroege zon was verblindend. De oude man die door het verwarde struikgewas kroop, moest herhaaldelijk met zijn ogen knipperen, terwijl hij ze afveegde met de rug van zijn trillende hand. Hij had de rand bereikt van een kleine, uitspringende rug boven op de heuvel, het 'tactisch gunstige terrein', zoals ze dat jaren geleden noemden - jaren die in zijn herinnering waren gegrift. De met gras begroeide punt keek uit op een deftig landhuis in de Loire-vallei. Nog geen driehonderd meter lager lag een terras van flagstones, waarheen een klinkerpad leidde omzoomd met bloemen. De linkerhand van de oude man omklemde een verdragend geweer, waar van de schouderriem strak was gespannen, en het vizier was afgesteld op de juiste afstand. Het wapen was klaar om te worden afgevuurd. Spoedig zou zijn doelwit - een man die ouder was dan hij - in het dradenkruis verschijnen. Het monster zou zijn ochtendwandelingetje maken naar het terras, gehuld in een lange ochtendjas; zijn beloning was een vroeg kopje koffie met een scheutje van de beste cognac, een beloning die hij op deze bijzondere morgen nooit zou krijgen. In plaats daarvan zou hij sterven, ineenzakken tussen de bloemen, een gepaste ironie: de dood van het ultieme kwaad te midden van omringende pracht. Jean-Pierre Jodelle, achtenzeventig jaar oud en eens een verbeten waarnemend leider van de Résistance, had vijftig jaar gewacht om een belofte na te komen, een plicht die hij voor zichzelf en voor zijn God op zich had genomen. Hij had gefaald met de advocaten en in de eerbiedwaardige gerechtshoven; nee, niet gefaald, maar hij was door hen beledigd en had van hen allen met minachting te horen gekregen dat hij zijn verachtelijke droombeelden maar mee moest nemen in een cel van een gekkenhuis waar hij thuishoorde! De beroemde generaal Monluc was een ware held van Frankrijk, een intieme vriend van le grand Charles de Gaulle, die meest gerenommeerde van alle militaire staatslieden, die tijdens de hele oorlog voortdurend in contact was gebleven met Monluc via de ondergrondse radio, ondanks het vooruitzicht van folteringen en een vuurpeloton voor Monluc als die werd verraden. Het was allemaal merde! Monluc was een overloper, een lafaard en een verrader! Hij bewees lippendienst aan de arrogante De Gaulle, speelde hem onbetekenende inlichtingen toe en vulde zijn zakken met nazi-goud en kunstvoorwerpen die miljoenen waard waren. En daarna, toen alles voorbij was, had le grand Charles, in gelukzalige aanbidding, Monluc un bel ami de guerre genoemd, een man die alle eer verdiende. Het was voor heel Frankrijk niet meer dan een bevel geweest.

  Merde! Wat was De Gaulle slecht op de hoogte geweest! Monluc had bevel gegeven voor de executie van Jodelles vrouw en zijn oudste zoon, een kind van vijf jaar. Een tweede zoon, een baby van zes maanden, werd gespaard, misschien door het verwrongen idee van de Wehrmacht-officier die had gezegd: 'Hij is geen jood, misschien vindt iemand hem wel.'

  Dat was gebeurd. Een medestrijder in de Résistance, een acteur van de Comédie Française, had hem gevonden. Hij trof de krijsende baby aan in de ruïnes van het verwoeste huis aan de rand van Barbizon, waar hij de ochtend daarna was aangekomen voor een geheime bespreking. De acteur had het kind mee naar huis genomen naar zijn vrouw, een beroemde actrice die door de Duitsers werd aanbeden - al was hun genegenheid niet wederkerig, want ze trad op op bevel en niet vrijwillig. En toen de oorlog voorbij was, was Jodelle nog slechts een schaduw van zijn vroegere zelf, fysiek onherkenbaar en mentaal ongeneeslijk ziek, en hij wist dat. Drie jaren in een concentratiekamp, waar hij de lijken opstapelde van vergaste joden, zigeuners en 'ongewensten', hadden hem bijna krankzinnig gemaakt, met zenuwtrekken in zijn hals, grillig knipperen van zijn ogen, vlagen van schorre kreten en alles wat hoor de bij een psychische aandoening. Hij maakte zich nooit bekend aan zijn overlevende zoon, noch aan de 'ouders' die hem hadden grootgebracht. In plaats daarvan zwierf Jodelle door de onderwereld van Parijs, veranderde vaak van naam en keek op afstand toe hoe het kind opgroeide tot man en een van de populairste toneel spelers van Frankrijk werd.

  Die afstand, die onverdraaglijke pijn, was veroorzaakt door Monluc, het monster, die nu de cirkel van Jodelles telescoopvizier in wandelde. Nog maar enkele seconden en zijn belofte aan God zou worden vervuld.

  Plotseling weerklonk er een afschuwelijke knal en Jodelles rug stond in brand, zodat hij het geweer liet vallen. Hij draaide zich om en keek verbijsterd naar twee mannen in hemdsmouwen; een van hen had een lange gevlochten zweep in de hand en keek op hem neer. 'Ik zou jou met plezier willen doden, gestoorde ouwe idioot, maar je verdwijning zou alleen maar leiden tot complicaties,' zei de man met de zweep. 'Jij met je dronken gelal houdt nooit op idiote dingen te bazelen. Je kunt maar beter teruggaan naar Parijs en je legertje dronken zwervers opzoeken. Maak dat je hier wegkomt, of ik vermoord je!'

  'Hoe...? Hoe wisten jullie...?'

  'Je bent volkomen geschift, Jodelle, of hoe je deze maand ook mag heten,' zei de bewaker naast de man met de zweep. 'Denk je soms dat we je de afgelopen twee dagen niet hebben gezien, terwijl je met je geweer door het struikgewas sloop naar deze erg toegankelijke plek? Vroeger was je veel beter, heb ik gehoord.'

  'Vermoord me dan, rotzakken! Ik zou nog liever hier sterven, in de wetenschap dat ik zo dichtbij ben gekomen, dan verder leven!'

  'O nee, dat zou de generaal niet goedvinden,' voegde de man met de zweep eraan toe. 'Misschien heb je anderen verteld wat je van plan was, en we willen niet dat mensen hier op het terrein naar jou of naar je lijk komen zoeken. Je bent gek, Jodelle, dat weet iedereen. De rechtbank heeft dat duidelijk gemaakt.'

  'Die zijn corrupt!'

  'En jij lijdt aan achtervolgingswaanzin.'

  'Ik weet wat ik weet!'

  'Je bent ook een zuiper, wat duidelijk blijkt uit een stuk of wat cafés op de Rive Gauche die je op straat hebben gesmeten. Je kunt jezelf kapot drinken, Jodelle, maar maak dat je hier wegkomt voordat ik jou kapotmaak. Sta op! Ren maar weg, zo snel je kunt op je spillebenen!'

  

  Het doek viel voor de laatste scène van het stuk, een Franse vertaling van Shakespeares Coriolanus, opnieuw opgevoerd door Jean-Pierre Villier, de vijftigjarige acteur, regerend vorst van het toneel in Parijs en van de Franse film, en bovendien voorgedragen voor een Amerikaanse Academy Award als gevolg van zijn eerste film in Amerika. Het doek ging op en zakte en ging opnieuw op toen de lange, breedgeschouderde Villier zijn publiek bedankte door glim lachend in zijn handen te klappen voor hun waardering. Een waanzinnige chaos stond op het punt los te barsten. Van achter uit het theater kwam een oude man in gescheurde, sjofele kleren door het middenpad gestrompeld, krijsend uit alle macht. Ineens trok hij een geweer uit zijn wijde broek, die door bretels werd opgehouden; de mensen in het publiek die hem zagen, raakten erdoor in paniek, een paniek die onmiddellijk van de ene rij op de andere oversloeg, terwijl mannen vrouwen uit het schootsveld duwden en het chaotische geschreeuw weergalmde tegen de muren van het theater. Villier kwam snel in actie en duwde de paar acteurs en leden van het technisch personeel die op het toneel waren gekomen achteruit.

  'Een boze criticus wil ik accepteren, monsieur!' brulde hij en hij confronteerde de krankzinnige oude man die het toneel naderde met een vertrouwde stem die elke menigte tot zwijgen kon brengen. 'Maar dit is waanzin! Leg uw wapen neer, dan zullen we praten!'

  'Ik kan niet verder praten, mijn jongen! Mijn enige zoon! Ik heb jou en je moeder te kort gedaan. Ik ben waardeloos, ik ben niets! Ik wil je alleen laten weten dat ik het heb geprobeerd. Ik hou van je, mijn enige zoon, en ik heb het geprobeerd, maar ik heb gefaald!'

  Met die woorden draaide de oude man zijn geweer om, stak de loop in zijn mond en reikte snel met zijn rechterhand naar de trekker. Die vond hij en hij schoot zijn achterhoofd aan stukken, zodat bloed en stukken huid iedereen in zijn buurt onderspatten.

  'Verrek, wie was dat toch?' riep een geschokte Jean-Pierre Villier aan de tafel in zijn kleedkamer, met zijn ouders naast zich. 'Hij zei zulke krankzinnige dingen en toen pleegde hij zelfmoord. Waarom?' De oudere Villiers, die nu achter in de zeventig waren, keken elkaar aan; beiden knikten.

  'We moeten praten,' zei Catherine Villier terwijl ze de hals masseerde van de man die ze als haar zoon had grootgebracht. 'Misschien ook met je vrouw.'

  'Dat is niet nodig,' viel de vader haar in de rede. 'Hij kan dit wel alleen aan als hij denkt dat dat nodig is.'

  'Je hebt gelijk, man. Hij moet beslissen.'

  'Waar hebben jullie het toch over?'

  'We hebben veel voor je verborgen gehouden, jongen, dingen die je in je vroege jeugd pijn hadden kunnen doen...'

  'Mij pijn doen?'

  'Buiten jouw schuld, Jean-Pierre. Ons land was bezet, de vijand onder ons was voortdurend op zoek naar mensen die zich heimelijk en met geweld verzetten tegen de overwinnaars; in veel gevallen namen ze complete verdachte gezinnen gevangen en folterden ze.'

  'De Résistance, natuurlijk,' viel Villier hem in de rede.

  'Natuurlijk,' zei de vader.

  'Jullie deden daar allebei aan mee, dat heb je me verteld, al hebben jullie verder nooit iets verteld over je bijdragen.'

  'Die kun je maar beter vergeten,' zei de moeder. 'Het was een afschuwelijke tijd - zoveel mensen die als collaborateurs werden gebrandmerkt en gefolterd, beschermden alleen hun naasten, ook hun kinderen.'

  'Maar die man vanavond, die krankzinnige zwerver! Hij identificeerde zich zozeer met mij dat hij me zijn zoon noemde! Een zekere mate van overdreven toewijding kan ik begrijpen - die hoort bij mijn beroep, hoe dwaas dat ook mag zijn - maar om jezelf dood te schieten voor mijn ogen? Waanzin!'

  'Hij was ook krankzinnig, tot waanzin gedreven door wat hij had meegemaakt,' zei Catherine. 

  'Jullie kenden hem?'

  'Heel goed,' antwoordde de oude acteur, Julian Villier. 'Hij heette Jean-Pierre Jodelle, eens een veelbelovend bariton bij de opera, en wij, je moeder en ik, hebben wanhopig geprobeerd hem na de oorlog te vinden. Er was geen spoor te bekennen en omdat we wisten dat hij door de Duitsers was ontdekt en naar een concentratiekamp was gestuurd, namen we aan dat hij dood was, een naamloze dode als duizenden anderen.'

  'Waarom hebben jullie geprobeerd hem te vinden? Wat betekende hij voor jullie?'

  De enige moeder die Jean-Pierre ooit had gekend, knielde naast zijn stoel in de kleedkamer en aan haar knappe gelaatstrekken was te zien wat een grote ster ze eens was geweest; haar blauwgroene ogen onder haar volle, zachte witte haren keken hem strak aan. Ze sprak zacht. 'Niet alleen voor ons, jongen, maar voor jou. Hij was jouw natuurlijke vader.'

  'O, mijn god! Dan zijn jullie, jullie beiden...'

  'Je echte moeder,' voegde Villier père eraan toe, hem zacht in de rede vallend, 'was lid van de Comédie...'

  'Een geweldig talent,' viel Catherine hem bij, 'in die moeilijke jaren die het midden hielden tussen naïeve onbedorvenheid en vrouw zijn, terwijl alles afschuwelijk was gemaakt door de bezetting. Het was een lieve meid, voor mij een soort jongere zus.'

  'Alsjeblieft!' riep Jean-Pierre uit. Hij sprong overeind terwijl de moeder die hij kende opstond en naast haar man ging staan. 'Dit overvalt me zo enorm, het is verbijsterend, ik... ik kan niet meer denken!'

  'Soms is het het beste een tijdje niet te denken, jongen,' zei de oude Villier. 'Blijf maar verdoofd totdat je hersenen je zeggen dat ze klaar zijn om het te accepteren.'

  'Dat zei je me jaren geleden altijd,' zei de acteur met een droeve, warme glimlach tegen Julian, 'als ik moeite had met een scène of een monoloog en de betekenis ervan me ontging. Dan zei je: "Blijf de woorden maar lezen en herlezen zonder zoveel moeite te doen. Er gebeurt wel iets.'"

  'Dat was een goede raad, beste jongen.'

  'Ik ben altijd een betere leraar geweest dan ik ooit acteur was.'

  'Daar ben ik het mee eens,' zei Jean-Pierre zacht.

  'Pardon? Ben je het daarmee eens?'

  'Ik bedoelde alleen maar, vader, dat je, als je op het toneel stond...'

  'Een deel van je concentreerde zich steeds op de anderen,' kwam Catherine Villier te hulp en ze wisselde een veelbetekenende blik met haar zoon - die toch haar zoon niet was. 'Aha, jullie spannen allebei tegen mij samen, hebben jullie dat niet jarenlang gedaan? De twee grote sterren die aardig zijn voor de mindere speler. Goed! Dat is voorbij. Heel even hebben we geen van drieën aan vanavond gedacht. Nu kunnen we misschien praten.'

  Stilte.

  'Vertel me in hemelsnaam wat er is gebeurd!' riep Jean-Pierre ten slotte uit.

  Terwijl hij die vraag stelde, werd er snel achter elkaar op de deur van de kleedkamer geklopt; de oude nachtwaker van het theater stond buiten. 'Het spijt me dat ik u lastigval, maar volgens mij moet u het weten. Er staan nog steeds verslaggevers voor de artiesteningang. Ze willen de politie niet geloven en mij ook niet. We zeiden dat u al eerder door de voordeur was vertrokken, maar ze zijn niet overtuigd. Maar ze kunnen niet binnenkomen.'

  'Dan blijven we hier nog een tijdje, zo nodig de hele nacht - ik in elk geval. Er staat een divan in de andere kamer en ik heb mijn vrouw al gebeld. Ze had alles op het nieuws gehoord.'

  'Heel goed, meneer. Madame Villier en u ook, monsieur, ondanks de afschuwelijke omstandigheden vind ik het heerlijk u beiden weer te zien. Men denkt altijd met grote genegenheid aan u terug.'

  'Dank je, Charles,' zei Catherine. 'Je ziet er goed uit, beste vriend.'

  'Ik zou er nog beter uitzien als u weer op het toneel stond, madame.' De oude nachtwaker knikte en sloot de deur.

  'Ga verder, vader, wat is er écht gebeurd?'

  'We zaten allemaal in de Résistance,' begon Jean Villier, terwijl hij op een tweezitsbankje aan de andere kant van het vertrek ging zitten, 'artiesten die zich tot elkaar aangetrokken voelden tegen een vijand die alle kunst wilde vernietigen. En we hadden bepaalde capaciteiten die voor onze zaak van pas kwamen. Musici gaven codes door, door frases te spelen die niet in de oorspronkelijke partituur stonden; illustratoren produceerden de dagelijkse en wekelijkse posters die de Duitsers eisten en gebruikten stiekem kleuren en geheime afbeeldingen die weer andere berichten duidelijk maakten. En wij in het theater veranderden voortdurend teksten, vooral die van reprises en bekende stukken, en gaven zo vaak rechtstreeks aanwijzingen aan de saboteurs...'

  'Soms was het heel amusant,' viel de beroemde Catherine hem in de rede, terwijl ze naast haar man ging zitten en zijn hand vastpakte. 'Stel dat de tekst luidde: "Ik zal haar in de metro in Montparnasse ontmoeten." Dan veranderden we die in: "Ik zal haar ontmoeten in het Gare de l'Est - ze moet er om elf uur zijn." Het stuk was uit, het doek viel en al die Duitsers in hun prachtige uniformen applaudisseerden, terwijl een ploeg van de Résistance snel vertrok om een uur voor middernacht in het Gare de l'Est op hun plaats te zijn voor de sabotage-eenheden.'

  'Ja, ja,' zei Jean-Pierre ongeduldig. 'Die verhalen ken ik, maar dat vraag ik niet. Ik besef dat het voor jullie even moeilijk is als voor mij, maar vertel me alsjeblieft wat ik moet weten.'

  Het echtpaar met de witte haren keek elkaar strak aan; de vrouw knikte, terwijl hun geaderde handen zich verstrengelden. Haar man ging verder. 'Jodelle werd ontdekt, hij werd verraden door een jonge koerier die zwichtte voor de folteringen. Op een avond omsingelde de Gestapo zijn huis en wachtte tot hij terugkwam, maar hij kon niet, omdat hij in Le Havre was om contact te leggen met Britse en Amerikaanse agenten, in het vroege voorbereidingsstadium van de invasie. Tegen zonsopgang, zo hoorden we, werd de leider van de Gestapo woedend van frustratie. Hij liet het huis bestormen en liet je moeder en je oudste broer, een kind van vijf jaar, executeren. Een paar uur later pikten ze Jodelle op; we zagen kans hem te laten weten dat jij het had overleefd.'

  'O... mijn god!' De beroemde acteur verbleekte en hij sloot zijn ogen terwijl hij zich op zijn stoel liet zakken. 'Monsters! Nee, wacht even, wat zei je daarnet? "We hoorden dat de leider van de Gestapo..." Jullie hoorden? Het werd niet bevestigd?'

  'Je bent heel snel van begrip, Jean-Pierre,' merkte Catherine op. 'Je luistert, daarom ben je zo'n goede acteur.'

  'Vergeet dat maar, moeder! Wat bedoelde je, vader?'

  'Het was niet de gewoonte van de Duitsers de gezinnen van Résistance-strijders te vermoorden, of ze nu echt bij de ondergrondse waren of er alleen van werden verdacht. Ze maakten op een praktischer manier gebruik van hen - folterden hen om informatie los te krijgen of gebruikten ze als lokaas voor anderen; en er was altijd dwangarbeid, vrouwen voor het officierskorps, een categorie waarvoor jouw echte moeder zeker in aanmerking zou zijn gekomen.'

  'Waarom werden ze dan vermoord? Nee, eerst ik. Hoe heb ik het overleefd?'

  'Ik ging naar een bespreking vroeg in de ochtend in de bossen van Barbizon. Ik kwam voorbij jullie huis, zag de kapotte ramen, de ingeramde voordeur en hoorde een baby huilen. Dat was jij. Alles lag voor de hand en natuurlijk zou er geen bespreking zijn. Ik heb je op de fiets meegenomen naar huis, via de secundaire wegen naar Parijs.'

  'Het is wat laat om je te bedanken, maar nogmaals: waarom werden mijn natuurlijke moeder en mijn broer doodgeschoten?'

  'Nu gebruik je een verkeerd woord, jongen,' zei de oude Villier.

  'Wat?'

  'Omdat je zo geschrokken bent, luisterde je niet zo goed als daar net, toen ik de gebeurtenissen van die nacht beschreef.'

  'Hou op, papa! Zeg wat je bedoelt!'

  'Ik zei "geëxecuteerd", jij zei "doodgeschoten".'

  'Ik begrijp het niet...'

  'Voordat Jodelle door de Duitsers werd gesnapt, was een van zijn dekmantels stadskoerier voor het ministerie van informatie - de nazi's kregen nooit precies hoogte van onze arrondissementen, laat staan van onze korte, kronkelende straatjes. De bijzonderheden hebben we nooit gehoord, want hoe imposant Jodelles stem ook was, hij sprak bijna nooit als het om geruchten ging, die hoorde je overal. Leugens, halve waarheden en waarheden verspreidden zich, op de geringste provocatie, als een lopend vuurtje door Parijs. We waren een stad in de greep van angst en wantrouwen...'

  'Dat begrijp ik, vader,' viel de steeds ongeduldiger Jean-Pierre hem in de rede. 'Leg alsjeblieft eens uit wat ik niet begrijp. Die bijzonderheden die je nooit hebt gehoord, waar gingen die over en hoe leidden ze tot de moorden, de executies?'

  'Jodelle vertelde een paar van ons dat er een man was die zo hoog in de Résistance zat dat hij een legende was, over wie je alleen maar fluisterend sprak, en zijn identiteit was het best bewaarde geheim van de beweging. Maar Jodelle beweerde dat hij te weten was gekomen wie die man was, en als het klopte wat hij bij stukjes en beetjes had gehoord, dan was diezelfde man, die "legende", geen grote held maar een verrader.'

  'Wie was hij?' drong Jean-Pierre aan.

  'Dat heeft hij ons nooit verteld. Wat hij wel zei, was dat hij generaal was in ons Franse leger, en daar had je er een paar dozijn van. Hij zei dat als hij gelijk had en als iemand van ons de naam van de man noemde, dat we dan door de Duitsers zouden worden neer geschoten. Als hij ongelijk had en iemand sprak schande over hem, dan zou onze afdeling onstabiel worden genoemd en we zouden niet meer worden vertrouwd.'

  'Wat was hij van plan?'

  'Als hij het onomstotelijke bewijs kreeg, zou hij de man zelf doden. Hij zwoer dat hij in een positie was om dat te doen. We namen aan - en tot de dag van vandaag terecht, geloven we - dat de verrader, wie hij ook was, op de een of andere manier had gehoord over Jodelles juiste vermoedens en het bevel gaf hem en zijn gezin te executeren.'

  'Was het dat? Niets meer?'

  'Probeer te begrijpen wat dat voor tijden waren, jongen,' zei Catherine Villier. 'Eén verkeerd woord, zelfs een vijandige blik of gebaar, kon leiden tot onmiddellijke hechtenis, gevangenname en zelfs, wat gebeurd is, tot deportatie. De bezettingsmacht, vooral de ambitieuze officieren van het middenkader, waren ontzettend achterdochtig tegenover alles en iedereen. Elk nieuw succes van de Résistance wakkerde het vuur van hun woede aan. Het kwam er gewoon op neer dat niemand veilig was. Zelfs Kafka had nog niet zo'n hel kunnen verzinnen.'

  'En jullie hebben hem vanavond pas weergezien?'

  'Als we hem eerder hadden gezien, hadden we hem niet herkend,' antwoordde Villier père. 'Ik herkende hem nauwelijks toen ik zijn lijk identificeerde. Ondanks al die jaren was hij, zoals ze dat zeggen, een schim van de man die ik me herinnerde, minder dan half zo zwaar en lang als hij vroeger was, met een gezicht als een mummie, een overdreven gerimpelde versie van wat hij vroeger was.'

  'Misschien was hij het niet eens, kan dat niet, vader?'

  'Nee, het was Jodelle. Zijn ogen waren opengesperd in de dood, maar toch nog zo blauw, zo helderblauw, als een wolkeloze dag aan de Middellandse Zee. Net als de jouwe, Jean-Pierre.'

  'Jean-Pierre...?' zei de acteur zacht. 'Jullie hebben me zijn naam gegeven?'

  'In feite was het ook die van je broer,' verbeterde de actrice zacht. 'Dat arme kind kon er niets meer mee doen en wij vonden dat jij die naam moest dragen, ter nagedachtenis aan Jodelle.'

  'Dat was lief van jullie...'

  'We wisten dat we nooit de plaats konden innemen van je echte ouders,' vervolgde de actrice snel, half smekend, 'maar we hebben ons best gedaan, schat. In ons testament maken we alles wat er is gebeurd duidelijk, maar tot vanavond hebben we niet de moed gevonden het je te vertellen. We houden heel veel van je.'

  'Hou in hemelsnaam op, moeder, anders ga ik direct nog huilen. Wie ter wereld had zich betere ouders kunnen wensen dan jullie twee? Ik zal nooit weten wat ik niet kan weten, maar jullie zijn voor altijd mijn vader en moeder, en dat weten jullie.'

  De telefoon ging over en ze schrokken ervan. 'De pers heeft dit nummer toch niet?' vroeg Julian.

  'Niet dat ik weet,' antwoordde Jean-Pierre en hij draaide zich naar de telefoon op de toilettafel. 'Dat hebben alleen jullie, Giselle en mijn agent; zelfs mijn advocaat heeft het niet of, de hemel beware me, de theatereigenaars. Ja?' zei hij met een keelstem.

  'Jean-Pierre?' vroeg zijn vrouw Giselle aan de telefoon.

  'Natuurlijk, schat.'

  'Ik wist niet zeker...'

  'Ik ook niet, daarom verdraaide ik mijn stem. Moeder en vader zijn hier en ik kom naar huis zo gauw de kranten het vanavond voor gezien houden.'

  'Volgens mij moet je proberen nu naar huis te komen.'

  'Wat?'

  'Er is iemand die je wil spreken...'

  'Zo laat nog? Wie is het?'

  'Een Amerikaan, en hij moet met je praten. Het gaat over vanavond.'

  'Vanavond... hier in het theater?'

  'Ja, schat.'

  'Misschien had je hem niet binnen moeten laten, Giselle.'

  'Ik vrees dat ik daar weinig over te zeggen had. Henri Bressard is erbij.'

  'Henri? Wat heeft vanavond met de Quai d'Orsay te maken?'

  'Terwijl wij praten, zit onze goede vriend Henri breeduit glimlachend al zijn diplomatieke charmes ten toon te spreiden en hij wil me pas iets zeggen als jij er bent. Klopt dat, Henri?'

  'Maar al te waar, liefste Giselle,' klonk het zachte antwoord dat Villier hoorde. 'Ik weet zelf zo goed als niets.'

  'Heb je hem gehoord, schat?'

  'Heel duidelijk. Hoe zit het met die Amerikaan? Is hij een heikneuter? Zeg alleen maar ja of nee.'

  'Integendeel. Er flonkert, zoals jullie acteurs dat zouden zeggen, een hete vlam in zijn ogen.'

  'Hoe zit het met moeder en vader? Moeten die ook meekomen?' Giselle Villier sprak kennelijk met de twee mannen in de kamer en herhaalde de vraag.

  'Later,' zei de man van de Quai d'Orsay, hard genoeg om door de telefoon verstaan te kunnen worden. 'We spreken later wel met hen, Jean-Pierre,' voegde hij eraan toe. 'Vanavond niet.'

  De acteur en zijn ouders verlieten het theater via de voordeur, na dat de nachtwaker tegen de pers had gezegd dat Villier gauw even aan de artiesteningang zou komen. 'Laat ons weten wat er gebeurt,' zei Julian toen hij en zijn vrouw hun zoon kusten en naar de voorste van de twee taxi's liepen die via de telefoon in de kleedkamer waren besteld. Jean-Pierre stapte in de tweede en gaf de chauffeur zijn adres in het Parc Monceau.

  

  De introducties waren kort en alarmerend. Henri Bressard, eerste secretaris van Buitenlandse Zaken voor de Republiek Frankrijk, was al tien jaar een goede vriend van de jongere Villiers. Hij sprak rustig en gebaarde naar zijn Amerikaanse metgezel, een rijzige man van half de dertig, met donkerbruin haar en scherpe gelaatstrekken, zij het met heldere grijze ogen die verontrustend fel waren, misschien in tegenstelling tot zijn vriendelijke glimlach. 'Dit is Drew Latham, Jean-Pierre. Hij is een speciaal agent voor een tak van de Amerikaanse inlichtingendienst die alleen bekendstaat als Consulaire Operaties, een eenheid die volgens onze eigen bronnen opereert onder de gezamenlijke autoriteit van het Amerikaanse ministerie van buitenlandse zaken en de Central Intelligence Agency. Mijn god, hoe die twee kunnen samengaan gaat me boven mijn diplomatieke pet!'

  'Het is niet altijd gemakkelijk, meneer de secretaris,' zei Latham vriendelijk, zij het aarzelend, in gebroken Frans, 'maar het lukt.'

  'Misschien moeten we Engels praten,' bood Giselle Villier aan. 'We spreken het allemaal vloeiend.'

  'Heel erg bedankt,' antwoordde de Amerikaan in het Engels. 'Ik wil niet worden misverstaan.'

  'Dat zal ook niet gebeuren,' zei Villier, 'maar denkt u er alstublieft aan dat wij - ik - moeten weten waarom u vanavond hier bent, op deze afschuwelijke avond. Ik heb vanavond dingen gehoord die ik nooit eerder heb gehoord - gaat u het nog erger maken, monsieur?'

  'Jean-Pierre,' viel Giselle hem in de rede, 'waar heb je het over?'

  'Laat hem maar antwoorden,' zei Villier, met zijn grote blauwe ogen strak gericht op de Amerikaan.

  'Misschien, misschien ook niet,' antwoordde de inlichtingenagent. 'Ik weet dat u met uw ouders hebt gesproken, maar ik kan niet weten waarover u hebt gepraat.'

  'Natuurlijk. Maar het is mogelijk dat u zou kunnen raden in welke richting ons gesprek verliep, nietwaar?'

  'Eerlijk gezegd, ja, al weet ik niet hoeveel u al eerder hebt gehoord. De gebeurtenissen van vanavond duiden erop dat u niets wist over Jean-Pierre Jodelle.'

  'Volkomen waar,' zei de acteur.

  'De Sûreté, die ook niets weet, heeft u lang ondervraagd en was er van overtuigd dat u de waarheid sprak.'

  'Waarom ook niet, monsieur Latham? Ik sprak de waarheid.'

  'Is er nu een andere waarheid, meneer Villier?'

  'Ja, inderdaad.'

  'Willen jullie eens ophouden met in raadselen te praten!' riep de vrouw van de acteur uit. 'Wat is die waarheid?'

  'Rustig, Giselle. We zitten op dezelfde golflengte, zoals de Amerikanen zeggen.'

  'Zullen we nu ophouden?' vroeg de agent van Consulaire Operaties. 'Hebt u liever dat we onder vier ogen met elkaar praten?'

  'Nee, natuurlijk niet. Mijn vrouw mag alles weten en Henri hier is een van onze beste vrienden en bovendien een man die eraan gewend is om zijn mond te houden.'

  'Laten we gaan zitten,' zei Giselle vastberaden. 'Dit is te verwarrend om het staande in je op te nemen.' Toen ze zaten, zij naast haar man, voegde ze eraan toe: 'Gaat u alstublieft verder, monsieur Latham, en ik verzoek u duidelijker te zijn.'

  'Ik zou graag willen weten,' kwam Bressard tussenbeide, helemaal de regeringsfunctionaris, 'wie die Jodelle is en waarom Jean-Pierre iets over hem zou moeten weten.'

  'Neem me niet kwalijk, Henri,' zei de acteur, '... niet dat het me wat kan schelen, maar ik zou wel eens willen weten hoe monsieur Latham ertoe kwam jou te gebruiken als een middel om bij mij te komen.'

  'Ik wist dat jullie vrienden waren,' antwoordde de Amerikaan zelf. 'In feite, toen ik een paar weken geleden tegen Henri zei dat ik geen kaartjes kon krijgen voor uw voorstelling, was u zo vriendelijk er een paar voor mij bij de kassa te leggen.'

  'Och ja, ik weet het weer. Uw naam klonk eigenlijk wel bekend, maar met alles wat er gebeurd is, heb ik het verband niet gelegd. "Twee op naam van Latham..." Nu weet ik het weer.'

  'U was geweldig, meneer...'

  'Erg vriendelijk van u,' viel Jean-Pierre hem in de rede. Hij legde het compliment naast zich neer, keek de Amerikaanse inlichtingen man aan en daarna Bressard. 'Daarom,' vervolgde hij, 'mag ik aan nemen dat u en Henri bevriend zijn.'

  'Meer officieel dan sociaal,' zei Bressard. 'Volgens mij hebben we één keer samen gedineerd; eigenlijk was het een verlengstuk van een bespreking die in feite tot niets leidde.'

  'Tussen uw beider regeringen,' zei Giselle hardop.

  'Ja,' stemde Bressard in.

  'En waarover spraken jij en monsieur Latham, Henri?' drong de vrouw aan. 'Als ik dat mag vragen.'

  'Natuurlijk mag je dat, meisje,' antwoordde Bressard. 'In het algemeen over gevoelige situaties, gebeurtenissen die plaatsvinden of in het verleden plaats hebben gevonden die onze respectievelijke regeringen zouden kunnen schaden of in verlegenheid brengen.'

  'Valt vanavond in die categorie?'

  'Dat moet Drew beantwoorden, Giselle, ik kan het niet, en ik ben net zo benieuwd het te horen als jij. Hij haalde me meer dan een uur geleden uit bed en hield vol dat het in ons beider belang was dat ik hem direct bij jullie bracht. Toen ik hem vroeg waarom, maakte hij duidelijk dat alleen Jean-Pierre kon toestaan dat ik die informatie kreeg - informatie die betrekking had op de gebeurtenissen van vanavond.'

  'En daarom stelde u voor dat wij onder vier ogen met elkaar zouden praten, klopt dat, monsieur Latham?' vroeg Villier.

  'Inderdaad, meneer.'

  'Dan valt uw komst hier vanavond, deze afschuwelijke avond, onder de categorie van officiële zaken, n'est-ce pas?'

  'Ik vrees van wel,' zei de Amerikaan.

  'Zelfs het late uur en de tragedie waarover we het zojuist hadden in aanmerking genomen?'

  'Opnieuw, ja,' zei Latham. 'Elk uur is voor ons van het grootste belang... vooral voor mij, als u specifiek wilt zijn.'

  'Ik wil inderdaad specifiek zijn, monsieur.'

  'Goed, dan zal ik duidelijk zijn. Mijn broer is een zaakmentor bij de CIA. Hij werd met een dekmantel uitgezonden naar het Hausruckgebergte in Oostenrijk. Het was een surveillance-operatie betreffende een groeiende neonazi-organisatie, en men heeft in zes weken niets meer van hem gehoord.'

  'Ik kan je ongerustheid begrijpen, Drew,' zei Henri Bressard, 'maar wat heeft dat met vanavond te maken - deze afschuwelijke avond zoals Jean-Pierre het noemde?'

  De Amerikaan keek Villier zwijgend aan; de acteur sprak. 'De waanzinnige oude man die zichzelf doodde in het theater, was mijn vader,' zei hij zacht, 'mijn echte vader. Jaren geleden vocht hij in de Résistance. De nazi's snapten hem, braken hem en maakten hem gek.'

  Giselles adem stokte; haar hand schoot naar links en greep de arm van haar man vast.

  'Ze zijn terug,' zei Latham, 'en nemen toe in aantal en invloed, ondanks alles wat je wilt geloven of waarover je wilt praten.'

  'Stel dat er ook maar een greintje waarheid zit in wat je zegt,' drong Bressard aan. 'Wat heeft dat dan met de Quai d'Orsay te maken? Je zei "in ons beider voordeel". Hoezo, beste vriend?'

  'Je zult morgen op onze ambassade helemaal op de hoogte worden gebracht. Daar heb ik twee uur geleden op gestaan en Washington was het ermee eens. Tot op dat moment kan ik je alleen maar zeggen - en meer weet ik echt zelf niet - dat het geldspoor via Zwitserland en Oostenrijk alsmede de groeiende nazi-beweging, in het geheim begint bij mensen hier in Frankrijk. Wie weten we niet, maar het spoor is kolossaal groot, miljoenen en miljoenen dollars. Naar fanatici die de partij aan het heroprichten zijn - Hitlers partij in ballingschap - maar nog steeds in Duitsland, verborgen in Duitsland.'

  'En als je het bij het juiste eind hebt, betekent dat dat er hier nog een organisatie is, wil je dat beweren?' vroeg Bressard.

  'Jodelles verrader,' fluisterde een verbijsterde Jean-Pierre Villier, voorovergebogen in zijn stoel. 'De Franse generaal!'

  'Of wat hij heeft geschapen,' zei Latham.

  'Waar hebben jullie tweeën het in hemelsnaam over?' riep de vrouw van de acteur. 'Een pas ontdekte vader, de Résistance, nazi's, miljoenen dollars naar fanatici in de bergen! Dat klinkt allemaal krankzinnig - fou!'

  'Waarom begint u niet bij het begin, Drew Latham?' zei de acteur zacht. 'Misschien kan ik het aanvullen met zaken waarover ik tot vanavond niets wist.'
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  'Volgens de documenten die in ons bezit zijn,' begon Latham, 'verscheen een gerepatrieerd lid van de Franse Résistance, nu eens onder de naam Jean Froisant, dan weer onder die van Pierre Jodelle, herhaaldelijk in onze ambassade in allerlei eenvoudige vermommingen en altijd 's avonds. Hij beweerde dat hem het zwijgen werd opgelegd door de rechtbanken in Parijs betreffende zijn kennis over de verraderlijke activiteiten van een Résistance-leider. De verrader zou een Franse generaal zijn onder huisarrest met privileges, opgelegd door het Duitse oppercommando aan uw officieren die in Frankrijk bleven. De onderzoekers van het BSO beoordeelden het negatief, omdat ze concludeerden dat Froisant/Jodelle mentaal gestoord was, evenals honderden, zo niet duizenden die psychisch verminkt uit de concentratiekampen kwamen.'

  'Het BSO is het Bureau voor Speciaal Onderzoek,' legde Bressard uit toen hij de verbaasde blik zag op de gezichten van de beide Villiers, 'het Amerikaanse departement, opgericht om oorlogsmisdadigers te vervolgen.'

  'Het spijt me, ik dacht dat u dat wist,' zei Latham. 'Het opereerde uitgebreid hier in Frankrijk, in samenwerking met uw autoriteiten.'

  'Natuurlijk,' bevestigde Giselle. 'Het was de officiële naam; ik hoorde dat er nog andere waren. Jagers op collaborateurs, zwijnenzoekers, zoveel namen.'

  'Ga alstublieft verder,' zei Jean-Pierre, verontrust en met gefronst voorhoofd. 'Jodelle werd afgedaan als een gek - zomaar gewoon?'

  'Het was geen willekeur als u dat bedoelt. Hij werd uitvoerig ondervraagd en hij legde ook drie verschillende verklaringen af, die onafhankelijk van elkaar werden opgenomen om te controleren op ongerijmdheden. Het is de normale procedure...'

  'Dan hebt u dus de informatie,' viel de acteur hem in de rede. 'Wie was die generaal?'

  'Dat weten we niet...'

  'Dat weten jullie niet?' riep Bressard uit. 'Mon Dieu, je bent het materiaal toch zeker niet kwijt?'

  'Nee, we zijn het niet kwijt, Henri, het werd gestolen.'

  'Maar u zei "volgens de documenten"!' zei Giselle. 'Ik zei "volgens de documenten die in ons bezit zijn",' verbeterde Latham haar. 'Je kunt een naam indexeren binnen een bepaald tijdsbestek en de index geeft een samenvatting, zonder details, van de gestaafde voorvallen waarbij procedures werden gevolgd en slotconclusies werden getrokken. Materiaal als ondervragingen en verklaringen zit in aparte geheime dossiers om de privacy van de personen te beschermen tegen vijandige vragen. Dat waren de dossiers die werden verwijderd. Waarom, weten we niet - of misschien nu wel.'

  'Maar u wist van mijn bestaan,' zei Jean-Pierre. 'Hoe?'

  'Naarmate er meer nieuwe informatie ter beschikking komt, worden de index-samenvattingen bijgewerkt door het BSO. Ongeveer drie jaar geleden klampte een dronken Jodelle de Amerikaanse ambassadeur aan voor het Théatre Lycée, waar u optrad in een toneel stuk...'

  'Je m 'appelle "Aquilon "!' riep Bressard enthousiast uit. 'Je was magnifique!'

  'Och, stil toch, Henri. Ga verder, Drew Latham.'

  'Jodelle bleef maar roepen wat een geweldige acteur u was en dat u zijn zoon was, en waarom wilden de Amerikanen niet naar hem luisteren? Natuurlijk trokken de suppoosten hem weg terwijl de portier de ambassadeur naar zijn limousine escorteerde. Hij legde uit dat de oude dronken zwerver gestoord was, een bezeten bewonderaar, die in de buurt van de theaters zwierf waar u optrad.'

  'Ik heb hem nooit gezien. Hoe komt dat?'

  'Dat werd ook uitgelegd door de portier. Telkens wanneer u verscheen in de artiesteningang, rende hij weg.'

  'Dat klopt niet,' zei Giselle met overtuiging.

  'Ik vrees van wel, schat,' wierp Jean-Pierre tegen en hij keek zijn vrouw triest aan. 'In elk geval volgens dat wat ik vanavond te weten ben gekomen. Dus, monsieur,' vervolgde de acteur, 'vanwege dat vreemde, maar niet ongewone incident, werd mijn naam opgenomen in de - hoe zegt u dat? - uw open inlichtingendossiers?'

  'Slechts als onderdeel van een gedragspatroon, niet serieus genomen.'

  'Maar u nam het wel serieus, n'est-ce pas?'

  'U moet mij goed begrijpen, monsieur,' zei Latham en hij boog zich voorover op zijn stoel. 'Vijf weken en vier dagen geleden moest mijn broer contact leggen met zijn koerier uit München. Het was een vaste afspraak, strak omlijnd, de hele logistiek was teruggebracht tot een bepaald tijdsbestek van twaalf uur. Drie jaren van een zeer gevaarlijke, geheime operatie waren voorbij, het einde was in zicht, zijn veilige overtocht naar de Verenigde Staten was geregeld. Toen er een week was verstreken en er niets van hem werd vernomen, vloog ik terug naar Washington en bestudeerde nauwkeurig alles wat we hadden, alles wat er was, over Harry's operatie - dat is mijn broer, Harry Latham. Om een bepaalde reden, waarschijnlijk omdat het een oude verwijzing was, viel de episode bij het Théatre Lycée me op. Zoals u al suggereerde, waarom was juist dat daar vermeld? Beroemde acteurs en actrices worden vaak lastiggevallen door bewonderaars die door hen worden geobsedeerd. Zoiets lezen we bijna dagelijks.'

  'Ik geloof dat ik dat ook zei,' viel Villier hem in de rede. 'Het is een beroepskwaal en over het algemeen heel onschuldig.' 

  'Dat dacht ik ook, monsieur. Waarom wèrd het dan vermeld?'

  'Hebt u een antwoord gevonden?'

  'Niet echt, maar genoeg om me ervan te overtuigen dat ik moest proberen Jodelle te vinden. Sinds ik twee weken geleden ben teruggekomen in Parijs, heb ik overal gezocht, in alle steegjes van Montparnasse, in alle achterbuurten van de stad.'

  'Waarom?' vroeg Giselle. 'Wat is het gedeeltelijke antwoord dat u hebt gevonden? Waarom werd de naam van mijn man zelfs naar Washington gestuurd?'

  'Diezelfde vraag heb ik me ook gesteld, mevrouw Villier. Toen ik dus in Washington was, zocht ik de vroegere ambassadeur op - van de laatste regeringstermijn - en heb ik het hèm gevraagd. Weet u, de informatie had niet naar de inlichtingenwereld kunnen worden gestuurd zonder dat hij het goedkeurde.'

  'Wat zei mijn oude vriend de ambassadeur?' vroeg Bressard op onmiskenbaar kritische toon. 'Het was zijn vrouw...'

  'Aha,' zei de functionaris van de Quai d'Orsay, 'dan hoor je te luisteren. Zij had ambassadeur moeten zijn. Ze is veel intelligenter, veel beter geïnformeerd. Ze is arts, wist u dat?'

  'Ja, ik heb met haar gesproken. Ze is een fervent theaterbezoekster. Ze wil tot elke prijs op een van de eerste drie rijen zitten.'

  'Niet echt de beste plaatsen,' zei de acteur zacht. 'Je ziet geen perspectief meer, alleen wat er op dat moment gebeurt. Neem me niet kwalijk, ga door. Wat zei ze?'

  'Het waren uw ogen, meneer Villier. En die van Jodelle toen hij hen op het trottoir tegenhield en hysterisch schreeuwde. "De ogen van hen allebei waren zo intens blauw," zei ze, "en toch was de kleur uitzonderlijk licht, heel ongewoon voor mensen met blauwe ogen." Dus dacht ze, of het nu een waanidee was of niet, dat er misschien iets waar was van het gebazel van de oude man, omdat de gelijkenis van zulke ongewone ogen alleen genetisch kan worden overgebracht. Ze gaf toe dat het een speculatie was, maar wel een die ze niet over het hoofd mocht zien. Bovendien, zoals Henri al zei, is ze arts.'

  'Uw verdenkingen bleken dus juist te zijn,' zei Jean-Pierre, nadenkend knikkend.

  'Toen de televisie het nieuws bracht dat een ongeïdentificeerde oude man zichzelf had doodgeschoten in het theater, nadat hij had geschreeuwd dat u zijn zoon was... nou ja, toen wist ik dat ik Jodelle had gevonden.'

  'Maar dat had u niet, Drew Latham. U vond de zoon, niet de va der die hij nooit heeft gekend. Wat wordt u daar wijzer van? Er is weinig wat ik u kan vertellen dat u niet weet en wat ik zelf pas vanavond heb ontdekt via de enige ouders die ik ooit heb gehad. Ze vertelden me dat Jodelle in de Résistance vocht, een bariton was bij de Parijse opera, werd gepakt door de Duitsers en naar een concentratiekamp werd gestuurd, van waaruit hij zogenaamd nooit terugkeerde. Kennelijk deed hij dat toch, en kennelijk zag de arme ziel zijn kwaal in en gaf hij zich nooit bloot.' De acteur zweeg even en voegde er triest en peinzend aan toe: 'Hij heeft mij een beschermd leven gegeven en verwierp elk waardevol leven voor zich zelf.'

  'Hij moet heel veel van je hebben gehouden, liefste,' zei Giselle. 'Maar wat heeft hij een verdriet, een kwellingen moeten doorstaan.'

  'Ze hebben naar hem gezocht. Ze hebben zó geprobeerd hem te vinden - hij had een medische behandeling kunnen krijgen. Mijn god, wat een tragische verspilling!' Jean-Pierre keek de Amerikaan aan. 'Opnieuw, monsieur, wat kan ik zeggen? Ik kan u net zomin helpen als ik mezelf kan helpen.'

  'Vertel me precies wat er is gebeurd. Bij het theater ben ik heel weinig te weten gekomen. De politie was er niet bij toen het gebeurde, en aan de getuigen die overbleven - voornamelijk suppoosten toen ik er kwam - had ik niet veel. De meesten beweerden dat ze het geschreeuw hoorden, dat ze eerst dachten dat het bij het bravo-geroep hoorde, en toen een oude man in slonzige kleren door het middenpad zagen lopen, die schreeuwde dat u zijn zoon was, en met een geweer in de hand dat hij op zichzelf richtte en afvuurde. Dat was het zo ongeveer.'

  'Nee, er was meer,' zei Villier en hij schudde zijn hoofd. 'Heel even was het stil onder het publiek, een korte stilte, die schok van verbijstering voordat de reacties in de vorm van stemmen loskomen. Op dat moment hoorde ik duidelijk iets van wat hij zei. "Ik heb jou en je moeder te kort gedaan. Ik ben waardeloos, ik ben niets. Ik wil je alleen laten weten dat ik het heb geprobeerd. Ik hou van je, mijn enige zoon, en ik heb het geprobeerd, maar ik heb gefaald!" Meer kan ik me niet herinneren, toen brak de chaos los. Ik heb geen idee wat hij bedoelde.'

  'Het moet in de woorden zitten, meneer Villier,' zei Latham snel en nadrukkelijk, 'en het moest voor hem wel zo ontzettend belangrijk zijn, zo catastrofaal, dat hij de stilte van zijn hele volwassen leven doorbrak en u ermee confronteerde. Een laatste geste voordat hij zichzelf doodde; iets moet het op gang hebben gebracht.'

  'Of het was de uiteindelijke neergang van een gestoorde geest, die over de rand werd geduwd tot volslagen waanzin,' opperde de vrouw van de acteur.

  'Volgens mij niet,' was de Amerikaan het op een beleefde manier met haar oneens. 'Hij was te geconcentreerd; hij wist precies wat hij deed, wat hij ging doen. Op de een of andere manier kwam hij het theater binnen met een verborgen geweer, op zich al een hele prestatie, en vervolgens wachtte hij tot de voorstelling voorbij was en uw man de toejuichingen van het publiek in ontvangst had genomen - die wilde hij hem niet onthouden. Een man die in de emotionele razernij verkeerde van een waanzinnige daad zou eerder het stuk hebben onderbroken, en de volle aandacht op zichzelf hebben gericht. Dat deed Jodelle niet. Een deel van hem was te rationeel, te rationeel genereus om dat toe te staan.'

  'Ben jij soms ook psycholoog?' vroeg Bressard.

  'Niet meer dan jij, Henri. Waar het voor ons beiden op aankomt, is de studie van het gedrag, het voorspellen als we dat kunnen, niet waar?'

  'U beweert dus,' viel Villier hem in de rede, 'dat mijn vader - mijn echte vader, die ik nooit heb gekend - rationeel de voorbereidingen voor zijn eigen dood trof, omdat hij werd gemotiveerd door iets wat hem was overkomen.' De acteur leunde met gefronst voor hoofd achterover in zijn stoel. 'Dan moeten we uitzoeken wat het was, nietwaar?'

  'Ik weet niet hoe, meneer. Hij is dood.'

  'Als een acteur een karakter analyseert dat hij op het toneel of in een film tot leven moet brengen, en dat karakter voldoet niet aan de normale clichés van zijn fantasie, dan moet hij de realiteit bestuderen, die verder uitwerken, toch?' 'Ik geloof niet dat ik u kan volgen.'

  'Vele jaren geleden moest ik de rol spelen van een moordzuchtige bedoeïenen-sjeik, een heel onsympathieke man die meedogenloos zijn vijanden doodde, omdat hij geloofde dat het de vijanden waren van Allah. Je denkt daarbij aan alle clichés die je verwacht: de duivelse gelaatsuitdrukking; de scherpe sik; de smalle, kwaadaardige lippen; de fanatieke ogen - ik vond het allemaal zo banaal. Dus vloog ik naar Dzjeddah, trok de woestijn in - natuurlijk onder uiterst comfortabele omstandigheden - en ontmoette verschillende opperhoofden van de bedoeïenen. Het beeld klopte totaal niet. Het waren zeker religieuze fanatici, maar ze waren rustig, heel beleefd en ze waren er vast van overtuigd dat de Arabische misdaden van hun grootvaders zoals het Westen die noemde, geheel gerechtvaardigd waren, want die oude vijanden waren inderdaad de vijanden van hun God. Ze legden me zelfs uit dat hun voorvaderen, na elke doodslag, tot Allah baden voor de veilige verlossing van hun vijanden. Ze hadden echt verdriet van wat zij zagen als noodzakelijke doding. Begrijpt u wat ik bedoel?'

  'Dat was Le Carnage du Voile,' zei de Bressard van de Quai d'Orsay. 'Jij was geweldig en je beroofde de film van zijn twee hoofdrolspelers. De beste criticus van Parijs schreef dat jouw slechtheid zo echt was omdat je die omkleedde met zo'n rustige toewijding...'

  'Toe nou, Henri. Zo is het genoeg.'

  'Ik weet nog steeds niet waar u naartoe wilt, meneer Villier.'

  'Als dat wat u gelooft over Jodelle... als dat wat u gelooft waar is, dan was een deel van hem minder krankzinnig dan zijn daden bewezen. Zei u dat eigenlijk niet?'

  'Ja, inderdaad. Dat geloof ik ook. Daarom heb ik geprobeerd hem te vinden.'

  'En zo'n man kan, ondanks zijn kwalen, met anderen communiceren, met zijn al even ongelukkige lotgenoten, toch?'

  'Waarschijnlijk. Jazeker.'

  'Dan moeten we beginnen met zijn realiteit, de omgeving waarin hij leefde. Dat zullen we doen, dat zal ik doen.'

  'Jean-Pierre!' riep Giselle. 'Weet je wel wat je zegt?'

  'Onze reprise heeft geen matinees. Alleen een idioot zou Coriolanus acht keer per week spelen. Ik heb overdag tijd genoeg.'

  'En?' vroeg een verontruste Bressard met opgetrokken wenkbrauwen.

  'Zoals jij zo gul hebt toegegeven, Henri, ben ik een vrij goede acteur en ik heb toegang tot alle kostuumzaken in Parijs. De kleding zal geen probleem vormen en bijzondere make-up is altijd een van mijn sterke punten geweest. Voordat monsieur Oliver stierf, was hij het met mij eens dat schminken een oneerlijk hulpmiddel was - hij noemde het "de kameleon" - maar vond wel dat het meer dan het halve werk was. Ik zal de wereld waarin Jodelle leefde binnengaan en misschien heb ik geluk. Ik ben ervan overtuigd dat hij met iemand heeft gepraat.'

  'Die omgeving,' zei Latham, 'die "wereld" van hem is nogal smerig en ze kan gewelddadig zijn, meneer Villier. Als er tussen die types lui zitten die denken dat u twintig franc hebt, dan breken ze u de benen om die te krijgen. Ik draag een wapen en, zonder over drijven, ik geloof dat ik het de laatste weken vijf keer te voorschijn moest halen. Bovendien houden de meeste van die mensen hun mond dicht en ze hebben het niet op buitenstaanders die vragen stellen; ze hebben er zelfs zwaar de pest aan. Ik heb niets bereikt.'

  'Aha, maar u bent geen acteur, monsieur, en eerlijk gezegd is uw Frans voor verbetering vatbaar. U hebt ongetwijfeld in gewone kleren door de straten gezworven, en uw uiterlijk was over het algemeen niet veel anders dan wat we nu zien, n'est-ce pas?'

  'Och... ja.'

  'Nogmaals, neem me niet kwalijk, maar een gladgeschoren man in een tamelijk fatsoenlijk pak, die een vraag stelt in aarzelend Frans, wekt niet echt vertrouwen bij de metgezellen van Jodelle in die wereld van hem.'

  'Jean-Pierre, schei uit!' riep de vrouw van de acteur. 'Wat je daar voorstelt, is uitgesloten! Nog afgezien van mijn gevoelens en jouw veiligheid, jouw contract voor de looptijd van het stuk verbiedt je iets te doen wat fysiek gevaarlijk is. Mijn god, je mag niet skiën of polo spelen of niet eens je eigen vliegtuig besturen!'

  'Maar ik ga niet skiën of paardrijden, en ook niet in mijn vliegtuig vliegen. Ik ga alleen maar door de stad zwerven, naar een paar arrondissementen om de sfeer te proeven. Het is niets vergeleken met vliegen naar Saoedi-Arabië voor een bijrol in een film.'

  'Merde,' riep Bressard uit. 'Het is belachelijk!'

  'Ik ben hier niet gekomen om u zoiets te vragen, meneer,' zei Latham. 'Ik kwam in de hoop dat u iets wist wat me kan helpen. Dat weet u niet en dat accepteer ik. Mijn regering kan mensen inhuren om te doen wat u voorstelt.'

  'Dan moet ik u zonder valse bescheidenheid zeggen dat u niet de beste zou krijgen. U wilt toch immers de beste mensen, Drew Latham, of bent u zo snel uw broer vergeten? Uw ongerustheid zegt me dat dat niet het geval is. Hij moet een fijne kerel zijn, een geweldige oudere broer, die u ongetwijfeld heeft geholpen en raad heeft gegeven. Natuurlijk vindt u dat u hem verschuldigd bent al les te doen wat u kunt.'

  'Ik maak me zorgen, ja, maar dat is een persoonlijke kwestie,' zei de Amerikaan scherp. 'Ik ben een beroepsman.'

  'Dat ben ik ook, monsieur. En ik ben de man die we Jodelle noemen evenveel verschuldigd als u uw broer. Misschien meer. Hij heeft zijn vrouw en zijn oudste zoon verloren, terwijl hij voor ons alle maal vocht; vervolgens maakte hij op tragische manier van zijn eigen bestaan een onvoorstelbare hel, opdat het mij goed zou gaan. Jazeker, ik ben hem een heleboel verplicht - beroepshalve èn persoonlijk. Ook de vrouw, de jonge actrice die mijn echte moeder was, en het kind van wie ik de voornaam draag, de oudere broer die me raad had kunnen geven. Mijn schuld weegt zwaar, Drew Latham, en u zult mij niet tegenhouden wanneer ik iets wil terugbetalen. Dat zal geen van jullie. Als u zo vriendelijk wilt zijn om hier morgen om twaalf uur terug te komen, dan ben ik klaar en zijn alle voor bereidingen getroffen.'

  Latham en Henri Bressard verlieten het imposante huis van de Villiers in Pare Monceau en liepen naar de auto van de regeringsambtenaar. 'Ik hoef je zeker niet te vertellen dat ik het hier totaal niet mee eens ben,' zei de Fransman.

  'Ik ook niet,' stemde Drew in. 'Hij is misschien een verdomd goede acteur, maar hierin is hij een leek.'

  'Een leek? En wat voor leek! Het bevalt me gewoon niet dat hij de onderwereld van Parijs intrekt waar hij, als hij wordt herkend, kan worden overvallen vanwege zijn geld, of zelfs kan worden ontvoerd voor losgeld. Ik geloof dat je nog iets anders wilt zeggen. Wat is het?'

  'Ik weet het niet zeker, noem het maar instinct. Er is inderdaad iets gebeurd met Jodelle, en het is heel wat meer dan een gestoorde oude man die zelfmoord pleegt onder de ogen van de zoon die hij nooit heeft erkend. De daad zelf was er een van diepste wanhoop; hij wist dat hij was verslagen, onherroepelijk verslagen.'

  'Ja, ik heb Jean-Pierre gehoord,' zei Bressard, terwijl hij om de achterkant van de auto naar de kant van de bestuurder liep en Latham het portier aan de trottoirrand opende. 'De oude man schreeuwde dat hij had gefaald: hij had het geprobeerd, maar hij had gefaald.'

  'Maar wat had hij geprobeerd? Waarin heeft hij gefaald? Wat was het?'

  'Voor hem misschien een doodlopende weg,' antwoordde Henri. Hij startte de auto en reed de straat op. 'De wetenschap dat de vijand tenslotte buiten zijn bereik was.'

  'Om dat te weten, om dat echt te weten, moet hij die vijand hebben gevonden en vervolgens hebben begrepen dat hij niets kon uit richten. Hij wist dat hij voor krankzinnig werd gehouden; noch Parijs, noch Washington wilde hem geloven, en hij was afgewezen door de rechtbanken; verrek, hij was eruit gesmeten. Hij is dus zelf zijn vijand gaan zoeken, en toen hij het... hem... hen eenmaal had gevonden, is er iets gebeurd. Ze hebben hem de weg versperd.'

  'Als dat zo zou zijn, waarom hebben ze hem dan niet gedood, in plaats van dat ze hem alleen maar hebben tegengehouden?'

  'Dat konden ze niet. Want als ze dat deden, zou het te veel vragen opwerpen. Wanneer ze hem lieten leven totdat hij stierf - en op zijn leeftijd en in zijn conditie was hij daar niet ver van verwijderd - was hij alleen maar zo'n dronkaard met een waanidee. Maar als hij werd vermoord, zouden zijn krankzinnige beschuldigingen misschien geloofwaardiger lijken. Mensen als ik zouden kunnen gaan graven en zijn vijand kan zich dat niet veroorloven. In leven stelde hij niets voor, dood is het iets anders met hem.'

  'Ik zie niet in wat dat met Jean-Pierre te maken heeft, beste vriend.'

  'Jodelles vijanden, de groep hier in Frankrijk waarvan ik overtuigd ben dat die is verbonden met de nazi-beweging in Duitsland, zitten heel diep onder de aarde, maar boven de grond hebben ze ogen en oren. Als de oude man contact heeft gelegd, is het minste dat ze kunnen doen zijn zelfmoord verder onderzoeken. Ze zullen op de loer liggen voor iedereen die vragen over hem stelt. Als er iets van waarheid steekt in wat Jodelle beweerde, dan kunnen ze zich niet veroorloven dat niet te doen. En dat brengt me terug bij de ontbrekende BSO-dossiers in Washington. Er was een reden dat die werden gestolen.'

  'Ik begrijp wat je bedoelt,' zei Bressard, 'en nu ben ik er absoluut tegen dat Villier erbij betrokken raakt. Ik zal mijn best doen hem tegen te houden; Giselle zal wel helpen. Zij is even sterk als hij en hij aanbidt haar.'

  'Misschien luisterde je daarnet niet goed. Hij zei dat niemand van ons hem tegen kon houden. Hij speelde geen toneel, Henri, hij meende het.'

  'Ik ben het met je eens, maar jij hebt daar iets op gezegd. We zullen er eens een nachtje over slapen, als we tenminste kunnen slapen. Heb jij nog steeds je flat in de Rue du Bac?'

  'Ja, maar ik moet eerst even naar de ambassade. Ik moet iemand in Washington bellen via een beveiligde lijn. Ik krijg wel vervoer naar huis.'

  'Zoals je wilt.'

  

  Latham nam de lift naar het keldercomplex van de ambassade en liep via een witte, door tl-buizen verlichte gang naar het communicatiecentrum. Hij stak zijn plastic toegangskaart in de gleuf van het veiligheidsslot; er weerklonk een kort, hoog gezoem, de zware deur ging open en hij liep naar binnen. Het grote, luchtgekoelde, stofvrije vertrek was, net als de gang, maagdelijk wit; langs drie wanden stond een hele reeks elektronische apparatuur van glimmend metaal, en om de twee meter stond een draaistoel voor een toetsenbord. Gezien het late uur was er echter maar één stoel bezet; het berichtenverkeer was het minst druk tussen twee en zes uur 's morgens, Parijse tijd.

  'Ik zie dat je nachtdienst hebt, Bobby,' zei Drew tegen de enige aanwezige aan de andere kant van het vertrek. 'Hou je het uit?'

  'Ik doe het eigenlijk graag,' antwoordde Robert Durbane, een drieënvijftig jaar oude communicatiedeskundige en de hoofdambtenaar van het communicatiecentrum in de ambassade. 'Mijn mensen denken dat ik een goeie kerel ben als ik mezelf de nachtdienst geef; ze hebben het mis, maar vertel ze dat maar niet. Zie je waar aan ik moet werken?' Durbane hield een opgevouwen Londense Times omhoog en op de bewuste pagina stond de beruchte Times-kruiswoordpuzzel en de dodelijke double crostic. 'Volgens mij is dat masochisme boven op dubbele dienst,' zei Latham en hij liep naar de stoel rechts van de operator. 'Ik kan ze geen van tweeën oplossen, ik probeer het niet eens.'

  'Jij en de rest van de jonge garde. Geen commentaar, meneer de inlichtingenman.'

  'Volgens mij bedoel je meer dan je zegt met die opmerking.'

  'Pas dan maar op, dus. Wat kan ik voor je doen?'

  'Ik wil met Sorenson bellen via de cryptofoon.'

  'Heeft hij je een uur of wat geleden niet te pakken gekregen?'

  'Ik was niet thuis.'

  'Er ligt een bericht voor je... maar dat is vreemd, zo te horen leek het alsof jullie met elkaar hadden gesproken.'

  'Dat is ook zo, maar dat was zowat drie uur geleden.'

  'Gebruik de rode telefoon in de kooi maar.' Durbane draaide zich om en gebaarde naar een ingebouwde glazen cel bij de vierde muur, waarvan het glas tot aan het plafond reikte. De 'kooi' zoals hij werd genoemd, was een geluiddichte, beveiligde ruimte waarin vertrouwelijke gesprekken konden worden gevoerd die niet konden worden afgeluisterd. Het ambassadepersoneel was er dankbaar voor; wat ze niet hoorden, kon hen ook niet worden ontfutseld. 'Je weet wel wanneer de cryptofoon werkt,' voegde de specialist eraan toe.

  'Dat mag ik hopen,' zei Drew en hij bedoelde de dissonerende piep tonen die voorafgingen aan een hoog gezoem op de lijn, het signaal dat de cryptofoon in werking was. Hij stond op van de stoel, liep naar de dikke glazen deur van de kooi en ging naar binnen. In het midden stond een grote formicatafel met de rode telefoon, notitieblocs, potloden en een asbak erop. In de hoek van deze zwaar afgeschermde cel stond een papierversnipperaar, waarvan de inhoud elke acht uur werd verbrand, als het nodig was vaker. Latham ging op de bureaustoel zitten die zo stond dat zijn rug naar het personeel aan de bedieningspanelen was gekeerd; de hoogste beveiliging hield ook het gevaar van liplezen in - er werd over gelachen, tot dat er tijdens het hoogtepunt van de Koude Oorlog een spion werd ontdekt in het communicatiecentrum van de ambassade. Drew pakte de hoorn op en wachtte; tweeëntachtig seconden later werd de piep-en-zoem-litanie afgedraaid, daarna klonk de stem van Wesley T. Sorenson, directeur van Consulaire Operaties. 'Verrek, waar heb jij gezeten?'

  'Nadat jij had goedgekeurd dat ik contact mocht leggen met Henri Bressard, met onze belofte hem op de hoogte te brengen, ben ik naar het theater gegaan en heb vervolgens Bressard gebeld. Hij heeft me naar het huis van de Villiers gebracht in Parc Monceau. Ik ben hier nog maar net.'

  'Jouw vermoedens klopten dus?'

  'Als een zwerende vinger.'

  'Lieve hemel...! De oude man was echt de vader van Villier?'

  'Door Villier zelf bevestigd, die het had gehoord van - zoals hij het noemde - de enige ouders die hij ooit had gekend.'

  'Gezien de omstandigheden moet dat een geweldige schok zijn geweest!'

  'Daar moeten we het over hebben, Wes. De schok wekte bij onze beroemde acteur een hele berg schuldgevoelens op. Hij is vastbesloten zijn vaardigheden te gebruiken om te kijken of hij contact kan leggen met de vrienden van Jodelle, in een poging uit te vinden of de oude man iemand heeft verteld waar hij de laatste dagen heen ging, wie hij wilde vinden en wat hij van plan was te doen.'

  'Jóuw draaiboek,' viel Sorenson hem in de rede. 'Jouw draaiboek, als je vermoedens juist bleken te zijn.'

  'Dat moest het zijn - als ik gelijk had. Maar voor dat draaiboek waren onze eigen mensen nodig, niet Villier zelf.'

  'En je had gelijk. Gefeliciteerd.'

  'Ik had hulp, Wes, en wel de vrouw van de vroegere ambassadeur.'

  'Maar jij hebt haar gevonden, niemand anders.'

  'Ik denk niet dat iemand anders een broer heeft in een gevaarlijke situatie waarin we niets horen.'

  'Ik begrijp het. Wat is dus je probleem?'

  'Villiers vastberadenheid. Ik probeerde het hem uit zijn hoofd te praten, maar dat kon ik niet, ik kan het niet en ik denk niet dat iemand anders het kan.'

  'Waarom zou je ook? Misschien hoort hij iets. Waarom zou je je ermee bemoeien?'

  'Omdat degene die aanleiding gaf tot Jodelles zelfmoord, wie het ook was, hem moet hebben overbluft. Op de een of andere manier hebben ze hem ervan overtuigd dat hij alles had verloren, dat het met hem was afgelopen. Er bleef voor de oude man niets anders over.'

  'Psychologisch klopt dat wel. Zijn obsessie kon alleen maar tot zijn dood leiden. Dus?'

  'Wie ze ook zijn, ze zullen zeker zijn zelfmoord verder onderzoeken; zoals ik tegen Bressard zei, kunnen ze zich niet veroorloven dat niet te doen. Als er iemand, wie dan ook, vragen blijkt te stellen over Jodelle - nou ja, als zijn vijanden zijn wie we denken dat ze zijn, dan is de toekomst van zo iemand niet erg zeker.'

  'Heb je dat tegen Villier gezegd?'

  'Niet met zoveel woorden, maar ik heb het duidelijk gemaakt dat het heel gevaarlijk was wat hij wilde doen. In feite zei hij me dat ik het wel kon schudden. Hij zei dat hij Jodelle evenveel verschuldigd was als ik Harry, zo niet meer. Ik moet morgen om twaalf uur naar zijn huis gaan. Hij zegt dat hij klaar zal zijn.'

  'Zeg het hem dan nog eens overduidelijk,' beval Sorenson. 'Als hij er nog steeds op staat, laat je hem zijn gang gaan.' 'Willen wij de schuld zijn van zijn mogelijk onzekere toekomst?'

  'Moeilijke beslissingen worden lastig genoemd, omdat ze niet gemakkelijk zijn. Jij wilt Harry vinden en ik wil een kankergezwel vinden dat in Duitsland woekert.'

  'Ik zou ze graag allebei vinden,' zei Latham. 'Natuurlijk. Ik ook. Als jouw acteur dus wil optreden, laat hem dan zijn gang maar gaan.'

  'Ik wil hem beschermen.'

  'Dat hoor je ook te doen, een dode acteur kan ons niet vertellen wat hij heeft gehoord. Regel het maar met het Deuxième, zij zijn daar heel goed in. Over een uur of zo zal ik Claude Moreau bellen; hij is hoofd van het Bureau en zal dan op zijn kantoor zijn. We hebben samengewerkt in Istanboel; hij was de beste operationele agent die de Franse inlichtingendienst ooit heeft gehad, hij is van wereldklasse om het zo maar eens te zeggen. Hij geeft je wel wat je nodig hebt.'

  'Moet ik het tegen Villier zeggen?'

  'Ik ben een van de ouwe jongens, Latham, misschien is dat goed en misschien is dat slecht, maar ik geloof dat je, als je een operatie opzet, tot het uiterste moet gaan. Villier moet ook afluisterapparatuur dragen; het is natuurlijk een extra risico en hij moet zich daar goed van bewust zijn. Laat hem een duidelijke beslissing nemen.'

  'Ik ben blij dat we het met elkaar eens zijn. Bedankt daarvoor.'

  'Ik ben een ouwe rot in het vak, Latham, en ik heb ooit in jouw schoenen gestaan. Het is een rottig schaakspel, vooral als de pionnen worden vermoord. Dat blijft je altijd bij, neem dat maar van mij aan. Ze zijn voer voor nachtmerries.'

  'Alles wat iedereen over jou zegt klopt, hè? Ook jouw voorkeur om je door ons in de buitendienst bij je voornaam te laten noemen.'

  'Het meeste van wat ze zeggen is totaal overdreven,' zei de directeur van Consulaire Operaties, 'maar toen ik operationeel was, had ik volgens mij heel wat oprechter kunnen zijn als ik mijn baas Bill of George of Stanford of gewoon Casey had kunnen noemen. Dat wil ik van mensen als jullie. "Meneer de directeur" is een belemmering.'

  'Je hebt helemaal gelijk.'

  'Dat weet ik. Doe dus maar wat je moet doen.'

  

  Latham liep de ambassade aan de Avenue Gabriel uit naar de wachtende, gepantserde diplomatenwagen, die hem naar zijn flat in de Rue du Bac zou brengen. Het was een Citroën-sedan en de zittingen achterin waren veel te klein, daarom ging hij liever voorin zitten, naast de chauffeur van de mariniers. 'Je kent het adres?' vroeg hij.

  'Jazeker, meneer. Ik ken het echt, absoluut.' Een uitgeputte Drew keek de man even aan; het accent was onmiskenbaar Amerikaans, maar de woordvolgorde was vreemd. Of was hij gewoon zo moe dat zijn gehoor hem parten speelde? Hij sloot zijn ogen, hoe lang wist hij niet, hij was alleen dankbaar voor het moment van rust, de witte leegte op zijn innerlijke scherm. Voor tenminste een paar minuten kwam er even een einde aan zijn ongerustheid. Dat had hij nodig, dat verwelkomde hij. Toen was hij zich ineens bewust van beweging, het schudden van zijn lichaam op de stoel. Hij opende zijn ogen; de bestuurder schoot over een brug alsof hij meedeed aan de race van Le Mans. Latham zei: 'Hé man, ik haast me niet naar een laat afspraakje. Een beetje rustig met dat gaspedaal, knaap.'

  'Tut mir - sorry, meneer.'

  'Wat?' Ze raceten de brug af en de marinier draaide de wagen een donkere, onbekende straat in. Toen was het duidelijk; ze waren helemaal niet bij de Rue du Bac! Drew schreeuwde: 'Verdomme, waar ben jij mee bezig?'

  'Dit is een kortere weg, meneer.'

  'Gelul! Stop die klotewagen!'

  'Nein!' schreeuwde de man in het mariniersuniform. 'Jij gaat mee waarheen ik je breng, makker!' De bestuurder rukte een automatisch pistool uit zijn tuniek en richtte het op Lathams borst. 'Jij geeft mij geen bevelen, ik geef jóu bevelen!'

  'Verrek, jij hoort bij hen. Klootzak, jij bent een van hèn!'

  'Je zult anderen zien en dan ben je er geweest!'

  'Alles klopt, nietwaar? Jullie zitten in heel Parijs...'

  'Und England, und den Vereinigten Staaten, und Europa! Sieg Heil!'

  'Sieg je kloten,' zei Drew zacht; hij liet zijn linkerhand in de voortschietende schaduwen tot onder het wapen zakken, terwijl zijn linkervoet over de bodem van de Citroen naar voren schoof. 'Wat dacht je van een grote verrassing, in de stijl van de Blitzkrieg?' Met die woorden stampte Latham met zijn linkervoet op het rempedaal en ramde tegelijkertijd zijn linkerhand in de elleboogkromming van de rechterarm van zijn belager. Het pistool draaide in de hand van de neo-nazi; Drew greep het vast en schoot in de rechterknieschijf van de bestuurder, terwijl ze tegen de hoek van een gebouw botsten.

  'Je hebt verloren!' zei Latham buiten adem; hij opende het portier en greep de man bij zijn tuniek. Hij stapte uit, rukte hem over de voorbank en smeet hem op het trottoir. Ze bevonden zich in het industriegebied van Parijs, fabrieken van twee en drie verdiepingen die er 's nachts verlaten bij lagen. Behalve de zwak schijnende straat lantaarns kwam het enige heldere licht van de beschadigde kop lampen van de Citroen. Het was genoeg.

  'Jij gaat tegen mij praten, makker,' zei hij tegen de nep-marinier, die ineengekrompen op het trottoir lag te kreunen en zijn gewonde been omklemde, 'anders gaat de volgende kogel recht door die twee handen om je knie. Met verbrijzelde handen komt het nooit meer helemaal goed. Zo te leven is geen pretje.'

  'Nein! Nein! Niet schieten!'

  'Waarom niet? Je was erop uit mij te vermoorden, dat heb je gezegd. Ik zou "er geweest zijn", dat herinner ik me heel goed. Ik ben veel aardiger. Ik zal je niet doden, ik zal alleen je verdere leven tot een hel maken. Na je handen zijn je voeten aan de beurt. Wie ben je en hoe kwam je aan dat uniform, die auto? Zeg het me!'

  'We hebben uniformen... amerikanische, französische, englische.'

  'De auto, de ambassade-auto. Waar is de man wiens plaats je hebt ingenomen?"

  'Hij kreeg te horen dat hij niet hoefde te komen...'

  'Van wie?'

  'Ik weet het niet. De auto werd voor het gebouw gebracht. De Schlüssel - ik bedoel de sleutel - zat erin. Ik kreeg bevel u te rijden.'

  'Van wie kwam dat bevel?'

  'Van mijn superieuren.'

  'De mensen naar wie je me toe bracht?'

  'Ja.'

  'Wie zijn ze? Geef me wat namen. Nu.'

  'Ik ken geen namen! Men bereikt ons via codes, met cijfers en letters.'

  'Hoe heet jij?' Drew hurkte neer bij de bedrieger en hij hield de loop van het pistool tegen de dichtstbijzijnde hand om de bloedende knieschijf gedrukt. 'Erich Hauer, ik zweer het!'

  'Je codenaam, Erich. Anders kun je je handen en voeten wel vergeten.'

  'C-Zwölf - twaalf.'

  'Je spreekt veel beter Engels wanneer je het niet in je broek doet van angst, beste Erich. Waar bracht je me naartoe?'

  'Vijf, zes avenues verderop. Ik zou het weten door de Scheinwerfer..:

  'De wat?'

  'Koplampen. Uit een smalle straat links.'

  'Blijf zitten waar je zit, kleine Adolf,' zei Latham; hij kwam over eind en zette een stap opzij naar het autoportier, zijn wapen op de Duitser gericht. Onhandig ging hij achteruit op de voorbank zitten en stak zijn linkerhand onder het dashboard tot hij de autotelefoon vond met een rechtstreekse verbinding met de ambassade. Omdat de zendapparatuur in de kofferbak zat, was het waarschijnlijk dat die zou werken. Dat was ook zo. Met een snelle blik drukte Drew vier keer de nul-toets in, vlug achter elkaar. Het signaal voor noodgevallen.

  'Amerikaanse ambassade,' klonk Durbanes stem door de luidspreker. 'Uw status is Nul-Vier. Op band, ga uw gang!'

  'Bobby, met Latham...'

  'Dat weet ik, ik heb je op het netwerk. Waarom die haastige vier maal nul?'

  'We zijn er ingeluisd. Ik was op weg om snel een kogel door mijn kop te krijgen, welwillend afgeschoten door onze nazi-nachtmerrie. De chauffeur van de mariniers was nep; iemand op de transportafdeling heeft me genaaid. Controleer de hele afdeling!'

  'Verrek, is alles goed met je?'

  'Een tikkeltje geschrokken; we hebben een ongeluk gehad en de skinhead is er niet al te best afgekomen.'

  'Goed, ik heb je op het netwerk. Ik zal een patrouille sturen...'

  'Je weet precies waar we zijn?'

  'Natuurlijk.'

  'Stuur maar twee patrouilles, Bobby, één gewapend om te knokken.'

  'Ben je geschift? We zijn in Parijs; dit is Frankrijk!'

  'Ik regel het wel. Dit is een bevel van Cons-Op. Vijf of zes blokken naar het zuiden staat links een auto geparkeerd met verlichte koplampen. We moeten die wagen pakken, met de mensen die er in zitten!'

  'Wie zijn ze?'

  'Onder anderen mijn moordenaars. Er is geen tijd, Bobby. Doe het nu maar!' Latham smakte de telefoon weer in zijn vakje en sprong de auto uit naar Erich Hauer, die hem de weg kon wijzen naar honderd anderen in Parijs en verder, of hij het wist of niet. De chemicaliën zouden zijn gedachten blootleggen; het was van het hoogste belang. Drew greep zijn benen vast en de man schreeuwde het uit van de pijn.

  'Alstublieft...!'

  'Hou je smoel, stijfkop. Je bent van mij, begrepen? Begin maar te praten, dan zal het later gemakkelijker voor je zijn.'

  'Ik weet niets. Ik ben alleen maar C-Zwölf, wat kan ik nog meer zeggen?'

  'Dat is niet goed genoeg! Ik heb een broer die achter jullie rotzakken aan is gegaan; hij zei me dat het de laatste etappe was van een beroerde reis en ik geloofde hem. Je gaat me dus meer vertellen, veel meer, voordat ik met jou klaar ben. Geloof me maar, beste Erich, je kunt maar beter niets met mij te maken hebben.'

  Ineens kwam uit de verlaten, donkere straat een zwarte sedan krijsend de hoek om scheuren. Hij minderde snel vaart, even maar, en ratelende schoten weerklonken, een dodelijk spervuur dat alles af slachtte in zijn schootsveld. Latham probeerde de nazi achter de bescherming van de gepantserde diplomatenauto te trekken; hij kon dat niet doen zonder zichzelf in gevaar te brengen. Toen de sedan wegscheurde, keek hij naar zijn gevangene. Erich Hauers lichaam was doorzeefd met kogels, bloed stroomde over zijn gezicht, hij was dood. De enige man die hem tenminste een paar antwoorden kon geven was er niet meer. Waar vond hij nog een andere, en hoe lang zou het duren voordat hij hem te pakken had?
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    De nacht was voorbij, het vroege ochtendlicht kleurde de hemel in het oosten, toen een uitgeputte Latham in de kleine koperen lift naar zijn flat op de vierde verdieping in de Rue du Bac stapte. Normaal zou hij de trap hebben genomen, aannemend dat het fysiek ergens goed voor was, maar nu niet; hij kon zijn ogen nauwelijks openhouden. De uren tussen kort na tweeën en half zes waren door gebracht met de noodzakelijke diplomatieke handelingen, en ze stelden Drew bovendien in de gelegenheid kennis te maken met het hoofd van het machtige en geheimzinnige Deuxième Bureau, een zekere Claude Moreau. Hij had Sorenson in Washington weer getelefoneerd en hèm gevraagd de Franse inlichtingenfunctionaris op dat uur te bellen en hem over te halen direct naar de Amerikaanse ambassade te komen. Moreau was een kalende, middelgrote man van middelbare leeftijd, die in zijn pak stak alsof hij dagelijks behoorlijk wat tijd besteedde aan gewichtheffen. Hij had een zorgeloze Gallische humor, die op de een of andere manier de zaken in perspectief hield wanneer ze uit de hand dreigden te lopen. Dat leek om te beginnen het geval te zijn bij het onverwachte verschijnen van een woedende en geschrokken Henri Bressard, eerste secretaris van Buitenlandse Zaken voor de Republiek Frankrijk.

  


  
    'Verdomme, wat is hier aan de hand?' vroeg Bressard toen hij het kantoor van de ambassadeur binnenliep; hij was direct verbaasd over Moreaus aanwezigheid, maar accepteerde die.
  


  
    'Allo, Claude,' zei hij, Frans sprekend. 'Ik ben niet echt verbijsterd jou hier aan te treffen.'
  


  
    'En anglais, Henri. Monsieur Latham verstaat ons, maar de ambassadeur is nog met zijn Berlitz-cursus bezig.'
  


  
    'Aha, Amerikaanse diplomatieke tact!'
  


  
    'Dat heb ik wèl verstaan, Bressard,' zei ambassadeur Daniël Courtland, die in een kamerjas en met pantoffels aan achter zijn bureau zat, 'en ik ben bezig met jullie taal. Eerlijk gezegd wilde ik de post in Stockholm - ik spreek vloeiend Zweeds - maar anderen dachten daar anders over. Jullie zitten dus met mij opgescheept, en dat is wederzijds.'
  


  
    'Ik bied mijn excuses aan, excellentie. Het is een zware nacht geweest. Ik probeerde je te bellen, Drew en toen ik alleen je antwoordapparaat kreeg, nam ik aan dat je nog hier was.'
  


  
    'Ik had een uur geleden al thuis moeten zijn. Waarom ben jij eigenlijk hier? Waarover moest je me spreken?'
  


  
    'Alles staat in het rapport van de Süreté. Ik heb erop gestaan dat de politie ze erbij haalde...'
  


  
    'Wat is er gebeurd?' viel Moreau hem in de rede. Hij trok een wenkbrauw op. 'Je ex-vrouw is toch zeker niet vervelend gaan doen? Uiteindelijk zijn jullie als vrienden gescheiden.'
  


  
    'Ik weet niet zeker of ik zou willen dat zij het was. Lucille was dan misschien een sluw kreng, maar stom was ze niet. Deze mensen wel.'
  


  
    'Welke mensen?'
  


  
    'Nadat ik Drew hier had afgezet, reed ik naar mijn appartement aan de Montaigne. Zoals je weet is een van de privileges van mijn positie mijn diplomatieke parkeerplaats voor het gebouw. Tot mijn verbazing was die bezet en ik ergerde me nog meer, omdat er in de buurt verscheidene open plaatsen waren. Toen zag ik dat er twee mannen voorin zaten en dat de bestuurder in zijn autotelefoon sprak, niet precies een normaal gezicht om twee uur 's morgens; vooral wanneer de bestuurder een boete van vijfhonderd franc kon krijgen omdat hij op die plek parkeerde zonder overheidsnummerbord of het embleem van de Quai d'Orsay op de voorruit.'
  


  
    'Zoals steeds,' zei Moreau, goedkeurend knikkend, 'is jouw diplomatieke neiging een gebeurtenis scherpzinnig en spannend in te leiden duidelijk, maar alsjeblieft, Henri, wat gebeurde er, afgezien van die persoonlijke belediging?'
  


  
    'De rotzakken begonnen op me te schieten!'
  


  
    'Wat?' Latham sprong op uit zijn stoel.
  


  
    'Je hebt me gehoord! Mijn wagen is natuurlijk beschermd tegen zulke aanvallen, daarom reed ik snel achteruit, ramde hun auto en pinde die vast tegen de stoeprand.'
  


  
    'Wat gebeurde er toen?' riep ambassadeur Courtland, die nu ook stond.
  


  
    'De twee mannen stapten aan de andere kant uit en renden weg. Met kloppend hart belde ik de politie via mijn autotelefoon en eiste dat ze de Sûreté erbij zouden halen.'
  


  
    'Jij bent wel heel bijzonder,' zei een stomverbaasde Drew zacht. 'Je ramde ze terwijl ze op je schoten?'
  


  
    'De kogels konden er niet doorheen, zelfs niet door het glas.'
  


  
    'Sommige wel, geloof mij maar - pantserkogels, bijvoorbeeld.'
  


  
    'Echt waar?' Bressard verbleekte.
  


  
    'Je had groot gelijk, Henri,' zei Moreau, opnieuw knikkend. 'Je ex-vrouw zou veel efficiënter zijn geweest. Zullen we het nu wat rustiger aan doen en kijken wat onze koene held voor ons heeft bereikt? We hebben het voertuig, een nummerbord en ongetwijfeld een paar dozijn vingerafdrukken die we direct zullen doorsturen naar Interpol. Prima gedaan, Henri Bressard.'
  


  
    'Zijn er kogels die door kogelvrije auto's kunnen dringen...?'
  


  
    

    Het verband met Jodelles zelfmoord en de daaropvolgende bespreking in het huis van de Villiers in Parc Monceau was maar al te duidelijk. Samen met de aanval op Latham vereiste de situatie een aantal beslissingen: zowel Bressard als Drew zou dag en nacht worden beschermd door personeel van het Deuxième - de Fransman opvallend, Latham volgens zijn eigen instructies minder opzichtig. Daarom zou de onopvallende auto van het Deuxième aan de over kant van Drews gebouw blijven staan totdat iemand hem kwam aflossen of totdat de Amerikaan 's morgens te voorschijn kwam, afhankelijk van wat het eerst gebeurde. Tenslotte mocht Jean-Pierre Villier, die ook een bewaker zou krijgen, onder geen enkele voorwaarde toestemming krijgen naar iemand te zoeken en de beruchte buurten van Parijs af te schuimen.

  


  
    'Ikzelf zal hem dat volstrekt duidelijk maken,' zei Claude Moreau, hoofd van het Deuxième Bureau. 'Villier is een van Frankrijks kunstschatten! Bovendien zou mijn vrouw mij ofwel vermoorden of de ene affaire na de andere hebben in ons eigen bed als ik toestond dat hem iets overkwam.'
  


  
    De verontrustende twijfels over het transportdepot werden snel op gelost. De transportcoördinator was een invaller die niemand kende, maar hij was vanwege zijn geloofsbrieven aangenomen voor de nachtdienst. Kort nadat Lathams auto de Avenue Gabriel uit reed, was hij verdwenen. Een Franssprekende Amerikaan in Parijs was door de nazi-beweging gerekruteerd.
  


  
    De uren voor zonsopgang werden doorgebracht met eindeloze analyses van de situatie - de vraag wie er wel en wie er niet tot de prioriteiten moesten worden gerekend - en ook ellenlange gesprekken via een open cryptofoon tussen Moreau en Wesley Sorenson in Washington. De beide specialisten in geheime inlichtingenvergaring klonken als twee beoefenaars van de zwartste kunsten, die een web weefden van zeer geheime achtervolgingen. Drew had waardering voor wat hij hoorde. Hij was goed, niet zo koel intellectueel als zijn broer Harry, maar zeker superieur als het ging om het nemen van snelle beslissingen en lichaamsbouw. Maar Moreau en Sorenson waren meesters in bedrog en penetratie; zij hadden de niet openbaar gemaakte afslachting van spionnen overleefd tijdens het bloedige dieptepunt van de Koude Oorlog. Hij kon van zulke mannen leren, ook al werd hij door hen geprogrammeerd.
  


  
    Latham liep slaperig de lift uit en de gang door naar zijn flat. Toen hij zijn sleutel klaar hield om de deur te openen, werden zijn ogen naar het slot getrokken. Dat was er niet! In plaats daarvan was er een rond gat zichtbaar. Het hele slot was chirurgisch verwijderd, ofwel door een laser of door een krachtige miniatuurhandzaag. Hij raakte de deur aan; die zwaaide open en de chaos binnen werd zichtbaar. Drew rukte zijn pistool uit zijn schouderholster en glipte voorzichtig naar binnen. Zijn appartement was één grote puinhoop; overal was de stoelbekleding opengesneden, kussens waren kapot gerukt, de vulling overal verspreid; laden waren uit kasten getrokken, hun inhoud was op de vloer gedumpt. De twee slaapkamers vertoonden hetzelfde beeld, de kasten, de keuken, de toiletten en vooral zijn werkkamer, waar zelfs de vloerkleden kapotgesneden waren. Zijn grote bureau was letterlijk aan stukken gehakt, de indringers hadden gezocht naar verborgen vakken waar geheime stukken verstopt konden zijn. De verwoesting was totaal; niets was zoals het was geweest. En Latham was zo uitgeput dat hij er gewoon niet over wilde denken; hij had rust nodig; hij had slaap nodig. Heel even bekeek hij de woestenij en hij bedacht hoe onlogisch die was; vertrouwelijke zaken werden in zijn kantoorsafe bewaard op de eerste verdieping van de ambassade. De vroegere vijanden van Jodelle - nu zijn vijanden - hadden dat kunnen verwachten.
  


  
    Hij scharrelde wat in een van zijn kasten, boosaardig geamuseerd toen hij een voorwerp vond dat de indringers zouden hebben mee genomen of kapotgeslagen als ze hadden geweten wat het was. De stalen staaf van 65 cm had aan weerszijden grote rubbernappen, beide voorzien van een alarmmechanisme. Wanneer hij op reis in hotelkamers logeerde, klemde hij die staaf altijd tegen de deur en de vloer en activeerde de alarminstallatie door de nappen te draai en. Als de deur waartegen hij ze had geplaatst van buitenaf werd geopend, weerklonken er een paar oorverdovende fluittonen die de indringer op de vlucht zouden jagen. Drew bracht de staaf naar de flatdeur zonder slot, stelde de alarminstallatie in werking, zette het ene uiteinde vast op de vloer en klemde het andere tegen een onderpaneel. Hij liep zijn verwoeste slaapkamer in, gooide een laken over het opengereten matras, trok zijn schoenen uit en ging liggen. Binnen enkele minuten sliep hij en weer een paar minuten later rinkelde de telefoon. Versuft liet Latham zich van de ongelijke bovenkant van het bed glijden en graaide de hoorn van het nacht kastje. 'Ja? Hallo?'
  


  
    'Met Courtland, Drew. Het spijt me dat ik je op dit uur moet bellen, maar het is noodzakelijk.'
  


  
    'Wat is er gebeurd?'
  


  
    'De Duitse ambassadeur...'
  


  
    'Was hij op de hoogte van vanavond?'
  


  
    'Helemaal niet. Sorenson belde hem vanuit Washington en veegde kennelijk de vloer met hem aan. Kort daarna deed Claude Moreau hetzelfde.'
  


  
    'Het zijn profs. Wat gaat er gebeuren?'
  


  
    'Ambassadeur Heinrich Kreitz zal vanmorgen om negen uur hier zijn. Sorenson en Moreau willen dat jij er ook bij bent. Niet alleen om de rapporten te bevestigen, maar kennelijk om heftig te protesteren tegen de persoonlijke aanval op jou.'
  


  
    'Die twee oudgedienden van spionnen zetten een tangbeweging in, nietwaar?'
  


  
    'Ik heb geen flauw idee waar je het over hebt.'
  


  
    'In de Tweede Wereldoorlog was het een Duitse strategie. Van twee kanten oprukken en de vijand zodanig in het nauw drijven dat hij naar het noorden of het zuiden of het oosten of het westen moet vluchten. Kiest hij de verkeerde kant, en dat zal hij doen omdat hij aan alle punten is ingesloten, dan is het met hem gedaan.'
  


  
    'Ik ben geen militair, Drew, maar ik geloof echt niet dat Kreitz een vijand is.'
  


  
    'Nee, dat is hij niet. Hij is zelfs een man met een historisch geweten. Maar zelfs hij weet niet wat voor vlees hij in Parijs in de kuip heeft. Hij zal beslist het water in beroering brengen en dat is precies wat Sorenson en Moreau willen.'
  


  
    'Soms denk ik wel eens dat jullie mensen een andere taal spreken.'
  


  
    'O, maar dat doen we ook, excellentie. We noemen dat een rookgordijn ophangen om zoiets te kunnen ontkennen. U zou kunnen zeggen dat het onze lingua franca is.'
  


  
    'Je bazelt.'
  


  
    'Ik ben totaal uitgeput.'
  


  
    'Hoe lang doe je erover om van jouw huis naar de ambassade te komen?'
  


  
    'Eerst moet ik naar de garage waar ik mijn auto parkeer...'
  


  
    'Je hebt nu een auto van het Deuxième,' viel Courtland hem in de rede.
  


  
    'Sorry, dat vergat ik. Afhankelijk van het verkeer zowat een kwartier.'
  


  
    'Het is nu tien over zes. Ik zal je om half negen door mijn secretaresse laten wekken en dan zie ik je om negen uur. Zie dat je wat slaap krijgt.'
  


  
    'Misschien moet ik u vertellen wat er is gebeurd...'
  


  
    Het was te laat, de ambassadeur had de hoorn al opgelegd. Eigenlijk wel goed, dacht Latham. Courtland zou bijzonderheden willen weten en het gesprek rekken. Drew kroop het bed weer in en kon nog net de hoorn terugleggen. Het enige lichtpunt van vannacht was dat hij een week in een deftig hotel zou doorbrengen op kosten van Washington, of zo lang als het duurde tot zijn flat weer was opgekalefaterd.
  


  
    
  


  
    Het witte zweefvliegtuig gleed op de dwarswinden van de late namiddag de vallei van de Brüderschaft in. Toen het geland was, werd het direct onder een beschutting van het groene scherm getrokken. De plexiglas-koepels zowel van de voorste als van de achterste cockpits gingen open; uit de eerste kwam de piloot in een helderwitte overall, uit de laatste zijn veel oudere passagier.
  


  
    'Komm,' zei de vliegenier en hij knikte naar een motor met zijspan. 'Zum Krankenhaus.'
  


  
    'Ja, natuurlijk,' antwoordde de burger in het Duits terwijl hij zich omdraaide en een zwarte leren dokterstas uit het toestel haalde. 'Ik neem aan dat dr. Kroeger er is.' Hij klom in het zijspan terwijl de piloot op het zadel ging zitten en de motor startte.
  


  
    'Dat zou ik niet weten, meneer. Ik moet u alleen naar de medische kliniek brengen. Ik ken geen namen.'
  


  
    'Vergeet dan maar dat ik er een heb genoemd.'
  


  
    'Ik heb niets gehoord, meneer.'
  


  
    De motor schoot een van de afgeschutte gangen in en reed, na een paar bochten te hebben gemaakt, snel naar de noordkant van het vlakke land. Daar lag, eveneens onder een scherm, het gebruikelijke gebouw van één verdieping, maar op een bepaalde manier anders. Terwijl de andere barakken van stevig hout waren vervaardigd, was dit zwaarder, hechter - B2 - blokken met lagen cement ertussen - met een enorm generatorcomplex aan de zuidkant dat een voortdurend zacht, doordringend gezoem voortbracht.
  


  
    'Ik mag niet naar binnen, dokter,' zei de piloot en hij zette de motor stil voor de grijze stalen deur.
  


  
    'Dat weet ik, jongeman, en ze hebben me verteld hoe ik verder moet gaan. Tussen haakjes, ik moet morgen weer vertrekken, zodra het licht is, ik neem aan dat je dat weet.'
  


  
    'Ja, inderdaad, meneer. Dan zijn de winden het gunstigst.'

    'Voor mij kunnen ze niet erger zijn.' De dokter stapte uit het zijspan; de piloot reed snel weg terwijl zijn passagier naar de deur liep, opkeek naar de cameralens erboven, en op de ronde zwarte knop rechts van de deurpost drukte. 'Dr. Hans Traupman, op bevel van generaal Von Schnabe.'
  


  
    Dertig seconden later werd de deur geopend door een man van in de veertig, gekleed in een witte ziekenhuisjas. 'Herr Doktor Traupman, fijn om je weer te ontmoeten,' zei hij enthousiast. 'Het is al heel wat jaren geleden sinds de colleges in Neurenberg. Welkom!'
  


  
    'Danke, maar ik zou willen dat er een gemakkelijker manier was om hier te komen.'
  


  
    'Ik kan je verzekeren dat de weg door de bergen je nog minder zou bevallen. Je loopt kilometers en elke honderd meter wordt de sneeuw lastiger. Je moet een prijs betalen voor geheimhouding. Kom, ik geef je wat Schnaps, dan kun je even bijkomen terwijl wij praten. Daarna krijg je onze vooruitgang te zien. Ik kan je vertellen dat die opmerkelijk is!'
  


  
    'Die borrel komt later wel en we zullen praten tijdens de observatie,' wierp de bezoekende arts tegen. 'Ik heb een lange bespreking met Von Schnabe - geen prettig vooruitzicht - en ik wil zo snel mogelijk zoveel mogelijk te weten komen. Hij zal om mijn oordeel vragen en mij aansprakelijk houden.'
  


  
    'Waarom mag ik niet bij die bespreking zijn?' vroeg de jongere dokter rancuneus, terwijl ze beiden plaatsnamen in de wachtkamer.
  


  
    'Hij vindt jou te enthousiast, Gerhardt. Hij bewondert je enthousiasme, maar hij vertrouwt het niet.'
  


  
    'Mijn god, wie weet er meer over het proces dan ik? Ik heb het ontwikkeld! Met alle respect, Traupman, op dit terrein ben ik deskundig en jij niet.'
  


  
    'Dat weet ik en jij weet het ook, maar onze generaal weet niets van geneeskunde en hij begrijpt dat niet. Ik ben neurochirurg en ik heb een zekere reputatie in schedeloperaties, daarom houdt hij zich aan die reputatie, niet aan de werkelijke deskundigheid. Overtuig me dus maar. Naar ik begrijp, is het volgens jou theoretisch mogelijk het gedachtenproces te veranderen zonder drugs of hypnose - die theorie bevindt zich ergens in de bovenste lagen van de parapsychologische toekomstwetenschap, maar dat was met transplantaties van hart en lever tot voor kort ook het geval. Hoe wordt het eigenlijk uitgevoerd?'
  


  
    'Daar heb je praktisch zelf het antwoord op gegeven.' Gerhardt Kroeger lachte met glinsterende ogen. 'Haal de "trans" uit "transplantatie" en zet er de letters i en m voor in de plaats.'
  


  
    'Implantatie?'
  


  
    'Je implanteert immers stalen platen, nietwaar?'
  


  
    'Natuurlijk. Ter bescherming.'
  


  
    'Dat heb ik ook gedaan. Je hebt toch zeker wel eens lobotomieën verricht?'
  


  
    'Natuurlijk. Om elektrische druk te verminderen.'
  


  
    'Daar noem je weer een magisch woord, Hans. "Elektrisch", zoals in elektrische impulsen, de elektrische impulsen van de hersenen. Ik microkalibreer eenvoudig en boor ze aan met een voorwerp dat zo oneindig klein is vergeleken met een plaat dat het op een röntgenopname niet meer dan een schaduw zou vertonen.'
  


  
    'Wat is dat in hemelsnaam?'
  


  
    'Een computerchip die geheel overeenstemt met de elektrische hersenimpulsen van een persoon.'
  


  
    'Een wat...?'
  


  
    'Binnen enkele jaren zal psychologische indoctrinatie tot het verleden behoren. Hersenspoeling zal oud nieuws zijn!'
  


  
    'Wat wil je daarmee zeggen?'
  


  
    'In de afgelopen tweeëneenhalf jaar heb ik met tweeëndertig patiënten geëxperimenteerd - ik heb hen geopereerd - vaak met vijf of meer in verschillende stadia van ontwikkeling...'
  


  
    'Dat heb ik begrepen,' viel Traupman hem in de rede. 'Patiënten die van buitenaf werden geleverd... uit gevangenissen en andere plaatsen.'
  


  
    'Zorgvuldig geselecteerd, Hans, allemaal mannen en allemaal met een intelligentie en een opleiding boven het gemiddelde. Die uit de gevangenissen waren veroordeeld voor misdrijven als verduistering, of het verkopen van commerciële voorkennis, of het vervalsen van officiële overheidsrapporten voor persoonlijk gewin. Fraudemisdrijven die een zekere mate van deskundigheid en raffinement vereisten, geen geweld. Mensen met een gewelddadige aard, en ook minder intelligente mensen, kunnen te gemakkelijk worden geprogrammeerd. Ik moest bewijzen dat mijn werkwijze boven die niveaus kon slagen.'
  


  
    'Heb je het bewezen?'
  


  
    '"Laten we de dag niet prijzen voor het avond is," zoals er in de bijbel staat.'
  


  
    'Waarom hoor ik daarin iets negatiefs, Gerhardt?'
  


  
    'Omdat dat er ook is. Tot nu toe functioneert het implantaat minimaal negen dagen of minimaal twaalf.'
  


  
    'Wat gebeurt er dan?'
  


  
    'Het wordt door de hersenen afgestoten. De patiënt krijgt direct een hersenbloeding en sterft.'
  


  
    'Je zegt dus dat de hersenen exploderen.'
  


  
    'Ja. Zesentwintig van mijn patiënten zijn zo gestorven, de laatste zeven hielden het steeds beter negen tot twaalf dagen uit. Ik ben ervan overtuigd dat ik met verdere microchirurgische technieken die tijdsfactor op den duur kan overwinnen. Uiteindelijk, en dat kan jaren duren, zal het permanent functioneren. Politici, generaals en staatslieden kunnen een paar dagen verdwijnen en worden daarna onze discipelen.'
  


  
    'Maar voor de huidige omstandigheden, met deze Amerikaanse agent Latham, ben je van mening dat hij klaar is om te worden uitgezonden, zie ik dat juist?'
  


  
    'Ongetwijfeld. Je zult het zelf zien. Het is zijn vierde dag, met minimaal vijf en maximaal acht dagen te gaan. Volgens de gegevens van ons personeel in Parijs, Londen en Washington hebben we hem voor niet meer dan veertig tot tweeënzeventig uur nodig; het risico is minimaal. Tegen die tijd zullen we van alles op de hoogte zijn wat onze vijanden weten over de Broederschap, met daarbij het veel grotere voordeel dat Latham hen allemaal de verkeerde kant op stuurt.'
  


  
    'Laten we even teruggaan, alsjeblieft,' zei Traupman en hij ging verzitten op de witte plastic stoel. 'Voordat we aan de werkwijze zelf toe zijn, wat doet dat implantaat van jou precies?'
  


  
    'Weet je het nodige over computerchips, Hans?'
  


  
    'Zo weinig als maar kan. Dat laat ik aan mijn technici over, net als het toepassen van anesthesie. Ik heb genoeg andere dingen te doen. Maar ik weet zeker dat jij me kunt vertellen wat ik niet weet.'
  


  
    'De nieuwste microchips zijn nauwelijks drie centimeter lang en minder dan tien millimeter breed en ze kunnen het equivalent bevatten van zes megabytes software. Dat is voldoende om alle werken van Goethe, Kant en Schopenhauer op te slaan. Door een eprom-brander te gebruiken om de informatie aan te brengen op de chip, activeren we het rom - het read only memory - en dat reageert op de geluidsinstructies die eraan worden gegeven op dezelfde manier als het zoekprogramma van een computer reageert op de codes die een programmeur in het verwerkingsprogramma invoert. Wel is er een klein oponthoud terwijl de hersenen, het denkproces, zich aan passen aan de interceptie, de plaatsvervangende golflengte, maar dat op zich kan de ondervrager alleen maar de indruk geven dat de persoon echt nadenkt en een oprecht antwoord overweegt.'
  


  
    'Dat kun je bewijzen?'
  


  
    'Kom, ik zal het je laten zien.' De twee mannen stonden op en Kroeger drukte op een rode knop rechts van de zware stalen deur. Binnen enkele seconden verscheen er een verpleegster in uniform met een wondmasker in de hand. 'Greta, dit is de beroemde dr. Hans Traupman.'
  


  
    'Ja, dat weet ik,' zei de verpleegster. 'Een voorrecht u weer te mogen zien, dokter. Alstublieft, hier is uw masker.'
  


  
    'Ja, natuurlijk ken ik je!' riep Traupman enthousiast. 'Greta Frisch, een van de beste operatiezusters die ik ooit in mijn operatiezaal heb gehad. Beste meid, ze zeiden dat je met pensioen was gegaan, en voor iemand die zo jong is leek dat niet alleen betreurenswaardig, maar ook ongelooflijk.'
  


  
    'Ik ben gepensioneerd in het huwelijk, Herr Doktor. Met deze man.' Greta knikte naar Kroeger, die grijnsde.
  


  
    'Ik wist niet zeker of je je haar zou herinneren, Hans.'
  


  
    'Herinneren? Je vergeet niet gauw een zuster Frisch die elke wens van je vóór is. Om je de waarheid te zeggen, Gerhardt, is je geloofwaardigheid zojuist behoorlijk gestegen. Maar waarom het masker, Greta? We opereren toch niet?'
  


  
    'Mijn man zal u wel antwoord geven, meneer. Die dingen gaan mijn pet te boven, hoe vaak hij ze ook uitlegt.'
  


  
    'Het rom, Hans, het read only memory. Bij deze patiënt hebben we liever niet te veel beelden van herkenbare gezichten en het jouwe zou wel eens tot die categorie kunnen behoren.'
  


  
    'Dat gaat mij ook te ver, zuster Frisch. Goed dan, laten we maar verder gaan.' Het trio liep de dubbele deur door en kwam in een lange, brede, zachtgroene gang met aan weerszijden opeenvolgen de, grote, vierkante glazen ramen. Achter de ramen lagen gezellig ingerichte kamers, met een bed, een bureau, een divan en voor werpen als een televisietoestel, een radio, en een deur die naar een badkamer met douche leidde. Ook waren er ramen in de buiten muren die uitzicht gaven op de weidevelden vol hoog, wuivend gras en lentebloemen. 'Als dit de ziekenkamers van de patiënten zijn,' vervolgde Traupman, 'dan zijn het de gezelligste die ik ooit heb gezien.'
  


  
    'De radio's en tv's zijn natuurlijk voorgeprogrammeerd,' zei Gerhardt. 'Het zijn allemaal onschuldige programma's, behalve de radio-uitzendingen 's avonds, wanneer we informatie geven die op de individuele patiënten betrekking heeft.'
  


  
    'Vertel me maar eens wat me te wachten staat,' zei de neurochirurg uit Neurenberg.
  


  
    'Je zult een uiterlijk normale Harry Latham aantreffen, die nog steeds gelooft dat hij ons voor de gek heeft gehouden. Hij reageert op zijn deknaam, Alexander Lassiter, en hij is ons uiterst dank baar.'
  


  
    'Waarom?' vroeg Traupman. 'Waarom is hij dankbaar?'
  


  
    'Omdat hij gelooft dat hij een ongeluk heeft gehad en er maar net levend vanaf is gekomen. We hebben een van onze enorme berg-auto's gebruikt en hebben de gebeurtenis heel geloofwaardig in scène gezet, door de truck te laten "omkantelen", zodat hij eronder kwam te liggen, en door eromheen vuur te laten opvlammen. Hier bij heb ik wel het gebruik van drugs en hypnose toegestaan - onmiddellijk daarna, om zijn eerste minuten hier in onze vallei uit te wissen.'
  


  
    'Ben je er zeker van dat die zijn uitgewist?' Ze bleven staan in de gang en de blik van de man uit Neurenberg was op Kroeger gericht.
  


  
    'Volledig zeker. Het trauma van het "ongeluk", samen met de gewelddadige beelden en ook de pijn die we hebben toegebracht, hebben alle herinneringen aan zijn aankomst opzijgeschoven. Ze zijn geblokkeerd. Natuurlijk hebben we opnieuw hypnose gebruikt om er zeker van te zijn. Hij herinnert zich alleen het gillen, de ondraaglijke pijn en de vlammen waar hij doorheen werd getrokken toen hij werd gered.'
  


  
    'De prikkels zijn psychisch consistent,' merkte de neurochirurg op en hij knikte.
  


  
    'Hoe zit het met de tijdsfactor? Als hij zich daarvan bewust is, hoe heb je dan het verstrijken van de tijd verklaard?'
  


  
    'Het minst moeilijke. Toen hij bijkwam, was de bovenkant van zijn schedel dik omzwachteld; in een lichte roes werd hem steeds opnieuw verteld dat hij zwaar gewond was, dat hij drie verschillende operaties had ondergaan terwijl hij lang in coma lag en helemaal niets zei. Hem werd uitgelegd dat ik hem zou hebben op gegeven als zijn levenstekenen niet opmerkelijk krachtig waren gebleven.'
  


  
    'Goed gezegd. Ik weet zeker dat hij dankbaar is. Weet hij waar hij is?'
  


  
    'O ja, we houden niets voor hem verborgen.'
  


  
    'Hoe kun je hem dan wegsturen? Mijn god, hij zal de plaats van de vallei verraden! Ze zullen er vliegtuigen op afsturen; jullie zullen helemaal worden platgebombardeerd.’
  


  
    'Dat doet er niet toe, want zoals Von Schnabe je ongetwijfeld zal vertellen, zullen we niet bestaan.'
  


  
    'Toe nou, Gerhardt, niet alles tegelijk. Ik zal geen voet meer ver zetten, voordat je alles hebt verklaard.'
  


  
    'Later, Hans. Begroet eerst onze patiënt maar, dan zul je het wel begrijpen.'
  


  
    'Beste Greta,' zei Traupman tegen de echtgenote. 'Is die man van jou hetzelfde logische menselijke wezen dat ik altijd heb gekend?'
  


  
    'Jazeker, dokter. Dit gedeelte, het deel dat hij u zal uitleggen, begrijp ik wèl. Het is briljant, meneer, u zult het zien.'
  


  
    'Maar laten we eerst onze patiënt bekijken; hij zit achter het volgende raam, de volgende deur rechts. Denk erom, hij heet Lassiter, niet Latham.'
  


  
    'Wat moet ik tegen hem zeggen?'
  


  
    'Wat je maar wilt. Ik stel voor dat je hem gelukwenst met zijn herstel. Kom maar mee.'
  


  
    'Ik wacht wel bij de receptiebalie,' zei Greta Kroeger-Frisch. De twee artsen liepen de kamer in waar Harry Latham bij het grote buitenraam stond, met een verband om zijn slapen. Hij draaide zich glimlachend om; hij was gekleed in een overhemd en een grijze flanellen broek. 'Hallo, Gerhardt. Heerlijk dag, vind je niet?'
  


  
    'Heb je gewandeld, Alex?'
  


  
    'Nog niet. Je kunt een zakenman beschadigen, maar je kunt de zaken niet uit de man halen. Ik heb met cijfers gespeeld; er zijn fortuinen te verdienen op het Chinese vasteland. Ik zou er erg graag heen vliegen.'
  


  
    'Mag ik je dokter... Schmidt uit Berlijn voorstellen?'
  


  
    'Leuk u te ontmoeten, dokter.' Latham liep met uitgestrekte hand op hem af. 'Ik ben ook blij te merken dat er nog een dokter in ons verbazingwekkende complex is, voor het geval Gerhardt de zaak versjteert.'
  


  
    'Naar ik hoor is dat tot nu toe nog niet gebeurd,' zei Traupman en hij schudde hem de hand. 'Maar ik hoor ook dat u een ideale patiënt bent.'
  


  
    'Ik geloof niet dat er iets anders voor me op zat.'
  


  
    'Mijn excuses voor het masker, Herr... Lassiter. Ik ben een beetje verkouden en de residerende chirurg is nogal een pietje precies.'
  


  
    'Ik kan Duits praten, als u dat wilt.'
  


  
    'Ik wil eigenlijk graag mijn Engels wat oefenen. Gefeliciteerd met uw herstel.'
  


  
    'Nou ja, dat heb ik ook aan dr. Kroeger te danken.'
  


  
    'Ik ben nieuwsgierig, vanuit een medisch gezichtspunt. Als het niet te lastig voor u is, wat herinnert u zich ervan toen u de vlakte van onze vallei bereikte?'
  


  
    'O?' Latham/Lassiter zweeg en even stonden zijn ogen glazig en onscherp. 'U bedoelt het ongeluk. Mijn god, het was afschuwelijk. Veel ervan is vaag, maar het eerste dat ik me herinner, is het geschreeuw; het was hysterisch. Toen besefte ik dat ik vastzat onder de zijkant van die vrachtwagen en dat er een zwaar stuk metaal tegen mijn hoofd drukte - ik heb nog nooit zo'n pijn gevoeld. En overal om me heen stonden mensen die probeerden wat het ook was dat er op me lag op te tillen - tenslotte werd ik bevrijd en trokken ze me over het gras, waar ik schreeuwde omdat ik de vlammen zag, de hitte voelde en dacht dat mijn hele gezicht zou verbranden. Toen raakte ik buiten bewustzijn - voor een verrekte lange tijd naar ik heb begrepen.'
  


  
    'Een afschuwelijke ervaring. Maar u bent weer op weg naar volledig herstel, meneer Lassiter, en dat is het enige belangrijke.'
  


  
    'Als jullie in het nieuwe Duitsland een manier kunnen vinden om voor Gerhardt een villa aan de Donau te versieren, dan zal ik er voor betalen.' Lathams ogen stonden nu weer volkomen helder, helemaal scherp.
  


  
    'Je hebt genoeg voor ons gedaan, Alex,' zei Kroeger met een knikje naar Traupman. 'Dr. Schmidt hier wilde onze gulle weldoener begroeten en zich ervan verzekeren dat ik heb gepresteerd zoals hij het me heeft geleerd. Je kunt gaan wandelen wanneer je maar wilt - nadat je hebt uitgevlooid hoe je nog meer miljoenen uit Azië kunt peuren.'
  


  
    'Het is niet zo moeilijk, neem dat maar van mij aan. Het Verre Oosten houdt niet alleen van geld, ze aanbidden het. Wanneer jij besluit dat ik klaar ben om te vertrekken, Gerhardt, dan zal de Broederschap er rijker door worden.'
  


  
    'We herdenken jou voortdurend in onze Teutoonse gebeden, Alex.'

    'Vergeet de gebeden maar, kom maar met het Vierde Rijk.'
  


  
    'Dat zullen we.'
  


  
    'Tot ziens, Herr Lassiter.'
  


  
    Traupman en Kroeger gingen de kamer uit en liepen door de gang naar de steriele wachtkamer. 'Je had gelijk,' zei de man uit Berlijn terwijl hij ging zitten. 'Het is inderdaad opmerkelijk!'
  


  
    'Je keurt het dus goed?'
  


  
    'Hoe zou ik anders kunnen? Zelfs die korte aarzeling in zijn stem, zijn onscherpe ogen. Volmaakt! Het is je gelukt!' 'Vergeet niet, Hans, er zijn nog kinderziektes, dat moet ik eerlijk zeggen. Wanneer de omstandigheden in hun abnormaliteit hetzelfde blijven, kan ik maar vijf tot acht dagen langer garanderen, niet meer dan dat.'
  


  
    'Maar volgens jou houden Londen, Parijs en Washington vol dat het voldoende is, toch?'
  


  
    'Ja.'
  


  
    'Vertel me nu eens over dat niet-bestaan van de vallei. Daar schrik ik van. Waarom?'
  


  
    'We zijn niet langer meer nodig. We gaan uit elkaar. In de afgelopen jaren hebben we meer dan twintigduizend discipelen geïndoctrineerd, getraind...'
  


  
    'Dat woord gebruik je graag, hè?' viel Traupman hem in de rede. 'Dat klopt. Het zijn niet alleen overtuigde gelovigen, het zijn ook leiders, zowel middenkader als potentieel hoger. Ze zijn overal heen gestuurd, de meesten door heel Duitsland, maar de mensen met talenkennis en met de juiste vaardigheden naar andere landen, allemaal met de nodige financiën, klaar om hun plaatsen in te nemen in zorgvuldig geselecteerde beroepen en vakken.'
  


  
    'Zijn we al zover? Ik had geen idee.'
  


  
    'Dan heb je in je haast ook niet gemerkt dat we hier nu veel minder mensen hebben. De evacuatie is weken geleden begonnen, onze beide bergtrucks hebben dag en nacht gewerkt om personeel en apparatuur weg te brengen. Het is net een mierenkolonie die de ene berg verlaat voor een andere - onze voorbeschikte bestemming - het nieuwe Duitsland.'
  


  
    'Wat de Amerikaan betreft, die Harry Latham. Wat is zijn functie, behalve in contact blijven om te weten wat hij allemaal ontdekt, wat waarschijnlijk ook kan gebeuren met betaalde informanten? Of is het dat? Dat en het bewijzen van jouw theorie voor toekomstige toepassing.'
  


  
    'Wat we van hem leren, zal natuurlijk waarde hebben, en het zal de toepassing vereisen van een geminiaturiseerde computer op korte afstand. Die kan gemakkelijk worden verstopt in een klein voorwerp, maar zijn bereik is veel hoger. Je zult je herinneren dat ik zei dat hij onze vijanden allerlei verschillende kanten op zal sturen. Maar dat is nog het minste.'
  


  
    'Je kwijlt er zowat van, Gerhardt. Zeg het me.'
  


  
    'Latham zei dat hij aan cijfers werkte, getallen die er betrekking op hebben dat hij miljoenen gaat verdienen aan de uitbreiding van de Chinese economie.'
  


  
    'Waarschijnlijk heeft hij gelijk.'
  


  
    'Fout, Hans. Die cijfers hebben niets met financiën te maken. Het zijn codes die hij heeft ontworpen om niets te vergeten nadat hij is ontsnapt.'
  


  
    'Ontsnapt?'
  


  
    'Natuurlijk. Hij werkt aan een karwei en hij is een prof. Natuurlijk zullen we hem laten ontsnappen.'
  


  
    'Wees in godsnaam wat duidelijker!'
  


  
    'Tijdens zijn weken hier, bij onze besprekingen en tijdens lunches en diners, hebben we hem honderden namen toegespeeld, Franse, Duitse Engelse, Amerikaanse.'
  


  
    'Wat voor namen?' vroeg Traupman ongeduldig. 'Die mannen en vrouwen in Duitsland en daarbuiten die ons in stil te steunen, die zwaar bijdragen aan onze zaak - in wezen machtige en invloedrijke mensen die in feite voor de Broederschap werken.'
  


  
    'Ben je gek geworden?'
  


  
    'Onder die stille, geheime elite,' vervolgde Kroeger, Traupmans heftige uitroep negerend, 'bevinden zich Amerikaanse Congresleden, senatoren, grootindustriëlen en de media. Ook leden van het Britse establishment, zoiets als de groep rond Clivenden, die Hitler zijn aanhangers in Engeland gaf, met daarbij clandestiene beleidsvormers in de Britse inlichtingendienst...'
  


  
    'Je bent gek geworden...'
  


  
    'Toe nou, Hans, laat me uitpraten. In Parijs hebben we invloedrijke sympathisanten op de Quai d'Orsay, het Huis van Afgevaardigden, zelfs het geheime Deuxième Bureau. En tenslotte in Duitsland zelf een aantal van Bonns meest invloedrijke autoriteiten. Ze snakken naar de dagen van weleer, voordat het vaderland werd besmet door de krijsende zwakkelingen die alles willen maar niets bijdragen, de inferieure rassen die ons volk besmetten. Latham heeft al die informatie, alle namen. Als getrainde geheim inlichtingenagent zal hij de overgrote meerderheid rapporteren.'
  


  
    'Je bent echt krankzinnig, Kroeger! Dat zal ik niet toestaan!'
  


  
    'O, maar dat moet u, dr. Traupman. Want ziet u, op een klein aantal van echte aanhangers na die we kunnen opofferen om de geloofwaardigheid te bevestigen, is alles wat Harry Latham uit onze vallei meeneemt vals. De namen die hij in zijn hoofd heeft en die verborgen zitten in zijn codes, zijn voor ons inderdaad van het grootste belang, maar alleen in die zin dat die mensen in diskrediet zullen brengen, zelfs zullen ruïneren. Want in werkelijkheid zijn ze fel tegen ons en velen steken hun tegenstand niet onder stoelen of banken. Zodra hun namen worden doorgeseind naar alle inlichtingendiensten in de wereld, zullen de heksenjachten beginnen. Naarmate de meest oprechten onder hen sneuvelen door de officiële achterdocht en de verzonnen insinuaties, zal de leemte die daardoor ontstaat, worden opgevuld door velen van de onzen... ja, discipelen, Hans. Vooral in Amerika, onze machtigste vijand, want daar zijn ze het meest ontvankelijk. Je hoeft alleen maar te denken aan die heksenjacht op de communisten van de jaren veertig en vijftig. Het werd toen een land dat was verlamd door angst, duizenden en duizenden werden gekleurd door het sovjet-rood, hele industrieën gingen ten onder in de vervolgingswaanzin, het land werd van binnenuit verzwakt. De communisten hadden daar kaas van gegeten; zoals we te weten zijn gekomen, sluisde Moskou in het geheim geld en nep-informatie naar de fanatici. Eén man kan dat proces voor ons op gang brengen. Harry Latham, codenaam Sting.'
  


  
    'Mijn god!' Traupman liet zich achteroverzakken in zijn stoel en zijn stem klonk bijna fluisterend. 'Het is inderdaad briljant. Want hij is de enige die is doorgedrongen tot de kern, die de vallei heeft gevonden. Ze zullen hem wel moeten geloven, overal.'
  


  
    'Vanavond zal hij ontsnappen.'
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    Heinrich Kreitz, Duits ambassadeur in de Republiek Frankrijk, was een kleine, slanke man van zeventig jaar, met een uitgemergeld gezicht, zijdeachtige witte haren en trieste, lichtbruine ogen met kraaie-pootjes. Jarenlang was hij professor in Europese politieke ontwikkeling geweest aan de Universiteit van Wenen, maar hij was uit de academische wereld gehaald en ondergebracht in het corps diplomatique, voornamelijk vanwege zijn talloze gedetailleerde verhandelingen over de geschiedenis van de negentiende en twintigste eeuw. Die lange artikelen waren verzameld in een boek met de voor de hand liggende titel Dialoog tussen volkeren, verplichte lectuur in zeventien talen voor diplomaten, en bovendien een studieboek voor buitenlandse betrekkingen op universiteiten in de hele beschaafde wereld.

  


  
    Het was vijf voor half tien 's morgens en Kreitz zat voor het bureau van de Amerikaanse ambassadeur zwijgend Drew Latham aan te staren, die links naast ambassadeur Courtland stond. Tegen de muur zat Moreau van het Deuxième op een divan. 'Ik schaam me voor de schuld van mijn volk,' zei Kreitz tenslotte en zijn stem was even triest als zijn ogen, 'de schuld om zulke monsters, zulke misdadigers ooit de regering van ons land in handen te hebben gegeven. Als het menselijkerwijs mogelijk is, zullen we onze inspanningen verhogen om ze uit te roeien en wat voor kern ze ook hebben te vernietigen. U moet alstublieft begrijpen, heren, dat mijn regering er alles aan gelegen is ze te ontmaskeren, ook al moeten er duizend nieuwe gevangenissen worden gebouwd om ze op te sluiten. Wij kunnen ons in geen geval hun bestaan veroorloven, dat weet u toch zeker wel.'
  


  
    'Dat weten we, mon excellence,' zei Claude Moreau vanaf de divan, 'maar u lijkt het op een vreemde manier aan te pakken. Uw Polizei kent de leiders van deze onruststokende fanatici in een tiental steden. Waarom worden ze niet gevangengezet?'
  


  
    'Wanneer kan worden bewezen dat ze geweld hebben gebruikt, gebeurt dat ook. Onze rechtbanken puilen uit van zulke aanklachten. Maar wanneer het alleen gaat om afwijkende meningen, zijn we ook een democratie; wij hebben dezelfde vrijheid van meningsuiting die bij u vreedzame stakingen toestaat, bij de Amerikanen hun samenscholingsrecht, dat vaak uitloopt in protestmarsen naar Washington, waar mannen en vrouwen felle toespraken houden tegen hun volgelingen vanaf podia en - hoe noem je die ook weer? O ja, - de "zeepkisten". Zulke uitingen van onenigheid met het regeringsbeleid worden in de landen van u allebei door vele wetten toegestaan. Moeten we dan iedereen die het met Bonn oneens is het zwijgen opleggen, ook degenen die samendrommen op pleinen tégen de neo-nazi's?' 
  


  
    'Nee, godverdomme!' brulde Latham. 'Maar jullie leggen ze wèl het zwijgen op! Wij hebben de concentratiekampen niet uitgevonden of de gaskamers, of de moord op hele volkeren. Dat hebben jullie rotzakken gedaan, wij niet!'
  


  
    'Tot onze schande hebben we dat inderdaad toegelaten... net zoals jullie het toestonden dat een heel ras tot slaaf werd gemaakt, en geen hand uitstaken toen zwarte mannen in jullie zuidelijke staten aan tienduizenden bomen werden opgeknoopt, en de Fransen praktisch hetzelfde deden in equatoriaal Afrika en hun koloniën in het Verre Oosten. Wij zijn allemaal in staat zowel tot gruwelijke als tot fatsoenlijke dingen. Onze hele geschiedenis door.'
  


  
    'Dat is niet alleen onzin, Heinrich, het heeft hier niets mee te maken en dat weet je,' zei ambassadeur Courtland met verrassende autoriteit. 'Ik weet dat, omdat ik je boek heb gelezen. Jij noemde het "de perspectieven van historische realiteiten". Wat men indertijd zag als de waarheden van dat moment. Je mag het Derde Rijk niet rechtvaardigen in zulke termen.'
  


  
    'Dat heb ik ook niet gedaan, Daniël,' wierp Kreitz tegen. 'Ik heb het Reich fel veroordeeld, omdat het valse waarheden schiep, voor een geruïneerd land maar al te voor de hand liggend. De Teutoonse mythologie was een verdovend middel dat een zwak, gedesillusioneerd, uitgehongerd volk zich redeloos in de aderen spoot. Heb ik dat niet geschreven?'
  


  
    'Ja, inderdaad,' erkende de Amerikaanse ambassadeur met een hoofdknik. 'Laten we zeggen dat ik je er alleen maar aan wilde herinneren.'
  


  
    'We begrijpen goed wat je bedoelt. Maar zoals jij de belangen van Washington moet behartigen, zo heb ik mijn verplichtingen ten opzichte van Bonn. Waar gaat het dus om? We willen allemaal het zelfde.'
  


  
    'Ik stel voor, mon excellence,' zei Moreau terwijl hij opstond van de divan, 'dat u mij toestaat een aantal van de hoogste ambtenaren in uw ambassade onder surveillance te plaatsen.'
  


  
    'Wat zal dat uithalen, behalve dat het een inbreuk op diplomatiek niveau is door een gastregering? Ik ken ze allemaal. Het zijn fatsoenlijke, hardwerkende mannen en vrouwen, goed opgeleid en betrouwbaar.'
  


  
    'U kunt dat niet echt weten, monsieur. Het bewijs ligt er overduidelijk: hier in Parijs bestaat een organisatie die gewijd is aan de nieuwe nazi-beweging. Alle tekenen wijzen erop dat het wel eens de centrale organisatie buiten Duitsland zou kunnen zijn, waarschijn lijk even belangrijk als die in uw land, want ze kan opereren bui ten de Duitse wetten, verborgen voor Duitse ogen. Bovendien is het zo goed als bewezen, op de bijzonderheden van de overdracht na, dat er miljoenen en miljoenen naar de beweging zijn doorgesluisd via Frankrijk, ongetwijfeld door het werk van deze organisatie, waarvan de oorsprong misschien wel vijftig jaar teruggaat. U ziet dus, mon excellence, dat we in een situatie verkeren die alle nauwe, diplomatieke tradities te boven gaat.'
  


  
    'Ik zou natuurlijk de toestemming van mijn regering moeten hebben om u dat te laten doen.'

    'Vanzelfsprekend,' stemde Moreau in.
  


  
    'Informatie van financiële aard zou wel eens via onze beveiligde kanalen door iemand van de ambassadestaf kunnen worden doorgegeven aan de mensen in Parijs die deze psychopaten steunen,' zei Kreitz nadenkend. 'Ik snap wat u bedoelt, hoe verontrustend het ook is. Goed dan, ik zal u later op de dag het antwoord geven.' Kreitz wendde zich tot Drew. 'Mijn regering zal natuurlijk alle kosten betalen van de schade die u hebt geleden, Herr Latham.'
  


  
    'Geef ons alleen maar de medewerking die we nodig hebben, anders zal uw regering verantwoordelijk zijn voor schade die u nooit zou kunnen ophoesten,' zei Drew. 'Voor de tweede keer.'
  


  
    

  


  
    'Hij is er niet!' riep Giselle Villier over de telefoon. 'Monsieur Moreau van het Deuxième Bureau was hier vier uur geleden en vertelde ons over de afschuwelijke dingen die afgelopen nacht met u en Henri Bressard zijn gebeurd, en mijn man leek zijn instructies zich er niet mee te bemoeien te accepteren. 'Maintenant, mon Dieu, u weet hoe acteurs zijn! Ze kunnen heel overtuigend iets zeggen en uw oren en ogen geloven hen, zelfs terwijl ze overwegen iets totaal anders te doen.'
  


  
    'Weet u waar hij nu is?' vroeg Drew.
  


  
    'Ik weet waar hij niet is, monsieur! Nadat Moreau was vertrokken leek hij zich erbij te hebben neergelegd en hij zei dat hij naar het theater ging voor een repetitie van zijn vervanger. Hij zei - en dat heeft hij al vele malen eerder gezegd - dat zijn aanwezigheid bij zulke repetities de bijrolspelers enthousiast maakt. Het kwam nooit bij me op aan hem te twijfelen en toen belde Henri vanaf de Quai d'Orsay en stond erop met Jean-Pierre te praten. Ik zei hem dus dat hij het theater moest bellen...'
  


  
    'En daar was hij niet,' viel Latham haar in de rede.
  


  
    'Hij was er niet alleen niet, de repetitie van de vervanger is niet vandaag, maar morgen!'
  


  
    'U denkt dat hij zijn eigen plannen heeft doorgezet, zoals hij die gisteravond beschreef?'
  


  
    'Daar ben ik zeker van en ik ben doodsbang.' 'Misschien is dat niet nodig. Hij wordt beschermd door het Deuxième. Ze zullen hem overal volgen.'
  


  
    'Nogmaals, beste nieuwe vriend Drew Latham, en ik hoop dat u ook echt een vriend bent...'
  


  
    'Helemaal. Dat kunt u aannemen.'
  


  
    'U kent begaafde acteurs echt niet. Ze kunnen een gebouw binnenwandelen als zichzelf, en vervolgens als iemand anders weer naar buiten komen. Een overhemd onder hun jasje gestopt, hun broek wat slobberig, een andere loop en de hemel verhoede dat er binnen een kledingzaak is.'
  


  
    'U denkt dat hij zoiets heeft gedaan?'
  


  
    'Daarom ben ik zo bang. Toen we gisteravond met elkaar spraken, stond zijn besluit absoluut vast, en Jean-Pierre is een koppige man.'
  


  
    'Dat zei ik ook al tegen Bressard toen hij me naar de ambassade bracht.'
  


  
    'Dat weet ik. Daarom wilde Henri met alle geweld met hem praten, om zelf ook nog eens te waarschuwen tegen elke betrokkenheid.'
  


  
    'Ik zal wel eens met Moreau praten.'
  


  
    'U belt me natuurlijk terug?'
  


  
    'Natuurlijk.' Drew legde de hoorn neer in zijn kantoor op de ambassade, zocht in zijn telefoonklapper naar het Deuxième Bureau en belde de hoogste baas. 'Met Latham,' zei hij.
  


  
    'Ik verwachtte uw telefoontje al, monsieur. Wat kan ik zeggen? We zijn de acteur kwijtgeraakt; hij was ons te slim af. Hij liep Les Halles in, op zich al een verward circus. Al die kramen - vlees, bloemen, pluimvee, légumes - totale chaos. Hij liep door een vleeshal en geen van onze mensen zag hem aan een van beide kanten eruit komen!'
  


  
    'Ze zochten naar iemand die hij niet was. Wat gaat u nu doen?'
  


  
    'Ik laat de ergste achterbuurten uitkammen door onze teams. We moeten hem vinden.'
  


  
    'U zult hem niet vinden.'
  


  
    'Waarom niet?'
  


  
    'Omdat hij de beste acteur van Frankrijk is. Maar hij moet vanavond weer in het theater zijn. Zorg in hemelsnaam dat u daar bent en plaats hem zo nodig morgen onder huisarrest. Als hij nog leeft.'
  


  
    'Toe, suggereer nu niet...'
  


  
    'Ik ben in die straten geweest, Moreau; u niet volgens mij. U bent te elitair; uw geraffineerde beleid heeft niets te maken met de riolen van Parijs, waar hij waarschijnlijk zit.'
  


  
    'Uw belediging is niet gerechtvaardigd; wij weten meer over deze stad dan wie ook ter wereld.'
  


  
    'Goed. Ga dan maar kijken.' Drew hing op en vroeg zich af wie hij nog meer kon bellen, wat hij verder nog kon doen. Zijn gedachten werden onderbroken door een klopje op de deur van zijn kantoor. 'Binnen,' zei hij ongeduldig.
  


  
    Een aantrekkelijke, donkerharige vrouw van voor in de dertig, met een uilebril op, kwam binnenlopen met een dik dossier onder de arm. 'Volgens mij hebben we het materiaal gevonden waarom u vroeg, monsieur.'
  


  
    'Neem me niet kwalijk, maar wie bent u?'
  


  
    'Ik heet Karin de Vries, meneer. Ik werk op Documenten en Onderzoek.'
  


  
    'Een eufemisme voor alles tussen "vertrouwelijk" en "diep geheim"?'
  


  
    'Niet alles, monsieur Latham. We hebben ook wegenkaarten en tijdschema's voor vliegreizen en treinen.'
  


  
    'U bent Française.'
  


  
    'Vlaamse eigenlijk,' verbeterde de vrouw hem met een zacht, maar onmiskenbaar accent. 'Maar ik heb vele jaren in Parijs gewoond en ik heb ook aan de Sorbonne gestudeerd.'
  


  
    'U spreekt uitstekend Engels...'
  


  
    'Ook Frans, Nederlands, en de Vlaamse en Waalse dialecten, natuurlijk, en Duits,' zei Karin de Vries zacht, 'en ik kan die talen ook vlot lezen.'
  


  
    'Dan bent u behoorlijk begaafd.'
  


  
    'Dat is helemaal niet ongewoon, met uitzondering misschien van het lezen van moeilijke teksten, abstracte woorden en het gebruik van idioom.'
  


  
    'En daarom zit u op Documenten en Onderzoek.'
  


  
    'Daar was het natuurlijk vereist.'
  


  
    'Vanzelfsprekend. Wat hebt u voor me gevonden?'
  


  
    'U hebt ons gevraagd de wetten van het Ministère des Finances na te pluizen, na te gaan wat voor mazen er misschien in zitten wat betreft buitenlandse investeringen, en u die informatie te bezorgen.'
  


  
    'Geef maar eens hier.'
  


  
    De vrouw liep om het bureau heen, legde het dossier voor Drew neer en opende het, zodat een stapel computeruitdraaien zichtbaar werd. 'Dat is heel wat informatie, mevrouw De Vries,' zei Latham. 'Het zal me een week kosten om dat door te worstelen en die week heb ik niet. Het financiewezen is niet een van mijn sterke punten.'
  


  
    'O nee, monsieur, het meeste hierin bevat uittreksels van de wetten die onze conclusies ondersteunen, en case history's van mensen die gesnapt zijn bij het overtreden van die wetten. Hun namen en korte samenvattingen van hun manipulaties staan op maar zes pagina's.'
  


  
    'Lieve hemel, dat is veel meer dan waarom ik heb gevraagd. Hebt u dat allemaal in vijf uur gedaan?'
  


  
    'We hebben fantastische apparatuur, meneer, en het ministerie werkte erg goed mee, ze hebben zelfs onze modems toegang gegeven.'
  


  
    'Ze sputterden niet tegen bij onze invasie?'
  


  
    'Ik wist wie ik moest hebben. Hij begreep wat u zocht en waarom.'
  


  
    'Begrijpt ú dat?'
  


  
    'Ik ben doof noch blind, monsieur. Er worden enorme bedragen via Zwitserland naar Duitsland gesluisd naar onbekende illegale personen of rekeningen die de Zwitserse procedure volgen om hand geschreven nummers te laten onderzoeken door de spectrograaf.'
  


  
    'En de gegevens van die nummers?'
  


  
    'Die worden onmiddellijk doorgeseind naar Zürich, Bern of Genève, waar ze onschendbaar zijn. Noch bevestigd, noch ontkend.'
  


  
    'U bent goed op de hoogte met die methoden, nietwaar?'
  


  
    'Ik zal het u uitleggen, monsieur Latham. Ik heb bij de NAVO voor de Amerikanen gewerkt. Ik kreeg van de Amerikanen een be¬trouwbaarheidsverklaring voor het hoogst geheime materiaal, om dat ik vaak dingen zag en hoorde die aan de aandacht van de Amerikanen ontsnapten. Waarom vraagt u dat? Suggereert u misschien iets anders?'
  


  
    'Ik weet het niet. Misschien ben ik helemaal ondersteboven van uw efficiency - u bent verantwoordelijk voor dit dossier, toch? Ik bedoel: u alleen, klopt dat? Ik kan het anderen bij D en O vragen.'
  


  
    'Ja,' zei Karin de Vries; ze liep langzaam om het bureau en ging voor Latham staan. 'Ik zag uw verzoek - met een rood ruitertje - in de map van ons afdelingshoofd, ik heb het geopend en bestudeerd. Ik wist dat ik was geautoriseerd om het te behandelen, daar om heb ik het eruit gehaald.'
  


  
    'Hebt u dat uw superieuren verteld?'
  


  
    'Nee.' De vrouw zweeg even en voegde er zacht aan toe: 'Ik begreep direct dat ik de informatie sneller kon analyseren en uitwerken dan iemand anders op onze afdeling. Ik heb u de resultaten bezorgd - in slechts vijf uur.'
  


  
    'U bedoelt dat niemand anders bij D en O wist dat u aan dit verzoek werkte, ook uw afdelingshoofd niet?'
  


  
    'Hij zit vandaag in Calais en ik zag niet in waarom ik naar zijn plaatsvervanger moest gaan.'
  


  
    'Waarom niet? Had u geen toestemming nodig? Dit is een zaak waarvoor een speciale opdracht nodig is, dat blijkt uit de rode ruiter.'
  


  
    'Ik heb u verteld dat ik een betrouwbaarheidsverklaring heb van de Amerikaanse autoriteiten bij de NAVO en van uw eigen inlichtingenspecialisten hier in Parijs. Ik heb u gebracht wat u hebt gevraagd en mijn persoonlijke beweegredenen zijn niet belangrijk.'
  


  
    'Volgens mij wel. Ik heb ook een paar persoonlijke motiveringen, wat betekent dat ik alles in dit dossier zal gaan controleren en tegen elkaar checken.'
  


  
    'U zult alles wat erin staat juist en bevestigd vinden.'
  


  
    'Dat hoop ik. Dank u, juffrouw De Vries, dat is alles.'
  


  
    'Mag ik u corrigeren, meneer? Het is niet juffrouw, maar mevrouw De Vries. Ik ben weduwe, mijn man is in Oost-Berlijn gedood door de Stasi, een week voordat de muur werd geslecht - de Stasi, meneer. De naam werd veranderd, maar ze waren even wreed als de felste eenheden van de Gestapo en de Waffen SS. Mijn man, Frederik de Vries, werkte voor de Amerikanen. Dat mag u ook controleren en checken.'
  


  
    Stomverbaasd keek Latham toe hoe de deur zo heftig werd dicht getrokken dat je zou kunnen zeggen dat hij dicht gesmakt werd. Hij pakte zijn telefoon en toetste de cijfers in van het hoofd Veiligheidsdienst van de ambassade. Eenmaal voorbij een irriterende secretaresse die haar school-Frans maar bleef oefenen, volgens Drew minder dan het zijne, kwam het hoofd Beveiliging aan de lijn. 'Wat is er, Cons-Op?'
  


  
    'Verrek, wie is die Karin de Vries, Stanley?'
  


  
    'Een geschenk uit de hemel dat we van de jongens van de NAVO hebben gekregen,' antwoordde Stanley Witkowski, al meer dan dertig jaar werkzaam bij de legerinlichtingendienst, als kolonel over geplaatst naar Buitenlandse Zaken vanwege zijn grote successen bij G-Twee. 'Ze is snel van begrip, heeft fantasie en spreekt vloeiend vijf talen. Echt uit de hemel, jongen.'
  


  
    'Dat wil ik nou net weten. Wie heeft haar gestuurd?'
  


  
    'Waar heb je het over?'
  


  
    'Haar werkmethode is een beetje vreemd. Ik stuurde een verzegeld verzoek met een rode ruiter naar Onderzoek en zij heeft dat zonder toestemming of opdracht uit het dossier gehaald en zelf behandeld.'
  


  
    'Een rode ruiter? Dat is inderdaad vreemd; ze hoort beter te weten. Een ruiter moet worden afgetekend door het afdelingshoofd en zijn plaatsvervanger, en degene die het te behandelen krijgt, moet zijn goedgekeurd en geregistreerd.'
  


  
    'Dat dacht ik ook, en waar het deze operatie betreft ben ik wat paranoïde over uitlekken en valse informatie. Wie heeft haar hierheen gestuurd?'
  


  
    'Vergeet dat maar, Drew. Ze heeft om Parijs gevraagd en iedereen, van de opperbevelhebber tot de laagste regionen toe, vond haar een gouden griet.'
  


  
    'Je hebt goud en je hebt klatergoud, Stan. Ze had het over zaken die in deze zaak haar betrouwbaarheidsverklaring ver te boven gingen en ik wil weten hoe en waarom.'
  


  
    'Kun je me een aanwijzing geven?'
  


  
    'Dit wil ik wel zeggen: het betreft dat nieuwe geteisem dat door Duitsland marcheert.'
  


  
    'Daar heb ik niet veel aan.'
  


  
    'Ze zei dat haar man is vermoord door de Stasi in Oost-Berlijn. Kun je dat bevestigen?'
  


  
    'Verrek, ja, zelfs persoonlijk. Ik was aan onze kant van de muur gestationeerd en werkte me de hele dag rot om contact te leggen met onze mensen aan de andere kant. Freddie de Vries was een heel pientere, jonge infiltrant. De arme drommel werd gepakt een paar dagen voordat de Stasi tot het verleden behoorde.'
  


  
    'Dan zou ze dus met recht een serieuze, zelfs bezeten belangstelling kunnen hebben voor gebeurtenissen in Duitsland?'
  


  
    'Jazeker. Weet jij waar de meeste Stasi-mensen naartoe gingen toen de muur in elkaar donderde?'
  


  
    'Waar?'
  


  
    'Recht in de gretige armen van de skinheads, die verdomde nazi's. O, nu je het over Freddie de V. hebt, die heeft met jouw broer Harry samengewerkt. Dat weet ik omdat mijn G-Twee met hen beiden contact had. Harry was niet alleen van de kaart, hij was witheet toen hij hoorde over Freddie. Bijna alsof het een jongere broer van hem was, misschien leek hij op jou.'
  


  
    'Bedankt, Stanley. Ik geloof dat ik zojuist een beledigende vergissing heb begaan. Maar toch, er zijn een paar gaten die nog moeten worden gevuld.'
  


  
    'Wat wil je daarmee zeggen?'
  


  
    'Hoe wist mevrouw De Vries over mij?'
  


  
    

  


  
    In de schaduw van de middagzon strompelde Jean-Pierre door een donker steegje in Montparnasse, zijn gezicht onherkenbaar, zijn neus twee keer de normale grootte, zijn oogleden al even opgezet, met gescheurde lompen als kleren. Hier en daar zaten op de straatkeien dronken mannen met hun rug tegen de muur, de meesten ineengedoken, anderen ineengezakt in een foetushouding. Hij zong een eentonig wijsje met gebrabbelde woorden.'Ecoutez, écoutez - gardez-vous, mes amis! Ik heb nieuws over onze beste vriend Jodelle - is iemand geïnteresseerd, of verspil ik mijn oude adem?'
  


  
    'Jodelle is gek!' klonk een stem links van hem.
  


  
    'Hij bezorgt ons moeilijkheden!' riep een stem van rechts. 'Zeg dat hij in mekaar kan lazeren.'
  


  
    'Ik moet vrienden van hem vinden, hij heeft me gezegd dat het belangrijk is!'
  


  
    'Ga maar naar de noordelijke havenkant langs de Seine, daar slaapt hij beter en daar steelt hij beter.'
  


  
    Jean-Pierre zwierf naar de Quai des Tuileries, bleef bij elk donker achterstraatje en steegje staan dat hij vond en doorkruiste ze allemaal met in feite dezelfde resultaten.
  


  
    'Die ouwe Jodelle is een zwijn! Hij laat niemand meedrinken van zijn wijn!'
  


  
    'Hij zegt dat hij belangrijke vrienden heeft - waar zijn die dan?'
  


  
    'Die beroemde acteur is zijn zoon, zegt hij - wat een waanzin!'
  


  
    'Ik ben een zuiplap en dat kan me niets meer schelen, maar ik belast mijn vrienden niet met leugens.'
  


  
    En vervolgens, toen Villier de kaden bij de Pont de 1'Alma bereikte, hoorde hij de eerste bemoedigende woorden van een slonzige oude vrouw.
  


  
    'Jodelle is natuurlijk gek, maar hij is altijd aardig voor me. Hij brengt me bloemen - gestolen bloemen natuurlijk - en noemt me een grote actrice. Kun je dat geloven?'
  


  
    'Ja, madame, ik geloof dat hij dat meent.'
  


  
    'Dan ben jij al even gek als hij.'
  


  
    'Misschien wel, maar u bent een knappe vrouw.'
  


  
    'Ai! Je ogen! Dat zijn blauwe wolken in de hemel. Jij bent zijn geest!'
  


  
    'Is hij dood?'
  


  
    'Wie weet? Wie ben jij?'
  


  
    En eindelijk, uren later, toen de zon verdween achter de hoge gebouwen van het Trocadéro, hoorde hij andere woorden schreeuwen in een andere steeg, veel donkerder dan alle voorgaande. 'Wie heeft het over mijn vriend Jodelle?'
  


  
    'Ik,' schreeuwde Villier en hij liep verder de duisternis van het nauwe straatje in. 'Ben jij echt zijn vriend?' vroeg hij en hij knielde naast de ineengezakte, onverzorgde bedelaar. 'Ik moet Jodelle vinden,' vervolgde Jean-Pierre, 'en ik heb geld voor iedereen die me kan helpen! Hier, kijk eens! Vijftig franc.'
  


  
    'Het is lang geleden dat ik vijftig franc heb gezien.'
  


  
    'Kijk er nu dan maar eens naar. Waar is Jodelle, waar is hij heen gegaan?'
  


  
    'O, hij zei dat het een geheim was...' 'Maar hij heeft het jou verteld.'
  


  
    'O ja, wij waren als broers...'
  


  
    'Ik ben zijn zoon. Vertel het mij.'
  


  
    'De vallei van de Loire, een afschuwelijke man in de Loire-vallei, meer weet ik niet,' fluisterde de zwerver. 'Niemand weet wie hij is.'

    Ineens dook het silhouet van een man op in de brede straal zon licht in het steegje. Hij was even groot als Jean-Pierre wanneer de acteur rechtop stond en niet krom liep zoals nu. 'Waarom stel jij vragen over Jodelle?' zei de nieuwkomer.
  


  
    'Ik ben op zoek naar hem, meneer,' antwoordde Villier, met hese, bevende stem. 'Ik krijg nog geld van hem, moet u weten, en ik zoek hem nu al drie dagen.'
  


  
    'Ik vrees dat je je geld niet zult krijgen. Lees jij geen kranten?'
  


  
    'Waarom zou ik het beetje geld dat ik heb uitgeven om dingen te lezen die me niet aangaan? Ik kan lachen om de strips in de weg gegooide krant van gisteren, van gisteren of verleden week.'
  


  
    'Een oude zwerver die werd geïdentificeerd als iemand die Jodelle heette, heeft gisteren zelfmoord gepleegd in een theater.'
  


  
    'Ach, die rotzak! Ik kreeg nog zeven franc van hem!'
  


  
    'Wie ben jij eigenlijk, ouwetje?' vroeg de nieuwkomer; hij liep op Jean-Pierre af en bekeek hem nauwkeuriger in het schemerige licht van het steegje.
  


  
    'Ik ben Auguste Renoir en ik schilder. Soms ben ik ook monsieur Monet en vaak de Nederlander, Rembrandt. En in de lente ben ik graag Georges Seurat; in de winter zal ik de hinkepoot, Toulouse-Lautrec zijn - al die warme bordelen. Musea zijn geweldige plaatsen wanneer het regent en koud is.'
  


  
    'Ach, je bent een ouwe dwaas!' De man draaide zich om en liep naar de straat terwijl Villier snel achter hem aan hinkte.

    'Monsieur!' riep de acteur.
  


  
    'Wat?' De man bleef staan.
  


  
    'Aangezien u de brenger van dit verschrikkelijke nieuws bent, vind ik dat u mij zeven franc moet betalen.'
  


  
    'Waarom? Wat is dat voor logica?'
  


  
    'U hebt me mijn hoop ontnomen.'
  


  
    'Wat heb ik u ontnomen...?'
  


  
    'Mijn hoop, mijn verwachtingen. Ik heb u niet naar Jodelle gevraagd, u sprak mij aan. Hoe wist u dat ik hem zocht?'
  


  
    'Even geleden schreeuwde je zijn naam,'
  


  
    'En met dat banale excuus dringt u zich aan mij op en ruïneert u mijn verwachtingen? Misschien moet ik vragen wie ú bent, monsieur. U gaat te deftig gekleed om mijn vriend Jodelle te kennen - die rotzak! Wat hebt u met Jodelle te maken? Waarom bent u hier heen gekomen?'
  


  
    'Je bent geschift,' zei de man en hij stak zijn hand in zijn zak. 'Hier heb je een briefje van twintig franc, en ik verontschuldig me dat ik me aan je heb opgedrongen.'
  


  
    'O, dank u, meneer, dank u!' Jean-Pierre wachtte tot de nieuws gierige onbekende het door de zon verlichte trottoir had bereikt, rende toen het steegje door en keek om de hoek toen de man op een auto afliep die twintig meter verderop in de straat aan de rand stond geparkeerd. Villier deed zich opnieuw voor als een halfgekke Parijse vagebond; hij strompelde het trottoir op, danste als een mismaakte nar en schreeuwde tegen zijn weldoener. 'Moge God u zegenen en moge de heilige Jezus u in zijn armen nemen, monsieur! Moge de glorie van het hemelse paradijs...'
  


  
    'Sodemieter op, dronken schooier!'
  


  
    O, dat zal ik zeker doen, dacht Jean-Pierre en hij nam het nummerbord van de wegrijdende Peugeot in zich op.
  


  
    

  


  
    Het was laat in de middag toen Latham, voor de tweede keer in achttien uur, de lift nam naar het keldercomplex van de ambassade, echter niet op weg naar de communicatieafdeling maar naar de heilige hallen van Documenten en Onderzoek. Rechts van de stalen deur zat een marinier op wacht aan een bureau; hij herkende Drew en glimlachte.
  


  
    'Hoe is het weer daarboven, meneer Latham?'
  


  
    'Niet zo koel en helder als hier, sergeant, maar jullie hebben dan ook de duurste airconditioning.'
  


  
    'We zitten hier heel prima. Wilt u onze zaal van geheimen en harde porno binnentreden?'
  


  
    'Vertonen ze vieze filmpjes?'
  


  
    'Honderd franc per zitplaats, maar ik laat u wel voor niks binnen.'
  


  
    'Ik heb altijd op de mariniers kunnen rekenen.'
  


  
    'Nu u het daar toch over hebt, de jongens in de sectie willen u bedanken voor de gratis consumpties die u voor ons hebt versierd in dat café in de Grenelle.'
  


  
    'Graag gedaan. Je weet maar nooit wanneer je een vieze film zou willen zien. In feite zijn de eigenaars van die tent oude vrienden en jullie aanwezigheid had een kalmerende uitwerking op een paar onfrisse vaste klanten.'
  


  
    'Ja, dat vertelde u. We hebben ons piekfijn gekleed, alsof we mee deden in een operette.'
  


  
    'Sergeant,' zei Drew en hij keek de bewaker aan. 'Ken jij een zekere Karin de Vries bij D en O?'
  


  
    'Ik zeg wel eens wat tegen haar - "goedemorgen", "goedenavond", dat is het zo'n beetje. Ze is een verdomd knappe meid, maar volgens mij probeert ze dat te verbergen. Zoals die bril bijvoorbeeld, die vast wel vijf pond weegt, en die donkere kleren die beslist niet uit Parijs komen.'
  


  
    'Is ze hier nieuw?'
  


  
    'Volgens mij is ze hier zo'n maand of vier, overgeplaatst van de NAVO. Ze zeggen dat ze erg stil is en zich gedeisd houdt, snapt u wat ik bedoel?'
  


  
    'Ik geloof van wel. Oké, bewaarder van de geheime sleutels, bezorg me maar een plaatsje op een van de voorste rijen.'
  


  
    'Het is op de eerste rij, derde kantoor rechts. Haar naam staat op de deur.'
  


  
    'Heb je gekeken?'
  


  
    'Nou en of. Als die deur gesloten is, patrouilleren we hier elke nacht, met onze hand op onze revolvers voor het geval er ongewenste vreemdelingen zijn.'
  


  
    'Ach, die spionnentypes. Jij zou bij de film moeten zijn, de normale films.'
  


  
    'U hebt mooi praten. Een volledig diner met alle wijn die we op konden voor dèrtien mariniers? En een zenuwachtige eigenaar die maar rond bleef rennen en tegen iedereen zei dat wij zijn beste vrienden waren en waarschijnlijk familieleden van hem uit Amerika, die met bazooka's in zijn tent zouden komen zo gauw hij ze belde wanneer er problemen waren? Is dat soms uit het draaiboek van Het huis op de prairie?'
  


  
    'Een onbeduidende, onschuldige uitnodiging van een vurige bewonderaar van het Korps.'
  


  
    'Uw neus wordt langer, meneer Pinocchio.'
  


  
    'Je hebt me door. Laat me alsjeblieft naar binnen.' De marinier drukte op een knop op zijn bureau en er klonk een hard klik in de stalen deur. 'Gaat u maar binnen in het paleis van de tovenaar, meneer.'
  


  
    Latham liep naar binnen, onder het aanhoudende zachte zoemen van computerapparatuur. Documenten en Onderzoek bestond uit een rij kantoren aan weerszijden van een middengang, en net als in het communicatiecentrum was alles wit, steriel, met tl-lampen die kruiselings over het lage plafond liepen als rijen dikke, heldere, ronde stelen. Hij liep naar rechts, naar de derde kantoordeur; midden op het bovenste paneel zat een zwart plastic strookje met witte letters. MADAME DE VRIES. Niet mademoiselle, maar madame, en de weduwe De Vries moest verscheidene vragen beantwoorden betreffende een zekere Harry Latham en zijn broer Drew. Hij klopte. 'Binnen,' zei een stem. Latham opende de deur en werd begroetdoor het verraste gezicht van Karin de Vries; ze zat achter haar bureau tegen de linkermuur. 'Monsieur, ik verwachtte u helemaal niet,' zei ze en er klonk iets van angst in haar stem. 'U moet me excuseren voor mijn onbeleefdheid. Ik had niet zo mogen weggaan als ik heb gedaan.'
  


  
    'U hebt het bij het verkeerde eind, dame. Ik ben degene die zijn excuses zou moeten aanbieden. Ik heb met Witkowski gesproken...'
  


  
    'O ja, de kolonel...'
  


  
    'Over hem moeten wij het even hebben.'
  


  
    'Ik had het kunnen weten,' viel de onderzoekster hem in de rede. 'Ja, we zullen praten, meneer Latham, maar niet hier. Ergens anders.'
  


  
    'Waarom? Ik heb alles doorgenomen wat u mij hebt gegeven en het was niet zomaar goed, het was uitzonderlijk goed. Ik kan nauwelijks debet van credit onderscheiden, maar u hebt alles zo duidelijk gemaakt.'
  


  
    'Dank u. Maar u bent hier om een andere reden, niet?'
  


  
    'Waar hebt u het over?'
  


  
    'Er is een café op de hoek van de Gabriel, zes straten verder, Le Sable d'Orléans. Het is klein en niet erg druk. Ik verwacht u daar over drie kwartier. U vindt me in een zithoek achterin.'
  


  
    'Ik begrijp het niet...'
  


  
    'Dat komt wel.'
  


  
    Precies zevenenveertig minuten later liep Drew het kleine, wat armoedige café in op de hoek van de Avenue Gabriel; hij knipperde met zijn ogen om te wennen aan het donker en was wat verrast door de slordige inrichting in een van de duurdere woonwijken van de stad. Hij trof Karin de Vries aan, zoals ze had gezegd in de allerachterste zithoek van de zaak. 'Mooie tent is dit,' fluisterde hij terwijl hij tegenover haar ging zitten.
  


  
    'L'obstination des Francais,' legde Karin de Vries uit, 'en u hoeft niet zo zacht te praten. Niemand van belang zal ons horen.'
  


  
    'Wie is er koppig?'
  


  
    'De eigenaar. Men heeft hem een heleboel geld geboden voor dit pand, maar hij weigert het te verkopen. Hij is rijk en het is al jaren in zijn familie - lang voordat hij rijk was. Hij houdt het aan om familieleden werk te geven - er komt er net een aan; schrik niet.'
  


  
    Een duidelijk dronken oudere kelner naderde met onzekere stappen de tafel. 'Wilt u wat bestellen we hebben geen eten?' vroeg hij in één adem.
  


  
    'Schotse whisky, alstublieft,' antwoordde Latham in het Frans.
  


  
    'Geen Schotse whisky vandaag,' zei de kelner en hij boerde. 'We hebben een prima selectie wijnen, en wat Japanse troep die ze whisky noemen.'
  


  
    'Dan maar witte wijn. Chablis, als u die hebt.'
  


  
    'Wit zal het zijn.'
  


  
    'Voor mij hetzelfde,' zei Karin de Vries. De kelner sjokte weg en ze vervolgde: 'Nu ziet u waarom het niet erg druk is.'
  


  
    'Het hoort er helemaal niet te zijn. Laten we eens praten. Uw man heeft samengewerkt met mijn broer in Oost-Berlijn.'
  


  
    'Ja.'
  


  
    'Is dat alles wat u kunt zeggen? Gewoon "ja"?'
  


  
    'De kolonel heeft het u verteld. Ik wist niet dat hij hier was toen ik de overplaatsing vroeg. Toen ik het ontdekte, was ik stomverbaasd en ik wist dat dit ogenblik tussen ons onvermijdelijk was.'
  


  
    'U vroeg om een overplaatsing vanwege mij?'
  


  
    'Omdat u de broer bent van Harry Latham, een man die zowel Frederik als ik als een heel goede vriend beschouwden.'
  


  
    'Zo goed hebt u Harry gekend?'
  


  
    'Freddie werkte voor hem, al kwam die regeling niet voor in de boeken.'
  


  
    'Op dit gebied bestaan er geen boeken.'
  


  
    'Wat ik bedoel, is dat zelfs Harry's mensen, laat staan kolonel Witkowski en zijn G-Twee van het leger, niet wisten dat Harry de begeleider was van mijn man. Er mocht niets bekend raken over hun associatie op dat gebied, zoals u dat noemt, geen schijntje.'
  


  
    'Maar Witkowski heeft me verteld dat hij met hem samenwerkte.'
  


  
    'Aan dezelfde kant, ja, maar niet als begeleider en agent. Ik geloof niet dat iemand dat ooit heeft vermoed.'
  


  
    'Was het zo belangrijk dat geheim te houden, zelfs voor onze top mensen?'
  


  
    'Ja.'
  


  
    'Waarom?'
  


  
    'Vanwege het werk dat Frederik voor Harry verrichtte uit vrije wil en enthousiast. Als bepaalde gebeurtenissen konden worden herleid tot de Amerikanen, zou dat verschrikkelijke gevolgen hebben.'
  


  
    'Geen van beide kanten speelde bijzonder netjes en soms waren ze beide vrij walgelijk. Het was een negatief geven en nemen, wat maakte het dus uit?'
  


  
    'Volgens mij waren het de moordpartijen, dat hebben ze me altijd willen laten geloven.'
  


  
    'Er is aan beide kanten gedood...'
  


  
    'Misschien omdat er zoveel prominenten zijn vermoord,' viel Karin de Vries hem in de rede, met opengesperde, smekende ogen. 'Zoals ik het begrijp, zat er een aantal op hoge posten: Duitsers in de gunst van Moskou, leiders die rechtstreeks aan het Kremlin rapporteerden. Het zou net zoiets zijn als wanneer burgemeesters van uw grote steden, of de gouverneurs van de staat New York of Californië, werden vermoord door sovjet-agenten, begrijpt u wat ik bedoel?'
  


  
    'Dat zou onmogelijk kunnen, het heeft niet de minste zin. Moskou zou het nooit hebben toegestaan.'
  


  
    'Het is hier gebeurd en Moskou heeft het verborgen gehouden. Wijselijk, zou ik eraan toe kunnen voegen.'
  


  
    'Beweert u dat mijn broer, de zaakmentor van uw man, hem beval zulke mannen te vermoorden? Dat is belachelijk! Het fiasco met de U-2 is er niets bij. Ik geloof u niet, dame. Harry is te slim, te ervaren om zoiets te doen; er zouden massale represailles hebben plaatsgevonden in Amerika, allemaal zouden we een stap dichter bij een atoomoorlog zijn, en dat wilde niemand.'
  


  
    'Ik heb niet gezegd dat uw broer mijn man beval zulke acties uit te voeren.'
  


  
    'Wat zegt u dan wel?'
  


  
    'Dat ze toegewijd waren en dat Harry Frederiks begeleider was.'
  


  
    'Bedoelt u dat uw man...'
  


  
    'Ja,' zei Karin de Vries zacht. 'Freddie heeft uw broer goed gediend, hij werkte zich zo diep naar binnen bij de Stasi dat ze feesten voor hem gaven, als een diamantkoopman uit Amsterdam die de apparatsjiks rijk maakte. Toen werd er een patroon zichtbaar; tijden en plaatsen vielen samen wanneer machtige Oostduitsers die verplichtingen hadden aan het Kremlin werden vermoord. Ieder voor zich en samen confronteerden Harry en ik Frederik daarmee. Hij ontkende natuurlijk alles, en zijn onschuldige charme en gladde tong - dezelfde kwaliteiten die hem tot zo'n uitstekende geheim agent maakten - overtuigden ons er allebei van dat het toeval was.'
  


  
    'In dit soort zaken bestaat er niet zoiets als toeval.'
  


  
    'Dat ontdekten we toen Frederik werd gepakt, een week voordat de Berlijnse Muur werd afgebroken. Mijn man werd gefolterd, nog verergerd door ingespoten serums, en hij bekende de moordaanslagen. Harry was bij de eerste specialisten die het hoofdkwartier van de Stasi bereikten en grondig doorzochten, en in zijn woede over Freddies dood wist hij precies waarnaar hij moest zoeken en wanneer het was gebeurd. Hij vond een kopie van een verslag, hield het bij zich en bracht het later bij mij.'
  


  
    'Dan was uw man een stier in een porseleinwinkel, en noch u noch mijn broer had dat doorzien?'
  


  
    'U had Freddie moeten kennen. Hij had een reden voor zijn buitensporige gedrag. Hij haatte de militante Duitsers, een walging die hij niet voelde voor de tolerante, zelfs berouwvolle inwoners van West-Duitsland. Weet u, zijn grootouders werden op het dorpsplein geëxecuteerd door een vuurpeloton van de Waffen SS, waar het hele dorp bij was. Hun misdaad: voedsel brengen naar uitgehongerde joden die in een open veld bij het spoorwegemplacement achter prikkeldraad werden gevangen gehouden. Maar - en dat is het pijnlijkst - samen met zijn grootvader en grootmoeder werden zeven onschuldige mannen, allemaal vaders, doodgeschoten als voorbeeld voor een ongehoorzame burgerij. In de hypocrisie van de paniek werd de familie De Vries een generatie lang gestigmatiseerd. Frederik werd grootgebracht door familieleden in Brussel, hij mocht alleen bij zeldzame gelegenheden zijn ouders ontmoeten, die later samen zelfmoord pleegden. Ik ben ervan overtuigd dat de afschuwelijke herinnering aan die jaren Freddie is bijgebleven tot op het moment dat hij stierf.'
  


  
    Even was het stil. Daarop keerde de wazige kelner terug met hun glazen wijn, waarvan hij een deel op Drews broek morste. Hij ging weg en Latham zei: 'Laten we hier weggaan. Om de hoek is een fatsoenlijk restaurant, een brasserie.'
  


  
    'Dat ken ik ook, maar ik zou ons gesprek liever hier afmaken.'
  


  
    'Waarom? Dit is een rottent.'
  


  
    'Ik geloof niet dat het goed is als mensen ons samen zien.'
  


  
    'In hemelsnaam, we werken toch in hetzelfde kantoor? Tussen haakjes, waarom heb ik u nooit gezien op onze ambassadefeestjes? Ik weet zeker dat ik u dan had gekend.'
  


  
    'Zulke feestjes hebben bij mij geen prioriteit, monsieur Latham. Ik leef helemaal alleen en heel gelukkig.'
  


  
    'Alleen?'
  


  
    'Zo wil ik het graag.'
  


  
    Drew haalde de schouders op. 'Oké dan. U zag mijn naam op ons dienstschema dat naar Den Haag werd gestuurd en op basis van het feit dat ik Harry's broer ben vroeg u om overplaatsing. Waarom?'
  


  
    'Dat heb ik u verteld, ik had van de NAVO een betrouwbaarheidsverklaring voor het allergeheimste materiaal. Zes maanden geleden bracht ik een memo dat via beveiligde radiokanalen was binnengekomen naar de opperbevelhebber en omdat ik nieuwsgierig was - net als vandaag - keek ik erin. Er stond in dat een zekere Drew Latham werd overgeplaatst naar Parijs met volledige geloofsbrieven voor de Quai d'Orsay, om het "Duitse probleem" te bestuderen. Er was geen verbeeldingskracht voor nodig om te begrijpen wat dat was, monsieur. Het was het "Duitse probleem" dat mijn man had gedood en ik wist nog maar al te goed dat uw broer met veel genegenheid over u sprak. Wat had hij graag gewild dat u nooit had geprobeerd in zijn voetstappen te treden, want u was te op vliegend en u had geen talenknobbel.'
  


  
    'Harry is jaloers, omdat moeder altijd meer van mij hield.'
  


  
    'U maakt een grapje.'
  


  
    'Dat doe ik zeker. In feite had ik het idee dat zij dacht - en nog denkt - dat wij allebei een beetje geschift zijn.'
  


  
    'Vanwege uw beroep?'
  


  
    'Verrek nee, ze weet niet wat ons beroep is en vader is slim genoeg om haar dat niet te vertellen. Ze leeft in de overtuiging dat we ergens voor Buitenlandse Zaken werken en maanden achtereen over de hele wereld reizen, en dat we om die reden allebei niet zijn getrouwd, en ze daarom geen kleinkinderen heeft om te kunnen verwennen.'
  


  
    'Een natuurlijke betrokkenheid, zou ik zeggen.'
  


  
    'Niet voor twee zoons in een onnatuurlijk beroep.'
  


  
    'Maar Harry gaf wel toe dat u heel sterk was en erg intelligent.'
  


  
    'Erg intelligent? Weer jaloezie. Ik kreeg extra geld voor mijn studiebeurs aan de universiteit vanwege mijn ijshockey op de middelbare school - hij viel op zijn gat op een paar schaatsen.'
  


  
    'Nu maakt u weer een grapje.'
  


  
    'Nee, daarover niet, dat is echt waar.'
  


  
    'Hadden jullie studiebeurzen?'
  


  
    'Dat moest wel. Vader was doctor in de archeologie en hij kreeg alleen opgravingen, van Arizona tot het vroegere Irak. De National Geographic Society en de Explorers' Club betaalden voor zijn reizen, maar niet voor zijn vrouw en kinderen. Wanneer die films uitkwamen, lachten Harry en ik altijd en we zeiden dat ze konden opdonderen met de Lost Arc; waar waren de kinderen van Indiana Jones?'
  


  
    'Ik snap niet wat u bedoelt, maar ik herken wel het academische aspect.'
  


  
    'Vader had wel een vaste benoeming als professor, dus we hadden wel wat geld, maar we waren zeker niet rijk, nauwelijks welgesteld te noemen voor middenklassers. We moesten wel studiebeurzen heb ben. Nu hebt u mijn levensverhaal gehoord en ik heb meer over uw man gehoord dan me lief is... Hoe zit het met u? Waar komt u vandaan - zomaar uit de grond, mevrouw De Vries?'
  


  
    'Dat heeft er niets mee te maken...'
  


  
    'Ja, dat zei u al eerder en ik geloof het niet. Voordat u veel verder gaat op de ambassade, vooral bij D en O, kunt u daarover maar beter wat duidelijker zijn.'
  


  
    'U gelooft geen woord van wat ik u vertel...'
  


  
    'Ik geloof de grote lijnen, wat Witkowski bevestigde, maar verder weet ik het niet zeker.'
  


  
    'Dan kunt u voor mijn part opdonderen, monsieur.' Karin de Vries begon over haar bank te schuiven om op te staan toen de dronken kelner verscheen.
  


  
    'Is hier iemand die Latam heet?' vroeg hij.
  


  
    'Latham? Ja, dat ben ik.'
  


  
    'Er is iemand voor u aan de telefoon. Dat is dan dertig franc meer op uw rekening.' De kelner sjokte weg.
  


  
    'Blijf hier,' zei Drew. 'Ik heb Communicatie gezegd waar ik was.'
  


  
    'Waarom zou ik dat doen?'
  


  
    'Omdat ik dat graag zou willen, écht graag zou willen.' Latham stond op en liep snel naar de antieke telefoon op het uiteinde van de smerige bar. Hij pakte de hoorn op, die in een plas verschaalde wijn lag, en zei: 'Met Latham.'
  


  
    'Met Durbane,' zei de stem aan de lijn. 'Ik verbind u door via de cryptofoon met directeur Sorenson in Washington. U bent vrij aan beide kanten. Ga uw gang.'
  


  
    'Drew?'
  


  
    'Ja, meneer...'
  


  
    'Het is gebeurd! Ik heb zojuist iets over Harry gehoord. Hij leeft!'
  


  
    'Waar?'
  


  
    'Voor zover we kunnen vaststellen ergens in de Hausruck-Alpen. Er werd gebeld door de anti-nazi's in Obernberg dat ze bezig waren zijn ontsnapping te organiseren en dat we onze beveiligde lijnen van Passau tot Burghausen moesten openhouden. Ze weigerden zich bekend te maken, maar ze moeten het zijn.'
  


  
    'Godzijdank!' riep Latham opgelucht uit.
  


  
    'Wees niet te zeker van jezelf. Ze zeggen dat hij door zowat twintig kilometer sneeuw in de bergen moet voordat ze hem kunnen bereiken.'
  


  
    'Jij kent Harry niet. Die komt er wel. Ik mag dan sterker zijn, maar hij was altijd taaier.'
  


  
    'Waar heb je het over?'
  


  
    'Laat maar. Ik ga terug naar de ambassade om af te wachten.' Latham legde de hoorn weer op en liep terug naar de tafel. Karin de Vries was er niet meer.
  


  
    

  


  5


  
    De colonne gedaanten sjokte door de sneeuw, terwijl de lange avondschaduwen zich uitbreidden over de bergketen; de enige verlichting kwam van de koplampen van de twee enorme voertuigen en de zaklantaarns van de bewakers. Harry Latham sprong van de truck en zijn hoofdpijn werd minder naarmate ze de brug naderden over de kloof van de zijrivier van de Salzach. Hij zou het halen! Als hij eenmaal de brug over was, zou hij zijn weg vinden; hij had de terugweg en de merktekens die hij had aangebracht in zijn geheugen geprent; tijdens zijn zogenaamde verblijf in de ziekenbarak, wat eigenlijk neerkwam op een gijzeling, had hij zich alles ontelbare malen in zijn geheugen teruggeroepen. Maar hij kon niet in de bergtruck blijven zitten waarin hij zich had verstopt, want de voertuigen werden doorzocht, elk stukje apparatuur werd afgecheckt tegen een factuur. In plaats daarvan moest hij zich voegen bij de colonne Sonnenkinder, die blindelings voort marcheerden naar hun onzekere toekomst overal in Duitsland en in heel Europa, terwijl ze hun liederen zongen over raszuiverheid, Arische deugdzaamheid en dood aan de laaggeborenen. Harry zong het hardst van allemaal mee, en zijn enthousiasme werd begroet door fonkelende ogen en brede grijnzen terwijl ze de brug overstaken. Nog heel even maar. Het moment brak aan. De colonne marcheerde naar rechts door de jagende sneeuw het donker in en Harry sloop snel en ineengedoken weg naar links op een moment dat de sneeuwjacht even feller werd. Een oplettende bewaker zag hem en hief zijn pistool. 'Nein!' zei de Oberführer van de groep; hij greep de arm van de soldaat en trok die omlaag. 'Das ist verboten. Es ist schon gut!' De man die in spionagekringen bekendstond als Sting, waadde door sneeuw die tot zijn knieën reikte en waarin nog geen voetsporen stonden. Buiten adem hoopte hij dat hij het eerste van de merktekens zou zien die hij weken geleden - in zijn gedachten jaren geleden - had aangebracht, toen hij voor het eerst naar de verborgen vallei werd gebracht. Daar was het! Twee gebroken takken van een jonge boom, die pas in de lente weer tot leven zouden komen. Het boompje had links gestaan, het volgende teken was rechts, een aflopende helling schuin naar rechts. Driehonderd meter verder zag hij het! Zijn gezicht was roodgloeiend en zijn benen waren ijskoud. De tak van een bergspar die hij had afgebroken; die hing nog omlaag en hij zag dat het afgebroken stuk al begon te verdorren. De bergweg tussen de twee dorpjes lag minder dan acht kilometer verderop, voor het grootste deel bergaf. Hij zou het halen. Hij móest het halen!

  


  
    Eindelijk was het zover, maar zijn voeten waren steenkoud en hij liep krom van de pijn. Hij ging zitten en masseerde zijn benen; zijn handen schraapten langs zijn halfbevroren broek, toen er van links een vrachtwagen opdook. Hij duwde zich overeind, strompelde de weg op en zwaaide heftig met zijn armen in het licht van de kop lampen. De truck stopte.
  


  
    'Hilfe!' schreeuwde hij. ' Mijn auto is van de weg afgeraakt!'
  


  
    'Uitleg is echt niet nodig,' zei de bebaarde bestuurder in het Engels met een accent. 'Ik heb op u gewacht. De afgelopen drie dagen heb ik uren achter elkaar langs deze weg op en neer gereden.'
  


  
    'Wie bent u?' vroeg Harry terwijl hij instapte.
  


  
    'Uw verlossing,' antwoordde de chauffeur grinnikend.
  


  
    'U wist dat ik kwam?'
  


  
    'We hebben een spion in de verborgen vallei, al hebben we geen idee waar die is. Net als verder iedereen werd ze er geblinddoekt heen gebracht.'
  


  
    'Hoe wist zij het?'
  


  
    'Ze is daar verpleegster in de ziekenbarak, verpleegster zolang ze geen bevel krijgt om met weer zo'n Ariër van de Brüderschaft naar bed te gaan om een nieuw Sonnenkind te maken. Ze heeft u in de gaten gehouden, zag u stukjes papier opvouwen en in uw kleding verstoppen...'
  


  
    'Maar hoe?' viel Latham/Lassiter hem in de rede.
  


  
    'Uw kamers hebben verborgen camera's.'
  


  
    'Hoe heeft ze het aan u doorgegeven?'
  


  
    'Alle Sonnenkinder hebben toestemming, ze zijn zelfs verplicht contact op te nemen met hun ouders of familieleden om hun afwezigheid te verklaren met onschuldige, verzonnen verhaaltjes. Zonder die verklaringen zijn de Oberführer bang dat ze worden ontdekt, zoiets als jullie Amerikaanse sekten, die zich opsluiten in andere bergen en valleien. Ze bereikte haar "ouders" en vertelde ons door middel van duidelijke codes dat de Amerikaan zou vertrekken, de juiste datum of tijd kon ze niet weten, maar u zou op korte termijn zeker gaan ontsnappen.'
  


  
    'De evacuatie - en dat is het precies - was mijn ontsnappingsmogelijkheid.'
  


  
    'Hoe dan ook, u bent hier en u bent op weg naar Burghausen. Vanuit ons nederige hoofdkwartier daar kunt u bellen wie u maar wilt. Wij zijn de Antinio's, moet u weten.'
  


  
    'De wie?'
  


  
    'Genoemd naar Antoninus, degene die onder de bijnaam Caracalla twintigduizend Romeinen afslachtte die zich verzetten tegen zijn despotische regime, volgens de geschiedschrijver Dio Cassius.'
  


  
    'Van Caracalla heb ik gehoord en van Dio Cassius ook, maar ik vrees dat ik u toch niet begrijp.'
  


  
    'Dan bent u geen serieuze student van de Romeinse geschiedenis.'
  


  
    'Nee, dat ben ik ook niet.'
  


  
    'Dus zullen wij u op de hoogte brengen, een andere samenhang geven, een revisie, nicht?'
  


  
    'U zegt het maar.'
  


  
    'In het Engels zeg je "antinios", ja?'
  


  
    'Oké.'
  


  
    'Vervang "nios" door "neo's", oké?'
  


  
    ‘Ja.'
  


  
    'Wat krijgen we dan? Anti-neo's, nicht? Anti-neo-nazi's. Dat zijn we!'
  


  
    'Waarom moet u zich verstoppen achter een schuilnaam?'
  


  
    'Waarom verbergen zij zich achter de schuilnaam van de Brüderschaft?'
  


  
    'Wat heeft het een met het ander te maken?'
  


  
    'Als zij geheimzinnig doen, moeten wij meespelen!'
  


  
    'Waarom? Jullie zijn wettig.'
  


  
    'We bestrijden onze vijand zowel boven als onder de grond.'
  


  
    'Dat heb ik allemaal meegemaakt,' zei Harry Latham en hij liet zich achteroverzakken op zijn stoel. 'En ik begrijp het nog steeds niet.'
  


  
    

  


  
    'Waarom bent u weggegaan?' vroeg Drew, nadat hij bij de beveiligingsdienst het telefoonnummer van Karin de Vries had opgevraagd.
  


  
    'Er viel niets meer te zeggen,' antwoordde de onderzoekster van D en O.
  


  
    'Er was nog een verrekte hoop te zeggen en dat weet u best.'
  


  
    'Gaat u het dossier van mijn betrouwbaarheidsverklaring maar na, en als iets u niet aanstaat, moet u het rapporteren.'
  


  
    'Vergeet die onzin maar! Harry leeft! Na drie jaar in het geheim te hebben gewerkt is hij ontsnapt en op weg terug.'
  


  
    'Mon Dieu, ik kan u niet zeggen hoe blij, hoe opgelucht ik ben!'
  


  
    'U wist al die tijd al wat mijn broer deed, nietwaar?'
  


  
    'Niet over de telefoon, Drew Latham. Kom maar naar mijn flat aan de Rue Madeleine. Het is nummer 26, flat 5.'
  


  
    Drew gaf het nummer aan Durbane bij Communicatie, greep zijn jasje en rende naar buiten, naar de wagen van het Deuxième, die hem nu voortdurend ter beschikking stond. 'Rue Madeleine,' zei hij. 'Nummer 26.'
  


  
    'Een aardige buurt,' zei de bestuurder en hij startte de onopvallende wagen.
  


  
    Het appartement aan de Rue Madeleine vergrootte het raadsel dat Karin de Vries heette nog. Het was niet alleen groot, het was smaak vol en duur ingericht; het meubilair, de overgordijnen en de schilderijen lagen ver buiten het bereik van het salaris van een employee van de ambassade.
  


  
    'Mijn man was niet arm,' zei de weduwe toen ze zag hoe Drew reageerde op de inrichting. 'Hij speelde niet alleen de rol van diamanthandelaar, hij deed actief aan de handel mee en met zijn gebruikelijke elan.'
  


  
    'Hij moet een hele kerel zijn geweest.'
  


  
    'En nog veel meer,' voegde mevrouw De Vries er met vlakke stem aan toe. 'Gaat u zitten, monsieur Latham. Kan ik u iets te drinken aanbieden?'
  


  
    'Gezien de zure wijn in het café dat u uitkoos, neem ik dat dankbaar aan.'
  


  
    'Ik heb Schotse whisky.'
  


  
    'Dan accepteer ik dat niet alleen, ik smeek erom.' '
  


  
    Dat is niet nodig,' zei mevrouw De Vries zacht lachend en ze liep naar de bar met spiegels. 'Freddie heeft me geleerd altijd vier soorten drank bij de hand te hebben,' vervolgde ze, terwijl ze een ijsemmertje pakte en een fles opende en inschonk. 'Rode wijn op kamertemperatuur, witte wijn gekoeld - de ene vol, de andere droog, en beide van goede kwaliteit - en ook Schotse whisky voor de Engelsen en bourbon voor de Amerikanen.'
  


  
    'Hoe zit het met de Duitsers?'
  


  
    'Bier, de kwaliteit is onbelangrijk, want hij zei dat ze alles drinken. Maar, zoals ik u al zei, hij was erg onverdraagzaam.'
  


  
    'Hij moet ook andere Duitsers hebben gekend.'
  


  
    'Natürlich. Hij hield vol dat ze met alle geweld de Britten wilden imiteren. "Whisky" - dat wil zeggen Schotse - zonder ijs en hoe wel ze de voorkeur geven aan ijs, ontzeggen ze zich dat.' Ze bracht Drew zijn glas, gebaarde naar een stoel en zei: 'Gaat u zitten, monsieur Latham, we hebben verschillende dingen te bespreken.'
  


  
    'Dat hoor ik eigenlijk te zeggen,' zei Drew en hij ging in een zachtleren leunstoel zitten, tegenover de lichtgroene fluwelen divan waar aan Karin de Vries de voorkeur gaf. 'U drinkt niet mee?' vroeg hij, half zijn glas heffend.
  


  
    'Misschien later - als er een later is.'
  


  
    'U bent een lastige puzzel, dame.'
  


  
    'Vanuit uw gezichtspunt zal dat best zo lijken. Maar als ik naar u kijk, ben ik de eenvoud zelve. U bent de puzzel. U en de Amerikaanse inlichtingenwereld.'
  


  
    'Volgens mij vraagt die opmerking om een nadere verklaring, mevrouw De Vries.'
  


  
    'Natuurlijk doet ze dat, en die zult u krijgen. U stuurt een man uit in het diepste geheim, een buitengewoon begaafde agent, die vloeiend vijf of zes talen spreekt, en u houdt zijn bestaan hier in Europa zo geheim, zo diep geheim, dat hij geen bescherming heeft, niemand die hij als begeleider kan bereiken, want niemand heeft het gezag, laat staan de verantwoordelijkheid, om hem van advies te dienen.'
  


  
    'Harry had altijd de keuze ermee op te houden,' protesteerde Latham. 'Hij reisde heel Europa en het Midden-Oosten door. Hij had overal kunnen stoppen, een telefoon kunnen pakken, Washington bellen en zeggen: "Afgelopen uit, ik hou ermee op." Hij zou niet de eerste geheim agent zijn geweest die dat heeft gedaan.'
  


  
    'Dan kent u uw eigen broer niet.'
  


  
    'Wat bedoelt u? Verrek, ik ben met hem opgegroeid.'
  


  
    'Beroepsmatig?'
  


  
    'Nee, dat niet. Wij zitten in verschillende afdelingen.'
  


  
    'Dan hebt u echt geen idee wat voor bloedhond hij is.'
  


  
    'Bloedhond...?'
  


  
    'Even vasthoudend in zijn achtervolging als de fanatici die hij nazat.'
  


  
    'Hij had de pest aan nazi's, wie heeft dat niet?'
  


  
    'Daar gaat het mij niet om, monsieur. Toen Harry zaakmentor was, had hij contactpersonen in Oost-Duitsland, betaald door de Amerikanen, die hem informatie doorgaven waarop hij zijn opdrachten aan zijn agenten baseerde, agenten als mijn man. Uw broer had dat voordeel niet, hij was alleen.'
  


  
    'Dat móest hij zijn. Dat was de aard van de operatie, totale isolatie. Hij mocht niet het geringste spoor achterlaten. Zelfs ik kende zijn schuilnaam niet. Wat wilt u eigenlijk zeggen?'
  


  
    'Harry had hier geen contactpersonen, maar zijn vijand had die wel in Washington.'
  


  
    'Verdomme, wat beweert u nu?'
  


  
    'U nam terecht aan dat ik op de hoogte was van de opdracht van uw broer. Overigens, zijn schuilnaam was Lassiter, Alexander Lassiter.'
  


  
    'Wat?' Latham schoof verbijsterd naar voren in zijn stoel. 'Waar hebt u die informatie gekregen?'
  


  
    'Aangezien zelfs u de naam die hij gebruikte niet kende, waar anders vandaan? De vijand natuurlijk, een lid van de Brüderschaft - die naam gebruiken zij.'
  


  
    'Dit wordt verschrikkelijk pijnlijk, dame. Graag wat meer uitleg.'
  


  
    'Maar gedeeltelijk. Er zijn dingen die u gewoon zult moeten geloven. Voor mijn eigen veiligheid.'
  


  
    'Veel geloof heb ik niet, nu zelfs nog minder, laten we dus maar beginnen met het gedeeltelijke.'
  


  
    'Gezien mijn bijdragen is dat nauwelijks eerlijk...'
  


  
    'Probeer het maar eens,' zei Drew scherp.
  


  
    'Freddie en ik hadden een flat in Amsterdam, natuurlijk op zijn naam, een appartement dat paste bij zijn vermogen als jonge ondernemer in de diamanthandel. Steeds wanneer onze werkschema's het toestonden waren we daar samen, maar ik was altijd, laten we zeggen, een heel andere vrouw dan die men zag bij de NAVO... dan u hier ziet op de ambassade. Ik kleedde me modieus, zelfs overdreven, en droeg een blonde pruik en heel veel juwelen...'
  


  
    'U leidde een dubbelleven,' viel Latham haar opnieuw in de rede, opnieuw ongeduldig.
  


  
    'Dat was kennelijk noodzakelijk.'
  


  
    'Toegegeven. En?'
  


  
    'We ontvingen mensen - niet vaak en alleen de allerbelangrijkste contacten van Freddie - maar ik vertoonde me daar als zijn vrouw. Hier moet ik even onderbreken en u iets uitleggen wat u ongetwijfeld al weet. Steeds wanneer machtige, gezaghebbende overheidsinstellingen door buitenstaanders worden bedrogen, zullen ze zich natuurlijk van de daders ontdoen door ze te doden of te compromitteren, zodat ze door hun eigen mensen als dubbelagenten worden gedood, akkoord?'
  


  
    'Ik heb erover gehoord, verder ga ik niet.'
  


  
    'Maar het enige dat ze niet kunnen uitstaan is als ze in verlegenheid worden gebracht en moeten toegeven dat ze inderdaad werden verraden; als dat gebeurde, werd het streng geheimgehouden, zelfs binnen hun eigen organisaties.' 'Daar heb ik ook over gehoord.'
  


  
    'Het gebeurde bij de Stasi. Nadat Frederik was vermoord, en de Muur omlaag kwam, liet een aantal van zijn belangrijke Oostduitse contacten voortdurend boodschappen achter op ons antwoordapparaat, waarin ze smeekten om een ontmoeting met Freddie. In mijn rol als echtgenote heb ik er verscheidene aangenomen. Twee mannen, de eerste was de op drie na hoogste officier bij de Stasi, en de andere was zowel een codebreker als een veroordeelde verkrachter die door zijn superieuren was gezuiverd, waren door de Broederschap gerekruteerd. Ze kwamen Freddie opzoeken om hun diamanten om te zetten in harde valuta. Ik dineerde met ze zoals met de anderen, goot ze vol drank - vermengd met poeders die ik van Freddie altijd in een suikerpot moest bewaren - en toen die twee probeerden mij op te vrijen en ieder van hen vertelde hoe belangrijk hij wel was, maakten ze allebei in hun dronken toestand bekend waarom ze zo belangrijk waren.'
  


  
    'Mijn broer Harry,' zei Drew monotoon.
  


  
    'Ja. Ik bleef aanhouden en ze spraken allebei over een Amerikaanse agent die Lassiter heette, van wie de Broederschap op de hoogte was en op wie ze waren voorbereid.'
  


  
    'Hoe wist u dat het Harry was?'
  


  
    'Duidelijker kon het haast niet. Mijn eerste vragen waren onschuldig, maar op den duur werd ik specifieker - Freddie beweerde altijd dat dat de beste manier was, vooral met alcohol en de poeders. Uit eindelijk spraken ze allebei dezelfde woorden. Die luidden als volgt: "Zijn ware naam is Harry Latham, Central Intelligence, clandestiene operaties, projecttijd - twee jaar en meer, code Sting, alle informatie verwijderd uit de computers onder het AA-Nul-niveau".'
  


  
    'Jezus! Dat moest van de top komen, de allerhoogste top! AA-Nul gaat in de gang niet veel verder dan het kantoor van de directeur. Dat is vrij ongehoord, mevrouw De Vries.'
  


  
    'Aangezien ik geen idee had, en nog niet heb, wat AA-Nul betekent, neem ik aan dat het de waarheid is. Dat waren de woorden die ik heb gehoord, de reden waarom ik om een overplaatsing naar Parijs vroeg. Heb ik nog steeds mijn baan, monsieur?'
  


  
    'Die staat rotsvast. Alleen is er een nieuwe kreukel.'
  


  
    'Kreukel? Ik begrijp het woord, maar wat bedoelt u ermee?'
  


  
    'U zult bij D en O blijven, maar u maakt nu deel uit van Consulaire Operaties.'
  


  
    'Waarom?
  


  
    'U zult onder andere een verklaring onder ede moeten ondertekenen waarin staat dat u de informatie die u me zojuist hebt gegeven, niet zult doorvertellen. En er staat ook nadrukkelijk in dat u dertig jaar krijgt in een Amerikaanse gevangenis als u dat wel doet.'
  


  
    'En als ik weiger dat document te ondertekenen?'
  


  
    'Dan hoort u bij de vijand.'
  


  
    'Goed zo! Dat mag ik wel. Het is duidelijk.'
  


  
    'Laat ik nog wat duidelijker zijn,' zei Latham en hij keek Karin de Vries strak aan. 'Als u overloopt of al overgelopen bent, is er geen beroep. Begrijpt u dat?'
  


  
    'Met mijn volle verstand en met mijn hele hart, monsieur.'
  


  
    'Nu ben ik aan de beurt om te vragen. Waarom?'
  


  
    'Het is echt heel eenvoudig. Een paar jaar lang was mijn huwelijk een geschenk uit de hemel, een man die ik aanbad hield van mij en ik hield van hem. Toen zag ik dat die man werd misvormd door haat, geen blinde haat, maar haat die je duidelijk ziet met wijd open ogen, geconcentreerd op een opnieuw opduikende vijand die zijn familie had vermoord - zijn ouders en hun ouders vóór hen. Die prachtige, bruisende jongeman die ik had getrouwd, verdiende beter dan wat hij te verduren kreeg. Nu is het mijn beurt om tegen die vijand te vechten, de vijand van ons allemaal.'
  


  
    'Dat is voor mij voldoende, mevrouw De Vries. Welkom in ons midden.'
  


  
    'Dan zal ik iets met u meedrinken, monsieur. Er is dus toch een "later".'
  


  
    

  


  
    De Amerikaanse F-16 jet landde op het vliegveld in Althein. De piloot, een luchtmachtkolonel met een betrouwbaarheidsverklaring van de CIA, verzocht onmiddellijk te mogen vertrekken, zodra zijn 'pakje' aan boord was. Harry Latham werd over het veld gereden, in de tweede cockpit geholpen, de koepel werd gesloten en binnen enkele minuten vloog het toestel terug naar Engeland. Drie uur na zijn aankomst in het Verenigd Koninkrijk werd de uitgeputte geheim agent onder bewaking naar de Amerikaanse ambassade op Grosvenor Square gebracht, waar zijn ontvangstcomité bestond uit drie hoge functionarissen van de CIA, de Britse MI-Zes, en de Franse tegenhanger, de Service d'Étranger.
  


  
    'Hé, geweldig dat je er weer bent, Harry!' zei de Amerikaan.
  


  
    'Verdomd goeie show,' zei de Engelsman.
  


  
    'Magnifique!' voegde de Fransman eraan toe.
  


  
    'Dank u, heren, maar kunnen we de ondervraging uitstellen tot ik wat heb geslapen?'
  


  
    'De vallei,' zei de Amerikaan, 'verrek, waar is die? Dat kan niet wachten, Harry.'
  


  
    'De vallei is niet belangrijk meer. Die is weg, de branden zijn twee dagen geleden aangestoken. Alles is verwoest en er is geen mens meer te vinden.'
  


  
    'Waar heb je het nu weer over?' hield de man van de CIA aan. 'Dat is onze sleutel.'
  


  
    'Mijn Amerikaanse collega heeft groot gelijk, old chap,' drong de vertegenwoordiger van MI-Zes aan.
  


  
    'Absolument,' zei de man van het Deuxième. 'We moeten die vallei verwoesten.'
  


  
    'Stil nou, wacht nu eens even!' wierp Harry tegen en hij richtte zijn vermoeide blik op de inlichtingencommissie. 'Het mag dan de sleutel zijn, maar het slot is er niet meer. Maar dat doe er niet toe.' Tot stomme verbazing van de anderen rond de tafel begon Latham de voering van zijn jasje kapot te scheuren, stond vervolgens op en trok zijn broek uit, waarna hij ook de binnenvoering van zijn zakken kapot trok. In zijn jasje en onderbroek haalde hij voorzichtig tientallen met de hand beschreven stukjes papier te voorschijn en legde die op de vergadertafel. 'Ik heb alles meegebracht wat we nodig hebben. Namen, posities, bureaus en departementen, de hele santenkraam, zoals mijn broer het zou noemen. Tussen haakjes, ik zou graag...'
  


  
    'Dat is al gebeurd,' viel de bureauchef van de CIA, die het verzoek had verwacht, hem in de rede. 'Sorenson in Cons-Op heeft hem gezegd dat je ontsnapt was. Hij is in Parijs.'
  


  
    'Dank u. Als jullie een volkomen veilige type-pool hebben, laat dan dit alles in ploegen overtikken, niemand mag weten wat de anderen aan het doen zijn. Wat de gecodeerde stukken betreft, die pas ik later wel aan elkaar.'
  


  
    'Wat zijn het?' vroeg de Engelsman en hij staarde naar de verspreide stukjes papier, waarvan er veel waren gescheurd. 'Een invloedrijk leger achter de Brüderschaft, machtige mannen en vrouwen in elk van onze landen, die de neo's ofwel uit hebzucht ofwel uit verwrongen overtuigingen steunen. Ik waarschuw jullie, er zitten wat verrassingen tussen, zowel in regeringskringen als in de privé-sector. Als iemand nu een fatsoenlijk hotel voor me kan regelen en wat kleren voor me koopt, dan zou ik graag een dag of twee gaan slapen.'
  


  
    'Harry,' zei de man van de CIA, 'trek je broek aan voordat je hier wegwandelt.'
  


  
    'Prima idee, Jack. Jij hield altijd al je kop erbij.'
  


  
    Harry Latham lag in bed, na een quasi beledigend en daarom meelevend telefoontje van zijn broer Drew. Aan het eind van de week zouden ze elkaar in Parijs ontmoeten, of zodra Harry zijn hele verhaal had verteld, inclusief het ontcijferen van de informatie die hij uit Duitsland had meegebracht. De oudere broer zei niet wat zijn directe plannen waren en dat hoefde ook niet, de jongere broer begreep wat niet werd gezegd. De enige brokjes informatie die laatst genoemde overbracht, waren de volgende:
  


  
    'Nu jij weer heelhuids terug bent, kunnen we echt van start gaan. We hebben een auto geïdentificeerd die door een stelletje geteisem werd bestuurd. Overigens, bel me op mijn kantoor of in hotel Meurice in de Rue de Rivoli.'
  


  
    'Wat is er met je flat gebeurd? Heeft de huisbaas je eruit gesmeten wegens onfatsoenlijk gedrag?'
  


  
    'Nee, maar het onfatsoenlijke gedrag van iemand anders heeft die momenteel onbewoonbaar gemaakt.'
  


  
    'Echt waar? Het Meurice is anders behoorlijk duur, broertjelief.'
  


  
    'Bonn betaalt.'
  


  
    'Lieve hemel, ik ben erg benieuwd het te horen. Ik bel je wel wan neer ik het vliegtuig neem. Tussen haakjes, ik logeer in het Gloucester, onder de naam van Moss, Wendell Moss.'
  


  
    'Heel deftig. Blij dat je terug bent, broer.'
  


  
    'Ik ook.'
  


  
    Harry had zijn ogen gesloten en hij begon in te doezelen, toen er zacht en aanhoudend op de deur werd geklopt. Hij schudde geërgerd zijn hoofd, zwaaide de dekens van zich af, klom onzeker uit bed en pakte de kamerjas van het hotel die over een stoel gedrapeerd hing. Half wankelend liep hij naar de deur. 'Wie is daar?' riep hij.
  


  
    'Katvogel, uit Langley,' luidde het rustige antwoord. 'Ik moet met je praten, Sting.'
  


  
    'O?' Verbaasd, maar wetend dat zijn code voor de buitendienst hoogst geheim was, opende Harry de deur. In de gang stond een betrekkelijk kleine man met een vriendelijk, nogal bleek en alle daags gezicht, in een donker kostuum en met een fondsbrilletje op. 'Wat is een katvogel?' vroeg Latham en hij gebaarde de boodschapper van de CIA dat hij binnen moest komen.
  


  
    'Onze codes zijn veranderd, die van jou niet,' antwoordde de onbekende, terwijl hij de kamer in stapte en zijn hand uitstak. Harry schudde die, nog steeds in verwarring. 'Ik kan je niet zeggen hoe blij we zijn dat je bent teruggekomen uit een heel koud gebied.'
  


  
    'Wat is dit, een herdruk van John le Carré? Als het dat is, heeft hij het beter gedaan. Sting kan ik begrijpen, maar Katvogel is een beetje banaal, vindt u ook niet? En waarom was u niet op de ambassade? Ik ben een uitgeputte geheim agent, meneer Katvogel. Ik heb mijn slaap echt nodig.'
  


  
    'Ja, dat weet ik, en ik bied mijn welgemeende verontschuldigingen aan. Maar er is een niveau boven de ambassade en ik ben er zeker van dat u dat weet.'
  


  
    'Jazeker. Je hebt de DCI, de minister van buitenlandse zaken en de president. Dus nogmaals: wat is een katvogel?'
  


  
    'Ik zal maar op een paar minuten van uw tijd beslag leggen,' zei de man met het vriendelijke gezicht, Harry's vraag negerend terwijl hij een zakhorloge uit zijn vest haalde. 'Dit is een erfstuk van mijn familie en nu mijn ogen minder worden, kan ik hier gemakkelijker op kijken. Twee minuten, meneer Latham en dan ben ik weg.'
  


  
    'En voordat u verder gaat, kunt u me maar beter een heel goede, authentieke identificatie tonen.'
  


  
    'Natuurlijk.' De man hield het zakhorloge voor Harry's gezicht en sprak duidelijk en helder terwijl hij op de bovenkant drukte. 'Hallo, Alexander Lassiter. Dit is je vriend, dokter Gerhardt Kroeger, en we moeten praten.'
  


  
    Harry's ogen werden ineens vaag, de pupillen zetten uit; heel even was zijn blik vertroebeld. 'Hallo, Gerhardt,' zei hij, 'hoe gaat het met mijn favoriete pillendraaier?'
  


  
    'Prima, Alex. Hoe gaat het met jou, en heb je vandaag al door de weiden gewandeld?'
  


  
    'Hé, toe nou, dok, het is nacht. Wil je dat ik tussen een stelletje dobermanns terechtkom? Gebruik je hersenen, man.'
  


  
    'Sorry, Alexander, ik heb het grootste deel van de dag geopereerd, en je hebt groot gelijk, ik ben net zo moe als jij. Maar zeg me eens, Alex, toen je in je gedachten met die lui in de ambassade sprak, wat gebeurde er toen?'
  


  
    'Eigenlijk niets. Ik heb hun alles gegeven wat ik heb meegenomen en de komende paar dagen zullen we dat bespreken.'
  


  
    'Prima. Nog iets anders?'
  


  
    'Mijn broer belde vanuit Parijs. Ze trekken een auto na die ze ver denken. Mijn jongere broer is een aardige vent, je zult hem best mogen, Gerhardt.'
  


  
    'Daar ben ik zeker van. Hij is toch die man die voor Consulaire Operaties werkt?'
  


  
    'Precies. Waarom stel je me die vragen?'
  


  
    Meteen stak de bleke onbekende in de hotelkamer het zakhorloge weer omhoog, drukte twee keer op de bovenkant en Harry Lathams ogen werden weer helder, geconcentreerd. 'Je hebt echt je slaap nodig, Harry,' zei de man die zich Katvogel noemde. 'Ik dring gewoon niet tot je door. Ik zal je wat zeggen, ik probeer het morgen opnieuw, oké?'
  


  
    'Wat...?'
  


  
    'Ik neem morgen contact met je op.'
  


  
    'Waarom?'
  


  
    'Weet je dat niet meer? Goeie god, je bent inderdaad kapot. De DCI, de minister van buitenlandse zaken... de president, Harry. Ik heb hun volste vertrouwen, dat wilde je toch, nietwaar?'
  


  
    'Jazeker... oké. Dat wilde ik.'
  


  
    'Ga wat slapen, Sting. Dat verdien je.' Katvogel ging haastig weg en sloot de deur achter zich, terwijl Harry Latham als een robot terugliep naar het bed en zich erop liet vallen.
  


  
    

  


  
    'Wie is Katvogel?' vroeg Harry. Het was ochtend en de drie in lichtingenfunctionarissen zaten rond de vergadertafel, net als de vorige dag.
  


  
    'Ik kreeg je telefoontje twee uur geleden,' zei de Amerikaanse bureauchef. 'Ik heb de DCI zelf wakker gemaakt en hij heeft nooit over een Katvogel gehoord. Hij dacht ook dat het een vrij stomme naam was - net als jij, Latham.'
  


  
    'Maar hij was er! Ik heb hem gezien en met hem gesproken. Hij was er!'
  


  
    'Waar hebt u over gesproken, monsieur?' vroeg de man van de Franse inlichtingendienst.
  


  
    'Ik weet het niet zeker - ik weet het eigenlijk helemaal niet. Hij leek volkomen normaal, stelde me een paar onschuldige vragen en toen... Ik weet het gewoon niet meer.'
  


  
    'Mag ik even opmerken, operationeel agent Latham,' kwam de brigadegeneraal van de Britse MI-Zes tussenbeide, 'dat u een zeer gespannen - och, verdomme - een ongelooflijk onverdraaglijke drie jaar achter de rug hebt. Is het niet mogelijk, en dat zeg ik met alle respect voor uw markante intellect, dat u onderhevig bent aan momenten van verwarring? Mijn god, man, ik heb agenten die vanuit twee persoonlijkheden moesten leven, zien fantaseren en onderuitgaan, nadat ze nog maar de helft van uw stress hadden doorgemaakt.'
  


  
    'Ik ga niet onderuit, generaal. Ik ga niet onderuit en ik fantaseer niet.'
  


  
    'Laten we eens teruggaan, monsieur Latham,' zei de Fransman. 'Direct toen u in de vallei van de Brüderschaft aankwam, wat gebeurde er toen?'
  


  
    'O.' Harry sloeg zijn ogen even neer; kort was hij in de war, toen werd alles duidelijk. 'Je bedoelt het ongeluk. Verrek, dat was afschuwelijk. Veel ervan is vaag, maar het eerste dat ik me herinner is het geschreeuw, dat was hysterisch. Toen besefte ik dat ik vast zat onder de truck en er een zwaar stuk metaal tegen mijn hoofd drukte - ik heb nog nooit zo'n pijn gevoeld...' Latham draaide de litanie af die door dr. Gerhardt Kroeger was ingeprogrammeerd en toen hij klaar was, hief hij zijn hoofd op en zijn ogen stonden helder. 'De rest heb ik u verteld, heren.'
  


  
    De leden van de commissie keken elkaar aan en schudden hun hoofd, heel even duidelijk in verwarring. Toen sprak de Amerikaan. 'Luister, Harry,' zei hij zacht, 'de komende paar dagen zullen we alles nalopen wat je voor ons hebt meegebracht, oké? Daarna heb je een lange rustperiode verdiend, oké?'
  


  
    'Ik zou graag naar Parijs vliegen en mijn broer opzoeken...'
  


  
    'Natuurlijk, geen enkel bezwaar, ook al is hij bij Cons-Op, nu niet direct mijn favoriete afdeling.'
  


  
    'Ik begrijp dat hij vrij goed is in wat hij doet.'
  


  
    'Verrek,' stemde de bureauchef van de CIA in, 'hij was heel goed toen hij ijshockey speelde voor dat boerenteam van Islander in Manitoba. Ik was toen in Canada gestationeerd en ik zal je zeggen, die kleerkast smakte meer vleesklompen tegen de muren met een harde tackel dan ik ooit iemand heb zien doen. Hij zou veel succes hebben gehad in New York.'
  


  
    'Gelukkig,' zei Harry Latham, 'heb ik hem overgehaald niet zo'n gevaarlijk beroep te kiezen.'
  


  
    

  


  
    Drew Latham ontwaakte in het veel te zachte bed in zijn suite in het Meurice aan de Rue de Rivoli. Met zijn ogen knipperend keek hij naar de telefoon naast zijn bed en drukte op de toetsen voor de etagebediening. Als Duitsland er toch voor betaalde, besloot hij een porterhouse steak te nemen, met twee gepocheerde eieren erboven op en havermout met dikke room erbij; hij kreeg te horen dat zijn bestelling over een half uur zou worden gebracht. Hij rekte zich uit in bed en zijn linkerarm werd gehinderd door het pistool onder het hoofdkussen; hij sloot de ogen om nog heel even na te doezelen. Een gekras, een metaalachtig snijden aan de deur. Niet natuurlijk - helemaal niet natuurlijk! Ineens weerklonken, vijf verdiepingen lager op straat, stotterende salvo's van een pneumatische hamerboor, een reparatieploeg die ongewoon vroeg in de ochtend begon. Ongewoon - niet normaal! Het was nauwelijks licht! Drew greep zijn wapen en gleed aan de linkerkant van het bed; hij liet zich om en om rollen totdat hij tegen het hoekprofiel van een tegenoverliggende muur gedoken lag. De deur ging open en een daverende kogelregen reet het bed uiteen, matras en dekbed tegelijk, samenvallend met het oorverdovende lawaai van buiten de ramen. Latham hief zijn pistool op en vuurde achter elkaar vijf schoten af op de in het zwart geklede gedaante in de deuropening. De man viel voorover; Drew stond op toen de pneumatische boor op straat ophield en rende naar de man die hem bijna had vermoord. Hij was dood, maar terwijl de huurmoordenaar naar zijn bovenlijf had gegrepen, had hij zijn strakke zwarte trui omlaag getrokken. Op zijn borst waren drie kleine bliksemschichten getatoeëerd. Blitzkrieg. De Brüderschaft.
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    Jean-Pierre Villier accepteerde onbewogen de kritiek die op hem werd afgevuurd door Claude Moreau van het Deuxième Bureau. 'Het was inderdaad een moedig gebaar van u, monsieur, en u kunt er zeker van zijn dat we de betreffende auto zullen natrekken, maar u moet alstublieft begrijpen dat heel Frankrijk tegen ons in opstand zou zijn gekomen, als er iets met u was gebeurd.'

  


  
    'Dat lijkt me een beetje overdreven,' zei de acteur. 'Maar ik ben blij dat ik een steentje heb kunnen bijdragen.'
  


  
    'Een behoorlijk grote steen, maar we begrijpen elkaar nu toch zeker? Geen bijdragen meer, oké?'
  


  
    'Zoals u wilt, maar het was niet zo'n moeilijke rol om te spelen, en ik zou best wat meer informatie kunnen losweken...'
  


  
    'Jean-Pierre!' riep Giselle Villier. 'Dat zul je wel laten, ik verbied het je!'
  


  
    'Het Deuxième Bureau zal het niet toestaan, madame,' zei Moreau. 'U zult het later op de dag ongetwijfeld horen, dus ik kan het u net zo goed nu vertellen. Drie uur geleden is er een tweede aanslag gepleegd op de Amerikaan Drew Latham.'
  


  
    'Mijn god...!'
  


  
    'Hij heeft geluk dat hij nog leeft. Om het zacht uit te drukken, hij is heel alert en hij heeft een paar van onze Parijse regels geleerd waarmee we niet direct te koop lopen.'
  


  
    'Pardon?'
  


  
    'Alles was zo geregeld dat het precies samenviel met het zeer harde, opdringerige lawaai van een straatwerkersploeg. Die was al aan het werk nog voordat de meesten van onze bezoekers in bed lagen na de geneugten van onze stad te hebben gesmaakt, vooral in de duurdere hotels.'
  


  
    'Het is zomer,' zei Giselle en ze schudde haar hoofd. 'We hebben al genoeg problemen vanwege onze manieren, het ministerie van toerisme zou zoiets nooit toestaan.'
  


  
    'Onze vriend Latham voelde dat op de een of andere manier instinctief aan. Er waren geen straatwerkers, alleen één man onder zijn raam met een pneumatische boor. Het lijkt een beetje op de titel van een van uw films, monsieur Villier, Voorspel tot een fatale kus, als ik me niet vergis. Het is een van de lievelingsfilms van mijn vrouw.'
  


  
    'Die hoort van de televisie te worden verbannen,' zei de acteur kortaf. 'De kus was van een domme actrice die zich meer zorgen maakte over de camera-instelling dan over haar tekst, die ze zelden goed had.'
  


  
    'Daarom was ze perfect,' zei zijn vrouw. 'Haar onzekerheid was zo duidelijk dat ze jouw obsessie hoogst geloofwaardig maakte - de verbijsterde man die gek werd gemaakt omdat hij het mysterie niet kon doorgronden van de vrouw die hij dacht lief te hebben. Je was echt goed, liefste.'
  


  
    'Als ik ook maar redelijk goed was, kwam dat doordat ik probeerde die trut te laten acteren.'
  


  
    'Ik denk niet dat monsieur Moreau hier is om naar de klachten van een acteur te luisteren, schat.'
  


  
    'Ik klaag niet, ik vertel alleen de waarheid.'
  


  
    'En je hebt het niet over het ego van een acteur...'
  


  
    'O, maar het fascineert me, madame. Mijn vrouw zal aan mijn lippen hangen!'
  


  
    'Zijn politieverhoren niet vertrouwelijk buiten officiële kringen?' vroeg Giselle.
  


  
    'Natuurlijk - jazeker, ik vergiste me.'
  


  
    'Ga uw gang en vertel het maar, Moreau,' zei Jean-Pierre met een grijnslach, 'in elk geval tegen uw vrouw. Weet u, mijn vrouw is vroeger advocate geweest, als u dat al niet allang doorhad, en de actrice in kwestie is al tijden uit het vak; ze is met een oliebaron getrouwd in de Amerikaanse staat Texas of Oklahoma, welke weet ik niet meer.'
  


  
    'Kunnen we alstublieft weer op ons onderwerp terugkomen?'
  


  
    'Natuurlijk, madame.'
  


  
    'Als Drew Latham aan de dood is ontsnapt, weet u dan iets meer over de moordenaar die faalde?'
  


  
    'Dat weten we. Hij is dood, neergeschoten door monsieur Latham.'
  


  
    'Identificatie?'
  


  
    'Geen. Op drie heel kleine tatoeages na boven op zijn rechterborst. Bliksemschichten, het symbool van de Blitzkrieg van de nazi's. Lathams vermoeden over de herkomst was juist, maar hij weet niet wat ze betekenen. Wij wel. Die merktekens worden heel selectief uitgegeven en alleen aan een zeer geoefende elitegroep binnen de grotere organisatie van de neo-nazi's. Naar onze schatting zijn er niet meer dan tweehonderd van hier in Europa, Zuid-Amerika en de Verenigde Staten. Ze worden de Blitzkrieger genoemd; het zijn sluipmoordenaars, getrainde killers, bedreven in allerlei soorten doodslag en geselecteerd op hun toewijding, hun fysieke vaardigheden en, boven alles, op hun bereidheid - hun behoefte zelfs - om te doden.'
  


  
    'Psychopaten,' zei de vroegere advocate. 'Psychopaten die door psychopaten zijn gerecruteerd.'
  


  
    'Precies.'
  


  
    'En die evengoed hadden kunnen worden gerecruteerd door welke andere fanatieke organisaties of sekten dan ook, omdat zulke groepen hun zouden toestaan toe te geven aan hun natuurlijke behoef te aan geweld.'
  


  
    'Ik moet het met u eens zijn, madame.'
  


  
    'En u hebt de Amerikanen of de Engelsen of God weet wie nog meer, niets verteld over dit - hoe zou je het noemen? - doodseskader?'
  


  
    'De hoogste autoriteiten zijn natuurlijk ingelicht. Niemand onder die niveaus.'
  


  
    'Waarom niet? Waarom Drew Latham niet?'
  


  
    'Daar hebben we onze redenen voor. In de lagere rangen zitten lekken.'
  


  
    'Waarom vertelt u het dan aan ons?'
  


  
    'U bent Fransen en u bent beroemd. Beroemdheid is kwetsbaar; als er iets uitlekte, nou ja, dan zouden we weten...'
  


  
    'En?'
  


  
    'We doen een beroep op uw vaderlandsliefde.'
  


  
    'Dat is zinloos, tenzij het een manier is om mijn man te ruïneren!'
  


  
    'Wacht eens even, Giselle...'
  


  
    'Stil, Jean-Pierre, deze man van het Deuxième is hier om een andere reden.'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'U moet een buitengewoon goede advocate zijn geweest, madame Villier.'
  


  
    'Uw manier van directe ondervraging, vermengd met indirecte versluiering, is ook heel duidelijk, monsieur. U eist dat mijn echtgenoot wordt verhinderd het ene te doen - zelfs volgens mij en gezien zijn talenten niet echt levensbedreigend - maar direct daarna verklapt u zeer geheime - uiterst geheime - dingen die hem, als hij ze bekend zou maken, zijn carrière èn zijn leven zouden kosten.'
  


  
    'Zoals ik al zei,' zei Moreau, 'een briljante advocate.'
  


  
    'Ik begrijp, verdomme, geen woord van wat jullie zeggen!' riep de acteur.
  


  
    'Dat hoeft ook niet, liefste, laat het maar aan mij over.' Giselle keek Moreau woedend aan. 'U hebt ons stap voor stap verder omlaag gevoerd, nietwaar?'
  


  
    'Dat kan ik niet ontkennen.'
  


  
    'En nu hij kwetsbaar is, nu hij weet wat hij weet, wat wilt u dat wij doen? Is dat niet de hamvraag?' 'Ik geloof van wel.' 'Wat is het dan?'
  


  
    'Ga niet verder met het toneelstuk, met Coriolanus, en vertel een deel van de waarheid. Uw man heeft zoveel gehoord over die Jodelle dat hij niet verder kan gaan, hij wordt gekweld door schuld gevoelens en vooral door walging voor de mensen die dit de oude man hebben aangedaan. U zult dag en nacht worden beschermd.'
  


  
    'En mijn vader en moeder dan?' riep Villier. 'Hoe kan ik hun dit aandoen?'
  


  
    'Ik heb een uur geleden met hen allebei gesproken, monsieur Villier. Ik heb hun zoveel mogelijk verteld, ook de opkomst van de nazi-beweging in Duitsland. Ze zeiden dat het uw besluit moest zijn, maar ze hoopten ook dat u uw natuurlijke ouders zou eren. Wat kan ik nog meer zeggen?'
  


  
    'Ik sluit mijn optreden dus af, en afgaande op wat ik niet in het openbaar heb gezegd, ben ik de man die ze als doelwit zullen nemen, net als mijn liefste vrouw. Vraagt u dat?'
  


  
    'Ik herhaal, u zult nooit, nooit, zonder onze bescherming zijn. Straten, daken, gepantserde limousines, agenten in restaurants, politie op vakantieplaatsen - meer dan wat u ooit nodig zou hebben voor uw beveiliging. We hebben niet meer nodig dan een levende Blitzkrieger, zodat we erachter kunnen komen van wie ze hun opdrachten krijgen. Er zijn drugs en ook andere methoden die een moordenaar zullen bewegen het ons te zeggen.'
  


  
    'U hebt er nog nooit een gevangen?' vroeg Giselle.
  


  
    'O, jawel. Een paar maanden geleden betrapten we er twee, maar ze hingen zich op in hun cel voordat we waarheidsserums op hen konden toepassen. Zo groot is de toewijding van psychopatische fanatici. De dood is hun beroep, zelfs hun eigen dood.'
  


  
    

  


  
    In Washington bestudeerde Wesley Sorenson, directeur van Consulaire Operaties, de geheime lijsten die vanuit Londen waren overgefaxt. 'Dit kan ik niet aannemen,' zei hij. 'Dit is ongelooflijk.'
  


  
    'Dat dacht ik ook,' stemde Sorensons jonge stafchef in, die links van zijn bureau stond. 'Maar we kunnen het nauwelijks negeren. Die namen kwamen van Sting, de enige geheim agent die ooit is doorgedrongen in de Brüderschaft. Daarvoor is hij uitgestuurd en hij heeft het voor elkaar gekregen.'
  


  
    'Maar, mijn god, man, zoveel van die mensen staan boven elke verdenking, en dit is niet eens de complete lijst - bepaalde namen zijn selectief achtergehouden! Twee senatoren, zes Congresleden, de top mensen van vier grote ondernemingen, met daarnaast een half dozijn vooraanstaande mannen en vrouwen van de pers, gezichten en stemmen die we elke dag op de televisie, radio en in de kranten horen en zien. Hier, moet je zien, twee nieuwspresentatoren en een programma-assistente, en drie bullebakken van praatshows...'
  


  
    'Volgens mij is die dikke een mogelijkheid,' zei de stafchef. 'Hij valt alles aan wat volgens hem links ligt van Attila de Hun.'
  


  
    'Helemaal niet, hij legt het er te dik bovenop. Een derderangs stel hersenen, minimale opleiding en vol haatgevoelens, ja, maar geen echte nazi. Hij is gewoon een hansworst met een gladde tong.'
  


  
    'De namen kwamen uit de vallei van de Brüderschaft, meneer. Nergens anders vandaan.'
  


  
    'Verrek, hier is een lid van het kabinet van de president!'
  


  
    'Daar ben ik inderdaad kapot van, dat geef ik toe,' zei de stafchef van Cons-Op. 'Hij is Amerikaan in hart en nieren, geen politiek bot in zijn lijf. Van de andere kant zijn zulke mensen vaak gehaaide bedriegers. Eind jaren dertig waren er nazi's in het Congres en in de jaren vijftig stikte het overal van de communisten, als je de betrouwbaarheidsonderzoeken moet geloven.'
  


  
    'De overgrote meerderheid was je reinste onzin, jongeman,' zei Sorenson met nadruk.
  


  
    'Dat zie ik wel in, meneer, maar er waren ook processen die succes hadden.'
  


  
    'Hoeveel? Als ik me de statistieken herinner, en dat doe ik, kwam het aantal mensen dat specifiek werd genoemd door die klootzak van een Hoover en die bedrieger van een McCarthy, neer op 19.700. En toen al het geschreeuw voorbij was, waren er precies vier veroordelingen! Vier van de bijna twintigduizend! Dat komt neer op iets meer dan nul komma nul twee procent, en een heleboel blaaskakerij in het Congres, bovendien nog heel wat verspilde belastinggelden. Kom me alsjeblieft niet aan met die goeie ouwe tijd. Ik was toen zowat zo oud als jij nu - niet zo slim, o nee - maar ik ben een boel vrienden kwijtgeraakt aan die waanzin.'
  


  
    'Het spijt me, meneer Sorenson, ik heb niet met opzet...'
  


  
    'Dat weet ik, ik weet het,' viel de directeur van Cons-Op hem in de rede, 'jij kunt onmogelijk de pijn begrijpen die die tijd veroor¬zaakte. En dat zit me nu juist dwars.'
  


  
    'Ik begrijp het niet, meneer.'
  


  
    'Kunnen wij zomaar lukraak onze eigen vervolgingen beginnen? Harry Latham is waarschijnlijk het enige genie dat de CIA in de buitendienst heeft, een superstel hersenen die je niet kunt beduvelen, maar dit spul komt van een andere planeet. Of is dat zo? Jezus, dit is krankzinnig!'
  


  
    'Wat is krankzinnig, meneer Sorenson?'
  


  
    'De leeftijden van al die mensen, die zijn bijna allemaal dezelfde: eind veertig, begin vijftig, een paar in de zestig.'
  


  
    ‘Wat wil dat zeggen?'
  


  
    'Jaren geleden, toen ik voor het eerst voor het Bureau ging werken, waren er geruchten uit Bremerhaven - in feite uit een oude duikbootbasis in de Duitse Bocht - waaruit was op te maken dat er een laatste beleid was uitgestippeld door de fanatici van het Derde Rijk die wisten dat ze de oorlog hadden verloren. Het werd Operatie Sonnenkinder genoemd en geselecteerde kinderen werden over heel Europa en Amerika verspreid in gezinnen die ze van harte opnamen en ze zouden opvoeden voor posities van financiële macht en politieke invloed. Hun uiteindelijke doel was een klimaat te scheppen dat ontvankelijk was voor... het Vierde Rijk.'
  


  
    'Dat is onmogelijk, meneer.'
  


  
    'Het werd ook volledig weerlegd. We hebben een paar honderd agenten, samen met de legerinlichtingendienst en de Britse MI-Zes, elke aanwijzing laten natrekken, over een periode van twee jaar. Er kwam niets uit. Als er al zo'n operatie was geweest, dan werd die voortijdig afgebroken. Er was geen stukje bewijs dat ze ooit in werking is gezet.'
  


  
    'Maar nu vraagt u zich af hoe dat kan, nietwaar, meneer Sorenson?'
  


  
    'Niet van harte, Paul. Ik doe mijn uiterste best een fantasie in toom te houden die me in de buitendienst in leven heeft gehouden. Maar ik ben niet operationeel, ik verkeer niet in een situatie waarbij ik vooruit moet lopen op de acties van iemand in het eerstvolgende donkere straatje, of 's nachts aan de andere kant van een heuvel. Ik moet bij helder daglicht naar het hele landschap kijken, en ik kan onmogelijk de Operatie Sonnenkinder accepteren.'

    'Waarom zet u dan die veronderstelling niet van u af en stopt u de lijst met namen niet in de ijskast?'
  


  
    'Omdat ik dat niet kan. Omdat Harry Latham ze heeft meegebracht. Organiseer morgen een bespreking met de minister van buitenlandse zaken en de DCI bij BZ of in Langley. Aangezien ik het stiefkind ben, zal ik met ze praten waar ze maar willen.'
  


  
    

  


  
    Drew Latham zat aan zijn bureau op de eerste verdieping van de Amerikaanse ambassade en slikte het bezinksel van zijn derde kop koffie door. Er werd een keer geklopt, de deur ging meteen open en een verontruste Karin de Vries kwam binnen. 'Ik hoorde wat er is gebeurd!' riep ze uit. 'Jij móest het wel zijn!'
  


  
    'Goedemorgen,' zei Drew, 'of is het al middag? En als je whisky hebt meegebracht, ben je meer dan welkom.'
  


  
    'Het staat in alle kranten,' riep de onderzoekster van D en O en ze gooide de middageditie van L'Express op het bureau. 'Een inbreker probeerde een gast in het Meurice te beroven, schoot zijn wapen leeg in de kamer en werd gedood door een etagebewaker!'
  


  
    'Tsjonge, hun public-relationsmensen werken snel, vind je niet? Dat is echte beveiliging; beter kun je je niet wensen.'
  


  
    'Hou op, Drew! Jij was in het Meurice, dat heb je me verteld. En toen ik de arrondissementspolitie belde, zeiden die, heel onhandig, dat er geen informatie verstrekt kon worden.'
  


  
    ‘Wauw! Iedereen in Parijs beschermt het binnenstromen van toeristendollars. Dat horen ze ook te doen; dit soort dingen gebeurt nooit, alleen met mensen als ik.'
  


  
    'Jij was het dus.'
  


  
    'Dat heb je al gezegd. Ja, ik was het.'
  


  
    'Is alles goed met je?'
  


  
    'Volgens mij is me dat al eerder gevraagd, maar, ja, alles is goed. Ik ben nog steeds doodsbenauwd - laat dat doods maar weg - maar ik ben er nog, ik kan nog ademhalen, ik leef en ik kan lopen. Ga je mee lunchen, waar je maar wilt, behalve in die laatste tent van je?'
  


  
    'Ik moet nog minstens drie kwartier werken.'
  


  
    'Zo lang kan ik wel wachten. Ik ben net klaar met ambassadeur Courtland en zijn diplomatieke gabber, ambassadeur Kreitz van Duitsland. Die zijn waarschijnlijk nog aan het praten, maar mijn maag kon hun wederzijds verontschuldigende gelul niet meer ver dragen.'
  


  
    'Op een bepaalde manier lijk jij echt op je broer. Hij heeft een hekel aan autoriteiten.'
  


  
    'Klopt niet,' zei Latham. 'We hebben allebei een hekel aan autoriteiten wanneer die niet weten waarover ze het hebben, meer niet. Trouwens, hij komt morgen of overmorgen uit Londen aan op het vliegveld. Wil je hem graag ontmoeten?'
  


  
    'Dolgraag. Ik ben dol op Harry!'
  


  
    'Slag twee tegen mijn broer.'
  


  
    'Hè?'
  


  
    'Hij is een oen.'
  


  
    'Dat begrijp ik niet.'
  


  
    'Zijn intellect drijft zo hoog boven de wolken dat je er niet bij kunt, niet met hem kunt praten.'
  


  
    'O ja, dat weet ik nog heel goed. We hadden zulke heerlijke gesprekken over toenemende explosies van vroomheid, van Egypte naar Athene naar Rome en tot in de middeleeuwen.'
  


  
    'Slag drie tegen Harry. Waar gaan we lunchen?'
  


  
    'Waar jij gisteren heen wilde. De brasserie tegenover het café aan de Gabriel waar we hebben gepraat.'
  


  
    'We zullen waarschijnlijk samen worden gezien.'
  


  
    'Dat doet er nu niet toe. Ik heb met de kolonel gesproken. Hij begrijpt het helemaal. En hij zei: "Geen probleem".'
  


  
    'Wat heeft Witkowski nog meer gezegd?'
  


  
    'Nou ja,' Karin de Vries boog haar hoofd en sprak zacht, 'hij zei dat jij je broer niet was.'
  


  
    'Hoezo ben ik dat niet?'
  


  
    'Het doet er niet toe, Drew.'
  


  
    'Misschien wel. Hoezo dan?'
  


  
    'Laten we zeggen dat jij niet zo'n geleerde piet bent als hij.'
  


  
    'Harry is zo juist met driemaal slag uitgegooid. Lunch over een uur, oké?'
  


  
    'Ik reserveer wel, ze kennen me.' Karin de Vries liep het kantoor uit en sloot de deur veel zachter achter zich dan ze de vorige dag had gedaan.
  


  
    Lathams telefoon ging over. Het was ambassadeur Courtland. 'Ja, wat is er?'
  


  
    'Kreitz zojuist vertrokken, Drew, en het spijt me dat je niet hier was om de rest te horen van wat hij te zeggen had. Je broer heeft niet alleen een wespennest verstoord, hij heeft het helemaal aan diggelen geslagen.'
  


  
    'Waar hebt u het over?'
  


  
    'Kreitz had het toch niet kunnen zeggen waar jij bij was, omdat het nu eenmaal geheim is. Het is zo diep geheim dat zelfs ik goedkeuring moest hebben om het te bevestigen.'
  


  
    'U?'
  


  
    'Vanwege het feit dat Heinrich de zegels van Bonn heeft verbroken en omdat Harry jouw broer is en morgen hierheen komt, dachten de inlichtingenjongens volgens mij dat het geen zin had mij erbuiten te houden.'
  


  
    'Wat heeft Harry gedaan, heeft hij Hitler en Martin Bormann gevonden in een Zuid-Amerikaanse homobar?'
  


  
    'Was het maar zo onbelangrijk. Je broer heeft lijsten meegebracht van zijn Duitse operatie, namen van neo-nazi-aanhangers in de regering van Bonn en in de industrie, en ook in Amerika, Frankrijk en Engeland.'
  


  
    'Die goeie ouwe slimme Harry!' riep Latham uit. 'Hij levert nooit half werk. Verrek, ik ben trots op die oudere heer!'
  


  
    'Je begrijpt het niet, Drew. Sommige - nee, vele - van die namen behoren tot de meest vooraanstaande mensen in onze landen, mannen en vrouwen die algemeen bekend zijn en die een uitstekende reputatie hebben. Het is allemaal zo vreemd.'
  


  
    'Als Harry ze heeft meegebracht, dan kun je er donder op zeggen dat het authentiek is. Niemand in de hele wereld kan van Harry een overloper maken.'
  


  
    'Ja, dat heb ik ook gehoord.'
  


  
    'Wat is het probleem dan? Ga achter die rotzakken aan! Een mol in spionagekringen is niet zomaar een kwestie van weken of maanden of zelfs jaren. Het kunnen evengoed tientallen jaren zijn, de droom van beleidsvormers in elke denktank van inlichtingen die je kunt noemen.'
  


  
    'Het is allemaal zo moeilijk te begrijpen...'
  


  
    'Laat dat begrijpen dan. Ga maar aan het werk!'
  


  
    'Heinrich Kreitz wijst zonder meer drie mensen op de lijst van Bonn van de hand, drie mannen en een vrouw.'
  


  
    'Waarom denkt hij dat hij God is?'
  


  
    'Ze hebben joods bloed; ze hebben familieleden in de kampen verloren, vooral in Auschwitz en Bergen-Belsen.'
  


  
    'Hoe weet hij dat?'
  


  
    'Ze zijn nu in de zestig, maar ze waren vroeger alle vier leerlingen van hem toen hij les gaf op de middelbare school; hij heeft ze allemaal beschermd tegen het ministerie van Arisch onderzoek, op gevaar van zijn eigen leven.'
  


  
    'Het is mogelijk dat hij werd bedrogen. Op grond van de twee keer dat ik hem heb gesproken, komt hij op mij over als iemand die gemakkelijk bij de neus te nemen is.'
  


  
    'Dat komt doordat hij een geleerde is. Zoals met zoveel van die mensen komt hij zowel aarzelend als praatlustig over, maar die zwakke punten nemen niet weg dat hij briljant is. Hij is een scherp zinnig man met enorm veel ervaring.'
  


  
    'Dat laatste deel zou ook op Harry kunnen slaan. Het is onmogelijk dat hij verkeerde informatie zou meebrengen.'
  


  
    'Ik hoor dat er een paar heel vreemde namen op de lijst van Washington staan. Ongelooflijk, was het woord dat Sorenson gebruikte.'
  


  
    'Dat was Lindberg ook; de Spirit of St. Louis stond aan Goerings kant, totdat Charlie erachter kwam dat het slechteriken waren en daarna heeft hij als een dolle voor ons gevochten.'
  


  
    'Ik geloof niet dat je die twee dingen kunt vergelijken.'
  


  
    'Waarschijnlijk niet. Ik probeer alleen iets te illustreren.'
  


  
    'Stel dat je broer gelijk heeft? Zelfs maar voor de helft gelijk, of zelfs de helft daarvan - of zelfs nog veel minder dan dat?'
  


  
    'Hij heeft de namen meegebracht, excellentie. Niemand anders heeft dat gedaan, daarom stel ik voor dat u handelt alsof ze bonafide waren, totdat het tegendeel is bewezen.'
  


  
    'Wat jij beweert, als ik je goed begrijp, is dat ze allemaal schuldig zijn zolang hun onschuld niet is bewezen.'
  


  
    'We hebben het niet over de wet, we hebben het over het opnieuw opduiken van de ergste pest die de wereld ooit heeft gekend, inclusief de builenpest! We hebben geen tijd voor juridisch gezwets, we moeten ze nu tegenhouden.'
  


  
    'Dat hebben we ooit eens over de communisten gezegd, en over de mensen die de naam hadden communist te zijn, en het overgrote deel in ons eigen land bleek dat helemaal niet te zijn.'
  


  
    'Dit is anders! Deze neo's hollen de zaak niet uit zoals de nazi's dat in de jaren dertig deden; ze hebben de macht gehad; ze weten nog hoe ze die hebben gekregen. Door angst. Gewapende bendes zwerven door de straten in blauwe spijkerbroeken, met beschilderde gezichten en kortgeknipt haar; daarna komen de uniformen - en straks de spaden en de laarzen van de Schutzstaffel, de eersten van Hitlers boevenbende - en alles komt in paniek! We moeten ze tegenhouden!'
  


  
    'Met alleen de namen die we hebben?' vroeg Courtland zacht. 'Mannen en vrouwen die zo hoog staan aangeschreven dat niemand ze er ook maar van zou verdenken dat ze deel uitmaakten van deze waanzin? Hoe doen we dat? Hoe kan iemand van ons het doen?'
  


  
    'Met mensen zoals ik, excellentie. Mannen en vrouwen die zijn getraind om door vermommingen heen te kijken en de waarheid te weten te komen.'
  


  
    'Dat klinkt me heel onaangenaam in de oren, Latham. Wiens waarheid?'
  


  
    'Dé waarheid, Courtland!'
  


  
    'Pardon?'
  


  
    'Neem me niet kwalijk - meneer Courtland, of excellentie. De tijd voor diplomatieke subtiliteiten is voorbij! Ik had een met kogels doorzeefd lijk kunnen zijn in mijn bed in het Meurice. Die rotzakken schieten met scherp en hun kogels komen uit echte wapens.'
  


  
    'Ik geloof dat ik begrijp wat je allemaal hebt meegemaakt...'
  


  
    'Stel het u maar eens levendig voor. Probeer u eens in te denken dat uw ambassadebed uit elkaar wordt geschoten terwijl je tegen een muur zit gekropen en je afvraagt of een van die salvo's in je gezicht of je keel of je borst terechtkomt. Dit is oorlog - clandestiene oorlog, dat geef ik toe, maar toch oorlog.'

    'Waar zou je beginnen?'
  


  
    'Ik weet waar ik moet beginnen, maar ik wil Harry's lijst met namen hier in Frankrijk, terwijl Moreau en ik de lijst die we hebben afwerken.'
  


  
    'Het Deuxième is nog niet vrijgegeven voor mogelijke Franse collaborateurs.'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Je hebt me gehoord. Nogmaals, waar zou je beginnen?'
  


  
    'Met de naam van de man die de auto huurde die onze beroemde, zij het lichtelijk geschifte acteur identificeerde ten noorden van de Pont Neuf.'
  


  
    'Heeft Moreau je die gegeven?'
  


  
    'Natuurlijk. Met de wagen aan de Montaigne waar Bressard tegenaan botste hebben we bot gevangen. Die kwam van Marseille, maar het huren ervan is zo ingewikkeld dat het weken zou kosten om het uit te zoeken. Deze man hebben we; hij verschijnt vanmiddag om vier uur voor zijn bureau. We zullen hem breken, al moeten we zijn ballen in een bankschroef zetten.'
  


  
    'Je kunt niet met Moreau werken.'
  


  
    'Waar hebt u het over? Waarom niet?'
  


  
    'Hij staat op Harry's lijst.'
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    Drew liep verbijsterd zijn kantoor uit, daalde de ronde trap af naar de hal van de ambassade en stapte via de bronzen deuren de Avenue Gabriel op. Hij sloeg rechtsaf, op weg naar de brasserie waar hij en Karin de Vries hun lunchafspraak hadden. Hij was niet alleen verbijsterd, hij was woedend! Courtland had geweigerd zelfs maar te praten over de verbazingwekkende onthulling dat Claude Moreau, hoofd van het Deuxième Bureau, op 'Harry's lijst' stond. Hij had die opmerkelijke uitspraak bijna terloops gemaakt en Lathams protesten afgedaan met de woorden: 'Er valt verder niets meer over te zeggen. Houd Moreau maar aan het lijntje, maar vertel hem niets. Bel me morgen en vertel me wat er is gebeurd.' Met die duidelijke instructie had de ambassadeur het gesprek beëindigd. Moreau een neo? Je kon evengoed zeggen dat De Gaulle tijdens de Tweede Wereldoorlog met de Duitsers had gecollaboreerd! Drew was niet gek; hij was zich heel goed bewust van de realiteit van 'sluimerende' spionnen en dubbelagenten en accepteerde die ook. Maar een man met Moreaus reputatie zonder onderzoek tot een van die beide categorieën te rekenen, dat was spijkers op laag water zoeken! Als een operationeel agent na jarenlange clandestiene operaties wilde opklimmen, en hoofd wilde worden van een zo gespecialiseerde tak als het Deuxième, moest hij het kritische onderzoek van duizend paar ogen ondergaan, bewonderende en jaloerse ogen, de laatste van mensen die vastbesloten waren hem pootje te lichten als ze maar iets ongunstigs over hem wisten. Toch had Moreau die vuurproef doorstaan, hij had die niet alleen overleefd, maar was eruit gekomen met de toevoeging 'van wereldklasse', een uitdrukking waarvan Latham betwijfelde of nog zo'n vakman van wereldklasse, ene Wesley Sorenson, die vlot in de mond zou nemen.

  


  
    'Monsieur!' riep de stem uit een auto op straat; de wagen van het Deuxième reed kennelijk stapvoets met hem mee. 'Entrez-vous, s'il vous plaït!'
  


  
    'Ik loop maar een paar straten,' riep Drew terwijl hij voetgangers ontweek en naar de stoeprand liep.
  


  
    'Net als gisteren, weet u nog?' voegde hij er in zijn school-Frans aan toe.
  


  
    'Gisteren zag ik het niet zitten en vandaag ook niet. Komt u alstublieft binnen!' De auto van het Deuxième stopte en Latham open de met tegenzin het portier en liet zich op de voorbank vallen.

    'Je ziet spoken, René - of ben jij Marc? Ik raak in de war.'
  


  
    'Ik ben François, monsieur, en ik zit niet op moeilijkheden te wachten. Ik moet mijn werk doen.'
  


  
    Ineens regende het met oorverdovend geratel kogels tegen het dikke pantserglas van de zijraampjes en daarna tegen de voorruit, en een zwarte sedan scheurde zigzaggend door het verkeer, de straat in.
  


  
    'Verrek!' brulde Drew, zich vastklemmend aan de voorbank en met zijn hoofd onder het dashboard. 'Jij zag dat aankomen, hè?'
  


  
    'Alleen de mogelijkheid, monsieur,' antwoordde de bestuurder zwaar ademend en met zijn lichaam naar achteren op de zitting gedrukt; hij had de auto stilgezet, de voorruit zat zo vol sterren dat hij niets meer kon zien. 'Toen u uit de ambassade kwam, reed er een auto van de stoeprand weg. Je geeft een parkeerplaats aan de Gabriel niet op zonder een goede reden en de mannen in die auto waren heel kwaad toen ik ze sneed en naar u schreeuwde.'
  


  
    'Je hebt mijn leven gered, François,' zei Latham snel; hij kwam moeizaam overeind, draaide zich om en plantte zijn voeten op de vloer toen mensen op straat behoedzaam de wagen van het Deuxième naderden. 'Wat nu?'
  


  
    'De politie kan elk moment hier zijn, iemand zal ze wel waarschuwen...'
  


  
    'Ik kan niet met de politie praten.'
  


  
    'Dat begrijp ik. Waar ging u heen?'
  


  
    'Naar een brasserie, één straat verder, aan de overkant.'
  


  
    'Die ken ik. Gaat u daar nu maar naartoe. Loop tussen de mensen, zodat u niet opvalt. U moet heel opgewonden doen, net als iedereen, en vervolgens loopt u zo onopvallend mogelijk naar de brasserie. Daar moet u blijven, totdat we u ophalen of u bellen.'
  


  
    'Onder welke naam?'
  


  
    'U bent Amerikaan - Jones is voldoende. Zegt u de ober maar dat u een gesprek verwacht. Bent u gewapend?'
  


  
    'Natuurlijk.'
  


  
    'Wees voorzichtig. Het is onwaarschijnlijk, maar u moet u voorbereiden op het onwaarschijnlijke.'
  


  
    'Dat hoef je niet te benadrukken. Wat ga jij doen?'
  


  
    'Wij weten wat we moeten doen. Vlug nu!'
  


  
    Drew opende het portier, sloot het snel, bukte zich direct daarna, kwam weer omhoog en deed even paniekerig als de mensen om hem heen. Even later ging hij op in de menigte. Nu eens liep hij kaars recht, dan weer gebogen; hij haastte zich naar de overkant van de Avenue Gabriel, keek om zich heen met ogen die alle kanten op schoten en ging opnieuw op weg naar de brasserie en Karin de Vries.
  


  
    Hij was veel te vroeg, besefte hij toen hij het halflege restaurant zag, maar hij kon zich niet meer vertonen op zijn kantoor, noch op de ambassade. Ineens zag hij daar dingen waarover hij maar liever niet verder dacht, niet na wat er iets meer dan honderd meter verderop in de straat was gebeurd. 'Een reservering op naam van De Vries,' zei hij in het Engels tegen de man in smoking achter het tafeltje.
  


  
    'Ja, natuurlijk, meneer. U bent wat vroeg, monsieur.'
  


  
    'Is dat lastig?'
  


  
    'Helemaal niet. Kom, ik breng u naar uw tafel. Madame zit het liefst in het achterste gedeelte.'
  


  
    'Mijn naam is Jones. Ik verwacht een telefoontje.'
  


  
    'Ik zal het toestel naar de tafel brengen...'
  


  
    'Naar de tafel?'
  


  
    'Tegenwoordig heeft iedereen telefoon, toch? Hoe mensen kunnen autorijden en over straat kunnen lopen in het verkeer terwijl ze telefoneren, verbaast me. Mon Dieu, geen wonder dat er zoveel ongelukken gebeuren!'
  


  
    'Vertel me eens,' zei Latham, snel nadenkend terwijl hij plaatsnam. 'Zou u me nu een telefoon kunnen brengen?'
  


  
    'Certainement. Lokaal of interlokaal, monsieur?'
  


  
    'Internationaal,' antwoordde Drew, diep in gedachten. 'De telefoon heeft een nummer en de kosten zullen op uw rekening komen.'
  


  
    
      'Het moet verdraaid lastig voor u zijn,' zei Latham. 'Soms wel, maar we vertellen niet iedereen dat we die dienst verlenen, en we adverteren er ook niet mee. Zoveel mensen hebben hun eigen telefoons bij zich...'
    


    
      'Maar mij hebt u het verteld,' zei Drew en hij keek de man aan.
    


    
      'Ja, natuurlijk. U bent van de ambassade américaine, n'est ce pas? U bent hier al een paar keer geweest, meneer Jones.'
    


    
      'Ik geloof van wel,' stemde Latham in en hij gaf de maître d'hotel zijn creditcard. 'Ik heb alleen nooit gereserveerd.'
    


    
      'Merci. Kan ik iets te drinken voor u bestellen of een fles wijn?'
    


    
      'Whisky, Schotse graag.' De maître d'hôtel liep weg, zijn whisky kwam en Drew maakte het zich gemakkelijk in het hoekje; zijn handen begonnen te trillen en zijn gezicht was rood aangelopen. Mijn god, als die ervaren, uitgeslapen chauffeur er niet was geweest, zou hij op de Gabriel zijn vermoord! Binnen anderhalve dag waren er drie moordaanslagen op hem gepleegd, de eerste eergisteravond, de tweede vanmorgen vroeg en nu net een paar minuten geleden! Ze hadden het op hem gemunt en de postume glorie te zijn gestorven bij het vervullen van zijn plicht trok hem helemaal niet aan. Er was geen twijfel mogelijk of de nazi-kanker was zich door Duitsland en andere landen aan het verspreiden. Waar nog meer, wie kon het weten? Hoe doeltreffend, wie kon dat inschatten? Harry's lijst leek het ergste onheil te voorspellen voor de NAVO-landen en de onthulling van Karin de Vries dat de Broederschap de allergeheimste computers van het Bureau had gekraakt om informatie te verzamelen over Operatie Sting, was zeker een bewijs dat Washington was gepenetreerd. Verrek, hij had tegen Villier gezegd dat de opnieuw opgestane nazi's zich overal uitbreidden, maar dat was overdreven geweest, een middel om de belangstelling van de acteur te wekken, omdat hij niet gelukkig was met de achtergrond van Villier, de connectie met Jodelle en alles wat die vertegenwoordigde, en helemaal niet met de ontbrekende dossiers over de ondervraging. Toen Villier zijn achterdocht bevestigde, was hij zowel opgetogen als doodsbang, opgetogen omdat hij de waarheid had geraden, bang omdat het de waarheid was.
    


    
      En nu hadden ze het nadrukkelijk op hem gemunt omdat hij achter de waarheid was gekomen. Hij besefte drommels goed dat dode inlichtingenagenten geen enkel nut meer hebben, en hij zou zijn eerdere instructies intrekken en alle mogelijke bescherming accepteren die het Deuxième te bieden had.
    


    
      Het Deuxième - Moreau! Was het mogelijk? Tekende hij zijn eigen doodvonnis door Moreau te vragen om extra persoonlijke bescherming? Was Harry's lijst zo accuraat, ondanks al zijn intuïtie, en ondanks zijn overtuigingen over die man? Hij kon het gewoon niet geloven - het was waanzin! Of toch niet? De maître d' kwam terug bij de tafel met de draagbare telefoon. In Washington was het nauwelijks zeven uur 's morgens en voordat de directeur van Consulaire Operaties zijn dagtaak begon, had Drew Latham zijn advies nodig.
    


    
      'U drukt op de knop PARLEZ en u kiest, monsieur,' zei de maître d'hotel. 'Als u verder wilt bellen, drukt u op FINI, daarna weer op PARLEZ en kiest u opnieuw.' Hij gaf Drew de telefoon en liep weg. Latham drukte op PARLEZ, toetste het nummer in en direct daarna hoorde hij een alerte stem. 'Ja?'
    


    
      'Parijs aan de lijn...'
    


    
      'Ik dacht al dat je zou bellen,' viel Sorenson hem in de rede. 'Is Harry aangekomen? Je kunt praten, de cryptofoon is ingeschakeld.'
    


    
      ‘Hij komt morgen pas, op z'n vroegst.'
    


    
      'Verdomme!'
    


    
      'Je bent dus op de hoogte? Over de informatie die hij heeft mee gebracht, bedoel ik.'
    


    
      'Ja, maar het verbaast me dat jij het weet. Harry mag dan je broer zijn, maar hij is niet de man die geheime gegevens rondstrooit, en daarmee bedoel ik de allergeheimste.'
    


    
      'Harry heeft me niets verteld. Het was Courtland.'
    


    
      'De ambassadeur? Dat kan ik haast niet geloven. Hij is een goeie vent, maar hij hoort niet tot dit kringetje.'
    


    
      'Hij moest er wel bij worden gehaald. De ambassadeur van Bonn deed zijn mond open, erg nijdig begrijp ik, over vier mogelijke mensen in zijn eigen regering.'
    


    
      'Verdomme, wat is er toch aan de hand?' riep Sorenson. 'Dit zou diep geheim moeten zijn, totdat er beslissingen worden genomen!'
    


    
      'Iemand heeft een valse start gemaakt,' zei Drew. 'De lopers kwamen uit de blokken, voordat het startschot klonk.'
    


    
      'Heb je wel enig idee wat je daar zegt?'
    


    
      'Jazeker.'
    


    
      'Vertel het me dan, verdomme! Ik heb om tien uur een bespreking met de minister van buitenlandse zaken en de DCI...'
    


    
      'Wees voorzichtig met wat je zegt,' viel Latham hem snel in de rede.
    


    
      'Wat betekent dat in hemelsnaam nu weer?'
    


    
      'De AA-Nul-computers van het Bureau werden gekraakt. De Brüderschaft - zo noemen de neo's zich - wist alles over Harry's operatie. De codenaam Sting, de doelwitten, zelfs de tijd die voor zijn opdracht was vastgesteld - twee jaar of meer. Dat hebben ze allemaal in Langley opgepikt.'
    


    
      'Dit is je reinste waanzin!' brulde de directeur van Cons-Op. 'Hoe heb je dat ontdekt?'
    


    
      'Van een vrouw die De Vries heet. Haar man was een agent van Harry in het oude Oost-Berlijn. Hij is door de Stasi vermoord en zij staat aan onze kant. Ze werkt nu op de ambassade en zegt dat ze het nodige te vereffenen heeft. Ik geloof haar.'
    


    
      'Kun je er zeker van zijn?'
    


    
      'Niets staat echt vast, maar ik geloof van wel.'
    


    
      'Wat zegt Moreau ervan?'
    


    
      'Moreau?'
    


    
      'Ja, natuurlijk. Claude Moreau, het Deuxième.'
    


    
      'Ik dacht dat jij Harry's lijst had.'
    


    
      'Wat dan nog?'
    


    
      'Daar staat hij op. Ik kreeg opdracht hem niets te vertellen.' Na het scherpe gesis van een ingehouden adem volgde een gespannen stilzwijgen uit Washington. Tenslotte zei Sorenson zacht en dreigend: 'Wie heeft jou die opdracht gegeven? Courtland?'
    


    
      'Naar ik aanneem van hogerhand doorgegeven. Wacht eens even. Jij hebt toch Harry's lijst...'
    


    
      'Ik heb een lijst die me is toegestuurd.'
    


    
      'Dan moet je ook de naam van Moreau hebben. Heb je die over het hoofd gezien?'
    


    
      'Nee, want hij staat er niet op.'
    


    
      'Wat...?'
    


    
      'Ik heb begrepen dat er, om alles zo geheim mogelijk te houden, bepaalde namen "selectief zijn verzwegen".'
    


    
      'Voor jou?'
    


    
      'Zo werd het gebracht.'
    


    
      'Dat is gelul!'
    


    
      'Ja, dat weet ik.'
    


    
      'Kun jij een reden bedenken - wat voor reden dan ook?'
    


    
      'Dat probeer ik, neem dat maar van mij aan. In de hogere regionen is algemeen bekend dat Moreau en ik nauw hebben samengewerkt...'
    


    
      'Ja, je had het over Istanboel...'
    


    
      'Dat was onze laatste post; er waren er nog meer. We vormden een goed team en als het maar even kon plaatsten de analisten in Washington en Parijs ons bij elkaar.'
    


    
      'Zou dat de reden kunnen zijn om hem niet op jouw lijst te zetten?'
    


    
      'Het is mogelijk,' antwoordde de directeur van Cons-Op, nu nauwelijks verstaanbaar. 'Dat zou een argument kunnen zijn, maar het is niet overtuigend. Weet je, hij heeft mij in Istanboel het leven gered.'
    


    
      'Dat proberen we allemaal te doen als we er de kans toe krijgen, meestal nemen we aan dat er vandaag of morgen een wederdienst kan worden bewezen.'
    


    
      'Daarom is het geen overtuigend argument. Maar toch, er wordt een onverbreekbare band geschapen, vind je niet?'
    


    
      'Binnen bepaalde grenzen en afhankelijk van de omstandigheden.'
    


    
      ‘Mooi uitgedrukt.'
    


    
      'Het is nu eenmaal zo. Ik moet vanmiddag Moreau bellen. We hebben een aanwijzing over een huurwagen die onze acteur heeft mee gebracht toen hij geheim agentje speelde. Wat moet ik doen?'
    


    
      'Normaal gesproken,' begon Sorenson, 'zelfs onder abnormale omstandigheden, zou ik het belachelijk vinden dat Claudes naam op die lijst voorkomt.'
    


    
      'Dat ben ik met je eens,' zei Latham.
    


    
      'Toch heeft Harry die lijst meegebracht. Niettegenstaande het feit dat hij jouw broer is...'
    


    
      'Ook dat is zo,' viel Drew hem snel in de rede. 'Ik vind het uiterst moeilijk te geloven dat ze Harry voor de gek hebben gehouden, en hem naar hun kant halen is uitgesloten.'
    


    
      'Ook daar ben ik het mee eens,' mompelde Latham.
    


    
      'Hoe staan de zaken dus? Als die vriendin van jou de waarheid spreekt, is het Bureau gepenetreerd en er zit kennelijk iemand, of wel in de Franse inlichtingendienst of in die van ons, die Moreaus naam heeft gezien en dus mij ook niet vertrouwt.'
    


    
      'Nou, dat is pas belachelijk!' zei Drew met stemverheffing, direct weer zachter pratend toen hoofden werden omgedraaid aan een paar tafels voor zijn hoekje.
    


    
      'Je schrikt je wel kapot, meer kan ik niet zeggen.'
    


    
      'Ik ga Harry bellen in Londen. Zeggen hoe wij erover denken.'
    


    
      'Hij is geïsoleerd.'
    


    
      'Voor mij niet. Toen hij veertien was en ik acht, klom hij in een boom om een van zijn stomme boeken te lezen, en kwam hij vast te zitten. Ik zei dat ik hem eruit zou halen als hij beloofde mij nooit meer uit de weg te gaan - hij deed het zowat in zijn broek om naar beneden te komen, als je begrijpt wat ik bedoel.'
    


    
      'Bij zulke beloften vallen de geheimen van de wereld in het niet. Als je hem bereikt, bel me dan in hemelsnaam terug. Als je dat niet kunt en ik kan het bijna niet door mijn strot krijgen - volg dan het bevel van de ambassadeur op. Werk met Claude samen, maar vertel hem niets.'
    


    
      Drew drukte op de knop FINI, daarna op PARLEZ en toetste een nummer in. De telefoniste in het Gloucester-hotel in Londen gaf, na herhaaldelijk bellen, door dat de heer Wendell Moss niet op zijn kamer was. Latham liet een eenvoudige boodschap achter. 'Bel Parijs. Blijf bellen.' En Karin de Vries arriveerde, bijna rennend tussen de tafels.
    


    
      'Godzijdank dat je er bent!' riep ze en ze ging gauw zitten; ze fluisterde nadrukkelijk. 'De hele straat weet het en de ambassade staat op zijn kop. Verderop op de Gabriel is een Franse overheidsauto door terroristen aangevallen!' Karin zweeg abrupt toen ze de niets zeggende blik in Drews ogen zag. Ze fronste zwijgend haar wenkbrauwen en haar lippen vormden het woord 'Jij'. Hij knikte; ze ging verder. 'Je moet uit Parijs weg, Frankrijk uit! Ga terug naar Washington.'
    


    
      'Neem maar van mij aan - of beter, denk aan wat je zelf hebt gezegd - ik ben daar een even groot doelwit als hier. Misschien nog een gemakkelijker.'
    


    
      'Maar ze hebben drie keer binnen twee dagen geprobeerd je te doden!'
    


    
      'Hou het liever op drieëntwintig uur, ik heb ze geteld.'
    


    
      'Je kunt hier niet blijven, ze kennen je.'
    


    
      'Ze kennen me nog beter in Washington. Misschien krijg ik daar wel een ontvangstcomité dat ik liever niet zou ontmoeten. Bovendien gaat Harry me bellen en ik moet contact met hem hebben, met hem praten. Dat móet.'
    


    
      'Heb je een telefoon vanwege hem?'
    


    
      'Vanwege hem en nog iemand anders. Iemand in Washington die ik kan vertrouwen, die ik moet vertrouwen. Mijn baas namelijk.' Er kwam een kelner en Karin de Vries bestelde een Chardonnay. De man met de voorschoot knikte en wilde net weggaan toen Latham hem de draagbare telefoon aanreikte.
    


    
      'Nog niet,' hield Karin hem tegen. Ze stak haar hand uit en legde die op Drews uitgestrekte arm. De kelner haalde zijn schouders op en liep weg. 'Neem me niet kwalijk, maar misschien heb je een paar problemen over het hoofd gezien.'
    


    
      'Dat is heel goed mogelijk. Zoals je al zei, is er binnen vierentwintig uur drie keer op me geschoten. Zonder mijn harde operationele training mee te tellen, waar ze verfballetjes gebruikten, is dat ongeveer de helft van alle wapens die in mijn hele loopbaan op me zijn afgevuurd. Wat heb ik vergeten? Ik herinner me mijn naam nog. Ralph, nietwaar?'
    


    
      'Probeer nu niet leuk te doen.'
    


    
      'Verrek, wat blijft er nog over? Als je het wilt weten, mijn pistool ligt op mijn schoot en als mijn ogen nu en dan rondzwerven, is dat omdat ik erop voorbereid ben het te gebruiken.'
    


    
      'De Gabriel wemelt van de politieagenten; geen enkele terrorist zou onder die omstandigheden een aanslag wagen.'
    


    
      'Je bent goed op de hoogte.'
    


    
      'Ik ben getrouwd geweest met een man op wie zo vaak is geschoten en die zelf terugschoot dat hij het zich niet meer kon herinneren.'
    


    
      'Dat was ik vergeten. De Stasi. Sorry. Wat wilde je zeggen?'
    


    
      'Waar belt Harry jou?'
    


    
      'Op mijn kantoor of in het Meurice.'
    


    
      'Ik wil maar zeggen dat het dwaasheid zou zijn naar een van de twee terug te gaan.'
    


    
      'Dat is niet zo gek wat je zegt.'
    


    
      'Het is helemaal niet gek. Ik heb gelijk en dat weet je.'
    


    
      'Toegegeven,' zei Latham met tegenzin. 'Het barst op straat van de mensen, ze zouden een wapen vanaf een paar centimeter op me kunnen richten en ik zou het niet weten. En als de CIA is gepenetreerd, is de ambassade kinderspel. Dus?'
    


    
      'Je superieur in Washington. Hoe heb je de aanval op de Gabriel uitgelegd? Wat voor bescherming raadde hij aan?'
    


    
      'Hij heeft me niets aangeraden, omdat ik het hem niet heb verteld. Dat is een van die dingen waar je later over praat. Hij heeft een groter probleem, veel groter dan iets wat ik heb overleefd.'
    


    
      'Bent u echt zo menslievend, monsieur Latham?' vroeg Karin.
    


    
      'Helemaal niet, madame De Vries. Alles gebeurt zo snel, en het probleem waar we tegenover staan is zo groot, dat ik hem niet nog meer sores wilde bezorgen.'
    


    
      'Kun je me wat vertellen over dat probleem?'
    


    
      'Ik vrees van niet.'
    


    
      'Waarom niet?'
    


    
      'Omdat jij het vroeg.'
    


    
      Karin de Vries leunde achterover op haar bank en bracht de wijn naar haar lippen. 'Je vertrouwt me nog steeds niet, is het wel?' zei ze zacht.
    


    
      'We praten over mijn leven, dame, en een uitdijende, dodelijke schimmel die me doodsbenauwd maakt. Die hoort de hele wereld doodsbenauwd te maken.'
    


    
      'Jij praat afstandelijk, Drew. Ik heb het over wat er nu gebeurt, close up, zoals jullie Amerikanen zeggen.'
    


    
      'Dit is oorlog!' fluisterde Latham schor en met flonkerende ogen.
    


    
      ‘Kom me niet aan met abstracte begrippen!'
    


    
      'Ik heb jullie mijn man gegeven in deze oorlog!' zei Karin en ze schoof met een ruk naar voren. 'Wat wil je nog meer van me? Wanneer vertrouw je me dan wel?'
    


    
      'Waarom wil je dat zo graag?'
    


    
      'Om de allereenvoudigste reden die ik je gisteravond heb uitgelegd. Ik heb gezien wat voor prachtman werd geruïneerd door een haat die hij niet kon onderdrukken. Die vrat hem op en maandenlang, zelfs jarenlang, kon ik het niet begrijpen, en toen ineens wel. Hij had gelijk! Er rees een stinkende wolk van verschrikking op boven Duitsland, eigenlijk meer in het oosten dan in het westen - "De ene duivelse dictator na de andere; ze snakken naar krijsende leiders, want ze zullen nooit veranderen", zo drukte Freddie het uit. En hij had gelijk!' Emotioneel uitgeput en met tranen in haar gesloten ogen, ging Karin de Vries nog zachter praten. 'Hij werd gefolterd en vermoord, omdat hij de waarheid had ontdekt,' besloot ze met monotone stem.
    


    
      De waarheid had ontdekt. Drew nam de vrouw aan de overkant van de tafel in zich op en herinnerde zich hoe dolblij hij was geweest toen hij de waarheid over Villiers vader, de oude Jodelle, had ontdekt. De parallel lopende lijnen van zijn en Karins reactie op ontdekte feiten konden niet worden ontkend. Ze konden niet langer meer tegen zichzelf liegen, konden zeker de woede die ze allebei voelden niet meer verbergen, want die was te echt.
    


    
      'Oké, oké,' zei Latham en hij legde even zijn vrije linkerhand op haar samengebalde vingers. 'Ik zal je vertellen wat ik kan, zonder specifieke namen, die komen misschien later... afhankelijk van de omstandigheden.'
    


    
      'Dat accepteer ik. Dat is nu eenmaal de normale gang van zaken, toch? Denk aan de waarheidsserums.'
    


    
      'Ja.' Drews ogen zwierven snel van links naar rechts naar de in gang en de tafels in de buurt; zijn rechterhand was niet te zien. 'De sleutel is Villiers vader, zijn echte vader...'
    


    
      'De acteur? De krantenberichten... de oude man die zich een kogel door zijn kop joeg in het theater?'
    


    
      'Ik vertel je later wel meer, maar neem voorlopig maar het ergste aan. Hij was inderdaad de vader van Villier, hij vocht in de Résistance, werd door de Duitsers opgepakt en jaren geleden in de kampen tot waanzin gedreven.'
    


    
      'Er stond een berichtje in de vroege middagkranten!' zei Karin de Vries; ze deed haar handen van elkaar en pakte zijn linkerhand vast. 'Hij stopt met het toneelstuk, de reprise van Coriolanus.'
    


    
      'Dat is stom!' zei Latham fel. 'Zeiden ze waarom?'
    


    
      'Iets over die oude man en dat Villier zo van streek was...'
    


    
      'Nog erger dan stom,' zei Latham. 'Het is gewoon belachelijk! Hij is een even groot doelwit als ik nu ben!'
    


    
      'Ik begrijp het niet.'
    


    
      'Dat kun je ook onmogelijk en op een krankzinnige manier heeft het allemaal met mijn broer te maken.'
    


    
      'Met Harry?'
    


    
      'Inlichtingendossiers over Jodelle - dat is de vader van Villier - werden ontvreemd uit het archief van het Bureau...'
    


    
      'Zoals in de AA-Nul-computers?' viel Karin hem in de rede.
    


    
      'Even goed beveiligd, geloof mij maar. In die dossiers stond de naam van een Franse generaal, die niet alleen overliep naar de nazi's, maar een van hen werd, een fanatiek toegewijde bekeerling die werd gebiologeerd door de kwestie van het superras.'
    


    
      'Wat kan die nu nog voor kwaad doen? Een generaal, zoveel jaren geleden - hij is ongetwijfeld dood.'
    


    
      'Misschien wel, misschien niet, dat doet er niet toe. Het gaat om wat hij in beweging heeft gezet, wat er nu gebeurt. Een organisatie hier in Frankrijk, die miljoenen uit de hele wereld doorsluist naar de neo's in Duitsland. Hetzelfde wat jou naar Parijs heeft gebracht, Karin.'
    


    
      Karin de Vries leunde achterover op haar bank, trok haar hand uit de zijne en staarde hem met wijd open ogen stomverbaasd aan. 'Wat heeft dat allemaal met Harry te maken?' vroeg ze.
    


    
      'Mijn broer bracht een lijst met namen mee, hoeveel weet ik niet, van sympathisanten van de neo's hier in Frankrijk, in Groot-Brittannië en in mijn eigen land. Wat ik zo hoor, is het een tijdbom, invloedrijke mannen en vrouwen, zelfs met politieke macht, die niemand zou verdenken van dat soort neigingen.'
    


    
      'Hoe kwam Harry aan die namen?'
    


    
      'Ik heb geen idee, daarom moet ik hem zien, met hem praten!'
    


    
      'Waarom? Je lijkt erg ongerust.'
    


    
      'Omdat een van die namen van een man is met wie ik samenwerk, een man die ik mijn leven zou toevertrouwen zonder twee keer na te denken. Wat denk je van die appels?'
    


    
      'Ik begrijp je niet.'
    


    
      'Het is een uitdrukking, madame het talenwonder. Ik heb gehoord dat die is afgeleid van een oude truc die appelkwekers toepasten, door hun beste produkten boven in de ton te leggen die ze verkochten, terwijl eronder rotte lagen.'
    


    
      ‘Het ontgaat me nog steeds.'
    


    
      'Wat maakt het uit? Het is waarschijnlijk een apocrief verhaal.'
    


    
      'Je klinkt als je broer, alleen niet zo duidelijk.'
    


    
      'Duidelijkheid moet ik nu van hem krijgen.'
    


    
      'Over die man met wie je samenwerkt natuurlijk.'
    


    
      'Ja. Ik kan het niet geloven, maar als Harry gelijk heeft en ik zie hem vanmiddag zoals is afgesproken, dan zou het de stomste beslissing zijn die ik zou kunnen nemen. Oerstom.'
    


    
      'Zeg hem af. Zeg dat er iets belangrijks tussen is gekomen.'
    


    
      'Hij zal vragen wat het is en op dit moment heeft hij alle recht om het te weten. Onder andere, en dat is zeker geen toevalligheid, heeft een alerte employé van hem een half uur geleden op de Gabriel met moeite mijn leven kunnen redden.'
    


    
      'Misschien moest het zo wel lijken.'
    


    
      'Ja, dat is ook een mogelijkheid. Ik kan merken dat je het een en ander hebt meegemaakt, dame.'
    


    
      'Dat heb ik inderdaad,' gaf Karin de Vries toe. 'Het is Moreau, hè, Claude Moreau van het Deuxième Bureau?'
    


    
      'Waarom zeg je dat zo?'
    


    
      'D en O krijgt de logboeken van binnenkomst en vertrek voor elke vierentwintig uur. Moreaus naam stond er twee keer op, eergisteravond, toen de eerste aanslag op jou plaatsvond, en daarna de volgende morgen toen de Duitse ambassadeur kwam. Het patroon lag voor de hand. Een paar collega's zeiden dat ze zich de tijd niet konden herinneren dat een medewerker van het Deuxième, laat staan de directeur, ooit naar de ambassade was gekomen.'
    


    
      'Ik zal natuurlijk je vermoeden niet bevestigen.'
    


    
      'Dat hoef je niet, en ik ben het volkomen met je eens. Moreau ergens met de neo's associëren lijkt me belachelijk.'
    


    
      'Precies hetzelfde woord hoorde ik minder dan tien minuten geleden van Washington. Toch heeft Harry die lijst meegebracht. Je kent mijn broer. Zouden ze hem voor de gek kunnen houden?'
    


    
      'Ik denk weer aan het woord belachelijk.'
    


    
      'Overgelopen?'
    


    
      'Nooit!'
    


    
      'Daarom moet ik met Harry praten. Hé, wacht eens even. Jij hebt een aardig hoge dunk van Moreau. Ken je hem?'
    


    
      'Ik weet dat de Oostduitse inlichtingendienst doodsbang voor hem was, en dus de neo's ook, want hij zag de verbinding tussen de Stasi en de nazi's eerder dan wie ook, met uitzondering misschien van jouw broer. Freddie heeft hem één keer ontmoet, tijdens een evaluatiegesprek in München, en hij kwam enthousiast terug, beweer de dat Moreau een genie was.'
    


    
      'Als je het dus samenvat, waar zijn we dan eigenlijk?'
    


    
      ‘Er is een uitdrukking uit de oudheid die dat precies weergeeft,' zei Karin. '"Tussen Scylla en Charybdis." Volgens mij is dat van toepassing, in elk geval totdat je Harry hebt gesproken; en voor je eigen veiligheid kun je dat beter niet doen vanuit het Meurice en ook niet vanuit de ambassade.'
    


    
      'Dat zijn de enige telefoonnummers die hij heeft,' protesteerde Drew.
    


    
      'Ik zou je graag nog eens om je vertrouwen vragen. Ik heb vrienden hier in Parijs, van vroeger in Amsterdam, vrienden die je echt kunt vertrouwen. Als je wilt, zal ik verder gaan en hun namen aan de kolonel geven.'
    


    
      'Waarvoor? Waarom?'
    


    
      'Zij kunnen je verbergen, maar je kunt nog steeds hier in Parijs opereren; ze wonen op minder dan drie kwartier van de stad. En ik zelf kan Moreau de meest voor de hand liggende verklaring geven die er bestaat - de waarheid, Drew.'
    


    
      'Je kent Moreau dus.'
    


    
      'Persoonlijk niet, nee, maar ik ben door twee leden van het Deuxième ondervraagd, voordat ik naar de ambassade kwam. Als hij de naam De Vries hoort, zal hij zo beleefd zijn me te ontvangen, dat kun je van mij aannemen.'
    


    
      'Jawel, maar wat is de waarheid: dat hij zelf wordt verdacht?'
    


    
      'Een andere waarheid. Er zijn drie aanslagen gepleegd op jouw leven en afgezien van je begrijpelijke bezorgdheid...'
    


    
      'Noem het beestje maar bij zijn naam,' viel Latham haar in de rede. 'Het gaat om angst. Elke keer ontsnapte ik op het nippertje aan de dood en mijn zenuwen zijn aan flarden - dat mag je angst noemen.'
    


    
      'Oké, dat is eerlijk; dat zal hij accepteren. Afgezien van jouw angst voor je eigen leven moet je je broer spreken die uit Londen komt overvliegen - dag en tijd onbekend - en je kunt zijn leven ook niet nog eens op het spel zetten door dat open en bloot te doen. Je duikt een paar dagen onder en je zult contact met hem opnemen zodra je weer te voorschijn komt. Natuurlijk heb ik geen flauw idee waar je bent.'
    


    
      'Er zit een groot gat in je verhaal. Namelijk waarom jij mijn contactpersoon bent.'
    


    
      'Weer een andere waarheid die de leugen dekt en die door kolonel Witkowski zal worden bevestigd, een kei in inlichtingen en iemand die door iedereen wordt gerespecteerd. Hij zal bevestigen dat mijn man met jouw broer heeft samengewerkt. Moreau neemt aan dat jij dat wist en hij begrijpt daarom gemakkelijk waarom jij bij mij kwam om als jouw tussenpersoon op te treden.'
    


    
      'Nog twee gaten,' hield Drew zacht aan terwijl hij opnieuw nerveus rondkeek in de nu volle brasserie. 'Ten eerste, ik wist het niet - dat moest Witkowski me vertellen; en ten tweede, waarom heb ik hèm dan niet gebruikt?'
    


    
      'Oudgedienden als Stanley Witkowski, slimme, zelfs briljante veteranen van de "slechte tijd", kennen de pikorde beter dan wie van ons ook. Om dingen gedaan te krijgen, echt voor elkaar te krijgen, moet hij vanuit zijn vaste stek opereren. Hij verkeert nu in een positie om zaken te bevestigen, niet om ze op gang te brengen. Kun je dat volgen?'
    


    
      'Het is een van die dingen waar ik altijd tegen ben geweest, maar ja, ik snap het. We sturen sommige van onze pienterste koppen de wei in omdat ze ofwel bijna gepensioneerd zijn, of omdat ze nooit genoeg naam hebben gemaakt voor zichzelf om de volgende trap van hun pensioen te bereiken. Het is zo verdomde stom, vooral in onze wereld, omdat de kalme lui het voor de "namen" altijd mogelijk maken te slagen. Hoeveel legendes in de spionage zijn legen des geworden omdat ze werden geleid door de rustige thuisblijvers? Het spijt me, ik draaf weer door; het leidt mijn gedachten af van de mogelijkheid dat iemand in deze Parijse brasserie hier kan op staan en op me kan schieten.'
    


    
      'Dat is heel onwaarschijnlijk,' zei Karin. 'We zijn vlak bij de ambassade en je hebt geen idee hoe gevoelig het bij de Fransen ligt dat ze het terrorisme de kop niet kunnen indrukken.'
    


    
      'Dat geldt ook voor de Engelsen, maar toch worden er mensen ver¬moord voor Harrod's.'
    


    
      'Niet vaak, en de Engelsen hebben hun belangrijkste vijand, de IRA, geïsoleerd, mogen ze branden in de hel. De Fransen zijn doelwitten voor zoveel anderen. Hele arrondissementen worden bewoond door buitenlandse facties die met elkaar op voet van oorlog staan. In de Scandinavische landen ook, om over Nederland maar te zwijgen - de vredigste mensen die bestaan, waar rechts en links voortdurend met elkaar overhoop liggen.'
    


    
      'Noem er Italië maar bij, de maffiacorruptie in Rome die de mensen uiteen rijt, mannen die in het parlement op de vuist gaan, ontploffende bommen. En neem Spanje eens, waar de Catalanen en de Basken meer dragen dan wapens, ze dragen hele generaties wrok met zich mee. En verder heb je het Midden-Oosten, waar Palestijnen joden vermoorden en joden Palestijnen, ze geven elkaar de schuld, terwijl in Bosnië-Herzegovina het ene bloedbad na het andere plaatsvindt tussen mensen die vroeger vreedzaam naast elkaar woonden, en niemand lijkt ook maar iets te willen doen. Je ziet het overal. Ontevredenheid, wantrouwen, scheldpartijen... geweld. Het lijkt alsof zich een afgrijselijk groots plan aan het ontvouwen is.'
    


    
      'Wat wil je daarmee zeggen?' vroeg Karin de Vries en ze staarde hem aan.
    


    
      'Het is allemaal koren op de nazi-molen, zie je dat dan niet?'
    


    
      'Ik heb de dingen niet op zo'n grote schaal bekeken. Het is nogal vergezocht, vind je niet?'
    


    
      'Denk er maar eens over. Als Harry's lijst klopt, als die ook maar voor de helft klopt, hoe lang zijn dan de ontevredenen overal benaderd en hebben ze te horen gekregen dat hun klachten kunnen worden opgelost, dat de aangeklaagden zullen worden verpletterd zodra de nieuwe orde zijn plaats heeft ingenomen?'
    


    
      'Dat is niet de "nieuwe orde" waarover jullie Amerikanen het hadden, Drew. Jullie plannen zijn veel goedaardiger.'
    


    
      'Stel je nog eens voor. Stel dat het allemaal een code is voor iets anders, een "nieuwe orde" van vijftig jaar geleden. De Nieuwe Orde van het Reich dat duizend jaar zal duren.'
    


    
      'Dat is belachelijk!'
    


    
      'Ja, dat is het ook,' stemde Latham in; hij leunde zwaar ademend achterover op zijn bank. 'Ik heb het uiterste beschreven, want je hebt gelijk: het zou niet kunnen gebeuren. Maar een groot deel er van wel, hier in Europa, de Balkan en het Midden-Oosten. Wat is daarna de volgende stap? Na talloze opstanden van volk tegen volk, religie tegen religie, nieuwe volkeren die zich losmaken van de oude?'
    


    
      'Ik probeer je te volgen en ik ben niet stom. Zoals Harry zou zeggen: kun je niet wat duidelijker zijn?'
    


    
      'Atoomwapens! Gekocht en verkocht op de internationale markt en misschien is, omdat ze miljoenen bezitten, een te groot deel ervan in handen van de Broederschap, de nieuwe religie, de genezing en misschien op den duur het toevluchtsoord voor alle ontevredenen in de hele wereld, die zich tot hen aangetrokken voelen, overtuigd als ze zijn van hun onoverwinnelijkheid. Het is in de jaren dertig gebeurd en er is niet zoveel veranderd vergeleken met toen.'
    


    
      'Ik kan je helemaal niet meer volgen,' zei Karin en ze dronk van haar wijn. 'Ik bestrijd een besmettelijke ziekte, zoals jij het noemde, die Freddie heeft gedood. Jij ziet een dreigende apocalyps die ik niet kan accepteren. Dat stadium in de beschaving zijn we al voorbij.'
    


    
      'Dat hoop ik, en ik hoop dat ik ongelijk heb, en ik zou bij God willen dat ik ophou te denken zoals ik denk.' '
    


    
      Jij hebt een opmerkelijke fantasie, net zoals Harry, alleen had - heeft - hij sang-froid. Niets bestaat totdat het zonder emotie is geanalyseerd.'
    


    
      'Grappig dat je dat zegt; dat is het verschil tussen ons tweeën. Mijn broer was altijd zo kil, zo zonder gevoel, dacht ik, totdat een jonge nicht van ons, een meisje van zestien, stierf aan een vorm van kanker. We waren nog jong en ik vond hem tranen met tuiten huilend achter de garage. Toen ik probeerde hem zo goed mogelijk te helpen, gilde hij tegen me en zei: "Zeg tegen niemand dat ik heb gehuild of ik zal je dubbel betoveren!"
    


    
      Kinderpraat natuurlijk.'
    


    
      'Heb je iets gezegd?'
    


    
      ‘Natuurlijk niet, hij was mijn broer.'
    


    
      'Er is iets wat je me niet vertelt.'
    


    
      'Lieve hemel, zitten we in een biechtstoel?'
    


    
      'Helemaal niet. Ik wil je alleen beter leren kennen. Dat is geen zonde.'
    


    
      'Goed, ik was dol op die vent. Hij was zo slim, zo aardig voor me, hij overhoorde mijn examenvragen en hielp me met scripties en zei me altijd dat ik beter was dan ik zelf dacht, als ik me maar concentreerde. Pa was altijd weg naar een van zijn opgravingen, dus wie kwam me opzoeken op de universiteit, wie schreeuwde er het hardst bij hockeywedstrijden? Harry natuurlijk.'
    


    
      'Je bent echt gek op hem, hè?'
    


    
      'Ik zou niets zijn zonder hem. Daarom bedreigde ik hem zowat met een dubbele nelson als hij me niet binnenhaalde in deze zaak. Hij vond het maar niks, maar er werd net een bastaardorganisatie gevormd die Consulaire Operaties heette en die kennelijk ex-sportlui zocht die konden nadenken. Ik voldeed aan die beschrijving en ik werd aangenomen.'
    


    
      'De kolonel zei dat je geweldig goed hockey speelde in Canada. Hij zei dat je naar New York had kunnen gaan.'
    


    
      'Het was een intermezzo, een boerenclubje, en ze betaalden me vrij goed, maar Harry kwam naar Manitoba vliegen en zei dat ik eens volwassen moest worden. Dat deed ik dus; dit is het resultaat. Nog meer vragen?'
    


    
      'Waarom doe je zo vinnig?'
    


    
      'Dat doe ik niet echt. Ik ben goed in wat ik doe, dame, maar zo als je tot vervelens toe hebt gezegd, ik ben geen Harry.'
    


    
      'Jij hebt je eigen goede eigenschappen.'
    


    
      'Och, verrek, ja. Ik weet iets van ongewapende gevechten, maar ik ben geen expert, geloof mij maar. Al die cursussen in ondervraging en manipulatie van de vijand, psychisch en chemisch, en hoe je moet bepalen welke flora en fauna je kunt eten - dat alles zit erin geramd.'
    


    
      'Wat zit je dan zo dwars?'
    


    
      'Ik wilde dat ik het je kon zeggen, maar ik weet het zelf niet eens. Volgens mij is het het ontbreken van autoriteit. Er is een strenge hiërarchische structuur waar ik niet omheen kan - en ik weet niet eens zeker of ik dat wel wil. Het is wat ik al eerder heb gezegd, de "rustige thuisblijvers" weten meer dan ik... en nu kan ik hen niet eens vertrouwen.'
    


    
      'Geef me je telefoon eens.'
    


    
      'Die is ingesteld op internationaal.'
    


    
      'Door F-nul-een-acht in te drukken krijg je Parijs en omgeving weer.' Karin toetste de nummers in die ze uit haar hoofd kende, wachtte een tijdje en begon te praten. 'Ik ben arrondissement Zes, graag even controleren.' Ze legde haar hand op de microfoon en keek Drew aan. 'Een eenvoudige controle op afluisteren, niets ongewoons.' Plotseling schoot Karins blik naar de vloer, haar gezicht verstrakte, haar kin werd tegen haar keel gedrukt. Ze stond op en gilde. 'Iedereen naar buiten! Laat iedereen hier naar buiten gaan!' Ze greep Lathams arm, sleurde hem uit het hoekje en bleef gillen. 'Iedereen!' brulde ze in het Frans. 'Iedereen van tafel en naar buiten! Les terroristes!'
    


    
      De massale uittocht was chaotisch; een paar ramen werden ingeslagen toen de gasten vluchtten, tegen kelners en hulpkelners botsten, op zoek naar elke uitgang die ze konden vinden, terwijl het verbijsterde, woedende personeel probeerde de wilde vlucht te stuiten en vervolgens met tegenzin volgde. Buiten op de Avenue Gabriel keken ze allemaal dodelijk verschrikt toe hoe het achterdeel van de brasserie werd opgeblazen en de kracht van de explosie de ramen die nog heel waren verbrijzelde, zodat glasscherven de straat opvlogen, in de gezichten drongen en door de kleren in armen, borsten en benen. De hele straat was één hels spektakel toen Latham over het lichaam van Karin de Vries viel.
    


    
      'Wat zag je?' riep Drew en hij stak zijn pistool in zijn broekriem. 'Hoe wist je dat?'
    


    
      'We hebben geen tijd! Sta op. Kom achter mij aan!'
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    Ze renden de Gabriel af tot ze aan een diep winkelportiek kwamen dat in de schaduw lag, een joaillier wiens dure juwelen helderder glommen in de betrekkelijke schemering. Karin trok hem erin; ze waren allebei buiten adem en ze snakten naar lucht voordat Latham iets zei.

  


  
    'Verdomme, wat is hier aan de hand? Je zei dat degene die je belde, controleerde op afluisteren en toen brak de hel los! Ik wil een antwoord.'
  


  
    'Die controle werd nooit uitgevoerd,' antwoordde Karin de Vries, nog steeds zwaar hijgend. 'In plaats daarvan kwam er iemand anders aan de telefoon en schreeuwde: "Drie mannen in donkere kleren, ze zoeken rennend de hele straat af. Ze willen je vriend te grazen nemen!" Voordat ik verder nog iets kon vragen, zag ik twee baguettes over de vloer naar ons hoekje rollen.'
  


  
    'Baguettes? Stokbroden?'
  


  
    'Glimmende broodjes, Drew. Kunstbrood. Plastic explosieven, tien keer zo krachtig als granaten.'
  


  
    'O, mijn god...'
  


  
    'Op de volgende hoek is een taxistandplaats. Snel!' Nog steeds buiten adem stapten ze achter in een taxi en Karin gaf de bestuurder een adres in het Marais-arrondissement. 'Over een uur ga ik terug naar de ambassade...'
  


  
    'Ben je gek geworden?' viel Latham haar in de rede en hij keek haar aan met een ruk van zijn hoofd. 'Ze hebben je met mij gezien, dat heb je zelf gezegd. Ze zullen je vermoorden!'
  


  
    'Niet als ik binnen redelijke tijd terugkeer - en me gedraag alsof ik verschrikkelijk ben geschrokken - redelijk hysterisch, alleen niet helemaal radeloos.'
  


  
    'Mooie woorden,' zei Drew kortaf en geringschattend.

    'Nee, gewoon gezond verstand in een hachelijke situatie die vereist dat ik zo gauw mogelijk mijn normale werk weer oppak.'
  


  
    'Ik herhaal, je bent geschift. Je was niet alleen bij mij, jij was degene die de waarschuwing schreeuwde! Jij hebt die wilde vlucht op gang gebracht.'
  


  
    'Dat zou iedereen hebben gedaan die vanaf de Gabriel naar binnen was gekomen en al die politieagenten en patrouillewagens had gezien en had gehoord dat terroristen een auto hadden beschoten. Lieve hemel, Drew, twee stokbroodjes - ook al waren ze echt - die een hoekje inrollen terwijl een man in een zwarte trui en met een zwarte pet op naar buiten rent en tegen een kelner opbotst, toe nou!'
  


  
    'Over een man die naar buiten rende, heb je me niets verteld...'
  


  
    'In een dikke trui op een warme lentedag, die zijn gezicht bedekt hield en bijna een kelner met een dienblad ondersteboven liep!'
  


  
    'Dat van die kelner ook niet.'
  


  
    'Trouwens, geen enkele kelner in een Parijse brasserie zou met stokbroodjes omgaan alsof het jeu de boules-ballen waren.'
  


  
    'Oké, oké, dat deel kun je wel verklaren, maar niet het feit dat je bij mij was.'
  


  
    'Dat zal ik afhandelen, zodat iedere Fransman, terrorist of niet, het zal begrijpen. Ik zal een paar telefoontjes plegen om dat te bevestigen.'
  


  
    'Wat voor telefoontjes? Waarover en met wie?'
  


  
    'Met de mensen op de ambassade, eerst natuurlijk met D en O, vervolgens met de receptiebalie en met een paar anderen van wie ik weet dat het kletstantes zijn, ook Courtlands eerste assistent en de secretaris van de eerste attaché. Ik zal tegen ze zeggen dat ik met jou in het restaurant was waar die bom ontplofte, dat we ontsnapt zijn, dat jij verdween en dat ik buiten mezelf ben.'
  


  
    'Je benadrukt gewoon het feit dat we samen waren!'
  


  
    'Om een heel andere reden die niets met jouw werk te maken heeft, waarover ik niets weet omdat ik jóu nog maar pas heb leren kennen.'
  


  
    'Wat voor reden?'
  


  
    'We hebben elkaar gisteren ontmoet, we voelden ons tot elkaar aangetrokken en zijn kennelijk op weg naar een affaire.'
  


  
    'Dat is het aardigste dat je hebt gezegd.'
  


  
    'Vat het niet letterlijk op, monsieur Latham, het is heel nadrukkelijk een dekmantel Waar het om gaat is dat het snel zal worden rondverteld, omdat we mogen aannemen dat de ambassade is gepenetreerd.'
  


  
    'Denk je dat de Parijse afdeling van de neo's dit zal slikken?'
  


  
    'Ze hebben geen andere keus, om twee redenen. Als het een leugen is zullen ze me in de gaten houden, aannemend dat jij contact met mij zult opnemen en dat ze je dan kunnen opsporen; als het de waarheid is, nou ja, dan ben ik hun tijd echt niet waard. In beide gevallen zit ik in een positie waarin ik je kan helpen.'
  


  
    'Vanwege Freddie, ik begrijp het,' zei Drew met een vage glimlach terwijl de chauffeur de Marais in reed, 'maar volgens mij loop je nog een verdomd groot risico, dame.'
  


  
    'Mag ik alsjeblieft iets zeggen over je taalgebruik?'
  


  
    'Natuurlijk.'
  


  
    'Dat je af en toe, maar hardnekkig, het woord "dame" gebruikt, klinkt me duidelijk neerbuigend in de oren.'
  


  
    'Zo is het niet bedoeld.'
  


  
    'Waarschijnlijk niet. Toch is het onbewust een echte macho-uitdrukking'
  


  
    'Pardon?'
  


  
    'Door het woord "dame" te gebruiken, gebruik je het eigenlijk in ongunstige zin, zoals "meid", of nog erger "mokkel".'
  


  
    'Neem me niet kwalijk.' Latham glimlachte opnieuw vaag. 'Ik heb die uitdrukking ik weet niet hoe vaak gebruikt tegenover mijn moeder, en ik kan je verzekeren dat het nooit in ongunstige zin bedoeld was.'
  


  
    'Een moeder kan het nog beschouwen als een koosnaampje binnen het gezin. Ik ben je moeder niet.'
  


  
    'Verrek, nee. Die is een stuk aardiger en ze mekkert niet zo.'
  


  
    'Mekkert...?' Karin de Vries keek de Amerikaan aan en zag de pretlichtjes in zijn ogen. Ze lachte en raakte zijn arm aan. 'Je hebt gelijk met wat je aan tafel in de brasserie tegen me zei. Ik vat de dingen soms te serieus op.'
  


  
    'Geeft niet. Ik snap nu waarom jij en Harry met elkaar konden op schieten. Jij analyseert, dan ga je evalueren, vervolgens analyseer je weer. Je denkt in cirkels, hè?'
  


  
    'Nee, zo werkt het niet, want ergens loopt er een raaklijn die naar iets anders leidt. Altijd de waarheid.'
  


  
    'Wil je geloven dat ik dat begrijp?'
  


  
    'Natuurlijk begrijp je dat. Je broer had jaren geleden gelijk, je bent veel beter dan je denkt dat je bent. Maar je hebt mij eigenlijk niet nodig om die dingen te zeggen.'
  


  
    'Nee, inderdaad. Op dit moment zou ik willen weten waar we heen gaan, waar ik heen ga.'
  


  
    'Naar wat jullie Amerikanen noemen een beveiligd huis, een tussenstation waar je referenties worden nagetrokken, voordat je naar een schuiladres wordt gestuurd.'
  


  
    'De mensen die je belde in het restaurant, de brasserie?'
  


  
    'Ja, maar in jouw geval word je rechtstreeks doorgestuurd. Ik ben je vrijgeleide.'
  


  
    'Wat zijn dat voor mensen?'
  


  
    Ik hoef alleen maar te zeggen dat ze aan onze kant staan, de jouwe en de mijne.'
  


  
    'Dat is niet voldoende voor mij, dame - sorry, mevrouw De Vries.'

    'Dan kun je de taxi laten stoppen, uitstappen, het op je eentje proberen en worden opgejaagd als een wild dier totdat ze je in hun vizier hebben.'
  


  
    'Dat hoeft niet. Ik ben misschien Harry niet, maar ik heb bepaalde vaardigheden die me in een paar benarde situaties van pas zijn gekomen. Zal ik tegen de chauffeur zeggen dat hij stopt of ga jij me precies vertellen waar we heen gaan en wie we daar ontmoeten?'
  


  
    'Op dit moment heb jij bescherming nodig en je geeft toe dat je niet weet wie je kunt vertrouwen...'
  


  
    'En jij beweert dat ik mensen moet vertrouwen die ik niet ken?' viel Latham haar in de rede. 'Je bent niet goed snik.' Hij boog zich voorover en zei tegen de chauffeur: 'Monsieur, s'il vous plaît, arrêtez le taxi...'
  


  
    'Non!' kwam Karin vastberaden tussenbeide. 'Dat is niet nodig,' vervolgde ze in het Frans tegen de bestuurder die zijn schouders optrok en zijn voet van de rem haalde. 'Oké,' vervolgde ze en ze keek Drew aan, 'wat wil je doen, waar wil je naartoe? Of heb je liever dat ik uitstap en geen idee heb? Je kunt me altijd bereiken op de ambassade - als je het mij vraagt vanuit een telefooncel, maar dat hoef ik je niet te vertellen. Je kunt niet veel geld bij je hebben en je kunt al evenmin naar een bank gaan of naar je kantoor, je flat of het Meurice; die worden allemaal in de gaten gehouden. Ik zal je geven wat ik bij me heb en we kunnen later verdere afspraken maken. Neem in hemelsnaam een beslissing. Ik moet me snel met mijn eigen plannen bezighouden over een paar minuten, anders is het niet geloofwaardig meer!'
  


  
    'Je meent het, hè? Je zou me geld geven, uitstappen en me in het niets laten verdwijnen, zonder te weten waar ik ben.'
  


  
    ‘Natuurlijk meen ik het. Het is niet aan te raden en volgens mij ben je hartstikke gek, maar je bent koppig en daar kan ik niets aan veranderen. Het is veel belangrijker dat je in leven blijft, Harry spreekt en doorgaat met waar jullie mee bezig zijn. Hoe langer de leiders van de nieuwe nazi's het overleven, hoe dieper ze zich in graven.'
  


  
    'Je staat er dus niet op mij naar je oude vrienden uit Amsterdam te brengen?' Latham bracht het niet als een vraag.
  


  
    'Hoe zou ik dat kunnen? Je wilt niet naar me luisteren, dus doe ik dat natuurlijk niet.'
  


  
    'Breng me er dan maar heen. Je hebt gelijk, ik weet echt niet wie ik kan vertrouwen.'
  


  
    'Je bent onmogelijk, ik neem aan dat je dat weet!'
  


  
    'Nee, dat ben ik niet, ik ben gewoon heel voorzichtig. Heb ik je verteld dat er binnen vierentwintig uur drie keer op me is geschoten en dat tien minuten geleden iemand me aan flarden wilde blazen met een bom? O ja, dame, ik ben heel voorzichtig.'
  


  
    'Je hebt het goede besluit genomen, neem dat maar van me aan.'
  


  
    'Ik moet wel. Zo, wie zijn die mensen?'
  


  
    'Meest Duitsers. Mannen en vrouwen die de neo's nog meer haten dan wie van ons ook - ze zien hoe hun land wordt geruïneerd door de zogenaamde erfgenamen van het Derde Rijk.'
  


  
    'Zitten die hier in Parijs...?'
  


  
    'En in Groot-Brittannië, in Nederland, Scandinavië, de Balkan - waar ze maar denken dat de Brüderschaft opereert. Elke cel is klein in aantal, vijftien tot twintig mensen, maar ze opereren met de bekende Tüchtigkeit, in het geheim gefinancierd door een groep Duitse industriëlen en geldmagnaten die niet alleen de neo's verachten, maar die bang zijn voor hun invloed op het imago van het land en dus ook op zijn economie.'
  


  
    'Het komt over als het omgekeerde van de Broederschap.'
  


  
    'Wat denk je dat het land verscheurt? Dat is precies wat ze zijn, zo móet het zijn. Bonn is politiek; zakenlui zijn praktisch. De overheid moet stemmen winnen van een uiteenlopend electoraat; de financiële gevestigde orde moet, boven alles, ervoor zorgen dat ze niet geïsoleerd raakt van de wereldmarkten vanwege het spook van opnieuw opkomende nazi's.'
  


  
    'Die mensen - jouw vrienden - die "cellen" - hebben die een naam, een symbool of zoiets?'
  


  
    'Ja. Ze noemen zich de anti-neo's.'
  


  
    'Wat is dat voor naam?'
  


  
    ‘Ik weet het echt niet, maar je broer lachte toen Freddie het hem vertelde. Hij zei dat het iets te maken had met het oude Rome en een geschiedschrijver die Dio Cassius heet, geloof ik. Harry zei dat het passend was in de omstandigheden.'
  


  
    'Harry is een genie,' mompelde Drew. 'Help me herinneren dat ik een andere encyclopedie neem. Goed, laten we maar eens naar je vrienden gaan.'
  


  
    'We zijn er nog maar twee straten vanaf.'
  


  
    

  


  
    Wesley Sorenson had een beslissing genomen. Hij had niet zijn hele volwassen leven doorgebracht in dienst van zijn land om te worden afgesneden van essentiële informatie door een inlichtingenambtenaar die een verkeerde, beledigende conclusie trok. Kortom, Wesley Sorenson was kwaad en hij zag geen reden om die kwaadheid te verbergen. Hij had zelf de functie van directeur Consulaire Operaties niet gewild, hij was opgeroepen door een verstandige president die de noodzaak inzag de inlichtingendiensten te coördineren, zodat een of andere afdeling de doelstellingen van Buitenlandse Zaken voor de periode na de Koude Oorlog niet voor de voeten liep. Hij had gehoor gegeven aan de oproep terwijl hij al prettig stil leefde, en, dankzij een rijke familie, geen pensioen nodig had. Toch had hij het meer dan ooit verdiend, zoals hij inderdaad het respect en het vertrouwen van de hele inlichtingenwereld had verdiend. Hij zou lucht geven aan zijn gevoelens op de vergadering die hij op het punt stond bij te wonen.
  


  
    Hij werd binnengelaten in het enorme kantoor van de minister van buitenlandse zaken, Adam Bollinger, die achter zijn bureau zat. Voor de minister, in een van de twee zware leunstoelen, had een grote, gezette zwarte man van voor in de zestig zich omgedraaid om hem te begroeten. Hij heette Knox Talbot, de directeur van de CIA, een vroegere, vooraanstaande inlichtingenfunctionaris in Vietnam en een enorm knappe kop die heel veel geld had verdiend in de verraderlijke kringen van produktenhandel en arbitrage. Sorenson mocht Talbot graag en hij amuseerde zich voortdurend met de manier waarop hij zijn briljantheid versluierde door humoristische zelfspot en een uiterlijk vertoon van onschuldig opengesperde ogen. Minister Bollinger daarentegen vormde een probleem voor de directeur van Cons-Op. Sorenson erkende het scherpe politieke in zicht van de minister, zelfs zijn internationale kaliber, maar er was iets onoprechts in de man wat hem verontrustte. Het was alsof alles wat hij zei en deed berekend was, onnatuurlijk, zonder enige hartstochtelijke toewijding - een kille man met een brede, oppervlakkige glimlach die weinig warmte had.
  


  
    'Goedemorgen, Wes,' zei Bollinger met een vluchtige grijns, want dit was een uiterst belangrijke bespreking: er was geen tijd voor hoffelijkheden en dat wilde hij zijn ondergeschikten laten weten.

    'Hallo daar, gij spie der spieën,' voegde Knox Talbot er glimlachend aan toe. 'Het ziet ernaar uit dat wij groentjes hier wel wat advies kunnen gebruiken.'
  


  
    'Niets op onze agenda is ook maar in het minst amusant, Knox,' merkte de minister op en zijn nietszeggende blik dwaalde van de papieren op zijn bureau naar Talbot.
  


  
    'Maar het helpt ook niet om gespannen te zijn, Adam,' wierp de directeur van de CIA tegen. 'Onze problemen mogen dan enorm groot zijn, maar een paar ervan kunnen grinnikend opzij worden geschoven.'
  


  
    'Ik vind die uitspraak bijna onverantwoordelijk.'
  


  
    'Je mag vinden wat je wilt, maar ik beweer dat een heleboel van wat Operatie Sting ons heeft opgeleverd, om er geen doekjes om te winden, écht onverantwoordelijk is.'
  


  
    'Kom erbij, Wesley,' zei Bollinger toen Sorenson naar de stoel rechts van Talbot liep en ging zitten. 'Ik wil niet ontkennen,' vervolgde de minister van buitenlandse zaken, 'dat de lijst van operationeel agent Latham ontstellend is, maar we moeten aan de bron denken. Ik vraag jou, Knox, is er in de CIA een meer ervaren geheim agent dan Harry Latham?'
  


  
    'Bij mijn weten niet,' antwoordde de DCI, 'maar dat wil nog niet zeggen dat hij geen opzettelijk valse informatie heeft gekregen.'
  


  
    'Dan ga je ervan uit dat zijn dekmantel bekend was bij de leiders van de neo's.'
  


  
    'Daar weet ik niets van,' zei Talbot.
  


  
    'Die was bekend,' zei Sorenson vlak.
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Ik heb met Harry's broer gesproken; hij is een van mijn mensen en hij heeft het gehoord via een vrouw in Parijs, de weduwe van Lathams agent in Oost-Berlijn. De neo's waren helemaal op de hoogte over Sting. Naam, doelwit, zelfs de geplande lengte van zijn opdracht.'
  


  
    'Dat is onmogelijk!' riep Knox uit en zijn grote lijf schoot naar voren in de stoel, zijn grote hoofd was met flonkerende zwarte ogen naar Sorenson gekeerd. 'Die informatie zit zo diep dat die niet opgegraven kon worden.'
  


  
    'Probeer je AA-Nul-computers maar eens.'
  


  
    'Niet in te komen!'
  


  
    'Niet waar, Knox. Jij hebt iemand rondlopen in de geheime kippenren die in feite een vos is.'
  


  
    'Ik geloof je niet.'
  


  
    'Ik heb het je net van a tot z verteld, wat wil je nog meer?'
  


  
    'Verdomme, wie zou dat kunnen zijn?'
  


  
    'Hoeveel mensen werken aan de AA-Nuls?'
  


  
    'Vijf, met drie invallers, allemaal gescreend tot de dag dat ze werden geboren. Allemaal zijn ze zo blank als sneeuw en daar ga ik helemaal van uit. Verrek, ze horen tot de topfunctionarissen in onze hoge technologie!'
  


  
    'Een van hen is besmet, Knox. Een van hen is door jullie ondoordringbare mazen geglipt.'
  


  
    'Ik zal ze allemaal onder volledige surveillance laten plaatsen.'
  


  
    'Je moet meer doen, geachte directeur,' zei Adam Bollinger. 'Je moet iedereen op de lijst van Harry Latham in de gaten laten houden. Mijn God, we kunnen wel met een wereldwijd komplot zitten.'
  


  
    'Toe nou, excellentie, zover zijn we nog lang niet. Nog niet. Maar ik moet jou vragen, Knox, wie heeft de naam van Claude Moreau van de lijst gehaald die mij werd toegestuurd?'
  


  
    Talbot was duidelijk stomverbaasd, hij kromp even in elkaar en vermande zich weer snel. 'Het spijt me, Wes,' zei hij zacht, 'het kwam uit een betrouwbare bron, een hooggeplaatste agent die met jullie beiden heeft gewerkt in Istanboel. Hij zei dat jullie goede vrienden waren, dat Moreau jou het leven had gered in de Dardanellen, terwijl jullie een opdracht uitvoerden in Marmara. Onze man wist niet zeker of jij objectief kon zijn, zo eenvoudig ligt dat. Hoe ben je erachter gekomen?'
  


  
    'Iemand gaf een lijst vrij voor ambassadeur Courtland...'
  


  
    ‘Dat moesten we wel,' viel Talbot hem in de rede. 'De Duitsers lieten die uitlekken en Courtland kwam diplomatiek in het nauw. Stond Moreau er echt op?'
  


  
    'Daar gaat de controle van het Bureau.'
  


  
    'Een fout, een menselijke vergissing, wat kan ik nog meer zeggen? Er zijn te veel van die pestmachines die te snel gegevens uitspugen. Maar de rechtvaardiging was in ons geval begrijpelijk. Een man redt je leven en dan kom je verdomd snel voor hem op. Misschien zonder dat je het zelf weet, gewoon door meelevend te informeren, zou je hem kunnen laten weten dat hij wordt verdacht.'
  


  
    'Niet als je beroeps bent, Knox,' zei het hoofd van Consulaire Operaties kortaf, 'en volgens mij heb ik die status bereikt.'
  


  
    'Verrek, dat heb je zeker,' stemde Talbot in en hij knikte. 'Je zou in mijn stoel hebben gezeten als je dat had gewild.'
  


  
    'Dat heb ik nooit geambieerd.'
  


  
    ‘Ik bied opnieuw mijn verontschuldigingen aan. Maar nu we het er toch over hebben, wat vind jij nu écht van het feit dat Moreau er op staat?'
  


  
    'Volgens mij is het waanzin.'
  


  
    'Het is ook waanzin wat zowat twintig of vijfentwintig anderen in dit land betreft, en als je hun personeel en collega's meerekent voor meer dan een paar honderd in hoge posities. Er zijn er nog zo'n zeventig in Engeland en Frankrijk en die kun je ook met tien vermenigvuldigen. Daar zijn mannen en vrouwen bij die wij als goede vaderlanders beschouwen, en voor wie we, ondanks politieke banden die ons misschien niet aanstaan, respect hebben. Is Harry Latham, een van de besten en intelligentsten, een koekoek, een geheim agent die is doorgedraaid?'
  


  
    'Dat kan ik me moeilijk voorstellen...'
  


  
    'En daarom zullen alle mannen en vrouwen op zijn lijst worden nageplozen vanaf het moment dat ze konden lopen en praten,' kondigde de minister van buitenlandse zaken met nadruk aan, zijn smalle lippen vast opeengeklemd. 'Draai elke steen om, breng me dossiers waarbij vergeleken de controles van de FBI lijken op het kredietonderzoek van een hongerige verkoper.'
  


  
    'Adam,' protesteerde Knox Talbot, 'dat is het werkterrein van de FBI, niet het onze. Dat staat heel duidelijk in het handvest van '47.'
  


  
    'Het handvest kan me gestolen worden. Als er nazi's rondzwerven in de wandelgangen van de regering, de industrie en de zogenaamde schone kunsten, dan moeten we ze vinden, aan de kaak stellen!'
  


  
    'Op wiens gezag?' vroeg Sorenson en hij keek de minister van buitenlandse zaken aan.
  


  
    'Op mijn gezag, als je wilt. Ik zal de verantwoording dragen.'
  


  
    'Het Congres kan erop tegen zijn,' drong de directeur van Cons- Op aan.
  


  
    'Het Congres kan doodvallen, hou het maar zo geheim mogelijk. Goeie god, dat kunnen jullie toch zeker wel? Jullie maken allebei deel uit van de regering, toch? Het wordt het uitvoerend college genoemd, en als het hoogste college, het presidentsambt zelf, de nazi-invloed in dit land kan uitroeien, dan zal het volk eeuwig dankbaar zijn. Ga aan het werk, coördineer de zaken en breng me de resultaten. Onze bespreking is afgelopen. Ik heb een afspraak met een van die producers van praatprogramma's op zondagmorgen. Ik ga het nieuwe beleid van de president in het Caribische gebied aan kondigen.'
  


  
    Buiten in de gang van Buitenlandse Zaken keerde Knox Talbot zich naar Wesley Sorenson. 'Ik wil wel uitzoeken wie onze AA-Nul-computers in gevaar brengt, maar hier heb ik helemaal geen zin in.'
  


  
    'Ik neem nog liever ontslag,' zei het hoofd van Cons-Op.
  


  
    'Dat is niet de manier, Wes,' wierp de DCI tegen. 'Als jij vertrekt en ik vertrek, dan zoekt hij een paar anderen die hij echt naar zijn hand kan zetten. Volgens mij moeten we allebei aanblijven en in het geheim de zaak met de FBI "coördineren".'
  


  
    'Bollinger heeft dat verboden.'
  


  
    'Nee, hij maakte duidelijk bezwaar tegen het handvest van '47 en schoof het opzij, het handvest dat jou en mij verbiedt in het binnenland te opereren. Wij hebben zijn woorden tegen het licht gehouden en kwamen tot de conclusie dat hij ons in werkelijkheid niet tegen de grondwet wilde laten zondigen. Hij zal ons waarschijnlijk later dankbaar zijn. Verrek, die jaknikkers rond Reagan hebben het voortdurend gedaan.'
  


  
    'Is Bollinger het waard, Knox?'
  


  
    'Nee, dat is hij niet, maar onze organisaties wel. Ik heb met het hoofd van de FBI samengewerkt. Hij houdt zich niet strikt aan zijn werkterrein... hij is geen Hoover. Hij is een fatsoenlijke vent, een vroegere rechter die als eerlijk werd beschouwd en hij heeft een heleboel door de wol geverfde mensen, Ik zal hem wel overtuigen dat het allemaal in stilte en in het diepste geheim moet gebeuren, maar dat het iets moet opleveren. En laten we wel wezen, Harry Latham kan niet over het hoofd worden gezien.'
  


  
    'Ik vind nog steeds dat Moreau een vergissing is, een afschuwelijke vergissing.'
  


  
    'Misschien zijn er nog wel anderen, maar er kunnen ook andere anderen zijn die dat niet zijn. Ik geef het niet graag toe, maar daar in heeft Bollinger gelijk. Ik neem wel contact op met de FBI, hou jij Harry Latham maar in leven.'
  


  
    ‘Ik zie nog een probleem, Knox,' zei Sorenson met gefronste wenkbrauwen. 'Herinner je je die rotzooi nog in de jaren vijftig, dat gezeik van McCarthy?'
  


  
    'Alsjeblieft,' antwoordde de zwarte DCI. 'Ik was eerstejaars en mijn vader was advocaat voor burgerrechten. Ze noemden hem een communist en we moesten van Wilmington naar Chicago verhuizen, anders konden mijn twee zussen en ik niet eens naar school lopen. Verrek, ja, en of ik me dat herinner.'
  


  
    'Zorg ervoor dat de FBI inziet dat dit net zo zou kunnen verlopen. We willen niet dat er reputaties, of carrières, worden geruïneerd door onverantwoorde beschuldigingen - of nog erger, geruchten die niet uitsterven. We willen geen revolverhelden van de FBI; we moeten als discrete beroepsmensen optreden.'
  


  
    'Ik heb die revolverhelden meegemaakt, Wes. Het is van het grootste belang dat we ze direct de pas afsnijden. Strikt beroepsmatig, strikt geheim, dat is het devies.'
  


  
    'Ik wens ons allemaal succes,' zei de directeur van Consulaire Operaties, 'maar de helft van mijn verstand, als ik dat nog heb, zegt me dat we ons in gevaarlijk vaarwater bevinden.'
  


  
    

  


  
    Het beveiligde huis van de anti-neo's in het Parijse district Marais had als staf twee vrouwen en een man die in een comfortabele flat woonden boven een deftige kledingzaak in de Rue Delacort. Karin de Vries werkte snel de kennismaking af en voerde voornamelijk het woord; ze maakte duidelijk dat de zaak voor Drew Latham niet alleen belangrijk was, maar benadrukte de betekenis ervan. De vrouw met de grijze haren die de leiding had, sprak even met haar collega's.
  


  
    'We zullen hem naar het Maison Rouge in Carrefour sturen. U zult alles hebben wat u nodig hebt, monsieur. Karin en haar man zaliger hebben altijd met ons samengewerkt. We wensen u het beste toe, meneer Latham. De Brüderschaft moet worden vernietigd.'

    

  


  
    Het oude stenen gebouw dat het Maison Rouge werd genoemd, was oorspronkelijk een goedkoop toeristenhotel dat was omgebouwd tot een klein kantoorcomplex met lage huren. Volgens de beduimelde lijst van huurders waren er zaken in ondergebracht als een arbeidsbureau voor handwerkslieden, een loodgietersbedrijf, een drukker, een detectivebureau dat gespecialiseerd was in 'echtscheidingszaken' en bovendien wat boekhouders, typistes, onderhoudsdiensten en kantoren-te-huur, die er niet meer waren. In werkelijkheid waren alleen het arbeidsbureau en de drukker echt; de rest stond niet in het telefoonboek van Parijs en was ogenschijnlijk ofwel bankroet of gesloten op bepaalde data (die successievelijk op de deurplaatjes werden veranderd). In plaats daarvan waren er enkele en dubbele kamers en een paar mini-suites, allemaal compleet uitgerust met geheime telefoonnummers, faxapparaten, schrijfmachines, televisieapparatuur en bureaucomputers. Het was een vrijstaand gebouw en twee smalle steegjes leidden naar de achterkant, waar een verborgen schuifdeur was, gecamoufleerd als een hoge, rechthoekige groepering van kelderramen. Die deur mocht nooit bij daglicht worden gebruikt.
  


  
    Iedere gast van de anti-neo's kreeg strikte instructies wat er van hem of haar werd verwacht, met inbegrip van kleding (inclusief kleerkast indien nodig), over gedrag (niet haut Parisien), communicatie tussen bewoners onderling (absoluut verboden, tenzij goed gekeurd door de 'leiding'), en over het juiste plannen van binnen komst en vertrek (ook dat goed te keuren door de leiding). Wie zich niet hield aan die regels, werd er direct uitgezet en beroep was niet mogelijk. Toegegeven, de regels waren streng, maar iedereen profiteerde ervan.
  


  
    Latham kreeg een mini-suite toegewezen op de derde verdieping; hij was al evenzeer onder de indruk van de technische inrichting als door wat Karin had beschreven als Tüchtigkeit. Nadat de werking van de apparaten hem grondig was uitgelegd door iemand van de leiding, liep hij de slaapkamer in en ging op bed liggen, keek op zijn horloge en schatte dat hij over iets meer dan een uur Karin de Vries op de ambassade kon bellen. Hij wilde dat het eerder kon; het afwachten of haar plannen al dan niet succesvol waren was zenuwslopend, hoewel de leugen die ze had verzonnen ongewoon was, zelfs wat humoristisch, gezien de omstandigheden. Ze was met hem in de brasserie geweest die was opgeblazen; hij was verdwenen en zij was radeloos. Waarom? Omdat ze erg op hem was gesteld en ze 'op weg waren naar een affaire'. Het was een aanlokkelijk voor uitzicht en al even uitgesloten - bij nader inzien misschien niet zo vreselijk aanlokkelijk, dacht Drew. Ze was een vreemde vrouw, te recht vol woede en pijnlijke herinneringen, en haar aantrekkelijkheid leed onder beide. Ze was een kind van de Europese levens angst, de nationale en raciale omwentelingen die het hele continent vergiftigden, en Latham was niet bereid zich bij dat soort mensen aan te sluiten. Hij voelde zich niet op zijn gemak wanneer hij haar scherpgetekende maar toch vreemd zachte, lieflijke gelaatstrekken zag verkillen, haar grote, opvallende ogen twee cirkels van ijs zag worden als ze werd verteerd door gedachten aan haar verleden. Nee, hij had zelf genoeg problemen.
  


  
    Waarom dacht hij dan aan haar? Ze had natuurlijk zijn leven gered... evengoed als haar eigen leven. Zijn leven... hoe had ze dat ook alweer uitgedrukt? 'Misschien was het zo wel bedoeld.' Nee! Hij was doodziek van de cirkels binnen de cirkels, waar nergens raaklijnen liepen die naar de onweerlegbare waarheid voerden. Waar was de waarheid? Harry's lijst? Karins bezorgdheid? Moreau? Sorenson? Hij had vier keer op het randje van de dood gebalanceerd en dat was wel genoeg! Hij moest rusten, dan nadenken, maar eerst rusten. Rust was een wapen, vaak machtiger dan vuurkracht, dat had een vroegere trainer hem eens verteld. Omdat hij uitgeput was door angst en bezorgdheid, sloot Drew zijn ogen. De slaap kwam snel, al was het een rusteloze sluimer.
  


  
    Het schelle rinkelen van de Parijse telefoon maakte hem wakker; hij schoot overeind en pakte de hoorn. 'Ja?'
  


  
    'Ik ben het,' zei Karin. 'Ik gebruik de telefoon van de kolonel.'
  


  
    'Die is beveiligd,' zei Latham en hij wreef met zijn linkerhand de slaap uit zijn ogen. 'Is Witkowski daar?'
  


  
    'Ik dacht al dat je dat zou vragen. Hier is hij.'
  


  
    'Hallo, Drew.'
  


  
    'Er worden steeds meer aanslagen op mijn leven gepleegd, Stosh.'
  


  
    'Zo ziet het er wel naar uit,' stemde de oudgediende van G-Twee in. 'Blijf jij maar ondergedoken, totdat de zaken wat duidelijker zijn.'
  


  
    'Hoeveel duidelijker moeten ze nog worden? Ze willen me dood zien, Stanley!'
  


  
    'Dan moeten we ze ervan overtuigen dat dat tijdelijk niet in hun voordeel zou zijn. Je moet tijd winnen.'
  


  
    'Verrek, hoe doen we dat?'
  


  
    'Ik zal meer moeten weten dan nu om je daarop te antwoorden, maar in de grond door ze te laten geloven dat je levend waarde voller bent dan dood.'
  


  
    'Wat moet je weten?'
  


  
    'Alles. Sorenson is jouw baas, jouw uiteindelijke mentor. Ik ken Wesley, niet goed, maar we hebben elkaar ontmoet. Bel hem dus maar, zeg dat ik betrouwbaar ben en breng me op de hoogte.'
  


  
    'Ik hoef hem niet te bellen. Het gaat om mijn leven en ik neem hier ter plekke een beslissing. Maak maar aantekeningen en verbrand ze later, kolonel.' Latham begon bij het begin, met Harry’s verdwijning in de Hausruck-Alpen, zijn gevangenname en ontsnapping uit de Broederschap, vervolgens de ontbrekende dossiers in Washington die gingen over een onbekende Franse generaal, gevolgd door de connectie met Jodelle, zijn zelfmoord in het theater en zijn zoon Jean-Pierre Villier. Op dat punt werd hij opeens onderbroken door Witkowski. 'De acteur?'
  


  
    'Precies, die. Hij was zo stom er op zijn eentje als zwerver op uit te trekken en hij kwam terug met informatie die misschien waardevol is.'
  


  
    'Dan was de oude man dus echt zijn vader?'
  


  
    'Bevestigd en nogmaals bevestigd. Hij was bij de Résistance, werd door de Duitsers gepakt en naar de kampen gestuurd, waar hij tot waanzin werd gedreven - bijna totale waanzin.'
  


  
    "'Bijna"? Wat wil dat zeggen? Je bent gek of je bent het niet.'
  


  
    'Een klein deel van hem was het niet. Hij wist wie hij was... wat hij was... en gedurende bijna veertig jaar heeft hij nooit geprobeerd contact te leggen met zijn zoon.'
  


  
    'Heeft niemand geprobeerd met hèm in contact te komen?'
  


  
    'Net als van duizenden anderen die nooit terugkwamen dacht men van hem ook dat hij dood was.'
  


  
    'Maar dat was hij niet,' zei Witkowski nadenkend, 'hij was alleen geestelijk gebroken en fysiek ongetwijfeld een wrak.'
  


  
    'Nauwelijks herkenbaar, hoorde ik. Toch kon hij zich er niet van weerhouden achter een overgelopen generaal aan te gaan, die bevel had gegeven zijn gezin te executeren en wiens naam verdween met de dossiers. Villier heeft dat bevestigd; hij hoorde dat het ergens in de vallei van de Loire was, waar hier en daar zo'n veertig tot vijftig gepensioneerde generaals wonen, meestal in bescheiden buitenhuizen of grotere landhuizen die eigendom zijn van anderen. Zo luidde zijn informatie, dat en een nummerbord van een Kapo die hem lastigviel omdat hij vragen stelde.'
  


  
    'Over de generaal?'
  


  
    'Een van de vier of zelfs vijf dozijn daarginds. Een militair met de rang van generaal van vijftig jaar geleden zou zo ongeveer in de negentig moeten zijn als hij nog leeft.'
  


  
    'Statistisch is dat nogal vergezocht,' stemde de kolonel in. 'Oude soldaten, vooral als ze gevechten hebben meegemaakt, worden zelden ouder dan begin tachtig - het heeft iets te maken met trauma's uit het verleden waarvan ze later last krijgen. Het Pentagon heeft een paar jaar geleden een studie gemaakt die te maken had met veilige consulentschappen.'
  


  
    'Dat is nogal walgelijk.'
  


  
    'En noodzakelijk wanneer vertrouwelijke informatie wordt doorgegeven en de mentale stabiliteit het af dreigt te leggen tegen afnemende gezondheid. Die ouwe kerels blijven gewoonlijk op zichzelf en sterven langzaam uit, zoals het liedje zegt. Als ze verborgen willen blijven, vind je ze niet.'
  


  
    'Nu overdrijf je, Stosh.'
  


  
    'Ik denk na, verdomme. Jodelle heeft iets ontdekt en heeft zich daarna doodgeschoten waar de zoon bij was die hij nooit had erkend, terwijl hij schreeuwde dat hij zijn zoon was. Waarom?'
  


  
    'Ik denk dat het is omdat, wat het dan ook was wat hij te weten kwam, te machtig voor hem was om zich tegen te verzetten. Vlak voordat hij de loop in zijn mond stak, schreeuwde hij ook dat hij had gefaald - zowel tegenover zijn zoon als tegenover zijn vrouw te kort was geschoten. Zijn nederlaag was compleet.'
  


  
    'Ik heb in de kranten gelezen dat Villier is gestopt met Coriolanus. Er werd geen speciale reden vermeld behalve dat hij erg was aan gegrepen door de dood van de oude man. Het artikel was verre van duidelijk; in feite klonk het alsof hij dingen wist waarover hij liever niet sprak. Natuurlijk vraagt iedereen zich nu af, net als ik, of Jodelle de waarheid sprak. Niemand wil het geloven, omdat de moeder van Villier een grote ster was en zijn vader een van de meest gerespecteerde leden van de Comédie Française, en ze leven allebei nog. Natuurlijk zijn ze onbereikbaar voor de pers; ze zitten, zo wordt beweerd, op een privé-eiland in de Middellandse Zee. De roddelrubrieken zijn de bijenkorven van Parijs.'
  


  
    'Dat alles maakt van Villier een even groot doelwit als mij, iets wat ik duidelijk heb gemaakt aan onze employée, mevrouw De Vries.'
  


  
    'Het is waanzin, Villier zou in toom moeten worden gehouden, tegengehouden.'
  


  
    'Daar heb ik over nagedacht, Stanley. Ik heb Villier een stommeling genoemd, en dat was hij ook toen hij deed wat hij heeft gedaan, maar hij is geen blinde stommeling. Ik twijfel er niet aan of hij zou zijn eigen leven op het spel zetten, vertrouwend op zijn vermommingen als acteur en zijn techniek. Maar ik geloof geen moment dat hij de levens zou riskeren van zijn vrouw of van de ouders die hem hebben grootgebracht, door zich zo in het openbaar bloot te stellen aan de neo's - ik herhaal, als doelwit.'
  


  
    'Beweer je dat hij werd geprogrammeerd?'
  


  
    'Daar wil ik niet eens aan denken, omdat Moreau van het Deuxième de laatste goed geïnformeerde functionaris was die met Villier heeft gesproken voordat bekend werd gemaakt dat het toneelstuk niet meer verder werd opgevoerd.'
  


  
    ‘Ik begrijp het niet,' zei Witkowski aarzelend. 'Een betere dan Claude Moreau is er niet. Ik kan je echt niet volgen, Drew.'
  


  
    'Maak je stoelriem maar vast, kolonel. Harry heeft een lijst met namen meegebracht.' Latham begon zo goed mogelijk de zeer verontrustende informatie door te geven die zijn broer had opgedaan terwijl hij gevangen werd gehouden door de weer opgestane nazi's. Hoe alarmerend en verbijsterend de identiteit was van zoveel machtige mensen, die kennelijk niet alleen sympathiseerden met de doelstellingen van het nieuwe superras, maar ook actief voor hen werkten.
  


  
    'Het zou niet de eerste keer zijn sinds de legioenen van de farao's dat landen worden geteisterd door luizen in de hoogste rangen,' onderbrak Witkowski hem. 'Als Harry Latham die lijst heeft meegebracht, kun je er je hand voor in het vuur steken. Hij staat op die eenzame hoogte met Claude Moreau: hersenen, intuïtie, talent en vasthoudendheid, alles in één pakketje. Niemand in deze kringen is beter dan die twee.'
  


  
    'Moreau staat op Harry's lijst, Stanley,' zei Drew zacht. De stilte aan de kant van de beveiligde ambassadetelefoon was even geladen als die was geweest bij Sorenson toen Latham dezelfde informatie doorgaf. 'Ik hoop dat je er nog bent, kolonel.'
  


  
    ‘Ik wou dat ik er niet meer was,' mompelde Witkowski. 'Ik kan verder niets meer zeggen.'
  


  
    'Wat dacht je van gelul?'
  


  
    'Dat is mijn eerste reactie, maar er is nog een tweede en die is even krachtig. Hij heet Harry Latham.'
  


  
    'Dat weet ik - om alle redenen die je hebt opgesomd en nog een stel meer. Maar zelfs mijn broer kan zich vergissen, en opzettelijk valse informatie accepteren totdat hij die heeft geanalyseerd. Daarom moet ik met hem praten.'
  


  
    'Mevrouw De Vries zei dat hij binnen een dag of twee in Parijs komt, dat je een bericht voor hem hebt achtergelaten om jou te blijven bellen, iets wat hij nu kennelijk niet zal kunnen doen.'
  


  
    ‘Ik kan hem zelfs geen nummer geven, het staat hier niet op de telefoon. Maar jij hebt het.'
  


  
    'Dat nummer ligt begraven in het ondergrondse telefoonnet, in elk geval het adres, en het is ongetwijfeld een verkeerd.'
  


  
    'Wat doen we dus?'
  


  
    'Het is een sprong in het duister die noch Sorenson, noch ik normaal zou goedkeuren, maar zeg mevrouw De Vries maar waar Harry is in Londen. Dan zien we wel weer verder en regelen we dat jullie elkaar treffen. Hier is ze.'
  


  
    'Drew?' zei Karin, die nu aan de telefoon was. ‘Is alles naar wens in het Maison Rouge?'
  


  
    'Meer dan uitstekend, dame - neem me niet kwalijk, wat dacht je van "mijn welwillende vriendin"?'
  


  
    'Hou op met te proberen slim te zijn, dat helpt niet. De anti-neo's kunnen heel vijandig zijn, zelfs voor bewezen bondgenoten.'
  


  
    'Och, ze zijn prima, behalve dat er achter alles wat ze zeggen een uitroepteken staat.'
  


  
    'Dat is de taal, niet op letten. Je hebt de kolonel gehoord, hoe kan ik Harry bereiken?'
  


  
    'Hij logeert in het Gloucester-hotel, onder de naam Wendell Moss.'
  


  
    'Ik zal een afspraak maken. Blijf waar je bent en probeer rustig te blijven.'
  


  
    'Dat is niet zo heel erg makkelijk. Ik zit in deze rotzooi, maar ik sta er ook buiten. Ik kan geen bevelen geven en dat zit me dwars.'
  


  
    'Je verkeert niet in een positie om bevelen te geven, mijn beste. De kolonel en ik doen dat wel en we zullen in jouw belang handelen, geloof me maar.'
  


  
    'Nogmaals, dat moet ik wel, en bedankt voor het "mijn beste". Een tikkeltje warmte wordt nu erg op prijs gesteld. Het is hier koud.'
  


  
    'Dat geef ik graag. Zoals jij dat deed met het woord "dame" dat je voor je moeder gebruikte, die aardiger is en minder mekkert - wat dan ook, dan ik. We zijn nu en familie, want weinig gezinnen kunnen meer aan elkaar hangen dan wij, of we het leuk vinden of niet.'
  


  
    'Weet je, ik zou eigenlijk willen dat je hier was.'
  


  
    'Dat hoor je niet te willen. Ik zou een vreselijke teleurstelling zijn, agent Latham.'
  


  
    Diep in de helderwitte kelderruimten van de ambassade zette een lid van Team C, de middagploeg, de afluisterschakelaar af die alles op band zette wat via welke telefoon in de ambassade ook werd gezegd; de cryptofoons werkten niet op de interne gesprekken, iets wat zelfs de ambassadeur niet wist - orders uit Washington. De afluisteraar keek naar de klok aan de muur; het was zeven minuten voor het einde van zijn diensttijd, zeven minuten om de band eruit te halen en die heimelijk te vervangen door een blanco tape. Hij kon het doen. Hij moest het doen. Sieg Heil!
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      Patiënt nr. 28
    


    
      Harry J. Latham, Amerikaan. Zaakmentor CIA. Geheim agent. Codenaam: Sting.
    


    
      Operatie beëindigd: 14 mei, 17.30 uur 'Ontsnapping'.
    


    
      Huidige status: Dag 6, na ingreep.
    


    
      Geschatte resterende tijd: minimaal 3 dagen,maximaal 6 dagen.
    

  


  
    

  


  
    Dr. Gerhardt Kroeger bestudeerde het computerscherm in zijn nieuwe kantoor in de buitenwijken van Mettmach. Diep in de bossen van Vaclabruck werd een complete kliniek gebouwd; zolang die nog niet klaar was, kon hij verder gaan met zijn onderzoek, maar helaas zonder menselijke proefkonijnen. Toch was er genoeg te doen om hem bezig te houden op het gebied van nog niet onderzochte microchirurgie, versterkt door de nieuwste lasertechnieken, maar op dit moment waren de vorderingen van patiënt nr. 28, een zekere Harry Latham, belangrijker dan wat ook. Het eerste rapport uit Londen was veelbelovend. De man had gereageerd op ondervraging onder de elektronische impulsen van een computer. Voortreffelijk!
  


  
    

  


  
    Harry Latham legde de hoorn op de haak in zijn kamer in het Londense Gloucester-hotel. Hij voelde zich helemaal warm worden, zoete herinneringen aan het verleden, opbeurende en heerlijke uren in een wereld die was dolgedraaid. Hij was een verstokte vrijgezel en besefte dat het te laat was om zijn sympathieën en antipathieën te delen met, of op te leggen aan, iemand anders. Maar als er ooit een vrouw was geweest die hem had kunnen laten terugkomen op dat besluit, dan was het Karin, de vrouw van Frederik de Vries. Freddie de V. was de beste agent geweest die hij ooit had begeleid in de jaren van de Koude Oorlog, maar Harry had zijn zwakke plek ontdekt, de zwakke plek die hem tot een buitenbeentje maakte. Eenvoudig uitgedrukt was het haat, pure, felle haat. Latham had voortdurend geprobeerd De Vries met een koele objectiviteit zijn emoties wat te laten afzwakken, had hem steeds maar weer gewaarschuwd dat zijn innerlijke ik op een dag zou exploderen en hem verraden. Het was een verzoek dat niets had uitgehaald, want Freddie was een ontzettende romanticus, iemand die een verblindend witte golf bereed en de kracht die eronder school niet kende; die het glanzende harnas van een surfende Siegfried verkoos boven de kracht van een onzichtbare Neptunus die eronder school. Zijn vrouw Karin begreep het wel. Hoe vaak hadden zij en Harry in Amsterdam niet samen gepraat, terwijl Freddie weg was om zijn extravagante rol van diamanthandelaar te spelen, en beoefenaars van de donkerste spionagekunsten bedonderde totdat ze hem in vertrouwen namen... tijdelijk. Precies die reputatie had hem op den duur geruïneerd, want zijn haat bracht hem ertoe juist die ene moord te veel te begaan.
  


  
    Het was het einde geweest van de legendarische Freddie de V. Harry had geprobeerd Karin op te vangen, maar ze was ontroostbaar. Ze wist maar al te goed wat tot zijn dood had geleid en ze zwoer dat ze het anders zou doen.
  


  
    'Vergeet het maar!' had Harry geroepen. 'Het haalt toch niets uit, wat je ook doet, begrijp je dat dan niet?'
  


  
    'Nee, dat begrijp ik niet,' had ze geantwoord. 'Niets doen is toe geven dat Freddie niets betekende. Kun jij dat dan niet begrijpen, beste Harry?'
  


  
    Daar had hij toen geen antwoord op. Zijn enige impuls was deze vrouw, deze intellectuele metgezel voor wie hij zoveel voelde, in zijn armen te nemen en lief te hebben. Maar het was er de tijd niet voor en die zou misschien nooit komen. Ze had met haar dode Freddie geleefd, haar dode Freddie liefgehad. Harry Latham was de meerdere geweest van die man, maar hij was niet zijn gelijke. En nu, bijna drie jaar later, was ze vanuit Parijs teruggekeerd in zijn leven. Wat nog opmerkelijker was, ze waakte over zijn broer Drew, die het doelwit was van moordaanslagen! Jezus Christus... nee, hij moest zijn legendarische zelfbeheersing hervinden. Misschien kwam zijn hoofdpijn, die erger leek te worden, door zijn frustratie naar buiten, wat normaal niet zou gebeuren. Maar toch, hij zou morgen in een regeringstoestel naar het privé-gedeelte van de lucht haven De Gaulle vliegen en daar Karin de Vries ontmoeten in een onopvallende ambassade-auto.
  


  
    Hij vroeg zich af wat hij tegen haar zou zeggen. Zou hij, wanneer hij haar zag, dwaas genoeg zijn om dingen te zeggen die hij maar beter voor zich kon houden? Veel deed het er niet toe. Hij had een bonkende hoofdpijn. Hij liep naar de badkamer, draaide de kraan open en slikte nog twee aspirines. Hij bekeek zichzelf in de spiegel en keek abrupt nog een keer. Boven zijn linkerslaap begon een bleke uitslag op te komen, gedeeltelijk onder zijn haren. Zijn zenuwstelsel begon letterlijk een teken te geven. De plek zou wel verdwijnen met een mild antibioticum of na een paar minder spannende dagen; misschien zou hij sneller verdwijnen als hij Karin de Vries zag.
  


  
    Er werd op de deur van de suite geklopt, waarschijnlijk een kamermeisje of een purser die kwam vragen of hij nog iets nodig had; het was vroeg in de avond en de betere hotels in Londen verleen den een dergelijke service. Vroeg in de avond, peinsde hij toen hij de zitkamer in liep. Waar was de dag gebleven? Voorbij? Verspild was een beter woord, want hij was tien uur lang ondervraagd door zijn commissie. Tot vervelens toe hadden ze hem ondervraagd over de informatie die hij had meegebracht uit de vallei van de Brüderschaft, in plaats van die te accepteren en de machine op gang te brengen. Om de zaak nog lastiger te maken was het forum van drie uitgebreid met verscheidene topfunctionarissen uit de inlichtingendiensten van Groot-Brittannië, Amerika en Frankrijk, allemaal even wrevelig, belust op discussie en arrogant. Was het niet mogelijk dat hij opzettelijk valse informatie toegespeeld had gekregen, foutieve gegevens die gemakkelijk konden worden ontkend op grond van de geringe kans dat Alexander Lassiter een dubbelagent was? Natuurlijk was het mogelijk! had hij gezegd. Opzettelijk valse informatie, verkeerde informatie, menselijke fouten of computerfouten, vrome wensen, fantasieën - alles was mogelijk! Het was hun taak te bevestigen of te ontkennen, niet de zijne. Hij was klaar met zijn werk; hij had het materiaal afgeleverd, het was aan hen om het te evalueren!
  


  
    Harry kwam aan de deur en vroeg: 'Wie is daar?'
  


  
    'Een nieuwe oude vriend, Sting,' luidde het antwoord op de gang. Katvogel! dacht Latham en hij verstrakte meteen. De Katvogel van wie niemand in het Bureau ooit had gehoord. Harry verwelkomde die vreemde snoeshaan; hij was te uitgeput geweest, te gebroken om gisteravond helder te denken toen de bedrieger van de CIA hem had bezocht. 'Momentje,' zei hij wat harder. 'Ik kom druipend onder de douche vandaan, ik moet even een badjas aantrekken.' Latham rende eerst naar de badkamer, gooide een paar handen vol water over zijn haren en zijn gezicht, vloog toen de slaapkamer in, trok zijn broek, schoenen, sokken en overhemd uit en graaide de badjas van het hotel uit de kast. Even bleef hij staan en keek naar het nachtkastje; hij trok het bovenste laatje open, haalde er het kleine pistool uit dat hij van de ambassade had gekregen en stak dat in de zak van zijn badjas. Hij liep weer naar de deur en opende die. 'Katvogel, als ik me goed herinner,' zei hij en hij liet de man met het lijkbleke gezicht en het fondsbrilletje op binnen.
  


  
    'O, dat,' zei de bezoeker vriendelijk glimlachend. 'Dat was een onschuldig trucje.'
  


  
    'Een truc? Wat bedoelt u? Hoezo?'
  


  
    'Washington zei me dat u waarschijnlijk uitgeput zou zijn, niet meer van deze wereld, daarom besloot ik mezelf in te dekken voor het geval u erg opgewonden was en het nodig vond op te bellen. Washington wil op dit moment mijn betrokkenheid niet bekendmaken. Later natuurlijk wel, maar nu niet.'
  


  
    'U bent dus Katvogel niet...'
  


  
    ’Ik wist dat u me zou binnenlaten als ik de codenaam Sting gebruikte,' viel de man hem in de rede. 'Mag ik gaan zitten? Het duurt maar een paar minuten.'
  


  
    'Jazeker,' zei een verbaasde Harry en hij gebaarde vaag naar de divan en een paar stoelen. De bezoeker koos het midden van de divan en Latham ging in een leunstoel recht tegenover hem zitten, met de salontafel tussen hen in. 'Waarom wil Washington uw aanwezigheid - uw deelname - niet bekendmaken?'
  


  
    'U bent beslist heel wat meer op uw qui-vive dan gisteravond,' zei de onbekende, opnieuw vriendelijk. 'Natuurlijk was het niet vreselijk erg, maar u was zeker uzelf niet.'
  


  
    'Ik was nogal moe...'
  


  
    'Moe?' De bezoeker trok zijn wenkbrauwen op en sprak harder. 'Beste man, ik moest uw arm vastpakken om te voorkomen dat u omviel. Weet u niet meer dat ik zei dat ik zou terugkomen als u was uitgerust?'
  


  
    'Ja, dat herinner ik me vaag, maar antwoord alstublieft op mijn vraag, en nu we het daar toch over hebben, laat me eens wat legitimatie zien. Waarom wil Washington dat u onbekend blijft? Het omgekeerde zou me waarschijnlijker voorkomen.'
  


  
    'Heel eenvoudig omdat we niet weten wie er te vertrouwen is en wie niet.' De man haalde eerst zijn zakhorloge te voorschijn, legde het op de tafel en kwam daarna met een plastic legitimatiemapje; hij liet het dicht en gaf het over de salontafel aan Latham, ik neem de tijd op om u niet uit te putten. Ook dat is mijn opdracht.'
  


  
    Harry hield het mapje in zijn vingers en had moeite het open te maken. 'Waar zit het knipje?' vroeg hij terwijl zijn bezoeker het zakhorloge omhoogstak en op de bovenkant drukte, ik kan de...' Latham zweeg. Zijn blik werd vaag, zijn pupillen verwijdden zich; hij knipperde even kort achter elkaar, toen verslapte zijn gezicht en de strakke spieren ontspanden zich.
  


  
    'Hallo, Alex,' zei de bezoeker luid. 'Het is je ouwe pillendraaier weer, Gerhardt. Hoe gaat het met je, jongen?'
  


  
    'Prima, dr. Pokerface, fijn om weer iets van je te horen.'
  


  
    'Onze telefoonverbinding is vanavond beter, hè?'
  


  
    'Telefoon? Ik geloof van wel.'
  


  
    ‘Is alles goed verlopen, vandaag in de ambassade?'
  


  
    'Verrek, nee! Die idioten bleven me maar vragen stellen waarop zij de antwoorden moeten zoeken, niet ik.'
  


  
    'Ja, ik begrijp het. Mensen in die andere wereld van jou - de wereld die we niet mogen noemen - dekken zich in ten koste van alles, nietwaar?'
  


  
    'Het is te horen in elke vraag die ze stellen, in elk woord dat ze spreken. Eerlijk gezegd is het erg jammer.'
  


  
    'Dat vind ik ook. Wat voor plannen heb je nu, wat mag je van die idioten gaan doen?'
  


  
    'Morgen vlieg ik naar Parijs. Ik zal mijn broer ontmoeten en ook iemand die ik heel erg graag mag, Gerhardt. De weduwe van een man met wie ik heb samengewerkt in Oost-Berlijn. Ik verheug me er heel erg op haar weer te zien. Ze haalt me af van het vliegveld, in de diplomatensalon, met een auto van de ambassade.'
  


  
    'Kan je broer je niet afhalen, Alex?'
  


  
    'Nee. Wacht! De broer van Alex?'
  


  
    'Laat maar,' zei de bezoeker met het lijkbleke gezicht snel. 'Die broer waar jij het over hebt, waar is die?'
  


  
    'Dat mag ik niet zeggen. Ze hebben geprobeerd hem te vermoorden.'
  


  
    'Wie heeft geprobeerd hem te vermoorden?' 'Weet je wel. Zij... wij.'
  


  
    'Morgenvroeg, de diplomatensalon. Dat is op De Gaulle, nietwaar?'
  


  
    'Ja. We komen om een uur of tien aan.'
  


  
    'Goed zo, Alex. Ik wens je een fijne hereniging met je broer en met de vrouw die je zo aantrekkelijk vindt.'
  


  
    'O, het gaat om meer dan haar uiterlijk, Gerhardt. Ze is bijzonder intelligent, eigenlijk meer een wetenschapper.'
  


  
    'Dat zal best, want mijn vriend Lassiter is een ondoorgrondelijke man met vele facetten. Je hoort nog van me, Alex.'
  


  
    'Ja, natuurlijk. Bel je nog eens op?'
  


  
    'Jazeker.' De bezoeker met het fondsbrilletje boog zich naar voren over de rand van de salontafel; hij bleef zwijgend en aanhoudend in Lathams nietszeggende ogen staren. 'Denk erom, beste vriend, respecteer de wensen van je gast uit Washington. Hij heeft zijn bevelen. Vergeet zijn naam die je zojuist op zijn legitimatie hebt gelezen. Die is echt, dat is het enige belangrijke.'
  


  
    'Natuurlijk. Bevel is bevel, ook al is het een stom bevel.' De 'gast' stond half op, stak zijn hand uit en pakte het legitimatiemapje uit Harry's slappe linkerhand. Hij opende het, leunde achterover op de divan en pakte het zakhorloge van het lage tafeltje. Hij drukte op de bovenkant en bleef drukken, totdat hij zag dat Lathams ogen weer helder stonden, zag dat hij ermee knipperde, zich ineens bewust van zijn omgeving, zijn gezicht opnieuw vastberaden, de spieren van zijn kin strakgespannen. 'Ziezo,' zei de bezoeker en hij klapte luid het legitimatiemapje dicht, 'nu u dus weet dat ik te vertrouwen ben, mijn foto en verder alles hebt gezien, kunt u me gewoon Peter noemen.'
  


  
    'Ja... u bent het echt. Ik begrijp het nog steeds niet... Peter. Goed dan, je bent een schim, maar waarom? Wie is er in de commissie niet te vertrouwen?'
  


  
    'Dat hoef ik me niet af te vragen, ik ben niet meer dan de onzichtbare schim die dit kreeg opgedragen. Hé, zeg, ik geloof dat dat rijmt.'
  


  
    'Geen best rijm, maar laat maar. Hoe kan iemand van hen nu niet te vertrouwen zijn?'
  


  
    'Misschien zijn ze dat wel, ieder voor zich, maar er zijn immers anderen bij gehaald?'
  


  
    'Een stelletje clowns, ja. Die wilden de namen die ik heb meegebracht niet natrekken. Ze wilden alleen een groot aantal van hen zuiveren voordat de microscopen op ze worden gericht - minder werk en minder kans dat ze bij een paar grote voeten op de tenen gaan staan.'
  


  
    'Wat vind jij van de namen?'
  


  
    'Wat ik denk, doet er niet toe, Peter. Een aantal van hen vind ik natuurlijk belachelijk, maar ik was bij de bron, ik werd vertrouwd, totdat ik ontsnapte. Ik was een belangrijke steun voor ze, ik geloofde in hun zaak, dus waarom zouden ze me valse informatie geven?'
  


  
    'Er gaat een gerucht dat de nazi's, de nieuwe nazi's, misschien vanaf het begin wisten wie je was.'
  


  
    'Dat is geen gerucht, daar staan ze helemaal achter. Verrek, wat zouden wij doen, en hoe vaak hebben we het niet gedaan, wanneer we een dubbelspion ontdekten of een overloper die naar moedertje Rusland vluchtte nadat hij ons had kaalgeplukt? Natuurlijk lieten we iedereen weten hoe slim we waren, hoe diep geheim en hoe waardeloos de informatie was die van ons werd gestolen - terwijl die dat in feite niet was.'
  


  
    'Het is een raadselachtige zaak, hè?'
  


  
    'Wat is dat niet in deze kringen? Op dit moment moet ik, om niet gek te worden, zo je wilt, Alexander Lassiter helemaal uit mijn gedachten bannen. Ik moet weer Harry Latham zijn; mijn werk is gedaan. Laten anderen het maar overnemen.'
  


  
    'Dat ben ik met je eens, Harry. Mijn tijd is ook om. Denk alsjeblieft aan mijn opdracht. We hebben elkaar vanavond niet gesproken. Mijn schuld is dat niet, Washington is de schuldige.'
  


  
    De bezoeker liep de gang door naar de liften. Hij nam de eerste die beschikbaar was en ging een etage naar beneden. Vervolgens liep hij de gang door naar zijn eigen suite, vlak onder die van Latham. Binnen stond op het bureau een verzameling elektronische apparaten. Hij liep erheen, drukte een paar knoppen in om een tape terug te spoelen, en overtuigde zich ervan dat het de goede was. Hij pakte de telefoon en belde Mettmach in Duitsland.
  


  
    'Wolfsschanze,' zei een zachte stem over de lijn.
  


  
    'Met Katvogel.'
  


  
    'Laat uw storing horen, alstublieft.'
  


  
    'Nu meteen.' De man die zich Peter noemde, trok voorzichtig een dunne draad uit zijn apparatuur waarvan de punt vastzat aan een messcherpe, getande klem, en draaide die om de telefoondraad, totdat er op de lijn heel even een geruis klonk. 'De metrometer geeft aan dat we veilig zijn, bij u ook?'
  


  
    'Veilig. Ga uw gang.'
  


  
    'Katvogel, als ik me goed herinner,' begon de bandopname. De gast onder Harry Lathams suite speelde hem tot het einde toe af.'Dat ben ik met je eens, Harry. Mijn schuld is dat niet, Washington is de schuldige.'
  


  
    'Wat denkt u ervan?' vroeg Lathams bezoeker.
  


  
    'Het is gevaarlijk,' zei Gerhardt Kroeger in Duitsland. 'Zoals de meeste agenten met een dubbelrol gaat hij onbewust over van de ene identiteit in de andere. Hij heeft het zelf gezegd: "Ik moet Alex¬ander Lassiter helemaal uit mijn gedachten bannen." Hij is te lang Lassiter geweest en hij worstelt om zichzelf weer te zijn. Het komt wel vaker voor, de dubbele aard die een dubbele persoonlijkheid wordt.'
  


  
    'Hij heeft bereikt wat u hem in twee dagen wilde laten doen. De lijst op zich was voldoende om al onze vijanden de schrik van hun leven te bezorgen. Ze willen zijn informatie niet geloven, dat zeggen ze heel duidelijk, maar ze zijn ook bang om die te ontkennen. Ik kan hem met een enkel schot in de gang opruimen. Zal ik dat doen?'
  


  
    'Het zou de lijst met namen geloofwaardiger maken, maar nee, nog niet. Zijn broer begint het spoor op te pikken van die seniele zwerver, Jodelle, en dat zou catastrofaal voor ons zijn. Hoe afschuwelijk ik het ook vind de vorderingen van mijn patiënt niet verder meer te kunnen volgen, de beweging komt eerst en ik moet het offer brengen. Alexander Lassiter zal ons leiden naar die andere bemoeial van een Latham. Dood ze allebei.'
  


  
    'Dat zal niet moeilijk zijn. We kennen Lassiters reisplannen.'
  


  
    'Volg die dan, volg ze en laat alleen maar lijken achter. Jodelles herrezen zoon, de acteur, zal de volgende zijn en daarna zullen alle sporen naar de Loire-vallei in het stof zijn verdwenen, net als in de Hausruck.'
  


  
    

  


  
    Harry Latham en Karin de Vries omhelsden elkaar zoals liefhebbende broers en zusters dat doen als ze een hele lange tijd gescheiden zijn geweest. Eerst spraken ze door elkaar heen, terwijl ieder van hen de ander vertelde hoe geweldig het was weer samen te zijn. Daarna pakte Karin hem bij de arm en loodste hem naar de diplomatieke salon, waar Harry snel wat formaliteiten vervulde. Vervolgens liepen ze naar de privé-parkeerplaats die zwaar werd bewaakt door agenten in uniform; enkelen van hen hielden de riemen vast van honden die waren getraind om dingen als verdovende middelen en explosieven op te sporen. De auto was een onopvallende zwarte Renault, niet te onderscheiden van een paar duizend andere in de Parijse straten. De Vries ging achter het stuurwiel zitten en Harry stapte naast haar in.
  


  
    'Zijn we niet belangrijk genoeg voor een chauffeur?' vroeg Latham. 'Laten we zeggen dat we er geen mogen hebben,' antwoordde Karin. 'Je broer wordt beschermd door de anti-neo's, herinner je je die nog?'
  


  
    'Heel goed - van gisteravond om precies te zijn; ze stonden op me te wachten. Ik deed net of ik geen woord verstond van wat mijn contact zei in de truck, omdat het een verklaring zou hebben ingehouden die naar Freddie kon leiden, en daardoor ook naar jou.'

    'Je had niet bang hoeven te zijn. Ik heb met ze samengewerkt vanaf mijn laatste jaar in Den Haag.'
  


  
    "Ik ben zo blij om je weer te zien,' zei Harry met een stem vol emotie, 'om je te horen.'
  


  
    'Zo voel ik het ook, mijn beste. Sinds ik ontdekte dat de Brüderschaft van je op de hoogte was, heb ik me vreselijk zorgen gemaakt...'
  


  
    'Ze waren van mij op de hoogte?' viel Latham haar scherp in de rede, met wijd open, uitpuilende ogen. 'Dat kun je niet menen!'
  


  
    'Heeft niemand je dat verteld?'

    'Hoe was dat mogelijk? Het is niet waar.'

    'Echt waar, Harry. Ik heb Drew verteld hoe ik het te weten ben gekomen.'
  


  
    'Jij?'
  


  
    ‘Ik nam aan dat je broer het je al had verteld.'
  


  
    'Verrek, ik kan niet meer denken!' Latham legde zijn beide handen op zijn slapen en drukte er hard op, met stevig dichtgeknepen ogen, zodat zijn kraaiepootjes duidelijk uitkwamen.
  


  
    'Wat is er, Harry?'
  


  
    ‘Ik weet het niet, ik heb vreselijke pijn...'
  


  
    'Je hebt erg lang, erg veel moeten doormaken. We brengen je wel naar een dokter.'
  


  
    'Nee. Ik ben Alexander Lassiter - ik was Alexander Lassiter, meer ben ik voor hen niet geweest.'
  


  
    ‘Ik vrees van wel, lieverd.' Karin keek naar haar oude vriend en schrok plotseling. Op zijn linkerslaap zat een donkerrode kring; die leek te kloppen, ik heb je lievelingscognac meegebracht om het te vieren, Harry. Die ligt in het handschoenenvakje. Trek maar open en drink er wat van. Het zal je kalmeren.'
  


  
    'Ze konden het niet weten,' zei Latham met gesmoorde stem. Met trillende vingers trok hij het handschoenenvakje open en haalde de fles cognac eruit. 'Je weet niet wat je zegt.'
  


  
    'Misschien vergiste ik me,' zei Karin, die nu echt bang was. 'Drink maar wat en ontspan je. We ontmoeten Drew in een oude plattelandsherberg in de buitenwijken van Villejuif. De anti-neo's wilden ons niet toestaan op het schuiladres bij elkaar te komen. Rustig nu, Harry.'
  


  
    'Ja, ja, ik doe mijn best al, want lieve - mijn liefste Karin - je hebt ongelijk. Dat zal mijn broer je zeggen, Gerhardt Kroeger zal het zeggen, ik ben Alex Lassiter, ik was Alex Lassiter!'
  


  
    'Gerhardt Kroeger?' vroeg Karin de Vries verbaasd. 'Wie is Gerhardt Kroeger?'
  


  
    'Zo'n verdomde nazi... maar ook een fantastische dokter.'
  


  
    'Over een kwartier, twintig minuten, zijn we in de herberg waar je broer op je wacht. Laten we eens over de oude tijd in Amsterdam praten. Herinner je je die avond nog toen Freddie halfbezopen thuis kwam en met alle geweld een spelletje Monopoly wilde spelen?'
  


  
    'Lieve hemel, ja. Hij haalde een hand vol diamanten te voorschijn en zei dat we die moesten gebruiken in plaats van papiergeld.'
  


  
    'En die keer dat jij en ik wijn dronken en naar Mozart luisterden tot de zon bijna opkwam?'
  


  
    'En of ik dat weet,' riep Latham. Hij nam een slok cognac en lachte; zijn ogen flonkerden echter niet van de pret, maar ze stonden donker en dreigend. 'Freddie kwam uit jouw slaapkamer en maak te duidelijk dat hij liever Elvis Presley hoorde. We gooiden kussens naar hem.'
  


  
    'En die ochtend in het café aan de Herengracht toen jij en ik tegen Freddie zeiden dat hij niet in de gracht kon springen om te laten zien hoe vervuild die was?'
  


  
    'Hij wilde het doen, lieve - liefste Karin. Ik zweer dat hij het wilde.'
  


  
    Het onschuldige gebabbel duurde de rest van de tijd voort, totdat Karin de met grind bedekte parkeerplaats opdraaide van de aftandse plattelandsherberg, die nauwelijks buiten de stad lag, om geven door weiden met hoogopgeschoten onkruid, geïsoleerd en niet echt uitnodigend. De begroeting tussen beide broers was even hartelijk, alleen hartelijker van de kant van de jongste broer, als de warme omhelzing tussen Harry en Karin. Het verschil lag bij de oudste broer; uiterlijk was hij dolblij, maar daaronder was hij koel. Het was onverwacht, niet natuurlijk.
  


  
    'Hé, grote broer, hoe heb je het voor elkaar gekregen?' riep Drew uit zodra ze met hun drieën in een zithoek hadden plaatsgenomen, Karin naast Harry. 'Ik heb een legendarische broer!'
  


  
    'Omdat Alexander Lassiter iemand was van vlees en bloed. Op een andere manier kon het niet.'
  


  
    'Nou ja, het is je gelukt - in elk geval tot op zekere hoogte, voldoende om je hier te krijgen.'
  


  
    'Je hebt het over wat Karin je heeft verteld?'
  


  
    'Nou ja...'
  


  
    'Niet waar. Volkomen gelogen!'
  


  
    'Harry, ik zei dat ik me kon vergissen.'
  


  
    'Je vergist je.'
  


  
    'Oké, Harry, oké.' Drew stak beide handen op. 'Ze vergist zich dus, maar toevallig is het wel wat ze heeft gehoord.'
  


  
    'Valse bronnen, ongeldig, zonder bevestiging.'
  


  
    'We staan aan jouw kant, broertje, dat weet je.' De jongste broer keek Karin de Vries aan met een vragende, verontruste blik.
  


  
    'Alexander Lassiter was echt,' zei Harry met nadruk en met een van pijn vertrokken gezicht bracht hij zijn linkerhand naar zijn slaap en wreef erover. 'Vraag het Gerhardt Kroeger maar, die zal het je wel bevestigen.'
  


  
    'Wie is...?'
  


  
    'Laat maar,' zei Karin en ze schudde haar hoofd. 'Hij is een geweldige dokter, dat heeft je broer me verteld.'
  


  
    'Mag ik het ook weten, broertje? Wie is die Kroeger?'
  


  
    'Dat zou je wel willen weten, hè?'
  


  
    'Is het een geheim, Harry?'
  


  
    'Lassiter kan je dat wel vertellen, ik geloof niet dat ik het moet doen.'
  


  
    'Verrek, waar heb je het toch over? Jij bent Lassiter, Harry Latham is Lassiter. Schei uit met dat geouwehoer, Harry.'
  


  
    ‘Ik heb pijn, o mijn god, ik barst van de pijn. Er mankeert me iets.'
  


  
    'Wat is het, lieve Harry?'
  


  
    '"Lieve Harry"? Weet je hoeveel dat voor mij betekent? Heb je enig idee hoeveel ik van je hou? Hoe dol ik op je ben, Karin?'
  


  
    'En ik ben dol op jou, Harry,' zei Karin de Vries, die ineens zag dat de oudste Latham huilde en zijn hoofd op haar borst liet vallen. 'Dat weet je.'
  


  
    ‘Ik hou zoveel van je, zoveel!' vervolgde de half hysterische, brabbelende Harry, terwijl Karin hem in haar armen hield. 'Maar ik heb zo'n pijn...'
  


  
    'O, mijn god,' zei Drew zacht en hij bekeek het verbijsterende schouwspel tegenover hem aan tafel.
  


  
    'We moeten hem naar een dokter brengen,' zei Karin fluisterend.
  


  
    'Hij is er in de auto al over begonnen.'
  


  
    'Je hebt gelijk,' stemde Drew in. 'Een psychiater. Hij is te lang ondergedoken geweest. Jezus!'
  


  
    'Bel de ambassade, laat een ambulance komen. Ik blijf wel bij hem.' De jongste Latham stond op uit de zithoek, precies op het moment dat twee mannen met wapens in hun handen de deur binnen stormden, allebei met een kous over hun hoofd. Het doelwit en de prooi waren duidelijk.
  


  
    'Ga liggen!' schreeuwde hij; hij trok zijn pistool uit zijn heupholster en schoot nog voordat de moordenaars gewend waren aan het licht. Hij doodde de eerste en sprong achter de vrijstaande bar terwijl de tweede man naar voren stormde met zijn automatische wapen op snelvuur. Drew ging staan, haalde een paar keer de trekker over en schoot zijn magazijn leeg. De tweede moordenaar viel neer, terwijl de paar verspreide klanten hysterisch de voordeur uit renden. Latham kwam aanrennen van achter zijn nutteloze dekking. Karin de Vries lag op de vloer en haar linkerhand had de arm van Drews broer nog vast; ze had geprobeerd hem mee te trekken. Ze leefde, haar rechterhand bloedde, maar ze leefde! Harry Latham echter was dood; zijn hoofd was aan flarden geschoten, een afschuwelijke klomp bloed en wit weefsel, wat er nog over was van zijn hersenen hing half uit de schedel. Drews mond was vertrokken van angst toen hij zijn ogen vol afschuw sloot, zich dwong ze weer te openen terwijl hij zijn handen in de zakken van zijn dode broer stak en er zijn portefeuille en alle andere papieren uit haalde die zijn identiteit zouden kunnen verraden. Waarom? Hij wist het niet zeker, hij wist alleen dat hij het moest doen! Vervolgens trok hij de snikkende Karin uit de zithoek, wikkelde haar hand in een servet en duwde haar weg van het afgrijselijke tafereel. Hij schreeuwde tegen de kroegbaas dat hij de politie moest bellen. Later zou hij wel de nodige vragen stellen. Het was nu niet de tijd om over zijn geliefde broer te rouwen, en evenmin om overmand door herinneringen naar zijn lijk te staren. Hij moest Karin de Vries naar een dokter brengen en dan weer aan het werk gaan. De Broederschap moest worden vernietigd, dat móest, al kostte hem dat de rest van zijn leven, of al kostte het hem zijn leven. Het was een heilige plicht en hij zwoer het bij die ene God en bij alle goden die mochten bestaan.
  


  
    

  


  
    'Je kunt niet naar je kantoor gaan, begrijp je dat dan niet?' zei Karin. Ze zat op een behandeltafel in de spreekkamer van de arts die door de ambassade als betrouwbaar werd beschouwd. 'Het zal bekend worden en dat is je dood!'
  


  
    'Dan moet mijn kantoor worden verhuisd naar een plek waar ik ook ben,' zei Drew op zachte, dringende toon, 'en ik neem met niets anders genoegen. De sleutel is een man die Kroeger heet, Gerhardt Kroeger, en ik zal die klootzak vinden, dat moet ik! Wie is hij? Waar is hij?'
  


  
    'Hij is een arts, dat weten we, en hij moet een Duitser zijn.' Karin de Vries keek de jongste Latham-broer aan terwijl ze langzaam haar verbonden rechterhand omhoog en omlaag bracht, op aanwijzingen van de dokter. 'Stop het in godsnaam niet weg, Drew.'

    'Wat?' vroeg Latham naast haar op scherpe toon en hij keek niet langer naar haar gewonde hand.
  


  
    'Je probeert net te doen alsof het niet is gebeurd en dat heeft geen enkele zin. Je rouwt om Harry, net als ik - ongetwijfeld nog meer - maar je sloot het af en het ruïneert je. Doe dus niet net alsof je zo koel en efficiënt bent. Dat was Harry, niet jij.'
  


  
    'Toen ik zag wat ze hem hadden aangedaan zei ik tegen mezelf dat het rouwproces later maar moest komen. Ik stopte het weg en zo zal het blijven.'
  


  
    'Ik begrijp het.'
  


  
    'Echt waar?'
  


  
    'Ik geloof van wel. Je woede kun je niet opsluiten. Je wilt wraak en die komt eerst.'
  


  
    'Je gebruikte een tijdje geleden een uitdrukking voor Harry, over de manier waarop hij problemen aanpakte, of crises. Je noemde het sang-froid en ik versta daar iets rustigs of emotieloos onder.'

    'Zoiets is het ook.'
  


  
    'Mijn Frans is niet zo goed, iets waar ik vaak aan word herinnerd, maar er is een variant op die uitdrukking...'

    'De sang-froid - in koelen bloede,' zei Karin en ze keek hem strak aan.
  


  
    'Precies. Daar was Harry echt goed in. Hij benaderde alles in het leven niet alleen rustig of koel, maar kil - ijskoud. Ik was de enige uitzondering; als hij me aankeek, lag er een warmte in die blik die ik anders zelden zag. Nee, er was nog iemand, onze nicht, dat meisje van wie ik zei dat ze aan kanker is gestorven. Zij was ook bijzonder voor hem, heel bijzonder. Als je het over vrouwen hebt, dan was zij misschien zijn "Rosebud", totdat jij op het toneel verscheen.'
  


  
    'Je hebt het natuurlijk over Citizen Kane van Welles.'

    'Jazeker, dat is nu een uitdrukking geworden in onze taal. Een symbool uit het verleden dat voor het heden meer betekenis heeft dan iemand beseft.'

    'Ik had geen idee dat hij zulke gevoelens voor mij koesterde.'

    'Dat had Kane ook niet. In zijn ogen zag hij enkel iets waarvan hij als kind hield, worden vernietigd door vuur en hij heeft nooit iets gevonden wat die plaats kon innemen. Zo bleven alleen zijn prestaties over.'
  


  
    'Was Harry zo als kind?'
  


  
    'Als kind, jongeman en man. Een student met alleen de hoogste cijfers en een IQ dat boven de grafiek uitstak. Doctorandus, doctor en Ph.D. voordat hij drieëntwintig was. Hij moest altijd de beste van allemaal zijn en tussendoor kreeg hij ook nog eens vijf - of waren het er zes - talen vloeiend onder de knie. Zoals ik al zei, hij was super.'
  


  
    'Wat een uitzonderlijk leven.'
  


  
    'Ik denk dat de freudianen zouden zeggen dat hij een begaafd kind was dat reageerde op een vader die nooit thuis was - nooit thuis, zowel letterlijk als emotioneel - en een lieve, intuïtief verstandige maar niet intellectuele moeder die de verkeerde man had getrouwd en besloten had dat knap, liefdevol en gracieus zijn haar rol in het leven was, dus waarom zou ze discussies aangaan die ze niet kon winnen?'

    'En jij?'
  


  
    'Volgens mij heb ik wat meer van mijn moeders genen geërfd dan Harry. Beth is een gezette vrouw en ze was verdomd goed in sport toen ze nog jong was. Ze was aanvoerster van de meisjes-estafette-ploeg op school, en als ze mijn vader niet had ontmoet, was ze misschien geselecteerd voor de Olympiade.'
  


  
    'Jij hebt een heel interessante familie,' zei Karin en ze keek Drew opnieuw aan, 'en je vertelt me dit allemaal om een reden die ver der gaat dan mijn nieuwsgierigheid, niet?'
  


  
    'Je bent snel van begrip, dame - sorry, ik zal proberen dat niet meer te zeggen.'
  


  
    'Laat maar, ik begin het net heel leuk te vinden. Wat is de reden?'
  


  
    ‘Ik wil dat je me kent, dat je weet hoe ik in elkaar zit en waar ik vandaan kom. Een deel van je nieuwsgierigheid moet in elk geval worden bevredigd.'
  


  
    'Het is vreemd om zoiets te zeggen, gezien jouw neiging tot gereserveerdheid.'
  


  
    'Dat zie ik in. Ik begin het net pas zelf door te krijgen. In die herberg, toen het schieten ophield en die afschuwelijke zaak voorbij was, merkte ik dat ik in paniek in Harry's zakken graaide, maar een paar centimeter van wat er nog over was van zijn schedel, zijn uiteengereten gezicht; ik haatte mezelf aan één stuk door, alsof ik bezig was met iets verachtelijks. Het vreemde was, ik wist niet waarom, ik wist gewoon dat ik het moest doen. Ik kreeg opdracht het te doen en ik moest dat bevel gehoorzamen, ondanks dat ik wist dat het geen verschil zou maken, dat het hem niet tot leven zou brengen.'
  


  
    'Je beschermde je broer in de dood zoals je dat bij zijn leven zou hebben gedaan,' zei Karin. 'Daar is niets vreemds aan. Je beschermde zijn naam...'
  


  
    'Ik geloof dat ik dat mezelf voorhield,' viel Latham haar in de rede, 'maar het klopt niet. Met de pathologie van tegenwoordig zou zijn identiteit binnen een paar uur bekend zijn. Tenzij zijn lijk werd meegenomen en geïsoleerd.'
  


  
    'Nadat je de naam van de dokter had gekregen van de ambassade...'
  


  
    'Van de kolonel in feite,' verklaarde Drew nader.
  


  
    'Je belde terug en vroeg de dokter waar je privé kon bellen. Het werd een lang gesprek.'
  


  
    'Opnieuw met Witkowski. Hij weet wie hij moet vragen en hoe je die dingen moet regelen.'
  


  
    'Welke dingen?'
  


  
    'Bijvoorbeeld een lijk laten verdwijnen en geïsoleerd houden.'
  


  
    'Harry?'
  


  
    'Ja. Niemand die erbij was, zou hebben kunnen weten wie hij was nadat we waren vertrokken. Toen ben ik op het idee gekomen, ergens tussen het moment dat we daar weggingen en mijn tweede gesprek met de kolonel. Harry gaf me die opdracht, hij zei me wat ik moest doen.'
  


  
    'Wees eens wat duidelijker.'
  


  
    'Ik moet Harry worden, ik neem zijn plaats in. Ik ben Harry Latham.'
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    Kolonel Stanley Witkowski handelde snel; hij deed een beroep op mensen die hij in de jaren van de Koude Oorlog had geholpen. Hij belde een plaatsvervangend hoofd van de Parijse Sûreté, een vroegere inlichtingenofficier die aan het hoofd had gestaan van het Franse garnizoen in Berlijn. In die tijd had een gefrustreerde majoor Witkowski van de Amerikaanse legerinlichtingendienst het nodig geacht met hem de regels te omzeilen en informatie uit te wisselen. ('Ik dacht dat we aan dezelfde kant stonden, senator!') Het resultaat was dat de kolonel niet alleen het lijk van de gedode Harry Latham, maar ook dat van de twee moordenaars, in alleenbeheer had gekregen. Alle drie waren ze onder valse namen opgeslagen in het lijkenhuis aan de Rue Fontenay. Verder werd, in het belang van beide landen, iets waarmee het plaatsvervangend hoofd van de Sûreté het direct eens was, de terroristenactie geheimgehouden om verdere informatie te kunnen inwinnen.

  


  
    Want Witkowski begreep wat tot Drew Latham maar half was doorgedrongen. Het verwijderen van het lijk van zijn broer zou al enige verwarring zaaien, maar samen met het uitwissen van het nieuws zou de verdwijning van de moordenaars dat compleet maken.
  


  
    In een hotelkamer op Orly, wachtend om het toestel van 15.30 uur naar München te nemen, liep de man met het fondsbrilletje zenuwachtig op en neer voor het raam, nu en dan afgeleid door het vertrek en de aankomst van vliegtuigen buiten. Het gedempte gebrul van de straalmotoren maakte zijn nervositeit alleen maar groter. Hij bleef naar de telefoon kijken, woedend omdat die niet over ging en hem het nieuws bracht dat zijn terugkeer naar München zou rechtvaardigen, omdat zijn opdracht was uitgevoerd. Hij had contact opgenomen met de Parijse afdeling van de Blitzkrieger, de elitemoordenaars van de Brüderschaft, zo door en door getraind en vaardig, zo superieur in hun dodelijke handwerk; ze telden minder dan tweehonderd direct in te zetten killers, die in Europa, Zuid-Amerika en de Verenigde Staten opereerden. Katvogel had uit officiële bron gehoord dat, in de vier jaar dat ze naar hun stand plaatsen waren gestuurd, slechts drie van hen waren gepakt, van wie er twee hun eigen dood hadden verkozen boven een verhoor en één in Parijs was gedood bij het uitvoeren van zijn opdracht. Er werden nooit bijzonderheden verstrekt; de geheimhouding omtrent de Blitzkrieger was absoluut. Zelfs Katvogel had een beroep moeten doen op de tweede hoogste leider van de Broederschap, de onbeheerste generaal Von Schnabe, om toestemming te krijgen deze elitemoordenaars in te schakelen.
  


  
    Waarom ging die telefoon niet over? Waarom die vertraging? Sinds de aankomst van Harry Latham op het vliegveld De Gaulle om 10.28 uur 's morgens, en zijn vertrek per auto om elf uur, hadden de killers op hem geloerd. Nu was het over half twee 's middags! Katvogel kon het gebrek aan nieuws niet langer verdragen; hij liep naar de telefoon op het nachtkastje en belde het nummer van de Blitzkrieger.
  


  
    'Magazijn Avignon,' zei de vrouwenstem over de lijn in het Frans.
  


  
    'Met wie mag ik u doorverbinden?'
  


  
    'Afdeling Diepvries, alstublieft. Monsieur Giroux.'
  


  
    'Ik vrees dat de lijn bezet is.'
  


  
    ‘Ik zal precies een halve minuut wachten en als hij dan niet vrij is, annuleer ik mijn bestelling.'
  


  
    ‘Ik begrijp het. Dat is niet nodig, meneer, ik zal hem nu bellen.'
  


  
    'Katvogel?' vroeg een mannenstem.
  


  
    ‘Ik heb in elk geval de juiste woorden gebruikt. Verdomme, wat is er aan de hand? Waarom heb je niet gebeld?'
  


  
    'Omdat er niets te melden valt.'
  


  
    'Dat is belachelijk! Het is al meer dan drie uur geleden!'
  


  
    'Wij zijn al even ongerust als jij, je hoeft dus niet tegen me te schreeuwen. Ons laatste contact was een uur en twaalf minuten geleden; alles verliep volgens schema. Onze twee mannen volgden Latham in een Renault, bestuurd door een vrouw. Hun laatste woorden waren: "Alles is onder controle, de opdracht zal binnenkort worden uitgevoerd.'"
  


  
    'Dat was alles? Een uur geleden?'
  


  
    'Ja.'
  


  
    'Verder niets?'
  


  
    'Nee. Dat was hun laatste bericht.'
  


  
    'Nou, waar zitten ze dan?'
  


  
    'Wisten we dat maar.'
  


  
    'Waar gingen ze heen?'
  


  
    'Het noorden van Parijs, bijzonderheden zijn niet genoemd.'
  


  
    'Waarom niet?'
  


  
    'Met dat drukke radioverkeer zou dat stom zijn. Bovendien vormen die twee een uitstekend team, ze hebben ons nog nooit in de steek gelaten.'
  


  
    ‘Is het mogelijk dat ze dat vandaag wel hebben gedaan?'
  


  
    'Het is zeer onwaarschijnlijk.'
  


  
    'Zeer onwaarschijnlijk is niet echt een antwoord. Heb je er enig idee van hoe enorm belangrijk deze opdracht is?'
  


  
    'Al onze opdrachten zijn van het uiterste belang, anders zouden we ze niet krijgen. Mag ik je eraan herinneren dat er alleen in laatste instantie een beroep op ons wordt gedaan?'
  


  
    'Wat moet ik tegen Von Schnabe zeggen?'
  


  
    'Toe nou, Katvogel, wat kunnen wij op dit moment tegen hem zeggen?' zei de leider van de Parijse afdeling van de Blitzkrieger, en hij verbrak het gesprek.
  


  
    Er ging een halfuur voorbij en de man die Katvogel heette, kon zich niet langer bedwingen. Hij belde een nummer, diep in de bossen van Vaclabruck, Duitsland.

    

  


  
    'Dit is een bericht dat ik liever niet hoor,' zei generaal Ulrich von Schnabe en zijn woorden leken gehuld in een ijzige nevel. 'De doelwitten moesten zo snel mogelijk worden geëlimineerd. Ik heb de bevelen van dr. Kroeger goedgekeurd, want uzelf hebt tegen de dokter gezegd dat het niet moeilijk zou zijn, omdat u hun reisplannen kende. Alleen op die basis heb ik u toestemming gegeven contact op te nemen met de Blitzkrieger.'
  


  
    'Wat kan ik zeggen, Herr General? We hebben helemaal niets gehoord, geen enkel bericht. Niets.'
  


  
    'Ga het na bij onze man op de Amerikaanse ambassade. Misschien heeft die iets gehoord.'
  


  
    'Dat heb ik al gedaan, meneer, vanuit telefooncellen natuurlijk. Zijn laatste afgeluisterde gesprek bevestigde enkel dat de broer van Latham werd beschermd door de anti-neo's.'
  


  
    'Dat tuig van negervriendjes en jodenzoeners. Natuurlijk weten we niet waar.'
  


  
    'Natuurlijk niet.'
  


  
    'Blijf in Parijs. Blijf contact houden met ons moordteam en hou me op de hoogte van de ontwikkelingen.'
  


  
    

  


  
    'Nu ben jij degene die geschift is!' riep Karin de Vries. 'Ze hebben jou gezien, ze kennen jou, jij kunt onmogelijk Harry zijn!'
  


  
    'Dat kan ik wel, als ze me verder niet meer te zien krijgen, en dat zullen ze niet,' zei Drew. 'Ik zal op afstand opereren, van de ene plaats naar de andere, en contact houden met jou en met de kolonel, omdat ik me op de ambassade niet durf te vertonen. Eigenlijk, omdat we weten dat de ambassade is gepenetreerd - verrek, dat wisten we al toen die kleine Adolf zich gisteravond als mijn chauffeur voordeed - kunnen we misschien wel uitvinden wie het is of wie ze zijn.'
  


  
    'Hoe dan?'
  


  
    'Een spoorwegvalstrik.'
  


  
    'Een wat?'
  


  
    'Zoals wanneer een rij treinwagons vol passagiers zit, en er maar één van hen illegaal gestookte drank bij zich heeft.'
  


  
    'Toe nou...!'
  


  
    'Ik zal je drie of vier keer bellen als Harry en vragen om papieren uit het dossier van mijn vermoorde broer Drew; ik zal een van de koeriers van Witkowski noemen die me op een bepaalde tijd en plaats moet ontmoeten - ergens waar het druk is. Jij behandelt die verzoeken en ik zal er zijn, waar het ook is, maar waar niemand me kan zien. Als zich een echte koerier vertoont - ik ken ze allemaal - en hij wordt niet gevolgd, prima. Dan gooi ik wat je me ook stuurt weg. Later bel ik je opnieuw, met een ander verzoek en ik zal je zeggen dat het dringend is, ik ben iets op het spoor. Als je dat hoort, moet je ophangen en niets zeggen, niets doorgeven.'
  


  
    'En als er iemand komt opdagen, dan weet jij dat het een neo is, en dat mijn telefoon binnen het gebouw werd afgeluisterd,' zei Karin.
  


  
    'Precies. Onder de juiste omstandigheden kan ik hem misschien te grazen nemen en hem overdragen aan onze chemie-mensen.'
  


  
    'Stel dat er meer dan één is?'
  


  
    'Ik zei als. Ik ga het niet opnemen tegen een hele horde swastika's.'
  


  
    'Om het met je eigen woorden te zeggen: ik zie een heel groot "gat". Waarom zou Harry Latham hier in Parijs blijven?'
  


  
    'Omdat hij nu eenmaal Harry Latham is. Zo vasthoudend als een terriër, onverbiddelijk achter iemand aan zittend, al die dingen die Harry was, afgezien van zijn zware persoonlijke last dat zijn jongere broer hier in Parijs is vermoord.'
  


  
    'Dat is zeker een overtuigend motief,' stemde Karin in. 'Het jouwe, in feite. Maar hoe ga je het nieuws bekendmaken? Is dat geen probleem?'
  


  
    'Een delicate kwestie,' zei Drew en hij knikte fronsend. 'Voornamelijk omdat het Bureau moord en brand zal schreeuwen. Maar het zal te laat zijn als we al volop bezig zijn, en ik heb een idee dat de kolonel wel iets zal verzinnen. Ik zie hem straks in een café op Montmartre.'
  


  
    'Je gaat hem ontmoeten? En ik dan? Volgens mij ben ik ook nauw bij deze plannen betrokken.'
  


  
    'Je bent gewond, dame. Ik kan jou niet vragen...'
  


  
    'U vraagt niets, monsieur,' viel Karin hem in de rede. 'Ik zal het je wel zeggen. Ik ga met je mee. De vrouw van Frederik de Vries gaat met je mee. Jij hebt op een afschuwelijke manier een broer verloren, Drew, en ik heb een man verloren... op een afgrijselijke manier. Je mag mij niet buitensluiten.'
  


  
    De deur van de behandelkamer ging open en de ambassadedokter kwam binnen, ik heb redelijk goed nieuws voor u, madame,' zei de arts in het Frans met een wat verlegen glimlach, ik heb de röntgenfoto's van na de operatie bekeken en met de juiste therapie moet u minstens tachtig procent van het gebruik van uw rechterhand kunnen terugkrijgen. Het topje van de middelvinger is echter verloren. Er kan natuurlijk een prothese op worden gezet.'
  


  
    'Dank u, dokter, het is een kleine prijs en ik ben u dankbaar. Ik kom over vijf dagen bij u terug, zoals u hebt gezegd.'
  


  
    'Pardon, monsieur - heet u soms Latám?'
  


  
    'Zo ongeveer klinkt het in uw taal. Ja.'
  


  
    'U moet zo snel mogelijk een monsieur S. in Washington bellen zodra u kunt. U kunt de telefoon hier gebruiken, alle kosten komen natuurlijk op de rekening.'
  


  
    'Natuurlijk, maar op dit moment komt het niet gelegen. Als hij weer belt, wilt u hem dan zeggen dat ik vertrokken was voordat u me de boodschap kon doorgeven?'
  


  
    'Is dat wel netjes, monsieur?'
  


  
    'Hij zal u dankbaar zijn dat u zijn problemen niet nog groter hebt gemaakt en hij zal persoonlijk uw rekening goedkeuren.'
  


  
    'Ik begrijp het,' zei de dokter en nu glimlachte hij waarderend.
  


  
    'Ik snap er niks van,' zei Karin. Dat waren haar eerste woorden zodra ze de deur van de kliniek uit waren, het betonnen trottoir op naar de parkeerplaats.
  


  
    'Wat snap je niet?'
  


  
    'Ik begrijp niet waarom je niet met Sorenson wilde praten. Ik zou zeggen dat je zijn raad nodig hebt; je zei dat je hem vertrouwde.'
  


  
    'Dat doe ik ook. Ik weet ook dat hij in wezen op het systeem vertrouwt waarmee hij tientallen jaren heeft geleefd.'
  


  
    'Nou en?'
  


  
    'Dus zal hij moeite hebben met wat ik ga doen. Hij zou zeggen dat dat het terrein is van de CIA, dat het Bureau moet beslissen wat er nu verder gebeurt, niet ik. Natuurlijk zou hij gelijk hebben.'
  


  
    'Als hij gelijk heeft, waarom doe je het dan? Sorry, doe geen moeite, het was een stomme vraag.'
  


  
    'Dank je.' Latham keek op zijn horloge. 'Het is bijna zes uur. Hoe is het met je hand?'
  


  
    'Dat houdt niet over. De plaatselijke verdoving is bijna uitgewerkt en godzijdank kon ik niets zien met mijn hand in dat witte tentje.'
  


  
    'Twee uur onder het mes betekent veel snijwerk. Weet je zeker dat je met me mee wilt gaan naar Witkowski?'
  


  
    'Ook al viel die stomme poot van me eraf, dan zou je me nog niet kunnen tegenhouden.'
  


  
    'Maar waarom? Je bent totaal uitgeput en je hebt pijn. Ik zou je toch alles vertellen? Dat hoor je nu onderhand te weten.'
  


  
    'Dat weet ik ook.' Ze bleven staan bij de auto en toen Drew het portier opende, keken ze elkaar aan. 'Ik weet dat je niets voor me verborgen zou houden en dat waardeer ik. Maar misschien kan ik je helpen, zodra ik begrijp wat je nu echt probeert te doen. Waarom leg je het me niet uit?'
  


  
    'Oké, ik zal het proberen.' Latham sloot het portier, liep om de Renault heen en ging achter het stuur zitten. Hij startte de motor, manoeuvreerde de wagen de uitrit op en sprak door, zich ervan bewust dat ze hem aanstaarde. 'Wie is Gerhardt Kroeger en hoe had hij Harry in zijn macht?'
  


  
    'Macht? Hoezo macht? Hij is kennelijk een nazi-dokter, klaarblijkelijk een heel goede, die je broer heeft gekend in de Hausruck. Waarschijnlijk heeft hij Harry behandeld voor een of andere verwonding. Je kunt zelfs de vijand waarderen als hij je helpt, zeker als het een arts is.'
  


  
    'Die Kroeger kreeg meer dan normale dankbaarheid,' zei Drew, terwijl hij tussen de verkeersborden zocht naar de naam Montmartre. 'Toen ik Harry vroeg wie Kroeger was, antwoordde hij me met deze woorden - ik ken ze van buiten en ik denk niet dat ik ze ooit zal vergeten: "Lassiter kan je dat wel vertellen, ik geloof niet dat ik het moet doen." Dat klinkt beangstigend, dame.'
  


  
    'Ja, inderdaad. Maar het klopte ook met zijn gedrag. Die onverwachte emotionele uitbarsting, het huilen, het smeken om hulp. Dat was niet de Harry die we allebei hebben gekend en aan elkaar hebben beschreven, niet de koele, analytische, objectieve man over wie we het hadden.'
  


  
    'Daar ben ik het niet mee eens,' zei Latham rustig. 'Ontrafel wat hij zei, herhaal zijn woorden, en dan hoor je de Harry die we kenden spreken, zoals hij een keuzemogelijkheid overdenkt, niet bereid een beslissing te nemen voordat hij alles heeft doordacht. "Lassiter kan je dat wel vertellen, ik geloof niet dat ik het moet doen.'" Drew huiverde en stuurde de Renault de hoofdweg op naar het centrum van Parijs. 'Gerhardt Kroeger is meer dan een dokter die hij heeft ontmoet in de Brüderschaft-vallei. Eerder noemde ik hem een klootzak, maar misschien vergis ik me. Misschien is hij degene die mijn broer heeft helpen ontsnappen. Wie hij ook is, hij kan ons vertellen wat er met Harry is gebeurd toen hij daar was, hoe hij die lijst met namen in handen heeft gekregen.'
  


  
    'Je beweert dat Kroeger misschien een bondgenoot is, geen neo, en dat Harry in zijn psychische verwarring hem in feite beschermde?'
  


  
    'Ik weet het gewoon niet, maar ik weet wel dat hij meer is dan een arts die hem heeft behandeld voor een zware verkoudheid, of de jicht waarover Harry begon te klagen. Gerhardt Kroeger was te belangrijk voor mijn broer, dat voel ik; daarvan ben ik overtuigd. Daarom is hij de sleutel en daarom moet ik hem vinden.'
  


  
    'Maar hoe?'
  


  
    'Ook dat weet ik niet. Misschien heeft Witkowski enig idee; misschien kunnen we de hulp inroepen van de anti-neo's, zij kunnen rondvertellen dat Harry nog leeft. Ik weet het gewoon niet. Ik ben aan het blindvliegen, maar onze gecombineerde antennes zullen wel dingen oppikken. Sorry, mevrouw de taalkundige, misschien had ik "antennen" moeten zeggen, maar dat klinkt zo stom.'
  


  
    'Ik ben het met je eens. Ik ben ook geïntrigeerd door jouw voortdurende verontschuldigingen voor de dingen die je zegt en denkt, je terugkrabbelen, alsof ik een soort gouvernante ben.'
  


  
    'Ik denk dat dat komt doordat jij dichter bij Harry stond dan ik op dat gebied. Hij was me voortdurend aan het corrigeren, meest al op een aardige manier, maar hij hield nooit op.'
  


  
    'Hij hield van je...'
  


  
    'Ja,' zei Drew vermoeid. 'Laten we maar over iets anders praten, goed?'
  


  
    'Goed. Wat denk je dat de kolonel zal verzinnen, zoals jij het noemde?'
  


  
    'Ik heb geen flauw idee, maar als je zijn reputatie kent zoals ik, zal het heel verfijnd zijn.'
  


  
    

  


  
    
      The International Herald Tribune Parijse editie Terroristische aanslag op Amerikaans ambassadepersoneel
    

  


  
    
      De Amerikaanse ambassade heeft bekend gemaakt dat terroristen met een kous over hun hoofd gisteren een aanslag hebben gepleegd op een restaurant in Villejuif, waar twee Amerikanen samen lunchten. Dr. Drew Latham, een attaché bij de Amerikaanse ambassade, werd gedood. Zijn broer, de heer Harry Latham, een liaisonofficier bij de ambassade, overleefde het en houdt zich momenteel schuil in opdracht van zijn regering. De moordenaars ontkwamen en noch de identiteit, noch de beweegredenen van de overvallers zijn duidelijk, want ze zijn verdwenen. Ze worden beschreven als twee mannen, van gemiddelde lengte, die donkere pakken droegen. De overlevende heer Latham vertelde dat beide aanvallers zwaar gewond raakten ten gevolge van de parate reactie van zijn broer. De heer Drew Latham was gewapend en vuurde zijn wapen enkele malen af voordat hij werd gedood. De Franse autoriteiten onderzoeken de zaak, onder zware druk van de Amerikaanse ambassade. Er wordt gespeculeerd zowel over Iraakse als over Syrische...
    

  


  
    

  


  
    'Wat is daar in hemelsnaam aan de hand?' schreeuwde de minister van buitenlandse zaken, Adam Bollinger, over de telefoon tegen de ambassadeur in Frankrijk, Daniël Courtland. 'Als ik het wist zou ik het je zeggen. Wil je me vervangen? Als dat zo is, ga je gang, Adam. Jullie, rotzakken, hebben me midden in een laaiend vuur gezet en ik ken niet voldoende Frans om om hulp te roepen. Ik ben een beroeps op BZ, niet een van jouw klotige politieke discipelen - nu ik er bij stilsta: niemand van die lui die jouw verkiezingskas hebben gespekt, spreekt trouwens de taal, de meeste spreken nauwelijks Engels.'
  


  
    'Dit is niet het moment om zo sarcastisch te doen, Daniël.'
  


  
    'Het is het moment om een behoorlijke bevelshiërarchie te hebben, Bollinger! Drew Latham, een van de heel weinige spionnen met een onbevooroordeeld hoofd op zijn schouders, wordt vermoord na vier eerdere aanslagen op zijn leven, en ik heb geen idee hoe dat komt!'
  


  
    'Zijn broer leeft nog,' zei de minister van buitenlandse zaken timide.
  


  
    'Nou, dat is dan geweldig! Verdomme, waar zit hij dan?'
  


  
    ‘Ik kan zo het Bureau bellen. Zodra ik het weet, krijg je het te horen.'
  


  
    'Jij bent me een mooie,' zei Courtland spottend en hij zuchtte. 'Denk jij nou echt dat die spionagejongens van de CIA jou ook maar iets zullen vertellen? Jij zit achter een bureau, maar zij moeten in leven zien te blijven. Verrek, dat heb ik geleerd toen ik in Finland ambassadeur was en de KGB praktisch naast ons woonde. Wij tellen niet mee in dit soort situaties, Adam. We krijgen te horen wat zij aan ons kwijt willen.'
  


  
    'Dat is nauwelijks gepast. Wij hebben uiteindelijk de autoriteit, jouw bevelshiërarchie als je wilt.'
  


  
    'Zeg dat maar tegen Drew Latham, die overhoop is geschoten om dat wij hem niet konden steunen. Zelfs onze eigen ambassade is gepenetreerd.'
  


  
    ‘Ik begrijp jullie gewoon niet.'
  


  
    'Daar zou ik dan maar eens een begin mee maken, excellentie. De nazi's zijn er weer.'
  


  
    

  


  
    Directeur Wesley Sorenson van Cons-Op zat aan zijn bureau en zijn voorovergebogen hoofd rustte op zijn vingers. Zijn verdriet was zo groot dat er langzaam tranen uit zijn ogen welden, zijn verlies zo tragisch, zo onnodig, dat hij twijfelde aan de zin van zijn eigen leven. Drew Latham vermoord - zoals ook hij zo vaak had kunnen vallen - en waarvoor? Wat kon het leven van één enkele inlichtingenagent uitmaken, wanneer de hoge pieten voor de internationale onderhandelingen bijeenkwamen in hun deftige hotels en met hun officiële diners, wanneer hun vlagvertoon in vergaderzalen niets anders betekende dan ceremoniële schijnheiligheid? Sorenson had het idee dat dit voor hem het einde betekende. Hij had niets meer bij te dragen; hij had te veel dood gezien in de schaduwen van dat vlagvertoon. Als er nog een sprankje licht was, dan kwam het niet. En toen kwam het toch!
  


  
    'Wes, ik hoop dat de cryptofoon aanstaat,' zei de vertrouwde stem aan de lijn.
  


  
    'Drew? Mijn god, ben jij het?' Sorenson boog zich met een lijkbleek gezicht over zijn bureau. 'Leef jij nog?'
  


  
    ‘Ik hoop ook dat je alleen bent. Ik vroeg het je secretaresse en zij bevestigde me het.'
  


  
    'Ja, natuurlijk. Laat me even op adem komen; dit is ongelooflijk - ik weet niet wat ik moet zeggen, moet denken. Je bent het echt?'
  


  
    'De laatste keer dat ik mijn pols voelde was ik het nog.' Stilte. De stilte voor de storm.
  


  
    'Dan kun je volgens mij maar beter met een paar dingen voor de draad komen, jongeman! Verdomme, ik heb zelfs een condoléancebriefje aan je ouders geschreven.'
  


  
    'Ma is een flinke vrouw, ze kan wel wat hebben; en pa, als hij in de buurt is, zal waarschijnlijk proberen uit te vlooien wie van ons de kogels heeft opgevangen.'
  


  
    'Je bent walgelijk luchthartig...'
  


  
    'Dat is beter dan andersom, meneer de directeur,' viel Latham hem in de rede. 'Daar is nu geen tijd voor.'
  


  
    'Kom nou maar met een verklaring. Harry is dus... Hij is degene die werd gedood?'
  


  
    'Ja. Ik neem zijn plaats in.'
  


  
    'Wat ga jij doen?'
  


  
    'Dat heb ik je net verteld.'
  


  
    ‘In hemelsnaam, waarom? Ik heb zoiets nooit goedgekeurd, dat zou ik nooit doen!'
  


  
    'Dat wist ik. Daarom heb ik jou omzeild en heb ik het zelf gedaan. Als ik vorderingen maak, mag jij met de eer gaan strijken; zo niet, nou ja, dan doet het er niet meer toe, nietwaar?'
  


  
    'Je kunt barsten met die eer, ik wil weten wat jij denkt dat je aan het doen bent. Dit is een onduldbare inbreuk op gedragscodes en dat weet je best!'
  


  
    'Niet helemaal, meneer. We hebben allemaal de vrijheid - die hebt u ons gegeven - om ter plekke beslissingen te nemen.'
  


  
    'Alleen in de gevallen dat in een crisis de juiste gezagskanalen niet op tijd kunnen worden bereikt. Ik zit hier en je kunt me bereiken wanneer ik op kantoor ben, thuis, op de golfbaan of in een klerebordeel - als ik daar ooit behoefte aan zou hebben! Waarom heb je dat niet gedaan?'
  


  
    'Dat heb ik je net verteld. Je zou het weigeren en dat zou verkeerd zijn, omdat jij niet hier bent, en ik kan het je onmogelijk aan je verstand peuteren, omdat ik het eigenlijk zelf niet eens begrijp, maar ik weet dat ik gelijk heb. En, als u me toestaat, meneer, ik weet het nodige over uw reputatie en ik geloof dat uzelf in het verleden ook zulke eenzijdige beslissingen hebt genomen.'
  


  
    ‘Schei uit met ouwehoeren, Latham,' zei een vermoeide, gefrustreerde Sorenson. 'Wat heb je en hoe ga je het benaderen? Waarom speel je Harry?'
  


  
    Moeizaam en aarzelend beschreef Drew de laatste minuten van het leven van zijn broer, de ongewone uitbarstingen van emotie, de tranen, de duidelijke moeite die hij had om het verschil te zien tussen zijn dekmantel en zijn ware identiteit, en tenslotte zijn weigering om iets meer te vertellen over een naam, een dokter, die hij een paar keer bij Karin de Vries had genoemd en het laatst tegenover Drew zelf. 'Hij had het over hem,' legde Latham uit, 'alsof die man een of andere geheimzinnige figuur was, die ofwel moest worden ontmaskerd ofwel moest worden beschermd.'
  


  
    'Een zondaar en een heilige?' vroeg Sorenson.
  


  
    'Ja, zo kun je het volgens mij noemen.'
  


  
    'Dat is het Stockholm-syndroom, Drew. De gevangene identificeert zich met zijn bewaker, zijn gevoelens zijn een brij van wrok, maar toch probeert hij bij iemand in een goed blaadje te komen, totdat hij zich nu en dan voorstelt dat hij degene is die de macht in handen heeft. Eenvoudig gezegd: Harry was opgebrand; hij heeft te lang op het randje geleefd.'
  


  
    'Dat begrijp ik allemaal, Wes, ook dat maar al te bekende Stockholm-syndroom, dat naar mijn smaak te vaak wordt aangehaald, in elk geval voor zover het op Harry betrekking heeft. Zijn bekende koele denkvermogen was er nog steeds. Die dr. Gerhardt Kroeger, zo heet hij, was op de een of andere manier belangrijk voor mijn broer, of hij nu zondaar of heilige was. Hij weet wat er met Harry is gebeurd, misschien heeft hij hem zelfs die lijst met namen gegeven. Het is mogelijk dat die Kroeger aan onze kant staat en hem die namen heeft toegespeeld.'
  


  
    'Volgens mij is alles mogelijk en op dit moment is die namenlijst een nationale ramp die op het punt staat los te barsten. Momenteel zet de FBI een dozijn geheime operaties op touw om iedereen op de lijst onder de microscoop te leggen.'
  


  
    'Is het al zover?'
  


  
    'Met de woorden van onze alomtegenwoordige minister van buitenlandse zaken, naar wie de president met beide oren luistert: als deze regering "de nazi-invloed in dit land kan uitroeien, dan zal het volk eeuwig dankbaar zijn". Het is: "Ik val aan. Volg mij!'"
  


  
    'Mijn god, daar schrik ik van.'
  


  
    'Ik ook, maar ik kan ook begrijpen waarom het gebeurt. Harry Latham werd beschouwd als de beste, meest ervaren geheim agent in het Bureau. Het is niet gemakkelijk zijn bevindingen naast je neer te leggen.'
  


  
    'Niet was,' verbeterde Drew hem. 'Is, Wes. Harry leeft; hij blijft leven, totdat ik die Gerhardt Kroeger kan optrommelen.'
  


  
    'Als hij leeft, moet hij contact opnemen met de CIA, verdomde gek die je bent!'
  


  
    'Dat kan hij niet, omdat hij weet, zoals ik je heb verteld, dat Langley is gepenetreerd, helemaal tot aan de AA-Nul-computers en dichter kun je praktisch niet bij directeur Talbot komen.'
  


  
    'Ik heb die informatie aan Knox doorgegeven. Hij kan het niet geloven.'
  


  
    'Dat kan hij maar beter wel, het is waar.'
  


  
    'Hij is ermee bezig, ik heb hem overtuigd,' zei Sorenson. 'Maar dat jij alleen op pad gaat, klopt niet, jongeman. Als je dat doet, word je een solitaire agent die niemand meer vertrouwt.'
  


  
    'Ik ga maar in beperkte mate alleen op pad, want ik heb een contact met Langley.'
  


  
    'Dat ben ik niet. Ik ga Consulaire Operaties niet compromitteren door achter de rug van het Bureau om te gaan. Er wordt in deze stad al genoeg landje-pik gedaan en ik bewonder Knox Talbot, ik respecteer hem. Daar doe ik niet aan mee.'
  


  
    'Ik wist dat je dat niet zou doen, daarom heb ik iemand anders gevonden. Herinner je je Witkowski nog, kolonel Stanley Witkowski?'
  


  
    'Jazeker. G-Twee in Berlijn. Ik heb hem een paar keer ontmoet, een pientere knaap - dat klopt, hij zit nu op de ambassade.'
  


  
    'Chef Beveiliging. Hij heeft alle geloofsbrieven die nodig zijn om de DCI tevreden te stellen. Harry heeft in Berlijn met Witkowski gewerkt en hij is het ideale contact, omdat mijn broer hem vertrouwde - verrek, dat moest hij wel, de kolonel heeft hem genoeg informatie van G-Twee toegespeeld om zijn baan te verlengen, en waarschijnlijk zijn leven ook. Stanley verzint wel een manier om Talbot te bereiken via een geheim kanaal en hem te vragen een gedegen onderzoek in te stellen naar die Kroeger.'
  


  
    'Niet gek, Witkowski is niet gek. Wat wil je dat ik doe?'
  


  
    'Helemaal niks; we kunnen ons geen contrachecks permitteren die misschien door neo-spionnen worden opgepikt. Maar ik zou je steun waarderen wanneer en indien ik het niet meer zie zitten en wat raad kan gebruiken.'
  


  
    'Ik weet niet zeker of ik dat kan. Het is zo lang geleden.'
  


  
    'Ook wat jij je nog vaag herinnert zal ik zonder meer geloven, meneer de directeur. Daar gaan we dan. Harry Latham is gezond, hij leeft en hij gaat op zoek naar een dokter - zondaar of heilige of beide. Je hoort nog van me.'
  


  
    De verbinding werd verbroken en Wesley Sorenson hield verdwaasd de hoorn in zijn hand. Wat de jongere Latham ging doen, was gevaarlijk, tegen de regels en er moest een stokje voor worden gestoken, dat wist de directeur van Cons-Op, hij wist dat hij Knox Talbot moest bellen en het hem moest vertellen; hij moest alles wat hij maar kon bedenken zeggen om zijn man te rechtvaardigen en te beschermen, maar hij kon het gewoon niet. Drew had gelijk gehad; hoe vaak had zaakmentor Sorenson niet zonder autoriteit gewerkt, omdat hij wist dat zijn beslissingen ongedaan zouden worden gemaakt, maar ook wist dat zijn manier van werken de enige goede was. Hij wist het niet alleen, hij geloofde er hartstochtelijk in. Hij hoorde zijn jongere ik praten toen hij naar de woorden van Drew Latham luisterde. Langzaam legde hij de hoorn op en mompelde een schietgebedje.
  


  
    

  


  
    Jean-Pierre en Giselle Villier stapten uit de limousine bij het hotel L'Hermitage in Monte Carlo; ze waren met een privé-jet uit Parijs komen vliegen. De reden voor de reis, zoals die werd beschreven in de pers, was om de gevierde acteur wat rust te geven na zes zware maanden optreden in Coriolanus, met als dieptepunt de emotioneel uitputtende gebeurtenis die hem dwong zijn rol te beëindigen. Meer dan deze informatie hadden de media echter niet gekregen, en meer zouden ze ook niet krijgen, want er zouden geen verklaringen meer volgen en zeker geen interviews. Men begreep dat het echtpaar, na een paar dagen aangenaam vermaak in het Casino de Paris, naar een niet bekendgemaakt eiland in de Middellandse Zee zou vliegen, misschien om zich bij zijn ouders te voegen. Wat de pers echter niet wist, was dat twee militaire Mirage-straaljagers boven en onder het privé-toestel uit Parijs hadden gevlogen en het naar zijn bestemming hadden geëscorteerd. Bovendien behoorden een van de twee geüniformeerde portiers, de assistent-gerant bij de receptie, en een paar lagere hotelbedienden allemaal tot het personeel van het Deuxième, allen goedgekeurd door de Bain de Mère, de selecte organisatie die de zaken van Monte Carlo bestuurde en de diplomatieke liaison vormde met het prinsdom Monaco. Daar kwam nog bij dat, wanneer monsieur en madame Villier het hotel verlieten voor de langzame, korte rit van drie straten verder naar het casino, de kogelvrije limousine werd geflankeerd door gewapende mannen in dure pakken van goede snit, totdat de luxewagen aan de trappen kwam van het majestueuze speelpaleis, waar hun collega's de zaak overnamen.
  


  
    Bij hun aankomst voegde het hoofd van het Deuxième Bureau, Claude Moreau, zich bij hen.
  


  
    'Zoals jullie kunnen zien, beste vrienden, is aan alles gedacht, ook de daken, waar we ervaren scherpschutters hebben zitten; en beneden worden vanuit auto's alle ramen voortdurend in het oog gehouden met verrekijkers. Jullie hebben niets te vrezen.' 'Wij zijn niet uw "vrienden", monsieur,' zei Giselle Villier koeltjes. 'En wat die voorzorgsmaatregelen betreft, die façade wordt vernietigd door één enkel schot.'
  


  
    'Alleen als dat schot wordt toegelaten, madame, en dat zal niet gebeuren.'
  


  
    'Hoe zit het met het casino zelf, hoe kun je in hemelsnaam de mensen in de gaten houden die me kunnen herkennen?' vroeg de acteur.
  


  
    'Ze zijn in feite deel van die bescherming, maar slechts een ondergeschikt deel. We weten wat u het liefst speelt en aan elke betreffende tafel zullen we mannen en vrouwen hebben die u volgen, u omringen, en uw lichamen met het hunne afschermen. Geen enkele sluipmoordenaar en zeker geen Blitzkrieger zal proberen te schieten, tenzij hij een ongehinderde kans krijgt. Dat kunnen zulke killers zich niet veroorloven.'
  


  
    'Stel dat uw moordenaar iemand aan de tafel is?' vroeg Giselle. 'Hoe kunnen jullie dan mijn man beschermen?'
  


  
    'Weer zo'n scherpzinnige vraag, die ik helemaal van u verwachtte, madame,' antwoordde Moreau, 'en ik hoop dat mijn antwoord u zal bevredigen. Bij elke tafel zult u een man en een vrouw zien die rondlopen en bij iedere speler blijven staan - nieuwsgierige omstanders die proberen te besluiten of ze zich in de mêlée van gokkers zullen storten. In feite hebben ze verborgen detectors in hun handen die het metaal van zelfs de wapens van het kleinste kaliber registreren.'
  


  
    'U hebt wel aan alles gedacht,' gaf Giselle toe.
  


  
    'Dat hebben we, dat heb ik u beloofd,' stemde Moreau in. 'Denk erom, ik neem al genoegen met maar één Blitzkrieger die een aanslag op u probeert uit te voeren. Mijn doel is hem levend in handen te krijgen. Als het hier niet gebeurt, met alle publiciteit die we eraan hebben gegeven, dan bent u vrij om verder te reizen en u bij de ouders van uw man te voegen.'
  


  
    'Op dat fictieve eiland?'
  


  
    'Nee, monsieur, het bestaat echt. Ze genieten van een heerlijke vakantie op een landgoed op Corsica.'
  


  
    'Dan hoop ik maar van harte,' zei Jean-Pierre, 'dat het hier gebeurt. Ik heb nooit genoeg gewaardeerd hoe heerlijk het was vrij te zijn.'
  


  
    Het gebeurde inderdaad, maar niet op de manier waarop Claude Moreau had verwacht.
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    De muziek uit de salon werd geleidelijk zachter naarmate je van de marmeren ingang van het Casino de Paris verder het interieur van het majestueuze speelpaleis in liep. Je kon je gemakkelijk de glorieuze beginjaren van de eeuw voorstellen, toen rijk getooide rijtuigen, daarna enorme automobielen, stopten voor de glanzende trap en de rijken en vorsten van Europa in al hun pracht uitstapten. De tijden waren veranderd, de clientèle was tegenwoordig duidelijk minder verfijnd, maar weelderig was het er nog wel, met al die herstelde elegantie van vroeger tijden.

  


  
    Jean-Pierre en Giselle liepen tussen de talloze tafels door naar de baccaratzaal, waarvoor je als toegangsprijs een waarborgsom van vijftigduizend franc moest storten; de beroemde acteur en zijn vrouw hoefden die prijs echter niet neer te tellen. Terwijl ze voortliepen, draaiden hoofden zich om, mensen hielden hoorbaar hun adem in en hier en daar weerklonken boven het algemene geroezemoes uit roepen als 'C'est lui!', wanneer verscheidene gasten Villier herkenden. De acteur bedankte daarvoor door voortdurend glimlachend te knikken, maar hij bleef bescheiden op afstand en zijn wens met rust te worden gelaten was duidelijk. Terwijl hij dat deed, werden Jean-Pierre en zijn vrouw voortdurend omringd door deftig geklede paren, zodat slechts nu en dan iets zichtbaar was van het echtpaar. Moreaus theorie dat geen enkele moordenaar een wapen zou durven afvuren op zo'n moeilijk te onderscheiden doelwit, werd bewaarheid.
  


  
    Eenmaal aangekomen in de grote ruimte die lang niet voor ieder een toegankelijk was, en waar zilveren stijlen, verbonden door dikke, roodfluwelen koorden, rond de tafels stonden, werd champagne besteld. Vrolijk gelach klaterde op uit het gezelschap toen Jean-Pierre en Giselle gingen zitten, met ieder twee grote stapels dure fiches voor zich; een controleur schoof de acteur onopvallend een reçu voor om te tekenen. Giselle had meer geluk dan Jean-Pierre, die telkens gemaakt tragisch zijn kaarten uit de sabot in ontvangst nam. De 'vrienden' die hen vergezelden, bewogen zich ongemerkt, langzaam en zwijgend rond de tafel, ieder met één hand onzichtbaar in de schaduw. Moreaus idee: in de hand gehouden detectoren waren aan het werk, op zoek naar wapens. Er waren er kennelijk geen en het spel ging verder, totdat de acteur opgeruimd riep: 'C'est fini pour moi! Une autre table, s'il vous plaît!' Ze namen plaats aan een andere tafel, de champagneglazen werden opnieuw gevuld, ook die van de medespelers van Villier aan de vorige tafel en alles ging op rekening van de acteur. Ze begonnen aan een volgende spelronde en sabots, dit keer in het voordeel van Jean-Pierre. Naarmate het gelach toenam, versterkt door de gekoelde Cristal Brut, namen verscheidene leden van het gezelschap plaats op de stoelen van spelers die waren opgehouden. De acteur trok een double neuf en bulderde goedkeurend van het lachen, helemaal in stijl met zijn temperamentvolle optreden op het podium. Eensklaps weerklonk van de tafel die ze hadden verlaten een lang gerekte kreet, een hysterische gil van pijn. Alle hoofden draaiden zich om; de hele zaal was in opschudding toen de mannen aan Jean-Pierres tafel tegelijkertijd opstonden en alle aandacht werd gevestigd op de man die van zijn stoel tuimelde en het fluwelen koord doorbrak toen hij op de grond stortte.
  


  
    Toen klonk er een ander geluid, meer dan een gil, veel harder dan een kreet. Het was een alarmerende schreeuw, uitgestoten door een vrouwenstem, en een modieus geklede dame stortte zich over de tafel heen op een andere vrouw, naast de acteur, een moordenares met een ijspriem, op het punt die links in Jean-Pierres borstkas te steken, het deel dat in de schaduw lag, slechts centimeters van haar vandaan. De punt drong heel even door de huid en een geslaagde stoot zou Villiers hart hebben doorboord, maar de agente van Moreau greep de pols van de moordenares en draaide die om tegen de klok in. Ze liet een verlammende klap neerkomen op haar hals en smakte de bijna geslaagde moordenares op de vloer.
  


  
    'Alles goed met u, monsieur?' schreeuwde de agente van het Deuxième, en ze keek op naar de acteur terwijl ze boven op de onbeweeglijke aanvaller lag.
  


  
    'Een klein wondje, mademoiselle - hoe kan ik u bedanken?'
  


  
    'Jean-Pierre...'
  


  
    'Rustig maar, schat, ik mankeer niets,' antwoordde de acteur, terwijl hij zijn hand op zijn linkerzij drukte en ging zitten, 'maar we zijn deze dappere vrouw veel verschuldigd. Ze heeft mijn leven gered!'
  


  
    'Bent u gewond, jongedame?' riep Giselle terwijl ze zich over de benen van haar man boog en de arm vastgreep van Moreaus agente. 'Mij mankeert niets, madame Villier. Vooral niet nu u mij jonge dame noemt. Zo jong ben ik niet meer.' Ze glimlachte buiten adem. 'Dat zijn we geen van allen, lieverd. Ik moet mijn man naar een dokter brengen.'
  


  
    'Daar zorgen mijn collega's wel voor, madame, vast en zeker.' Alsof hij uit het niets verscheen, kwam Claude Moreau de baccaratzaal in lopen; hij keek bezorgd, maar ook met onderdrukte triomf. 'Het is ons gelukt, monsieur en madame - het is u gelukt! We hebben onze Blitzkrieger.'
  


  
    'Mijn man is gewond, idioot!' riep Giselle Villier. 'Daarvoor bied ik mijn excuses aan, madame, maar het is niet ernstig en hij heeft een enorme bijdrage geleverd.'
  


  
    'U had beloofd dat hem niets zou overkomen!'
  


  
    'In mijn wereld kun je nooit garanties geven. Maar, als ik het zo mag uitdrukken, hij heeft het speurwerk van zijn natuurlijke vader met succes voortgezet en een daad verricht waarvoor de Republiek Frankrijk hem eeuwig dankbaar zal zijn.'
  


  
    'Dat is je reinste onzin!'
  


  
    'Nee, madame. U kunt het accepteren of niet, maar de goddeloze nazi's komen uit de modder kruipen, uit de smeertroep die ze zelf hebben geschapen. Elke steen die we kunnen omdraaien, maakt het ons allemaal gemakkelijker de slangen die eronder liggen uit te roeien. Maar u hebt uw aandeel geleverd. Geniet van uw vakantie op Corsica. Wanneer u bij een dokter bent geweest, wacht ons vliegtuig op u in Nice, alles op kosten van de Quai d'Orsay.'
  


  
    'Uw geld heb ik niet nodig, monsieur,' zei Jean-Pierre. 'Maar ik zou graag weer verder gaan met Coriolanus.'
  


  
    'Lieve hemel, waarom? U hebt uw triomf bewezen. Het werk hebt u zeker niet nodig, waarom zou u dus dat slopende schema van optredens weer opnemen?'
  


  
    'Omdat ik, net als u, Moreau, vrij goed ben in wat ik doe.'
  


  
    'We zullen erover praten, monsieur. Het succes van één avond wil nog niet zeggen dat de strijd is gestreden.'
  


  
    

  


  
    De drieënzestig jaar oude, grijze senator Lawrence Roote van Colorado legde op zijn kantoor in Washington de hoorn op de haak; hij maakte zich zorgen. Hij was verontrust, verbijsterd, kwaad. Waarom stelde de FBI een onderzoek naar hem in waarvan hij niets wist? Wat voor zin had het en wie had erom gevraagd? En nogmaals, waarom? Zijn aanzienlijke vermogen berustte in een trust, iets wat hij zelf had gewild om zelfs maar het minste schijntje van belangenverstrengeling te vermijden; zijn tweede huwelijk was goed, nadat zijn eerste vrouw tragisch was omgekomen bij een vliegtuig ongeluk; zijn twee zoons, een van hen bankier, de andere decaan aan een universiteit, waren oprechte burgers in hun gemeenschap, zo zelfgenoegzaam dat Roote hen zo nu en dan onverdraaglijk vond; hij had in Korea gediend zonder dat er iets op hem was aan te merken en was gedecoreerd met een zilveren ster; en hij dronk nooit meer dan twee of drie martini's voor het eten. Wat viel er te onderzoeken?
  


  
    Zijn conservatieve standpunten waren algemeen bekend en werden vaak aangevallen door de liberale pers, die voortdurend zijn woorden uit hun verband rukte en zo de indruk wekte dat hij een fanatieke voorstander was van rechts, wat beslist niet het geval was. Bij zijn collega's, voor- en tegenstanders in de Senaat, stond hij al gemeen bekend als een oprecht iemand die zonder rancune naar de oppositie luisterde. Hij was er alleen maar vast van overtuigd dat de overheid zichzelf te kort deed, als ze te veel deed voor het volk. Bovendien had hij zijn rijkdom niet geërfd; zijn familie was straatarm geweest. Roote had zich opgewerkt langs die glibberige ladder van succes en was vaak uitgegleden op de sporten, door in drie banen te werken in de tijd dat hij studeerde aan een kleine, onbekende hogeschool en de Wharton School of Finance, waar verscheidene leden van de faculteit hem bij grote bedrijven aanbevalen. Hij koos een jonge, winstgevende onderneming; er was plaats en tijd om te groeien in de hogere rangen. Maar het kleinere bedrijf werd over genomen door een grotere maatschappij, die op zijn beurt werd op geslokt door een conglomeraat, waarvan de raad van bestuur de talenten en stoutmoedigheid van Roote inzagen. Toen hij vijfendertig was stond op het naambordje van zijn kantoorsuite: GENERAL MANAGER. Op zijn veertigste heette het: PRESIDENT EN GENERAL MANAGER. Vóór zijn vijftigste was hij door fusies, acquisities en de daarbij behorende aandelenopties multimiljonair geworden. Op dat punt kreeg hij genoeg van het beperkte najagen van steeds groeiende winsten; volgens hem ging het land een verontrustende kant op en hij stortte zich in de politiek.
  


  
    Terwijl hij aan zijn bureau zat te mijmeren over zijn verleden, probeerde hij zich zo objectief mogelijk op te stellen en overdacht op welke gebieden zijn activiteiten misschien twijfel hadden gezaaid over zijn ethiek of moraal. In de begintijd, toen hij overwerkt en kwetsbaar was, had hij verschillende liefdesaffaires gehad, maar die waren discreet geweest en alleen met vrouwen van zijn klasse, al even bezorgd als hij om de zaak stil te houden. In zaken was hij een harde onderhandelaar en zorgde hij steeds dat hij in het voordeel was door te onderzoeken, zelfs te creëren, wat zijn tegenstanders wensten; maar aan zijn oprechtheid was nooit getwijfeld. Verdomme, waar was de FBI mee bezig?
  


  
    Nog maar een paar minuten geleden was het begonnen, toen zijn secretaresse hem opriep via de intercom. 'Ja?'
  


  
    'Ene meneer Roger Brooks uit Telluride, Colorado, aan de lijn, meneer,' zei zijn secretaresse.
  


  
    'Wie?'
  


  
    'Ene meneer Brooks. Hij zei dat hij met u in Cedaredge op de middelbare school had gezeten.'
  


  
    'Lieve hemel, Brooksie! Aan hem heb ik in jaren niet meer gedacht. Ik hoorde dat hij ergens een paar skihellingen bezit.'
  


  
    'Ze skiën in Telluride, senator.'
  


  
    'Dat was het. Bedankt, alwetende.'
  


  
    'Zal ik hem doorverbinden?'
  


  
    'Jazeker. Hallo, Roger, hoe gaat het met jou?'
  


  
    'Prima, Larry, het is heel lang geleden.'
  


  
    'Minstens dertig jaar...'
  


  
    'Nou ja, niet helemaal,' onderbrak Brooks hem vriendelijk. 'Ik stond acht jaar geleden aan het hoofd van jouw verkiezingscampagne. Bij de laatste verkiezing had je nauwelijks een campagne nodig.'
  


  
    'Verrek, het spijt me! Natuurlijk, nu weet ik het weer. Neem me niet kwalijk.'
  


  
    'Ik heb jou niets kwalijk te nemen, Larry, je hebt het druk.'
  


  
    'Hoe zit het met jou?'
  


  
    'Sinds die tijd heb ik nog vier hellingen aangelegd, je kunt dus zeggen dat ik vrij aardig boer. En in de zomer komen er meer trekkers dan we wandelpaden kunnen aanleggen. Die van de Oostkust willen natuurlijk weten waarom we geen roomservice hebben in de bossen.'
  


  
    'Dat klinkt goed, Roger! Dat zal ik de volgende keer gebruiken als ik debatteer met een van mijn gerenommeerde collega's uit New York. Zij willen roomservice voor iedereen in de bijstand.'
  


  
    'Larry,' zei Roger Brooks, en zijn stem klonk ernstig. 'Ik bel je waarschijnlijk omdat we op dezelfde school hebben gezeten en ik hier jouw campagne heb gerund.'
  


  
    ‘Ik begrijp het niet.'
  


  
    ‘Ik ook niet, maar ik wist dat ik je moest bellen, ondanks het feit dat ik gezworen heb het niet te doen. Eerlijk gezegd mocht ik die klootzak niet; hij praatte rustig, alsof hij mijn beste vriend was en me de geheimen uit het graf van Toetanchamon vertelde, al die tijd bewerend dat het voor jouw bestwil was.'
  


  
    'Wie?'
  


  
    'Een vent van de FBI. Ik vroeg hem om zijn legitimatiebewijs en dat was echt. Ik had hem bijna de deur uit gegooid, maar toen bedacht ik dat ik maar beter kon uitvinden wat zijn klacht was, al was het alleen maar om het jou te laten weten.'
  


  
    'Wat voor klacht, Roger?'
  


  
    'Het was waanzin. Je weet hoe sommige kranten jou afschilderen, net als die ouwe Barry G. in Arizona? De atoomfreak die ons allemaal wilde opblazen, de vertrapper van de vertrapten, dat soort waanzin?'
  


  
    'Ja, dat weet ik. Hij heeft het met vlag en wimpel overleefd, en dat zal ik ook doen. Wat wilde die man van de FBI?'
  


  
    'Hij wilde weten of jij je tegenover mij ooit sympathiek had uitgelaten over - moet je horen - "fascistische belangen". Of je misschien ooit te kennen had gegeven dat volgens jou nazi-Duitsland gerechtvaardigd was in sommige dingen die tot de oorlog leidden. Ik zal je zeggen, Larry, mijn bloed kookte toen zowat, maar ik hield me gedeisd en zei hem alleen dat hij er mijlen naast zat. Ik haalde het feit aan dat je in Korea was gedecoreerd, en weet je wat de rotzak zei?'
  


  
    'Nee, dat weet ik niet, Roger. Wat zei hij?'
  


  
    'Hij zei, en dat deed hij met zo'n zelfgenoegzaam lachje: "Maar dat was tegen de communisten?" Verrek, Larry, hij probeerde een zaak op te bouwen die er helemaal niet was!'
  


  
    'Omdat de communisten de aartsvijanden waren van nazi-Duitsland, bedoel je dat?'
  


  
    'Verdomme, ja. En die snotaap was niet oud genoeg om te weten waar Korea lag, maar hij was een gladjanus - Jézus, wat deed hij gewichtig, hij sprak als een welwillende engel. Eén en al onschuld en lieve woordjes.'
  


  
    'Ze gebruiken hun beste mensen,' zei Roote zacht en hij keek neer op zijn bureau. 'Hoe is het gesprek geëindigd?'
  


  
    'O, positief, dat kan ik je wel vertellen. Hij maakte duidelijk dat zijn vertrouwelijke informatie kennelijk niet klopte, van geen kanten, en dat het onderzoek daar zou ophouden.'
  


  
    'Wat wil zeggen dat het nog maar net is begonnen.' Larry Roote pakte een potlood en brak het met zijn linkerhand doormidden. 'Bedankt, Brooksie, ik kan niet zeggen hoe dankbaar ik je ben.'
  


  
    'Wat is er aan de hand, Larry?'
  


  
    'Ik weet het niet, ik weet het echt niet. Als ik erachter kom, bel ik je wel.'
  


  
    

  


  
    Franklyn Wagner, nieuwspresentator voor MBC News, het meest bekeken avondprogramma in het land, zat in zijn kleedkamer een groot deel van de tekst te herschrijven die hij over drie kwartier voor de camera's zou oplezen. Er werd op zijn deur geklopt en hij riep verstrooid: 'Binnen!'
  


  
    'Hallo, meneer Recht-voor-zijn-raap,' zei Emmanuel Chernov, de hoofdproducent van het netwerknieuws; hij kwam binnen en sloot de deur, liep naar een stoel en ging zitten. 'Heb je weer problemen met de tekst? Ik herhaal mezelf niet graag, maar het is waarschijnlijk te laat om het afleesapparaat nog te veranderen.'
  


  
    'En om mezelf maar eens te herhalen: dat zou niet nodig zijn. Niets daarvan zou nodig zijn als je tekstschrijvers in dienst nam die het woord "journalisme" konden spellen, of er zelfs alleen maar de grondregels van snapten.'
  


  
    'Jullie ex-krantenjongens, of moet ik zeggen, jullie vluchtelingen van de gedrukte pers, die zich nu tenten in de Hamptons met zwembaden kunnen veroorloven, klagen altijd.'
  


  
    'Ik ben één keer in de Hamptons geweest, Manny,' zei de knappe Wagner met zijn zilvergrijze haren, terwijl hij doorging met het redigeren van de vellen tekst, 'en ik zal je zeggen waarom ik daar nooit meer naartoe ga. Wil je het horen?'
  


  
    'Natuurlijk.'
  


  
    'De stranden barsten van de mensen van beide seksen, ofwel heel mager of heel dik, die op het zand op en neer lopen met druk proeven in de hand, om te bewijzen dat ze schrijvers zijn. Vervolgens komen ze 's avonds bij elkaar in door kaarsen verlichte cafés om de lof te zingen van hun onpubliceerbare gekrabbel en hun ego's op te warmen, op kosten van ongewassen uitgevers.'
  


  
    'Da's nogal grof gezegd, Frank.'
  


  
    'En het klopt vrij aardig. Ik ben opgegroeid op een boerderij in Vancouver, waar we wisten dat de oogst zou mislukken als de wind uit de Stille Oceaan zand meevoerde.'
  


  
    ‘Dat is een hele gedachtensprong.'
  


  
    'Misschien, maar ik kan schrijvers niet uitstaan, bij de televisie of waar dan ook, die het zand laten ophopen tussen de woorden. Zie zo, dat heb ik weer even gezegd. Als er geen belangrijk nieuws tussendoor komt, zullen we een uitzending hebben in betrekkelijk klare taal.'
  


  
    'Niemand kan zeggen dat je bescheiden bent, meneer Recht-voor-zijn-raap.'
  


  
    'Dat pretendeer ik ook niet. En nu we het over bescheiden hebben, iets wat alleen jij maar bent, waarom ben je hier, Manny? Ik dacht dat jij alle kritiek en netwerkklachten doorgaf aan onze producent in de studio.'
  


  
    'Dit gaat verder, Frank,' zei Chernov en zijn halfgeloken ogen stonden triest. 'Ik heb vandaag, vanmiddag, bezoek gehad van een man van de FBI die ik God weet van geen kanten kon negeren, waar of niet?'
  


  
    'Tot dusver. Wat wilde hij?'
  


  
    'Jouw hoofd, geloof ik.'
  


  
    'Pardon?'
  


  
    'Jij bent Canadees, toch?'
  


  
    'Inderdaad, en daar ben ik trots op.'
  


  
    'Toen je op de universiteit studeerde, de... de...'
  


  
    'Universiteit van Brits Columbia.'
  


  
    'Ja, die. Heb je toen geprotesteerd tegen de oorlog in Vietnam?'
  


  
    'Het was een "actie" van de Verenigde Naties en ja, ik heb er luidkeels tegen geprotesteerd.'
  


  
    'Je weigerde dienst te nemen?'
  


  
    'We waren niet verplicht dienst te nemen, Manny.'
  


  
    'Maar je ging niet.'
  


  
    'Ze hebben me niet gevraagd en als ze dat hadden gedaan, was ik niet gegaan,'
  


  
    'Je was lid van de Wereldbeweging voor de Vrede, klopt dat?'
  


  
    'Ja, inderdaad. De meesten van ons waren dat, niet allemaal natuurlijk.'
  


  
    'Wist je dat Duitsland een van de sponsors was?'
  


  
    'De jonge mensen in Duitsland, studentenorganisaties, zeker niet de regering. Bonn mag niet deelnemen aan gewapende conflicten of zelfs maar parlementaire discussies voeren over het onderwerp. Hun overgave hield neutraliteit in. Goeie God, weet jij dan niks? En je hebt nog wel een titel!'
  


  
    'Ik weet dat veel Duitsers tot de Wereldbeweging Voor de Vrede behoorden, en dat jij een vrij gerespecteerd lid was. "Wereldvrede" zou iets anders kunnen betekenen, iets als Hitlers "Vrede door universele morele kracht".'
  


  
    'Ben jij een paranoïde jood aan het spelen, Manny? Als dat zo is, dan moet ik je eraan herinneren dat de moeder van mijn vrouw joods was, wat kennelijk belangrijker is dan wanneer haar vader dat was. Daarom kun je mijn kinderen nauwelijks Arisch noemen. Afgezien van dat onweerlegbare feit, dat me diskwalificeert om tot de Wehrmacht te behoren, had de Duitse regering niets te maken met de WVV.'
  


  
    ‘Toch was de Duitse invloed verdomd duidelijk.'
  


  
    'Schuldgevoelens, Manny, diepe schuldgevoelens waren er de oorzaak van. Wat probeer je eigenlijk te beweren?’
  


  
    'Die vent van de FBI, die wilde weten of jij misschien banden had met de nieuwe politieke bewegingen in Duitsland. Wagner is ten slotte een Duitse naam.'
  


  
    'Dit is gewoon niet te geloven!'
  


  
    

  


  
    Clarence 'Clarr' Ogilvie, gepensioneerd voorzitter van de raad van bestuur van Global Electronics, reed in zijn opgeknapte Duesenberg vanaf Merritt Parkway de uitrit van Greenwich, Connecticut, op, die het dichtst bij zijn huis lag, of zijn landgoed zoals de pers het sarcastisch noemde. In de rijkere dagen van zijn familie, voor de crisis van '29, kon je ruim een hectare land met een zwembad van normale afmetingen, maar zonder tennisbaan of stallen, nauwelijks een landgoed noemen. Maar, omdat hij 'een rijke familie had', werd hij op de een of andere manier geminacht, alsof het zijn keuze was geweest rijk geboren te worden, en daarom waren zijn prestaties zonder betekenis, enkel het produkt van dure public relations, die hij zich kennelijk kon veroorloven. Vergeten, of om het minder vriendelijk te zeggen, met opzet genegeerd, waren de jaren die hij, twaalf tot vijftien uur per dag, had doorgebracht met het maken van een nauwelijks winstgevend familiebedrijf tot een van de meest succesvolle elektronische ondernemingen in het land. Hij was einde jaren veertig afgestudeerd van het MIT, was voorstander van de nieuwe technologieën, en toen hij in het familiebedrijf ging werken, zag hij direct in dat het minstens tien jaar achterliep. Hij ontsloeg praktisch al het uitvoerende personeel, gaf hun allemaal pensioenen waarvan hij hoopte dat hij zich die kon veroorloven, en nam in hun plaats gelijkgezinde, op computers georiënteerde jonge honden aan - mannen en vrouwen - want hij nam mensen in dienst vanwege hun talenten, niet om hun sekse.
  


  
    Midden jaren vijftig trokken de technologische vorderingen, die zijn teams van langharige, in spijkerbroeken geklede, pot rokende vernieuwers hadden gemaakt, de aandacht van het Pentagon. Dat ging echter met veel moeilijkheden gepaard. Het geduld van de keurig gestreken 'uniformen' werd danig op de proef gesteld door de verachtelijke, slordige 'baarden' en 'minirokken', die tijdens vergaderingen nonchalant hun voeten op gepolitoerde tafels legden of hun vingernagels polijstten, terwijl ze geduldig hun nieuwe technologie duidelijk maakten. Maar hun producten waren exclusief en de gewapende macht van het land profiteerde er aanzienlijk van; het familiebedrijf breidde zich uit over de hele wereld. Dat alles behoorde tot het verleden, bedacht Clarr Ogilvie, toen hij over de binnenweggetjes reed die naar zijn huis voerden. Vandaag was een dag waarvan hij in zijn wildste nachtmerries nog niet had gedacht dat die ooit zou aanbreken. Hij besefte dat hij nooit de meest populaire persoon was geweest in het zogenaamde militair-industriële complex, maar dit sloeg alles.
  


  
    Kort gezegd, hij was een potentiële vijand van het land genoemd, een geheime fanaticus die de doeleinden van een groeiende fascistische nazibeweging in Duitsland steunde! Hij was naar New York gereden om zijn advocaat en goede vriend John Saxe op te zoeken die hem over de telefoon had gezegd dat het uiterst dringend was.
  


  
    'Heb jij een Duitse firma, Oberfeld, elektronische apparatuur geleverd die te maken had met satellietuitzendingen?'
  


  
    'Ja, inderdaad. Het was goedgekeurd door de FTC, de exportjongens, en het ministerie van buitenlandse zaken. Een contract voor een eindgebruiker was niet vereist.'
  


  
    'Wist jij wie Oberfeld was, Clarr?'
  


  
    'Alleen dat ze hun rekeningen direct betaalden. Dat zei ik je net, ze waren goedgekeurd.'
  


  
    'Je hebt je nooit verdiept in hun, laten we zeggen, hun industriële basis, hun zakelijke doeleinden?'
  


  
    'We hebben begrepen dat ze zich op het gebied van elektronica wilden uitbreiden, volgens hun specificaties. Al het andere was een zaak voor de exportcontrole in Washington.'
  


  
    'Dat is natuurlijk onze uitweg.'
  


  
    'Waar heb je het over, John?'
  


  
    'Het zijn nazi's, Clarr, de nieuwe generatie nazi's.'
  


  
    'Hoe konden wij dat in godsnaam weten, als Washington het al niet eens wist?'
  


  
    'Dat is natuurlijk onze verdediging.'
  


  
    'Verdediging tegen wat?'
  


  
    'Er zijn mensen die misschien gaan beweren dat jij wist wat Washington niet wist. Dat je opzettelijk en met voorkennis een stelletje nazi-revolutionairen de nieuwste technologische communicatieapparatuur toespeelde.'
  


  
    'Dat is waanzin!'
  


  
    'Misschien is het de rechtszaak waartegen we ons moeten verzetten.'
  


  
    'Waarom in hemelsnaam?'
  


  
    'Omdat jij op een lijst staat, Clarr, zo heb ik gehoord. Bovendien ben je nu niet bepaald bij iedereen geliefd. Eerlijk gezegd zou ik die Duesenberg van je van de hand doen.'
  


  
    'Wat? Het is een klassieke wagen!'
  


  
    'Het is een Duitse wagen.'
  


  
    'Je kunt me wat! De Duesenbergs waren Amerikanen en bouwden hem in Virginia!'
  


  
    'Nou ja, het gaat om de naam, snap je.'
  


  
    'Nee, ik snap er geen sodemieter van!'
  


  
    Clarence 'Clarr' Ogilvie reed zijn oprit op en vroeg zich af wat hij in hemelsnaam tegen zijn vrouw moest zeggen.
  


  
    

  


  
    De man op leeftijd met het kale hoofd en de uilebril op met dikke lenzen, die zijn ogen groot deden lijken, stond tien meter af van de rij passagiers die aan het inchecken waren voor hun vertrek met Lufthansa-vlucht 7000 naar Stuttgart, Duitsland. Wanneer ieder zijn of haar paspoort overhandigde, samen met het vliegticket, stokte de procedure alleen even als baliebedienden de paspoorten controleerden op een onzichtbaar computerscherm dat links voor hen stond. De kale man had die controle al achter de rug en zijn instapkaart in de zak. Hij keek bezorgd toe hoe een vrouw met grijze haren een employé benaderde en haar papieren overhandigde. Even later zuchtte hij hoorbaar van opluchting; zijn vrouw liep weg bij de balie. Drie minuten later ontmoetten ze elkaar bij een krantenkiosk waar ze beiden de uitgestalde tijdschriften bekeken, maar elkaar quasi negeerden en alleen fluisterend spraken. 'Dat zit erop,' zei de man in het Duits. 'Over twintig minuten gaan we aan boord. Ik ga met de laatsten naar binnen, ga jij maar met de eersten.'
  


  
    'Ben je niet wat te voorzichtig, Rudi? Onze paspoorten en de foto's laten twee mensen zien die totaal van elkaar verschillen, mocht er zelfs maar iemand in de verte in ons geïnteresseerd zijn.'
  


  
    ‘Ik ben liever te voorzichtig dan onverschillig in zulke zaken. Morgenvroeg zal ik worden gemist in het laboratorium - misschien word ik nu al gemist als een van mijn collega's heeft geprobeerd me te bereiken. Het gaat steeds sneller bij het verfijnen van de vezeloptiek die internationale satellietuitzendingen zal onderscheppen, ongeacht de frequenties.'
  


  
    'Je weet dat ik dat soort praat niet begrijp...'
  


  
    'Geen praat, vrouwlief, maar keihard, gedegen onderzoek. We werken in ploegen, vierentwintig uur per dag, en een collega kan elk moment het onderzoek op onze computers willen controleren.'
  


  
    'Laat ze dan, manlief.'
  


  
    'Je bent een wetenschappelijke nul! Ik heb de software en ik heb een virus in het systeem gebracht.'
  


  
    'Weet je, je kale kop is veel minder aantrekkelijk dan je dichte, witte, golvende haar, Rudi. En als ik ooit zoveel grijs in mijn haren toelaat, zal ik je vergeven als je een maîtresse neemt.'
  


  
    'Je bent ook onmogelijk, mijn aanbiddelijke jonge vrouw.'
  


  
    'Ach, waarom gaan we dan door met deze nonsens?'
  


  
    'Dat heb ik je keer op keer verteld. De Brüderschaft, er is maar één Brüderschaft!'
  


  
    'Ik vind politiek zo saai.'
  


  
    'We zien elkaar in Stuttgart. Tussen haakjes, ik heb voor jou de diamanten halsketting gekocht die je bij Tiffany's hebt gezien.'
  


  
    'Je bent een schat! Iedere vrouw in München zal jaloers op me zijn!'
  


  
    'Vaclabruck, schat. München alleen in de weekends.'
  


  
    'Saai!'
  


  
    

  


  
    Arnold Argossy, radio- en televisiecommentator van de tot hysterie geneigde, ultraconservatieve vleugel van de Amerikaanse politieke stromingen, perste zijn enorme lijf in de te kleine stoel aan de studiotafel. Hij zette zijn koptelefoon op en keek naar de getinte glazen ruit, waarachter zijn producent en de verschillende technici zaten die ervoor zorgden dat de vertrouwde, scherpe, krassende stem, zo geliefd bij zijn vaste toehoorders, over het hele land op verschillende zendtijden werd gehoord. Slechts een paar van die zendtijden behoorden tot de dichtst beluisterde uren, want het eens onthutsend grote aantal van zijn luisteraars was aan het afnemen, misschien omdat ze zich beledigd voelden door zijn uiterst heftige aanvallen op alles wat hij als liberaal! beschouwde, zonder duidelijke alternatieven te geven voor de actieprogramma's die hij aan viel. Het geleidelijk afnemen van zijn kijk- en luistercijfers had niets afgedaan aan zijn ego; integendeel, hij probeerde zijn slinkende publiek vast te houden door steeds fellere aanvallen op liberale rooien, vrouwelijke fascisten, embryo-moordenaars, dakloze sukkels, en meer van die etiketten die op den duur zelfs de zeer grote 'geduldige en stabiele meerderheid' van hem vervreemdden, die begon te twijfelen aan zijn scheldpartijen. Het rode licht ging aan. UITZENDING.
  


  
    'Hallo, Amerika, jullie echte, viriele zonen en dochters van de reuzen die een natie bouwden uit een land van barbaren, een heerlijke natie. Jullie luisteren naar A.A., en vanmiddag wil ik jullie ook wel eens horen! De oprechte, hardwerkende mensen van dit land dat wordt bezoedeld en verpest door de oversekste, antireligieuze, im morele, zieke flikflooiers die onze regering vormen en ervandoor gaan met ons geld. Moet je horen wat ze nu weer hebben bedacht, vrienden! Er ligt een wetsvoorstel bij het Congres, waardoor het mogelijk wordt dat met ons belastinggeld verplichte seksuele opvoeding wordt betaald, speciaal gericht op de jeugd in de binnensteden. Houden jullie dat voor mogelijk? Ons zuur verdiende geld wordt weggesmeten aan een brandende kwestie, onze dollars moeten het verschaffen van minstens een miljoen condooms mogelijk maken, zodat de losgeslagen nakomelingen van luiwammesen en lulletjes-lampekatoen kunnen hoereren als... Nee, laat ik dat niet zeggen, want dit is een familieprogramma. Wij verspreiden de ethiek van onze God; we geven niet toe aan de lage, barbaarse lusten van Lucifer, de aartsengel van de hel. Wat is de oplossing voor deze bandeloze waanzin? Het ligt zo voor de hand dat ik jullie het antwoord kan horen uit schreeuwen. Sterilisatie, beste vrienden! Goedaardige ontzegging van voortplanting door lust, want lust is geen huwelijksliefde. Lust is de willekeurige honger van dieren, en geen enkele zogenaamde seksuele opvoeding kan die genezen, ze kan die alleen verder laten voort woekeren! Nu weten jullie, en ik weet, over wie we het hebben, niet waar? O ja? Ik kan het liberale koor al horen brullen: racisme! Maar ik vraag jullie, beste vrienden, is het racistisch om plannen op gang te brengen die zonder de geringste twijfel van nut kunnen zijn voor juist die mensen die worden verlaagd door hun vrije seksuele verkeer? Ik geloof van niet. Wat vinden jullie?'
  


  
    'Hoera!' riep de eerste beller. 'Ik heb niks tegen wie dan ook, maar ik durf te wedden dat als we iedere zwarte die van de bijstand leeft vijfentwintigduizend dollar betaalden om terug te gaan naar Afrika en zijn eigen stam te beginnen, ze dat grif zouden aannemen. Ik heb het zelfs uitgerekend. Het zou goedkoper zijn, waar of niet?'
  


  
    'We mogen migratie door omkoping niet vergoelijken, meneer, dat is tegen de grondwet. Maar in één woord, bingo! De volgende graag.'
  


  
    'Ik bel vanuit New York City, A.A., Lower West Side, en ik zal je zeggen, de hele flat stinkt hier van dat gekook van die Cubaanse bruinjoekers en ik kan de opschriften op de winkels niet meer lezen. Kunnen we Castro niet aan de kant zetten en ze terugsturen naar waar ze thuishoren?'
  


  
    'Etnische belastering kan ik evenmin goedpraten, meneer, maar afgezien van dat betreurenswaardige woord dat u voor een nationaliteit gebruikt, hebt u niet helemaal ongelijk. Schrijf onze senatoren en congresleden en vraag waarom we geen moordcommando erop uit hebben gestuurd om die rooie dictator op te ruimen. Wat blijft er nog over?'
  


  
    'Een dubbel hoeraatje, A.A.! De senatoren en de congresleden, die moeten naar ons luisteren, nietwaar?'
  


  
    'Dat moeten ze zeker, beste vriend.'
  


  
    'Geweldig! Wie zijn het?'
  


  
    'Die informatie vindt u op het postkantoor. Volgende beller voor de Argossy Argonaut, alstublieft.'
  


  
    'Goedenavond, mein Herr, ik bel vanuit München, Duitsland, waar het nu avond is. Wij luisteren naar u via de Religion of the World Broadcast, en we danken God dat we u zo kunnen horen. We danken u ook voor alles wat u voor ons hebt gedaan!'
  


  
    'Verrek, wie is dit?' vroeg Argossy, en hij keek met zijn hand op de microfoon naar de getinte glasruit.
  


  
    'De RWB is een verdomd goede markt voor ons, Arnie,' antwoordde de producent via de koptelefoon. 'We bereiken Europa via de kortegolf. Wees aardig en luister naar die vent, het is zijn geld en het zijn een heleboel centjes.'
  


  
    'Hoe staan de zaken in München, beste nieuwe vriend?'
  


  
    'Veel beter nu we uw stem kunnen horen, Herr Argossy.'
  


  
    'Aardig om dat te weten. Ik ben zowat een jaar geleden in uw stad geweest en heb er de beste worst en zuurkool gegeten die ik ooit heb geproefd. Ze gooien alles door elkaar met aardappelpuree en mosterd. Geweldig.'
  


  
    'U bent degene die geweldig is, mein Herr! U bent kennelijk een van ons, iemand van het nieuwe Duitsland.'
  


  
    'Ik vrees dat ik niet weet wat u bedoelt...'
  


  
    'Natürlich, weet u dat! Wij bouwen aan het nieuwe Reich, het Vierde Rijk, en u wordt onze minister van propaganda. U zult veel effectiever zijn dan Goebbels ooit is geweest. U bent veel overtuigender!'        
  


  
    'Godverdomme, wie is dit?' brulde Arnold Argossy.

    'Zet de microfoon af en stop de band!' schreeuwde de producent. 'Verrek, hoeveel stations hebben dit live ontvangen?'
  


  
    ‘Tweehonderdtwaalf,' antwoordde een ongeïnteresseerde technicus.
  


  
    'Sodemieter,' zei de producent en hij liet zich in een stoel vallen.
  


  
    

  


  
    
      The Washington Post
    


    
      VERTROUWELIJKE ONDERZOEKEN VERONTRUSTEN SENAAT
    


    
      FBI-agenten zwerven rond en stellen vragen
    

  


  
    
      WASHINGTON, D.C., vrijdag - The Post heeft vernomen dat agenten van de FBI het hele land door zijn gereisd, op zoek naar in formatie over vooraanstaande personen van de Senaat en het Huis van Afgevaardigden, evenals over leden van de regering. De aard van die onderzoeken is niet duidelijk en het ministerie van justitie wil niets zeggen over het bestaan van dergelijke verhoren, of ze zelfs maar bevestigen. De geruchten blijven echter aanhouden en ze krijgen vaste grond door een woedende senator Lawrence Roote uit Colorado, wiens staf toegaf dat hij een onmiddellijk gesprek met de minister van justitie heeft geëist. Na hun bespreking weigerde ook Roote commentaar te geven en hij zei alleen dat het een misverstand was geweest. Aanwijzingen dat andere 'misverstanden' zich hebben uitgebreid tot buiten de hoofdstad van het land, kwamen gisteravond toen een populaire en gerespecteerde nieuwspresentator van MBC's avondnieuws, twee minuten reserveerde voor wat hij een 'persoonlijke verhandeling' noemde. In zijn normale, welluidende stem klonk duidelijk bitterheid door, zo niet beheerste woede. Hij deed een aanval op wat hij noemde 'de hyena's van de burgerwachten die zich storten op volledig gewettigde politieke stellingnames uit het verre verleden, zelfs op namen en hun afkomst, om de slachtoffers van hun haat te bezoedelen'. Hij herinnerde aan de 'massahysterie in de jaren van McCarthy, toen fatsoenlijke mannen en vrouwen werden geruïneerd door insinuaties en ongegronde schuld door associatie', en beëindigde zijn verhandeling door te zeggen dat hij een 'dankbare gast was in dit prachtige land' - Wagner is Canadees - maar hij zou het eerstvolgende vliegtuig naar Toronto pakken, mochten hij en zijn familie 'aan de schandpaal worden genageld'.
    


    
      Toen hij later werd overstelpt door vragen, weigerde ook hij elk commentaar en hij zei alleen dat de aanstichters wisten over wie hij het had, en 'dat was genoeg'. De MBC verklaarde dat hun telefoonlijnen roodgloeiend stonden en schatte het aantal gesprekken op vele duizenden; meer dan tachtig procent steunde de heer Wagner.
    


    
      De enige aanwijzing die deze verslaggever heeft kunnen opgraven is dat de verhoren iets te maken hebben met recente gebeurtenissen in Duitsland, waar de rechtse facties diep zijn door gedrongen in de hele regering in Bonn.
    

  


  
    

  


  
    In zijn nog onvoltooide medische complex liep Gerhardt Kroeger rusteloos en driftig te ijsberen voor zijn vrouw Greta, die in een stoel zat in hun woonruimte, diep in de bossen van Vaclabruck. 'Hij leeft nog, dat weten we,' zei de chirurg opgewonden. 'Hij heeft de eerste crisis achter de rug, en dat is een goed teken voor mijn werkwijze, maar het is niet gezond voor de zaak.'
  


  
    'Waarom niet, Gerhardt?' vroeg de operatiezuster.
  


  
    'Omdat we hem niet kunnen vinden!'
  


  
    'Wat dan nog? Hij zal toch zeker binnenkort sterven?'
  


  
    'Ja, natuurlijk, maar als hij een hersenbloeding krijgt en sterft te midden van de vijand, zullen hun artsen een autopsie verrichten. Ze zullen mijn implantatie vinden en dat kunnen we ons niet permitteren!'
  


  
    'Je kunt er niet veel aan veranderen, waarom maak je je dus zo druk?'
  


  
    'Omdat hij moet worden gevonden. Ik moet hem vinden.'
  


  
    'Hoe?'
  


  
    'Er zal een moment aanbreken in zijn laatste dagen, zijn laatste uren, wanneer hij wel contact met mij móet hebben. Zijn verwarring zal zo groot zijn dat hij instructies zal vragen, zal eisen.'
  


  
    'Je hebt geen antwoord gegeven op mijn vraag.'
  


  
    'Dat weet ik. Ik weet het antwoord niet.'
  


  
    De telefoon op de tafel naast de stoel van de vrouw ging over. Ze nam de hoorn op. 'Ja? Ja, natuurlijk, Herr Doktor.' Greta legde haar hand op de microfoon. 'Het is Hans Traupman. Hij zegt dat het dringend is.'
  


  
    'Dat neem ik aan, hij belt zelden.' Kroeger nam de telefoon aan van zijn vrouw. 'Dit moet inderdaad dringend zijn, dokter. Ik kan me niet herinneren wannéér je me het laatst hebt gebeld.'
  


  
    'Generaal Von Schnabe is een uur geleden in München gearresteerd.'
  


  
    'Goeie genade, waarvoor?'
  


  
    'Subversieve activiteiten, opzetten tot ordeverstoring, misdrijven tegen de staat, al het bekende wettige geouwehoer waarvan onze voor vaderen een kunst maakten in een veel ontvankelijker klimaat.'
  


  
    'Maar hoezo?'
  


  
    'Jouw Harry Latham-Lassiter was kennelijk niet de enige indringer in onze vallei.'
  


  
    'Ondenkbaar! Letterlijk iedereen heeft de allerstrengste onderzoeken moeten ondergaan, zelfs met elektronische hersenscanners die leugens, twijfel, de minste aarzeling, aan het licht zouden hebben gebracht. Ik heb zelf de procedures ontworpen; die zijn waterdicht.'
  


  
    'Misschien heeft een van hen zich bekeerd nadat hij of zij de vallei had verlaten. Hoe dan ook, Von Schnabe is door de politie op gepakt en geïdentificeerd in een confrontatie waarbij de aanklager onzichtbaar was. Naar het weinige dat we hebben gehoord kan het een vrouw zijn geweest, omdat er kennelijk werd gesproken over aanranding. Ik kon een politieman uit het middenkader erover horen lachen met zijn collega's in het bureau in München.'
  


  
    'Ik heb de generaal herhaaldelijk gezegd, heb hem keer op keer gewaarschuwd, over zijn relaties met het vrouwelijk personeel. Hij antwoordde steeds: "Zo geleerd als je bent, Kroeger, dit begrijp jij niet. Een generaal betekent macht en macht is de essentie van sex. Ze willen me.'"
  


  
    'En hij was niet eens generaal,' zei Traupman over de telefoon. 'Laat staan een Von'
  


  
    'Echt waar? Ik dacht...'
  


  
    'Jij dacht wat je moest denken, Gerhardt,' viel de dokter uit Neurenberg hem in de rede. 'Schnabe is een briljante student van militaire operaties, een toegewijde aanhanger van onze zaak - weinigen van ons hadden onze vallei kunnen vinden, creëren en besturen - dat was zijn enorme kracht. In feite was hij, is hij, in medische termen, een psychopaat met de hoogste intelligentie, de juiste persoon voor bewegingen als de onze, vooral in de beginfase. Later worden ze natuurlijk vervangen. Dat was de fout van het Derde Rijk; zij geloofden in hun valse titels, leefden ernaar, en schoven de echte generaals opzij, de Junkers die de oorlog hadden kunnen winnen met een invasie van Engeland op het juiste tijdstip. Die fouten zullen wij niet maken.'
  


  
    'Wat doen we nu, Herr Doktor?'
  


  
    'We hebben gezorgd dat Schnabe vanavond in zijn cel wordt dood geschoten. De moordenaar zal een pistool met een geluiddemper gebruiken. Het is niet moeilijk; de werkloosheid is hoog, zelfs in criminele kringen. Het moet gebeuren voordat zijn verhoor begint, vooral vanwege het waarheidsserum.'
  


  
    'En Vaclabruck?'
  


  
    'Daar ben jij nu de baas. Wat ons zorgen baart, wat onze leider in Bonn zorgen baart, is jouw gecomputeriseerde robot in Parijs. Wanneer gaat die in hemelsnaam dood?'
  


  
    'Een dag, drie dagen hooguit, langer kan het niet duren.'
  


  
    'Goed.'
  


  
    'Neem me niet kwalijk, Herr Traupman, maar het is zeer wel mogelijk dat er bij hem letterlijk een explosie in zijn voorhoofdskwab zal optreden.'
  


  
    'Waar jouw implantatie zit?'
  


  
    'Ja.'
  


  
    'We moeten hem vinden voordat dat gebeurt. Als ze één robot vinden, zullen ze geloven dat er duizenden andere zijn!'
  


  
    'Zoiets zei ik ook al tegen mijn vrouw.'
  


  
    'Greta, natuurlijk. Wat stelt zij voor?'
  


  
    'Ze is het met mij eens,' antwoordde Kroeger terwijl zijn vrouw op stond en heftig haar hoofd schudde. 'Ik moet naar Parijs vliegen en met onze mensen praten. Eerst met de Blitzkrieger; ze zien iets over het hoofd. Daarna met onze mol in de Amerikaanse ambassade; we moeten precies uitzoeken wat hij weet over de anti-neo's. Tenslotte met onze man in het Deuxième Bureau. Hij is onzeker.'
  


  
    'Wees voorzichtig met Moreau. In zijn hart is hij een van ons, maar het is een Fransman. We weten echt niet aan welke kant hij staat.'
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    Drew Latham, nu zijn broer Harry, wachtte in de schaduwen van het Trocadéro, achter het standbeeld van koning Hendrik de Onschuldige en hij tuurde door zijn nachtkijker. Bijna honderd meter verderop, aan de overkant van de donkere, betonnen uitgestrektheid van het plaveisel, lagen de al even donkere plekken tussen de standbeelden van Lodewijk XIV en Napoleon I. Het was de afgesproken plaats van zijn laatste verzoek op die dag aan Karin de Vries. Het overhandigen van de geselecteerde vertrouwelijke documenten die hij nodig had uit het kantoor van zijn 'dode broer'. Het was bijna elf uur, de Parijse avond werd verlicht door een zomerse maan, de maan van de blanke beroepsjager op de Afrikaanse grasvlakten, en Drew voelde zich daardoor gerustgesteld. Twee mannen stapten uit een zwarte sedan die geparkeerd stond in de lange, halfronde ingang naar de grote façade van monumenten. Ze droegen donkere pakken en liepen naar de afgesproken plek, ieder met een aktentas waarin zogenaamd de documenten zaten uit het bureau van zijn broer waarom hij 'dringend had verzocht'. Het waren neo's, want dat laatste verzoek was, zoals afgesproken, niet door Karin de Vries doorgegeven. Het was het bewijs dat haar telefoon binnen de ambassade werd afgeluisterd.

  


  
    Drew liep op zijn gemak tussen de verspreide groepjes wandelaars, veel Parijzenaars, de meesten toeristen met camera's. Links en rechts lichtten de flitsers op. De revers van Drews jasje had hij opgeslagen en zijn gezicht ging gedeeltelijk schuil onder een zwarte pet, terwijl hij tussen de mensen zwierf en zich voortdurend nu eens bij de ene, dan bij een andere groep aansloot, totdat hij zich op ruim vijftien meter van de afgesproken plek bevond. Hij bekeek de twee mannen tussen de beide imposante standbeelden; ze stonden daar rustig, even onbeweeglijk als de beelden, en de enige zichtbare beweging was het langzaam draaien van hun hoofden. Latham liep met het groepje toeristen mee waarin hij zich bevond en zag direct, tot zijn schrik, dat het Aziaten waren en allemaal kleiner dan hij. Vanuit de andere richting kwam een groepje westerlingen; hij sloot zich, o ironie, bij hen aan en merkte aan de taal op dat dit Duitsers waren. Misschien was het een gunstig voorteken; in de praktijk bleek dat zo te zijn. De hele groep begaf zich naar het beeld van Napoleon, veroveraar der veroveraars, en uit hun schrille commentaren viel op te maken dat ze zich duidelijk verbonden voelden. Sieg Nappie! dacht Drew, terwijl hij zijn ogen gericht hield op de twee onechte koeriers, die op minder dan drie meter afstand stonden. Latham moest nu iets doen, maar hij wist niet goed wat. Toen kreeg hij een inval. Les rues de Montparnasse. Zakkenrollers! De gesel van het zevende arrondissement.
  


  
    Hij koos de meest magere, minst imponerende vrouw het dichtst bij hem uit en greep plotseling haar schoudertas. Ze gilde:'Ein Dieb!' In het halfdonker gooide Drew de tas naar een man die er niet op was verdacht en die het dichtst bij de eerste nepbode van de ambassade stond, duwde een echtpaar tegen hem aan, vervolgens nog een man en nog een, en schreeuwde intussen onverstaanbare woorden in brabbel-Duits. Binnen enkele seconden was er voor het stand beeld van Napoleon een opstootje ontstaan; het geschreeuw zwol snel aan tot een hels lawaai, toen iedereen in de menigte in het donker de dief en zijn gestolen goed probeerde te vinden. De eerste onechte bode raakte verstrikt in het gedrang; hij verzette zich moeizaam tegen de mensen die hem omringden, toen Latham plotseling tegenover hem stond.
  


  
    'Heil Hitler,' zei Drew zacht, in tegenstelling tot de hysterische stemmen om hen heen, en hij sloeg de man met een felle beweging tegen zijn keel. Toen de neo ineenzakte, sleurde Latham hem weg en trok hem in het donker achter de rij beelden die uitzagen op de Eiffeltoren, waarvan de majestueuze spits baadde in het licht van de schijnwerpers.
  


  
    Hij moest de man uit het Trocadéro zien te krijgen! Hij moest hem eruit halen, maar de tweede koerier en eventuele reserves in de zwarte sedan zien te vermijden. Zoals altijd bij dit soort afspraken was hij voorbereid gekomen, met materiaal dat hij van de anti-neo's had gekregen. Een medische spuitnevel die de stembanden verlamde, een garrot van draad om polsen vast te snoeren en een draagbare telefoon met een geheim nummer. Hij gebruikte de eerste twee, pauzeerde even om zijn ontwakende gevangene weer buiten westen te brengen en trok vervolgens de telefoon uit zijn binnenzak. Hij belde het geheime nummer van de kolonel thuis.
  


  
    'Ja?' klonk de zachte stem over de lijn.
  


  
    'Witkowski, met mij. Ik heb er een.'
  


  
    'Waar ben je?'
  


  
    'Het Trocadéro, noordkant, laatste standbeeld.'
  


  
    'De situatie?'
  


  
    'Ik ben er niet zeker van. Er is nog een man en een auto, een zwarte vierdeurs sedan die boven geparkeerd staat. Wie erin zit weet ik niet.'
  


  
    'Is het er druk?'
  


  
    'Gaat nogal.'
  


  
    'Hoe heb je je slachtoffer te pakken gekregen?'
  


  
    'Hebben we hier allemaal tijd voor?'
  


  
    'Als ik doeltreffend moet werken, maken we tijd. Hoe?'
  


  
    'Een grote groep toeristen bij de doelwitten. Ik stal een damestas en begon een opstootje.'
  


  
    'Goed zo. We zullen het nog wat erger maken. Ik zal de politie bellen en zeggen dat er volgens ons misschien een Amerikaan is vermoord om zijn geld.'
  


  
    'Het waren Duitsers.'
  


  
    'Dat heeft er weinig mee te maken. De sirenes zullen er binnen een paar minuten zijn. Ga naar de zuidkant en zie aan de straat te komen. Ik ben er zo.'
  


  
    'Jezus, Stanley, die vent is loodzwaar!'
  


  
    'Mankeert er wat aan je conditie?'
  


  
    'Dat niet, maar wat moet ik zeggen als ik word aangehouden?'
  


  
    'Hij is een dronken Amerikaan. Dat klinkt iedereen in Parijs als muziek in de oren. Moet ik het in het Frans herhalen? Och, het doet er niet toe, het is beter als je het op jouw manier doet, geloofwaardiger. Opschieten nu!'
  


  
    Zoals van de kolonel te verwachten viel weergalmde het enorme complex van het Trocadéro anderhalve minuut later van het gillende sirenegejank van de Parijse politie, toen vijf patrouillewagens op de ingang afstoven. De mensenmassa stroomde naar de opwinding op de straat, terwijl Latham met een slappe gedaante in zijn armen zich over het beton naar de zuidkant haastte. Toen hij een maal achter de beelden was, tilde hij de neo in een brandweergreep over zijn schouder en rende naar de donkere straat. Met het lichaam van de nazi slap naast zich liggend wachtte Drew geknield op het signaal van Witkowski. Dat kwam toen een ambassade-auto naar de trottoirrand uitweek en twee keer met de koplampen knipperde, het signaal om te verdwijnen.
  


  
    

  


  
    
      The New York Times
    


    
      HOOGST GEHEIM OVERHEIDSLABORATORIUM BEROOFD
    


    
      Rudolph Metz, wetenschapper, verdwenen. Gegevens ontbreken
    

  


  
    
      BALTIMORE, zaterdag - In de heuvelachtige buitenwijken van Rockland riep een weinig bekend en zeer geheim, wetenschappelijk complex, waar uiterst vertrouwelijke experimenten in microcommunicatie plaatsvinden, vanmorgen de hulp van de politie in. Aanvankelijk omdat het personeel dr. Rudolph Metz, de internationaal bekende geleerde op het gebied van vezeloptiek, niet kon bereiken, niet via zijn telefoon en niet via zijn pieper. Een bezoek aan zijn woonhuis leverde geen resultaat op. De politie brak in met een huiszoekingsbevel en vond niets afwijkends, met uitzondering van een minimale hoeveelheid kleren in de kas ten voor een welgesteld echtpaar als dr. Metz en zijn vrouw. Later meldden de technici van het laboratorium dat het complete onderzoek van het afgelopen jaar uit de computers was verwijderd en dat er in plaats daarvan een aantal 'frostbites' was in gebracht, wat wees op een virus.
    


    
      Dr. Metz, een zeventig jaar oud voormalig Wunderkind van de Duitse wetenschap en een man die aan één stuk door 'de hemelse Vader' bedankte voor zijn Amerikaans staatsburgerschap, was volgens de buren in Rockland een vreemde figuur, evenals zijn vierde vrouw. 'Ze waren altijd op zichzelf, behalve wanneer zijn vrouw onverwacht grote feesten organiseerde en pronkte met haar juwelen, maar niemand kende ze echt,' zei mevrouw Bess Thurgold, die naast hen woont. 'Ik kon geen hoogte van hem krijgen,' voegde Ben Marshall, een jurist aan de overkant van de straat, eraan toe. 'Wanneer ik maar even over politiek begon, klapte hij dicht, begrijpt u wat ik bedoel? Ik bedoel maar, we waren met een stel mensen die binnen waren - verrek, we zouden ons niet kunnen veroorloven hier te wonen als dat niet zo was - maar hij had nooit een mening. Niet eens over de belasting!'
    


    
      Ongegronde speculaties wijzen op dit moment op psychische stress, teweeggebracht door overwerk, huwelijksproblemen als gevolg van het leeftijdsverschil tussen zijn huidige vrouw en de meermalen getrouwde Metz, en zelfs ontvoering door terroristische organisaties die voordeel zouden kunnen halen door hem zijn kennis te ontfutselen.
    

  


  
    

  


  
    Latham en Stanley Witkowski brachten het bewusteloze lichaam van de valse koerier rechtstreeks naar de flat van de kolonel aan de Rue Diane. Ze maakten gebruik van de goedereningang om de neo met de vrachtlift naar Witkowski's etage te brengen en sleepten hem de suite van de kolonel in.
  


  
    'Op deze manier is het onofficieel en dat is bardzo dobrze,' zei Witkowski terwijl ze de gestalte van de vermeende moordenaar op de divan vlijden.
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Het wil zeggen dat het "goed" is. Harry zou het verstaan hebben; hij sprak Pools.'
  


  
    'Sorry, ik niet.'
  


  
    'Oké. Je hebt het vanavond goed gedaan. Nu moeten we dit hondsvot alleen nog wakker zien te krijgen en hem zo bang maken dat hij gaat praten.'
  


  
    ‘Hoe doen we dat?'
  


  
    'Rook jij?'
  


  
    'Eigenlijk probeer ik te minderen.'
  


  
    'Ik ben je geweten niet of iemand van je steungroep. Heb je ergens een saffie?'
  


  
    'Ik heb er wel een paar bij me - voor noodgevallen, snap je.'
  


  
    'Steek er een op en geef hem aan mij.' De kolonel begon op de wangen van de neo te slaan; de ogen van de moordenaar begonnen te knipperen terwijl Witkowski de brandende sigaret van Latham aannam. 'Daar op de bar staat een fles met Evian-water, geef die eens.'
  


  
    'Hier.'
  


  
    'Hé, Jungs!' riep Witkowski en hij goot het water over het gezicht van hun gevangene, wiens ogen zich opensperden. 'Hou die baby-blauwe ogen maar eens open, kerel, want ik ga je oogballen uit branden, oké?' De kolonel hield de brandende sigaret op een halve centimeter boven het linkeroog van de neo.
  


  
    'Ah-haa!' gilde de nazi. 'Bitte nein!'
  


  
    'Zeg je me nou dat je achteraf toch niet zo flink bent? Verrek, jullie hebben mijn landgenoten verbrand, met ogen en alles, lijf en alles. Beweer je soms dat je niet eens één oogbol kunt verliezen - daarna natuurlijk misschien de tweede?' De brandende sigaret raakte even het hoornvlies van het oog van de neo. 'Auauw-auww!' De kolonel trok de sigaret iets terug. 'In dat oog kan het gezicht nog terugkomen, maar alleen bij de juiste behandeling. Als ik nu hetzelfde doe met je andere, zal het anders zijn. Dan brand ik het netvlies door en God-weet, zelfs ik zou de pijn niet kunnen verdragen, om maar te zwijgen over blindheid.' Witkowski bracht de sigaret naar het rechteroog en er viel wat as in. 'Daar gaan we, Wehrmacht, eens kijken hoe dat voelt.'
  


  
    'Nein-nein! Vraag me maar wat u wilt, maar doe dit niet!' Even later ging de kolonel verder terwijl de neo een ijszak op zijn linkeroog hield.
  


  
    'Nu weet je waartoe ik in staat ben, Herman, of hoe je ook mag heten. Net als jullie, rotzakken vijftig jaar geleden, toen ik mijn grootouders verloor in Auschwitz. Wat mij betreft leg ik je weer op die kussens en ik brand niet alleen je ogen uit, maar ik snij ook nog je ballen eraf. Dan laat ik je gaan en dan moet je maar zien hoe je je redt op straat.'
  


  
    'Rustig aan, Stosh,' zei Latham en hij greep Witkowski bij de schouder.
  


  
    'Kom jij me niet aanzeiken met rustig aan doen, jong! Mijn familie heeft joden verborgen en ze werden ervoor vergast!'
  


  
    'Oké, oké, maar op dit moment moeten we informatie hebben.'
  


  
    'Jazeker... precies.' De kolonel haalde diep adem en zei rustig: 'Ik liet me gaan... Je weet niet hoe ik deze rotzakken haat.'
  


  
    'Dat weet ik vrij goed, Stanley. Ze hebben mijn broer vermoord. Het verhoor, graag.'
  


  
    'Juist. Wie ben je, waar kom je vandaan en wie staan er achter je?'
  


  
    'Ik ben een krijgsgevangene en ik hoef niet...'
  


  
    Witkowski sloeg met de rug van zijn vrije hand op de mond van de neo en zijn gouden legerring deed bloed vloeien. 'We zijn in¬derdaad in oorlog, vuile hond, maar die is niet verklaard en je hebt nergens recht op, behalve op dat wat ik voor je in petto heb. En ik zal je verzekeren dat het verre van leuk is.' De kolonel keek op naar Latham. 'Daar op mijn bureau ligt een oude bajonet, die gebruik ik om enveloppen te openen. Wees eens aardig en pak die even voor me. Eens zien of we er ook goed een keel mee kunnen opensnijden, daar is hij eigenlijk voor gemaakt, niet?' Drew liep naar het bureau en kwam terug met het mes met het stompe heft, terwijl Witkowski met zijn vingers de huid betastte rond de hals van de doodsbenauwde valse koerier. 'Alsjeblieft, dokter.'
  


  
    'Gek dat je dat zegt,' zei de veel oudere oudgediende van G-Twee. 'Ik dacht gisteravond nog aan mijn moeder; die wilde altijd dat ik dokter werd, chirurg eigenlijk. Ze heeft het wel duizend keer gezegd. "Jij hebt grote, sterke handen, Stachu. Jij moet een dokter worden die opereert; die verdienen veel geld." Eens kijken of ik er iets van terechtbreng.' De kolonel stak zijn vinger in het zachte vlees vlak boven het borstbeen van de Duitser. 'Dit lijkt me een goede plek om te beginnen,' vervolgde hij en hij liet de punt van het mes zakken. 'Het is een beetje drilachtig en je weet hoe gemakkelijk dril zich uitspreidt wanneer je de rand van een lepel erin steekt. Met een mes moet dat een makkie zijn en geloof mij maar, dit is een echt mes. Oké, we gaan beginnen met de eerste incisie - hé, hoe vind je mij? "Incisie."'
  


  
    'Nein!' krijste de worstelende neo toen een straaltje bloed langs zijn hals droop. 'Wat wilt u van me? Ik weet niets, ik doe alleen wat me wordt opgedragen!' '
  


  
    Wie geeft de bevelen?'
  


  
    'Dat weet ik niet! Ik krijg een telefoontje - een man, soms een vrouw - ze gebruiken mijn codenummer en ik moet gehoorzamen.'
  


  
    'Dat is niet genoeg, vuilnisrat...'
  


  
    'Hij spreekt de waarheid, Stosh,' viel Latham hem snel in de rede en hij weerhield Witkowski ervan verder te snijden. 'Laatst op die avond zei die bestuurder hetzelfde tegen mij, praktisch woord voor woord.'
  


  
    'Wat voor opdracht had je vanavond?' hield de kolonel aan, terwijl de nazi schreeuwde onder de toenemende druk van het lemmet. 'Vanavond!' brulde Witkowski.
  


  
    'We moesten hem doden, ja, de verrader doden, maar we moesten ervoor zorgen dat we het lijk ver wegbrachten en het verbrandden.'
  


  
    'Verbranden?' vroeg Drew.
  


  
    'Ja, en het hoofd eraf snijden, dat ook verbranden, maar ergens anders, ver van het lijk vandaan.'
  


  
    'Ver vandaan...? Drew staarde de trillende, van ontzetting vervulde neo aan.
  


  
    'Ik zweer het, meer weet ik niet!'
  


  
    'Dat zou je wel willen!' riep de kolonel uit en hij liet wat meer bloed zien. Ik heb er honderden zoals jij verhoord, slijmbal, en ik weet het. Het is altijd in jullie ogen te zien, iets wat je nog niet hebt gezegd, ons nog niet hebt verteld! Een moord stelt niks voor, de rest is wat lastiger, misschien veel gevaarlijker: het rondzeulen met een lijk, het hoofd eraf snijden en alles verbranden. Dat is zelfs voor jullie psychopaten wat veel van het goede. Wat heb je ons nog niet verteld? Praat, anders is het je laatste adem geweest.'
  


  
    'Nein, alstublieft! Hij zal gauw doodgaan, maar hij mag niet sterven temidden van de vijand! We moeten hem eerst vinden!'
  


  
    'Hij gaat dood?'
  


  
    'Ja, dat kan niet worden tegengehouden. Drie dagen, vier dagen, meer heeft hij niet, meer weten we niet. We moesten hem vanavond opruimen, vóór de ochtend vermoorden, ver weg, waar hij niet kan worden gevonden.'
  


  
    Latham liep in een waas van de divan weg en probeerde het raadsel te doorgronden waarvoor de nazi-revolutionair hem stelde. Hij begreep er niets van, op één absoluut onweerlegbaar beeld na. 'Ik stuur die rattenkop naar de Franse inlichtingendienst met onze hele getuigenverklaring, elk woord dat hij heeft gezegd, wat we allemaal vast hebben liggen, dankzij dat apparaatje op mijn bureau,' zei Witkowski.
  


  
    'Weet je, Stosh,' zei Drew terwijl hij zich omdraaide en de kolonel aankeek, 'misschien moet je hem in een diplomatieke jet naar Washington zetten, naar Langley, zonder verdere informatie, alleen aan de ontvangers bij de CIA.'
  


  
    'Lieve god, waarom? Dit is een Frans probleem.'
  


  
    'Misschien is het meer dan dat, Stanley. Harry's lijst. Misschien moeten we eens kijken wie er in het Bureau deze man onder zijn vleugels probeert te nemen, of andersom: wie hem probeert te vermoorden.'
  


  
    'Ik kan je niet volgen, jong.'
  


  
    'Ik kan mezelf niet volgen, kolonel. Ik ben nu Harry en iemand verwacht dat ik zal doodgaan.'
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    Het was drie uur 's morgens in Monte Carlo, de nauwe, schaars verlichte straatjes achter het casino lagen verlaten op wat achterblijvers na uit het nog open zijnde speelpaleis; een paar waren er hopeloos dronken, enkelen uitgelaten en de meesten moe. Claude Moreau liep door een steegje dat uitkwam op een stenen muur met uitzicht op de haven. Hij kwam bij de muur en liet zijn ogen dwalen over het tafereel onder zich; het was een toevluchtsoord voor de rijken van de wereld, getuige de lichten van de reusachtige, luxe zeil- en motorjachten aan hun steigers. Jaloezie voelde hij helemaal niet; hij was niet meer dan een waarnemer die de oppervlakkige schoonheid van het geheel bewonderde. Als ambtenaar had hij er geen moeite mee zich niet jaloers te voelen, want zijn baan vereiste dat hij nu en dan omging met de eigenaars van deze weelderige vaartuigen, getuige was van hun levensstijl en vaak dieper groef. Het was genoeg. Als je ze in vakjes kon stoppen, waren het in veel opzichten vertwijfelde mensen, steeds op zoek naar nieuwe interesses, nieuwe ervaringen, nieuwe sensaties. Dat voortdurend zoeken werd hun werkelijkheid, het zoeken waar geen eind aan kwam en dat alleen leidde tot verder jagen. Ze hadden hun comfort; dat hadden ze nodig, want de rest was verveling, uitzien naar de volgende prikkel die ze zou bezighouden. Wat nu? Wat voor nieuwigheid nu weer?'

  


  
    'Allo, monsieur,' sprak de stem uit het donker terwijl een gedaante hem vanuit de schaduwen naderde. 'Bent u de vriend van de Broederschap?'
  


  
    'Jullie zaak is zinloos,' zei Moreau, zonder zich om te draaien. 'Ik heb dat jullie mensen wel honderd keer verteld, maar als jullie door gaan mijn verpauperde omstandigheden te verbeteren, zal ik doen wat jullie vragen.'
  


  
    'Onze Blitzkrieger, de vrouw aan de tafel in het casino. U hebt haar meegenomen. Wat is er gebeurd?'
  


  
    'Ze heeft zelfmoord gepleegd, zoals de anderen dat twee maanden geleden in de gevangenis hebben gedaan. We zijn hier in Frankrijk; we hebben bij haar arrestatie niet haar geslachtsdelen onderzocht. Hadden we dat gedaan, dan zouden we cyanidecapsules, verpakt in plastic, hebben gevonden.'
  


  
    'Sehr gut. Ze heeft u niets verteld?'
  


  
    'Hoe kon ze dat? Ze is nooit levend uit het damestoilet gekomen.'
  


  
    'We zijn dus veilig?'
  


  
    'Voorlopig. En ik verwacht de gebruikelijke betaling in Zürich voor mijn aanzienlijke bijdrage. Morgen.'
  


  
    'Het zal gebeuren.'
  


  
    De gedaante liep de duisternis in terwijl Moreau zijn hand in zijn borstzak stak en zijn opnameapparaat afzette. Ongeschreven contracten betekenden niets, tenzij de schending ervan werd vastgelegd.
  


  
    

  


  
    Basil Marchand, lid van het House of Lords, smakte de koperen presse-papier zo hard op zijn bureau dat de glazen bovenplaat in stukken sprong en de scherven door de kamer vlogen. De man tegenover hem deed een stap achteruit en wendde even zijn hoofd af. 'Hoe durft u?' schreeuwde de oudere man met van woede trillende handen. 'De mannen in deze familie gaan terug tot de Krim-oorlog en alle oorlogen daarna, ook de Boerenoorlog, waar een krantenjongen die Churchill heette hun moed in de strijd prees. Hoe kunt u er zelfs maar aan denken tegenover mij zoiets te insinueren?'
  


  
    'Neemt u me niet kwalijk, lord Marchand,' zei de functionaris van MI-5 rustig en onbewogen, 'uw familie wordt terecht gewaardeerd vanwege haar militaire bijdragen deze hele eeuw door, maar er was een uitzondering, niet? Ik heb het natuurlijk over een oudere broer, een van de oprichters van de Clivenden-groep, die een hoge dunk had van Adolf Hitler.'
  


  
    'Uit de familie verbannen!' viel Marchand hem woedend in de rede; hij rukte een la open en haalde er een attest in een zilveren lijst uit. 'Hier, onbeschofte aap! Dit is een eervolle vermelding van de koning zelf voor mijn boot bij Duinkerken. Als jongen van zestien jaar redde ik achtendertig mannen die anders zouden zijn afgeslacht of gevangengenomen. En dat was voordat ik het Military Cross kreeg voor mijn dienst in de Royal Navy.'
  


  
    'We zijn op de hoogte van uw buitengewoon moedige optreden, lord Marchand...'
  


  
    'Schuif me dus niet de verwrongen waanideeën van een oudere broer in de schoenen, die ik nauwelijks kende - en wat ik van hem wist hoefde ik niet,' vervolgde het razende lid van het House of Lords. 'Als u uw huiswerk had gedaan, zou u hebben geweten dat hij in 1940 Engeland verliet en nooit terugkeerde; hij heeft zich ongetwijfeld kapot gezopen in zijn schuiladres op een van die eilanden in de Stille Oceaan.'
  


  
    'Dat klopt niet helemaal, vrees ik,' zei de bezoeker van MI-5. 'Uw broer kwam onder een andere naam in Berlijn terecht en werkte gedurende de hele oorlog op het ministerie van informatie van het Reich. Hij trouwde met een Duitse vrouw en had, net als u, drie zoons...'
  


  
    'Wat...?' De oude man liet zich langzaam en met open mond terugzakken in zijn stoel en haalde nauwelijks adem. 'Dat is ons nooit verteld,' zei hij, zo zacht dat hij nauwelijks te verstaan was.
  


  
    'Dat had geen zin, meneer. Na de oorlog verdween hij met zijn hele gezin, waarschijnlijk naar Zuid-Amerika in een van die Duitse enclaves in Brazilië of Argentinië. Aangezien hij niet officieel op de lijst van oorlogsmisdadigers stond, werd er geen onderzoek ingesteld en gezien de verliezen die de Marchands hadden geleden...'
  


  
    'Ja,' viel lord Marchand hem zacht in de rede, 'mijn andere twee broers en mijn zuster - twee piloten en een verpleegster.'
  


  
    'Precies. Ons bureau besloot de hele smerige zaak stil te houden.'
  


  
    'Dat was vriendelijk van u, heel vriendelijk. Het spijt me dat ik u zo onfatsoenlijk heb behandeld.'
  


  
    'Maak u geen zorgen. Zoals ik al zei, u kon niet weten wat u nooit was verteld.'
  


  
    'Ja, ja, natuurlijk. Maar hier, deze middag, scheelde het geen haar of u had mij - en daarmee de familie - ervan beschuldigd dat ik behoorde tot een fascistische beweging in Duitsland. Waarom?'
  


  
    'Het is een nogal lompe handelwijze waarbij maar weinigen van ons zich behaaglijk voelen, maar die is wel doeltreffend. Ik heb u niet met zoveel woorden beschuldigd, meneer; zoals u zich zult herinneren, heb ik mijn zinspeling ingekleed in bewoordingen als "hoe beledigd de regering zou zijn als men hoorde" enzovoort, enzovoort. De onmiddellijke reactie is altijd woede, maar er is onwaarachtige en echte woede. Het is niet moeilijk die twee te onderscheiden, niet als je zoals ik al een tijdje hebt meegedraaid.'
  


  
    'Wat heb ik goed gedaan?'
  


  
    'Volgens mij zou u mij, als u jonger was geweest, hebben aangevallen en mij met geweld uw huis uit hebben gegooid.'
  


  
    ´Precies, dat zou ik gedaan hebben.'
  


  
    'Van uw kant was dat een onvervalste reactie, volkomen oprecht.'
  


  
    'Ik vraag nogmaals: waarom?'
  


  
    'De namen van twee van uw zoons staan op een lijst, een zeer vertrouwelijke lijst van mensen die in het geheim de neo-nazi-revolutionairen in Duitsland steunen.'
  


  
    'Goeie God, hoe komt dat?'
  


  
    'Marchand Limited is een textielonderneming, toch?'
  


  
    'Ja, natuurlijk, dat weet iedereen. Met onze fabrieken in Schotland zijn we op één na de grootste in het Verenigd Koninkrijk. Ze worden geleid door twee van mijn zoons sinds ik me heb teruggetrokken; de derde, moge de Heer zich over hem ontfermen, is musicus. Wat hebben zij dus gedaan om zo'n beschuldiging te rechtvaardigen?'
  


  
    'Ze hebben zaken gedaan met een bedrijf dat Oberfeld heet; ze hebben duizenden en duizenden rollen stof geleverd voor identieke overhemden, blouses, broeken en sportbroekjes aan hun pakhuizen in Mannheim.'
  


  
    'Ja, ik heb de boeken bekeken, ik sta er altijd op dat te doen. Oberfeld heeft op de vervaldag zijn rekeningen betaald en is een heel grote klant. Dus?'
  


  
    'Oberfeld bestaat niet, het is een dekmantel voor de neo-nazi-beweging. Zeven dagen geleden zijn de naam en het pakhuis in Mannheim verdwenen, in het niets opgelost, zoals uw broer vijftig jaar geleden.'
  


  
    'Wat wilt u suggereren?'
  


  
    'Ik zal het u zo voorzichtig mogelijk vertellen, lord Marchand. Is het mogelijk dat de zoons van uw broer zijn teruggekomen en dat ze, afschuwelijke ironie, uw eigen nietsvermoedende zoons hebben betrokken bij een komplot om de wederopstanding van de nazi's te bespoedigen door uniformen te leveren?'
  


  
    'Uniformen?'
  


  
    'Het is de volgende stap, lord Marchand. Historisch gezien is het normaal.'
  


  
    

  


  
    Knox Talbot hield er niet van God te spelen, want te veel mensen hadden al te lang God gespeeld over zijn ras. Hij nam die positie met tegenzin in, voelde zich behoorlijk hypocriet, maar hij kon niet anders. De almachtige, hoogst geheime computers van het Bureau waren gecompromitteerd, de software betreffende de geheimen van de wereld was gekraakt, ook de allergeheimste operaties van de CIA over de hele wereld, waaronder de kronkelende, driejarige odyssee van Harry Latham werd gerekend. Harry Latham-Alexander Lassiter... codenaam Sting.
  


  
    Onder het voorwendsel de opdrachten te willen afwisselen, had hij meer dan drie dozijn personeelsdossiers opgevraagd, maar slechts acht ervan vroegen om zijn aandacht. De mannen en vrouwen verantwoordelijk voor de AA-Nul-computers, want zij alleen waren in het bezit van de sleutels, de codes, om de geheimen te weten te komen die het einde van het leven konden betekenen voor geheime agenten en informanten, of omgekeerd de operaties teniet konden doen. Iemand had dat gedaan - nee, meer dan één iemand; twee mensen, want de afgesloten schijven vereisten twee mensen om verschillende codes in te toetsen die de software vrijgaven en ze op het scherm brachten. Maar welke twee en wat hadden ze uiteindelijk voor elkaar gekregen? Harry Latham was ontsnapt, tegen de afschuwelijke prijs van het leven van zijn broer, maar hij leefde en zat ondergedoken in Parijs. Hij leefde niet alleen, maar hij had ook een bezwarende lijst meegebracht, die al voor paniek zorgde in het land, of in elk geval bij de media, die erop uit waren wanneer maar mogelijk het land te alarmeren. Volgens de vermoorde Drew Latham waren de nazi's op de hoogte van Sting, maar wanneer kwamen ze dat te weten? Voordat of nadat Harry de namen had ontdekt? Als het ervoor was, was de hele lijst verdacht, maar zelfs die conclusie klopte niet met de verdwijning van Rudolph Metz, een fanatieke neo van het zuiverste water. De laboratoria in Rockland hadden vastgesteld dat Metz arrogant zijn eigen codes had gebruikt om het onderzoek van een heel jaar op te graven en uit te wissen, en de FBI had ontdekt dat Metz en zijn vrouw, door valse pas poorten te gebruiken, waren ontsnapt naar Stuttgart, via Dulles In¬ternational Airport en Lufthansa-vlucht 7000. Hoeveel andere Metzen waren er? Of, om het anders te stellen, hoeveel onschuldige senatoren Roote waren er? Alles liep uit de hand, of dat zou het spoedig doen, naarmate de onderzoeken verder gingen. Twee van de acht totaal 'blanke', compleet goedgekeurde specialisten in de meest veeleisende computeroperaties, waren mollen. Hoe was dat mogelijk? Of was het wel mogelijk? Niets in hun personeelsdossiers gaf ook maar de geringste aanwijzing. Toen dacht Talbot ineens aan delen van het verhoor van Harry Latham in Londen. Hij opende een la en haalde het getikte verslag ervan te voorschijn. Hij zocht de pagina in kwestie op.
  


  
    

  


  
    
      Q (MI-5): Het gerucht gaat dat de nazi's, de nieuwe nazi's, misschien vanaf het begin wisten wie u was.
    


    
      HL: Dat is geen gerucht, dat zal hun credo zijn. Hoe vaak hebben wij het niet gedaan wanneer we een dubbelspion vonden die naar moedertje Rusland vluchtte na ons te hebben kaalgeplukt. Natuurlijk lieten we iedereen weten hoe slim we waren en hoe waardeloos de informatie was die van ons werd gestolen - terwijl die dat in feite niet was.
    


    
      Q (DEUXIÈME): Is het niet mogelijk dat u valse informatie hebt toegespeeld gekregen?
    


    
      HL: Ik werd vertrouwd totdat ik ontsnapte, ik leverde belangrijke bijdragen en geloofde in hun zaak. Waarom zouden ze me onzin toespelen? Maar om uw vraag te beantwoorden: natuurlijk is het mogelijk. Valse informatie, opzettelijk verkeerde informatie, menselijke fouten of computerfouten, vrome wensen, fantasieën - alles is mogelijk. Het is uw taak te bevestigen of te ontkennen. Ik heb u het materiaal gebracht, het is aan u om het te evalueren.
    

  


  
    

  


  
    Knox Talbot bestudeerde de verklaringen van de agent. Je zou kunnen zeggen dat je met Harry Latham alle kanten op kon. Alles was krankzinnig, krankzinnig door waarschijnlijke bevestigingen en mogelijke contradicties, alleen het bestaan van een voortwoekerend nazi-virus in Duitsland was dat niet. De directeur van de CIA legde het verslag weg en staarde naar de acht verschillende dossiers die in een boog op zijn bureau lagen uitgespreid. Hij herlas de woorden, maar vond geen aanwijzingen, niets belangrijks. Hij zou elk dossier doornemen en heel geconcentreerd proberen tussen de regels door te lezen, totdat zijn ogen bloeddoorlopen waren. Gelukkig ging op dat moment de telefoon. Hij drukte de knop op zijn toetsenbord in; zijn secretaresse sprak. 'Meneer Sorenson op lijn drie, meneer.'
  


  
    'Wie zitten er op een en twee?'
  


  
    'Twee televisieproducenten. Ze willen dat u in programma's verschijnt waarin wordt gesproken over de binnenlandse verhoren door het Bureau.'
  


  
    'Ik heb de hele maand lunchafspraken.'
  


  
    'Dat heb ik begrepen, meneer. Lijn drie, tenzij u wilt dat ik hem hetzelfde zeg.'
  


  
    'Nee, ik neem hem wel. Hallo, Wes, maak mijn ellende alsjeblieft niet nog groter.'
  


  
    'Laten we gaan lunchen,' zei Wesley Sorenson. 'We moeten praten. Alleen.'
  


  
    'Ik val nogal op, man, als je dat nog niet had gemerkt. Tenzij je naar een restaurant wilt gaan in het donkerder deel van de stad, waar jij nog meer zou opvallen dan een Eskimo in de Sahara.'
  


  
    'Zullen we de Eskimo's erbuiten laten? De dierentuin in Rock Creek Park. Het vogelhuis; er is daar een tent met hot dogs die ik door mijn kleinkinderen heb leren kennen. Niet slecht; ze hebben Spaanse pepers.'
  


  
    'Wanneer?'
  


  
    'Dit heeft voorrang. Kun je er over twintig minuten zijn?'
  


  
    'Ik denk dat ik wel zal moeten.'
  


  
    

  


  
    Oliver Mosedale, een vijftigjarige wetenschapper, verbonden aan het ministerie van buitenlandse zaken en een vooraanstaand adviseur van de minister van buitenlandse zaken van Groot-Brittannië, schonk zich een cognac in, terwijl zijn huishoudster zijn pijp stopte, aanduwde en aan hem gaf. 'Dank je, liefje,' zei hij en hij liep naar een grote leren leunstoel voor de televisie. Met de pijp stevig in zijn mond ging hij zuchtend zitten, zette zijn glas op een bijzettafeltje, haalde een gouden Dunhill-aansteker uit zijn zak en stak er zijn pijp mee aan. 'De avond was eigenlijk verschrikkelijk saai,' vervolgde Mosedale. 'De kok was ongetwijfeld dronken - ik weet zeker dat de canard á l'orange verzoop in de Gatorade - en die idioten van Financiën zouden ons budget zover willen verlagen dat we Liechtenstein niet eens meer zouden kunnen vertegenwoordigen, laat staan wat er nog over is van het British Empire. Het is eigenlijk je reinste waanzin en bovendien hoogst irritant.'
  


  
    'Arme schat,' zei de weelderig gebouwde huishoudster van rond de twintig, met een duidelijk Cockney-accent. 'Je werkt te hard, dat is het.'
  


  
    'Mijn eten is niet lekker gevallen.'
  


  
    'Wat jammer... Kom, ik zal je hals eens masseren, dat ontspant je altijd.' Het meisje liep naar de achterkant van de stoel en boog zich over haar werkgever, waarbij haar weelderige borsten, nog opvallender door haar decolleté, zijn achterhoofd raakten, terwijl haar handen zich bezighielden met zijn hals en schouders. 'Heerlijk,' kreunde de ambtenaar van BZ en hij rekte het woord terwijl hij zijn cognac pakte en ervan dronk tussen trekjes aan zijn pijp door. 'Dat doe je erg goed, maar ja, je doet eigenlijk alles goed.'
  


  
    'Ik doe mijn best, Ollie, liefje. Ik heb het geloof ik al eens eerder gezegd: ik ben opgevoed om mannen van standing te respecteren, uit bewondering te doen wat zij willen. Ik ben niet een van die schooiers die de hele tijd over de bevoorrechte klassen lopen te schreeuwen, helemaal niet. Mijn moeder zei altijd: "Als de Heer wilde dat je in een kasteel zou leven, dan was je in eentje geboren." En mijn moeder is niet op haar achterhoofd gevallen, verre van dat. Ze zegt ook altijd dat we er als christenen trots op horen te zijn onze meerderen te dienen, want ergens in de bijbel staat dat het beter is te geven dan te nemen, zoiets. Mijn pa werkt natuurlijk in de haven en hij is niet zo verfijnd als mam...'
  


  
    'Je hoeft echt niet te praten, liefje,' viel Mosedale haar in de rede, met gefronste wenkbrauwen van onderdrukte ergernis. 'Is het eigenlijk geen tijd voor het BBC-nieuws?' Hij keek op zijn horloge. 'Ja, inderdaad! Ik geloof dat je nu genoeg hebt gemasseerd, liefje. Waarom zet je de televisie niet aan, daarna kun je naar boven gaan en een bad nemen. Ik kom zo bij je, wacht dus maar op me, engeltje.'
  


  
    'Jazeker, Ollie. En ik zal die nachtpon dragen die je zo mooi vindt. Die is echt gemakkelijk aan te trekken, hij stelt zo weinig voor.' De huishoudster/concubine liep naar het televisietoestel, zette het aan en wachtte tot het juiste kanaal verscheen. Ze wierp Mosedale een kushandje toe en liep uitdagend door de boogdeur naar de trap. De nieuwslezer van de BBC begon, met een neutrale stem en een effen gezicht, over de recente gebeurtenissen in de Balkan, ging over tot het nieuws uit Zuid-Afrika, sprak kort over de prestaties van de Royal Academy of Science, zweeg toen even en vervolgde met woorden waarvan Oliver Mosedale recht overeind schoot. Hij staarde naar de gedaante op het scherm.
  


  
    'Berichten uit Whitehall hebben een aantal parlementsleden en andere overheidsfunctionarissen tot woede gebracht als reactie op wat lijkt op diepgaande onderzoeken door de Britse inlichtingendienst naar hun privé-levens. Jeffrey Billows, MP uit Manchester, nam het woord en veroordeelde wat hij noemde "tactieken uit een politiestaat"; hij zei dat zijn buren over hem waren ondervraagd, ook zijn dominee. Een andere MP, Angus Ferguson, schreeuwde dat niet alleen zijn buren waren ondervraagd, maar dat er in zijn vuilnis was gesnuffeld en dat er in de boekwinkel waar hij klant is, was geïnformeerd wat voor boeken hij koopt. Kennelijk is zelfs het ministerie van buitenlandse zaken niet gevrijwaard, want verscheidene hoge ambtenaren hebben aangekondigd dat ze ontslag zullen nemen voordat ze zich laten onderwerpen aan dergelijke "totale nonsens", zoals iemand het uitdrukte. Op verzoek van de minister van buitenlandse zaken worden hun namen geheimgehouden.
  


  
    Deze gebeurtenissen lijken een afspiegeling te zijn van het nieuws uit de Verenigde Staten, waar vooraanstaande figuren in en buiten de regering soortgelijke inmengingen in hun privé-leven moeten ondergaan. Een bericht in de Chicago Tribune had als kop de vraag: " Wordt er op herrezen communisten gejaagd of op herrezen fascisten?" Wij van de BBC zullen u op de hoogte houden van het vervolg van de kwestie. Nu de pijnlijke, maar al te vertrouwde capriolen van de koninklijke familie...'
  


  
    Mosedale vloog omhoog uit zijn stoel, zette de televisie uit en greep naar de telefoon op een Queen Anne-tafeltje tegen de muur. Hij draaide koortsachtig. 'Verdomme, wat is er aan de hand?' schreeuwde de adviseur van de minister van buitenlandse zaken.
  


  
    'U hebt tijd, Rute,' zei een vrouwenstem aan de lijn. 'We waren van plan u morgenvroeg te bellen en voor te stellen dat u niet naar Whitehall zou gaan. Ze hebben uw afdeling nog niet bereikt, maar ze zitten dichtbij. Morgen om twaalf uur krijgt u een reservering voor München met British Air, het ticket staat op uw naam. Alles is geregeld.'
  


  
    'Dat is niet goed genoeg. Ik wil vanavond weg!'
  


  
    'Wacht u even, ik zal eens op de computer kijken.' Het afwachtende zwijgen was een kwelling voor Mosedale. Tenslotte was de stem er weer. 'Om tien voor half twaalf is er een Lufthansa-vlucht naar Berlijn. Haalt u die?'
  


  
    'Daar kun je donder op zeggen.' Oliver Mosedale legde de hoorn op, liep naar de hal en riep onder aan de trap: 'Engeltje, wil je een koffer voor me pakken? Niet meer dan één stel kleren, zoals je al eerder hebt gedaan. Snel!'
  


  
    Een naakt 'engeltje' verscheen boven aan de trapleuning. 'Waar ga je heen, liefje? Ik sta op het punt de nachtjapon aan te trekken die jij zo graag uittrekt. En dan zijn we in de hemel, hè, Ollie?'
  


  
    'Hou je mond en doe wat je wordt gezegd! Ik moet nog één keer bellen en als ik klaar ben, verwacht ik dat mijn koffer hier beneden staat!' Mosedale rende terug naar het Queen Anne-tafeltje, pakte de hoorn en begon weer als een razende te kiezen. 'Ik vertrek,' zei hij tegen de stem die enkel gromde.
  


  
    'Volgens mijn controlelampje op het apparaat is dit het nummer van "Rute". Bent u dat, code Switch?'
  


  
    'Je weet verdomd goed dat ik het ben. Neem mijn zaken waar hier in Londen.'
  


  
    'Dat heb ik al gedaan, Switch. Het huis staat te koop en de opbrengst zal naar Bern worden getelegrafeerd, wanneer en als het wordt verkocht.'
  


  
    'Jij steekt waarschijnlijk de helft in je zak...'
  


  
    'Minstens, Herr Rute,' viel de stem aan de lijn hem in de rede. 'Volgens mij is dat heel eerlijk. Hoeveel duizenden heb ik al niet over gemaakt naar Zürich, geheel op eigen risico?'
  


  
    'Maar jij bent een van ons!'
  


  
    'Nee, nee, u vergist u. Ik ben niets anders dan een notaris die snode mannen terwille is, die misschien verraders zijn van de regering. Hoe kan ik dat weten?'
  


  
    'Je bent niets anders dan een verdomde geldwisselaar!'
  


  
    'Ook dat ziet u verkeerd, Switch. Ik ben een coördinator, hoe pijnlijk dat ook vaak voor me is. En om u de waarheid te zeggen, u zult blij mogen zijn als u tien pond krijgt voor uw huis. Want weet u, ik mag u eigenlijk helemaal niet.'
  


  
    'Je hebt jarenlang voor mij - voor ons - gewerkt! Hoe kun je zoiets zeggen?'
  


  
    'Ik kan u niet vertellen hoe eenvoudig dat gaat. Vaarwel, code Switch, en vergeet niet, het enige dat tussen ons hetzelfde blijft is de geheimhouding van notaris naar cliënt. Ziet u, dat is mijn kracht.'

    De Engelse notaris beëindigde het gesprek en Mosedale keek rond in de reusachtige zitkamer, in paniek bij de gedachte dat hij al die herinneringen aan zijn leven nooit meer zou zien. Toen rechtte hij zijn rug, nam een stramme houding aan, en herinnerde zich de woorden die zijn vader had geroepen van boven aan de trap, toen de oorlog werd verklaard. 'We zullen vechten voor Engeland, maar we zullen Herr Hitler sparen! Zijn gelijk wint het van zijn ongelijk! De inferieure rassen verpesten onze landen. Wij zullen dit tijdelijke conflict winnen, een verenigd Europa stichten, en hem maken tot de feitelijke kanselier van het continent!'
  


  
    De jonge vrouw die engeltje werd genoemd, liet een koffer van de trap glijden; ze was keurig - of minder keurig, het was maar hoe je het bekeek - gekleed in haar korte nachtjapon.

    'Toe nou, liefje, wat is hier aan de hand?'
  


  
    'Misschien laat ik je later ophalen, maar nu moet ik weg.'
  


  
    'Later? Waar heb je het over, Ollie?'
  


  
    'Voor uitleg is geen tijd meer, ik moet een vliegtuig halen.'
  


  
    'En ik dan? Wanneer kom je terug?'
  


  
    'Een tijdje niet.'
  


  
    'Zo, dat is dan glashelder! Wat moet ik doen?'
  


  
    'Hier blijven totdat iemand je eruit gooit.'
  


  
    'Me eruit gooit?'
  


  
    'Je hebt me gehoord.' Mosedale greep de koffer, haastte zich naar de voordeur, opende die en stond verbijsterd te kijken. De Londense mist was veranderd in een stortbui en de twee mannen in regenjas stonden op de stenen trap naar zijn huis. Achter hen op straat stond een zwart busje met opzij op het dak een antenne. 'Uw telefoon is afgeluisterd, meneer, met toestemming van de autoriteiten in kwestie,' zei de eerste man. 'Ik geloof dat het maar beter is als u met ons meegaat.'
  


  
    'Ollie,' riep de schaars geklede schone in de hal. 'Ga je me niet eens voorstellen aan je vrienden?'
  


  
    

  


  
    Het geschreeuw van de kinderen, die in groepen bijeen werden gehouden door ouders en kampbegeleiders, vermengde zich met het gekrijs van talloze vogels achter de draadschermen van het enorme vogelhuis in Rock Creek Park. De zomerbezoekers waren uitbundig, met uitzondering van de inwoners van Washington die naar het park waren gekomen voor een rustig wandelingetje, ver van het koortsachtige tempo van de hoofdstad. Wanneer deze autochtonen te maken krijgen met hordes toeristen, onderbreken ze meestal hun gesprekken en kiezen ze voor de rust van stille momenten. Een bijzonder gemene condor, met een spanwijdte van bijna tweeëneenhalve meter, dook ineens omlaag van zijn hoge zitplaats en greep krijsend met zijn klauwen in het gaas van de enorme kooi. Zowel kinderen als volwassenen deinsden direct achteruit; de fonkelende ogen van de reusachtige vogel drukten vijandige voldoening uit.
  


  
    'Dat is een joekel van een roofvogel, vind je niet?' zei Knox Talbot, die achter Wesley Sorenson stond.
  


  
    'Ik heb nooit begrepen waarom zo'n enorm beest zo agressief moet doen,' antwoordde de directeur van Consulaire Operaties, recht vooruit kijkend.
  


  
    'Het is een vrouwtje. Het was de vrouwelijke, onverbiddelijke agressiviteit bij het beschermen van haar jongen die ons door het IJstijdperk heeft geholpen.'
  


  
    'Wat waren wij mannen aan het doen?'
  


  
    'Zowat hetzelfde als wat wij nu doen. Ze waren op jacht, terwijl de vrouwen de holen beschermden tegen veel gevaarlijker dieren dan onze prooi.'
  


  
    'Jij bent bijzonder bevooroordeeld.'
  


  
    'Ik ben bijzonder getrouwd, en die conclusie werd getrokken door mijn vrouw. Aangezien we pas drieëndertig jaar samen zijn, waarom zou ik dan de boel in het honderd sturen in dit vroege stadium?'
  


  
    'Kom, we gaan een hot dog halen. De kraam staat een meter of vijftig verderop links en we kunnen op een bank gaan zitten. Het is er meestal druk dus ik denk niet dat iemand ons zal opmerken.'
  


  
    'Ik word winderig van pepers.'
  


  
    'Probeer dan zuurkool.'
  


  
    'Nog erger.'
  


  
    'Dan alleen mosterd.'
  


  
    'Heb jij ooit gezien hoe die worstjes worden gemaakt, Wes?'
  


  
    'Jij wel?'
  


  
    'Volgens mij heb ik ergens een bedrijf die ze maakt.'
  


  
    Zeven minuten later zaten Sorenson en Talbot naast elkaar, zo ongeveer als twee grootvaders die van een welverdiende rustpauze genieten, zonder hun rumoerige kleinkinderen. 'Er is iets wat ik je niet kan vertellen, Knox,' begon de directeur van Cons-Op, 'en later, als je erachter komt, zul je pisnijdig zijn.'
  


  
    'Zoiets als het verwijderen van Moreaus naam van de lijst van Harry Latham, die we jou hebben gestuurd?'
  


  
    'Het lijkt er erg op.'
  


  
    'Dan staan we quitte. Wat kun je me wel vertellen?'
  


  
    'Op de eerste plaats kan ik je openlijk vertellen dat het verzoek komt van een vroegere specialist van G-Twee, die in de kwaaie tijd in Berlijn heeft geopereerd. Hij heet Witkowski, kolonel Stanley Witkowski...'
  


  
    'Momenteel hoofd Beveiliging, Parijse ambassade,' viel Talbot hem in de rede. 'Ken je hem?'
  


  
    'Alleen van naam. Hij is een man die zo intelligent is dat hij vlak achter jou op de lijst voor mijn baan had kunnen staan, als hij de waardering had gekregen die hij verdiende. Maar dat kon niet; hij werkte in het geheim.'
  


  
    'Op dit moment werkt hij kennelijk als contactman voor Harry Latham, die het niet riskeert zelf contact op te nemen met Langley.'
  


  
    'De AA-Nul-computers?'
  


  
    'Kennelijk. Latham wilde langs een vertrouwelijke weg toegang tot jou, maar hij weet niet hoe hij dat moet aanpakken. Vergeet niet, jij werd DCI in de nieuwe regering, bijna twee jaar nadat Harry onderdook. Omdat hij dus Witkowski van vroeger kende, gebruikte hij hem; en omdat ik de kolonel uit dezelfde tijd kende, besloot hij mij als vertrouwensman te nemen.'
  


  
    'Logisch,' zei Talbot met een knikje.
  


  
    'Misschien logisch, Knox, maar later als ik alles kan vertellen, zul je zien dat het zo ironisch is dat je me misschien zelfs vergeeft.'
  


  
    'Waarvoor ben jij vertrouwensman?'
  


  
    'Er is een man, een Duitse arts, die misschien enorm machtig is in de nazi-beweging, of, misschien een man is met een geweten, die zich tegen ze heeft gekeerd. We moeten alles over hem te weten komen wat we kunnen, en jouw mensen zijn op dat gebied de beste.'
  


  
    'Dat heb ik gehoord,' stemde de DCI in. 'Hoe heet hij?'
  


  
    'Kroeger, Gerhardt Kroeger. 'Maar er zit een addertje onder het gras, een grote adder eigenlijk.'
  


  
    'Laat eens horen.'
  


  
    'We moeten dit geheimhouden, ik bedoel totaal geheim. Zijn naam mag in het Bureau niet worden genoemd.'
  


  
    'Opnieuw de AA-Nul-computers?'
  


  
    'Het eerlijke antwoord daarop is ja, maar er zouden ook nog anderen kunnen zijn, behalve de computers. Kun je het doen?'
  


  
    'Ik denk van wel. Toen ik deze baan aannam, de baan die jij eigenlijk had moeten hebben, stond ik erop mijn secretaresse, die ik al twintig jaar had, mee te nemen. Ze is snel en zo intelligent dat ik zinnen niet eens hoef af te maken. Ze is ook Engelse; dat geeft haar blijkbaar een bepaalde autoriteit boven ons, kolonialen. Kroeger, Gerhardt Kroeger, medicijnman, alles. Ze duikt zelf de kelders in en brengt alles wat er is naar boven.'
  


  
    'Dank je.'
  


  
    'Graag gedaan. Ik bel je wel als ik de papieren heb. Dan nemen we een paar borrels bij mij thuis.'
  


  
    'Fijn, dat mag ik wel.'
  


  
    'Er is iets anders waarover we geen van beiden hebben gesproken, niet, Wesley?'
  


  
    'De heksenjacht natuurlijk. Met Harry's lijst begint het uit de hand te lopen.'
  


  
    'Ik heb tegen mezelf hetzelfde gezegd, vlak voordat jij belde. Heb je het laatste nieuws uit Engeland gehoord?'
  


  
    'De protesten in het parlement, ja. Zelfs de geniepige vergelijkingen met wat er hier gebeurt. Ik denk dat het onvermijdelijk was. Sua culpa, minister Bollinger, en ik hoop dat hij het weet.'
  


  
    'Dan heb je het nog niet gehoord. Wij krijgen dat nieuws vóór jou, denk ik.'
  


  
    'Waar heb je het over?'
  


  
    'Een man die Mosedale heet, heel hoog in Buitenlandse Zaken.'
  


  
    'Wat is er met hem?'
  


  
    'Toen hem allerlei alternatieven onder de neus werden gehouden, bekende hij. Hij heeft de afgelopen vijf jaar voor de Broederschap gewerkt. Hij stond op Harry's lijst en hij beweert dat er honderden, misschien wel duizenden zijn zoals hij.'
  


  
    'O, mijn god. Olie op het vuur. Overal.'
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    Gerhardt Kroeger liep het vrachtplatform van de luchthaven Orly op, met in zijn handen twee stuks bagage, een dokterstas en een niet al te groot nylon valies, beide handbagage. Hij sloeg linksaf en liep het lange betonnen pad af, totdat hij een bord zag PETITE CARGAISON, klein vrachtgoed. Hij bekeek het druk rondrijdende verkeer en concentreerde zich daarna op de paar voertuigen die aan de stoeprand geparkeerd stonden voor de reusachtig schuifdeuren, waardoor de door de douane vrijgelaten kisten en dozen met goederen op karretjes werden aangevoerd naar degenen die erop wachtten. Hij zag wat hij hoopte te zien: een grijze bestelwagen met witte letters op de zijkant, ENTREPOTS AVIGNON, Avignon Pakhuizen, een uitgestrekt marktdepot waar meer dan honderd groothandelaren hun consumentengoederen opsloegen, alvorens die af te leveren bij de winkels in heel Parijs. En ergens binnen die ingewikkelde doolhof hielden de Blitzkrieger zich schuil, de elitemoordenaars van de Broederschap. De dokter liep af op een man in een rood-wit rugbyhemd die tegen de zijkant van het voertuig geleund stond, zo als zijn opdracht had geluid.

  


  
    'Is de Malasol aangekomen, monsieur?' vroeg hij.
  


  
    'De beste kaviaar uit de Iraanse wateren,' antwoordde de gespierde man in het rugbyhemd; hij knipte zijn sigaret weg en keek Kroeger aan.
  


  
    'Is die echt beter dan de Russische?' vervolgde Gerhardt.

    'Alles is beter dan Russisch.'
  


  
    'Goed. Dan weet u wie ik ben.'
  


  
    'Nee, ik weet niet wie u bent, monsieur, en ik hoef het ook niet te weten. Stap maar achterin bij de rest van de vis, dan zal ik u bij iemand anders brengen die u wel kent.'
  


  
    Het was een weerzinwekkende tocht voor Gerhardt, zowel door de alles doordringende stank van de vis op ijs, als door het feit dat hij werd gedwongen op een harde houten bank te zitten, terwijl de bestelwagen met zijn stugge veren voortracete over wegen vol gaten die wel de overblijfselen van de Maginot-linie konden zijn. Ten slotte, na bijna een halfuur, stopten ze en een ruwe stem klonk door een onzichtbare luidspreker.
  


  
    'Uitstappen, monsieur. En denkt u er alstublieft aan: u hebt ons nooit gezien en u werd nooit vervoerd in onze wagen.'
  


  
    De achterdeuren van de bestelwagen gingen automatisch open. Kroeger pakte zijn bagage, bukte zich om zijn hoofd niet te stoten tegen het dak en liep gebukt naar buiten de frisse lucht in. Een vrij jonge man in een donker pak, met kortgeknipt haar, bekeek hem zwijgend terwijl de wagen snel en met gierende banden wegreed. 'Wat was dit voor transport?' riep Gerhardt uit. 'Weten jullie wel wie ik ben?'
  


  
    'Weet u wie wij zijn, Herr Kroeger? Zo ja, dan is het een dwaze vraag. Onze aanwezigheid in Frankrijk moet uiterst geheim zijn.'
  


  
    'Daar zullen we het over hebben wanneer ik met uw meerderen spreek. Breng me onmiddellijk naar ze toe!'
  


  
    'Er is geen meerdere boven mij, Herr Doktor. Ik stond erop u zelf te ontmoeten.'
  


  
    'Maar u bent... u bent...'
  


  
    'Zo jong, meneer? Alleen jonge mensen kunnen doen wat wij doen. Ons reactievermogen is op zijn best en onze lichamen zijn voortreffelijk getraind. Oude mannen zoals u zouden tijdens het eerste uur van de selectie al afvallen.'
  


  
    'Wanneer we het daarover eens zijn zou ú binnen twéé uur moeten worden gediskwalificeerd wegens het niet opvolgen van bevelen.'
  


  
    'Onze ploeg is de beste. Mag ik u eraan herinneren dat die een van de doelwitten onder de meest vijandige omstandigheden heeft gedood...'
  


  
    'Niet de goede, imbeciel!'
  


  
    'We zullen de andere wel vinden. Het is enkel een kwestie van tijd.'
  


  
    'Er is geen tijd! We moeten verder praten; u hebt iets over het hoofd gezien. Laten we naar uw hoofdkwartier gaan.'
  


  
    'Nee. We praten hier. Niemand gaat naar ons kantoor. We hebben alles voor u geregeld; het Hotel Lutetia, vroeger het hoofdkwartier van de Gestapo. Het is veranderd, maar de muren spreken er nog van. U zult het er aangenaam vinden, Herr Doktor.'
  


  
    'We moeten nu praten.'
  


  
    'Praat dan maar, Herr Kroeger. Verder dan hier komt u niet.'
  


  
    'U bent opstandig, jongeman. Ik ben nu de commandant van Vaclabruck, totdat er een vervanger voor Von Schnabe wordt benoemd. U zult mijn bevelen opvolgen.'
  


  
    'Het spijt me dat ik het met u oneens moet zijn, Herr Doktor. Sinds de afwezigheid van generaal Von Schnabe hebben we opdracht gekregen alleen opdrachten uit Bonn te gehoorzamen, van onze leider in Bonn.'
  


  
    'En dat is?'
  


  
    'Als ik het wist, zou ik tot geheimhouding zijn gezworen, maar aangezien ik het niet weet, doet het er niet toe. Er worden codes gebruikt en op die manier weten we dat hun autoriteit absoluut is. Al onze opdrachten moeten door hem worden goedgekeurd, en alleen door hem.'
  


  
    'Die Harry Latham moet worden opgejaagd en gedood. Er valt geen moment te verliezen!'
  


  
    'Dat weten we, Bonn heeft het duidelijk gemaakt.'
  


  
    'En toch staat u daar maar en vertelt me heel nonchalant dat het "enkel een kwestie van tijd is"?'
  


  
    'Het helpt niet als u gaat schreeuwen, mein Herr. De tijd wordt gemeten in seconden, minuten, uren, dagen, weken en...'
  


  
    'Hou op! Dit is een crisissituatie en ik eis dat u dat feit inziet.'
  


  
    'Dat doe ik... dat doen wij, meneer.'
  


  
    'Wat hebben jullie dus gedaan, wat zijn jullie aan het doen? En, verdomme, waar zijn jullie twee mensen? Hebben jullie al iets van ze gehoord?'
  


  
    De jonge Blitzkrieger antwoordde zacht en langzaam, zijn lichaam stond stram, maar zijn ogen knipperden onzeker. 'Zoals ik heb uit gelegd aan Katvogel, Herr Kroeger, zijn er verschillende mogelijkheden. Ze ontsnapten maar waren gewond, hoe ernstig weet ik niet. Als hun situatie hopeloos was, zouden ze de eer aan zichzelf hebben gehouden, zoals ieder van ons heeft gezworen te doen, om zelfmoord te plegen met cyanide of een kogel door het hoofd.'

    'U zegt dus dat u nog niets van ze hebt gehoord.'
  


  
    'Dat klopt, meneer. Maar we weten dat ze ontsnapten in de auto.'
  


  
    'Hoe weet u dat?'
  


  
    'Het stond in alle kranten en werd gezegd op alle nieuwsuitzendingen. Bovendien hebben we gehoord dat er met man en macht naar ze wordt gezocht, een mensenjacht door de politie, de Sûreté, zelfs het Deuxième Bureau. Ze hebben zich overal verspreid: steden, dorpen, zelfs in de heuvels en de bossen en ze ondervragen elke dokter binnen twee uur van Parijs.'
  


  
    'Dan is uw conclusie dus een dubbele zelfmoord, maar u zei dat er verschillende mogelijkheden waren. Welke andere?'
  


  
    'Dat is de beste, meneer, maar het is niet uitgesloten dat ze weer op krachten proberen te komen, zo goed en zo kwaad mogelijk proberen te herstellen, en dat ze buiten bereik van een telefoon zijn. Zoals u weet, worden we getraind als dieren om onze wonden te likken, totdat we sterk genoeg zijn om contact op te nemen. Ze zijn allemaal getraind in eerste hulp voor lichaamswonden en het zetten van gebroken botten.'
  


  
    'Dat is geweldig. Ik zal mijn doktersbijltje erbij neergooien en mijn patiënten voortaan naar jullie sturen.'
  


  
    'Het is geen grapje, mein Herr, we worden gewoon getraind om te overleven.'
  


  
    'Nog meer "mogelijkheden"?'
  


  
    'U vraagt of ze gevangen zijn genomen, nicht?'
  


  
    'Ja.'                   
  


  
    'Als dat zo was, zouden we het weten. Onze informanten in de ambassade zouden het te weten zijn gekomen en de mensenjacht is zonder enige twijfel in gang gezet. De Franse overheid heeft meer dan honderd mensen ingezet om onze ploeg op te sporen. We hebben hen gezien, gehoord.'
  


  
    'Je klinkt overtuigend. Wat is er dus nog meer? Hoever zijn jullie? Harry Latham moet worden gevonden.'
  


  
    'Volgens mij komen we dichterbij, meneer. Latham wordt beschermd door de anti-neo's...'
  


  
    'Dat weten we!' viel Kroeger hem kwaad in de rede. 'Maar we hebben er niets aan het te weten, als u niet weet waar ze zitten of waar ze hem hebben verborgen.'
  


  
    'We verwachten binnen twee uur te horen waar hun hoofdkwartier is, mein Herr.'
  


  
    'Wat? Waarom hebt u dat niet eerder gezegd?'
  


  
    'Omdat ik u liever voor een voldongen feit plaats, in plaats van te speculeren. Ik zei "we verwachten", we weten het nog niet.'
  


  
    'Hoe?'
  


  
    'Het hoofd Beveiliging van de ambassade heeft telefonisch contact opgenomen met de anti-neo's, en zijn telefoon, evenals die van de ambassadeur, wordt regelmatig gecontroleerd op afluisterapparatuur. Maar er is een verzegeld logboek van de gesprekken die hij heeft gevoerd; onze man denkt dat hij dat kan inzien en de lijst met een handkopieerapparaat kan dupliceren. Zodra we de nummers hebben kunnen we gemakkelijk iemand bij de telefoonmaatschappij omkopen om de adressen op te graven. Vanaf dat moment is het een kwestie van elimineren.'
  


  
    'Het klinkt te eenvoudig. Voor zover ik weet worden geheime telefoonnummers goed beschermd, de onze in elk geval wel. Ik betwijfel of u het kantoor van een PTT-functionaris kunt binnenwandelen en geld op zijn bureau kunt leggen.'
  


  
    'We lopen geen kantoor binnen. Ik heb het woord "opgraven" gebruikt, en dat bedoel ik ook zo. We zoeken een monteur voor de ondergrondse kabels, want daar zitten de echte locaties in de computers. Daar moeten ze zitten, voor aanleg en reparaties.'
  


  
    'U lijkt te weten waarover u praat, Herr... wat is uw naam?'
  


  
    'Ik heb geen naam, niemand van ons heeft die. Ik ben nummer Nul- Een, Parijs. Kom, ik heb transport voor u geregeld en we zullen voortdurend met elkaar in contact blijven, misschien al binnen een paar minuten nadat u in uw hotel bent aangekomen.'
  


  
    

  


  
    Drew zat aan zijn bureau in het Maison Rouge van de anti-neo's; hij pakte de telefoon en belde de ambassade, waar hij de centrale vroeg hem door te verbinden met mevrouw De Vries van Documenten en Onderzoek.
  


  
    'Met Harry Latham,' zei Drew in antwoord op Karins groet. 'Kun je praten?'
  


  
    'Ja, monsieur, er is hier niemand, maar eerst heb ik instructies voor u. De ambassadeur riep me bij zich en vroeg me u die te geven wanneer u weer belde.'
  


  
    'Ga uw gang,' zei Latham, nu zijn dode broer Harry, met half dicht geknepen ogen ingespannen luisterend. Karin stond op het punt hem een bericht door te geven. Hij pakte een potlood terwijl ze sprak.
  


  
    'U moet vanavond om half tien contact opnemen met onze koerier nummer zestien, bovenaan bij de kabelbaan van de Sacré-Coeur. Hij heeft berichten uit Washington voor u. U begrijpt het, non?'
  


  
    'Jawel, ik begrijp het,' antwoordde Drew, wetend dat het Franse 'non' in plaats van het gebruikelijke 'n'est-ce pas' betekende dat hij de informatie moest negeren. Witkowski legde een volgende valstrik, gebaseerd op de wetenschap dat Karins telefoon werd afgeluisterd. 'Verder nog iets?'
  


  
    'Ja. Er was afgesproken dat u de vriend van uw broer Drew van het Cons-Op-kantoor in Londen om kwart voor negen zou ontmoeten bij de fonteinen in het Bois de Boulogne, klopt dat?'
  


  
    'Ja, dat was goedgekeurd.'
  


  
    'Dat is geannuleerd, monsieur. Het komt niet uit voor de contactman bij de Sacré-Coeur.'
  


  
    'Kunt u hem bereiken en het afzeggen?'
  


  
    'Dat hebben we al gedaan, oui - ja. We spreken een andere tijd en plaats af.'
  


  
    'Graag. Hij kan me dingen vertellen die ik wil weten over de laatste weken van Drew, vooral de bijzonderheden over die zaak met Jodelle. Is dat alles?'
  


  
    'Voorlopig wel. Had u nog iets?´
  


  
    'Ja. Wanneer kan ik terugkomen naar de ambassade?'
  


  
    'Dat zullen we u laten weten. We zijn ervan overtuigd dat het gebouw dag en nacht in de gaten wordt gehouden.'
  


  
    'Ik hou niet van dit verstoppertje spelen. Het is verdomd lastig.'
  


  
    'U kunt altijd nog terugkeren naar Washington, dat weet u.'
  


  
    'Nee! Drew is hier vermoord, hier zijn zijn moordenaars. Ik blijf hier totdat we ze hebben gevonden.'
  


  
    'Goed dan. U belt morgen weer?'
  


  
    'Ja, ik heb meer documenten uit het dossier van mijn broer nodig. Alles wat hij heeft over die acteur.'
  


  
    'Au revoir, monsieur.'
  


  
    'Dag.' Latham legde de hoorn op en bekeek de korte aantekeningen die hij had gemaakt, kort omdat hij snel de manier van Karins geheime instructies had begrepen. De Sacré-Coeur was uit en de fonteinen in het Bois de Boulogne waren in; het Franse non elimineerde het eerste, het dubbele oui-ja bevestigde het tweede. De rest was alleen vulling om te benadrukken dat 'Harry' Latham er op stond in Parijs te blijven. Hij kon onmogelijk weten wie hij in het Bois zou ontmoeten, maar hij zou hem ongetwijfeld herkennen, wie het ook was, en als dat niet het geval was, zou iemand hem bellen.
  


  
    Aan het einde van zijn dienst was de informant van de Broederschap naar buiten, de Gabriel opgelopen. Hij had gewacht en was plotseling de avenue overgestoken, waarbij hij langs een motorrijder schampte. Hij stopte de motorrijder ongemerkt de cassette toe en de motor schoot, zigzaggend door het verkeer, de straat op. Zesentwintig minuten later, precies om 16.37 uur, werd de tape afgeleverd bij het geheime hoofdkwartier van de sluipmoordenaars in de Avignon Pakhuizen.
  


  
    Met een foto van twaalfeneenhalf bij vijftien centimeter van Alexander Lassiter/Harry Latham in de hand, luisterde Nul-Een, Parijs, van de Blitzkrieger, voor de derde keer naar de bandopname van het telefoongesprek tussen Latham en mevrouw De Vries. 'Het lijkt erop dat onze speurtocht voorbij is,' zei Nul-Een, over de tafel gebogen terwijl hij de cassettespeler afzette. 'Wie gaat er naar de Sacré-Coeur?' vroeg hij aan zijn collega's rond de vergadertafel. Als één man staken ze allemaal hun hand op. 'Vier van jullie zijn voldoende, meer zal opvallen,' vervolgde de leider. 'Splits je op, zorg dat je de foto bij je hebt en denk eraan dat Latham zich ongetwijfeld zal hebben vermomd.'
  


  
    'Wat kan hij doen?' vroeg de Blitzkrieger naast Nul-Een. 'Een snor en een baard opplakken? We weten hoe groot hij is, hoe hij is gebouwd en hoe zijn gezicht eruitziet. Uiteindelijk zal hij contact op nemen met een koerier die op hem wacht, een stilstaande man of vrouw zullen we zeker opmerken binnen het afgesproken gebied.'
  


  
    'Niet zo optimistisch, Nul-Zes,' zei de jonge leider. 'Vergeet niet dat Harry Latham een ervaren geheim agent is. Zoals wij trucjes toe passen, zo doet hij dat ook. En denk er in hemelsnaam aan dat hij door het hoofd moet worden gedood, een genadeschot dat de linkerkant van zijn schedel verbrijzelt. Vraag me niet waarom, vergeet het alleen niet.'
  


  
    'Als je zo ernstig aan ons twijfelt,' kwam een oudere Blitzkrieger aan het uiteinde van de tafel tussenbeide, en zijn toon grensde aan het vijandige, 'waarom ga je er dan zelf niet op af?'
  


  
    'Instructies uit Bonn,' antwoordde Nul-Een koel. 'Ik moet hier blijven voor opdrachten die om tien uur zullen binnenkomen. Is er misschien iemand van jullie die graag mijn plaats inneemt, voor geval we Harry Latham niet hebben gevonden en het nieuws moeten doorgeven?'
  


  
    'Non.'
  


  
    'Nein.'
  


  
    'Natuurlijk niet.' Zo klonken de reacties rond de tafel, sommige grinnikend, andere stug.
  


  
    'Maar ik ga wel naar het Bois de Boulogne.'
  


  
    'Waarom?' vroeg Nul-Zeven. 'Dat is geannuleerd, je hebt de band gehoord.'
  


  
    'Ik vraag je opnieuw: zou iemand van jullie het Bois de Boulogne niet voor mogelijk houden, voor het geval dat een nadrukkelijke ontkenning het teken was voor een bevestiging, of dat de plannen weer werden veranderd?'
  


  
    'Daar zit iets in,' zei Nul-Zeven.
  


  
    'Waarschijnlijk betekent het niets,' gaf de jeugdige leider toe. 'Maar toch, het zal me niet meer dan vijftien of twintig minuten kosten, daarna rijd ik terug en ben ik hier om tien uur. Als ik bij de Sacré-Coeur was, zou ik nooit op tijd terug kunnen zijn.'
  


  
    Toen de ploeg voor de Sacré-Coeur was uitgekozen, ging Nul-Een, Parijs, terug naar zijn kantoor en nam plaats achter zijn bureau. Hij was opgelucht, want aan de verzonnen instructies uit Bonn was niet getwijfeld, en ook had niemand erop aangedrongen dat hij, als hun meerdere, de aanslag op Harry Latham moest leiden en dat iemand anders het gesprek uit Bonn moest aannemen. In werkelijkheid wilde hij niet deelnemen aan de aanslag om de eenvoudige reden dat die zou kunnen mislukken. Allerlei onvoorziene omstandigheden zouden in de weg kunnen staan, en Nul-Een, Parijs, kon zich niet nog een 'misser' op zijn conduitestaat veroorloven, zoals de chauffeur die niet opgewassen bleek te zijn tegen de dode Drew Latham, of de ploeg die was uitgestuurd om de twee Amerikanen te vermoorden, maar die de belangrijkste had gemist en toen was verdwenen, of hun vrouwelijke collega die het in Monte Carlo niet had overleefd. Als Alexander Lassiter/Harry Latham op de juiste manier werd vermoord, met een verbrijzelde schedel, kon hij met de eer strijken, want hij had de aanslag opgezet. Als de valstrik mislukte, was hij er niet bij, dan kregen anderen de schuld.
  


  
    Want Nul-Een uit Parijs begreep wat de anderen niet doorhadden; als hun leider moest hij de bevelen uitvoeren. Als een Blitzkrieger eenmaal had gefaald, kreeg hij een scherpe terechtwijzing; tweemaal falen betekende zijn dood, en een andere uit de trainingsgroep nam zijn of haar plaats in. Als de Sacré-Coeur mislukte, wist hij wie er zou worden geëlimineerd: de dertig jaar oude Nul-Vijf, om te beginnen; zijn wrok jegens zijn jongere meerdere kwam te vaak naar boven... en hij had zich hardnekkig verzet tegen de selectie van de ploeg die was verdwenen. 'De ene is een baby die gewoon verzot is op moorden en de andere is een stommeling; hij neemt te veel risico! Laat mij het maar doen!' Dat waren de woorden van Nul-Vijf geweest, uitgesproken waar Nul-Zes bij was. Beiden waren ze op weg naar de Sacré-Coeur; beiden zouden ze worden geëxecuteerd als de aanslag mislukte. Nul-Een, Parijs, kon zich geen volgende smet op zijn staat van dienst permitteren. Hij móest kunnen door dringen tot de kring van vertrouwelingen van de Broederschap; hij moest het respect winnen van de ware leiders van de beweging, van de nieuwe Führer zelf, en hem uit de grond van zijn hart zijn eerbied betonen. Want hij geloofde, hij geloofde met hart en nieren. Hij zou zijn camera meenemen naar het Bois de Boulogne en voldoende nachtopnamen maken om te bewijzen dat hij daar was; de camera zelf zou het bewijs leveren, omdat de datum en de tijd op elke afdruk te lezen waren. Het was niet meer dan een dekmantel, als hij die ooit nodig had, wat hij betwijfelde. De telefoon rinkelde en de jonge leider van de Blitzkrieger schrok op. Hij nam hem op.
  


  
    'De code klopt,' zei de telefoniste, 'Malasol-kaviaar is aan de lijn.'
  


  
    'Herr Doktor...'
  


  
    'U hebt niet gebeld!' riep Gerhardt Kroeger. 'Ik ben hier al meer dan drie uur en u hebt me niet gebeld.'
  


  
    'Alleen omdat we de strategie aan het bijwerken zijn. Als mijn ondergeschikten geen fout maken, bereiken we waarschijnlijk het doel, mein Herr. Ik heb het tot in de kleinste details georganiseerd.'
  


  
    'Uw ondergeschikten? Waarom uzelf niet?'
  


  
    'Er is een tegengesteld bericht ontvangen, meneer, een bericht dat misschien veel gevaarlijker is en dat mogelijk evenveel losmaakt. Ik heb besloten zelf dat risico te nemen.'
  


  
    'Ik snap niet wat u zegt!'
  


  
    'Duidelijker kan ik het over de telefoon niet zeggen.'
  


  
    'Waarom niet? De vijand heeft niet het minste idee wie ik ben, of dat ik zelfs maar hier ben, daarom kan de telefooncentrale van het hotel nauwelijks worden afgeluisterd. Ik eis te horen wat er gebeurt!'
  


  
    'Er zijn twee situaties die binnen het uur samenvallen. Zeg tegen Bonn dat Nul-Een, Parijs, gebruik heeft gemaakt van al zijn talenten om aan beide het hoofd te bieden, maar hij kan niet op twee plaatsen tegelijk zijn. Meer kan ik u niet zeggen, mein Herr. Als ik het niet overleef, heb ik mijn best gedaan. Ik moet nu gaan.'
  


  
    'Ja... ja, natuurlijk.'
  


  
    De jonge neorevolutionair smakte de hoorn op de haak. Wat er ook gebeurde, hij was ingedekt. Hij zou op zijn gemak gaan genieten van een uitgebreid diner in het Au Coin de la Familie, vervolgens naar de grote fontein in het Bois de Boulogne wandelen, wat waardeloze foto's nemen, terugkeren naar de Avignon Pakhuizen en zien wat er was gebeurd. Ofwel de eer voor de geslaagde aanslag, of de dood van twee Blitzkrieger wegens incompetentie. Hij was een ware gelovige.
  


  
    

  


  
    Drew bewoog zich om de glinsterende fontein van het Bois de Boulogne, dat zich baadde in onderwaterschijnwerpers, en slenterde tussen de mensen die daar 's avonds wandelden, op zoek naar een gezicht dat hij kende. Hij was kort voor half negen op de afgesproken plaats gekomen; het was nu bijna negen uur en hij had niemand gezien die hij kende en niemand had hem benaderd. Had hij de instructies van Karin verkeerd begrepen? Hadden de verdraaide woorden een bevestiging van een omkering betekend voor degenen die haar telefoon afluisterden, en moesten ze daarom letterlijk worden genomen? Nee, dat klopte niet. Ondanks Karins jaren in Amsterdam, kenden ze elkaar niet goed genoeg om van die ingewikkelde spelletjes te spelen; ze hadden geen ervaring om intuïtief onder druk te communiceren. Latham keek op zijn horloge; het was drie minuten over negen. Hij zou nog één keer rondlopen en dan terug keren naar het Maison Rouge.
  


  
    'Américain!' Hij draaide zich bliksemsnel om. Het was Karin, met een blonde pruik op en haar rechterhand in verband. 'Loop naar links, snel, alsof ik tegen je aan ben gebotst. Rechts staat een man foto's te nemen. Ik zie je wel op het noordelijke pad.' Latham deed wat hem werd gezegd, opgelucht door de wetenschap dat zij er was, maar ongerust door haar woorden. Hij liep in een cirkel terug in het lome tempo van de mensen rond de fontein, tot dat hij uiterst rechts van hem het tegelpad bereikte. Hij liep het op, liep tien tot vijftien meter de door bomen omzoomde tunnel in en wachtte af. Twee minuten later was Karin er. Als door een toeval dat geen van beiden verwachtte, vielen ze in eikaars armen en hielden elkaar vast, niet lang, maar lang genoeg.
  


  
    'Het spijt me,' zei Karin de Vries; ze maakte zich zachtjes los en streek terloops met haar verbonden rechterhand door haar blonde pruik.
  


  
    'Mij niet,' zei Drew glimlachend. 'Ik geloof dat ik dit al een paar dagen had willen doen.'
  


  
    'Wat doen?'
  


  
    'Jou omhelzen.'
  


  
    'Ik was gewoon blij toen ik zag dat alles goed met je was.'
  


  
    'Alles is goed met me.'
  


  
    'Dat is heel fijn.'
  


  
    'Het was ook fijn jou in mijn armen te hebben,' lachte Latham zacht. 'Luister, dame, jij hebt me dat idee gegeven. Jij was degene die op de ambassade als excuus hebt rondverteld dat je me aantrekkelijk vond enzovoort, enzovoort.'
  


  
    'Het was geen vrome wens, Drew. Het was een excuus waarvan ik strategisch gebruik maakte.'
  


  
    'Toe nou, ik ben toch zeker Quasimodo niet?'
  


  
    'Nee, je bent een vrij grote, niet onknappe man die, dat weet ik zeker, veel vrouwen heel aantrekkelijk vinden.'
  


  
    'Maar jij niet.'
  


  
    'Ik denk aan andere dingen.'
  


  
    'Je bedoelt dat ik geen Freddie ben - "Freddie de V.", de onvergelijkelijke.'
  


  
    'Niemand kan Freddie zijn, noch de goede, noch de slechte.'
  


  
    'Wil dat zeggen dat ik nog in de race lig?'
  


  
    'Welke race?'
  


  
    'Om jouw genegenheid misschien, hoe tijdelijk en hoe gering ook.'
  


  
    'Heb je het over met mij naar bed gaan?'
  


  
    'Verrek, dat is nog een heel eind weg. Denk erom, ik ben een Amerikaan uit New England. Een heel eind weg, dame.'
  


  
    'Je bent ook een draaikont.'
  


  
    'Een wat?'
  


  
    'Ik zal niet zeggen een leugenaar, dat is te hard.'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Je bent ook een harde kerel die andere mannen in zo'n dinges bij hockeywedstrijden slingert. O ja, ik heb het gehoord. Harry vertelde het me.'
  


  
    'Alleen als ze in de weg stonden. Nooit zomaar.'
  


  
    'Wie nam die beslissingen?'
  


  
    'Ik, denk ik.'
  


  
    'Dat bedoel ik nou. Jij bent een strijdlustig iemand.'
  


  
    'Verdomme, wat heeft dat er nou mee te maken?'
  


  
    'Alleen ben ik op dit moment dankbaar dat je zo in elkaar zit.'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'De man met de camera, aan de overkant van de fontein.'
  


  
    'Wat is er met hem? Mensen nemen 's avonds foto's van Parijs. Toulouse-Lautrec schilderde het, tegenwoordig nemen ze foto's.'
  


  
    'Nee, hij is een neo, ik voel het, ik weet het.´
  


  
    'Hoe?'
  


  
    'De manier waarop hij staat, hij ziet er zo... agressief uit.'
  


  
    'Daar kun je niet veel uit opmaken.'
  


  
    'Waarom is hij dan hier? Hoeveel mensen nemen er nu echt 's avonds foto's in het Bois de Boulogne?'
  


  
    'Daar zit wat in. Waar is hij?'
  


  
    'Recht tegenover ons - of daar was hij. Op het zuidelijke pad.'
  


  
    'Blijf hier.'
  


  
    'Nee. Ik ga met je mee.'
  


  
    'Godverdomme, doe wat ik zeg.'
  


  
    'Jij kunt mij niet commanderen!'
  


  
    'Je hebt geen wapen, en al had je dat, je kunt het niet gebruiken. Je hand is helemaal verbonden.'
  


  
    'Ik heb wel een wapen en als je beter had opgelet, had je geweten dat ik links ben.'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Kom op, we gaan.'
  


  
    Samen renden ze tussen de bomen door, totdat ze op het zuidelijke pad waren dat naar de verlichte fontein voerde. De man die foto's nam, stond er nog, kaarsrecht, en hij nam naar het leek willekeurige foto's van de wandelaars rond de fontein. Latham kwam stilletjes dichterbij, met zijn hand op het pistool in zijn riem. 'Jij krijgt je kick door mensen te fotograferen die niet weten dat ze op de foto komen,' zei Drew en hij tikte de man op de schouder. De Blitzkrieger draaide zich bliksemsnel om toen hij werd aangeraakt en keek Drew met uitpuilende ogen aan in het schemerige licht.
  


  
    'Jij bent het!' riep hij schor uit. 'Maar nee, niet dezelfde! Wie ben jij?'
  


  
    'Ik heb een vraag voor jou.' Latham greep de man bij de keel en smakte hem tegen een boomstam. 'Kroeger!' schreeuwde hij. 'Wie is Gerhardt Kroeger?'
  


  
    De neo herstelde zich snel en schopte met zijn voet naar Drews lies; Latham sprong achteruit, vermeed de trap en klapte met de loop van zijn pistool in het gezicht van de nazi. 'Klootzak die je bent, je was naar mij op zoek, hè?'
  


  
    'Nein!' schreeuwde de neo terwijl het bloed over zijn gezicht liep en hem gedeeltelijk verblindde. 'Jij bent niet de man van de foto!'
  


  
    'Maar iemand die op mij lijkt, hè? Hetzelfde soort gezicht, zoiets, hè?'
  


  
    'Je bent gek!' krijste de nazi en hij haalde met een dodelijke slag uit naar Drews hals; Latham greep de pols vast en draaide die fel naar links. 'Ik was alleen maar aan het fotograferen!' De man viel in de bosjes.
  


  
    'Als we dat hebben vastgesteld,' zei Drew buiten adem, terwijl hij schrijlings boven de neo ging staan en onverwacht zijn knie in diens ribbenkast stootte, 'laten we het dan eens over Kroeger hebben!' Latham drukte de loop van het pistool in de huid tussen de ogen van de nazi. 'Je zegt het me of je krijgt een tunnel door je hoofd!'
  


  
    'Ik ben bereid te sterven!'
  


  
    'Dat is aardig, want je staat op het punt dat te doen. Je hebt vijf seconden, Adolf. Een, twee, drie... vier...'
  


  
    'Nein! Hij is hier in Parijs. Hij zoekt Sting!'
  


  
    'En jij dacht dat ik Sting was, klopt dat?'
  


  
    'Jij bent niet dezelfde man!'
  


  
    'Dat klopt als een zwerende vinger. Ga zitten!' Drew had geen idee waar het vandaan kwam, maar voordat hij er op was verdacht, had de neo een groot pistool in zijn rechterhand.
  


  
    Zonder enig geluid vooraf weerklonk ineens een harde knal achter hen; het hoofd van de nazi klapte naar achteren en het bloed stroomde uit zijn hals. Karin de Vries had Lathams leven gered. Ze rende over het pad op hem af. 'Ben je niet geraakt?' riep ze.
  


  
    'Waar haalde hij dat pistool vandaan?' vroeg Drew, dodelijk geschrokken.
  


  
    'Van dezelfde plek als waar jij het jouwe vandaan haalde,' antwoordde Karin. 'Wat?'
  


  
    'De riem. Je greep hem vast en zei hem dat hij moest gaan zitten; toen zag ik hem zijn hand onder zijn jasje steken.'
  


  
    'Heel erg bedankt...'
  


  
    'Je hoeft mij niet te bedanken, doe maar iets. De mensen rennen weg van de fontein. Zo dadelijk is de politie hier.'
  


  
    'Kom op!' beval Latham. Hij stak het pistool in zijn riem en trok de draagbare telefoon uit zijn binnenzak.
  


  
    'Tussen de bomen - heel diep.' Onhandig renden ze ongeveer twintig meter door het donkere struikgewas, totdat Drew zijn hand opstak. 'Zo is het ver genoeg,' zei hij hijgend.
  


  
    'Hoe kom je daaraan?' vroeg Karin en ze wees op de nauwelijks zichtbare contouren van de telefoon in Lathams hand.
  


  
    'De anti-neo's,' antwoordde Drew, terwijl hij met half dichtgeknepen ogen de knoppen intoetste in het schemerige licht van de fontein dat door de bomen viel. 'Ze zijn heel geavanceerd.'
  


  
    'Niet wanneer iedereen de frequentie van een draagbare telefoon kan afluisteren, al denk ik dat het in noodgevallen...'
  


  
    'Stanley?' zei Latham en hij gebaarde haar te zwijgen. 'Verrek, het is weer gebeurd! Het Bois de Boulogne; een neo liep hier in de buurt rond, uitgestuurd om mij te vermoorden.'
  


  
    'En?'
  


  
    'Hij is dood, Stosh, Karin schoot hem neer toen hij op het punt stond mij voor mijn kop te schieten. Maar, Stanley, luister naar me. Hij zei dat Kroeger hier in Parijs was, op zoek naar Sting!'
  


  
    'Hoe ziet het er bij jullie uit?'
  


  
    'We staan in de bosjes, opzij van een pad, misschien zeven of tien meter van het lijk.'
  


  
    'Luister jij nu eens naar mij,' zei Witkowski scherp. 'Als je het kunt doen zonder de politie te treffen - zelfs als je dat riskeert - haal dan de zakken van die rotzak leeg en maak dat je daar wegkomt.'
  


  
    'Zoals ik met Harry heb gedaan...' Drews stem stierf weg en werd een pijnlijk gefluister.
  


  
    'Doe het nu voor Harry. Als wat jij zegt over die Kroeger geen baarlijke nonsens is, dan is dat lijk onze enige band met hem.'

    'Heel even dacht hij dat ik Harry was; hij heeft een foto, zei hij.'
  


  
    'Je verspilt je tijd!'
  


  
    'Stel dat de politie komt...?'
  


  
    'Lul je er dan met je bekende quasi officiële gebrabbel uit. Als dat niet werkt, zal ik er later wel voor zorgen, al zou ik in dit geval liever niet volgens het boekje te werk gaan. Schiet op!'
  


  
    'Ik bel je later wel.'
  


  
    'Liever vroeg dan laat.'
  


  
    'Kom op,' zei Latham, hij greep Karin bij haar rechterpols boven het verband en liep naar het pad.
  


  
    'Weer daarheen?' riep Karin verbijsterd.
  


  
    'Bevel van onze kolonel. We moeten opschieten...'
  


  
    'Maar de politie!'
  


  
    'Ik weet het, dus nog sneller. Ik heb het! Jij blijft op het pad, en als de politie komt, doe je heel bang, waar niet veel talent voor nodig zal zijn als je je net zo voelt als ik, en je zegt dat je vriend het bos in is gelopen om een plasje te doen.'
  


  
    'Niet ondenkbaar,' gaf Karin toe; ze bleef hem vasthouden en rende de bomen en de struiken ontwijkend verder met Latham. 'Meer Amerikaans dan Frans, maar niet ondenkbaar.'
  


  
    ´Dan sleur ik die pseudo-moordenaar van ons het bos in en pluk hem kaal. Hij heeft ook een beter horloge dan ik; dat zal ik ook maar nemen.'
  


  
    Ze kwamen op het pad, de fontein onder hen was praktisch verlaten, alleen wat ziekelijk nieuwsgierige toeschouwers stonden hier en daar aan de rand. Een paar mensen bleven de andere paden afkijken, kennelijk in afwachting van de politie. Drew trok het lijk aan de voeten vooruit het struikgewas in en zocht de zakken na; alles wat erin zat, haalde hij eruit. Hij deed geen moeite naar het wapen te zoeken dat op een seconde na bijna een eind aan zijn leven had gemaakt; daar zou hij niets van te weten komen. Toen hij klaar was, rende hij terug naar het pad en naar Karin, terwijl er beneden hen kreten opklonken.

    'Les gendarmes, les gendarmes! De l'autre côté!'
  


  
    'Oú?'
  


  
    'Oú donc?'
  


  
    Gelukkig wezen de overgebleven burgers, in antwoord op de vragen van de twee politieagenten waar 'aan de andere kant' was, verschillende richtingen op, ook naar enkele paden in de schaduw. De politiemensen gingen geërgerd uit elkaar en renden verschillende paden af. Het was genoeg; Latham en Karin de Vries renden over de open plek met de fontein en opnieuw het noordelijke pad op, totdat dat vlak begon te lopen en ze zich bevonden in prachtige zomertuinen rond een kleine vijver, waar witte zwanen majestueus ronddreven in het licht van schijnwerpers. Ze zagen een lege bank, ploften buiten adem neer, en lieten zich achteroverzakken tegen de rugleuning. Karin trok de blonde pruik van haar hoofd, stopte die in haar handtas en schudde haar haren los.
  


  
    'Zo gauw ik kan praten, zal ik Witkowski bellen,' zei Drew, zwaar hijgend. 'Hoe is het met je hand. Pijn?'
  


  
    'Kun je op dit moment aan mijn hand denken?'
  


  
    'Nou ja, ik heb die daarginds vastgegrepen omdat jij het pistool nog in je linkerhand hield en ik was bang dat het stomme ding zou afgaan als ik hem wilde pakken - je linkerhand bedoel ik.'
  


  
    'Ik weet wat je bedoelt. Er was toen geen tijd om het terug te stoppen in mijn handtas. Bel alsjeblieft de kolonel.'
  


  
    'Oké.' Latham haalde opnieuw de draagbare telefoon uit zijn zak en koos het nummer, dankbaar dat hij de cijfers duidelijk kon zien onder de schijnwerpers van de vijver. 'Stanley, we hebben het gehaald,' zei hij.
  


  
    'Iemand anders niet, jongen,' viel de kolonel hem in de rede. 'En we hebben geen flauw idee hoe het is gebeurd.'
  


  
    'Waar heb je het over?'
  


  
    'Die vuile hond van een neo die ik vanmorgen om vijf uur in het geheim in een militaire jet naar Washington heb gezet.'
  


  
    'Wat is er met hem?'
  


  
    'Hij kwam om half vier 's morgens Washington-tijd op de lucht machtbasis Andrews aan - volslagen donker, tussen haakjes - en hij werd doodgeschoten terwijl hij onder militair escorte naar de wachtruimte werd gebracht.'
  


  
    'Hoe?'
  


  
    'Een verdomd vèrdragend geweer met een infrarood vizier op een van de daken. Er werd natuurlijk niets gevonden.'
  


  
    'Wie lag er op de loer?'
  


  
    'Wie weet? Zoals we afspraken, heb ik op vertrouwelijke basis bericht gestuurd aan de hoogste functionarissen van Knox Talbot dat we een echte nazi hadden gevangen; wanneer hij aankwam en de hele rest.'
  


  
    'Dus?'
  


  
    'Dus heeft iemand een huurmoordenaar in de arm genomen.'
  


  
    'Waar zijn we dus nu?'
  


  
    'We zijn alles aan het natrekken, daar zijn we. De AA-computers zijn bekend en nu hebben we ook nog vier of vijf onderdirecteuren op de lijst. Zo doen we dat, jongen, je blijft deuren sluiten totdat er nog maar een of twee over zijn in de kamer.'
  


  
    'Hoe zit het met mij, hoe zit het met Parijs?'
  


  
    'Het is een spelletje van kat en muis, niet, jongen? Die Kroeger wil Harry vinden - jou dus - even hard als jij hem wilt vinden, zo is het toch?'
  


  
    'Kennelijk wel, maar waarom?'
  


  
    'Dat zullen we pas weten als we hem vangen.'
  


  
    'Erg opbeurend ben je niet...'
  


  
    'Dat wil ik ook niet zijn, begrijp me goed. Ik wil dat jij dag en nacht op je qui-vive bent.'
  


  
    'Hartelijk bedankt, Stosh.'
  


  
    'Breng me alles, wat je ook hebt...'
  


  
    'Ik heb alles gepakt wat er was,' viel Latham hem woedend in de rede. 'Praat me dus niet over "wat ook". Alleen ben ik vergeten dat stomme horloge mee te nemen!'
  


  
    'Ik mag dat wel,' zei de kolonel. 'Ik hoor graag woede in dit soort situaties. In mijn huis, over een uur, en stap drie keer over op een ander vervoermiddel.'
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    Vlammen schoten omhoog en heldere vuren verlichtten het donker. Het reusachtige Vaclabruck-complex was bijna voltooid, en erbij hoorde een uitgestrekt, kortgemaaid veld dat geleidelijk hellend omlaag liep en waarop zich vijftienhonderd geselecteerde volgelingen van de Brüderschaft van over de hele wereld hadden verzameld. De avondhemel was wolkeloos en de toortsen vulden de enorme natuurlijke arena, zowel langs de kanten als voor het podium, een vijftien meter lange tafel waar de leiders zaten. In het midden stond een spreekgestoelte met een microfoon en de draden leidden naar luidsprekers overal op het veld; aan lange palen achter de imposante tafel wapperden, verlicht door spots, de zwart met bloedrode vlaggen van het Derde Rijk, met een opvallend verschil. Dwars door de swastika's flitste een witte bliksemschicht. Het was de vlag van het Vierde Rijk.

  


  
    Een reeks sprekers, allen in het militaire uniform van nazi-Duitsland, had al het woord gevoerd en hun aanmoedigingen hadden de toehoorders tot steeds luidere toejuichingen van fanatieke bijval op gezweept. Tenslotte naderde de op een na laatste spreker het midden van het podium; hij greep de katheder vast, zijn felle blik dwaalde over de opklimmende rangen, en hij sprak met een rustige, galmende autoriteit.
  


  
    'U hebt het vanavond allemaal gehoord, de kreten van degenen in de wereld die ons nodig hebben, ons eisen, erop staan dat wij het zwaard van wereldwijde orde opnemen, de rassen zuiveren en het menselijke en ideologische uitschot uitroeien dat de beschaafde wereld verontreinigt. En wij zijn er klaar voor!' Het applaus, tegen de achtergrond van een opwindend, instemmend gebrul, deed de grond trillen en weergalmde door de omringende bossen. De man in uniform stak zijn handen op om stilte; het werd snel rustig en hij vervolgde.
  


  
    'Maar om ons te leiden moeten we een Zeus hebben, een Führer machtiger dan de laatste - niet qua ideeën, want niemand kon Adolf Hitler overtreffen in zijn filosofie maar in kracht en vastberadenheid, een leider die de zachtmoedigen zal neerslaan en die niet wordt tegengehouden door de behoedzame strategieën van militaire intellectuelen; die de vijanden van de rassenzuivering zal vernietigen en zal aanvallen wanneer hij weet dat de tijd rijp is! De geschiedenis heeft bewezen dat wij een andere en veel betere wereld zouden hebben gehad dan die van vandaag, als het Derde Rijk Engeland was binnengevallen toen Herr Hitler zijn legers beval dat te doen. Hij werd overgehaald het niet te doen door de bevoorrechte dilettanten van het Junker-korps. Onze nieuwe leider, onze Zeus, zal zich nooit onderwerpen aan zo'n laffe bemoeienis. Maar, en ik weet dat dit een teleurstelling zal zijn, het is nog niet de tijd om zijn ware gedaante te onthullen, zelfs niet aan u. In plaats daarvan heeft hij een boodschap voor u op band gezet, voor letterlijk ieder van u.'
  


  
    De op een na laatste spreker stak zijn rechterarm op in de nazigroet. Toen hij die met een ruk omlaaghaalde, weerklonk overal uit de luidsprekers een galmende stem. Het was een vreemde stem, niet erg diep, scherp en snijdend, en elke resonerende medeklinker klonk als het geluid van een bijlslag in hard hout. Op een bepaalde manier riep het herinneringen op aan Hitlers schimpredes, in de zin dat de hysterische hoogtepunten elkaar snel en veelvoudig opvolgden, maar daar hield de gelijkenis op. Want deze spreker was meer van deze tijd; het schokeffect van zijn krijsende climaxen werd voor afgegaan door kille woorden, langzaam en ijzig uitgesproken, gevolgd door onverwachte uitbarstingen van buitensporige opwinding die zijn conclusies kracht bijzetten. Zijn tirades werden niet afgezwakt door de krijsende, eentonige spreektrant van Hitler; integendeel, ze werden benadrukt door contrast, alsof hij zijn gehoor iets toevertrouwde, een gehoor dat ongetwijfeld elk punt begreep dat hij naar voren bracht, waarna hij hun scherpe inzicht beloonde door te schreeuwen en zo de conclusies die ze hadden getrokken bevestigde. Het tijdperk van vrijheid en broederschap was lang voorbij; het tijdperk van de manipulatie had zijn plaats ingenomen. De lessen van de reclamewereld werden overal ter harte genomen. 'Wij staan aan het begin en de toekomst behoort óns! Maar dat weet u, nietwaar? U die onvermoeid werkt hier in het Vaderland, en u die zonder ophouden zwoegt in het buitenland - u ziet toch zeker wel wat er gaat gebeuren? En is het niet geweldig? De boodschap die wij brengen, wordt niet alleen erkend, maar er wordt fanatiek naar verlangd, naar verlangd in de harten en de hoofden van mensen over de hele wereld - en dat ziet u en u hoort het en u weet het! Ik kan u niet zien, maar ik hoor u, en ik aanvaard uw dankbaarheid, maar om eerlijk te zijn is die misplaatst. Ik ben alleen úw stem, de stem van de terecht ontevredenen in de hele beschaafde wereld. En dat begrijpt u, nietwaar? U begrijpt de felle pijn die overal schrijnt, wanneer inferieure volkeren ons laten betalen voor hun inferioriteit! Wanneer noeste mannen en vrouwen worden beroofd van hun moeizaam verdiende voordelen door degenen die weigeren te werken, of niet kunnen werken, of die te gestoord zijn om het zelfs maar te proberen! Moeten wij lijden voor hun luiheid, hun onbekwaamheid, of hun waanzin? Als dat zo is, dan zullen de indolenten, de incompetenten en de gestoorden de wereld regeren! Want ze zullen ons beroven van ons morele leiderschap door ons te overweldigen, door onze schatkisten te plunderen in de naam van humaniteit maar nee, het is geen humaniteit, mijn soldaten, want zij zijn uitschot! Maar ze kunnen en ze zullen dat niet doen, want de toekomst behoort ons! Onze vijanden zijn overal in verwarring gebracht en verbijsterd door wat hun overkomt, onzeker over wie wel en wie niet aan onze kant staat, en diep in hun hart juichen ze onze vorderingen toe, ook al ontkennen ze die gedachten. Zet de mars voort, mijn soldaten. De toekomst behoort ons!'
  


  
    Opnieuw klonk er een daverend applaus, terwijl door het hele uit de bossen gehakte enorme stadion de melodie weerklonk van het Horst Wessel-lied. En in een met opzet gekozen achterste rij keken twee mannen, die nu eens klapten, dan weer kreten van toewijding uitstootten, elkaar aan en spraken zacht; ze herkenden elkaar aan hun half afgeschoren wenkbrauwen. 'Waanzin,' zei de Fransman in het Engels.
  


  
    'Het lijkt wel wat op de journaals die we hebben gezien van Hitlers toespraken,' voegde de Nederlander van Buitenlandse Zaken eraan toe.
  


  
    'Volgens mij ziet u het verkeerd, monsieur. Deze Führer is veel geloofwaardiger. Hij dringt zijn gevolgtrekkingen niet op aan de menigte door aan één stuk door te schreeuwen. Hij leidt ze tot die conclusies door schijnbaar redelijke vragen te stellen. Dan explodeert hij plotseling en geeft de antwoorden die ze willen horen. Hij verstaat dynamiek - inderdaad, heel handig.'
  


  
    'Wie is hij, denkt u?'
  


  
    'Hij zou iedere willekeurige man van de uiterst rechtse vleugel in de Bundestag kunnen zijn, denk ik. Volgens de opdracht die ik heb gekregen, heb ik hem opgenomen, zodat onze afdeling een spraakanalyse kan maken, als het belachelijk kleine apparaatje in mijn zak die taak tenminste aankan.'
  


  
    'Ik heb in meer dan een maand geen contact gehad met mijn kantoor,' zei de Nederlander.
  


  
    'En ik in zes weken niet,' zei de Fransman.
  


  
    'Maar dit moeten we onze meerderen toegeven. De satellieten vonden de open plek in de bossen, zoals de vliegtuigen op grote hoog te dertig jaar geleden de raketten in Cuba onthulden. Ze konden de verklaring van weer zo'n rijke schuilplaats van een oosterse religieuze sekte niet aanvaarden, ondanks de officiële documenten. Ze hadden gelijk.'
  


  
    'Mijn mensen waren ervan overtuigd dat er iets vreemds aan de gang was, toen er buitenlandse bouwvakarbeiders werden gerecruteerd.'
  


  
    'Ik was een eenvoudige timmerman, en u?'
  


  
    'Een elektricien. Mijn vader was eigenaar van een magasin électrique in Lyon. Daar heb ik gewerkt totdat ik naar de universiteit ging.'
  


  
    'Nu moeten we hier weg zien te komen en ik denk niet dat dat zo eenvoudig zal zijn. Dit complex is eigenlijk niet meer dan een van die vroegere concentratiekampen hekken van prikkeldraad, torens met machinegeweren en de hele boel.'
  


  
    'Heb geduld, monsieur, we vinden wel een uitweg. We zien elkaar bij het ontbijt, tent zes. Er moet een manier zijn.' De twee mannen keerden zich om en werden geconfronteerd met een halve cirkel mannen in uniform, met op hun tunieken het embleem van het Vierde Rijk: witte bliksemschichten schuin door de swastika's. 'Hebt u genoeg gehoord, meine Herren?' zei een officier, die voor de wachten stond tegenover de twee buitenlanders. 'U denkt zeker dat u slim bent, nichtwahr? U spreekt zelfs in het Engels.' De militair stak een klein elektronisch afluisterapparaat op, dat in de kringen van politie en inlichtingen wordt gebruikt. 'Dit is een wonderlijk apparaatje,' vervolgde de officier. 'Je kunt het richten op, laten we zeggen, twee mensen in een menigte en elk gesproken woord horen door de omringende geluiden uit te sluiten. Heel ongewoon. We hebben u allebei in de gaten gehouden vanaf het moment dat u verscheen tussen onze bevoorrechte, genode gasten en enthousiast deed alsof u een van hen was. Denkt u dat wij zo onnozel zijn? Dacht u werkelijk dat we geen computerlijsten hadden die we konden bestuderen? Toen u nergens op voorkwam, controleerden we de buitenlandse arbeiders. En wat vonden we? Och, u weet het natuurlijk. Een norse Nederlandse timmerman en een bijzonder chagrijnige Franse elektricien. Mitkommen! Zackig! We zullen een tijdje praten, al zullen uw onderkomens helaas niet erg comfortabel zijn, maar daarna zult u rust vinden wanneer uw stoffelijk overschot in een diepe greppel ligt, samen met de andere wormen en maden.'
  


  
    'Jullie zijn erg handig in dat soort executies, niet?'
  


  
    'Het spijt me het te moeten zeggen, Kaaskop, dat ik er nog niet was om mee te kunnen doen. Maar onze tijd zal komen, mijn tijd zal komen.'
  


  
    

  


  
    Witkowski, Drew en Karin zaten om de keukentafel van de kolonel in zijn flat aan de Rue Diane. Op tafel lagen de artikelen uit gespreid die Latham uit de zakken van de dode neo had gehaald. 'Niet slecht,' zei de oudgediende van de legerinlichtingendienst, terwijl hij één voor één de voorwerpen oppakte en bekeek. 'Dit kan ik je wel vertellen,' vervolgde hij, 'deze bastaardzoon van Siegfried verwachtte geen problemen in het Bois de Boulogne.'
  


  
    'Waarom zeg je dat?' vroeg Latham en hij gebaarde naar zijn lege whiskyglas.
  


  
    'Bedien jezelf maar.' De kolonel trok zijn wenkbrauwen op en knikte naar de koperen bar vlak achter de boog die toegang gaf tot de woonkamer. 'In dit huis schenk ik het eerste glas in, de rest moeten jullie zelf doen. Behalve de dames - vraag de dame wat ze wil hebben, kinkel.'
  


  
    'Dat is een pejoratief woord,' zei Drew terwijl hij opstond en Karin aankeek, die haar hoofd schudde.
  


  
    'Een wat?'
  


  
    'Laat maar, kolonel, hij doet kinderachtig,' zei mevrouw De Vries. 'Maar geef alstublieft antwoord op zijn vraag. Er zijn geen papieren, geen legitimatie; waarom is het "niet zo slecht"?'
  


  
    'Het is eigenlijk vrij goed. Hij zou je dat zelf kunnen vertellen als hij het spul bekeek in plaats van dat hij zit te zuipen.'
  


  
    'Ik heb één borrel gehad, Stosh! En die had ik dik verdiend, mag ik er wel aan toevoegen.'
  


  
    'Ik weet het, jongen, maar je hebt nog steeds niet echt gekeken, hè?'
  


  
    'Jawel, dat heb ik wel. Terwijl ik het allemaal op tafel legde. Er is een lucifermapje van een restaurant dat Au Coin de la Familie heet, een bon voor het afhalen van chemisch gereinigde kleding voor een winkel aan de Avenue George Cinq, op naam van André - stelt niks voor; een gouden geldklem met een paar, naar ik aanneem, lieflijke woordjes in het Duits erop, en verder niets; een afschrift van een betaling met creditcard, en die naam en dat nummer zijn zo duidelijk vals, of zo diep geheim, dat het dagen zou duren alles op te sporen en weer in zo'n doodlopend steegje terecht te komen. De banken betalen, meer willen winkeliers niet en ze worden ook betaald. Ik geef toe dat ik de rest niet heb bekeken, maar wat ik je net vertelde, was het resultaat van ongeveer acht seconden. Verder nog iets, kolonel?'
  


  
    'Ik heb het u gezegd, mevrouw De Vries, hij kan wel wat. Ik betwijfel of het zelfs acht seconden waren - volgens mijn telling dichter bij vijf, omdat hij zo snel die borrel wilde.'
  


  
    'Ik sta ervan te kijken,' gaf Karin toe, maar hebt u nog iets anders gevonden, andere spullen?'
  


  
    'Nog twee. Ten eerste nog een reparatiebonnetje van een winkel voor handgemaakte laarzen, ook op naam van André, en als laatste een verfrommeld kaartje voor een vermaakscentrum buiten Neuilly-sur-Seine - een vrijkaartje.'
  


  
    'Die heb ik nooit gezien!' protesteerde Latham terwijl hij zich een glas inschonk aan de bar. 'Wat maakt u daaruit op?'
  


  
    'Schoenen, vooral laarzen, zijn zeer persoonlijk, mevrouw De Vries.'
  


  
    'Hou alsjeblieft op me zo te noemen, kolonel. Karin is voldoende.'
  


  
    'Goed dan, Karin. Schoeisel is, laten we zeggen hoogst individueel; een zaak voor handgemaakt schoeisel legt zich toe op de bijzondere vorm van een individuele voet. Als iemand naar zo'n winkel gaat is hij er meestal al eerder geweest, dat wil zeggen als hij al enige tijd in Parijs is. Anders zou hij teruggaan naar zijn eigen laarzenmaker, snap je?'
  


  
    'Ja, inderdaad. En het vermaakscentrum?'
  


  
    'Waarom heeft hij een vrijkaartje gekregen?' kwam Drew tussen beide; hij nam zijn glas mee naar de tafel en ging zitten. 'Die dingen heb ik echt niet gezien, Stosh.'
  


  
    'Dat weet ik, chlopak, en ik probeerde je niet te overtroeven, maar ze waren er wel.'
  


  
    'Dus morgen gaan we achter een laarzenmaker aan en achter iemand in een vermaakscentrum die vrijkaartjes uitdeelt - niet echt een Frans gebruik. Verrek, ik ben moe. Kom, we gaan naar huis. Nee, wacht eens even! Hoe zit het met de strik die jij hebt gespannen bij de Sacré-Coeur?'
  


  
    'Wat voor strik?' vroeg een verbaasde Witkowski.
  


  
    'De strik! Koerier Zestien boven aan de kabelbaan.'
  


  
    'Nooit van gehoord.' Beide mannen keken Karin de Vries aan. 'Jij soms?'
  


  
    'Ik heb dat vaak voor Freddie gedaan,' zei Karin met een gegeneerd lachje. 'Hij zei altijd: "Verzin maar iets, hoe dwazer, hoe beter, want we zijn allemaal gekken.'"
  


  
    'Hé, wacht eens even, jullie twee,' zei Witkowski hoofdschuddend en hij keek Drew aan. 'Weet je heel zeker dat niemand jullie hierheen kan hebben gevolgd?'
  


  
    'Ik zal de belediging over het hoofd zien en je mijn professionele antwoord geven. Nee, rotzak, want ik wist wel wat beters dan drie keer van vervoermiddel te veranderen, iets wat elektronisch had kunnen worden opgepikt, maar jij bent te voorwerelds om dat te weten. We zijn ondergronds, in de metro, overgestapt, niet drie keer, maar vijf keer. Gesnopen?'
  


  
    'O, ik mag jou wel als je kwaad bent. Mijn heilig verklaarde Poolse moeder zei altijd dat er waarheid school achter kwaadheid. Het was het enige dat je kon vertrouwen.'
  


  
    'Dat is fijn. Mag ik nu een taxi bellen en naar huis gaan?'
  


  
    'Nee, dat is het enige dat je niet kunt doen, jongen. Omdat niemand weet waar jullie zijn, blijven jullie twee hier. Ik heb een logeerkamer en die heerlijke divan daar. Ik verwacht dat jij op de divan gaat liggen, jongeman, en ik zal je dankbaar zijn als je niet al mijn whisky opdrinkt.'
  


  
    

  


  
    De gefrustreerde ploeg van Blitzkrieger was teruggekeerd naar het hoofdkwartier na de 'valstrik' bij de Sacré-Coeur, en ze troffen daar alleen een onderdrukte verwarring aan. Het droeg ertoe bij dat de elitemoordenaars steeds kwader werden.
  


  
    'Er was niemand!' snauwde de oudere Parijs-Vijf en hij liet zich in een stoel aan de vergadertafel vallen. 'Niet één man of vrouw die ook maar even leek op een contactpersoon! We zijn belazerd - een dwaze en gevaarlijke tijdverspilling.'
  


  
    'Waar is onze zo briljante leider, Nul-Een?' vroeg een ander team lid aan de drie achtergebleven Blitzkrieger, die niet naar de Sacré-Coeur waren gestuurd. 'Hij mag dan de leiding hebben, terwijl hij tussendoor een andere luier aandoet, maar hij heeft wel het een en ander uit te leggen. Als we belazerd zijn, zijn we ook ongetwijfeld gezien!'
  


  
    'Hij is er niet,' antwoordde een andere neo-killer, met zijn elleboog op de tafel en zijn stem zowel vermoeid als verveeld.
  


  
    'Waar hebben jullie het over?' riep Parijs-Vijf en hij kwam met een ruk overeind in zijn stoel. 'Dat gesprek uit Bonn van tien uur. Daar voor moest hij hier zijn.'
  


  
    'Hij was er niet en er is niet gebeld,' zei een andere. 'Zou het op zijn privé-lijn binnengekomen kunnen zijn?'
  


  
    'Nee, dat kon niet en het is ook niet gebeurd,' antwoordde de vermoeide Blitzkrieger, wiens nummer Nul-Twee, Parijs, was. 'Toen hij niet kwam opdagen, heb ik van half tien tot kwart voor elf in dat stinkkantoor van hem gezeten. Niks. Nul-Een is misschien een toegewijde favoriet van onze meerderen, maar ik wilde dat hij wat vaker in bad ging. Die kamer is een stinkend hol.'
  


  
    'Om een douche te nemen moet hij van zijn troon stappen en alles wat daarbij hoort.'
  


  
    'Hij is een krankzinnig kind in een winkel van elektronisch speelgoed...'
  


  
    'Voorzichtig,' viel een ander hem in de rede. 'Vergeet niet dat tweedracht wordt afgekeurd.'
  


  
    'Terechte kritiek is geen tweedracht,' hield Parijs-Vijf vol. 'Waar is Een en waarom is hij niet hier? Ik neem aan dat jullie niet eens iets van hem hebben gehoord.'
  


  
    'Dat klopt, maar wij begrijpen ook allemaal de wrijving tussen jullie twee.'
  


  
    'Toegegeven en niet ter zake,' zei Vijf. Hij ging staan en boog zijn slanke gestalte over de tafel, met gespreide vingers steunend op krachtige handen. 'Maar zijn gedrag is nu onaanvaardbaar en dat zal ik Bonn duidelijk maken. Ons team wordt uitgezonden voor een opdracht vol gevaar...'
  


  
    'We hebben allemaal de band van de ambassade gehoord,' viel de vermoeide Parijs-Twee hem in de rede. 'We waren het erover eens dat het prioriteit had.'
  


  
    'Dat waren we zeker, ik nog het meest. Maar in plaats van de leiding te nemen over deze prioriteitsaanslag, verkoos onze eerste Nul het minder belangrijke Bois de Boulogne, onder het voorwendsel dat hij van de Sacré-Coeur niet op tijd terug kon zijn voor het telefoontje uit Bonn. Er is geen telefoon geweest en hij is niet hier.
  


  
    We eisen een verklaring.'
  


  
    'Misschien is die er niet,' zei een Blitzkrieger aan het uiteinde van de tafel, die tot nu toe had gezwegen. 'Maar er is een ander gesprek geweest, onze informant bij de Amerikaanse ambassade.' Het team van de Sacré-Coeur vertoonde als één man de reactie van een geschrokken kat. 'Het is hem absoluut verboden rechtstreeks contact met ons op te nemen, vooral per telefoon.' 'Hij vond dat de informatie zijn ongehoorzaamheid rechtvaardigde.'
  


  
    'Wat was het dan?' vroeg Drie.
  


  
    'De ondergrondse man, kolonel Witkowski.'
  


  
    'De coördinator,' voegde Parijs-Twee er zacht aan toe. 'Zijn imposante connecties in Washington zijn bekend bij onze... onze mensen daarginds.'
  


  
    'Wat was het?' drong Vijf aan.
  


  
    'Onze man had zich in een auto gestationeerd voor de flat van de kolonel aan de Rue Diane. Het was intuïtie, gebaseerd op de afgeluisterde telefoongesprekken van de weduwe van Frederik de Vries bij Documenten en Onderzoek.'
  


  
    'En?'
  


  
    'Meer dan een uur geleden renden een man en een vrouw het gebouw in. Ze waren in de schaduw en hij kon de man niet echt goed zien, maar hij dacht dat hij hem kende. De vrouw kende hij wel. Het was de weduwe De Vries.'
  


  
    'Dat moet Latham zijn!' riep Parijs-Vijf uit. 'Zij is bij Harry Latham; iemand anders kan het niet zijn. Kom op, we gaan!'
  


  
    ‘Om wat te doen?' vroeg de sceptische Blitzkrieger, Nul-Twee.
  


  
    'Om de aanslag te plegen waarin Een zich heeft misrekend.'
  


  
    'De omstandigheden zijn anders en gezien de achtergrond in beveiliging van de kolonel, is de locatie uiterst gevaarlijk. In afwezigheid van Nul-Een sta ik erop dat we Bonn om toestemming vragen.'
  


  
    'Ik stel voor dat we dat niet doen,' kwam Parijs-Zes tussenbeide. 'Het fiasco van de Sacré-Coeur is groot genoeg geweest, waarom zouden we een raam openen, laat staan een deur? Als onze aanslag slaagt, wist dat het fiasco uit, ook al worden we allemaal gedwongen overgeplaatst...'
  


  
    'En als die niet slaagt?'
  


  
    'Het antwoord daarop ligt voor de hand,' antwoordde een andere man van de Sacré-Coeur; hij raakte met zijn rechterhand de contour van zijn schouderholster onder zijn jasje aan en betastte met zijn linker de boord van zijn hemd, waarin drie cyanidecapsules genaaid zaten. 'We mogen dan onze meningsverschillen hebben, onze wrijvingen als je wilt, maar aan de basis staat onze toewijding tot de Brüderschaft, de opkomst van het Vierde Rijk. Laat ieder een die toewijding duidelijk zijn.'
  


  
    'Ik denk dat we daar allemaal van overtuigd zijn,' zei Twee. 'Je bent het dus eens met Parijs-Zes? We gaan naar de Rue Diane.'
  


  
    ‘Jazeker. We waren wel gek als we het niet deden.'
  


  
    'We zullen Bonn een drievoudige moord kunnen aanbieden die onze leiders alleen maar zullen toejuichen,' voegde de kwade, gefrustreerde Parijs-Vijf eraan toe. 'Zonder Nul-Een, die al genoeg heeft verpest voor ons. Als hij terugkomt, zal hij zich zowel bij ons als bij Bonn moeten verantwoorden. Ik vermoed dat hij in het gunstigste geval wordt teruggeroepen.'
  


  
    'Jij wilt echt het bevel over deze ploeg, hè?' vroeg Twee en hij keek vermoeid op naar de imposante gestalte van Vijf.
  


  
    'Ja,' antwoordde de moordenaar, die ouder was omdat hij al dertig was. 'Ik ben de oudste en het meest ervaren. Hij is een geschifte puber die in actie komt en beslissingen neemt voordat hij de zaken heeft doordacht. Ik had drie jaar geleden die positie moeten krijgen, toen we hierheen werden gezonden.'
  


  
    'Waarom kreeg je die niet? We zijn uiteindelijk allemaal geschift, dus waanzin telt niet mee, waar of niet?'
  


  
    'Verrek, wat beweer je nou?' zei een andere Blitzkrieger. Hij ging rechtop zitten en keek Nul-Twee aan.
  


  
    'Begrijp me niet verkeerd, ik keur onze waanzin goed. Ik ben de zoon, van een diplomaat en ik ben opgegroeid in vijf verschillende landen. Ik heb uit de eerste hand gezien wat jullie alleen maar hebben gehoord. We hebben gelijk, absoluut gelijk. De zwakkelingen, de mentaal en raciaal minderen, dringen overal door in de regeringen; je moet wel blind zijn om dat niet te zien. Je hoeft geen sociale geschiedenis te hebben gestudeerd om te begrijpen dat de intellectuele niveaus overal omlaag worden gehaald, niet omhooggestuwd. Daarom hebben we gelijk. Maar het begon met mijn vraag aan Parijs-Vijf. Waarom werd Nul-Een gekozen, beste vriend?'
  


  
    'Ik weet het echt niet.'
  


  
    'Ik zal proberen het uit te leggen. Elke beweging moet zijn fanatici hebben, zijn stoottroepen, die zich ophouden in dat donkere gebied achter de waanzin, dat hun dwingt zich te storten op onneembare barricades, om te zorgen dat het hele land ze hoort. Vervolgens verdwijnen ze op de achtergrond, vervangen - althans, ze zouden vervangen moeten worden - door superieure mensen. De zwaarste vergissing die het Derde Rijk heeft begaan was de leiding van de partij en dus ook van het land, over te laten aan de stoottroepen, de moordenaars.'
  


  
    'Jij bent een denker, hè, Twee?'
  


  
    'De filosofische theorieën van Nietzsche hebben me altijd geboeid, vooral zijn leer dat je volmaakt kunt worden door zelfbewustheid en de morele verheerlijking van de opperste heersers.'
  


  
    'Je bent mij te geleerd,' zei Nul-Zes, 'maar die woorden heb ik eerder gehoord.'
  


  
    'Natuurlijk heb je dat.' Parijs-Twee glimlachte. 'De variaties zijn er bij ons ingestampt.'
  


  
    'We verspillen onze tijd!' viel Vijf hem in de rede en hij keek Twee strak aan met half dichtgeknepen ogen. 'Jij bent echt een denker, hè? Ik heb je nog nooit zoveel horen zeggen, vooral niet over zulke dingen. Bedoel je er soms nog iets anders mee? Misschien denk je dat jij de leiding zou moeten hebben over onze ploeg in Parijs.'
  


  
    'O nee, dat zie je helemaal verkeerd, ik ben niet geschikt. Wat ik misschien in mijn hoofd heb, mis ik aan praktische ervaring, en ik ben ook te jong.'
  


  
    'Maar er is iets anders...'
  


  
    'Dat is er inderdaad, nummer Vijf,' zei Twee en ze keken elkaar strak aan. 'Wanneer ons Reich opkomt, ben ik niet van plan ongemerkt in een donker hoekje te verdwijnen net zomin als jij.'
  


  
    'We begrijpen elkaar. Kom, ik zal het team voor de Rue Diane uit kiezen - zes man. Twee van jullie blijven hier om noodmaatregelen te nemen als dat nodig mocht zijn.'
  


  
    De geselecteerde zes stonden op van de tafel en drie van hen gingen naar hun kamer om zich om te kleden in zwarte truien en broeken, terwijl de overige Blitzkrieger een grote plattegrond van Parijs bestudeerden en zich concentreerden op de omgeving van de Rue Diane. De drie voor de gelegenheid geklede killers voegden zich bij hen; het team controleerde zijn wapens en verzamelden de apparatuur die Nul-Vijf had klaargelegd, toen de telefoon overging.
  


  
    'Deze situatie is nu onverdraaglijk!' schreeuwde dr. Gerhardt Kroeger. 'Ik zal jullie allemaal rapporteren wegens grove onbekwaamheid en het weigeren in contact te blijven met een Brüderschaft-lid van het hoogste niveau!'
  


  
    'Dan zou u uzelf geen dienst bewijzen, meneer,' zei een beheerste Nul-Vijf. 'Voordat de nacht voorbij is, zullen we de aanslag hebben uitgevoerd die u zo graag wilt, met bovendien nog twee extra slachtoffers. Bonn zal blij zijn te horen dat u hebt meegewerkt om ons daartoe te brengen.'
  


  
    'Dat werd me bijna vier uur geleden ook al verteld! Wat is er gebeurd? Geef me dat brutale jongmens die beweert dat hij jullie leider is maar eens.'
  


  
    'Ik wou dat ik dat kon, mein Herr,' antwoordde Vijf, zijn woorden zorgvuldig kiezend. 'Helaas heeft Nul-Een, Parijs, met ons geen contact onderhouden. Hij ging liever een minder belangrijke bron na, een zeer twijfelachtige bron, als u me toestaat, en hij heeft nog niet gerapporteerd. Hij is zelfs twee uur te laat.'
  


  
    'Een "twijfelachtige" bron? Hij zei dat het juist zeer gevaarlijk was. Misschien is er iets met hem gebeurd.'
  


  
    'In de heerlijkheden van het Bois de Boulogne, meneer? Ook dat valt zeer te betwijfelen.'
  


  
    'Wat is er dan in hemelsnaam op de eerste locatie gebeurd?'
  


  
    'Niet meer dan een valstrik, mein Herr, maar mijn team, het team van Nul-Vijf, heeft die weten te ontwijken. Het heeft echter geleid tot een derde bron, en daar gaan we nu achteraan. Voordat de zon opkomt, zult u het bewijs hebben van de dood van het belangrijkste doelwit, en de voorgeschreven manier van doden zal zeer duidelijk zijn. Ik, Nul-Vijf, zal de foto's persoonlijk in uw hotel laten afleveren.'
  


  
    'Uw woorden stellen me gerust; u spreekt in elk geval redelijker dan die verdomde snotjongen met de ogen van een cobra.'
  


  
    ‘Hij is jong, meneer, maar zeer bekwaam in de fysieke aspecten van ons werk.'
  


  
    'Zonder hoofd op zijn schouders stelt dat soort talent niets voor!'
  


  
    'Ik neig ertoe het met u eens te zijn, maar, alstublieft, mein Herr, hij is mijn meerdere, dus heb ik het laatste nooit gezegd.'
  


  
    'U zei het niet, dat heb ik gedaan. U was het alleen in het algemeen met me eens. Wat was uw nummer? Vijf?'
  


  
    'Ja, meneer.'
  


  
    'Breng me de foto's en Bonn zal op de hoogte worden gesteld van uw waardevolle bijdrage.'
  


  
    'U bent heel vriendelijk. Nu moeten we gaan.'
  


  
    

  


  
    Stanley Witkowski zat in het donker door een raam naar beneden op straat te kijken. Zijn brede, tanige gezicht stond strak, onbeweeglijk, terwijl hij nu en dan een infraroodkijker voor zijn ogen hield. Het punt waarop hij zich concentreerde, was een geparkeerde auto aan de uiterst rechtse hoek van het blok, niet meer dan dertig meter tegenover de ingang van zijn flatgebouw. Wat de aandacht van de ervaren inlichtingenman had getrokken, was een gezicht op de voorbank dat hij in een flits van het straatlantaarnlicht had gezien. Nu en dan was het zichtbaar, vervolgens trok het zich terug in de schaduw, alsof de man op iemand wachtte of naar iets uitkeek aan de overkant. De holle druk in de borst van de kolonel, een druk die hij in het verleden honderden malen had gevoeld, was een waarschuwing, waarnaar binnen de komende minuten of uren moest worden gehandeld of die moest worden verworpen. Toen gebeurde het. Het gezicht was weer zichtbaar, maar nu hield de man een autotelefoon tegen zijn rechteroor gedrukt. Hij leek opgewonden, boos, zijn hoofd was naar boven gebogen, zijn blik gericht op de bovenverdiepingen van het flatgebouw, het gebouw waar Witkowski woonde. Vervolgens legde de waarnemer de telefoon weg, opnieuw boos of geërgerd. Voor de kolonel was het genoeg. Hij stond op uit zijn stoel, liep snel naar de deur van zijn slaapkamer, ging zijn zitkamer in en sloot de deur achter zich. Hij trof Drew en Karin de Vries zittend op de divan aan, tot zijn genoegen met de hele ruimte van de divan tussen hen in; Witkowski was helemaal niet gesteld op persoonlijke relaties bij het werk.
  


  
    'Hallo, Stanley,' zei Drew. 'Kom jij voor chaperon spelen? Als dat zo is, hoef je nergens bang voor te zijn. We bespreken de situatie na de Koude Oorlog en de dame mag mij niet.'
  


  
    'Dat heb ik niet gezegd,' wierp Karin tegen en ze lachte zacht. 'Je hebt niets gedaan waardoor ik echt een hekel aan je zou hebben en ik bewonder je.'
  


  
    'Vertaling: ik heb een blauwtje gelopen, Stosh.'
  


  
    'Laten we hopen dat dat geen blauwe boon wordt,' zei de kolonel kil en de toon waarop hij sprak deed Drew overeind schieten.
  


  
    'Waar heb je het over?'
  


  
    'Je zei dat je niet werd gevolgd, jongeman.'
  


  
    'Dat werden we ook niet. Hoe kon dat ook?'
  


  
    'Ik weet het niet zeker, maar verderop in de straat zit een man in een auto. Door hem vraag ik me dat af. Hij is aan het telefoneren geweest en hij blijft maar hier naar boven kijken.'
  


  
    Drew stond snel op van de divan en ging op weg naar Witkowski's slaapkamerdeur.
  


  
    'Draai het licht uit voordat je daar naar binnen gaat, stommerik,' blafte Witkowski. 'Er mag geen straaltje licht door dat raam vallen.' Karin stak haar hand omhoog en deed de staande schemerlamp boven haar hoofd uit.
  


  
    'Goed gedaan,' vervolgde de inlichtingenman. 'De infraroodkijker ligt op de vensterbank en blijf laag, niet te dicht bij het glas. Het is de sedan aan de overkant van de straat op de hoek.'
  


  
    'Oké.' Latham verdween in de slaapkamer en liet Witkowski en Karin de Vries in het betrekkelijke donker achter, waarin alleen het schijnsel van de straatlantaarns beneden een beetje licht gaf.

    'Je maakt je echt zorgen, hè?' vroeg Karin.
  


  
    'Ik ga al lang genoeg mee om me zorgen te maken,' antwoordde de kolonel, nog steeds staande. 'Jij trouwens ook.'

    'Het zou een jaloerse minnaar kunnen zijn, of een man die te dronken is om naar huis te gaan.'
  


  
    'Het zou ook een fee kunnen zijn die haar toverstokje is vergeten.'
  


  
    'Ik probeerde niet lollig te zijn en volgens mij is het niet aan de orde dat jij het bent.'
  


  
    'Het spijt me. Dat meen ik. Om te herhalen wat mijn oude kennis Sorenson - "vriend" zou misleidend zijn, zijn niveau is te hoog voor mij - in Washington zei. "Het gaat allemaal te snel en het is te ingewikkeld." Hij heeft gelijk. We denken dat we zijn voorbereid, maar dat zijn we niet. De nieuwe nazi-beweging kruipt uit de modder, als witte slakken uit een mestvaalt, vele echt, vele niet, alleen maar vlekjes lichtgekleurd afval. Wie is er een en wie niet? En hoe komen we daarachter, zonder iedereen aan te klagen en de onschuldigen te dwingen hun onschuld te bewijzen?'
  


  
    'En dat zou te laat zijn als de beschuldigingen eenmaal zijn uitgesproken.'
  


  
    'Je had het niet beter kunnen zeggen, jongedame. Ik heb het allemaal meegemaakt. We hebben tientallen geheime agenten en men sen uit het middenkader verloren. Onze eigen mensen onthulden hun dekmantel, door een bruine arm te halen bij politici en zogenaamde onderzoeksjournalisten, die geen van allen de waarheid kenden.'
  


  
    'Het moet heel moeilijk voor je zijn geweest...'
  


  
    'Bij ontslagnames hoorde je geregeld uitdrukkingen als: "Hier zit ik niet op te wachten, kapitein", of majoor of wat ik toen ook was. En: "Verrek, wie ben jij om mijn leven te verpesten?" En het ergste van alles: "Jij bezorgt me een schone lei, klootzak, anders blaas ik je hele operatie op." Ik heb zeker vijftig of zestig "vertrouwelijke memoranda" getekend, waarin stond dat de betrokken personen buitengewoon goede inlichtingenagenten waren, een heel stel van hen kreeg veel meer dan ze verdienden.'
  


  
    'Niet na wat hun was aangedaan, zeker niet.'
  


  
    'Misschien niet, maar een hoop van die clowns verdienen in de privé-sector twintig keer zoveel als wat ik vang, omdat hun vroegere baan zo mysterieus was geweest. Een stel minder goeden, die nog geen rebus op een havermoutpak zouden kunnen oplossen, staat aan het hoofd van de beveiliging van grote ondernemingen.'
  


  
    'Dat klinkt nuts, volgens mij een Amerikaanse uitdrukking.'
  


  
    'Natuurlijk is het dat. Wij zijn allemaal nuts. Het gaat niet om wat we doen, het gaat om wat we gedaan hébben - dat wil zeggen op papier, hoe belachelijk ook. Chantage is een normale gang van zaken, op alle niveaus, beste meid.'
  


  
    'Waarom hebt u zelf geen ontslag genomen, kolonel?'
  


  
    'Waarom?' Witkowski ging in de dichtstbijzijnde stoel zitten, zijn ogen op de slaapkamerdeur gericht. 'Laat ik het zo zeggen, hoe ouderwets het misschien ook klinkt. Omdat ik heel goed ben in dat wat ik doe, en dat zegt niet veel goeds over mijn karakter - geslepenheid en achterdocht zijn nu niet direct bewonderenswaardige trekken - maar als ze verfijnd worden en worden toegepast op het werk dat ik doe, dan kunnen het pluspunten zijn. De Amerikaanse komiek Will Rogers heeft eens gezegd: "Ik heb nog nooit een man ontmoet die ik niet mocht." Ik zeg: ik heb in mijn wereldje nog niemand ontmoet die ik niet wantrouwde. Misschien is dat de Europeaan in mij, mijn erfgoed. Ik ben een Pool van komaf; Pools was in feite mijn eerste taal.'
  


  
    'En Polen, dat meer heeft bijgedragen aan de kunst en de wetenschap dan de meeste andere landen, is vaker verraden dan de meeste andere landen,' zei Karin met een knikje.
  


  
    'Ik denk dat dat er iets mee te maken heeft. Volgens mij zou je kunnen zeggen dat het ingeworteld is.'
  


  
    'Freddie vertrouwde je.'
  


  
    'Ik wou dat dat compliment wederkerig was. Ik heb jouw man nooit vertrouwd. Hij was een brandende lont die ik niet onder controle had, niet kon uittrappen. Zijn dood door de Stasi was onvermijdelijk.'
  


  
    'Hij had gelijk,' zei Karin met stemverheffing. 'De Stasi en hun soort vormen nu de kern van de nazi's.'
  


  
    'Zijn methoden waren verkeerd, zijn woede was misplaatst. Door alle twee is zijn dekmantel verraden en daardoor werd hij vermoord. Hij wilde niet naar ons luisteren, niet naar mij.'
  


  
    'Dat weet ik, ik weet het. Naar mij wilde hij ook niet luisteren. Maar tegen die tijd maakte het eigenlijk niets meer uit.'
  


  
    'Ik weet niet of ik dat begrijp.'
  


  
    'Freddie werd gewelddadig, niet alleen tegenover mij maar tegen over iedereen die het niet met hem eens was. Hij was enorm sterk - getraind door onze commandotroepen in België - en begon te denken dat hij onoverwinnelijk was. Uiteindelijk was hij even fanatiek als zijn vijanden.'
  


  
    'Dan begrijp je mijn ervaringen als ik zeg dat ik jouw man nooit heb vertrouwd.'
  


  
    'Natuurlijk. Onze laatste tijd in Amsterdam zou ik niet graag nog eens doormaken.'
  


  
    Ineens vloog de deur naar Witkowski's slaapkamer open en Latham stond in de opening. 'Bingo!' riep hij uit. 'Je had gelijk, Stanley. Die rotzak daar beneden op straat is Reynolds, Alan Reynolds van Communicatie!'
  


  
    'Wie?'
  


  
    'Hoe vaak ben jij beneden in Communicatie geweest, Stosh?'
  


  
    ‘Ik weet het niet. Het laatste jaar misschien drie of vier keer.'
  


  
    'Hij is de mol. Ik heb zijn gezicht gezien.'
  


  
    'Dan gaat er iets gebeuren en ik stel voor dat we tegenmaatregelen nemen.'
  


  
    'Wat doen we en waar beginnen we mee?'
  


  
    'Mevrouw De Vries - Karin - zou je alsjeblieft naar mijn slaapkamer willen gaan en ons van de gebeurtenissen op de hoogte houden?'
  


  
    'Ik ga al,' zei Karin; ze stond op van de divan en rende de kamer van de kolonel in.
  


  
    'Wat nu?' vroeg Drew.
  


  
    'Het voor de hand liggende,' antwoordde Witkowski. 'Eerst wapens.'
  


  
    'Ik heb een pistool met een vol magazijn.' Latham trok het pistool uit zijn riem.
  


  
    'Ik zal je er nog een geven met een extra patroonhouder.'
  


  
    'Je verwacht dus het ergste?'
  


  
    'Ik ben er nu al bijna vijf jaar op voorbereid, en als jij dat niet was, is het geen wonder dat ze jouw flat hebben geruïneerd.'
  


  
    'Nou ja, ik heb dat apparaat dat iedereen belet de deur te openen.'
  


  
    'Geen commentaar. Maar als die rotzakken er twee of drie achter jou aan sturen, God allemachtig, dan zou ik er dolgraag een paar naar Washington sturen. Als vervanging voor die ene die we zijn kwijtgeraakt.' De kolonel liep naar een imposante reproductie van een Mondriaan aan de muur en draaide die open, zodat er een safe zichtbaar werd. Hij bewoog het ronde slot naar links en rechts, opende de grote kluis en trok er twee revolvers uit en een Uzi, die hij aan zijn riem klikte. Hij gooide een pistool naar Drew, die het opving, gevolgd door een volle patroonhouder, die Latham miste. Het ding viel op de vloer.
  


  
    'Waarom gooide je ze niet tegelijk?' zei een geïrriteerde Drew terwijl hij zich bukte en de houder opraapte.
  


  
    'Ik wilde je reactievermogen testen. Niet slecht. Niet goed, maar ook niet slecht.'
  


  
    'Heb je ook een streepje op de fles gezet?'
  


  
    'Dat was niet nodig. Met wat er nog in je glas staat, heb je het laatste uur misschien een paar centiliter gehad. Je bent een forse kerel, net als ik. Je kunt het wel aan.'
  


  
    'Dank u, moeder. Wat gaan we nu doen?'
  


  
    'Het meeste is al gedaan. Ik hoef alleen maar de buitenboel in werking te zetten.' Witkowski liep naar de gootsteen, schroefde de verchroomde kraan in het midden los, stak twee vingers in het gat en trok er twee draden uit; aan het uiteinde van elke draad zat een stukje plastic. Hij verbrak de zegels en duwde de draden op elkaar; in de aangrenzende kamers klonken vijf harde pieptonen. 'Ziezo,' zei de kolonel, hij zette de kraan er weer op en liep terug naar de woonkamer.
  


  
    'Hoezo, ziezo, o grote tovenaar?'
  


  
    'Laten we beginnen met de brandtrappen; in deze oude gebouwen zijn er twee - een in mijn slaapkamer, de andere daar in die alkoof, in wat ik maar mijn bibliotheek noem. We zijn op de tweede verdieping, het gebouw heeft er zes. Door de buitenbeveiliging te activeren staan de brandtrappen tussen de eerste en de derde verdieping onder stroom; het voltage is voldoende om iemand bewusteloos te maken, maar niet dood.'
  


  
    'Stel dat die schurken, wie ze ook zijn, gewoon de trap of de lift nemen?'
  


  
    'Je moet natuurlijk de privacy en de burgerrechten van je buren respecteren. Er zijn op deze verdieping nog drie appartementen. Het mijne ligt vooraan links en de deur is zeven meter van de dichtst bijzijnde bewoner aan mijn rechterkant. Je hebt het waarschijnlijk niet opgemerkt maar er ligt een dikke, vrij mooie oosterse loper naar mijn deur.'
  


  
    'En zodra je de buitenboel hebt aangezet,' viel Latham hem in de rede, 'gebeurt er iets wanneer de boze mannen op de loper stappen?'
  


  
    'De spijker op zijn kop. Dan springen er schijnwerpers van vierhonderd watt aan, vergezeld door een sirene die je tot op de Place de la Concorde kunt horen.'
  


  
    'Op die manier vang je niemand. Ze gaan er als de sodemieter vandoor.'
  


  
    'Niet via de brandtrap; en als ze de trap gebruiken, lopen ze recht in onze armen.'
  


  
    'Wat? Hoe?'
  


  
    'Op de verdieping hieronder woont een schavuit, een Hongaar die handelt in, laten we zeggen, "gevonden" juwelen. Hij is nauwelijks meer dan een kruimeldief en doet niet veel kwaad en ik heb vriendschap met hem gesloten. Een telefoontje of een klopje op zijn deur en we wachten in zijn appartement. Wie er ook die trap komt afrennen krijgt een paar kogels in zijn benen - ik hoop dat je fatsoenlijk kunt schieten, ik zou er niet graag eentje doodgeschoten zien.'
  


  
    'Kolonel!' De stem van Karin de Vries vanuit de slaapkamer klonk dringend. 'Er is zojuist een busje gestopt voor de auto; er klimmen kerels uit. Vier, vijf, zes... zes man in donkere kleren.'
  


  
    'Ze willen je echt te grazen nemen, jongen,' zei Witkowski terwijl hij en Drew de slaapkamer inrenden en bij Karin aan het raam gingen staan.
  


  
    'Een paar hebben rugzakken,' zei Latham.
  


  
    'Een van ze praat met de chauffeur van de auto,' voegde Karin de Vries eraan toe. 'Hij zegt hem ongetwijfeld dat hij weg moet. Hij rijdt achteruit.'
  


  
    'De anderen verspreiden zich en bekijken het gebouw,' zei de kolonel en hij raakte Karins arm aan en dwong haar hem aan te kijken. 'De jongeman en ik gaan nu weg.'
  


  
    In de ogen van de vrouw flitste verontrusting. 'Maak je geen zorgen, we zijn hier vlak onder. Sluit de slaapkamerdeur en doe de grendel erop; het is een staalplaat en niemand kan die openbreken zonder een truck of een stormram met tien man.'
  


  
    'Bel in godsnaam de politie of in elk geval de beveiliging van de ambassade!' Drew was rustig maar vastberaden. 'Tenzij ik me zwaar vergis, zullen mijn vriendelijke buren de politie wel bellen, maar niet voordat jij en ik een kans krijgen een of twee van die klootzakken voor onszelf te grijpen.'
  


  
    'En je zou ze kwijtraken als onze Veiligheidsdienst erbij betrokken was,' zei Karin. 'Ze zouden verplicht zijn met de politie mee te werken, die ze allemaal in verzekerde bewaring zou nemen.'
  


  
    'Je hebt het erg snel door,' stemde Witkowski in en hij knikte naar haar in het schemerlicht van de straat. 'Je zult een harde sirene horen uit de gang en heel waarschijnlijk een heleboel elektrisch geknetter van de brandtrap...'
  


  
    'Die staat onder stroom. Je hebt de stroom ingeschakeld.'
  


  
    'Wist jij dat?' vroeg Latham stomverbaasd.
  


  
    'In Amsterdam heeft Freddie hetzelfde met de onze gedaan.'
  


  
    'Dat had ik hem geleerd,' zei de kolonel zacht. 'Kom op, chlopak, we hebben geen tijd te verliezen.'
  


  
    Vijfentachtig seconden later had de geïrriteerde Hongaar de prijs geaccepteerd van een invloedrijke Amerikaan die in het verleden al eens voor hem was ingesprongen en die hem in de toekomst zou kunnen helpen. Witkowski en Drew stonden bij de deur van de buurman beneden, die iets meer dan twee centimeter openstond. Het wachten duurde eindeloos, er gingen bijna acht minuten voor bij. 'Er is iets mis,' fluisterde de kolonel. 'Dit is niet normaal.'
  


  
    'Niemand is de trap opgekomen en er klinkt geen geknetter van de twee brandtrappen,' zei Latham. 'Misschien verkennen ze nog steeds het gebouw.'
  


  
    'Dat klopt ook niet. Deze oude gebouwen zijn open boeken en, net als boeken op een plank, staan ze dicht op elkaar. Verrek, "dicht op elkaar...". De rugzakken!'
  


  
    'Waar heb je het over?'
  


  
    'Ik ben een ontzettende stommeling, daar heb ik het over. Ze hebben enterhaken en touwen! Ze steken van het ene gebouw over naar het volgende en klimmen langs de muren. Naar buiten! De trap op, zo vlug we kunnen. En trap in godsnaam niet op die loper!'
  


  
    Karin zat in het donker tegenover het raam, haar pistool in de hand, te luisteren of er buiten geknetter van elektrische draden van hoog voltage zou klinken. Er kwam niets en er waren nu bijna tien minuten voorbij sinds de kolonel en Latham waren vertrokken. Ze begon te twijfelen. Witkowski was, zoals hij zelf had toegegeven, achterdochtig jegens alles en iedereen, op het paranoïde af, en Drew was uitgeput. Was het mogelijk dat ze het alle drie mis hadden? Had de kolonel per vergissing een jaloerse minnaar of een bange man aangezien voor iets dreigends? En had een vermoeide Latham een gezicht gezien dat hem deed denken aan Alan Reynolds bij Communicatie, maar dat bij een totaal ander iemand behoorde? Waren de mannen in het busje, de mannen die zich zo kwiek bewogen dat ze wel jong moesten zijn, niet meer dan een paar studenten die terugkeerden van een kampeertocht of een avondje uit in Parijs? Ze legde het pistool op een tafeltje naast de stoel en rekte zich uit, geeuwend met haar hoofd achterover. Lieve hemel, ze was hard aan slaap toe.
  


  
    Ineens smakte, als een daverende combinatie van donder en bliksem, een gedaante door het raam, versplinterde glas en kozijnen, belandde op zijn voeten en liet een touw los. Karin sprong uit haar stoel en stapte snel en instinctief achteruit, terwijl haar verbonden rechterhand graaide naar wat ze ook maar te pakken kon krijgen. En toen verscheen het silhouet van nog zo'n doldrieste indringer, gleed langs zijn touw en belandde naast het bed.
  


  
    'Wie zijn jullie?' gilde Karin in het Duits, haar hoofd zo goed mogelijk bij elkaar houdend en beseffend dat haar pistool op het tafeltje lag. 'Wat willen jullie hier?'
  


  
    'U spreekt Duits,' zei de eerste indringer, 'u weet dus wat we willen. Waarom zou u anders onze taal spreken?'
  


  
    'Die lijkt op mijn eigen taal en weinig mensen spreken Vlaams.' Karin beschreef een cirkelende beweging en naderde het tafeltje.
  


  
    'Waar is hij, mevrouw De Vries?' vroeg de tweede man bij het bed dreigend.
  


  
    'U komt hier niet weg, weet u. Onze kameraden zullen u tegenhouden; die zijn nu op weg naar boven. Ze wachten enkel op ons teken, en het raam was dat teken.'
  


  
    'Ik weet niet waar jullie het over hebben! Als jullie weten wie ik ben, choqueert het je dan dat ik een affaire heb met de eigenaar van deze flat?'
  


  
    'Het is een leeg bed, er is niet eens in geslapen...'
  


  
    'We hadden ruzie. Hij dronk te veel en we hebben gekibbeld.' Karin kon bijna haar pistool pakken en geen van beide nazi's had de moeite genomen het zijne uit de holster te halen. 'Maken jullie nooit dat soort ruzie met je vrouwen? Zo niet, dan zijn jullie kinderen!' Ze deed een uitval naar het pistool, greep het vast en schoot op de eerste neo, terwijl de verbijsterde tweede zijn holster opentrok.
  


  
    'Stop daarmee, of het is je dood!' zei Karin.
  


  
    Terwijl ze sprak, vloog de met staal afgezette slaapkamerdeur open en smakte met een dreun tegen de muur. 'O, mijn god!' brulde Witkowski terwijl hij het licht aandeed. 'Ze heeft er een levend gevangen!'
  


  
    'Ik dacht dat er een truck of een stormram nodig was om hier binnen te komen,' zei Karin, zichtbaar geschrokken.
  


  
    'Niet als je kleinkinderen hebt die je in Parijs komen bezoeken; die kunnen echt speels zijn. In de deurpost zit een verborgen knop.' Verder kwam de kolonel niet. Een oorverdovende sirene barstte los, zo hard dat in de nabijgelegen gebouwen binnen enkele tellen de lichten aansprongen.
  


  
    'Ze komen je beletten om weg te gaan!' riep Karin de Vries.
  


  
    'We zullen ze warm onthalen, jongedame,' zei Witkowski. Hij en Latham renden door de woonkamer naar de voordeur. De kolonel trok die open en hij en Drew verborgen zich achter de deur zelf. Twee mannen stormden naar binnen, hun automatische wapens op snelvuur, alles op hun weg verwoestend. De kolonel en Drew mikten, vuurden ieder drie schoten af en verbrijzelden de armen en handen van de aanvallers. Kronkelend en kreunend zakten ze in elkaar. 'Hou ze onder schot!' schreeuwde Witkowski en hij rende de keuken in. Seconden later zweeg de sirene en de lampen in de gang gingen uit. De kolonel kwam terug en gaf snel zijn bevelen, terwijl ze luide voetstappen hoorden die de trap naar de gang afliepen en wegstierven. 'Bind die klootzakken vast en gooi ze in de gasten-badkamer, met die ene die nog leeft in mijn slaapkamer. Die rotzak die Karin naar het Walhalla heeft gestuurd, zullen we aan de gendarmes geven.'
  


  
    'De politie zal willen weten wat er gebeurd is, Stan.'
  


  
    'Tot morgen - deze morgen - is dat hun probleem. Ik wil alleen wat kruiwagens gebruiken in de diplomatieke dienst en dit schuim in een van onze supersonische toestellen naar Washington zetten. Zonder iemand iets te zeggen, behalve Sorenson.'
  


  
    Ineens klonk er een kreet vanuit de slaapkamer; het was Karin. Drew vloog door de deur en zag haar, met haar wapen in de hand langs haar lichaam, naar de stille gedaante met wijd opengesperde ogen op het bed staren.
  


  
    'Wat is er gebeurd?'
  


  
    'Ik weet het niet zeker. Hij pakte zijn boord en beet erin. Seconden later zakte hij in elkaar.'
  


  
    'Cyanide.' Latham voelde aan de hals van de neo naar zijn hart slag. 'Deutschland über alles' zei hij zacht. 'Ik vraag me af of de ouders van deze jongen trots zullen zijn. Verrek, ik hoop van niet.'
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    Met hun handen en onderarmen in verband en de boord van hun overhemden afgescheurd, zaten Nul-Vijf, Parijs, en Parijs-Twee in de krappe ruimte van het straalvliegtuig dat boven de Atlantische Oceaan op weg was naar Washington. Het was onwaarschijnlijk dat ze geëxecuteerd zouden worden, dacht Vijf; op dat gebied waren de Amerikanen slap, vooral als je je wat verward en berouwvol gedroeg. Hij stootte de erudiete Nul-Twee aan, die zat te dutten. 'Wakker worden,' zei hij in het Duits.
  


  
    'Was ist?
  


  
    'Wat moeten we doen als we daar zijn? Heb jij enig idee?'
  


  
    'Meer dan één,' antwoordde Twee gapend.
  


  
    'Laat eens horen.'
  


  
    'De Amerikanen zijn van nature een gewelddadig volk, ook al prediken hun leiders het tegendeel. Al even ingeworteld is bij hen een neiging overal komplotten te zien, hoe vergezocht ook. Onze leiders slapen met hun maîtresses, wie kan dat wat schelen? Hun leiders gaan met een hoer naar bed en ineens hebben ze dan zogenaamd connecties met de maffia. Hebben zulke mannen echt misdadigers nodig om zulke vrouwen voor ze te versieren? Het is belachelijk, maar de Amerikanen accepteren het; hun schijnheilige, puriteinse levensopvatting verwerpt de wet van de natuur. Een monogaam leven ligt eenvoudig niet in de aard van het mannetjesdier.'
  


  
    'Verdomme, waar heb je het toch over? Je geeft me geen antwoord.'
  


  
    'Dat doe ik wel. Als we daar zijn, geven we zowel voedsel aan hun hypocrisie als aan hun behoefte aan samenzweringen.'
  


  
    'Hoe?'
  


  
    'Ze geloven, of dat moeten ze nu onderhand zeker geloven, dat wij een eliteafdeling vormen van de Brüderschaft, en dat zijn we eigenlijk ook, alleen niet op de manier zoals zij denken. Waar we voor moeten zorgen is dat we net doen of we echt belangrijk zijn. Dat we connecties hebben met de fanatici in Bonn die ons zien als hun ware stoottroepen, die op ons vertrouwen omdat ze ons nodig hebben.'
  


  
    'Maar dat is niet zo. Wij hebben geen namen, alleen codes die twee keer per week veranderen. De Amerikanen spuiten bij ons een waarheidsserum in en komen achter de waarheid.'
  


  
    'Tegenwoordig zijn waarheidsserums in intellectuele kringen al even onbetrouwbaar als hypnose; je kunt meestal geprogrammeerd worden om er ongevoelig voor te worden. De Amerikaanse inlichtingendienst weet dat.'
  


  
    'Wij zijn niet geprogrammeerd.'
  


  
    'Waarom ook? Zoals je zegt, we hebben geen namen, alleen codes die ons machtigen onze opdrachten uit te voeren. Als ze een waarheidsserum op ons toepassen en wij verklappen die waardeloze codes, dan zullen ze alleen nog maar meer geïmponeerd raken.'
  


  
    'Je geeft me nog steeds geen antwoord. Ik vond je leuker toen je niet zoveel praatte en minder wijs deed. Hoe pakken we de Amerikanen aan?'
  


  
    'Op de eerste plaats benadrukken we onze belangrijkheid, onze nauwe banden met de leiders in Europa en in Amerika. Vervolgens geven we met tegenzin ook toe dat onze daden behoorlijk schijnheilig zijn. Onze levensstijl is extravagant: we hebben stiekem dure woningen, we zwemmen in het geld, we krijgen de meest wulpse vrouwen wanneer we maar willen. De dromen van elke jonge kerel zijn onze werkelijkheid en de zaak die dat mogelijk maakt is de zaak waarvoor we werken, niet noodzakelijk een zaak waarvoor we zouden willen sterven.'
  


  
    'Heel goed, Twee, heel overtuigend.'
  


  
    'Dat is de basis. Van daaruit gaan we een beroep doen op hun voorliefde voor komplotten. We benadrukken opnieuw onze belangrijkheid, het feit dat we voortdurend worden geraadpleegd en in deze tijd van supersonisch reizen steeds in contact moeten staan met onze tegenhangers in de hele wereld.'
  


  
    'Vooral de Verenigde Staten, natuurlijk,' zei Nul-Vijf, Parijs.
  


  
    'Natuurlijk. En de informatie die we bezitten is echt schokkend: bepaalde namen, en bij gebrek aan namen, posities, zowel bij de overheid als in de industrie. Mannen en vrouwen van wie zij het nooit zouden verwachten sympathiseren met De Broederschap van de Wacht.'
  


  
    'Dat gebeurt nu ook al.'
  


  
    'Wij zullen dat vuurtje flink opstoken. Uiteindelijk heeft nog niemand het uit de eerste hand gehoord. Als onze computers klop pen, en dat verwacht ik wel, dan zijn wij de eersten van de nieuwe nazi-elite die levend gevangen worden genomen. We zijn in feite trofeeën, zeer waardevolle krijgsgevangenen. Als we de indruk wekken dat we weifelen, zouden we wel eens speciale privileges kunnen krijgen. Ik verheug me eigenlijk al op de komende paar dagen.'
  


  
    

  


  
    Nul-Vier en Nul-Zeven stormden, bijna hysterisch na hun ontsnapping uit de Rue Diane, het hoofdkwartier van de Blitzkrieger in het pakhuiscomplex Avignon binnen, en probeerden hun emoties enigszins de baas te worden - zonder al te veel succes. Hun twee overgebleven kameraden waren in de vergaderkamer; de ene zat aan de tafel, de andere schonk koffie in. 'Het is afgelopen met ons!' riep de impulsieve Parijs-Nul-Vier en hij wierp zich buiten adem in een stoel. 'De hel is losgebroken!'
  


  
    'Wat is er gebeurd?' De Blitzkrieger die koffie inschonk liet het kopje vallen.
  


  
    'Het was niet onze schuld.' Parijs-Zeven bleef hardnekkig staan en zijn harde stem klonk verontschuldigend. 'Het was een valstrik en Vijf en Twee raakten in paniek. Ze renden de flat in met hun wapens op automatisch...'
  


  
    'Toen klonken er een paar schoten en we hoorden ze vallen,' viel Nul-Vier hem met wazige ogen in de rede. 'Ze zijn waarschijnlijk dood.'
  


  
    'Hoe zit het met de anderen, de twee die zich van boven op het gebouw tot voor het raam lieten zakken?'
  


  
    ‘Dat weten we niet, dat was onmogelijk uit te vinden!'
  


  
    'Wat doen we nu?' vroeg Zeven.
  


  
    'Al iets gehoord van Nul-Een?'
  


  
    'Niets.'
  


  
    'Een van ons moet zijn plaats overnemen en contact opnemen met Bonn,' zei de elitemoordenaar bij de koffiemachine. Als één man schudden ze alle drie nadrukkelijk hun hoofd. 'We zullen geëxecuteerd worden,' zei Vier zacht en zakelijk. 'De leiders zullen dat eisen en als je het mij vraagt, voel ik er niets voor te sterven voor de fouten van een ander, de paniek van een ander. Als ik verantwoordelijk was, zou ik direct de cyanide slikken, maar dat ben ik niet, dat zijn wij niet!'
  


  
    'Maar wat kunnen we doen?' herhaalde Zeven.
  


  
    Vier liep in stramme houding nadenkend om de tafel en bleef staan voor de Blitzkrieger bij het koffieapparaat. 'Jij houdt onze boeken bij, toch?'
  


  
    'Jazeker.'
  


  
    'Hoeveel geld hebben we?'
  


  
    'Een paar miljoen franc.'
  


  
    'Kun je snel meer krijgen?'
  


  
    'Aan onze verzoeken om geld wordt nooit getwijfeld. We bellen en het geld wordt telegrafisch overgemaakt. Later moeten we verantwoording afleggen, en natuurlijk begrijpen we wat de consequenties zijn als het geld onder valse voorwendselen is gevraagd.'
  


  
    'Dezelfde consequenties die we nu onder ogen zien, hè?'
  


  
    'In feite wel, ja. De dood.'
  


  
    'Bel maar op en vraag het maximum dat je kunt krijgen. Misschien kun je laten doorschemeren dat we de president van Frankrijk of het hoofd van het Huis van Afgevaardigden in onze zak hebben.'
  


  
    'Daarvoor zou het maximale nodig zijn. Het geld zal direct worden overgemaakt, maar het zal pas beschikbaar zijn zodra de Algerijnse banken opengaan. Het is nu na vieren; de bank gaat om negen uur open.'
  


  
    'Minder dan vijf uur,' zei Nul-Zeven en hij keek Vier aan. 'Waar denk je aan?'
  


  
    'Aan wat voor de hand ligt. Als we hier blijven, worden we alle maal doodgeschoten. Misschien kotsen jullie wel van wat ik ga zeggen, maar ik denk dat ik wel mag zeggen dat we onze zaak beter levend dan dood kunnen dienen. Vooral als onze dood het gevolg is van de onbekwaamheid van anderen; we hebben nog veel te bieden. Ik heb een oude oom in de buurt van Buenos Aires, ruim honderdtien kilometer ten zuiden van de Rio de la Plata. Hij was een van de velen die uit het Derde Rijk vluchtten toen het werd verwoest, maar de familie ziet dat Duitsland nog steeds als heilig. We hebben paspoorten; we kunnen daarheen vliegen en de familie zorgt dan wel dat we onderdak krijgen.'
  


  
    'Dat is beter dan een executie,' zei Zeven.
  


  
    'Een ongerechtvaardigde executie,' voegde de Blitzkrieger aan tafel er ernstig aan toe.
  


  
    'Maar kunnen we vijf uur lang onbereikbaar blijven?' vroeg de boekhouder van de moordenaars.
  


  
    'Jawel, als we onze telefoonstekkers uit het stopcontact trekken en weggaan,' antwoordde Vier. 'We nemen mee wat we nodig hebben, verbranden wat vernietigd moet worden en maken dat we hier weg komen. We hebben een lange dag en nacht voor de boeg. Opschieten nu, verfrommel de dossiers en de andere documenten die er zijn, stop ze in de metalen prullenbakken en steek ze aan.'
  


  
    'Ik verheug me hier eigenlijk best op,' zei een opgeluchte Nul-Zeven.
  


  
    De overtuigde gelovigen hadden een welkome scheur in hun heilige verbond ontdekt, en toen de eerste prullenbak in brand werd gestoken, deed de boekhouder een raam open om de rook te laten ontsnappen.
  


  
    

  


  
    Knox Talbot, directeur van de CIA, opende de voordeur voor Wesley, Sorenson. Het was vroeg in de avond en de zon ging onder boven de weilanden van Talbots bezit in Virginia. 'Welkom in deze nederige stulp, Wes.'
  


  
    'Nederig, je zuster,' zei het hoofd van Consulaire Operaties en hij liep naar binnen. 'Is de helft van het landgoed van jou?'
  


  
    'Alleen een heel klein stukje. De rest laat ik liggen voor de blanke lui.'
  


  
    'Het is echt heel mooi, Knox.'
  


  
    'Dat zal ik niet ontkennen,' zei Talbot terwijl hij hem voorging door een luxueus ingerichte woonkamer naar een reusachtige glazen veranda. 'Als je geïnteresseerd bent en de tijd hebt, zal ik je de schuur en de stallen laten zien. Ik heb drie dochters die verliefd werden op paarden, totdat ze jongens ontdekten.'
  


  
    'Verrek,' riep Sorenson en hij ging zitten. 'Ik heb twee dochters die precies hetzelfde deden.'
  


  
    'Hebben ze jou verlaten toen ze trouwden?'
  


  
    'Nou ja, zo nu en dan komen ze terug.'
  


  
    'Maar jij bleef met de paarden zitten.'
  


  
    'Inderdaad, beste vriend. Gelukkig is mijn vrouw er dol op.'
  


  
    'De mijne niet. Zoals ze vaak zegt, heeft een jeugd in de I45th Street in Harlem haar nu niet direct voorbereid op een landgoed met stallen. Ik mag ze van haar houden, omdat ze de kinderen nu en dan naar huis lokken, soms zelfs te vaak. Kan ik je iets te drinken aan bieden?'
  


  
    'Nee, bedankt. Van mijn cardioloog mag ik negen centiliter per dag hebben, en ik heb er al bijna twaalf gehad. Straks kom ik thuis en dan worden het er bijna achttien samen met mijn vrouw.'
  


  
    'Ter zake dan maar.' Talbot pakte uit een tijdschriftenmand een dossier met een zwarte rand. 'Eerst de AA-computers,' zei hij. 'Er was niets, helemaal niets, waaraan ik houvast had. Ik twijfel niet aan Harry Latham en zijn bron, maar als ze gelijk hebben, zit het zo diep verborgen dat je een archeoloog nodig zou hebben om hem of haar op te graven.'
  


  
    'Ze hebben gelijk, Knox.'
  


  
    'Ik twijfel er niet aan, dus terwijl ik blijf spitten, heb ik de hele ploeg vervangen, een kwestie van een nieuw job rotation-beleid. Het toneel breder maken voor personeel van hoog niveau, zo heb ik het uitgelegd.'
  


  
    'Hoe werd dat opgevat?'
  


  
    'Niet best, maar er werd niet merkbaar geprotesteerd, en daar lette ik natuurlijk op. Het oude team ligt natuurlijk onder een microscoop.'
  


  
    'Natuurlijk,' zei Sorenson. 'Hoe zit het met die Kroeger, Gerhardt Kroeger?'
  


  
    'Veel interessanter.' Talbot sloeg een paar bladzijden van het dossier om. 'Om te beginnen was hij blijkbaar een of ander genie op het gebied van hersenoperaties, niet alleen wat betreft het verwijderen van gevaarlijke tumors, maar ook wat betreft het wegnemen van "onderhuidse druk", waardoor geestelijk zieke mensen weer beter werden.'
  


  
    'Was?' vroeg Wesley Sorenson. 'Wat bedoel je met "was"?'
  


  
    'Hij is verdwenen. Hij nam ontslag als toegevoegd hoofd Schedeloperaties in het ziekenhuis van Neurenberg toen hij drieënveertig was; hij beweerde dat hij was opgebrand, psychisch niet meer in staat was om te blijven opereren. Hij trouwde met een bekende operatiezuster, Greta Frisch, en het laatste dat iemand heeft gehoord - het laatste spoor in feite - was dat ze naar Zweden verhuisden.'
  


  
    'Wat zeggen de Zweedse autoriteiten?'
  


  
    'Dat is juist zo interessant. Ze weten dat hij vier jaar geleden Zweden binnenkwam via Göteborg, zogenaamd voor vakantie. Volgens het hotelregister zijn hij en zijn vrouw daar twee dagen gebleven en daarna vertrokken. Daar houdt het spoor op.'
  


  
    'Hij is terug,' zei de directeur van Consulaire Operaties. 'Ik neem aan dat hij in werkelijkheid nooit is weggegaan. Hij heeft een ander ideaal gevonden dan zieke mensen gezond maken.'
  


  
    'Wat kan dat nou zijn, Wes?'
  


  
    'Ik weet het niet. Misschien gezonde mensen ziek maken. Ik weet het gewoon niet.'
  


  
    

  


  
    Drew Latham deed zijn ogen open, geërgerd door de straatgeluiden, die harder klonken door het kapotte raam in de slaapkamer. Witkowski had met een escorte mariniers de gevangen nazi's naar het vliegveld gebracht en iemand moest in de kamer van de kolonel blijven. Een open raam was te uitnodigend. Langzaam gleed Drew naar de andere kant van het bed en stond op, er op goed geluk op vertrouwend dat er geen glasscherven lagen. Er lagen er wel een paar, maar hij ging die voorzichtig uit de weg. Hij pakte zijn broek en overhemd van een stoel, trok ze aan en liep naar de deur. Hij deed die open en zag Witkowski en mevrouw De Vries aan de andere kant van de kamer in een alkoof zitten koffiedrinken. 'Hoe lang zijn jullie op?' vroeg hij hun allebei, zonder dat het hem veel kon schelen.
  


  
    'We hebben je laten slapen, schat.'
  


  
    'Daar heb je dat "schat" weer. Ik ga er echt van uit dat je het niet als een koosnaampje bedoelt.'
  


  
    'Het is zomaar een manier van zeggen, Drew,' zei Karin. 'Je was gisteravond - vanmorgen geweldig.'
  


  
    'De kolonel was natuurlijk beter.'
  


  
    'Natuurlijk, jongen, maar je hebt je, verdomme, kranig gedragen. Je bent een kouwe kikker als je tegenover de vijand staat.'
  


  
    'Wil je wel geloven, meneer Superman, dat ik dit eerder heb gedaan? Niet dat ik er trots op ben; het is gewoon een kwestie van overleven.'
  


  
    'Kom,' zei mevrouw De Vries en ze stond op. 'Ik zal wat koffie voor je halen. Hier, ga zitten,' vervolgde ze en ze liep naar de keu ken. 'Neem de derde stoel maar.'
  


  
    'Ik wed dat ze me die niet zou geven als hij van haar was,' zei Latham en hij liep onzeker de kamer door. 'Wat is er gebeurd, Stosh?' vroeg hij toen hij plaatsnam.
  


  
    'Precies wat we wilden, jongeman. Om vijf uur vanmorgen heb ik ons uitschot op een jet naar Washington gezet en niemand zal het weten behalve Sorenson.'
  


  
    'Wat bedoel je met "zal"? Heb je niet met Wes gesproken?'
  


  
    'Ik heb met zijn vrouw gesproken. Ik heb haar een keer ontmoet en niemand zou die half Amerikaanse, half Engelse manier van praten van haar na kunnen doen. Ik heb haar gezegd dat ze tegen de directeur moest zeggen dat er om tien over vier vanmorgen, hun tijd, een pakje zou aankomen op Andrews, onder de codenaam Peter Pan-Twee. Ze zei dat ze het hem zou vertellen zodra hij thuis kwam.'
  


  
    'Dat is niet genoeg, Stanley. Je had om bevestiging moeten vragen.' In de flat ging de telefoon over. De kolonel stond op en liep snel de kamer door en nam op. '
  


  
    Ja?' Hij luisterde zes seconden en legde de hoorn weer op de haak. 'Dat was Sorenson,' zei hij. 'Ze hebben een peloton mariniers op de grond en op de daken. Verder nog iets, meneer de inlichtingenman?'
  


  
    'Ja,' antwoordde Latham. 'Vergeten we de laarzenmaker en het vermaakscentrum?'
  


  
    'Ik zou zeggen van niet,' antwoordde Karin terwijl ze Drew zijn koffie gaf en ging zitten. 'Er zijn twee neo's dood en twee zijn er op weg naar Amerika. Voor zover ik weet zijn er nog twee gevlucht.'
  


  
    'Samen zes,' stemde Drew in. 'Dat is niet echt een peloton,' voeg de hij eraan toe en hij keek Witkowski aan. 'Niet eens een halve sectie. Hoeveel anderen zijn er nog?'
  


  
    'Laten we daarachter zien te komen. Ik zal het vermaakscentrum nemen...'
  


  
    'Drew,' viel Karin hem scherp in de rede.
  


  
    'Jij neemt niks,' zei de kolonel. 'Jouw geheugen laat je in de steek, jongen; ze willen jou - of misschien moet ik zeggen Harry - op een lijktafel met rigor mortis, weet je nog?'
  


  
    'Wat moet ik doen, een putdeksel opentrekken en me in het riool verstoppen?'
  


  
    'Nee, jij blijft mooi hier. Ik zal twee mariniers sturen om de trap te bewaken en een onderhoudsman om het raam te repareren.'
  


  
    'Als je er geen bezwaar tegen hebt, zou ik me graag nuttig maken.'
  


  
    'Dat zul je zijn. Dit wordt ons tijdelijke basiskamp en jij bent het contact.'
  


  
    'Met wie?'
  


  
    'Met iedereen die ik zeg dat je moet bellen. Ik zal jou minstens elk uur bellen.'
  


  
    'Hoe zit het met mij?' vroeg Karin verontrust. 'Ik kan nuttig zijn op de ambassade.'
  


  
    'Dat weet ik, vooral op mijn kantoor met een bewaker voor de deur. Sorenson weet wie jij bent en Knox Talbot ongetwijfeld ook.'
  


  
    'De nieuwe directeur van jullie CIA?'
  


  
    'Precies. Als een van beiden mij belt via de beveiligde telefoon, neem jij de boodschappen aan, je geeft ze door aan onze amnesiepatiënt hier en ik krijg ze van hem. Als ik nu alleen maar een manier kan bedenken om jou daarheen te krijgen voor het geval er vijandelijke troepen op straat staan.'
  


  
    'Misschien kan ik helpen om ons tweeën te helpen.' Karin de Vries pakte haar handtas naast de stoel, stond op en liep naar de slaapkamer. 'Dit zal niet lang duren, maar er is wat verfwerk en opsmuk voor nodig.'
  


  
    'Wat gaat ze doen?' vroeg Witkowski toen Karin de deur uit liep. 'Ik denk dat ik het wel weet, maar ik zal haar de kans geven je te verrassen. Misschien promoveer je haar dan tot jouw assistente.'
  


  
    'Dat zou niet gek zijn, Freddie heeft haar een heleboel trucjes geleerd.'
  


  
    'Die jij hem had bijgebracht.'
  


  
    'Alleen de brandtrap; de rest heeft hij zelf uitgedokterd en hij lag meestal mijlenver op ons voor... Op ons allemaal, behalve misschien op Harry.'
  


  
    'Wat gebeurt er als ze bij de ambassade weggaat, Stanley?'
  


  
    'Dat zal ze niet doen. Het personeel heeft veel kamers. Ik gooi er wel iemand voor een paar dagen uit en dan kan zij daar blijven.'
  


  
    'Met een bewaker natuurlijk.'
  


  
    De kolonel keek Latham strak aan. 'Jij maakt je zorgen om haar, hè?'
  


  
    'Ik maak me zorgen om haar,' antwoordde Drew eenvoudig. 'Normaal zou ik dat niet goedvinden, maar in dit geval zal ik mijn protest inslikken.'
  


  
    'Ik zei niet dat het iets zou worden.'
  


  
    'Nee, maar als het iets wordt, dan lig jij een heel stuk voor op mij. Zij doet hetzelfde werk.'
  


  
    'Pardon?'
  


  
    'Je krijgt geen kleinkinderen door een foerier aangeleverd. Ik ben dertien jaar getrouwd geweest met een pracht van een vrouw, een geweldige vrouw, die tenslotte toegaf dat ze niet kon accepteren wat ik deed voor de kost en alle complicaties die eraan vastzaten. Het is de enige keer in mijn leven dat ik iemand heb gesmeekt, maar het hielp niet; ze doorzag die smeekbeden. Ik ging te veel op in mijn werk, was er elke dag te erg mee bezig. Maar ze was heel royaal: ik kreeg ongelimiteerd bezoekrecht voor mijn kinderen. Maar ik was er te weinig om ze vaak te bezoeken.'
  


  
    'Sorry, Stanley. Dat wist ik helemaal niet.'
  


  
    'Het is nu niet direct iets wat je in Stars and Stripes zet, vind je wel?'
  


  
    'Ik geloof van niet, maar je kunt kennelijk opschieten met je kinderen. Ik bedoel, je kleinkinderen bezoeken en zo.'
  


  
    'Verrek ja, ze vinden me het einde. Hun moeder is met geld ge¬trouwd en wat moet ik in 's hemelsnaam dan doen met al het geld dat ik verdien? Ik heb meer extraatjes dan ik kan gebruiken. Als ze dus met z'n allen naar Parijs komen... Nou ja, je kunt het je wel voorstellen.'
  


  
    Ze werden onderbroken door de gedaante in de deuropening van de slaapkamer: een hoogblonde vrouw met een zonnebril op, haar rok tot boven haar knieën, haar blouse tot heel laag open geknoopt. Ze ging uitdagend van het ene been op het andere staan. 'Wat zal het zijn voor de spionagejongens?' zei ze met diepe stem, het over bekende filmcliché imiterend.
  


  
    'Geweldig!' riep een verbijsterde Witkowski uit. 'En niet alleen dat.'
  


  
    Drew sprak gedempt en floot zacht. 'Kan het ermee door, kolonel?'
  


  
    'Zeker, alleen zal ik nu de bewakers moeten selecteren; ik hoop dat ik een paar homo's vind.'
  


  
    'Maak je geen zorgen, tovenaar,' zei Latham. 'Onder al die hitte ligt een ijskoude wil.'
  


  
    'U kan ik kennelijk niet bedotten, monsieur.' Karin lachte. Ze trok haar rok omlaag, knoopte haar blouse dicht en liep naar de tafel, toen de telefoon overging. 'Zal ik hem nemen?' vroeg ze. 'Ik kan zeggen dat ik de dienstbode ben, in correct Frans natuurlijk.'
  


  
    'Graag,' antwoordde Witkowski. 'Vandaag is het wasdag; de man van de wasserij belt meestal rond deze tijd. Zeg maar dat hij naar boven komt en druk op de zes op de telefoon om de deur te openen.'
  


  
    'Allo. C'est la résidence du colonel' Karin luisterde even, legde haar hand op de hoorn en keek naar het hoofd Beveiliging van de ambassade. 'Het is ambassadeur Courtland. Hij zegt dat hij je direct moet spreken.'
  


  
    Witkowski stond snel op, liep de kamer door en nam de telefoon van Karin over. 'Goedemorgen, excellentie.'
  


  
    'Luister eens naar me, kolonel! Ik weet niet wat er gisteravond in jouw huis is gebeurd of op het nabijgelegen vliegveld in Orly – ik weet ook niet zeker of ik het wil weten - maar als je vanmorgen plannen hebt, vergeet ze dan maar, en dat is een bevel!'
  


  
    'U hebt het dus van de politie gehoord?'
  


  
    'Meer dan me lief is. En wat belangrijker is: ik heb het van de Duitse ambassadeur gehoord, die volledig met ons meewerkt. Kreitz werd een paar uur geleden door de Duitse afdeling van de Quai d'Orsay gewaarschuwd dat er brand was in een kantoorsuite in de Avignon Pakhuizen. Tussen de resten lagen overblijfselen van souvenirs van het Derde Rijk, en duizenden verschroeide paperassen, onherkenbaar gemaakt en in brand gestoken in prullenbakken.'
  


  
    'Hebben die papieren de hele zaak in de fik gezet?'
  


  
    'Iemand heeft kennelijk een raam opengezet en de wind heeft de vlammen aangewakkerd, zodat het rookalarm en de sprenkelinstallatie gingen werken. Ga er direct naartoe!'
  


  
    'Waar zijn die pakhuizen, meneer?'
  


  
    'Verrek, hoe weet ik dat? Jij spreekt Frans, vraag het maar iemand.'
  


  
    'Ik zal in de telefoongids kijken. En, excellentie, ik neem liever niet mijn eigen auto of een taxi. Zou u, alstublieft, de transportafdeling willen bellen - of uw secretaresse willen laten bellen - en een beveiligd vervoermiddel laten sturen naar mijn flat aan de Rue Diane? Ze weten het adres.'
  


  
    'Een beveiligd vervoermiddel? Wat heeft dat nu weer te betekenen?'
  


  
    'Een gepantserd voertuig, meneer, met een escorte mariniers.'
  


  
    'Verrek, ik wou dat ik in Zweden zat! Probeer te weten te komen wat je kunt, kolonel. En schiet op!'
  


  
    'Zegt u Transport maar dat ze moeten opschieten, meneer.' Witkowski legde de hoorn op, maar pas nadat hij er met zijn vinger het bekende obscene gebaar tegen had gemaakt. Hij wendde zich tot Latham en Karin de Vries. 'Alles is veranderd, tenminste voorlopig. Met een beetje geluk hebben we misschien een jackpot gevonden. Karin, blijf jij maar mooi opgedoft. Jij, jongeman, jij gaat naar mijn kleerkast en je kijkt of je een uniform kunt vinden dat je past. We hebben zowat dezelfde maat, een ervan zal wel passen.'
  


  
    'Waar gaan we heen?' vroeg Drew.
  


  
    'Naar een stel kantoren in een pakhuis dat door de neo's in brand is gestoken. Een prullenbakbrigade van de nazi's heeft niet precies bereikt wat ze van plan waren. Een of andere klootzak heeft een raam opengegooid.'
  


  
    

  


  
    Het hoofdkwartier van de neonazi's was één grote puinhoop: de muren waren geblakerd, de weinige gordijnen waren opgebrand tot aan hun roeden en de hele chaos was doornat door de sprenkelinstallatie. In een kantoor vol computerapparatuur, ongetwijfeld gebruikt door de leider van het team, stond een reusachtige afgesloten metalen kast. Toen die opengebroken was, kwam er een arsenaal aan wapens te voorschijn, van vèrdragende geweren met telescoop¬vizieren, tot kisten met handgranaten, klein formaat vlammenwerpers, garottes, allerlei handwapens en een aantal stiletto's - sommige verborgen in wandelstokken en paraplu's. Alles klopte met Drew Lathams beschrijving van de elite nazi-moordenaars in Parijs. Dit was hun hol.
  


  
    'Gebruik pincetten,' beval kolonel Witkowski de politie in het Frans en hij wees op de verschroeide papieren op de vloer. 'Neem glasplaten en leg alles wat nog niet helemaal is vernield ertussen. Je weet maar nooit wat we nog kunnen oppikken.'
  


  
    'Alle telefoons zijn uit de muur getrokken en de contactdozen zijn vernield,' zei een Franse rechercheur.
  


  
    'Maar de draden niet, of wel?'
  


  
    'Nee. Ik heb een technicus van het telefoonbedrijf laten komen. Hij zal de bedrading herstellen en dan kunnen we hun gesprekken nalopen.'
  


  
    'De uitgaande misschien, de binnenkomende niet. En als ik die hufters ken, zijn de uitgaande gesprekken via een oud dametje in Marseille gelopen, die een postcheque krijgt en eens in de maand een extraatje.'
  


  
    'Zoals met drughandelaars?'
  


  
    'Ja.'
  


  
    'Toch moeten er ergens instructies vandaan komen.'
  


  
    'Absoluut, maar geen die je kunt nagaan. Die komen van een bank in Zwitserland of op de Kaaiman-eilanden en de geheime rekeningen kunnen niet worden gekraakt. Zo werkt dat tegenwoordig.'
  


  
    'Ik werk voor de binnenlandse recherche, monsieur, voornamelijk in Parijs en onmiddellijke omgeving, niet internationaal.'
  


  
    'Zie dan iemand te krijgen die dat wel kan.'
  


  
    'Dat zou u de Service des Etrangers moeten vragen, op de Quai d'Orsay. Dat ligt buiten mijn bevoegdheid.'
  


  
    'Ik vind wel iemand.'
  


  
    De geüniformeerde Latham en Karin de Vries met haar blonde pruik op kwamen aanlopen en stapten voorzichtig over de vloer, waarbij ze vermeden op de geblakerde, door de wind verstrooide vellen papier te trappen. 'Heb je al iets ontdekt?' vroeg Drew.
  


  
    'Niet veel, maar dit was zeker het hart van hun operaties, wie ze dan ook waren.'
  


  
    'Wie anders dan de mannen die ons gisteravond hebben aangevallen?' zei Karin.
  


  
    'Dat neem ik aan, maar waar zijn ze naartoe?' stemde Witkowski in.
  


  
    'Monsieur l'Américain,' riep een andere politieman in burger die uit een buitenvertrek kwam aanrennen. 'Kijk eens wat ik heb gevonden. Het lag onder een kussen op een stoel in de zitkamer! Het is een brief, het begin van een brief.'
  


  
    'Laat eens kijken.' De kolonel pakte het stuk papier aan. 'Meine Liebste,' begon Witkowski, met half dichtgeknepen ogen. 'Etwas Entsetzliches ist geschehen.'
  


  
    'Geef eens hier,' zei mevrouw De Vries, ongeduldig door Witkowski's aarzeling. Ze vertaalde in het Engels. '"Mijn lieveling, van nacht is het heel vreselijk. We moeten allemaal direct vertrekken om onze zaak niet te schaden en om niet allemaal te worden geëxecuteerd voor de fouten van anderen. Niemand in Bonn mag het weten, maar we vliegen naar Zuid-Amerika, naar een plek waar we veilig zullen zijn totdat we kunnen terugkeren en opnieuw de strijd kunnen opnemen. Ik aanbid je zo... Ik moet deze brief later afmaken, er komt iemand de gang door. Ik zal hem posten op het vlieg..." Daar houdt het op, de letters worden onduidelijk.'
  


  
    'Het vliegveld!' riep Latham. 'Welk vliegveld? Welke maatschappijen vliegen op Zuid-Amerika? We kunnen ze tegenhouden!'
  


  
    'Vergeet het maar,' zei de kolonel. 'Het is kwart over tien en er zijn een paar dozijn maatschappijen die tussen zeven en tien uur 's ochtends vertrekken met als bestemming twintig of dertig steden in Zuid-Amerika. Die zijn allang weg. Maar er is een positief punt. Onze killers zijn halsoverkop uit Parijs vertrokken en die klote broers van ze in Bonn hebben geen idee. Zolang anderen hun plaats nog niet hebben ingenomen, hebben we een adempauze.'
  


  
    

  


  
    Gerhardt Kroeger, chirurg en sleutelaar aan hersenen, stond op het punt zijn eigen verstand te verliezen. In de afgelopen zes uur had hij tientallen malen de Avignon Pakhuizen gebeld, door gebruik te maken van de juiste codes, en hij had van een telefoniste alleen te horen gekregen dat alle lijnen naar het kantoor dat hij wilde bereiken 'op dit moment buiten dienst waren. Volgens onze computer zijn ze handmatig uitgeschakeld.' Geen enkel protest van zijn kant kon iets aan de situatie veranderen; het lag te zeer voor de hand. De Blitzkrieger hadden hun operaties gestaakt. Waarom? Wat was er gebeurd? Nul-Vijf, Parijs, was zo vol vertrouwen geweest: de foto's van de aanslag zouden hem 's morgens worden bezorgd. Waar waren ze? Waar was Parijs-Vijf?
  


  
    Er zat niets anders op. Hij moest Hans Traupman in Neurenberg bellen. Iemand moest een verklaring hebben!
  


  
    'Het is stom van je me hier te bellen,' zei Traupman. 'Ik heb hier niet de benodigde telefoonfaciliteiten.'
  


  
    'Ik kon niet anders. Dit kun je me niet aandoen, Bonn kan me dit niet aandoen! Ik krijg opdracht ten koste van alles mijn creatie te vinden, ik moet zelfs gebruik maken van de zogenaamde onvergelijkbare vaardigheden van onze collega's hier in Parijs...'
  


  
    'Wat kun je nog meer wensen?' viel de dokter in Neurenberg hem arrogant in de rede.
  


  
    Tets, wat dan ook, als het maar ergens op slaat! Ik ben afschuwelijk behandeld, ik heb de ene belofte na de andere gekregen en er is niets gebeurd. Nu, op dit moment, kan ik onze collega's niet eens bereiken!'
  


  
    'Er gelden speciale afspraken, zoals past bij vertrouwelijke consulenten.'
  


  
    'Die heb ik gebruikt. De telefoniste zei dat volgens haar computer de telefoons buiten dienst waren, handmatig uitgeschakeld. Wat heb je nog meer nodig, Hans? De... onze collega's hebben ons afgesneden, ze hebben ons allemaal afgesneden! Waar zijn ze?'
  


  
    Even was het stil, toen sprak Traupman weer. 'Als het klopt wat je zegt,' zei hij zacht, 'is dat heel verontrustend. Ik neem aan dat je in je hotel bent.'
  


  
    'Ja.'
  


  
    'Blijf daar. Ik rij nu naar huis, bel een paar anderen en daarna hoor je van me. Het kan meer dan een uur duren.'
  


  
    'Dat geeft niets. Als je me maar terugbelt.'
  


  
    Bijna twee uur gingen voorbij voordat de telefoon in het Lutetia overging. 'Ja?' zei Kroeger, die er haastig op afsprong.
  


  
    'Er is iets heel ongewoons gebeurd. Wat je me vertelde, is waar... meer dan waar. Het is een ramp. De enige man in Parijs die weet waar onze collega's zijn, is erheen gegaan en trof overal politie aan.'
  


  
    'Dan zijn ze inderdaad verdwenen!'
  


  
    'Erger nog. Om zeven minuten over half vijf vanmorgen belde hun "boekhouder" onze financiële afdeling en vroeg, met een plausibel, zij het krankzinnig verhaal over vrouwen en jonge jongens en drugs en hoge Franse functionarissen, om een enorme som geld - later natuurlijk te bevestigen als daadwerkelijk gemaakte onkosten.'
  


  
    'Maar er is geen later, geen bevestiging.'
  


  
    'Duidelijk. Het zijn lafaards en verraders. We zullen achter ze aanjagen tot er geen plek op de wereld meer voor ze veilig is.'
  


  
    'Dat achternajagen helpt mij niet. Mijn creatie is bij het kritieke moment aangekomen. Wat moet ik doen? Ik moet hem vinden!'
  


  
    'We hebben het besproken. Het is niet de meest gunstige gang van zaken, maar volgens ons is het de enige die voor ons openstaat. Zie Moreau in het Deuxième Bureau te pakken te krijgen. Hij weet alles wat er gebeurt in Franse inlichtingenkringen.'
  


  
    'Hoe moet ik dat doen?'
  


  
    'Weet je hoe hij eruitziet?'
  


  
    'Ja, ik heb foto's gezien.'
  


  
    'Het moet buiten gebeuren, geen telefoontjes, geen boodschappen: tref hem gewoon op straat, of in een café, ergens waar niemand een ontmoeting verdacht vindt. Zeg iets korts, niet meer dan een of twee zinnen, op een manier die alleen hij kan horen. Het is belangrijk dat je het woord "broederschap" gebruikt.'
  


  
    'En dan?'
  


  
    'Misschien zal hij je negeren, maar zelfs als hij dat doet, zal hij je zeggen waar je hem kunt ontmoeten. Het zal een openbare plek zijn, waarschijnlijk druk, en het zal laat zijn.'
  


  
    'Je hebt me eerder gezegd dat ik hem moest wantrouwen.'
  


  
    'Daarmee hebben we rekening gehouden, maar we hebben een tegenzet als blijkt dat hij niet de sympathisant is die hij beweert te zijn. Tot nu toe hebben we meer dan twintig miljoen franc op zijn rekening in Zwitserland gestort, met bewijzen, zwart op wit. Hij zou geruïneerd worden, jaren in de gevangenis verdwijnen, als die gegevens anoniem naar de Franse overheid zouden uitlekken, om van de pers maar te zwijgen. Hij zou ze niet kunnen ontkennen. Gebruik dat dwangmiddel als het niet anders kan.'
  


  
    ‘Ik ga direct naar het Deuxième,' zei Kroeger. 'Misschien morgen, Harry Latham.'
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    Op zijn kantoor bestudeerde Claude Moreau het gedecodeerde bericht van zijn man in Bonn. Het was oordeelkundig samengesteld, maar bevatte geen feiten en was niet bijzonder informatief; maar er zat iets in waar hij misschien wat aan had.

  


  
    Tijdens de zitting van gisteren hield de Bundestag zich uitvoerig bezig met het probleem van de opleving van de nazi's die overal in Duits land plaatsvindt. De partijen sloten zich bij elkaar aan en waren eens gezind in hun veroordeling. Maar mijn vertrouwelijke bronnen, van wie er een paar vaak dineren met de leiders van links en rechts, berichten dat onder beide facties het cynisme welig tiert. De liberalen vertrouwen de openlijke afkeuring van de conservatieven niet en een kleine kring conservatieven lijkt te knipogen naar hun eigen retoriek. De industriële leiders zijn natuurlijk ontzet; zij vrezen dat door de nazi-beweging de buitenlandse markten voor hen afgesloten zullen worden, maar ze aarzelen om het socialistisch geneigde links te steunen en ze weten niet wie ze bij rechts kunnen vertrouwen. Hun geld vloeit door Bonn als inktvlekken die zich uitbreiden, zonder een bepaalde richting.
  


  
    Moreau leunde achterover in zijn stoel en herhaalde in gedachten de zinsnede die zijn aandacht had getrokken. Niet alleen dat, maar de frase hield hem heel sterk bezig. Een kleine kring conservatieven lijkt te knipogen naar hun eigen retoriek. Wie waren dat eigenlijk? Hoe heetten ze? En waarom gaf zijn man in Bonn de namen er niet bij?
  


  
    Hij pakte zijn telefoon, de lijn naar zijn secretaresse. 'Ik wil via de cryptofoon spreken, ik mag niet worden afgeluisterd.'
  


  
    'Ik zal de procedure starten, meneer, en u hoort het, als altijd, aan de zoemtoon van vijf seconden op lijn drie,' zei een vrouwenstem in het kantoor ernaast.
  


  
    'Dank je, Monique, en aangezien mijn vrouw me over enkele minuten voor de lunch verwacht in L'Escargot, zal ze ongetwijfeld bellen als ik er niet ben. Zeg haar alsjeblieft dat ik ben opgehouden en dat ik eraan kom.'
  


  
    'Dat is geen probleem, meneer. Regine en ik zijn goede vriendinnen.'
  


  
    'Jazeker. Jullie spannen tegen mij samen. De cryptofoon, graag.'
  


  
    Na de lage zoemtoon op de telefoon van lijn drie belde Moreau zijn man in Bonn.
  


  
    'Hallo,' zei de man in Duitsland.
  


  
    'Ihr Mann in Frankreich.'
  


  
    'Ga je gang maar,' zei de man in Bonn. 'Ik ben hier volkomen schoon, mijn verbinding loopt via de Saoedi-Arabische ambassade.'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Ik gebruik hun lijnen, niet hun beheer. Denk eens aan het geld dat ik uitspaar voor Frankrijk. Je zou me een bonus moeten geven.'
  


  
    'Je bent een rat.'
  


  
    'Waarom zou je me anders betalen, Parijs?'
  


  
    'Ik heb je communiqué aan ons gelezen. Er zijn een paar dingen uitgelaten.'
  


  
    'Zoals?'
  


  
    'Wie behoren tot die "kleine kring conservatieven die knipogen naar hun eigen retoriek"? Je geeft geen namen, zelfs geen hint over hun connecties.'
  


  
    'Natuurlijk. Maakt dat geen deel uit van onze zeer persoonlijke afspraak? Wil je echt dat het hele Deuxième Bureau die informatie heeft? Zo ja, dan is jouw bank in Zwitserland veel en veel te gul voor deze rat.'
  


  
    'Genoeg!' snauwde Moreau. 'Jij doet wat je doet en ik doe wat ik doe en we hoeven geen van tweeën te weten wat de ander doet. Is dat begrepen?'
  


  
    'Ik denk dat dat wel moet. Wat wil je dus weten?'
  


  
    'Welke mensen leiden die "kleine kring" die jij beschrijft, of wie zitten erachter?'
  


  
    'De meesten zijn niet meer dan opportunisten die weinig in hun mars hebben. Ze willen een trein halen die ze terug zal brengen naar de dagen van weleer. De anderen zijn meelopers die marcheren op de maat van trommels uit het verleden, omdat ze zelf geen trommels meer hebben...'
  


  
    'Hun leiders?' vroeg Moreau kortaf. 'Wie zijn dat?'
  


  
    'Dat gaat je geld kosten, Claude.'
  


  
    'Het zal jou wat kosten als je ze mij niet geeft. Geld en andere dingen.'
  


  
    'Ik geloof je. Mijn afwezigheid zou helaas nauwelijks worden op gemerkt. Jij bent een harde kerel, Moreau.'
  


  
    'En uitermate eerlijk,' zei het hoofd van het Deuxième. 'Je wordt goed betaald, zowel zwart als in de boeken, en dat eerste is veel gevaarlijker voor jou. Ik zou dit kantoor niet eens uit hoeven en maar één opdracht geven: "Laat stiekem geselecteerde, zeer geheime informatie uitlekken naar onze vrienden in Bonn." Je dood zou waarschijnlijk niet eens de kranten halen.'
  


  
    'En als ik geef wat ik heb?'
  


  
    'Dan zal een prachtige, produktieve vriendschap blijven voortduren.'
  


  
    'Het is niet veel, Claude.'
  


  
    'Ik hoop niet dat je hiermee wilt gaan zeggen dat je iets voor je gaat houden?'
  


  
    'Natuurlijk niet. Ik ben niet gek.'
  


  
    'Wat je zegt, klinkt logisch. Geef me dus die teleurstellende, beperkte informatie maar over jouw "kleine kring".'
  


  
    'Mijn informanten vertellen me dat er elke dinsdagavond een bijeenkomst wordt gehouden in een of ander huis aan de Rijn, meest al een groot huis, een landgoed. Elk huis heeft een aanlegsteiger en alle deelnemers komen per boot, nooit per auto.'
  


  
    'Het kielzog van een boot is moeilijker na te trekken dan banden sporen,' viel Moreau hem in de rede. 'Of voertuigen met nummerplaten.'
  


  
    'Precies. Dus zijn die bijeenkomsten geheim en de identiteit van de deelnemers is onbekend.'
  


  
    'Maar de huizen zijn dat niet, toch? Of was dat nog niet tot jouw informanten doorgedrongen?'
  


  
    'Daar was ik net aan toe. Vertrouw me in hemelsnaam.'
  


  
    'Ik ben ongeduldig. De namen van de eigenaars, alsjeblieft.'
  


  
    'Het is een allegaartje, Claude. Drie zijn onbetwiste aristocraten; hun families hebben zich verzet tegen Hitler en hebben ervoor hebben betaald. Drie, mogelijk vier, behoren tot de nouveaux riches die hun vermogen beschermen tegen verdere toeëigening door de overheid. En twee zijn geestelijken; de ene een oude, katholieke priester, de andere een lutherse dominee, die zich kennelijk gedeisd houdt. Hij staat op de lijst als de huurder van het kleinste huis aan de rivier.'
  


  
    'De namen, godverdomme!'
  


  
    'Ik heb er maar zes...'
  


  
    'Waar zijn de andere?'
  


  
    'De twee of drie die niet bekend zijn, zijn ook huurders en de makelaars in Zwitserland laten niets los. Dat is een normale gang van zaken voor de zeer rijken die belasting op zwart inkomen willen vermijden.'
  


  
    'Geef me dan de zes maar.'
  


  
    'Maximilian von Löwenstein, hij bezit het grootste...'
  


  
    'Zijn vader, de generaal, werd door de SS geëxecuteerd na het gebeuren op de Wolfsschanz, de poging tot een aanslag op Hitler. De volgende?'
  


  
    'Albert Richter, vroeger een playboy, nu een bekeerde, serieuze politicus.'
  


  
    'Hij is nog steeds een dilettant, met bezittingen in Monaco. Zijn familie stond op het punt hem de deur uit te zetten als hij zijn leven niet beterde. Hij speelt toneel. De volgende?'
  


  
    'Günter Jager, hij is de lutherse dominee.'
  


  
    'Hem ken ik niet, hij doet me tenminste nergens aan denken. De volgende?'
  


  
    'Monseigneur Heinrich Paltz, hij is de priester.'
  


  
    'Een heel oude katholiek van de rechtervleugel, die zijn vooroordelen camoufleert met schijnheilig gezever. De volgende?'
  


  
    'Friedrich von Schell; hij is de derde van de rijke piefen die we geïdentificeerd hebben. Zijn bezittingen zijn meer dan...'
  


  
    'Hij is slim,' viel Moreau hem in de rede, 'en hij is lastig als het om de vakbonden gaat. Een Pruis uit de negentiende eeuw in Armani-pakken. De volgende?'
  


  
    'Ansel Schmidt, niet op zijn mondje gevallen; een elektronisch ingenieur die miljoenen heeft verdiend met de export van geavanceerde technologie en die zich tegen de overheid verzet waar hij maar kan.'
  


  
    'Een rotzak die van de ene firma naar de andere trok en technologische geheimen stal, totdat hij alles had en zijn eigen bedrijven oprichtte.'
  


  
    'Meer heb ik niet, Claude. Het is nauwelijks mijn leven waard.'
  


  
    'Wie zijn de Zwitserse makelaars?'
  


  
    'Het contact is een makelaar hier in Bonn. Je stuurt een koerier met honderdduizend Duitse marken als teken dat je het serieus meent, en zij maken het geld over naar een bank in Zürich, samen met een karakterschets van de toekomstige huurder. Als het geld wordt teruggestuurd, gaat de zaak niet door. Zo niet, dan gaat er iemand naar Zürich.'
  


  
    Telefoon en huishoudelijke rekeningen? Ik hoop dat je bij onze drie onbekenden daarnaar hebt gekeken.'
  


  
    'In alle drie de gevallen worden die naar privé-managers gestuurd, twee in Stuttgart, een in München, allemaal gecodeerd, geen namen erbij.'
  


  
    'De Bundestag moet zeker een lijst met adressen hebben.'
  


  
    'Particuliere huizen worden streng bewaakt, zoals overal bij overheidsinstanties. Ik kan het proberen, maar het zou gevaarlijk kunnen zijn als we worden gepakt. Eerlijk gezegd kan ik niet tegen pijn, ik mag er niet eens aan denken.'
  


  
    'Dan hèb je dus die specifieke adressen niet?' 'Op dat punt, vrees ik, moet ik het af laten weten. Ik zou ze van afstand en vanaf de rivier kunnen beschrijven, maar de huisnummers zijn weggehaald, de poorten zijn gesloten en er lopen patrouilles met waakhonden, zowel binnen als buiten. Natuurlijk zijn er geen brievenbussen.'
  


  
    'Dan is het dus een van die drie,' zei Moreau zacht.
  


  
    'Wat is een van wat?' vroeg de man in Bonn.
  


  
    'De leider van onze "kleine kring". Stuur je mensen naar die huizen toe en geef opdracht dat ze de voertuigen identificeren die de poorten binnenrijden. Vergelijk die dan met die bij de Bundestag.'
  


  
    'Mijn beste Claude, misschien ben ik niet duidelijk geweest. Op die landgoederen wordt zowel binnen als buiten gepatrouilleerd, er staan tientallen camera's in de hele buurt. Als ik zulke mensen zou kunnen inhuren - wat onwaarschijnlijk is - en als ze gepakt worden, dan zou het spoor naar mij leiden en, zoals ik al zei, is zelfs het vooruitzicht van pijn weerzinwekkend voor jouw dienstwillige dienaar.'
  


  
    'Ik vraag me vaak af hoe je terecht bent gekomen waar je nu zit.'
  


  
    'Door het er goed van te nemen, met voldoende financiën om me tussen de machtigen der aarde te bewegen, maar het belangrijkst van alles: door niet gepakt te worden. Is dat een antwoord op je vraag?'
  


  
    'God helpe je als je ooit wordt gepakt.'
  


  
    'Nee, Claude, God helpe jóu.'
  


  
    'Daar ga ik niet op in.'
  


  
    'Mijn honorarium?'
  


  
    'Als het mijne binnen is, volgt het jouwe.'
  


  
    'Aan welke kant sta jij eigenlijk, beste vriend?'
  


  
    Aan die van niemand en iedereen, maar vooral aan die van mezelf.' Moreau legde de hoorn neer en bekeek de aantekeningen die hij had gemaakt. Hij omcirkelde drie namen: Albert Richter, Friedrich von Schell en Ansel Schmidt. Een van hen was waarschijnlijk de leider die hij zocht, maar ieder van hen had een bestaansreden en de middelen om een groep volgelingen op te bouwen. In elk geval boden ze hem de directe munitie die hij nodig had. Hij zag dat de blauwe strip op lijn drie verlicht was; de cryptofoon was nog in werking. Hij pakte de hoorn en belde een nummer in Genève.
  


  
    'L'Université de Genève,' zei de telefoniste, ruim zeshonderd kilometer verder.
  


  
    'Professor André Benoit, alstublieft.'
  


  
    'Allo,' zei de stem van de meest vooraanstaande hoogleraar in politicologie aan de universiteit.
  


  
    'Met je vertrouwensman in Parijs. Kunnen we praten?'
  


  
    'Heel even.' Acht seconden lang was het stil op de lijn. 'Nu kan het,' zei professor Benoit, die opnieuw aan de lijn was. 'Je belt ongetwijfeld over de problemen die we in Parijs hebben gehad. Ik kan je nu al zeggen dat ik niets weet. Niemand weet iets! Kun jij ons iets vertellen?'
  


  
    'Ik weet niet waar je het over hebt.'
  


  
    'Waar heb je dan gezeten?'
  


  
    'In Monte Carlo, bij de acteur en zijn vrouw. Ik ben vanmorgen pas teruggekomen.'
  


  
    'Je hebt dus nog niets gehoord?' vroeg de man in Genève stomverbaasd.
  


  
    'Over de aanslagen op de Amerikaan, Latham, en zijn daaropvolgende moord in die landelijke herberg, ongetwijfeld georganiseerd door dat psychopatische M-team van jullie in de stad? Het was een stomme zet.'
  


  
    'Néé! Nul-Een, Parijs, is verdwenen en vanmorgen vroeg rapporteerde de politie een aanslag in de Rue Diane...'
  


  
    'Waar Witkowski woont?' viel Moreau hem in de rede. 'Die informatie heb ik nog niet gezien.'
  


  
    'Ze weten ook nog niet wat ik weet. Het hele M-team is verdwenen.'
  


  
    'Ik heb nooit geweten waar ze ergens zaten...'
  


  
    'Dat wist niemand van ons, maar ze zijn weg!'
  


  
    'Ik ben sprakeloos.'
  


  
    'Je hoeft ook niets te zeggen, je gaat erachteraan en vindt uit wat er is gebeurd!' eiste Genève.
  


  
    'Ik vrees dat ik nog meer slecht nieuws voor jou en voor Bonn heb,' zei het hoofd van het Deuxième weifelend.
  


  
    'Wat kan dat dan wel zijn?'
  


  
    'Mijn agenten in Duitsland zijn met namen gekomen, mannen die elkaar elke dinsdagavond ontmoeten in huizen aan de Rijn.'
  


  
    'O, mijn god! Wat voor namen?'
  


  
    Claude Moreau gaf ze hem en spelde ze langzaam. 'Zeg hun dat ze heel, heel voorzichtig moeten zijn,' zei hij. 'Ze liggen allemaal onder de microscopen van de inlichtingendiensten.'
  


  
    'Afgezien van bepaalde reputaties, ken ik niemand van hen,' riep de professor in Genève uit. 'Ik had geen idee...'
  


  
    'Het was ook niet de bedoeling dat u enig idee had, Herr Professor. U volgt bevelen op, net als ik.'
  


  
    'Ja, maar... maar...'                                           
  


  
    'Kamergeleerden zijn niet erg competent wanneer het om praktische zaken gaat. Zorg alleen maar dat onze collega's in Bonn de informatie krijgen.'
  


  
    'Ja... ja, natuurlijk, Parijs. O, mijn god!'
  


  
    Moreau legde de hoorn op de haak en leunde achterover in zijn stoel. Zaken - bepaalde zaken - liepen zoals hij wilde. Misschien kon het beter, maar hij lag voor op alles en iedereen. Als hij verloor, konden hij en zijn vrouw zich altijd nog comfortabel terug trekken, ergens buiten Frankrijk. Van de andere kant zou hij ook geëxecuteerd kunnen worden door een vuurpeloton. C'est la vie.
  


  
    

  


  
    Het was vroeg in de avond en de stralen van de ondergaande zon vielen door de ramen van de flat van Karin de Vries aan de Rue Madeleine. 'Ik ben vanmiddag in mijn flat geweest,' zei Drew. Hij zat in een armstoel te praten met Karin op de divan. 'Natuurlijk had ik links en rechts van me een marinier - tot geheimhouding gezworen door Witkowski, die ze zo nodig terug kan sturen naar hun opleidingskamp - en ze hielden hun hand op de wapens in hun holsters, maar toch voelde het goed toen ik weer op straat kon lopen, begrijp je wat ik bedoel?'
  


  
    'Inderdaad, maar ik maak me zorgen over misplaatst vertrouwen. Stel dat er anderen zijn die wij helemaal niet kennen?' '
  


  
    Verrek, eentje kennen we, Reynolds, bij Communicatie. Ik hoor dat hij als een rat het riool in is gevlucht; hij woont nu waarschijnlijk met een nazi-pensioen aan de Middellandse Zee, als ze niet besloten hebben hem eerst overhoop te schieten.'
  


  
    'Als hij aan de Middellandse Zee zit, zou het wel eens kunnen dat zijn lijk zo'n dertig meter diep op de bodem van de oceaan ligt.'
  


  
    'Het is eigenlijk een zee.'
  


  
    'Ik denk niet dat de exacte betekenis hem iets uitmaakt.'
  


  
    Stilte. Tenslotte sprak Drew. 'Waar zijn we mee bezig, dame?'
  


  
    'Wat bedoel je?'
  


  
    'Wat moet ik doen, aftellen?'
  


  
    'Hoezo aftellen?'
  


  
    'Zoals "One, two, three, four, what the hell am I marching for?" Je hebt me de hele nacht en de hele dag verstopt en ik kan niet bij je komen.'
  


  
    'Waar heb je het toch over, Drew?'
  


  
    'Verrek, ik weet niet eens zeker hoe ik het moet uitdrukken... Ik had nooit gedacht dat ik het zou denken, niet echt, en zeker niet dat ik het zou zeggen tegen iemand die mij misschien beschermt tegen een moordaanslag, een ondergeschikte die een flat heeft die ik me nooit zou kunnen veroorloven.'
  


  
    'Wees alsjeblieft eens wat duidelijker.'
  


  
    'Hoe kan ik dat zijn? Ik heb altijd gedacht dat ik met mijn broer in de pas liep; hij is zo correct, zo volmaakt. Toen hoorde ik hem in die zithoek voordat hij werd doodgeschoten. Je weet wat ik bedoel: hoe hij riep hoeveel hij van je hield, dat hij je aanbad...'
  


  
    'Hou op, Drew,' zei mevrouw De Vries scherp. 'Wil je soms beweren dat je je broer imiteert in zijn waanideeën?'
  


  
    ‘Nee, dat beweer ik niet,' zei Latham rustig en zacht, en hij keek haar strak aan. 'Zijn waanideeën zijn niet mijn gevoelens, Karin. Dat syndroom ben ik ontgroeid; het heeft me trouwens nooit veel goed gedaan. Jij kwam het eerst in zijn leven en kwam pas vele jaren later in het mijne, en de vergelijking, met hoeveel recht je die misschien ook kunt trekken, slaat nergens op. Ik ben Harry niet, ik zou nooit Harry kunnen zijn, maar ik ben ik, en ik heb nog nooit iemand zoals jij gekend. Hoe vind je dat, als verklaring?'
  


  
    'Heel ontroerend, schat.'
  


  
    'Daar heb je dat "schat" weer. Het betekent niets.'
  


  
    'Onderschat het niet, Drew. Ik moet mijn spookbeelden zien kwijt te raken en als het zover is, zou het fijn zijn te weten dat jij er misschien voor me bent. Misschien zou ik aan je gehecht kunnen raken, want je hebt eigenschappen die ik erg bewonder, maar een relatie is nu voor mij ver van mijn bed. Het verleden moet tot rust worden gebracht. Kun je dat begrijpen?'
  


  
    'Of ik het begrijp of niet, ik zal mijn uiterste best doen het tot me door te laten dringen.'
  


  
    

  


  
    Even na twaalven waren de straten vol mensen, en de kantoorgebouwen liepen totaal leeg, toen hele horden employés zich naar hun favoriete cafés en restaurants haastten voor hun lunchafspraken. De lunch in Parijs was meer dan gewoon eten; heel vaak was het een min of meer feestelijke gebeurtenis, en God helpe de werkgever die verwachtte dat zijn personeel, vooral de hogere, gemanicuurde functionarissen, op tijd terugkeerde, vooral in de zomer maanden.
  


  
    Daarom raakte dr. Kroeger steeds ongeruster, toen de vertrekkende massa's zonder ophouden tegen hem aandrongen, terwijl hij daar stond met de gevouwen krant voor zijn gezicht, zijn ogen gericht op de ingang van het gebouw van het Deuxième Bureau, links van hem. Hij mocht de gedaante van Claude Moreau niet missen. Zijn creatie, Harry Latham, was aan het aftellen; hij had maximaal nog twee dagen, achtenveertig uur, en zelfs dat was niet zeker. En wat de bijna ondraaglijke spanning van de chirurg nog vergrootte, was een detail dat hij niet aan zijn meerderen bij de Brüderschaft had verteld: voordat de hersenen van een proefkonijn eindelijk het implantaat afstootten, praktisch door een ontploffing, begon het gebied rond de plek waar de ingreep was verricht, afschuwelijk te verkleuren. Op de huid werd een plek zo groot als een schoteltje zichtbaar, die zou maken dat degene die een autopsie verrichtte, dat ongewone verschijnsel zou onderzoeken. In tegenstelling tot wat algemeen werd aangenomen, konden de gegevens die in een ROM voor maar één bepaald doel en één bepaalde omgeving waren opgeslagen, gelezen worden door apparatuur die anders was dan zijn oorspronkelijke besturing.
  


  
    In de verkeerde handen zou Die Brüderschaft der Wacht vernietigd kunnen worden. Haar geheimen konden aan het licht komen en haar wereldwijde opzet zou maar al te duidelijk zijn. Mein Gott, bedacht Kroeger, wij zijn slachtoffers van onze eigen vooruitgang! Toen dacht hij aan de proliferatie van atoomwapens en besefte de waarheid van zijn niet erg originele conclusie. Daar was Moreau! Het breedgeschouderde hoofd van het Deuxième, een man van gemiddelde lengte, kwam de ingang van het gebouw uit lopen en sloeg rechtsaf; hij versnelde zijn pas op het trottoir. Hij had haast, wat betekende dat Kroeger praktisch moest hollen om hem in te halen, want de Fransman liep de andere kant op. Hij duwde de mensen vóór hem opzij, excuseerde zich half in het Duits en half in het Frans, verkleinde zo de afstand tussen hem en Moreau en liet boze voorbijgangers achter zich. Eindelijk was hij op armlengte van hem af.
  


  
    'Monsieur, monsieur!' riep hij uit. 'U hebt iets laten vallen!'
  


  
    'Pardon?' Het hoofd van het Deuxième bleef staan en draaide zich om. 'U vergist zich zeker, ik heb niets laten vallen.'
  


  
    'Ik weet zeker dat u het was,' vervolgde de chirurg in het Frans. 'Een portefeuille of een aantekenboekje. Een man heeft het opgepakt en is weggerend!'
  


  
    Moreau betastte snel zijn zakken en op zijn gezicht maakte ongerustheid plaats voor opluchting. 'U vergist zich echt,' zei hij. 'Ik mis niets, maar ik ben u toch dankbaar. Er zijn nogal wat zakkenrollers in Parijs.'
  


  
    'Net als in München, monsieur. Neemt u me niet kwalijk, maar de broederschap waartoe ik behoor, staat erop dat we elkaars christelijke principes helpen volgen.'
  


  
    'Zo zo, een christelijke broederschap, wat bewonderenswaardig.' Moreau staarde de man aan terwijl de voetgangers aan weerszijden voorbij stroomden. 'De Pont Neuf, vanavond om negen uur,' voeg de hij eraan toe met zachte stem. 'De stoep aan de noordkant.'

    

  


  
    De Parijse mist vervaagde de weerspiegeling van de maan op het water van de Seine; een zomerregentje dreigde. In tegenstelling tot de meeste wandelaars op de brug, die zich haastten om het onbehaaglijke weer achter zich te laten, liepen de twee gestalten langzaam naar elkaar toe op het voetpad aan de noordkant. Ze ontmoetten elkaar in het midden, Moreau sprak het eerst. 'U had het over iets wat mij misschien bekend is. Zou u zich wat nader willen verklaren?'
  


  
    'Er is geen tijd voor spelletjes, monsieur. We weten alle twee wie en wat we zijn. Er zijn verschrikkelijke dingen gebeurd.' 
  


  
    'Dat heb ik begrepen - dingen die me tot vanmorgen volkomen onbekend waren. Het alarmerende is dat mijn kantoor niet op de hoogte is gesteld. Ik vraag me onwillekeurig af waarom. Is een van uw koeriers indiscreet geweest?'
  


  
    'Zeer zeker niet! Onze opdracht op dit moment, onze alles overheersende opdracht, is de Amerikaan, Harry Latham, te vinden. Dat is belangrijker dan u zich kunt voorstellen. We weten dat de ambassade, met medewerking van de anti-neo's, hem hier ergens in Parijs verbergt. We moeten hem vinden! De Amerikaanse inlichtingendienst houdt u toch wel op de hoogte. Waar zit hij?'
  


  
    'U hebt zojuist een aantal sprongen gemaakt die ik totaal niet kan volgen, monsieur... Hoe heet u eigenlijk? Ik praat niet met mensen die zich niet voorstellen.'
  


  
    'Kroeger. Dr. Gerhardt Kroeger. Een telefoontje met Bonn zal mijn hoge positie bevestigen!'
  


  
    'Hoe imponerend. En wat voor "hoge positie" bekleedt u dan wel, dokter?'
  


  
    'Ik was de chirurg die... die Harry Lathams leven redde. En nu moet ik hem vinden.'
  


  
    'Ja, dat zei u al. U weet natuurlijk, nietwaar, dat zijn broer Drew vermoord werd door die idioten van uw M-team?'
  


  
    'Het was de verkeerde broer.'
  


  
    'Ook dat begrijp ik. Het was het M-team, moordenaars die nauwelijks hun school hebben afgemaakt, als ze daar ooit opgezeten hebben.'
  


  
    'Ik zal uw beledigingen niet tolereren!' riep Kroeger geërgerd. 'Eerlijk gezegd wordt u niet als helemaal betrouwbaar beschouwd; daar om raad ik u aan mij de waarheid te vertellen. U weet wat de gevolgen zijn als u dat niet doet.'
  


  
    'Als het waar is wat u zegt, ben ik er wel een stuk rijker door geworden.'
  


  
    'Zorg dat u Harry Latham voor ons vindt!'

    'Ik zal het zeker proberen...'
  


  
    'Blijf de hele nacht op, check elke bron die u hebt - Franse, Amerikaanse, Britse, allemaal. Vind uit waar ze Harry Latham hebben verstopt! Ik ben in het Lutetia, kamer achthonderd.'
  


  
    'De bovenste verdieping. U bent vast belangrijk.'
  


  
    'Ik ga pas slapen als u mij hebt gebeld.'
  


  
    'Dat is idioot, dokter. Als arts hoort u te weten dat gebrek aan slaap van invloed is op verstandig denken. Maar aangezien u zo overtuigend klinkt, ook uw dreigementen, kunt u er zeker van zijn dat ik mijn best zal doen om aan uw wensen te voldoen.'
  


  
    'Sehr gut!' zei Kroeger. 'Ik ga nu weg. Stel me niet teleur; stel de Brüderschaft niet teleur, anders weet u wat er gaat gebeuren.'
  


  
    'Ik begrijp het.'
  


  
    Kroeger liep haastig weg en zijn gestalte werd snel opgeslokt door de dichter wordende mist. En Claude Moreau liep langzaam weg om een taxi te zoeken op de Rive Gauche. Hij moest even nadenken, onder andere over de beveiligde communicatieapparatuur in het Deuxième Bureau. Er waren te veel raadsels.
  


  
    

  


  
    Het was twaalf minuten over halfzeven in de ochtend, Washington-tijd, toen Wesley Sorenson zijn kantoor bij Consulaire Operaties binnenliep; de enige ander die er al was, was zijn secretaresse. 'Alle rapporten van vannacht liggen op uw bureau, meneer,' zei ze.
  


  
    'Bedankt, Ginny. Zoals ik al vaak heb gezegd: ik hoop echt dat je overwerk in rekening brengt. Niemand anders komt hier voor half negen.'
  


  
    'U toont veel begrip als de kinderen ziek zijn, dus waarom zou ik dat doen, meneer de directeur? Het is ook makkelijker voor me; ik kan alles op orde brengen voordat de hele massa binnenkomt.'
  


  
    Ze zijn al binnen, op manieren waarvan jij geen weet hebt, dacht Sorenson. Hij was om vier uur die morgen op de luchtmachtbasis Andrews geweest en had persoonlijk de twee neonazi's begeleid uit het vliegtuig van Parijs, en had gezorgd dat ze in een mariniersbusje naar een beveiligd huis in Virginia werden gezet. Ondanks dat hij doodmoe was, zou de directeur van Cons-Op daar die middag weer naartoe gebracht worden om, opnieuw, de gevangenen te verhoren; het was iets waar hij goed in was. 'Nog iets dringends?' vroeg hij zijn secretaresse. 'Gewoon alles.'
  


  
    'Het is ook nooit eens anders.'
  


  
    Sorenson ging zijn kantoor in, liep naar zijn bureau en ging zitten. De dossiermappen droegen etiketten: VOLKSREPUBLIEK CHINA, TAIWAN, FILIPPIJNEN, MIDDEN-OOSTEN, GRIEKENLAND, BALKAN... en tenslotte DUITSLAND en FRANKRIJK.
  


  
    Hij schoof de rest opzij en sloeg het dossier van Parijs open. Het was een knaller. Gebruikmakend van de politierapporten beschreef het de aanslag op de flat van kolonel Witkowski, zonder melding te maken van het feit dat de kolonel twee gevangenen in een militair straalvliegtuig naar Washington had gestuurd. Het sprak over het uitgebrande hoofdkwartier van een ploeg neonazi's in het complex van de Avignon Pakhuizen. Men dacht dat zij moordenaars waren die ontsnapt waren. Het laatste nieuws uit Parijs was een gecodeerd bericht van Witkowski, dat bij Consulaire Operaties ontcijferd was. Gerhardt Kroeger in Parijs. Maakt jacht op Harry Latham. Het doelwit is gewaarschuwd.
  


  
    Gerhardt Kroeger, chirurg, man van mysteries, en de sleutel tot vele zaken. Niemand buiten de Amerikaanse inlichtingendienst was op de hoogte. Op een bepaalde manier, dacht Sorenson, klopte dat niet. De Fransen en de Britten hoorden het ook te weten, maar de CIA vertrouwde hen niet en Knox Talbot was het daarmee eens. En toen ging om acht uur die morgen zijn telefoon. 'Parijs aan de lijn,' zei zijn secretaresse. 'Moreau van het Deuxième Bureau.' Sorenson hield even de adem in en zijn gezicht verbleekte. Moreau was buitengesloten; hij was verdacht. De directeur van Cons-Op haalde diep adem, pakte de hoorn op, hield zijn stem in bedwang en sprak.
  


  
    'Hallo, Claude, goed je weer eens te horen, oude vriend.'
  


  
    'Kennelijk, Wesley, is het niet toegestaan dat ik door jou au courant word gebracht, als ik het ronduit mag zeggen.'
  


  
    ‘Ik weet niet wat je bedoelt.'
  


  
    'Och, toe nou, binnen de laatste zesendertig uur is er heel veel gebeurd dat ons alle twee aangaat, maar er is geen woord van door gegeven aan mijn bureau. Wat is dat nu voor samenwerking?'
  


  
    'Ik... ik weet het niet, Claude.'
  


  
    'Natuurlijk weet je het wel. Ik word systematisch buiten de operatie gehouden. Waarom?'
  


  
    'Daar kan ik geen antwoord op geven. De operatie staat niet onder mijn leiding, dat weet je. Ik had geen idee...'
  


  
    'Toe nou, Wesley. In de buitendienst kon jij liegen dat het gedrukt stond, maar niet tegen iemand die samen met jou leugens vertelde. We weten allebei hoe die dingen werken, toch? Iemand hoort iets van iemand anders en de zieke oester groeit en produceert een valse parel. Maar daar is later wel tijd voor. Als ik aanneem dat je nog steeds functioneert, heb ik misschien een schaakstuk voor jou.'
  


  
    'Wat dan?'
  


  
    'Wie is Gerhardt Kroeger?'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Je hebt me wel verstaan en het is duidelijk dat je de naam eerder hebt gehoord. Het is een dokter.'
  


  
    Kroeger was verboden terrein voor het Deuxième. Moreau zat buiten de kring! Was hij aan het vissen?
  


  
    'Ik weet niet zeker of ik die heb gehoord, Claude. Gerhardt... Kroeger, zei je?'
  


  
    'Nu beledig je me echt. Maar ik zal het weer over me heen laten gaan, want mijn informatie is te belangrijk. Kroeger is achter me aan gelopen toen ik een avondwandelingetje maakte. Kortom, hij maakte me duidelijk dat ik ofwel de weg naar Harry Latham moest wijzen, of ik kon mezelf wel afschrijven.'
  


  
    'Dat kan ik niet geloven! Waarom zou hij jóu aanspreken?'
  


  
    'Dat vroeg ik hem ook en zijn antwoord had ik kunnen verwachten. Ik heb mensen in Duitsland, net als in andere landen. Een jaar geleden heb ik onderhandeld over het leven van een man die door een groot aantal skinheads in Mannheim werd vastgehouden. Ik kreeg hem vrij voor ruwweg zesduizend dollar, volgens mij een koop je. Maar ze hadden de naam van het Deuxième en wisten dat die regeling niet getroffen had kunnen worden zonder mijn toestemming.'
  


  
    'Maar je had nooit eerder de naam Gerhardt Kroeger gehoord?'
  


  
    'Pas gisteravond, dat heb ik je net verteld. Ik ging terug naar mijn kantoor en liep de dossiers van de afgelopen vijf jaar na. Er was niets. Trouwens, hij logeert in hotel Lutetia, kamer achthonderd en hij verwacht dat ik hem bel.'
  


  
    'Pak hem, in hemelsnaam!'
  


  
    'O, hij gaat niet weg, Wesley, dat kan ik je wel verzekeren. Maar waarom zouden we niet wat met hem spelen? Hij werkt vast niet alleen, en we zijn op zoek naar grotere vissen.'
  


  
    Sorenson voelde een golf van opluchting. Claude Moreau was te vertrouwen! Hij zou nooit Gerhardt Kroeger hebben aangeboden, compleet met hotel en kamernummer, als hij voor de Brüderschaft werkte.
  


  
    'Misschien beurt dat je wat op,' zei de directeur van Cons-Op, 'maar ik ben zelf ook een tijdje buitengesloten geweest. Weet je waarom? Omdat wij samengewerkt hebben, vooral in Istanboel, waar jij zo goed was mijn hachje te redden.'
  


  
    'Jij zou hetzelfde voor mij hebben gedaan.'
  


  
    'Dat heb ik pisnijdig tegen het Bureau gezegd, en dat ga ik hun weer vertellen, nog nijdiger.'
  


  
    'Heel even, Wesley,' zei Moreau langzaam. 'Nu je het over Istanboel hebt, weet je nog toen de apparatsjiks van de KGB dachten dat jij een dubbelagent was, in feite een verklikker voor hun superieuren in Moskou?'
  


  
    'Zeker weet ik dat. Ze leefden als suleymans, met de rijkdommen van het Topkapi tot hun beschikking. Ze schrokken zich kapot.'
  


  
    'Dus namen ze jou in vertrouwen, niet?'
  


  
    'Natuurlijk, ze vertelden me dingen - van alles - om hun levensstijl te rechtvaardigen. Het meeste was onzin, maar niet alles.'
  


  
    'Maar ze namen je wèl in vertrouwen?' 'Ja.'
  


  
    'Laten we dan voorlopig de dingen laten zoals ze zijn. Ik sta er nog steeds buiten en ben niet te vertrouwen. Misschien kan ik een spelletje met Herr Doktor Kroeger spelen en wat te weten komen.'
  


  
    'Wat wil zeggen dat je eerst iets nodig hebt.'
  


  
    "'Van alles", zoals je zei toen we het over Istanboel hadden. Het hoeft niet waar te zijn, maar het moet redelijk aanvaardbaar zijn.'
  


  
    'Wat, bijvoorbeeld?'
  


  
    'Waar is Harry Latham?'
  


  
    Er was geen Harry Latham. De vroegere geheime inlichtingenman begon weer te twijfelen. 'Zelfs ik weet dat niet,' zei Sorenson.
  


  
    'Ik bedoel niet waar hij in werkelijkheid is,' zei Moreau, 'alleen waar hij misschien is. Iets wat ze zouden geloven.'
  


  
    De twijfel trok weer weg. 'Nou ja, er is een organisatie die de anti- neo's heet...'
  


  
    'Die kennen ze,' viel Moreau hem in de rede. 'Die mensen zijn onvindbaar. Iets anders.'
  


  
    'Ze zijn vast op de hoogte van Witkowski en mevrouw De Vries...'
  


  
    'Dat is wel zeker,' stemde het hoofd van het Deuxième in. 'Geef me een plek waar ze, met wat onderzoek, te weten zouden kunnen komen hoe jullie opereren.'
  


  
    'Volgens mij zou dat Marseille zijn. Wij werken mee aan het verbod op drugsimport; te veel van onze mensen zijn omgekocht of verdwenen. We zijn in feite vrij opvallend, als iemand kijkt. Het is een afweermiddel.'
  


  
    'Dat is goed. Dat zal ik gebruiken.'
  


  
    'Claude, ik zal eerlijk zijn, ik wil jouw naam hier zuiveren! Het is onverdraaglijk dat jij wordt verdacht.'
  


  
    'Nog niet, oude vriend. Denk aan Istanboel. Wij hebben deze spelletjes al eerder gespeeld.'
  


  
    In Parijs legde Moreau de hoorn neer en leunde weer achterover in zijn stoel, met zijn ogen op het plafond gericht en terwijl zijn gedachten van het ene brokje informatie naar het andere sprongen. De risico's die hij nam waren kolossaal, maar hij kon niet stoppen.

    Wraak was het enige belangrijke.
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    Aangezien Drew Latham zogenaamd afscheid had genomen van deze wereld, had men zijn auto van het Deuxième weer ingenomen. In plaats daarvan had Witkowski Transport opdracht gegeven veiligheidsmaatregelen te treffen: drie manschappen in ploegendienst van elk acht uur en een onopvallend voertuig dat beschikbaar werd gehouden voor een niet nader aangeduide legerofficier en zijn dame, op dit moment in de Rue Madeleine. De kolonel had het de mariniers duidelijk gemaakt dat het een wisseldienst was, dat de identiteit van de officier, mochten ze hem herkennen, geheim moest blijven. Als dat niet gebeurde, zouden ze worden teruggezonden naar Parris Island, waar de allerlaagste rekruten zaten, en hun prestaties zouden van hun conduitestaat worden verwijderd.

  


  
    'Dat hoeft u niet te zeggen, kolonel,' zei een sergeant van de mariniers. 'Neem me niet kwalijk, meneer, maar het is verdomd vernederend.'
  


  
    'Dan bied ik mijn verontschuldigingen aan.'
  


  
    'Dat hoort u ook te doen, meneer,' voegde een korporaal eraan toe. 'Wij hebben ambassadedienst gedaan van Beijing tot Kuala Lumpur, waar het op echte beveiliging aankwam.'
  


  
    'En zo is dat!' fluisterde een tweede korporaal, en daarna harder: 'Wij zijn geen zandhazen, meneer. Wij zijn mariniers.'
  


  
    'Nou spijt het me echt, mannen. Vergeef deze ouwe zandhaas maar. Ik ben niet meer dan een fossiel.'
  


  
    'We weten wie u bent, kolonel,' zei de sergeant. 'U hoeft zich nergens zorgen over te maken.'
  


  
    'Ik dank u.'
  


  
    Toen de drie vertrokken uit de ondergrondse gewelven van de transportafdeling, werd Witkowski getroffen door een opmerking van een van de korporaals.
  


  
    'Hij had marinier moeten zijn. Verrek, ik zou die klootzak gevolgd zijn door de loop van een kanon.'
  


  
    Stanley Witkowski bedacht even dat dat het grootste compliment was dat hij ooit in zijn hele carrière had gekregen. Maar nu had hij andere dingen aan zijn hoofd, vooral Drew Latham en Karin de Vries. Zowel tijd als uitputting had het noodzakelijk gemaakt dat Latham maar liever in de flat van mevrouw De Vries moest blijven dan naar het beveiligde huis van de anti-neo's te rijden; in feite hadden de anti-neo's daarop gestaan voor het geval het doelwit nog steeds werd geschaduwd. Als er een paar dagen niets verdachts voorviel, zouden ze het weer overwegen, maar niet meer dan overwegen.
  


  
    'Hij is betrokken geraakt bij dingen die voor ons doel te openbaar zijn,' had een vrouw in het Maison Rouge abrupt ge¬zegd. 'We bewonderen hem, maar we mogen niet de minste kans lopen ontdekt te worden.'
  


  
    Wat Karin betrof, dat zij op de ambassade verbleef, had eenvoudig geen zin. Als medewerkster van de vertrouwelijke afdeling D en O, die buiten de ambassade woonde, was haar adres alleen bekend bij Beveiliging en iemand die ernaar informeerde, moest toestemming krijgen van de kolonel zelf. Een paar mannelijke employés hadden het geprobeerd; ze waren geweigerd. Daarbij kwam dat de weduwe De Vries hem ooit iets had verteld wat hem zeer had op gelucht.
  


  
    'Ik ben geen arme vrouw, kolonel. Ik heb hier in Parijs drie auto's, in verschillende garages. Ik kan van uiterlijk veranderen als ik een andere auto neem.'
  


  
    'Dat is dan een pak van mijn hart,' zei Witkowski. 'Gezien de informatie die u in uw hoofd hebt, is dat verdomd slim bedacht.'
  


  
    'Het was niet mijn idee. Generaal Raichert, de opperbevelhebber van de NAVO, beval het in Den Haag. Daar werd het door de Amerikanen betaald, maar de omstandigheden waren anders. Hier ver wacht ik dat niet.'
  


  
    'U moet verre van arm zijn.'
  


  
    'Ik doe mijn werk met toewijding, kolonel. Het geld is onbelangrijk.'
  


  
    Dat gesprek had meer dan vier maanden geleden plaatsgevonden en Witkowski had toen geen idee hoe 'toegewijd' de nieuwe employee was. Nu had hij geen enkele twijfel meer. De telefoon op zijn privé-lijn ging over en onderbrak het gemijmer van de kolonel. 'Ja?'
  


  
    'Met je zwervende engel, Stanley,' zei Drew. 'Nog iets gehoord van het Rode Huis?'
  


  
    'Er is geen plaats in de herberg, tenminste voorlopig niet. Het feit dat jij een doelwit bent, baart hun zorgen.'
  


  
    'Verrek, ik draag een uniform, jouw uniform nog wel! Overigens, jij bent ietsje breder in je middel en op je kont dan ik. Maar de tuniek past als gegoten.'
  


  
    'Dat is een hele opluchting voor me; dan bedekt die de onvolmaaktheden als de modefotografen je foto nemen. Al was je net zo goed vermomd als die acteur, Villier, dan nog willen ze dat je weg blijft.'
  


  
    'Ik geloof niet dat ik ze dat kwalijk kan nemen.'
  


  
    'Dat doe ik ook niet,' stemde de kolonel in. 'Kan Karin jou nog een dag of twee hebben, totdat ik een goed onderdak heb gevonden?'
  


  
    'Dat weet ik niet, vraag het haar zelf maar.' Lathams stem klonk zwakker toen hij de hoorn een stukje van zijn oor hield. 'Hier is Witkowski. Hij wil weten of mijn huur wordt opgezegd.'
  


  
    'Hallo, kolonel,' zei Karin. 'Ik begrijp dat de anti-neo's bezwaren maken.'
  


  
    'Ik vrees van wel.'
  


  
    'Het is te begrijpen.'
  


  
    'Ja, inderdaad, maar ik heb nog geen geschikt alternatief gevonden. Kun je het nog een dagje met hem uithouden, misschien twee? Tegen die tijd heb ik wel wat geregeld.'
  


  
    'Dat is geen probleem. Hij zegt me dat hij vanmorgen zijn bed heeft opgemaakt.'
  


  
    'Verrek, ja,' klonk Drews stem op de achtergrond. 'Ik ben weer in het padvinderskamp met veel koude douches!'
  


  
    'Let maar niet op hem, kolonel. Ik heb, geloof ik, al eens gezegd dat hij heel kinderachtig kan zijn.'
  


  
    'Dat was hij niet in het Trocadéro, of het Meurice of het Bois de Boulogne, Karin. Dat moet ik zelfs toegeven.'
  


  
    'Dat ben ik met je eens,' zei mevrouw De Vries, 'maar als je problemen hebt, is er misschien een oplossing; die heeft in Amsterdam tenminste verschillende keren gewerkt. Freddie trok altijd een van zijn vele uniformen aan - Amerikaanse, Nederlandse, Engelse, het deed er niet toe - en dan boekte hij een kamer in het Amstel, voor vertrouwelijke bijeenkomsten.'
  


  
    'Een van zijn bekende trucjes dus?' vroeg Witkowski op zijn hoede.
  


  
    'Een onschuldig trucje, kolonel. Zoals Drew al zei, past jouw uniform hem vrij goed en ik kan makkelijk de taille en andere plek ken wat innemen...'
  


  
    'Ik ben me pijnlijk bewust van die andere plaats. Maar dan? Is hij dan nog steeds Latham?'
  


  
    'Als zijn uiterlijk een beetje wordt veranderd, zeker minder.'
  


  
    'Pardon?'
  


  
    'Een andere kleur haar,' antwoordde ze met zachte stem, 'vooral rond de slapen waar het onder zijn officierspet uitkomt, een uilebril, natuurlijk met vensterglas, en een valse militaire legitimatie. Hij zou dan in elk druk hotel kunnen logeren en ik weet zeker dat u dat kunt regelen.'
  


  
    'Dit ligt niet echt op de weg van de ambassade, Karin.'
  


  
    'Van wat ik heb begrepen van Consulaire Operaties, zou ik zeggen dat het wel op hun weg ligt.'
  


  
    'Daar heb je, denk ik, gelijk in. Je wilt hem echt weg hebben dus.'
  


  
    'Het gaat niet om de persoon, kolonel, het gaat om het feit dat hij een man is die hier alleen als een Amerikaans legerofficier wordt gezien. Ik betwijfel of iemand in het gebouw weet dat ik voor de ambassade werk, maar als iemand dat wel weet, of het vermoedt, worden daardoor Drew, ik en alles wat we willen bereiken gecompromitteerd.'
  


  
    'Simpel gezegd; jouw huis zou ook een doelwit kunnen worden.'
  


  
    'Vergezocht misschien, maar het is niet onwaarschijnlijk.'
  


  
    'Niets is onwaarschijnlijk in deze oorlog. Ik moet een foto hebben.'
  


  
    'Ik heb Freddies camera nog. Morgen krijg je er een stuk of tien.'
  


  
    'Ik wou dat ik erbij was als je zijn haren verft. Dat wordt echt een giller.'
  


  
    Karin legde de hoorn op de haak, liep naar een kast in de voorhal, deed die open en haalde er een kleine koffer met twee combinatiesloten uit. Latham keek toe vanuit zijn stoel, met een glas in de hand. 'Ik hoop dat daar geen snel in elkaar geflanst automatisch wapen inzit,' zei hij, toen Karin de koffer voor de divan op de salontafel zette en ging zitten.
  


  
    'Lieve hemel, nee,' antwoordde ze terwijl ze aan de sloten prutste en de koffer opende. 'Om je de waarheid te zeggen hoop ik dat dit je kan helpen te vermijden dat je zo'n wapen voor je neus krijgt.'
  


  
    'Wacht eens. Wat zit daarin? Het grootste deel van de tijd kon ik je niet verstaan toen je met Stanley aan het smoezen was. Wat gaat er om in dat verschrikkelijk knappe koppie van jou?'
  


  
    'Dit is wat Freddie noemde zijn "koffer voor onverwachte reizen".'
  


  
    'Ik hoef het al niet meer te weten. Freddie gebruikte geweld tegen jou, daarom mag ik hem niet zo.'
  


  
    'Er waren ook andere jaren, Drew.'
  


  
    'Laat maar. Wat zit erin?'
  


  
    'Eenvoudige middelen voor vermommingen, niets dramatisch of dingen die het verstand te boven gaan. Een paar zelfklevende snorren, ook wat sikjes en een aantal brillen... en wat gewone uitwasbare haarverven.' Dat laatste zei ze veel zachter.
  


  
    'Wat zei je daar?'
  


  
    'Je kunt hier niet blijven, mijn beste,' zei Karin en ze keek hem over de koffer heen aan. 'Word nu niet direct opstandig en vat het niet persoonlijk op, maar de huizen en flats hier aan de Madeleine zijn net een kleine, deftige buurt in Amerika. De mensen praten en in de cafés en bij de bakker wordt volop gekletst. Om met jouw woorden te spreken: het zou door "vijandelijke" oren opgepikt kunnen worden.'
  


  
    'Dat neem ik aan, ik begrijp het, maar dat vroeg ik je niet.'
  


  
    'Je gaat je onder een andere naam inchecken bij een hotel, de kolonel zal daarvoor zorgen, en met een enigszins ander uiterlijk.'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Ik ga je haren en je wenkbrauwen verven met een uitwasbare verf. Rossig blond, denk ik.'
  


  
    'Waar heb je het toch over? Ik ben Jean-Pierre Villier niet!'
  


  
    'Die hoef je ook niet te zijn. Wees gewoon jezelf; niemand zal je herkennen, tenzij hij vlak voor je staat en je erg goed opneemt. Als je nu alsjeblieft de broek van de kolonel wilt aantrekken, dan zal ik die afspelden en op maat maken.'
  


  
    'Weet je, jij bent volkomen maf!'
  


  
    'Kun jij een betere oplossing bedenken?'
  


  
    'Verdomme!' brulde Latham, en hij dronk de rest van zijn whisky op. 'Nee, dat kan ik eigenlijk niet.'
  


  
    'Bij nader inzien zullen we eerst je haar maar doen. Trek alsjeblieft je overhemd uit.'
  


  
    'Wat dacht je van mijn broek? Zo zou ik me natuurlijker en meer thuis voelen.'
  


  
    'Je bent niet thuis, Drew.'
  


  
    'Je hebt gelijk, dame!'
  


  
    

  


  
    Moreau pakte zijn telefoon, drukte een toets in om zijn gesprek op te nemen en sprak met de centrale van het Lutetia. 'Kamer achthonderd, alstublieft.' 'Jazeker, meneer.'
  


  
    'Ja?' zei de gedempte keelstem aan de lijn.
  


  
    'Monsieur le docteur?' vroeg het hoofd van het Deuxième, niet zeker of hij de juiste verbinding had. 'Ik ben het, van de Pont Neuf. Bent u het?'
  


  
    'Natuurlijk. Wat hebt u te vertellen?'
  


  
    'Ik heb diep gegraven, dokter, veel dieper dan gezond voor me is. Ik heb de Amerikaanse CIA zover gekregen dat ze me hebben verteld dat zij inderdaad Harry Latham verborgen houden.'
  


  
    'Waar?'
  


  
    'Misschien niet hier in Parijs, misschien in Marseille.'
  


  
    'Misschien, misschien? Daar heb ik niets aan! Kunt u er zeker van zijn?'
  


  
    'Nee, maar u misschien wel.'
  


  
    'Ik?'
  


  
    'U hebt toch mensen in Marseille?'
  


  
    'Natuurlijk. Een groot deel van ons geld komt daarvandaan.'
  


  
    'Zoek naar de "Consulairen", zo worden ze genoemd.'
  


  
    'Die kennen we,' zei Gerhardt ademloos. 'Die bastaard-inlichtingengroep, Consulaire Operaties. Je ziet ze op elke hoek, in elk café.'
  


  
    'Zie een van hen te pakken te krijgen, kijk wat u te weten kunt komen.'
  


  
    'Binnen een uur. Waar kan ik u bereiken?'
  


  
    'Ik bel u over een uur terug.'
  


  
    Het uur ging voorbij en Moreau belde het Lutetia. ‘Iets gevonden?' vroeg hij een opgewonden Gerhardt.
  


  
    'Het is waanzin!' zei de dokter. 'De man met wie we hebben gesproken, is iemand die we duizenden hebben betaald om via het netwerk miljoenen binnen te halen. Hij zei dat we gek waren; een man als Harry Latham staat niet op hun lijst in Marseille.'
  


  
    'Dan is hij nog in Parijs,' zei Moreau en er klonk ergernis in zijn stem door. 'Ik ga weer aan het werk.'
  


  
    'Zo snel u kunt!'
  


  
    'Natuurlijk,' zei het hoofd van het Deuxième; hij legde de hoorn neer en glimlachte raadselachtig. Hij wachtte precies veertien minuten en belde het Lutetia weer. Dit was het moment om de angst hoog op te voeren. 'Ja?'
  


  
    'Ik ben het weer. Er is zojuist iets binnengekomen.'
  


  
    'In hemelsnaam, wat?'
  


  
    'Harry Latham.'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Hij belde een van mijn mensen, een man met wie hij had gewerkt in Oost-Berlijn en die terecht vond dat hij mij moest inlichten. Kennelijk is Latham heel gespannen - u weet dat isolering zoiets kan oproepen - zelfs zo erg dat hij denkt dat zijn eigen ambassade gecompromitteerd is...'
  


  
    'Het is Latham!' viel de Duitser hem in de rede. 'De symptomen zijn voorspelbaar.'
  


  
    'Wat voor symptomen? Wat bedoelt u?'
  


  
    'Niets, helemaal niets. Zoals u al zei, isolering kan vreemde dingen doen met de mensen. Wat wilde hij?'
  


  
    'Misschien bescherming van de Fransen, dat vermoeden we. Mijn man moet hem in het metrostation ontmoeten, vanmiddag om twee uur in het station aan de Avenue George Cinq, aan het eind van het perron.'
  


  
    'Daar moet ik bij zijn!' schreeuwde Gerhardt.
  


  
    'Dat is niet raadzaam, en het is ook niet het beleid van het Bureau om de prooi bij de jager te betrekken, monsieur, wanneer die geen deel uitmaakt van onze organisatie.'
  


  
    'U begrijpt me niet, ik móet erbij zijn!'
  


  
    'Waarom? Het kan gevaarlijk zijn.'
  


  
    'Niet voor mij, nóóit voor mij.'
  


  
    'Nu begrijp ik u niet.'
  


  
    'Dat hoeft ook niet! Denk aan de broederschap, daaraan moet u gehoorzamen en ik geef u uw bevelen.'
  


  
    'Die moet ik natuurlijk opvolgen, Herr Doktor. We zien elkaar op het perron om tien voor twee. Niet eerder en niet later, hebt u dat begrepen?'
  


  
    'Ik begrijp het.'
  


  
    Moreau legde de hoorn niet op de haak; in plaats daarvan drukte hij op de knop die de verbinding verbrak en toetste de cijfers in die hem doorverbonden met zijn meest vertrouwde ondergeschikte. 'Jacques,' zei hij rustig, 'om twee uur hebben we een heel belangrijke confrontatie, alleen jij en ik. Wacht om half twee beneden op me en ik zal het je vertellen. Tussen haakjes, draag je pistool, maar laad het met losse flodders.'
  


  
    'Dat is een heel vreemd verzoek, Claude.'
  


  
    'Het is een heel vreemde confrontatie,' zei Moreau en hij verbrak de verbinding.
  


  
    

  


  
    Drew keek met grote schrikogen in de spiegel. 'In hemelsnaam, ik zie eruit als een stripfiguur van Disney!' brulde hij.
  


  
    'Niet echt,' zei Karin die over hem heen gebogen stond aan de gootsteen en hem de spiegel afnam. 'Je bent er gewoon nog niet aan gewend, dat is alles.'
  


  
    'Het is belachelijk! Ik zie eruit als de leider van een demonstratiemars voor homorechten.'
  


  
    'Zit dat je dwars?'
  


  
    'Verrek nee, ik heb een boel vrienden onder homo's, maar ik hoor niet bij ze.'
  


  
    'Het kan onder de douche worden uitgewassen, hou dus op met klagen. Trek nu het uniform aan, dan neem ik wat foto's voor kolonel Witkowski en vermaak ik de broek.'
  


  
    'Wat heeft die rotzak me aangedaan?'
  


  
    'In feite je leven gered, snap je dat niet?'
  


  
    'Ben jij altijd zo logisch?'
  


  
    'Logica en onlogische logica hebben Freddies leven vaker gered dan ik je kan vertellen. Trek alsjeblieft het uniform aan.' Latham deed wat hem werd gezegd en kwam twee minuten later terug als kolonel van het Amerikaanse leger. 'Een uniform staat je,' zei mevrouw De Vries terwijl ze hem opnam, 'vooral als je recht op staat.'
  


  
    'Je kunt niet anders in deze jas - neem me niet kwalijk: tuniek. Hij zit zo verdomde strak; als je je niet strekt, krijg je ergens een steek en wordt je adem afgesneden. Ik zou een slechte militair zijn. Ik zou steeds werkkleding dragen.'
  


  
    'Het reglement staat dat niet toe.'
  


  
    'Nog een reden waarom ik een slechte militair zou zijn.'
  


  
    'Eigenlijk zou je waarschijnlijk een goede zijn, zolang je generaal zou zijn.'
  


  
    'Niet erg waarschijnlijk.'
  


  
    'Nauwelijks.' Karin gebaarde naar de voorhal. 'Kom maar naar de gang, ik ben klaar. Hier is je bril.' Ze overhandigde hem een bril met een zwaar montuur.
  


  
    'Klaar? Een bril?' Drew keek naar de kleine hal waarin je als bezoeker via de voordeur binnenkwam. Op een driepoot stond een camera, gericht op een kale, gebroken witte muur. 'Ben jij ook al fotograaf?'
  


  
    'Helemaal niet. Maar Freddie had vaak een nieuwe foto nodig voor een ander paspoort. Hij heeft me geleerd hoe ik dit ding moet bedienen, al had ik zijn lessen niet nodig. Het is een instantcamera, waar je kleine pasfoto's mee maakt. Zet je bril op en ga tegen de muur staan. Zet die pet af; ik wil je blonde haar in al zijn glorie zien.'
  


  
    Enkele minuten later had Karin de Vries vijftien Instamatic-foto's van een blonde kolonel met bril, die grimmig en onbehaaglijk keek, zoals dat op de meeste pasfoto's het geval is. 'Prachtig,' verklaarde ze. 'Nu gaan we terug naar de divan; daar heb ik mijn spullen liggen.'
  


  
    'Spullen?'
  


  
    'De broek, weet je wel?'
  


  
    'O, nou komt het mooiste. Moet ik die uittrekken?'
  


  
    'Niet als je niet wilt dat hij past. Kom mee.' Een kwartier later, na slechts twee pijnlijke prikjes van een kopspeld, werd Latham teruggestuurd naar de logeerkamer om zijn normale uiterlijk weer aan te nemen. Opnieuw kwam hij terug en hij trof Karin aan de tafel aan in de alkoof, waarop een naaimachine stond. 'De broek, alsjeblieft.'
  


  
    'Weet je, ik ben helemaal hoteldebotel van jou, dame,' zei Drew terwijl hij haar de legerbroek gaf. 'Ben je soms een soort geheim manusje-van-alles dat achter de schermen werkt?'
  


  
    'Laten we zeggen dat ik dat allemaal al eens heb gedaan, monsieur Latham.'
  


  
    'Ja, het is niet de eerste keer dat je dat zegt.'
  


  
    'Geloof het maar, Drew. Bovendien gaat het je niets aan.'

    'Daar heb je gelijk in. Alleen ben ik er, naarmate ik je beter leer kennen, niet zeker meer van tegen wie ik praat. Ik moet Freddie accepteren, en de NAVO, en Harry, en de ondergrondse manier waar op je naar Parijs bent gekomen, maar waarom heb ik het gevoel dat er nog iets anders is dat jou drijft?'
  


  
    'Het is je fantasie, omdat je leeft in een wereld van waarschijnlijkheden en onwaarschijnlijkheden: wat is echt en wat niet? Ik heb je alles over mezelf verteld wat je moet weten, is dat niet genoeg?'
  


  
    'Voorlopig moet het dat zijn,' zei Latham en hij keek haar strak aan. 'Maar mijn intuïtie zegt me dat er nog iets anders is wat je me niet vertelt. Waarom lach je niet vaker? Je straalt gewoon als je lacht.'
  


  
    'Veel is er niet te lachen geweest, is het wel?'
  


  
    Toe nou, je weet wel wat ik bedoel. Nu en dan wat lachen brengt de spanning omlaag. Dat heeft Harry me eens gezegd en we geloofden allebei in Harry. Als we elkaar over een paar jaar tegen komen, lachen we misschien over het Bois de Boulogne. Het had zijn grappige momenten.'
  


  
    'Er werd iemand gedood, Drew. Of het nu een goede of een slechte man was, ik heb hem gedood, ik maakte een eind aan het leven van een heel jong iemand. Ik heb nog nooit eerder iemand gedood.'
  


  
    'Als jij het niet had gedaan, zou hij mij hebben vermoord.'
  


  
    'Dat weet ik, dat blijf ik maar tegen mezelf zeggen. Maar waarom moet het doden doorgaan? Freddie deed zulke dingen, ik niet.'
  


  
    'En jij hoorde het ook niet te doen. Maar om jouw vraag logisch te beantwoorden - de logica staat bij jou hoog in het vaandel: als we niet zouden doden wanneer het nodig is, zou het moorden tienduizend keer erger worden als we de neo's niet tegenhouden. Tienduizend, verrek, laten we eens praten over tien miljoen. Gisteren waren het joden en zigeuners en andere "ongewensten". Morgen kunnen het republikeinen en democraten zijn in mijn land die hun wrok niet voor zich kunnen houden. Maak je niks wijs, Karin: als zij vaste voet krijgen in Europa, valt de rest van de ontevreden wereld om als een stel dominostenen, omdat ze voortdurend, onophoudelijk een beroep doen op elke fanaat die "de goeie ouwe tijd" wil terugzien. Geen misdaad op straat, want zelfs de toeschouwers worden zonder waarschuwing neergeknald; overal executies, omdat er geen beroep mogelijk is; geen bewijzen, omdat die niet nodig zijn; wie als onschuldig wordt beschouwd, wordt over één kam geschoren met de schuldigen - laten we ze dus allebei maar opruimen, want belasting is duurder dan kogels. Dat is de toekomst waartegen we vechten.'
  


  
    'Denk je dat ik dat niet weet?' zei Karin.
  


  
    'Natuurlijk weet ik dat, zedeprekende dwaas die je bent! Waarom denk je dat ik heb geleefd zoals ik heb gedaan, mijn hele volwassen leven?'
  


  
    'Maar ondanks de hooggeachte Freddie is er nog iets anders, niet?'
  


  
    'Je hebt het recht niet om te gaan graven. Zullen we maar ophouden met dit gesprek?'
  


  
    'Voorlopig, ja. Maar ik geloof dat ik je heb verteld wat ik voor je voel, of het wederkerig is of niet, dus het zou wel eens kunnen terugkomen.'
  


  
    'Hou op!' zei Karin de Vries, terwijl er langzaam tranen uit haar knipperende ogen drupten. 'Doe me dit niet aan!'
  


  
    Latham liep haastig naar haar toe en knielde bij haar stoel. 'Het spijt me, het spijt me echt. Ik wilde je niet kwetsen. Dat zou ik nooit doen.'
  


  
    'Ik weet dat je dat niet zou doen,' zei Karin; ze kwam weer tot zichzelf en liet haar hoofd in haar handen rusten. 'Jij bent een goeie kerel, Drew Latham, maar stel me nu geen vragen meer - ze doen me erg veel pijn. Hou maar... hou maar liever van me, ga maar met me naar bed! Ik heb zo'n behoefte aan iemand als jij.'
  


  
    'Ik wou dat je dat "iemand" vergat en gewoon "jij" zei.'
  


  
    'Dan zeg ik het: jij, Drew Latham, moet met me naar bed gaan.' Voorzichtig hielp Drew haar uit de stoel, tilde haar in zijn armen en droeg haar de slaapkamer in.
  


  
    De rest van de morgen was één seksuele uitspatting. Karin de Vries was te lang zonder man geweest; ze was onverzadigbaar. Tenslotte legde ze haar rechterarm over zijn borst. 'Mijn god,' riep ze uit, 'was ik dat?'
  


  
    'Je lacht,' zei Latham uitgeput. 'Weet je hoe heerlijk het klinkt als je lacht?'
  


  
    'Het voelt geweldig om te lachen.'
  


  
    'We kunnen nu niet meer terug, dat weet je,' zei Drew. 'We hebben nu iets, we zijn nu iets wat we eerder niet waren. En volgens mij is het niet alleen het bed.'
  


  
    'Ja, schat, en ik weet niet zeker of het wel verstandig is.'
  


  
    'Waarom niet?'
  


  
    'Omdat ik in de ambassade koel aan het werk moet, en als het om jou gaat, denk ik niet dat ik koel kan doen.'
  


  
    'Hoor ik wat ik graag hoor?'
  


  
    'Ja, dat hoor je, Amerikaanse naïeveling.'
  


  
    'Wat betekent dat?'
  


  
    'Ik geloof, als ik jouw manier van praten overneem, dat ik van je hou.'
  


  
    'Nou ja, zoals een goeie ouwe jongen uit Mississippi ooit eens zei: "Da's beter dan met de kippen op stok gaan!'"
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Kom maar eens hier, dan zal ik het je uitleggen.'
  


  
    

  


  
    Het was twaalf minuten voor twee toen Claude Moreau en zijn meest betrouwbare operationele agent, Jacques Bergeron, aankwamen op het station George Cinq van de Parijse metro. Ze liepen gescheiden naar het uiteinde van het perron, ieder met een draagbare radio waarvan de frequentie op elkaar was afgestemd. 'Hij is een lange man, heel slank,' sprak het hoofd van het Deuxième in zijn apparaat. 'Met de neiging zich te bukken, omdat hij meestal tegen kleinere mensen praat...'
  


  
    'Ik heb hem!' riep de agent uit. 'Hij staat tegen de muur geleund en wacht op de volgende trein.'
  


  
    'Als die er is, doe je wat ik je heb gezegd.'
  


  
    De ondergrondse trein kwam binnenlopen en stopte; de deuren gingen open en er kwamen enkele tientallen mensen uit. 'Nu,' zei Moreau. 'Schiet!'
  


  
    Zoals bevolen weergalmden Bergerons ongevaarlijke schoten over het perron, terwijl de metropassagiers en masse naar de uitgang stormden. Moreau rende naar de in paniek geraakte Gerhardt Kroeger, greep zijn arm vast en schreeuwde: 'Ze proberen jou te vermoorden! Kom met me mee!'
  


  
    'Wie probeert mij te vermoorden?' schreeuwde de chirurg terwijl hij met Moreau een tevoren uitgekozen, open opslagruimte in rende.

    'Wat er nog over is van jullie idiote M-team, gek die je bent.'
  


  
    'Die zijn verdwenen.'
  


  
    'Dat hebben ze je alleen maar wijsgemaakt. Ze moeten een kamermeisje of een onderhoudsman hebben omgekocht en een microfoontje in je kamer hebben geplaatst.'
  


  
    'Onmogelijk!'
  


  
    'Je hebt het schieten gehoord. Zullen we de trein terughalen en kijken waar de kogels vandaan kwamen? Je had geluk dat het zo vol was.'
  


  
    'Ach, mein Gott!'
  


  
    'We moeten praten, Herr Doktor, of anders hebben ze ons allebei in het vizier.'
  


  
    'Maar hoe zit het met Harry Latham? Waar was hij?'
  


  
    'Ik heb hem gezien,' loog Jacques Bergeron, die achter hen aan kwam, zijn pistool met losse flodders in zijn zak. 'Toen hij het schieten hoorde, stapte hij weer in.'
  


  
    'We moeten praten,' zei Moreau en hij keek Kroeger aan terwijl hij naar een hoge stalen deur liep die half open stond. 'Anders verliezen we alles.' Ze gingen naar binnen.
  


  
    Het hoofd van het Deuxième vond een lichtknop en drukte erop. Ze bevonden zich in een niet al te grote ruimte van doffe, witte B2- blokken. Er stonden enorme ouderwetse wissels en signaallampen, naast ongeopende kisten met nieuwe apparatuur. 'Wacht buiten, Jacques,' zei Moreau tegen zijn agent. 'Als de politie komt, wat zeker gaat gebeuren, dan identificeer je je en je vertelt ze dat je in de trein zat en uitstapte toen je het schieten hoorde. Graag de deur achter je sluiten.'
  


  
    Toen Moreau met de Duitser alleen was in het vage, onwezenlijke schijnsel van een plafondlamp in een draadarmatuur, ging hij op een van de kisten zitten. 'Maak het u gemakkelijk, dokter, we zullen hier wel een tijdje blijven, in elk geval tot de politie vertrokken is.'
  


  
    'Maar als ze mij hier vinden...'
  


  
    'Dat zullen ze niet, de deur valt in het slot als hij dichtgaat. We hadden veel geluk dat de een of andere idioot hem open heeft laten staan. Van de andere kant, wie zou hier iets willen stelen? Je kunt het niet eens vervoeren.'
  


  
    'We hebben hem gemist, gemist!' riep Kroeger; hij sloeg met zijn vuist op een kist, ging erop zitten en zwaaide met zijn pijnlijke hand.
  


  
    'Hij belt wel weer,' opperde Moreau. 'Misschien niet vandaag, maar morgen zeker. Denk erom, we hebben te maken met een vertwijfelde man, een geïsoleerde man. Maar dit moet ik u vragen: waarom is het zo belangrijk dat u hem vindt?'
  


  
    'Hij is... hij is gevaarlijk.'
  


  
    'Voor wie? Voor u? De Broederschap?'
  


  
    'Ja... voor ons allemaal.'
  


  
    'Waarom?'
  


  
    'Hoeveel weet u?'
  


  
    'Alles natuurlijk. Ik ben het Deuxième Bureau.'
  


  
    'Ik bedoel: welke details?'
  


  
    'Goed dan. Hij ontsnapte uit uw Alpenvallei, baande zich op de een of andere manier een weg door de sneeuw in de bergen, totdat hij aan een weg kwam en daar werd opgepikt door een dorpeling in een vrachtwagen.'
  


  
    'Een dorpeling? Nu bent u de dwaas, Herr Moreau. De anti-neo's hebben hem opgepikt. Zijn ontsnapping werd van binnenuit georganiseerd, een verrader in ons kamp, in de vallei. We moeten die Hochverräter vinden!'
  


  
    '"Verrader", ja ik begrijp het.' In de loop der jaren had het hoofd van het Deuxième geleerd aan te voelen wanneer amateurs onder spanning een leugen vertelden. De lege blik in hun ogen, de woorden die vaak over elkaar heen leken te tuimelen, vaak gepaard gaande met speeksel in de mondhoeken. Toen hij Gerhardt Kroeger bekeek, waren alle tekenen zichtbaar. 'Daarom moet u hem dus vinden? Om hem te ondervragen vóór zijn executie en zo de identiteit van uw verrader te weten te komen?'
  


  
    'U moet goed begrijpen, het was een vrouw en ze moet iemand zijn die hoog in de organisatie zit. Ze moet worden opgeruimd!'
  


  
    'Ja, natuurlijk, dat snap ik ook.' Op het voorhoofd van Kroeger begonnen zich zweetdruppels te vormen, terwijl het toch koel was in de ondergrondse ruimte. 'Dat is het dus, de reden voor uw M- team, de reden dat een belangrijk man als u naar Parijs kwam: om de identiteit te ontdekken van een verrader, hoog in de rangen van de Broederschap.'
  


  
    'Precies.'
  


  
    'Ik snap het. En er is geen andere reden?'
  


  
    'Nee.' Twee straaltjes zweet dropen van het voorhoofd van de Duitser, kropen over zijn wenkbrauwen en liepen verder over zijn wangen naar beneden. 'Het is hier vreselijk warm,' zei Kroeger en hij veegde met de rug van zijn hand over zijn gezicht.
  


  
    'Daar heb ik niets van gemerkt. Eigenlijk vind ik het tamelijk koel, maar ja, gebeurtenissen als die van vanmiddag zijn voor mij niet ongewoon en ik vind ze niet bijzonder zenuwslopend. Schieten is nu en dan deel van mijn leven.'
  


  
    'Ja, ja, voor u wel, maar voor mij niet. Ik durf te wedden dat u waarschijnlijk onderuit zou gaan, als ik u tijdens een bijzonder bloedige ingreep in de operatiezaal zou halen.'
  


  
    'Dat zou ik ongetwijfeld. Maar ziet u, dokter, als ik zo efficiënt mogelijk wil werken, moet ik alles weten en ik heb zo het idee dat u mij nog niet alles hebt verteld.'
  


  
    'Wat kunt u dan nog meer nodig hebben?' Kroeger begon te zweten als een otter.
  


  
    'Misschien hebt u gelijk, soms kan ik ook te fanatiek zijn. We zullen het zo aanpakken: als Harry Latham opnieuw belt, bèl ik u in het Lutetia, maar ik breng hem zelf. Als we hem te pakken hebben, zullen we hem fatsoenlijk behandelen en na een paar uur neem ik contact met u op.'
  


  
    'Dat kan ik niet accepteren!' riep de chirurg uit, terwijl hij met trillende handen opstond van de kist. 'Ik moet erbij zijn als u hem vindt! Ik moet alleen met hem zijn voordat hij wordt ondervraagd, zonder iemand van u erbij, want ik zal informatie bespreken die niemand mag horen. Het is van het grootste belang en dat zijn de bevelen van de Brüderschaft!'
  


  
    'En als ik die, voor mijn eigen gezondheid, niet opvolg?'
  


  
    'Dan zou nieuws over twintig miljoen franc, gestort op uw bankrekening in Zwitserland, zijn weg vinden naar de Quai d'Orsay en de Franse pers.'
  


  
    'Nou ja, dat is zeker een overtuigend argument, niet?'
  


  
    'Dat mag ik hopen.'
  


  
    'Wanneer u zegt "zonder iemand van u erbij", wat bedoelt u dan?'
  


  
    'Precies wat ik zeg. Ik heb een paar injectiespuiten en allerlei drugs bij me, die Harry Latham zullen dwingen ons te vertellen wat we moeten weten. Natürlich, mag daar niemand bij zijn.'
  


  
    'U bedoelt in een kamer voor u alleen?'
  


  
    'Zeer zeker niet. Gesprekken in een kamer kunnen worden opgepikt, zoals u beweert dat mijn eigen hotelkamer afluisterapparatuur heeft.'
  


  
    'Hoe kunnen we u dan van dienst zijn?'
  


  
    'Een auto die ik zelf uitkies, niet een van de uwe. Ik zal Latham ergens heen rijden, hem mijn waarheidsserum toedienen, horen wat ik te weten moet komen en hem bij u terugbrengen.'
  


  
    'Geen executie?'
  


  
    'Alleen wanneer ik word gevolgd.'
  


  
    'Ook dat begrijp ik. Er lijkt niets anders voor me op te zitten.'
  


  
    'De tijd, Moreau, de tijd! Die is ontzettend belangrijk. Hij moet binnen de komende zesendertig uur worden gevonden!'
  


  
    'Wat? Nu begrijp ik u helemaal niet meer. Waarom zesendertig uur? Draait de aarde daarna soms niet meer om de zon? Leg het me alstublieft eens uit.'
  


  
    'Goed dan, het is iets wat u zelf al hebt opgemerkt, wat ik u niet heb verteld. U weet, ik ben arts, volgens sommigen de beste hersenchirurg in Duitsland, en u hoort mij daar niets tegen inbrengen. Harry Latham is krankzinnig, een combinatie van schizofrenie en een manisch-depressief syndroom. In onze vallei heb ik zijn leven gered en hem geopereerd om de druk die zijn ziekte veroorzaakte, weg te nemen. Toen ik mijn aantekeningen nakeek, kwam ik tot een afschuwelijke ontdekking. Tenzij hij, zes dagen na zijn ontsnapping, een bepaald medicijn krijgt, zal hij sterven! Hij heeft nu viereneenhalf van die zes dagen achter de rug. Begrijpt u het nu? We moeten hem ondervragen voordat hij de naam van de verrader met zich meeneemt in het graf.'
  


  
    'Ja, nu begrijp ik het. Maar dokter, voelt ú zich wel goed?'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'U wordt lijkbleek en uw gezicht glimt van het zweet. Hebt u misschien pijn in uw borst? Ik kan hier binnen een paar minuten een ambulance laten komen.'
  


  
    'Ik wil geen ambulance, ik wil Harry Latham! En ik heb geen pijn op mijn borst, geen angina pectoris, ik kan alleen geen ambtenaren verdragen die traag van begrip zijn.'
  


  
    'Wilt u me geloven dat ik ook dat begrijp? Want u bent een geleerde, een briljant iemand, en behalve dat ik uw zaak ben toegedaan, is het voor mij een eer dat ik u heb leren kennen. Kom, we gaan nu, en ik zal alles doen wat ik kan.'
  


  
    Eenmaal op de Champs-Elysées groetten Moreau en zijn operationele agent Gerhardt Kroeger toen hij in een taxi stapte en ze haastten zich vervolgens naar hun wagen van het Deuxième.
  


  
    'Opschieten!' zei de oudgediende van Istanboel en van meer posten dan je kon bedenken. 'Die klootzak zat te liegen dat hij barstte! Maar waar loog hij over?'
  


  
    'Wat ga je nu doen, Claude?'
  


  
    'Ik ga zitten nadenken en een paar telefoontjes plegen. Een naar die vooraanstaande hoogleraar, Heinrich Kreitz, de Duitse ambassadeur. Hij en zijn regering gaan voor mij wat dossiers opgraven, of ze dat nu leuk vinden of niet.'
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    Drew Latham verscheen bij de receptie van het Intercontinental, met een diplomatenkoffertje in de hand. Op de balie legde hij een rekwisitiebevel van de Amerikaanse ambassade en een militaire identiteitskaart. Ze werden snel opgepakt en bekeken door een formeel geklede receptionist die een kaart uit zijn bak haalde. 'Ah, oui, kolonel Webster, u bent een zeer welkome gast. De ambassade verzocht om een minisuite, en u kunt het geloven of niet, maar we hebben er een voor u gevonden. Een Spaans echtpaar is eerder vertrokken.'

  


  
    'Ik ben u erg dankbaar.'
  


  
    'Bovendien,' zei de receptionist, verder lezend op de kaart, 'kunt u bezoekers krijgen en moeten wij u bellen voordat we hun uw kamernummer geven, n'est-ce pas?'
  


  
    'Heel juist.'
  


  
    'Uw bagage, monsieur?'
  


  
    'Die heb ik bij de balie van de portier achtergelaten en ik heb hem mijn naam gegeven.'
  


  
    'Uitstekend. U reist dus veel.'
  


  
    'Het leger stuurt me van de ene plaats naar de andere,' zei Drew terwijl hij zich inschreef. Anthony Webster, Col, U.S. Army, Washington, D.C., USA.
  


  
    'Aha, wat interessant.' De receptionist draaide het registerblok om en scheurde er de gegevens voor het hotel af. Hij keek op en tikte op zijn bel. 'Breng monsieur le colonel naar suite zes-nul-drie en zeg tegen de portier dat hij zijn bagage naar boven moet laten brengen. De naam is Webster.'
  


  
    'Oui,' antwoordde de piccolo in uniform. 'Volgt u mij maar, monsieur. Uw bagage komt over een paar minuten.'
  


  
    'Dank u.'
  


  
    De tocht met de lift naar de zesde verdieping verliep normaal, op een Amerikaans echtpaar van middelbare leeftijd na die ruzie hadden. De vrouw, met blauwgetint haar en veel juwelen om haar hals en polsen, gaf haar gezette echtgenoot, die een cowboyhoed met brede rand droeg, een standje. 'Lucas, je kunt in elk geval aardig zijn!'
  


  
    'Waarom zou ik aardig doen? Ik kan geen echte limo krijgen, alleen zo'n blikken doosje waar je nauwelijks je kont in kwijt kunt, en niemand spreekt Amerikaans, totdat je ze een fooi geeft, en dan zou je denken dat ze in Texarkana zijn opgegroeid.'
  


  
    'Dat komt doordat je niet wilt leren hoe het geldstelsel in elkaar zit.'
  


  
    'Jij soms wel?'
  


  
    'Ik winkel. Weet je wat je aan die laatste taxichauffeur gaf?'
  


  
    'Verrek, nee, ik heb gewoon wat biljetten gepakt.'
  


  
    'De rit kostte vijfenvijftig franc, ongeveer tien dollar. Je gaf hem er honderd, wat bijna vijfentwintig dollar is.'
  


  
    'Nou breekt mijn klomp. Misschien bleef hij daarom zo tegen me knipogen toen jij uitstapte, en zei hij in perfect Engels dat hij 's avonds meestal voor het hotel staat en dat ik naar hem moest uit kijken.'
  


  
    'Toe nou!' Gelukkig ging de deur naar de vijfde verdieping open en het echtpaar stapte uit de lift.
  


  
    'Ik verontschuldig me voor mijn landgenoten,' zei Drew, die niets anders wist te zeggen toen hij zag dat de piccolo zijn wenkbrauwen optrok.
  


  
    'Dat hoeft u niet, monsieur le colonel. Het is heel goed mogelijk dat meneer later op de avond op het trottoir zal uitkijken naar die taxi.'
  


  
    'Touché.'
  


  
    'D'accord. Dit is het Parijs van hun dromen, n'est-ce pas?'
  


  
    'C'est vrai, vrees ik.'
  


  
    'Het is allemaal onschuldig. Dit is uw verdieping, monsieur.'
  


  
    De suite was klein: een slaapkamer en een aparte woonkamer. De ruimte was charmant, erg Europees, en wat hem nogal speciaal maakte, was een fles whisky op de kleine bar. Witkowski had zeker schuldgevoelens gehad en dat hoorde hij ook te hebben. Lat ham haatte dat stomme uniform. Zijn borst, zijn middel en zijn achterwerk zaten in een huls van textiel geperst. Waarom namen militairen niet en masse ontslag uit het leger, alleen al vanwege de kleding?
  


  
    Toen de piccolo weg was, wachtte Drew op zijn koffer, waarin wat normale burgerkleren zaten, uit zijn flat gehaald door Karin met een blonde pruik op. Hij trok de verstikkende tuniek uit, schonk zich een whisky in, zette de televisie aan, zocht de kanalen af tot hij CNN vond en ging zitten. Het laatste nieuws ging over sport, voornamelijk Amerikaans baseball, wat hem niet interesseerde; wanneer het hockeyseizoen begon, was dat anders. De deurbel ging over; het was een jonge piccolo met zijn koffer. Drew bedankte hem, gaf hem een fooi en was verbaasd toen hij hem hoorde zeggen: 'Dit is voor u, monsieur.' De jongen overhandigde hem met grote ogen een briefje. 'Het is, hoe zegt u dat, confidentiel?'
  


  
    'Dat kan ermee door, heel erg bedankt.'
  


  
    Bel kamer drie-dertig. Een vriend.
  


  
    Karin? Dit leek inderdaad op haar onvoorspelbare gedrag. Ze waren nu minnaars, meer dan minnaars. Er was iets tussen hen wat niemand hun kon afnemen. Echt iets voor haar! Hij pakte de telefoon, bekeek de gedrukte instructies en belde. 'Hallo, ik heb het gehaald,' zei hij, meteen toen de hoorn werd opgenomen.
  


  
    'Hé, man, je bent het dus toch!' zei een mannenstem aan de lijn.
  


  
    'Wat? Wie bent u?'
  


  
    'Toe nou, Bronco, herken je je ouwe slapie van de Manitoba Stars niet eens meer? Ik ben Ben Lewis! Ik zag je in de lobby. Tenminste, eerst dacht ik dat ik dubbel zag, maar ik wist dat jij het was! Toen zette je natuurlijk je pet af en ik dacht dat ik gek was, tot dat ik je naar de liften zag lopen.'
  


  
    'Ik... ik weet echt niet waarover u het hebt.'
  


  
    'Toe nou, Bronc! Je rechtervoet. Weet je nog, die jaap in je enkel van een vent van de Toronto Comets? Je genas in een paar weken en je kwam weer het ijs op, maar je rechtervoet stond daarna al tijd een beetje naar binnen. Iemand die jou niet kende, zou het niet merken, maar ik wel. Ik wist dat jij het was!'
  


  
    'Oké, oké, Benny, ik ben het, maar je kunt er met niemand over praten. Ik werk nu voor de regering en je moet je mond houden.'
  


  
    'Hé, ik snap het, ouwe jongen. Weet je, ik heb twee seizoenen voor de Rangers gespeeld...'
  


  
    'Ik weet het, Benny, je was geweldig.'
  


  
    'Vergeet het maar, ik werd gepakt in het aanvalsvak.'
  


  
    'Dat gebeurt nu eenmaal.'
  


  
    'Niet als ik jou was geweest, jongen. Jij was ons allemaal de baas.'
  


  
    'Dat is verleden tijd. Hoe heb je mij gevonden, Ben?'
  


  
    'De portiersbalie. Ik vroeg waar die koffer heen ging.'
  


  
    'Hebben ze je dat verteld?'
  


  
    'Natuurlijk, want ik zei dat hij van mij was!'
  


  
    'Verrek, je doet me weer helemaal aan vroeger denken. Toen gingen we naar een duur restaurant in Montreal, de rekening kwam en als die te hoog was, zei jij dat hij bij een andere tafel hoorde, of daarna weer een andere, totdat het bedrag voor ons laag genoeg was om te accepteren. Wat doe jij in Parijs?'
  


  
    'Ik zit in de snacks en vertegenwoordig alle grote bedrijven; ze nemen sportlui zoals jij en ik aan omdat we gespierd zijn, en ze over drijven onze reputatie. Wil je geloven dat er in mijn curriculum staat dat ik bij de Rangers een ster was? Wat weten ze daar hier van? Ik was tweedeklasser, maar ik ben wel potig.'
  


  
    'Ik ben nooit zo potig geweest als jij.'
  


  
    'Nee, inderdaad. Jij was, zoals een krant in Toronto het zei, "niets dan spieren en snelheid". Ik had heel graag gehoord dat ze dat over mij hadden gezegd.'
  


  
    'Ook dat is verleden tijd, Ben, maar ik moet het je nog eens zeggen. Je moet vergeten dat je me hebt gezien! Het is verschrikkelijk belangrijk dat je daaraan denkt.'
  


  
    'Natuurlijk, ouwe jongen.' De man die Lewis heette, boerde en hikte daarna twee keer.'
  


  
    'Benny,' zei Latham streng, 'je bent toch zeker weer niet aan de drank?'
  


  
    'Nee,' antwoordde de internationale vertegenwoordiger van snack-produkten, opnieuw boerend en hikkend. 'Maar wat wil je, jongen, dit is Parijs.'
  


  
    'Ik spreek je later nog wel, jongen,' zei Latham en hij legde op. Hij had dat nog niet gedaan of de telefoon ging weer over. 'Ja?'
  


  
    'Met mij,' zei Karin de Vries. 'Is alles goed gegaan?'
  


  
    'Nee, verdomme, iemand die ik jaren geleden heb gekend, heeft me herkend.'
  


  
    'Wie?'
  


  
    'Een vroegere hockeyspeler uit Canada.'
  


  
    'Zorgt hij voor problemen?'
  


  
    'Ik geloof van niet, maar hij drinkt.'
  


  
    'Dan zorgt hij wel voor problemen. Hoe heet hij?'
  


  
    'Ben, Benjamin Lewis. Hij zit in kamer drie-dertig.'
  


  
    'We zorgen ervoor. Hoe is het met jou, schat?'
  


  
    'Ik wil bij jou zijn, zo is het met mij.'
  


  
    'Ik heb besloten.'
  


  
    'Lieve god, wat heb je besloten? Wil ik het horen of niet?'
  


  
    'Ik hoop het. Ik hou écht van je, Drew, en zoals jij heel terecht zei: het bed was maar een klein deel daarvan.'
  


  
    'Ik hou zoveel van je, ik kan gewoon de woorden niet vinden om je dat te zeggen. Ik kan niet geloven dat ik dat net heb gezegd! Ik had nooit gedacht dat het kon gebeuren...'
  


  
    'Ik ook niet. Ik hoop dat we ons niet vergissen.'
  


  
    'We zouden ons niet kunnen vergissen in wat we voelen. Binnen een paar dagen hebben we meer meegemaakt dan de meeste mensen in hun hele leven. We zijn op de proef gesteld, dame, en we zijn geen van beiden onderuitgegaan. Integendeel, we hebben elkaar gevonden.'
  


  
    ‘Als Europese zou ik dat eigenlijk niet doorslaggevend moeten vinden, maar ik weet wat jij voelt, want ik voel het ook. Echt, en ik snak naar je.'
  


  
    'Kom dan naar het hotel, lieveling, met blonde pruik en al.'
  


  
    'Vanavond niet, liefste. De kolonel zou ons alle twee voor de krijgsraad slepen. Misschien morgen.'
  


  
    

  


  
    Binnen een uur, omdat het nauwelijks twaalf uur 's middags was in New York, had de president van de International Food Services Trade Association aan Sixth Avenue een telefoontje uit Washington gekregen. Een halfuur later werd een van hun vertegenwoordigers, een vroegere hockeyster van de New York Rangers, momenteel in Parijs, naar Oslo in Noorwegen gedirigeerd, om de weg te effenen voor nieuwe zakelijke mogelijkheden. Er was alleen één klein probleem. De vertegenwoordiger lag straalbezopen op zijn bed en er waren twee assistenten van de portier voor nodig om hem wakker te krijgen, hem te helpen inpakken en hem in een taxi naar de luchthaven Orly te zetten.
  


  
    Helaas, omdat alles nogal koortsachtig verliep, kwam Benjamin Lewis in de verkeerde rij te staan, miste het toestel en kocht een kaartje naar Helsinki, omdat hij zich niet meer kon herinneren dat hij naar Oslo moest, maar wist dat zijn werkgever een Scandinavische stad had genoemd, en hij was nog nooit in Helsinki geweest. Dat is het lot van mensen die zich bemoeien met wijdverspreide inlichtingenoperaties.
  


  
    Halverwege de vlucht herinnerde Benny zich plotseling Oslo weer en hij vroeg de stewardess of hij kon uitstappen en een ander vliegtuig kon aanhouden. De stewardess, een adembenemende Finse blondine, voelde met hem mee, maar legde uit dat het toch niet zo'n goed idee was. Dus vroeg Benny of ze die avond laat in Helsinki met hem wilde gaan eten. Ze weigerde beleefd.
  


  
    

  


  
    Wesley Sorenson verliet het hoofdkwartier van Cons-Op en werd naar het schuiladres in Fairfax, Virginia, gereden, waar de twee nazi-oproerkraaiers werden vastgehouden. Toen de auto door de poort reed, een lange ronde oprijlaan op die naar de imposante voordeur leidde, eens het landgoed van een Argentijnse diplomaat, probeerde de directeur van Consulaire Operaties zich alle trucjes te herinneren die hij had gebruikt bij verhoren in de buitendienst. Het eerste was natuurlijk: 'Hé, mannen, ik zie jullie liever levend dan dood, maar daar kan ik niet over beslissen, ik hoop dat jullie dat snappen. We kunnen hier geen spelletjes spelen; er is hier een ondergrondse, geluiddichte kamer, waarvan de muur vol gaten zit van vroegere executies'... enzovoort, enzovoort. Natuurlijk was er niet zo'n kamer, zo'n muur, en meestal werden alleen de fanatiekste gevangenen in een lift met zwarte gordijnen meegenomen om de dood onder de ogen te zien. Degenen die de voorkeur gaven aan die korte trip van ruim vijftien meter, werden ingespoten met scopolamine-derivaten, en als ze bijkwamen, waren ze zo dankbaar dat ze meestal goed meewerkten.
  


  
    De grote cel voor twee man was geen gewone gevangeniscel. Ze was zeven meter lang en vier meter breed en bevatte twee bedden van normaal formaat, een wasbak, een afgeschermd toilet, een koel kastje en een televisietoestel. De cel leek meer op een redelijk geprijsde hotelkamer dan op iets uit het oude Alcatraz of Attica. Wat de gevangenen niet wisten, maar waarschijnlijk wel vermoedden, was dat er in de muren verborgen camera's zaten die elk plekje konden opnemen.
  


  
    'Mag ik binnenkomen, heren?' zei Sorenson toen hij voor de cel deur stond. 'Of moet ik soms Duits spreken om mezelf verstaan baar te maken?'
  


  
    'We spreken goed Engels, mein Herr,' antwoordde Parijs-Twee ontspannen. 'We zijn gevangengenomen, dus wat kunnen we zeggen? ...Nee, u kunt niet binnenkomen?'
  


  
    'Ik beschouw dat als een bevestiging. Dank u.'
  


  
    'Uw bewaker zal buiten blijven staan met zijn wapen, nicht?' zei een minder vriendelijke Parijs-Vijf.
  


  
    'Dat zijn de regels, die heb ik niet gemaakt.' Sorenson werd in de cel binnengelaten door de inlichtingenbewaker, die achteruitliep naar de tegenoverliggende muur in de gang en zijn revolver uit zijn holster haalde. 'Volgens mij moeten we eens praten, heren, serieus praten.'
  


  
    'Wat valt er nog te praten?' vroeg Parijs-Twee.
  


  
    'Of u blijft leven of niet is de belangrijkste vraag, naar ik aanneem,' antwoordde de directeur van Cons-Op. 'Weet u, ik heb daar niet over te beslissen. Beneden, zeven meter onder de grond, is een kamer...' Sorenson beschreef de executiekamer tot onbehagen van Parijs-Vijf. Nul-Twee reageerde koeler.
  


  
    'Denkt u dat wij zo toegewijd zijn dat we u een excuus zullen geven om ons te vermoorden?' vroeg hij. 'Tenzij u toch van plan bent dat te doen.'
  


  
    'In dit land wordt het zeer ernstig opgevat als iemand van zijn leven wordt beroofd. Dat ligt nooit van tevoren vast en er wordt ook niet licht over gedacht.'
  


  
    'Echt waar?' vervolgde Parijs-Twee. 'En hoe komt het dan dat uw land, met uitzondering van bepaalde Arabische staten, China en wat er nog over is van de van Rusland afgescheiden staten, het enige in de beschaafde wereld is dat de doodstraf nog handhaaft?'
  


  
    'De wil van het volk - in bepaalde staten, natuurlijk. Maar uw situatie gaat het nationale beleid te boven. U bent internationale moordenaars, terroristen die optreden namens een verdachte politieke partij, die zich niet in het daglicht durft te vertonen, anders zou die in de hele wereld aan de kaak worden gesteld.'
  


  
    'Bent u daar zo zeker van?' zei Parijs-Vijf.
  


  
    'Dat mag ik hopen.'
  


  
    'Wat mijn kameraad wil zeggen,' kwam Twee tussenbeide, 'is dat we misschien meer steun genieten dan u denkt. Kijk eens naar de extreme Russische nationalisten, zijn die zo anders dan het Derde Rijk? En uw eigen fanatiekelingen van de rechtervleugel en hun broeders, de boeken verbrandende religieuze fundamentalisten. Hun plannen hadden door Hitler of Goebbels ontworpen kunnen worden. Nee, mein Herr, er is veel meer sympathie voor onze zuiveringsdoeleinden dan u kunt bedenken.'
  


  
    'Ik mag hopen van niet.'
  


  
    "'Hoop is een gevederd ding", zoals een van uw beste schrijvers beweerde, nietwaar?'
  


  
    'Toevallig geloof ik daar niet in, maar u bent zeker een erg belezen jongeman?'
  


  
    'Ik heb in verschillende landen gewoond en, hopelijk, iets van hun cultuur meegekregen.'
  


  
    'U zei iets over toegewijd zijn,' zei Sorenson. 'U vroeg me of ik dacht dat u zo toegewijd was dat ik die toewijding zou gebruiken als een excuus om u ter dood te laten brengen.'
  


  
    'Ik zei "ons vermoorden",' verbeterde Nul-Twee hem. 'Executie houdt een juridische rechtvaardiging in.'
  


  
    'Waarvoor, in uw geval, meer dan voldoende bewijsmateriaal is. Ik heb het, om te beginnen, over de drie moordaanslagen en de laatste geslaagde aanslag op operationeel agent Latham.'
  


  
    'Het is oorlog!' riep Parijs-Vijf uit. 'In de oorlog doden soldaten andere soldaten.'
  


  
    'Ik ben me niet bewust van een verklaring van vijandelijkheden, geen nationale oproep tot mobilisatie. Daarom is het moord, dood gewone moord. Maar och, dat is allemaal theorie en het ligt buiten mijn terrein. Ik kan alleen informatie doorgeven; de beslissing ligt bij mijn superieuren.'
  


  
    'Wat voor informatie?' vroeg Twee.
  


  
    'Wat kunt u aanbieden in ruil voor uw leven?'
  


  
    'Waar wilt u beginnen - als we die informatie hebben?'
  


  
    'Wie zijn uw collega's in Bonn?'
  


  
    'Dat kan ik u eerlijk vertellen, dat weten we niet. Laat mij even teruggaan, mein Herr. Wij vormen een elitegroep die een opmerkelijk leven leidt, de droombeelden van alle jongemannen die rigoureus zijn getraind om bevelen op te volgen. Die bevelen krijgen we via codes, codes die voortdurend veranderen.' Parijs-Twee beschreef hun levensstijl, zoals hij Nul-Vijf op het vliegtuig naar Washington had gezegd. 'Wij zijn de stoottroepen, de stormtroepen, als u wilt, en we onderhouden contact met onze teams in alle landen. Namen worden nooit gebruikt, het voorvoegsel "Nul" is Parijs - ik ben Parijs, Nul-Twee de Verenigde Staten hebben het voorvoegsel "Drie", voorafgegaan door de specifieke namen.'
  


  
    'Hoe legt u contact?'
  


  
    'Door roulerende, geheime telefoonnummers die door Bonn worden uitgegeven. Ook daarbij worden onze cijfers gebruikt, geen namen.'
  


  
    'Wat kunt u mij wat dit land betreft vertellen dat me zou kunnen bewegen clementie aan te raden aangaande uw executies?'
  


  
    'Mein Gott, waar wilt u beginnen?'
  


  
    'Waar u maar wilt.'
  


  
    'Goed dan, laten we eens beginnen met de vice-president van de Verenigde Staten,'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Hij is een van ons in hart en nieren. Verder heb je de Speaker of the House, natuurlijk van Duitse afkomst, een wat oudere heer die tijdens de Tweede Wereldoorlog principieel dienstweigerde. Natuurlijk zijn er anderen, veel anderen, maar hun namen of posities zullen afhangen van uw aanbeveling aan het executiecomité.'
  


  
    'Misschien lieg je wel dat je zwart ziet.'
  


  
    'Als u dat denkt, schiet ons dan dood.'
  


  
    'Jullie zijn uitschot.'
  


  
    'Zoals jij dat bent in onze ogen!' schreeuwde Parijs-Vijf. 'Maar de tijd is in ons voordeel, niet in het uwe. Vroeg of laat zal de wereld wakker worden en inzien dat wij gelijk hebben. Die beestmensen van zwarten begaan veruit de meeste misdaden; de Arabieren vormen de grootste groep terroristen en de joden manipuleren de hele wereld, bedriegen en besmetten alles wat binnen hun bereik ligt, alles voor henzelf, niets voor anderen!'
  


  
    'Ondanks de heftigheid van mijn collega, wilt u onze informatie hebben of niet?' vroeg Nul-Twee. 'Ik heb genoten van mijn bevoorrechte leven in Parijs, maar als het moet stoppen, waarom zouden we het dan niet tot het einde leven?'
  


  
    'Kunt u bewijzen geven voor de schandelijke beschuldigingen die u hebt uitgesproken?'
  


  
    'We kunnen u alleen vertellen wat ons is verteld. Maar denk er alstublieft aan: wij zijn de elite van de Broederschap.'
  


  
    'Die Brüderschaft,' zei de directeur van Consulaire Operaties met walging in zijn stem.
  


  
    'Precies. Die naam zal de hele wereld stormenderhand veroveren en zal worden geëerd.'
  


  
    'Niet als ik er iets over te zeggen heb.'
  


  
    'Maar hebt u dat, mein Herr? U bent maar een klein radertje, net als ik. Eerlijk gezegd heb ik meer dan genoeg van de hele zaak. Laat de geschiedenis maar zijn onvermijdelijke loop nemen, mensen als u en ik kunnen daar niets aan doen. En ik zou veel liever leven dan sterven.'
  


  
    'Ik zal het met mijn superieuren bespreken,' zei Wesley Sorenson kil; hij liep naar de celdeur en gaf de bewaker een teken. Toen beide mannen door de buitendeur verdwenen waren, pakte Parijs-Twee een notitieblok, bedekte zijn hand en schreef in het Duits: 'Hij kan zich niet veroorloven ons terecht te laten stellen.'
  


  
    

  


  
    'Monsieur l'ambassadeur,' zei Moreau toen hij alleen met Heinrich Kreitz was in diens kantoor in de Duitse ambassade. 'Ik hoop dat ons gesprek niet wordt opgenomen. Het zou voor geen van ons bei den gunstig zijn.'
  


  
    'Het wordt niet opgenomen,' antwoordde de oudere ambassadeur en zijn kleine gestalte, zijn bleke, gerimpelde gezicht en de bril met een smal, metalen montuur deden hem meer lijken op een oude, gerimpelde dwerg dan op een reusachtig intellect in Europa. 'Ik heb de informatie waarom u hebt verzocht...'
  


  
    'Verzocht via een beveiligde telefoonlijn, n'est-ce pas?' viel het hoofd van het Deuxième Bureau hem, voor het bureau gezeten, in de rede.
  


  
    'Natuurlijk, daar geef ik mijn woord op. De gegevens gaan terug tot wat bekend is over de vroegste jeugd van Gerhardt Kroeger en familie, via zijn universiteit en medische studie, tot zijn benoeming in het ziekenhuis en zijn latere ontslagname in Neurenberg. Het is een merkwaardig dossier, vol met de triomfen van een briljante man; en met de mogelijke uitzondering van zijn abrupte vertrek uit de medische wereld, is er niets wat wijst op ongepastheid, laat staan op sympathie voor de beweging van de neonazi's. Ik heb natuurlijk een kopie voor u gemaakt.' Kreitz boog zich voorover en legde de verzegelde grote envelop voor Moreau neer, die hem oppakte, geïmponeerd door de dikte en de zwaarte.
  


  
    'Bespaar me wat tijd, als ú tenminste de tijd hebt, meneer.'
  


  
    'Er is niets belangrijker dan ons gecombineerde onderzoek. Gaat u verder.'
  


  
    'Hebt u het helemaal gelezen?'
  


  
    'Alsof het een doctoraalscriptie was die ik moest goed- of afkeuren. Van a tot z.'
  


  
    'Wie waren zijn ouders?'
  


  
    'Sigmund en Elsi Kroeger, en daar hebt u de eerste aanwijzing te pakken die elke associatie met de neonazi's in twijfel trekt. Sigmund Kroeger stond officieel te boek als deserteur van de Luftwaffe, in de laatste maanden van de oorlog.'
  


  
    'Dat waren duizenden anderen ook.'
  


  
    'Misschien van de Wehrmacht, niet van de Luftwaffe, en heel weinig hogere officieren. Kroeger senior was een gedecoreerde majoor, door Goering zelf gedecoreerd. De militaire rapporten, die van u en van ons, tonen aan dat Kroeger, als de oorlog was voortgezet en hij gevangengenomen was, door de krijgsraad veroordeeld en te rechtgesteld zou zijn. Door het Derde Rijk.'
  


  
    'Wat gebeurde er met hem na de oorlog?'
  


  
    'De bekende verduisteringen. Hij was in zijn Messerschmitt de geallieerde linies overgestoken, was er met zijn parachute uitgesprongen, en heeft zijn toestel op een akker te pletter laten vallen. Britse troepen verhinderden dat de burgers van het nabijgelegen dorp hem vermoordden en hij kreeg de status van krijgsgevangene.'
  


  
    'En werd hij na de overgave gerepatrieerd?'
  


  
    'Verduisteringen, wat dacht u? Hij was de zoon van een fabrikant die honderden mensen in dienst had. Maar alles welbeschouwd was hij een deserteur en geen toegewijde volgeling van de Führer. Niet echt een vaderlijk voorbeeld voor de zoon om er een te worden.'
  


  
    'Ja, ik begrijp het. Hoe zit het met zijn vrouw, Gerhardts moeder?'
  


  
    'Een gedegen Hausfrau uit de hogere middenklasse, die waarschijnlijk de oorlog verfoeide, want ze stond nooit te boek als lid van de nationaal-socialistische partij en het is niet bekend dat ze ooit de talloze partijbijeenkomsten heeft bijgewoond.'
  


  
    'Nu niet precies een pro-nazi-invloed.'
  


  
    'Dat probeer ik u te vertellen.'
  


  
    'En Kroegers universiteit en medische opleiding? Waren er studentenfacties die protesteerden tegen de democratisering van Duitsland, haar verwerping van het Derde Rijk, die indruk gemaakt zouden kunnen hebben op de jonge Kroeger?'
  


  
    'Daar kan ik niets over vinden. Zijn professoren beschreven hem, over het algemeen, als een man die nogal eenkennig was, een geboren geleerde en arts in opleiding, gewoon markant. Zijn klinische opleiding als chirurg was zo fantastisch dat hij al maanden voor dat het gebruikelijk was opereerde.'
  


  
    'Zijn specialisatie?'
  


  
    'De hersenen. Ze zeggen dat hij "gouden handen" had en "vingers van kwikzilver"; dat is een citaat van de beroemde Hans Traupman, nog zo'n reus op dit gebied.'
  


  
    'Wie?'
  


  
    'Traupman, Hans Traupman, hoofd Hersenchirurgie, Neurenberg.'
  


  
    'Zijn het vrienden?'
  


  
    'Behalve een beroepsmatige band wordt er niet over een specifieke vriendschap gesproken.'
  


  
    'Toch prees hij een ondergeschikte de hemel in.'
  


  
    'Niet alle chirurgen zijn egoïstisch, Moreau.'
  


  
    'Ik denk van niet. Waren er gevolgtrekkingen of meningen waar om Kroeger ontslag nam en naar Zweden verhuisde?'
  


  
    'Alleen zijn eigen, erg emotionele verklaring, verder niet. Hij had bijna twintig jaar lang uiterst delicate, je zou kunnen zeggen zenuwslopende, operaties verricht. Naar hij zelf oordeelde, was hij opgebrand, waren die vingers van kwikzilver van hem gaan trillen en wilde hij verder geen levens van patiënten meer op het spel zetten. Heel bewonderenswaardig.'
  


  
    'Heel verdoezelend,' zei Moreau zacht. 'Is iemand nagegaan waar hij nu zit?'
  


  
    'Alleen geruchten, zoals u zult lezen. Een paar vroegere collega's hebben van hem gehoord, niemand in de laatste vier jaar, en ze zeggen dat hij onder een Zweedse naam een dokterspraktijk is begonnen, ten noorden van Göteborg.'
  


  
    'Wie zijn die "vroegere collega's"?'
  


  
    'Hun namen staan in het rapport. U kunt ze zelf benaderen, als u dat wilt.'
  


  
    'Dat wil ik wel.'
  


  
    'Monsieur Moreau,' zei de Duitse ambassadeur en hij leunde met zijn kleine, magere lijf achterover in zijn stoel, 'nu wordt het volgens mij tijd dat u duidelijke taal tegen mij spreekt. Toen we telefoneerden - op een beveiligde lijn, zoals u eiste - impliceerde u dat een zekere Gerhardt Kroeger, chirurg, kon behoren tot de nazibeweging, maar u gaf geen aanwijzingen, laat staan bewijzen. Integendeel, u zei, nogal grof, dat als mijn regering via dit kantoor weigerde uw verzoek in te willigen om u een volledig dossier over Kroeger te verschaffen, dat u dan een klacht zou indienen bij de Quai d'Orsay dat wij waarschijnlijk de identiteit beschermden van een machtig lid van de nieuwe nazi-kern. Ook hier geen enkele aanwijzing, geen bewijzen, en wanneer u eenmaal dat dossier onder brengt in uw systeem, dan is het heel goed mogelijk dat een onschuldige arts, ergens in Zweden, zijn hele leven in gevaar gebracht ziet worden, want ik twijfel er niet aan of u zult hem vinden. Dit is uw informatie, monsieur Moreau. Geef me iets, al was het maar om mijn geweten tot rust te brengen, want, zoals ik zeg, u zult hem vinden.'
  


  
    'We hebben hem gevonden, monsieur l'ambassadeur. Hij is hier in Parijs, minder dan twintig straten verderop. Zijn opdracht is Harry Latham te vinden en hem te vermoorden. Maar waarom hij, waarom een dokter, een chirurg? Dat is de vraag die we moeten beantwoorden.'
  


  
    Op straat liep Moreau rechtstreeks naar zijn auto van het Deuxième Bureau, stapte in, knikte tegen de chauffeur dat hij kon ver trekken en pakte de ambassadetelefoon op. Hij belde een intern, geheim nummer. 'Jacques?'
  


  
    'Ja, Claude?'
  


  
    'Stel een diepgaand onderzoek in naar een dokter die Traupman heet, Hans Traupman, een chirurg in Neurenberg.'
  


  
    

  


  
    De avond verliep langzaam, veel te langzaam voor een opgewonden Drew Latham. De hotelsuite was zijn persoonlijke gevangenis, de bedompte lucht begon hem te benauwen. Hij deed een raam open en sloot het onmiddellijk weer; de avond in Parijs was vochtig. Dan nog liever de airconditioning. Hij had te lang opgesloten gezeten, als de vluchteling die hij zogenaamd was. Hij moest eruit, zoals gistermiddag, toen hij in zijn flat was geweest onder begeleiding van de mariniers. Het had minder dan een uur geduurd, hij was maar een paar minuten op straat geweest, maar dat uur, die minuten, betekenden een kort respijt van de verstikkende, beperkende opsluiting in het Maison Rouge van de anti-neo's, de flat van Witkowski, zelfs Karins appartement - nee, niet Karins appartement. Dat was een verlossing geweest van iets anders, iets waar voor hij al jaren op de loop was geweest, en het was prachtig en warm en gaf grote voldoening.
  


  
    Maar nu, nú, moest hij zich weer vrij man kunnen voelen, al was het maar voor even; hij moest op straat tussen de mensen lopen, zo eenvoudig was dat misschien. Twee uur geleden had hij met Karin gebeld, terwijl ze nog in de ambassade was, en ze hadden afgesproken dat hij, in het belang van absolute veiligheid, haar niet zou bellen in de Madeleine. Heel zeker niet; het laatste dat hij wilde was ook van haar een vluchteling maken. Ze had hem echter een dringend bericht uit Washington doorgegeven. Hij moest Wesley Sorenson bellen via zijn geheime privé-lijn en het blijven proberen totdat de directeur van Cons-Op opnam; en als hij om zes uur, Washington-tijd, nog geen contact had gemaakt, moest hij hem thuis bellen, hoe laat het ook was.
  


  
    Hij had het herhaaldelijk geprobeerd, wetend dat het nummer niet kon worden opgespoord, totdat het in Parijs elf uur was, zes uur in Washington, en vervolgens had hij Wesley's huis gebeld. Me vrouw Sorenson had opgenomen; de doorgewinterde vrouw van een spion had de juiste woorden gesproken. 'Mijn man verwacht een gesprek van onze antiekhandelaar in Parijs. Als ik nu met hem spreek, dan is meneer Sorenson bezet tot ongeveer zeven uur onze tijd, maar als het niet te lastig is, wilt u het dan alstublieft op die tijd nog eens proberen, aangezien we het nummer van uw flat niet hebben. Hij is erg benieuwd naar het wandtapijt dat we vorige maand hebben gezien.'
  


  
    'Het is nog niet verkocht, mevrouw,' had Drew gezegd. 'Ik zal hem kort na middernacht bellen, Parijse tijd en zeven uur bij u. Het is het minste dat ik kan doen voor zulke vaste klanten.' Wat was er zo belangrijk dat Sorenson het 'dringend' had genoemd? Het deed er niet toe, hij moest een uur afwachten en in de bedompte, kleine hotelsuite speculeren over een stuk of tien mogelijkheden was meer dan hij kon verdragen. Bovendien droeg hij dat benauwde uniform, waarin hij nauwelijks kon ademhalen, zijn haar was belachelijk blond geverfd, hij zou een bril dragen en buiten was het donker. Wat kon er nog veiliger zijn dan die combinatie van een veranderd uiterlijk en duisternis? Uiteindelijk had hij zijn smalle, draagbare telefoon nog. Als Witkowski of iemand met een maximale betrouwbaarheidsverklaring in de ambassade hem onverwacht nodig had, dan zouden ze dat nummer proberen, mochten ze hem in het hotel niet kunnen bereiken.
  


  
    Hij nam de lift naar de lobby, liep langs de portiersbalie en voel de zich dwaas toen vingers naar petten gingen met begroetingen als 'mon colonel' en 'monsieur le colonel Webster?', totdat hij een draaideur door ging en buiten stond in de Rue de Castiglione. Mijn god, het was een goed gevoel buiten te zijn, ontsnapt aan zijn gevangenismuren! Hij sloeg rechtsaf, van de straatlantaarns vandaan, en begon het trottoir af te lopen, diep inademend, met stevig de pas erin, bijna militair, besefte hij, bij zichzelf grinnikend. Toen gebeurde het. De telefoon in zijn tuniek ging over, een zacht, doordringend bellen. Latham schrok er zo van dat hij er onhandig naar tastte en de knopen van zijn tuniek vergat, alleen maar wilde dat dat verdomde geluid ophield. Eindelijk rukte hij het rinkelende instrument naar buiten, drukte op de ontvangstknop en hield de telefoon tegen zijn oor. 'Ja, wat?'
  


  
    'Met mariniersploeg w, ú bent het, meneer! Wat doet u buiten het hotel?'
  


  
    'Een luchtje scheppen, mag dat soms niet?'
  


  
    'Dat mag om de verdommenis niet, maar het is al te laat. U wordt gevolgd.'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'We hebben een foto; we weten het niet zeker, maar volgens ons is het Reynolds, Alan Reynolds van het communicatiecentrum. We zien hem via onze kijkers, maar het licht is niet al te best en hij draagt een hoed en heeft zijn revers opgeslagen.'
  


  
    'Verrek, hoe heeft hij mij kunnen ontdekken? Ik ben in uniform en mijn haar is blond geverfd!'
  


  
    'Een uniform kun je huren en blond haar wil niet veel zeggen wan neer het buiten zo goed als donker is en iemand een officierspet draagt. Blijf doorlopen en blijf lachen wanneer u de telefoon weer in uw zak steekt. Sla dan rechtsaf, de volgende smalle straat in. We hebben het gebied verkend; we komen u wel achterna.'
  


  
    'Hou hem in hemelsnaam tegen, arresteer hem! Als hij mij heeft gevonden, concentreert hij zich hoogstwaarschijnlijk ook op het huis van mevrouw De Vries!'
  


  
    'Zij heeft bij ons geen prioriteit, wie ze ook is. U wel, meneer.'
  


  
    'Ze heeft de hoogste prioriteit voor mij, meneer de marinier!'
  


  
    'Begin heel hard te lachen en stop de telefoon weg.'
  


  
    'Oké!' Drew stond zich aan te stellen in de drukke Rue de Castiglione toen hij brullend als een lachende hyena de telefoon weer in zijn zak stopte en rechtsaf sloeg het eerste smalle straatje in, maar een paar meter verderop. Maar in plaats van te wandelen begon hij hard te lopen; hij rende naar het dichtstbijzijnde portiek aan zijn rechterkant en stelde zich snel verdekt op in de hoek. De straat zelf, nauwelijks meer dan een wat breed steegje, was een van die mindere Parijse woonbuurten, met een lange historie en lage huren. Het enige licht kwam van twee straatlantaarns, elk aan de uiteinden van de verbindingssteeg; de rest lag diep in de schaduw. Latham zette zijn officierspet af en keek uiterst behoedzaam om de hoek. De gedaante die voorzichtig door de smalle straat liep, had een pistool in de hand en Drew vloekte zwijgend bij zichzelf. Hij had er niet aan gedacht een wapen mee te nemen. Verrek, er was ook geen plaats om er een te dragen onder de nauwsluitende stof van het uniform!
  


  
    Toen hij kennelijk niemand zag, begon de man met het pistool naar het lantaarnlicht aan het andere uiteinde te rennen. Meer hoefde Latham niet te zien. Zodra de gedaante in zicht kwam, gaf Drew een schop met zijn rechtervoet, raakte de man in de lies, sprong toen naar voren en smeet Alan Reynolds over de straat tegen de muur. Lathams hand greep het wapen, dat los in zijn hand lag, om dat de verrader uit zijn evenwicht was gebracht.
  


  
    'Klootzak!' brulde Drew, en hij beukte Reynolds agressiever tegen de stenen dan hij ooit een tegenstander op het ijs een bodycheck had gegeven. 'Waar kom jij vandaan, wat weet jij? Wat heeft mijn broer hiermee te maken?'
  


  
    'Jij bent hem niet!' hijgde de nazi. 'Dat vermoedde ik al, maar ze wilden niet naar me luisteren!'
  


  
    'Ik luister wèl, rotzak,' zei Latham en hij hield het pistool van de mol tegen zijn voorhoofd. 'Begin maar eens te praten!'
  


  
    'Er valt niets meer te praten, Latham, ze hebben mijn rapport. Jij en die vrouw van De Vries, de valstrik die jullie hebben gespannen.'
  


  
    Ineens schoot Reynolds rechterhand in het donker naar zijn boord. Hij kneep in de stof en beet in de zwelling die daar zichtbaar was. 'Ein Volk, ein Reich, ein Führer!' krijste Alan Reynolds met zijn laatste adem.
  


  
    Het mariniersteam dat zich w noemde, rende de smalle, donkere straat door met hun wapens in de aanslag. 'Alles goed met u?' schreeuwde de sergeant die de leiding had.
  


  
    'Nee, met mij is alles niet goed!' antwoordde een woedende Drew. 'Hoe is deze klootzak door de selectie gekomen? Hoe is hij langs al die geavanceerde microscopen geglipt, langs de psychiaters en de speurders die zogenaamd de datum, het uur en de minuut kunnen vaststellen van de conceptie van een sollicitant? Het is allemaal onzin! Deze man was niet gewoon een neo die het om het geld en een paar medailles deed; hij was een geschifte fanaticus die de nazigroet uitschreeuwde terwijl hij zijn cyanide slikte. Hij had jaren geleden al ontdekt moeten zijn!'
  


  
    'Daar kan ik niets tegen inbrengen,' zei de sergeant. 'We hebben het aan kolonel Witkowski doorgegeven dat we hem gezien had den, of dat dachten. Hij zei ons dat we moesten doen wat ons was opgedragen: hem in de benen of de armen schieten, maar hem levend moesten vangen.'
  


  
    'Tenzij het marinierskorps u krachten heeft gegeven die u volgens mij niet bezit, was dat een tikkeltje moeilijk, sergeant.'
  


  
    'We zullen het lijk naar de ambassade brengen, maar eerst brengen we u terug naar het Intercontinental.'
  


  
    'Je zou een paar straten om moeten rijden om me af te zetten. Ik kan sneller lopen.'
  


  
    'De kolonel zou ons levend villen als we u dat lieten doen.'
  


  
    'En ik zal jullie villen als jullie het me niet laten doen. Ik ben Witkowski geen verantwoording schuldig, maar als jullie je daar beter door voelen: hij is de eerste die ik ga bellen.' Weer in zijn hotelsuite pakte Latham de telefoon en belde de flat van de kolonel. 'Met mij,' zei hij.
  


  
    'En de volgende keer dat je tegen mijn mensen zegt dat je zult doen waar je zin in hebt, omdat je geen verantwoording aan mij hoeft af te leggen, zal ik je bewaking wegsturen en mijn best doen je in handen van een moordbrigade van de nazi's te spelen.'
  


  
    'Ik geloof dat je dat nog doen zou ook.'
  


  
    'Daar kun je donder op zeggen!' bevestigde de woedende kolonel.
  


  
    'Ik had er mijn redenen voor, Stanley.'
  


  
    'Verrek, welke dan wel?'
  


  
    'Om te beginnen Karin. Reynolds heeft de neo's een rapport gestuurd waarin beweerd wordt dat ik Harry niet was, maar de andere Latham, en dat Karin deel uitmaakte van de valstrik.'
  


  
    'Verdomd accuraat. Zei hij wat de valstrik was?'
  


  
    'De cyanide belette dat...'
  


  
    'Ja, die indruk kreeg ik van de sergeant, net als jouw nogal krachtig uitgedrukte mening over onze betrouwbaarheidsonderzoeken.'
  


  
    'Ik geloof dat ik die onzin noemde, en dat zijn ze ook precies. Haal Karin uit haar flat, kolonel. Als Reynolds mij heeft gevonden, moeten ze niet ver van de Rue Madeleine meer zijn. Haal haar eruit!'
  


  
    'Nog suggesties?'
  


  
    'Hier in het Intercontinental, compleet met blonde pruik.'
  


  
    'Dat is zowat het stomste dat je kunt zeggen. Als Reynolds jou daar heeft gevonden, tegen wie heeft hij het verder nog verteld en wie heeft het hèm verteld?'
  


  
    'Ik begrijp je niet goed.'
  


  
    'Dat doe je wel. Er is nog een Alan Reynolds, een andere mol in de ambassade, en hij moet heel hoog zitten. Ik breng jou over naar het Normandie, onder het voorwendsel dat kolonel Webster wordt teruggeplaatst naar Washington voor evaluatie.' '
  


  
    Dat is nogal negatief, niet?'
  


  
    'In feite zullen we waarschijnlijk laten doorschemeren dat je in competent bent. De Fransen zijn er gek op dat over Amerikanen te horen.'
  


  
    'Kolonel Webster is razend. Nu kan ik tenminste die blonde verf uit mijn haar wassen en mijn uniform aan de kant gooien, klopt dat?'
  


  
    'Klopt niet,' zei Witkowski. 'Hou die dingen allebei nog maar een tijdje. Je kunt niet terugvallen op je eigen naam en je moet de juiste legitimatie als Webster aanhouden. Die is uitgelekt, maar door het zo te houden, vinden we misschien de mol hier. Het is maar een kleine kring en we houden het oog op de weinigen die op de hoogte zijn, en dat zijn er verdomd weinig. Misschien alleen de mariniers, Reynolds en die frisdrankvent van een Lewis, die nu waarschijnlijk in de een of andere toendra aan elke iglodeur aanbelt.'
  


  
    'Als Reynolds het naar de juiste mensen heeft laten uitlekken dan kun je de maat voor mijn lijkkist wel vast opnemen!'
  


  
    'Dat hoeft niet. Je wordt bewaakt, kolonel. Tussen haakjes, heeft Karin je dat gezegd? Wesley Sorenson heeft geprobeerd je te bellen. We hebben hem niet over jouw dekmantel verteld en hij wilde die ook niet weten, maar je moet hem bellen.'
  


  
    'Hij is de volgende op mijn lijst. Bel me nog terug over mijn verhuizing naar het Normandie en zorg dat Karin veilig is. Wat dacht je van het Normandie?'
  


  
    'Voor een spion ben jij nu niet bepaald subtiel, Latham.'
  


  
    Drew legde op en keek op zijn horloge. Het was na middernacht, na zeven uur in Washington. Hij pakte de hoorn weer op en toetste de cijfers in voor Amerika.
  


  
    'Ja?' sprak de stem van Sorenson.
  


  
    'Met uw antiekhandelaar uit Parijs.'
  


  
    'Godzijdank! Sorry dat ik zo bezig was, maar dat is een ander verhaal, weer zo'n barstende koppijn, een ramp.'
  


  
    'Kun je het me vertellen?'
  


  
    'Op dit moment niet.'
  


  
    'Wat was er dan zo dringend?'
  


  
    'Moreau. Hij is zuiver op de graat.'
  


  
    'Leuk dat te horen. Onze ambassade is dat niet.'
  


  
    'Dat neem ik aan, dus jij moet het maar beoordelen. Als je omhoogzit en je weet niet wat je moet doen...'
  


  
    'Stil eens even, Wes, met Witkowski heb ik geen problemen,' viel Latham hem in de rede.
  


  
    'Ik ook niet, maar we weten niet wie hem afluistert.' 'Oké. Iemand doet dat.'
  


  
    'Ga dan maar naar Moreau. Hij weet niet dat je nog in leven bent, dus voordat je dat doet, moet je mij even bellen en dan zal ik het hem duidelijk maken.'
  


  
    'Is hij nog steeds buitengesloten?'
  


  
    'Een van onze grovere fouten.'
  


  
    'Overigens, Wes, heb jij ooit gehoord van ene Alan Reynolds, van het communicatiecentrum in de ambassade?'
  


  
    ‘Ik geloof van niet.'
  


  
    ‘Ik wilde dat wij dat ook konden zeggen. Hij was een neo.'
  


  
    'Was?'
  


  
    'Hij is dood.'
  


  
    ‘Ik neem aan dat dat een goeie zaak is.'
  


  
    'Dat kan ik niet zeggen. We wilden hem levend hebben.'
  


  
    'Soms loopt niet alles goed af. Hou me op de hoogte.'
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    Gerhardt Kroeger zat te zwoegen op de fax uit Bonn, een codeboek in zijn linkerhand, een potlood in zijn rechter. Hij zette zorgvuldig de juiste letters boven de gecodeerde woorden van het bericht. Hoe dichter hij kwam bij het voltooien van zijn werk, hoe opgewondener hij werd, een opwinding die hij beheerste omdat de wetenschapper in hem de uiterste concentratie eiste. Toen hij eindelijk klaar was, was hij uitgelaten. Hun verklikker in de Amerikaanse ambassade was geslaagd waar de Blitzkrieger gefaald hadden. De informatie van de mol klopte niet, maar hij had de Latham die nog in leven was gevonden! Zijn laatste bron bleef naamloos, maar hij beweerde dat ze onbetwistbaar was, iemand die hij jaren lang had gevormd, een vrouw aan wie hij veel diensten had bewezen en die nu ver boven haar stand leefde. Ze had twee specifieke redenen waarom ze niet tegen hem zou liegen. De eerste was haar huidige, dure levenswijze. De tweede was veel krachtiger: het dreigement van onthulling. Het waren de gebruikelijke elementen om een geheime bron in het gareel te houden.

  


  
    Datgene waarin de informant zich vergiste, was zijn overtuiging dat de Latham die de moordaanslag had overleefd niet Harry Latham was, maar zijn broer, Drew Latham, de functionaris van Consulaire Operaties. Kroeger wist dat dat belachelijk was; het bewijs materiaal wees overduidelijk op het tegendeel, bewijzen uit zoveel verschillende hoeken konden niet verzonnen zijn. Behalve de politierapporten, de pers en de uitgebreide mensenjacht van de overheid, waren daar nog Moreau van het Deuxième en zijn collega. De laatste had gezien dat Harry Latham na het schieten weer in de metro was gestapt. Van alle functionarissen bij de Franse inlichtingendienst was Moreau wel de laatste die tegen de Brüderschaft zou durven liegen. Als hij dat deed, zou hij een paria worden, een man die hopeloos in ongenade zou vallen. Grote aantallen stortingen op zijn rekening in Zürich garandeerden dat.

    Mijn geheime bron, zo eindigde het bericht uit Bonn, zegt me dat Documenten en Onderzoek valse papieren heeft vervaardigd voor een zekere kolonel Anthony Webster, een militaire legitimatiekaart en een rekwisitiebevel van de ambassade voor kamers in het hotel Intercontinental aan de Rue de Castiglione. Dezelfde bron zegt verder dat ze heel even de plastic legitimatiekaart heeft gezien. De foto die erop stond, was duidelijk ook vervalst, een man met bekende gelaatstrekken, maar met blond haar in plaats van donkerbruin, in uniform en met een bril met zwaar montuur op. Hoewel ze nooit een foto van Harry Latham heeft gezien, is de man op de foto volgens haar zijn broer, Drew Latham, een functionaris van Consulaire Operaties. Volgens de gegevens van de ambassade, door Beveiliging geautoriseerd, werd het lijk van Drew Latham per vliegtuig teruggebracht naar de familie in de Verenigde Staten. Uit mijn eigen onderzoek, en ook uit gegevens van de vrachtlijst van Amerikaanse diplomatieke vliegtuigen, is echter niet gebleken dat op die datum een overdracht heeft plaats gevonden. Daarom is, naar mijn oordeel, de Latham in het Intercontinental niet Harry Latham, maar zijn broer. Samen met de beveiligingsafdeling van de ambassade en de Nederlandse mevrouw De Vries, hebben ze een plan ontworpen een lid of leden van onze Broederschap in de val te lokken. Wat voor valstrik dat is, hoop ik vanavond te ontdekken, want ik zal postvatten voor het hotel van Latham, en al duurt het de hele nacht en de hele dag, ik zal hem pakken en de waarheid te weten komen. Of ik zal hem doden op de voorgeschreven manier.
  


  
    Onzin! dacht Kroeger. Broers lijken vaak op elkaar. Waarom zouden de Amerikanen liegen over de vermoorde Latham? Daar was geen reden voor en ze hadden alle redenen om dat niet te doen! Harry Lathams lijst was de sleutel tot het wereldwijde zoeken naar de alom verbreide, nieuwe opkomst van de nazi's. Ze hadden hem nodig en daarom deden ze zo hun best om hem in leven te houden, van het inschakelen van de controversiële anti-neo's tot valse militaire legitimatiekaarten; ook verplaatsten ze hem van het ene hotel naar het andere. Harry Latham/Alexander Lassiter was een gehaaide inlichtingenman; hij rouwde om zijn broer en wilde ten koste van alles wraak nemen. Hij wist helemaal niet dat het, over ongeveer achtentwintig uur, voor hem niets meer zou uitmaken; hij zou dood zijn. Maar voor Gerhardt Kroeger was het wel belangrijk. Hij moest hem vinden en met een kogel zijn hoofd uit elkaar laten spatten. Nu wist hij waar hij heen moest en hij hoopte, enigszins vertwijfeld, dat de verklikker de executie al had uitgevoerd - op de juiste manier.
  


  
    Het was tien over twee 's nachts en Kroeger trok zijn jasje aan en een lichte regenjas; de regenjas was nodig, al was het alleen maar om het grote pistool van zwaar kaliber met de zes Black Talon-patronen te verbergen. Elke kogel drong door in het vlees, spreidde zich na het treffen uit als uiteenspattend vuurwerk en vernietigde zijn doel totaal.
  


  
    

  


  
    'Je wordt om precies drie uur opgehaald,' zei Witkowski.
  


  
    'Niet eerder?' vroeg Latham.
  


  
    'Verrek, dat is al over drie kwartier. Tegen de tijd dat je naar beneden komt, wil ik een ploeg in de lobby hebben en een op straat. Daar is wat organisatie voor nodig, er moeten burgerkleren komen en zo.'
  


  
    'Oké. Hoe zit het met Karin?'
  


  
    'Die zit veilig, zoals jij wilde. Compleet met blonde pruik, zoals jij volgens mij voorstelde.'
  


  
    'Waar?'
  


  
    'Niet waar jij bent.'
  


  
    'Wat ben je toch weer aardig, Stanley.'
  


  
    'Je klinkt als mijn moeder, God hebbe haar ziel.'
  


  
    'Waarom kan ik niet hetzelfde wensen voor jouw moeder?'
  


  
    'Omdat jij je wensen altijd meteen vervuld wilt zien, en dat kan ik niet toestaan. Een van mijn mensen zal een kwartier voordat je naar beneden gaat je bagage en je diplomatenkoffertje ophalen. Als iemand vraagt waar je heen gaat, zeg dan maar dat je niet kunt slapen. Dat je weer even op straat gaat wandelen. Wij zorgen later wel voor het hotel.'
  


  
    'Jij gelooft echt dat Reynolds de andere neo's hier in Parijs een tip heeft gegeven?'
  


  
    'Eerlijk gezegd, nee, want voor zover we kunnen nagaan, is zijn moordbrigade verdwenen. Met wie zou hij contact moeten opnemen? Niemand in Duitsland zou hier op tijd kunnen zijn en Kroeger is een dokter, geen sluipmoordenaar. Volgens mij is hij hier om een bevestiging te vinden, niet om een trekker over te halen, als hij dat al kan. Reynolds werkte alleen, omdat hij in de straat voor mijn huis was gezien en dat goed wilde maken. Dat kon hij doen door jou te vermoorden.'
  


  
    'We kunnen er niet zeker van zijn dat hij wist dat hij gezien was, Stanley.'
  


  
    'Denk je? Waarom kwam hij dan gistermorgen niet naar de ambassade? Denk eraan, chlopak, twee neo's ontsnapten en overleefden mijn buitenboel...'
  


  
    'De brandtrap en de loper, hè?' viel Drew hem in de rede.
  


  
    'Je wordt al slimmer. Als A gelijk is aan B en B is gelijk aan C, dan mag je erop wedden dat A gelijk is aan C. Geen slechte regel om je aan te houden.'
  


  
    'Nu klink je als Harry.'
  


  
    'Bedankt voor het compliment. Bereid je voor.' Latham pakte snel zijn koffer, wat gemakkelijk was, want hij had hem nauwelijks uitgepakt en had er alleen zijn burgerbroek en blazer uitgehaald, het dagelijkse uniform van de ambassade. Nu begon het wachten en de minuten tikten voorbij binnen zijn gevangenismuren. De telefoon ging over; hij verwachtte Witkowski en nam de hoorn op.
  


  
    'Ja, wat nu weer?'
  


  
    'Wat is wat? Met Karin, lieverd.'
  


  
    'Jezus, waar zit je?'
  


  
    ‘Ik heb gezworen het je niet te vertellen...'
  


  
    'Gelul!'
  


  
    'Nee, Drew, ze noemen het bescherming. Ik hoor van de kolonel dat hij je gaat verhuizen - alsjeblieft, ik weet liever niet waarheen.'
  


  
    'Dit begint belachelijk te worden.'
  


  
    'Dan ken je onze vijand niet. Ik wil alleen dat je voorzichtig bent, heel voorzichtig.'
  


  
    'Heb je gehoord over vanavond?'
  


  
    'Reynolds? Ja, Witkowski vertelde het me, en daarom bel ik je. Ik kan de kolonel niet bereiken; zijn lijn is geblokkeerd, wat betekent dat hij voortdurend met de ambassade in gesprek is, maar er schoot me net iets te binnen en buiten mij moet ook iemand anders het weten.'
  


  
    'Waar heb je het over?'
  


  
    'Alan Reynolds kwam vaak met een of ander smoesje naar D en O, meestal voor onze kaarten en reisinformatie.'
  


  
    'Vond niemand dat vreemd?' vroeg Latham.
  


  
    'Niet echt. Het is gemakkelijker dan de luchtvaartmaatschappijen bellen of spoorboekjes nakijken, of nog erger, kaarten kopen met kleine lettertjes in het Frans. De onze zijn in leesbaar Engels.'
  


  
    'Maar jij dacht dat het vreemd was?'
  


  
    'Pas nadat de kolonel me over vanavond vertelde. Niet eerder, eerlijk gezegd. Veel van onze mensen trekken voor het weekend heel Frankrijk, Zwitserland, Italië en Spanje door. Vooral degenen die maar kort dienst doen in Parijs. Nee, Drew, het was iets anders, en dat was inderdaad vreemd.'
  


  
    'Wat dan wel?'
  


  
    'Twee keer toen ik terugliep naar Transport, zag ik Reynolds uit de laatste gang voor de deur naar Transport komen. Volgens mij dacht ik zoiets als: och, hij heeft een vriendin in een van de kantoren en hij maakt een afspraakje voor een diner of lunch, of zoiets.'
  


  
    'En nu denk je daar anders over?'
  


  
    'Ja, maar ik kan het helemaal verkeerd hebben. Bij D en O werken we allemaal met verschillende gradaties van vertrouwelijk materiaal. Veel ervan kan niet eens "vertrouwelijk" worden genoemd, maar het is algemeen bekend dat in die laatste gang, het verst van de deur, de hoogst geheime informatie wordt behandeld.'
  


  
    'Een pikorde?' vroeg Latham. 'Van de eerste tot de laatste gang in gradaties van geheimhouding?'
  


  
    'Helemaal niet,' antwoordde Karin. 'De kantoren zijn gewoon verschillend. Als je hoogst geheim materiaal onder handen hebt, ga je naar de laatste gang, waar de computers veel meer kunnen en waar je rechtstreeks contact met de hele wereld hebt. Ik heb daar drie keer gewerkt sinds ik hier kwam.'
  


  
    'Hoeveel kantoren zijn er in de laatste gang?'
  


  
    'Zes aan weerskanten van de middengang.'
  


  
    'Aan welke kant zag je Reynolds binnengaan?'
  


  
    'Aan de linkerkant. Ik draaide mijn hoofd naar links, dat weet ik nog.'
  


  
    'Allebei de keren?'
  


  
    'Ja.'
  


  
    'Op welke dagen, welke data, heb je hem gezien?'
  


  
    'Lieve hemel, dat weet ik niet. Het was een paar weken geleden, een maand of twee.'
  


  
    'Probeer na te denken, Karin.'
  


  
    'Als ik het zeker wist, zou ik het zeggen, Drew. Op dat moment leek het me gewoon niet belangrijk.'
  


  
    'Dat is het wel. Hij is het.'
  


  
    'Waarom?'
  


  
    'Omdat je intuïtie klopt. Witkowski zegt dat er nog een Alan Reynolds op de ambassade zit, nog een mol, iemand die heel hoog is en volledig geïnformeerd.'
  


  
    'Ik zal een kalender pakken en mijn best doen vast te stellen welke weken het waren, daarna de dagen. Ik zal me suf piekeren om na te gaan waaraan ik werkte.'
  


  
    'Zou het helpen als je naar je kantoor in de ambassade ging?'
  


  
    'Dat zou betekenen dat ik in de supercomputer moet duiken, ergens onder in onze kelder. Daarin wordt alles voor vijf jaar opgeslagen, omdat onze papieren worden vernietigd.'
  


  
    'Het kan geregeld worden.'
  


  
    'Ook al kan het, dan heb ik nog niet het flauwste idee hoe ik dat ding moet bedienen.'
  


  
    'Er is wel iemand die het weet.'
  


  
    'Het is half drie in de nacht, schat.'
  


  
    'Het kan me niet schelen, al is het half drie na de derde maan! Courtland kan degene die hem bedient oproepen, wie dat dan ook mag zijn, en als hij het niet kan, kan Wesley Sorenson het, en als die het niet kan, kan die stomme president het!'
  


  
    'Kwaad worden helpt niet, Drew.'
  


  
    'Hoe vaak moet ik je nog vertellen dat ik Harry niet ben!'
  


  
    'Ik hield van Harry, maar hij was ook niet dezelfde als jij. Doe wat je moet doen. Blijf maar kwaad, dat is waarschijnlijk de enige manier waarop je het kunt doen.'
  


  
    Latham drukte de haak in en verbrak het gesprek, belde toen onmiddellijk de ambassade en eiste een gesprek met ambassadeur Courtland. 'Het kan me niet schelen hoe laat het is!' schreeuwde hij toen de telefoniste protesteerde. 'Dit is een kwestie van nationale veiligheid en ik sta onder het rechtstreekse bevel van Consulaire Operaties in Washington.'
  


  
    'Ja, met ambassadeur Courtland. Wat kan er op dit uur zo dringend zijn?'
  


  
    'Is deze telefoon beveiligd, meneer?' vroeg Latham en hij begon te fluisteren.
  


  
    'Blijft u maar even aan de lijn, dan neem ik hem over in een andere kamer. Daar wordt het toestel voortdurend gecontroleerd en bovendien slaapt mijn vrouw.' Twintig seconden later kwam Courtland weer aan een telefoon boven. 'Goed, wie bent u en waar gaat dit allemaal over?'
  


  
    'Met Drew Latham...'
  


  
    'Mijn god, jij bent dood! Ik begrijp niet...'
  


  
    'U hoeft het niet te begrijpen, excellentie. U moet alleen onze computertovenaars optrommelen en ze naar die superapparaten in de kelder sturen.'
  


  
    'Dat is nogal wat... Mijn god, jij werd vermoord!'
  


  
    'Soms wordt alles te ingewikkeld, maar doet u alstublieft wat ik vraag. U kunt het. Onderbreek die ellenlange gesprekken van Witkowski en zeg dat hij mij moet bellen.'
  


  
    'Waar ben je?'
  


  
    'Dat weet hij. Graag snel, alstublieft. Ik moet hier over een kwartier vertrekken, maar dat kan ik pas nadat ik met hem heb gesproken.'
  


  
    'Oké, oké, wat je ook zegt. Ik geloof dat ik wel even moet zeggen dat ik blij ben dat je nog leeft.'
  


  
    'Dat ben ik ook. Graag snel, excellentie.'
  


  
    Drie minuten later ging Lathams telefoon over. 'Stanley?'
  


  
    'Wat is er nu weer?'
  


  
    'Zorg dat Karin en ik zo snel mogelijk naar de ambassade kunnen gaan.' Drew legde in een paar kernachtige woorden uit wat mevrouw De Vries hem had verteld over Alan Reynolds. 'Een paar minuten maken in het plan niet veel uit, jongeman. Houd je aan het schema dat ik heb opgesteld en ik zal je langs een andere weg naar de ambassade sturen. Daar zie ik jullie tweeën wel.' Latham wachtte. Witkowski's marinier in burgerkleren kwam en nam de koffer en het diplomatenkoffertje mee. 'Komt u over vier minuten maar naar beneden,' zei de man beleefd. 'We zijn voorbereid.'
  


  
    'Zijn jullie altijd zo beleefd in dit soort situaties?' vroeg Latham. 'Het helpt niet om gespannen te zijn, meneer. Dat is slecht voor je concentratie.'
  


  
    'Waarom denk ik dat ik dat al eerder heb gehoord?'
  


  
    'Ik weet het niet. Ik zie u beneden wel.'
  


  
    Drie minuten later, in uniform, met blonde haren, bril op en met een kaarsrecht postuur, liep Drew de deur uit naar de liften. Op dat uur was hij snel beneden en de lobby lag er praktisch verlaten bij, op een paar nachtbrakende Japanners en Amerikanen na, die allemaal in de liften verdwenen. Latham liep over de marmeren vloer, op-en-top militair, toen plotseling oorverdovende schoten weerklonken. Ze weergalmden tegen de muren en kwamen van een balkon op de tussenverdieping. Drew wierp zich op de grond tussen het meubilair in de lobby en richtte zijn ogen strak op de twee mannen achter de portiersbalie. Hij zag dat de borst en buik van de ene letterlijk uiteengereten werden, een monsterachtige ontploffing, waardoor de bloederige ingewanden van de man door de lobby vlogen. De andere stak zijn handen omhoog toen zijn hoofd uiteenspatte en zijn hersens alle kanten op vlogen. Waanzin! Toen weergalmde de enorme, weelderig ingerichte ruimte opnieuw van de schoten, gevolgd door stemmen die in het Engels met Amerikaans accent riepen.
  


  
    'We hebben hem!' schreeuwde een man, ook op de tussenverdieping. 'In zijn benen!'
  


  
    'Hij leeft!' brulde een ander. 'We hebben de klootzak! Hij is gek! Hij ligt te huilen en in het Duits te kreunen!'
  


  
    'Breng hem naar de ambassade,' sprak een rustiger stem in de lobby en de man die sprak, wendde zich tot de doodsbange receptionisten achter de balie. 'Dit is een antiterroristische operatie,' vervolgde hij. 'Het is nu voorbij en u kunt de eigenaars verzekeren dat alle schade betaald zal worden en dat de gezinnen van uw personeelsleden, die zo tragisch om het leven zijn gekomen, ruimschoots schadeloos gesteld zullen worden. Hoe onbegrijpelijk het u nu ook mag voorkomen, ze zijn als helden gestorven en een dankbaar Europa zal ze eren. Nu opschieten!'
  


  
    De receptionisten stonden vol afgrijzen als aan de grond genageld achter de marmeren balie. De man links begon te huilen, terwijl zijn collega als in trance een telefoon pakte.
  


  
    

  


  
    Latham en Karin omhelsden elkaar onder de afkeurende blikken van kolonel Stanley Witkowski en ambassadeur Daniël Courtland, in diens kantoor in de Amerikaanse ambassade. 'Kunnen we misschien ter zake komen - de zaak die ons bezighoudt -, alstublieft?' vroeg de ambassadeur. 'Dr. Gerhardt Kroeger zal in leven blijven en ons computerteam van twee man zal er zo zijn. Eentje is er eigenlijk al en zijn superieur wordt per vliegtuig hier heen gebracht vanaf zijn vakantieadres in de Pyreneeën. Wil iemand me nu alsjeblieft eens vertellen wat hier aan de hand is?'
  


  
    'Bepaalde inlichtingenoperaties liggen buiten uw gezichtsveld, excellentie,' antwoordde Witkowski, 'opdat u ze later kunt ontkennen.'
  


  
    'Weet je, ik vind dat een nogal louche opmerking, kolonel. Sinds wanneer hebben civiele inlichtingen, of militaire inlichtingen of wat voor clandestiene operaties ook, voorrang gekregen boven het hoogste gezag van Buitenlandse Zaken?'
  


  
    'Daarom is Consulaire Operaties opgericht,' antwoordde Drew. 'De opzet was te coördineren tussen BZ, de overheid en de inlichtingendiensten.'
  


  
    'Dan kan ik niet zeggen dat jullie daarin zijn geslaagd, is het wel?'
  


  
    'In crisissituaties kunnen we ons geen bureaucratisch oponthoud veroorloven,' zei Latham resoluut. 'En het kan me geen sodemieter schelen of het me mijn baan kost; ik wil de persoon, de mensen, die mijn broer hebben gedood. Want die maken deel uit van een veel grotere pest en er moet een eind aan worden gemaakt - niet door democratisch te debatteren, maar door een individuele beslissing.'
  


  
    Courtland leunde achterover in zijn stoel. Eindelijk sprak hij. 'En jij, kolonel?'
  


  
    ‘Ik ben mijn leven lang militair geweest, maar hierin moet ik de bevelshiërarchie afwijzen. Ik kan niet wachten tot het Congres de oorlog verklaart. We zijn in oorlog.'
  


  
    'En u, mevrouw De Vries?'
  


  
    'Ik heb u mijn man gegeven, wat wilt u nog meer?'
  


  
    Ambassadeur Daniël Courtland boog zich voorover in zijn stoel en masseerde zijn voorhoofd met de vingers van zijn twee handen. ‘Ik heb in mijn hele diplomatieke bestaan met compromissen te maken gehad,' zei hij. 'Misschien wordt het tijd er eens mee op te houden.' Hij hief zijn hoofd op. 'Waarschijnlijk word ik gedegradeerd tot Tierra del Fuego, maar gaan jullie je gang maar, schurken. Want jullie hebben gelijk: er komt een moment waarop we niet langer kunnen wachten.'
  


  
    De drie schurken werden naar de supercomputer gebracht, tien meter onder de kelders. Die was zowel enorm als angstaanjagend. Een hele muur van drie meter was bedekt met een dikke glasplaat met erachter rondtollende schijven, tientallen schijven die roteerden en plotseling stopten, en informatie uit de lucht plukten.
  


  
    'Hallo, ik ben Jack Rowe, de ene helft van jullie diepe, onderaardse genieën,' zei een vriendelijk ogende man met rossig haar van nog geen dertig jaar. 'Mijn collega, als hij nuchter is, zal hier over een paar minuten zijn. Hij is een halfuur geleden op Orly geland.'
  


  
    'We kunnen hier geen dronkelappen gebruiken,' riep Witkowski uit. 'Dit is een serieuze zaak!'
  


  
    'Alles is hier serieus, kolonel. Ja, ik weet wie u bent, dat is de normale procedure. U ook, Cons-Op-meneer, èn de dame die waarschijnlijk het opperbevel over de NAVO zou kunnen hebben als ze een man was en een uniform droeg. Er zijn hier geen geheimen. Die worden allemaal uitgespuugd op de schijven.'
  


  
    'Kunnen we erbij komen?' vroeg Drew.
  


  
    'Pas als mijn maat hier is. Kijk, hij heeft de andere code, die ik niet mag hebben.'
  


  
    'Om tijd te winnen,' zei Karin, 'kunt u misschien de gegevens van mijn kantoor bij elkaar zoeken, met de specifieke data voor zover ik me die herinner?'
  


  
    'Dat is niet nodig, dat komt allemaal op hetzelfde neer. Geef ons de gegevens en alles wat u op die dagen hebt vastgelegd, zal op het scherm komen. U zou er niets van kunnen uitwissen of veranderen, ook al wilde u dat.'
  


  
    ‘Ik wil het ook niet.'
  


  
    'Dat is een hele opluchting. Toen ik het van de grote baas te horen kreeg dat ik moest opschieten, dacht ik dat Rosemary Woods weer bezig was geweest; daar lees je over in de geschiedenisboeken.'
  


  
    'Geschiedenisboeken?' Witkowski trok verontwaardigd zijn wenkbrauwen op.
  


  
    'Nou ja, ik was zowat zes of zeven toen die zaak speelde, kolonel. Misschien is "geschiedenis" niet het goede woord.'
  


  
    'Laten we nu dat varkentje maar eens wassen.'
  


  
    'Dat is een interessante uitdrukking,' zei de jonge, rossige technicus. 'De semantiek van streektalen is een soort hobby van me. Dat is ofwel Iers of Midden-Europees, waarschijnlijk Slavisch, waar sus scrofa - varkens of zwijnen - waardevolle bezittingen waren. "Het varkentje wassen" hield in dat je eigenaar was, een statussymbool eigenlijk. En als je "het" vervangt door "mijn", "mijn varkentje" dus, dan betekende dat dat je ofwel vrij rijk was of het snel verwachtte te worden.'
  


  
    'Doen jullie dat met computers?' vroeg een stomverbaasde Latham.
  


  
    'U zou versteld staan over de stroom van bijkomstige kennis die deze vogels kunnen opslaan. Ik heb eens een Latijns gezang, een religieus gezang, weten te herleiden tot een heidense cultus op Corsica.'
  


  
    'Dat is heel interessant, jongeman,' viel Witkowski hem in de rede, 'maar wij zien graag snelheid en nauwkeurigheid.'
  


  
    'U krijgt die dingen alle twee van ons, kolonel.'
  


  
    'Trouwens,' zei Witkowski, 'de uitdrukking die ik gebruikte, komt uit Polen.'
  


  
    'Dat weet ik nog niet zo zeker,' zei Karin. 'Volgens mij is het er een met wortels in het Gaelisch, Iers eigenlijk.'
  


  
    'En mij kan het geen donder schelen!' riep Drew. 'Wil je je nu alsjeblieft concentreren op de dagen, de perioden die je je kunt herinneren, Karin?'
  


  
    ‘Dat heb ik al gedaan,' antwoordde Karin de Vries en ze deed haar handtas open. 'Hier zijn ze, meneer Rowe.' Ze gaf de computerexpert een stuk papier dat uit een aantekenboekje was gescheurd.
  


  
    'Het staat allemaal door elkaar,' zei de technicus die zich bezighield met streektalen.
  


  
    'Het staat zo goed mogelijk op volgorde.'
  


  
    'Geen probleem voor de grootste vogel in Frankrijk.'
  


  
    'Waarom noemt u dit ding een vogel?' vroeg Latham.
  


  
    'Omdat hij tot in de ether van eindeloze herinnering vliegt.'
  


  
    'Maar natuurlijk.'
  


  
    'Dit helpt, mevrouw De Vries. Ik zal mijn deel programmeren, zo dat Joel, als hij komt, ermee verder kan en dan kan het spektakel beginnen.'
  


  
    'Spektakel?'
  


  
    'Het scherm, kolonel, het scherm.'
  


  
    Toen Rowe de codes invoerde die zijn kant van de enorme computer op gang brachten, en de gegevens intikte, ging de metalen deur van het onderaardse complex open en er kwam een andere technicus binnen. Deze man was misschien voor in de dertig, maar hij kon ook jonger zijn. Wat hem onderscheidde van zijn collega was een lange, keurig vastgebonden paardestaart, die door een blauw lint bijeen werd gehouden.
  


  
    'Hallo,' zei hij vriendelijk. ‘Ik ben Joel Greenberg, de residerende arts hier. Hoe is het met je, Jackman?'
  


  
    ‘Ik wacht op jou, genie Twee.'
  


  
    'Hé, ik ben Numero Uno, weet je nog wel?'
  


  
    ‘Ik heb net je plaats ingenomen, ik was hier het eerst,' antwoordde Rowe, nog steeds typend.
  


  
    'U moet die hoge piet, kolonel Witkowski zijn,' zei Greenberg en hij stak zijn hand uit naar het perplex staande hoofd Beveiliging. Witkowski's boze blik voorspelde niet veel goeds toen hij de slanke man in blauwe spijkerbroek en een safari-jasje met open kraag zag, en bovendien had hij nog die paardestaart.
  


  
    'Het is een eer kennis met u te maken, meneer, en dat meen ik.'
  


  
    'U bent in elk geval nuchter,' zei de kolonel enigszins onhandig.
  


  
    'Gisteravond niet. Wauw, heb ik even de flamenco gedanst! En u moet mevrouw De Vries zijn. De geruchten hebben niet gelogen, mevrouw. U bent fantastisch, een tien-plus.'
  


  
    ‘Ik ben ook een officiële attaché van de ambassade, meneer Greenberg.'
  


  
    ‘Ik wed dat ik hoger ben in rang, maar een kniesoor die daarop let. Neemt u me niet kwalijk, mevrouw, ik wilde u niet beledigen. Ik ben gewoon een beetje een uitbundig type. Het was niet kwaad bedoeld.'
  


  
    'Oké,' zei Karin zacht lachend.
  


  
    'En u moet onze meneer Cons-Op zijn, klopt dat?' zei Greenberg terwijl hij Drew een hand gaf en ineens serieus werd. 'Mijn hart gaat naar u uit, meneer. Als je een ouder verliest, dan is dat nooit echt onverwacht, snapt u wat ik bedoel? Maar als je een broer verliest... Ja, Jackman en ik zijn op de hoogte... Nou ja, dat is iets heel anders. Vooral door de manier waarop het gebeurd is. Ik weet niet wat ik verder nog kan zeggen.'
  


  
    'U hebt het heel goed gezegd; dat waardeer ik. Wie is er hier beneden nog meer op de hoogte van wat u me zojuist hebt verteld?'
  


  
    'Niemand, alleen Rowe en ik. We hebben twee paren voor de aflossing, het laatste vertrok toen Jackman hier kwam, maar ze hebben geen van tweeën de codes om in onze supervogel te komen. Als een van ons tweeën een ongeluk krijgt of een hartaanval, wordt er per vliegtuig een plaatsvervanger van de NAVO hierheen gebracht.'
  


  
    'Ik heb u nooit in de ambassade gezien,' zei Witkowski. 'En ik weet zeker dat ik me u zou herinneren als dat zo was.'
  


  
    'Wij mogen ons niet onder de anderen mengen, kolonel. We hebben een aparte ingang en onze eigen, heel kleine lift.'
  


  
    Dat lijkt nogal overdreven.'
  


  
    'Niet als u bedenkt wat er in de moedervogel zit. De enige mensen die voor deze baan worden aangenomen, zijn afgestudeerden in computerwetenschappen, mannelijk en ongebonden. Misschien is dat seksistisch, maar zo is het nu eenmaal.'
  


  
    'Bent u gewapend?' vroeg Latham. 'Ik ben gewoon nieuwsgierig.'
  


  
    'Twee wapens. Allebei Smith and Wesson, negen millimeter. Een in een borstholster en een aan mijn been gegespt. En we hebben geleerd ze te gebruiken, tussen haakjes.'
  


  
    'Kunnen we aan het werk gaan?' zei Karin resoluut. 'Volgens mij heeft uw partner de informatie ingevoerd die ik nodig heb.'
  


  
    'We zullen er niets aan hebben zolang ik die niet heb herhaald,' zei Greenberg. Hij liep naar zijn stoel links voor de kolossale apparatuur, ging zitten en toetste zijn code in. 'Wil je het voor me printen, Jackman, oké?'
  


  
    'Overschrijving loopt,' antwoordde Rowe. 'Het is jouw beurt. Herhaal en deblokkeer via de printtoets.'
  


  
    ‘Ik volg je.' Joel Greenberg draaide zich om in zijn stoel en richtte het woord tot de drie vreemden. 'Als ik zijn gegevens herhaal, komen ze op de printer onder het centrale scherm. Op die manier hoeft u niet alles op de film te onthouden.'
  


  
    'De film?'
  


  
    'Het scherm, kolonel, het scherm,' zei Jack Rowe. Terwijl er meer en meer computeruitdraaien werden uitgespuugd, blad voor blad, datum voor datum, scheurde Karin ze af en bestudeerde ze. Twintig minuten later waren de uitdraaien klaar en ze liep ze allemaal nog eens na, bepaalde punten met rood potlood omcirkelend. Tenslotte zei ze zacht, maar nadrukkelijk: 'Ik heb het gevonden. De twee keer dat ik terugging naar Transport. Ik weet het precies... Kunnen jullie nu de namen laten zien van het personeel van D en O aan de linkerkant van de middengang?' Ze gaf de uitdraaien met de roodomcirkelde gegevens terug aan Greenberg.
  


  
    'Jazeker,' zei de doctorandus met de paardestaart, tegelijk met zijn collega. 'Klaar, Jack?'
  


  
    'Ga je gang, Numero Dos.’
  


  
    'Eikel.'
  


  
    De namen verschenen op het scherm en met een vertraging van tien seconden op de printer. 'U vindt dit vast niet leuk, mevrouw De Vries,' zei de computerdoctorandus die Rowe heette. 'Van de zes dagen die u aangaf, was u op drie daarvan aanwezig.'
  


  
    'Dat is onzin, krankzinnig!'
  


  
    'Ik zal uw gegevens oproepen, kijkt u maar eens of u ze zich herinnert.'
  


  
    Op het scherm verscheen de informatie.
  


  
    'Ja, die is van mij!' riep Karin uit, haar ogen gericht op de eerste groene regel toen die verscheen. 'Maar ik was er niet.'
  


  
    'De grote vogel liegt niet, mevrouw,' zei Greenberg. 'Hij zou het niet eens kunnen.'
  


  
    'Probeer de andere eens, hun input,' drong Latham aan. Opnieuw verschenen de heldergroene letters op het scherm, elk van verschillende kantoren. En opnieuw stonden precies dezelfde data die Karin had herkend op twee andere.
  


  
    'Wat moet ik nog meer zeggen? Ik had nooit in drie kantoren te gelijk kunnen zijn. Iemand heeft jullie heilige computers gekraakt.'
  


  
    'Daarvoor zou zo'n ingewikkeld aantal codes, invoegingen en annuleringen nodig zijn, dat er iemand met meer kennis van zaken dan Joel en ik voor nodig zou zijn,' zei Jack Rowe. 'Ik vind het vervelend te moeten opmerken, mevrouw De Vries, maar de informatie over u uit Brussel maakte duidelijk dat u op dit gebied aardig uit de voeten kunt.'
  


  
    'Zou ik mezelf dan daarbij betrekken? Met drie invoegingen?'
  


  
    'Daar heb ik geen antwoord op.'
  


  
    'Laat ons toppersoneel eens zien, en het kan me niet schelen of het duurt tot de zon opkomt,' zei Drew. 'Ik wil elk resumé zien, vanaf de grote baas naar beneden.'
  


  
    Er verstreken tien minuten, de uitdraaien bleven komen en ze bekeken die allemaal, tot er een uur voorbij was, daarna anderhalf uur.
  


  
    'Sodemieter!' riep Greenberg uit terwijl hij naar zijn scherm keek. 'Waarschijnlijk hebben we hier iemand.'
  


  
    'Wie is het?' vroeg Witkowski met kille stem.
  


  
    'U vindt dit vast niet leuk, niemand van u. Ik vind het ook niet leuk.'
  


  
    'Wie is het?'
  


  
    'Lees zelf maar,' zei Joel, zijn hoofd achterovergebogen en zijn ogen gesloten, alsof hij het niet kon geloven.
  


  
    'O, mijn god,' riep Karin en ze staarde naar het middelste scherm. 'Het is Janine Clunes!'
  


  
    'Herstel,' zei de kolonel. 'Janine Clunes Courtland, de vrouw van de ambassadeur, zijn tweede vrouw, om precies te zijn. Ze werkt bij D en O, om voor de hand liggende redenen onder haar meisjesnaam.'
  


  
    'Wat waren haar kwalificaties?' vroeg de stomverbaasde Latham.
  


  
    'Die kan ik zo voor u oproepen,' antwoordde Rowe.
  


  
    'Laat maar,' zei Witkowski. 'Ik kan jullie allemaal een vrij compleet beeld geven; aan Beveiliging wordt niet zo vaak gevraagd de vrouw van een ambassadeur op betrouwbaarheid te testen. Janine Clunes, Universiteit van Chicago, de denktank daar, afgestudeerd en een volledig professoraat in computerwetenschappen, voordat ze met Courtland trouwde, na zijn scheiding ongeveer anderhalf jaar geleden.'
  


  
    'Ze is briljant,' voegde Karin eraan toe. 'Ze is ook de liefste, de aardigste vrouw bij D en O. Als ze hoort dat iemand problemen heeft en ze denkt dat ze kan helpen, gaat ze rechtstreeks naar haar man. Iedereen draagt haar op handen, onder andere omdat ze nooit misbruik maakt van haar positie. Integendeel, ze springt steeds in voor mensen die te laat zijn of die hun taken niet op tijd af kunnen krijgen. Ze biedt altijd aan te helpen.'
  


  
    'Een echte fladderende vlinder,' zei Drew. 'Verrek, staat Courtland nu op onze lijst, Harry's lijst?'
  


  
    'Dat kan ik niet geloven,' antwoordde de kolonel. 'Ik mag hem niet bijzonder, maar dit kan ik niet geloven. Hij is te openhartig met ons geweest, heeft zelfs zijn hand in het vuur gestoken. Ik wil jou en Karin eraan herinneren dat we hier niet zouden zijn als hij ons geen toestemming had gegeven, want we mogen hier niet eens zijn zonder goedkeuring van Buitenlandse Zaken, Washington, de CIA, de Nationale Veiligheidsraad en waarschijnlijk de Gezamenlijke Stafchefs.'
  


  
    'De enigen die u niet hebt genoemd, zijn de mensen in het Witte Huis,' zei de oneerbiedige Greenberg. 'Maar wat kunnen die ook weten? Die hebben het er te druk mee om hun gratis parkeerplaatsen terug te krijgen.'
  


  
    'Ik herinner me dat ik over Courtlands echtscheiding heb gelezen in The Washington Post,' zei Drew en hij keek Stanley Witkowski aan. 'Voor zover ik me herinner, gaf hij alles wat ze bezaten aan zijn vrouw en kinderen en hij gaf toe dat de voortdurende overplaatsingen van een functionaris van Buitenlandse Zaken de opvoeding van de kinderen in de weg stonden.'
  


  
    'Dat kan ik begrijpen,' zei de kolonel koel en hij keek Latham weer aan. 'Maar daaruit volgt nog niet dat zijn huidige vrouw de andere verklikker is.
  


  
    'Natuurlijk volgt dat daar niet uit,' zei Jack Rowe.
  


  
    'Mijn wapenbroeder in computers zei alleen dat hij misschien een kandidaat had, nietwaar, Joel?' zei Latham.
  


  
    'Volgens mij zei hij "waarschijnlijk ", nietwaar, Joel?'
  


  
    'Oké, Cons-Op, want toevallig geloof ik het. De grote vogel heeft ons te veel toegespeeld om het niet te geloven. Vertel me niet dat Courtland niet op de hoogte is van onze NAVO-dame hier en vertel me alsjeblieft ook niet dat ze niet over haar hebben gesproken. Haar uiterlijk, haar afstandelijkheid, haar NAVO-taak; zij is heel belangrijk voer voor het roddelcircuit. Als iemand een logische kandidaat was voor verdenking, dan zeg ik dat het mevrouw De Vries is. Het leidt ons in elk geval van het spoor af naar de echte mol.'
  


  
    'Hoe zit het met de talen?' zei Latham en hij wendde zich tot Karin. 'Die moeten belangrijk zijn.'
  


  
    'Janine spreekt acceptabel Frans en Italiaans, maar haar Duits is echt vloeiend...' Karin zweeg, zich bewust van wat ze zojuist had gezegd.
  


  
    'Een "waarschijnlijke",' peinsde Drew zacht. 'Hoe gaan we nu verder?'
  


  
    'Ik ben al verder gegaan,' antwoordde Greenberg. 'Ik heb net een verzoek naar Chicago gestuurd om alle gegevens over professor Clunes te sturen. Dat spul is allemaal opgeslagen, dus het moet hier over een minuut of twee komen.'
  


  
    'Hoe weet u dat zeker?' vroeg Karin. 'Het is daar bijna middernacht.'
  


  
    'Ssst!' fluisterde de computergeleerde quasi geheimzinnig. 'Chicago is een database die door de overheid wordt gefinancierd, zoiets als de apparatuur voor aardbevingen, maar zeg dat tegen niemand. Er is daar altijd iemand, omdat niemand op de loonlijst van de belastingbetalers een natte broek wil krijgen vanwege het achterhouden van informatie van een machine als die van ons.'
  


  
    'Daar komt het!' riep Jack Rowe, toen het scherm oplichtte met het bericht uit Chicago.
  


  
    
      De vrouw die Janine Clunes heet, heeft een volledig professoraat in computerwetenschappen gehad voor een periode van drie jaar, voordat ze onlangs trouwde met Daniël Courtland, in die tijd ambassadeur in Finland. Ze werd zeer gerespecteerd, zowel door de faculteit als door de studenten, vanwege haar vaardigheid om computertaal te ontraadselen. Ze was actief in het campusbeleid, loyaal conservatief toen dat niet populair was, maar haar innemende persoonlijkheid verzachtte de negatieve reacties. Er ging een gerucht dat ze verscheidene affaires had terwijl ze hier was, maar ze waren niet belangrijk of schadelijk voor haar positie. Men merkte echter op dat ze, met uitzondering van politieke evenementen, weinig sociale bijeenkomsten bezocht, omdat ze niet op de campus woonde, maar in Evanston, Illinois, een uur rijden van de universiteit.
    


    
      Haar achtergrond is voor die tijd heel conformistisch. Ze emigreerde eind jaren veertig als baby uit Beieren. Haar ouders waren overleden en ze werd grootgebracht door de heer en mevrouw Charles Schneider in Centralia, in het district Marion, Illinois. Volgens haar rapporten was ze op de middelbare school een hoogst begaafde leerling. Ze won een erebeurs voor de Universiteit van Chicago en na haar kandidaats en doctoraal kreeg ze een betrekking aangeboden op de universiteit. Ze reisde vaak als onbetaalde politieke consulente naar Washington DC, waar ze ambassadeur Courtland ontmoette. Dat is het zo ongeveer, Parijs. De groeten, Chicago.
    

  


  
    'Dat is het niet "zo ongeveer",' antwoordde de kolonel. 'Zij is een Sonnenkind.'
  


  
    'Waar heb je het nu weer over, Stanley?'
  


  
    'Volgens mij bestond er twijfel over de Sonnenkinder-theorie,' zei Karin zacht, bijna onhoorbaar.
  


  
    'Bij de meeste mensen,' antwoordde de kolonel, 'niet bij mij, ik heb nooit getwijfeld. Kijk maar wat er nu gebeurt.'
  


  
    'Wat is een Sonnen... of zoiets?'
  


  
    'Een begrip, Drew. Men ging uit van de veronderstelling dat de fanatiekelingen van het Derde Rijk, voor en na de oorlog, geselecteerde kinderen naar zorgvuldig uitgezochte "ouders" over de hele wereld hebben gestuurd; hun taak was die Kinder op te voeden, totdat ze posities van invloed en macht konden innemen, om de weg te effenen voor een Vierde Rijk.'
  


  
    'Dat is een sprookje, dat zou nooit kunnen gebeuren.'
  


  
    ‘Misschien is het toch wel gebeurd,' zei Witkowski. 'Verrek, de hele wereld is door het lint gegaan!' viel het hoofd Beveiliging van de ambassade uit.
  


  
    'Even wachten,' sneed Joel Greenberg aan de computer de uitval van Witkowski af. 'Er komt nog iets uit Chicago. Let op het scherm.' Alle hoofden draaiden zich naar de monitor en de heldergroene letters.
  


  
    
      Aanvullende informatie over Janine Clunes. Ze maakte zich sterk voor conservatieve kwesties, maar ze verzette zich heftig tegen een nazidemonstratie door Skokie, Illinois. Op eigen risico beklom ze het podium van de demonstranten en veroordeelde het hele gebeuren als iets barbaars.
    

  


  
    'Wat maak je daaruit op, Stanley?' vroeg Drew.
  


  
    'Ik zal je zeggen wat ik daaruit opmaak,' kwam Karin tussenbeide. 'Hoe kun je zo'n afschuwelijke activiteit beter steunen dan door die te ontkennen? Misschien heb je wel gelijk, kolonel. Misschien is de Sonnenkinder-operatie nog lang niet dood.'
  


  
    'Zeg me dan eens hoe ik de ambassadeur moet benaderen? Wat kan ik in hemelsnaam zeggen? Dat hij leeft, slaapt met een dochter van het Derde Rijk?'
  


  
    'Laat mij dat maar doen,' zei Latham. 'Ik ben toch de coördinator?'
  


  
    'Aan wie ga je het overdragen, jongeman?'
  


  
    'Aan wie anders? Aan een man die we allebei waarderen. Wesley Sorenson.'
  


  
    'Moge God hem genadig zijn.'
  


  
    Op de computer van Rowe ging de telefoon over. Hij nam op. 'Met S-Twee, wat is er? Ja meneer, nu meteen, meneer.' Hij wendde zich tot Witkowski. 'U moet direct naar de ziekenboeg gaan, kolonel. Uw "prijs" is wakker en hij praat.'
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    Gerhardt Kroeger zat, in elkaar gedoken en in een dwangbuis geregen, op een smal bed tegen de muur; zijn kromme lijf drukte zich tegen de houten wand. Hij was alleen in een ziekenzaaltje van de ambassade, onder zijn ziekenhuispyjama waren zijn benen ingezwachteld, zijn opengesperde ogen dwaalden wild in het rond, zon der dat ze zich ergens op concentreerden. 'Mein Vater war ein Verrater,' fluisterde hij schor. 'Mein Vater war ein Verrater! Mein Leben ist vorbei, alles vernichtet!'

  


  
    Twee mannen bestudeerden hem door een doorkijkspiegel in een aangrenzend kantoor. De ene was arts van de ambassade, de andere kolonel Witkowski. 'Hij begint echt een beetje door te draaien,' zei het hoofd Beveiliging.
  


  
    ‘Ik versta geen Duits. Wat zegt hij?' vroeg de dokter.
  


  
    ‘Iets over dat zijn vader een smeerlap is, een verrader en dat zijn leven voorbij is, dat alles kapot is gemaakt.'
  


  
    'Wat maakt u daaruit op?'
  


  
    'Alleen wat ik hoor. Hij is een hopeloos geval; hij draagt een hele berg schuldgevoelens mee die hem tegen een muur opjagen die hij niet kan beklimmen.'
  


  
    'Dan heeft hij zelfmoordneigingen,' concludeerde de dokter. 'Hij blijft in de dwangbuis.'
  


  
    'En óf hij daarin blijft,' stemde de kolonel in. 'Maar ik ga toch naar binnen om hem te verhoren.'
  


  
    'Wees voorzichtig, zijn bloeddruk is heel hoog. En dat is, volgens mij, heel gewoon, gezien wie hij is... of was. Wanneer de machtigen vallen, schudt de aarde.'
  


  
    'Weet u wie hij is... was?'
  


  
    'Jazeker. Bijna iedere medische student weet dat. Vooral als je neurochirurgie hebt gestudeerd.'
  


  
    'Vertel me eens wat meer, dokter,' zei Witkowski met zijn ogen op de medicus gericht.
  


  
    'Hij is, of was, een beroemde Duitse chirurg. Ik heb al in een paar jaar niets meer over hem gehoord. Zijn specialisme was hersenletsel. Van hem werd indertijd gezegd dat hij meer psychisch gestoorde patiënten heeft genezen dan wie ook op dat gebied. Met een ontleedmes, niet met medicijnen die barsten van de bijwerkingen.' 'Waarom werd nu dit genie naar Parijs gestuurd om iemand te vermoorden, terwijl hij met een schot hagel nog geen huis zou kunnen raken?'
  


  
    'Ik zou het niet weten, kolonel, en als hij er iets over vertelde, zou ik het niet begrijpen.'
  


  
    'Niet onredelijk, maar ook niet goed genoeg, dokter. Laat me alstublieft naar binnen.'
  


  
    'Oké, maar denk eraan: ik blijf toekijken. Als ik zie dat hij omhoogschiet - de dwangbuis registreert zijn bloeddruk, zijn hartslag en zijn ademhaling - dan komt u eruit. Begrepen?'
  


  
    'Dat soort bevelen bevalt me niet als het om een moordenaar gaat...'
  


  
    'Van mij krijgt u ze anders wel, Witkowski,' viel de arts hem kort af in de rede. 'Het is mijn taak hem in leven te houden, misschien zelfs in uw voordeel. Begrijpen we elkaar?'
  


  
    'Ik heb weinig keus, nietwaar?'
  


  
    'Nee, die hebt u ook niet. Ik raad u aan rustig te praten.'
  


  
    'Die raad heb ik van u niet nodig.'
  


  
    De kolonel ging op een stoel voor het bed zitten. Hij bewoog zich niet, totdat de ronddwalende ogen van Kroeger op hem bleven rusten. 'Guten Abend, Herr Doktor. Sprechen Sie englisch, mein Herr?’
  


  
    'U weet heel goed dat ik dat spreek,' zei Kroeger, zich verzettend tegen de strakke dwangbuis. 'Waarom ben ik op zo'n onwaardige manier ingesnoerd? Ik ben arts, een bekend chirurg, dus waarom word ik als een beest behandeld?'
  


  
    'Omdat de families van twee van uw slachtoffers in het hotel Intercontinental u ongetwijfeld als een gevaarlijk dier beschouwen. Zullen we u vrijlaten en u aan hun woede uitleveren? Ik verzeker u dat de dood in hun handen veel pijnlijker zal zijn dan een executie door ons.'
  


  
    'Dat ging per vergissing, het was een fout! Een tragisch voorval, veroorzaakt doordat u een vijand van de mensheid verbergt!'
  


  
    'Een vijand van de mensheid...? Dat is een heel ernstige beschuldiging. Waarom is Harry Latham een vijand van de mensheid?'
  


  
    'Hij is krankzinnig, een gewelddadige schizofreen die van zijn kwellingen verlost moet worden, of medicijnen moet krijgen, zodat hij kan worden opgenomen. Heeft Moreau u dat niet verteld?'
  


  
    'Moreau? Van het Deuxième Bureau?'
  


  
    'Natuurlijk. Ik heb hem alles uitgelegd! Heeft hij niet met u gesproken? Och, hij is nu eenmaal Frans en Fransen houden de zaken voor zich, toch?'
  


  
    'Misschien ben ik vergeten wat hij me heeft verteld.'
  


  
    ‘U moet weten,' zei Kroeger, zich nog steeds verzettend, maar rechtop op het bed zittend, 'dat ik Harry Latham in Duitsland heb behandeld - waar doet er niet toe - en ik heb zijn leven gered. Maar u moet mij naar hem toe brengen, gewapend natuurlijk, zodat ik hem een injectie kan geven met de medicijnen die ik bij me had. Dat is de enige manier waarop hij in leven kan blijven en u van dienst kan zijn!'
  


  
    'Een aanlokkelijk idee,' zei Witkowski. 'Hij heeft een lijst met namen meegebracht, weet u, een paar honderd namen...'
  


  
    'Wie weet waar hij die vandaan heeft,' viel Gerhardt Kroeger hem in de rede. 'Hij ging om met het aan drugs verslaafde uitschot van Duitsland. Sommige namen kloppen misschien, andere niet. Daarom moet u mij naar hem toe brengen op neutraal gebied, zodat we de waarheid te weten kunnen komen.'
  


  
    'Mijn god, u bent wanhopig genoeg om u aan alle kanten in te dekken, is het niet?'
  


  
    'Was meinen Sie?'
  


  
    'U weet verdomd goed was ich meine, Herr Doktor. Laten we eens even over iets anders praten, oké?'
  


  
    'Was?'
  


  
    'Uw pappie, uw Vater, hebt u daar bezwaar tegen?'
  


  
    'Ik praat nooit over mijn vader, meneer,' zei Kroeger en hij keek met niets ziende ogen naar de muur.
  


  
    'O, maar ik denk dat u dat wel zult doen,' drong de kolonel aan. 'Weet u, we hebben uw voorgeschiedenis nagetrokken, alles over u, en we beschouwden uw vader als een held, een verlichte held van Duitsland.'
  


  
    'Nein! Ein Verräter!'
  


  
    'Wij vinden van niet. Hij wilde levens sparen, Duitse, Engelse en Amerikaanse. Hij doorzag eindelijk de holle onzin van Hitler en zijn schurken en besloot een daad te stellen met gevaar voor eigen leven, terwijl hij ervan overtuigd was dat hij zijn leven erbij in zou schieten. Dat is een echte held, dokter.'
  


  
    'Nein und nein! Hij heeft het vaderland verraden!' Kroeger kronkelde in de dwangbuis, sprong heen en weer op het bed, een man die het moeilijk had en bij wie de tranen over zijn wangen stroomden. 'In mijn gymnasiumtijd, daarna tijdens de hele Universität, hadden leerlingen en studenten het op mij begrepen, vaak sloegen ze me. "Jouw vader was een verrader, dat weten we allemaal!" En: "Waarom maakten de Amerikanen hem Bürgermeister, hoewel niemand van ons hem wilde?" Mein Gott, wat werd ik gepest!'
  


  
    'Dus besloot u maar goed te maken wat hij nooit heeft afgemaakt, is dat het, Herr Kroeger?'
  


  
    'U hebt het recht niet mij zo te ondervragen!' schreeuwde de chirurg. Hij ging rechtop zitten met rode, vochtige ogen. 'Alle mensen, zelfs vijanden, hebben recht op privacy in hun leven!'
  


  
    'En die respecteer ik,' zei Witkowski, kaarsrecht op zijn stoel gezeten. 'Maar u bent een uitzondering, dokter, omdat u te intelligent, te onderlegd bent om de onzin te geloven die u werd verteld en die u nu zelf verkoopt. Zegt u me eens, respecteert u de heiligheid van het leven buiten de moederschoot?'
  


  
    'Natuurlijk. Leven dat ademt, is leven.'
  


  
    'Ook bij joden, zigeuners, gehandicapten en geestelijk gestoorden, en bovendien bij homoseksuelen van beiderlei kunne?'
  


  
    'Dat zijn politieke beslissingen; die liggen niet op het medische vlak.'
  


  
    'Dokter, u bent een grote klootzak. Maar ik zal u eens iets zeggen. Misschien breng ik u wel bij de Latham op wie u jaagt, al was het alleen maar zodat hij naar u kan luisteren en u dan in uw gezicht kan spugen. "Politieke beslissingen?" Ik moet kotsen van u.'
  


  
    

  


  
    Wesley Sorenson staarde uit het raam van zijn op een hoek liggende kantoor in Washington en keek afwezig naar het drukke ochtendverkeer in de straat beneden. Het tafereel leek op een doolhof in een terrarium vol insecten, waar ze allemaal de volgende horizontale buis probeerden te bereiken, maar merkten dat ze weer in een andere buis zaten, die opnieuw naar de vólgende leidde, allemaal zonder einde en zonder dat er ergens een eindstreep was. Dit beeld kwam duidelijk overeen met zijn gedachten, concludeerde de directeur van Consulaire Operaties. Hij draaide zijn stoel met een zwaai om en bekeek de aparte stapels notities op zijn bureau, notities die versnipperd en verbrand zouden worden voordat hij aan het eind van de dag zijn kantoor uit ging. De brokken informatie kwamen te snel binnen, ze verstopten zijn hersenen en elke onthulling was kennelijk even explosief als de voorgaande. De twee Duitsers die in Fairfax vastzaten, hadden de vice-president van de Verenigde Staten en de Speaker of the House beschuldigd, in de zich steeds verder uitbreidende jacht op neo-nazi's, en hadden beloofd dat er meer namen zouden volgen. De CIA was in zijn hoogste regionen gecompromitteerd (en hoeveel andere instellingen nog?). In de computers van een communicatielaboratorium van Defensie was een heel jaar onderzoek uitgewist door een neo-nazi die met een Lufthansa-vlucht naar München was verdwenen. Senatoren, congresleden, machtige zakenlieden, zelfs nieuwspresentatoren, werden ervan verdacht nazi's te zijn, zonder enig wezenlijk bewijs. De beschuldigingen waren afgewezen, totdat een invloedrijk lid van het Britse ministerie van buitenlandse zaken gesnapt was en kennelijk de namen bekendmaakte van andere invloedrijke personen in de Engelse overheidshiërarchie. Tenslotte was Claude Moreau volledig te vertrouwen, maar de ambassade in Parijs was dat niet - goeie god, verre daarvan, als de laatste berichten klopten! De vrouw van ambassadeur Courtland?
  


  
    Het was een maalstroom van beschuldigingen en tegenbeschuldigingen, van implicaties van verraad die woedend werden ontkend, een slagveld waar bloed vergoten zou worden, waar de onschuldigen dodelijk gewond zouden raken en de schuldigen van het toneel zouden verdwijnen. Het leek alsof de waanzin van de krankzinnige McCarthy-periode overgevloeid was in de nazi-waanzin van de jaren dertig. Overal in Amerika marcheerden de nazi-aanhangers, allemaal in de pas met duivelse leiders, die met hun krijsende op roepen het intellectueel onrijpe gespuis op de been brachten; uit hun vrees en hun haat - die vaak hetzelfde waren - bleek duidelijk hoe onvolkomen ze zelf waren. De ziekte van het fanatisme verspreidde zich weer over de wereld; waar zou het eindigen, als er ooit een eind aan kwam?
  


  
    Wat Sorenson echter op dit moment dwarszat - of liever: hem doodsbang maakte - was de informatie, gevolgd door een per fax ontvangen achtergrondverhaal, over de tweede vrouw van Courtland, Janine Clunes. Oppervlakkig gezien leek het ondenkbaar; dat had hij nog maar een paar minuten geleden via de telefoon tegen Drew Latham gezegd. 'Ik kan het niet geloven!'
  


  
    'Dat zei Witkowski ook, totdat hij het tweede bericht uit Chicago las. Toen zei hij iets anders, alleen, hij fluisterde het eigenlijk. Je kon hem amper verstaan maar de woorden waren duidelijk: "Zij is een Sonnenkind".'
  


  
    'Weet jij wat dat betekent, Drew?'
  


  
    'Karin vertelde het me. Het is waanzin, Wes, en niemand zal het geloven. Baby's, kleine kinderen, die overal heen werden gestuurd...'
  


  
    'Je vergat een paar dingen,' viel Sorenson hem in de rede. 'Geselecteerde kinderen, zuiver Arisch bloed, ouders met gecombineerde I.Q.'s van boven de honderdvijfendertig, niet meer en niet minder.'
  


  
    'Jij weet ervan?'
  


  
    'Ze werden de producten genoemd van de Lebensborn. SS-officieren bevruchtten blonde, blauwogige vrouwen uit Noord-Europa, zo dicht mogelijk bij of over de Scandinavische grenzen, waar het maar mogelijk was.'
  


  
    'Dat is waanzin!'
  


  
    'Dat was Heinrich Himmler. Het was zijn idee.'
  


  
    'Is het echt gebeurd?'
  


  
    'Niet volgens alle inlichtingendiensten van na de oorlog. De conclusie luidde dat het Lebensborn-plan werd prijsgegeven, vanwege de problemen bij het transport en de tijd die nodig was voor medische evaluaties.'
  


  
    'Volgens Witkowski werd het niet prijsgegeven.'
  


  
    Stilte. Toen zei Sorenson: 'Ik was ervan overtuigd dat dat wel het geval was. Nu weet ik het niet zo zeker.'
  


  
    'Wat wil je dat we doen, dat ik doe?'
  


  
    'Hou je rustig en hou je mond. Als de neo's weten dat Kroeger nog leeft, zullen ze doen wat ze kunnen om hem te vinden. Als je geluk hebt, wordt er niemand aan onze kant vermoord.'
  


  
    'Dat is nogal ijskoud, Wes.'
  


  
    '"Herinneringen aan dingen uit het verleden", als je me de literaire verbastering wilt vergeven,' zei Sorenson. 'Stuur een bericht naar de anti-neo's. Zeg hun dat je de prijshaas gevangen hebt.'
  


  
    'Waarom in hemelsnaam?'
  


  
    'Omdat ik op dit moment niemand vertrouw en ik me van alle kanten indek. Doe wat ik zeg. Bel me over een uur terug, of eerder, afhankelijk van hoe de zaak zich ontwikkelt.' De zaak had zich echter ontwikkeld voor de ervaren inlichtingen man, nu directeur van Consulaire Operaties. Niemand had nog ooit een Sonnenkind gevonden. Zelfs degenen die ooit verdacht werden, waren beschouwd als onschuldige kinderen, vanwege de officiële papieren en de volmaakt veramerikaanste, liefhebbende echtparen die de getroffen wezen hadden opgenomen. Maar nu was er, ondanks alle rechtszaken, een mogelijk Sonnenkind te voorschijn gekomen! Een volwassen vrouw, ooit een kind van nazi- Duitsland, nu een zeer aantrekkelijke, talentvolle geleerde, die een betrekkelijk hoge functionaris van Buitenlandse Zaken in haar netten had verstrikt. Het was een Sonnenkind-schema van de bovenste plank.
  


  
    Sorenson pakte de telefoon en toetste de cijfers in voor het privé-toestel van de directeur van de FBI, een fatsoenlijke man die, zoals Knox Talbot had gezegd, oké was. 'Ja?'
  


  
    'Met Sorenson van Cons-Op, bel ik ongelegen?'
  


  
    'Op dit toestel, verrek, nee. Wat kan ik voor u doen?'
  


  
    'Ik wind er maar geen doekjes om. Ik ga me op uw terrein begeven, maar ik kan niet anders.'
  


  
    'Geldt dat op bepaalde tijden niet voor ons allemaal?' vroeg de directeur van de FBI. ' We hebben elkaar nooit ontmoet, maar Knox Talbot zegt dat u zijn vriend bent en dat is voor mij voldoende. Waar komt u op mijn terrein?'
  


  
    'Ik heb de grens eigenlijk nog niet overschreden, maar ik wil het doen. Volgens mij moet ik het doen.'
  


  
    'U zei dat u niet anders kon.'
  


  
    'Ik geloof het niet. Maar ik moet wel binnen Cons-Op blijven.'
  


  
    'Waarom belt u me dan? Kunt u het niet beter alleen afhandelen?'
  


  
    'In dit geval niet. Ik moet een kortere weg nemen.'
  


  
    'Ga je gang, Wes - zo noemt Knox u. Ik heet Steve.'
  


  
    'Ja, dat weet ik. Steven Rosbician, het schoolvoorbeeld van orde handhaving.'
  


  
    'Mijn mensen voeren de PR veel te ver door. Ik was een blanke rechter in LA die geluk had, omdat de negers vonden dat ik eerlijk was. Je verzoek, graag.'
  


  
    'Heb jij een team in Marion County, Illinois?'
  


  
    'Jazeker. In Illinois hebben we altijd al gewerkt. Welke plaats?'
  


  
    'Centralia.'
  


  
    'In de buurt. Wat heb je nodig?'
  


  
    'Alles wat je hebt over een zeker heer en mevrouw Charles Schneider. Ze zijn misschien dood en ik heb geen adres, maar ik heb het idee dat ze misschien ergens in het begin tot het midden van de jaren dertig uit Duitsland zijn geïmmigreerd.'
  


  
    'Dat is niet veel om mee aan het werk te gaan.'
  


  
    'Dat besef ik, maar binnen de context van ons onderzoek en gezien de beschikbare tijd, heeft de FBI misschien een dossier over ze.'
  


  
    'Als we er een hebben, krijg je het. Waar begeef jij je nu op ons terrein? Ik zit nog niet zo lang op deze post, maar ik begrijp het niet helemaal.'
  


  
    'Ik zal het je uitleggen, Steve. Ik ga in het binnenland werken. Dat is jouw domein, en ik kan je niet de achtergrond geven voor mijn verzoek. Vroeger zou die bloedhond van een J. Edgar die hebben geëist of de hoorn op de haak hebben gegooid.'
  


  
    'Ik ben die stomme Hoover niet en de FBI is behoorlijk veranderd. Als we niet met elkaar kunnen samenwerken, of we de achtergrond nou kennen of niet, waar zijn we dan?'
  


  
    'Nou ja, het staat ergens duidelijk in onze handvesten...'
  


  
    'Meer volgens de letter dan volgens de geest, zou ik zeggen,' viel Rosbician hem in de rede. 'Geef me je geheime faxnummer. Als ik wat heb, krijg je het binnen een uur.'
  


  
    'Heel erg bedankt,' zei Sorenson, 'en bovendien, zoals jij suggereerde, zal ik het voortaan alleen doen, wat ik ook doe.'
  


  
    'Waarom klets je zo?'
  


  
    'Wacht maar totdat je met een hoorzitting van het Congres te maken krijgt en zes stugge gezichten tegenover je ziet die je niet aan staan. Dan begrijp je het wel.'
  


  
    'Dan ga ik terug naar mijn advocatenkantoor, om een heleboel meer geld verdienen.'
  


  
    'Die plannen van je staan me wel aan, Steve.' Sorenson gaf de directeur van de FBI het geheime nummer van zijn fax. Achtendertig minuten gingen voorbij voordat hij het harde piepen hoorde van het apparaat van Cons-Op in zijn kantoor. Toen gleed er een enkel blad papier van de FBI uit het apparaat. Wesley Sorenson pakte het en las de informatie.
  


  
    
      Karl en Jolianna Schneider kwamen op 12 januari 1940 naar Amerika, verbannen uit Duitsland, bij familie in Cicero, Illinois, die borg voor hen stonden en zeiden dat de jongeman Schneider vaardigheden bezat waardoor hij gemakkelijk werk zou kunnen vinden op het gebied van de optometrie. Ze waren respectievelijk eenentwintig en negentien jaar oud. De reden die ze opgaven voor hun vertrek uit Duitsland, was dat Johanna Schneiders grootvader een jood was en dat ze werd gediscrimineerd door het Arische ministerie in Stuttgart.
    


    
      In maart 1946 bezat de heer Schneider, toen Charles in plaats van Karl, een optometrisch fabriekje in Centralia en hij diende bij de immigratiedienst een verzoek in om toestemming voor de immigratie van zijn nichtje Janine Clunes, een vrouwelijke baby; haar ouders waren bij een auto-ongeluk om het leven gekomen. Het verzoek werd ingewilligd en de Schneiders adopteerden wettig het kind. In augustus 1991 stierf mevrouw Schneider aan een hartstilstand. De heer Schneider, 76 jaar oud, woont nog steeds op Cyprus Street 121, Centralia, Illinois. Hij heeft zich uit de zaak teruggetrokken, maar gaat er nog twee keer per week naartoe. Dit dossier is gebaseerd op het toezicht op Duitse immigranten aan het begin van de Tweede Wereldoorlog. Volgens deze functionaris hoort het afgesloten te worden.
    

  


  
    Goddank was dat niet gebeurd, dacht Sorenson. Als Charles-Karl Schneider in werkelijkheid een Sonnenkind had opgenomen, zou er een heleboel informatie uit hem te halen zijn, aangenomen dat Verfahren Sonnenkinder een netwerk had. Het zou stom zijn om aan te nemen dat dat niet het geval was. De juridische en technische papiermolen bij de Amerikaanse immigratieprocedures was zo ingewikkeld, dat de zaak soms volkomen spaak liep; het vereiste een systeem voor ondersteuning. Misschien was de tijd dat het allemaal was gebeurd allang voorbij, maar door een scheur in het ijs kon nu het vuile water eronder, de smeertroep die op het heden betrekking had, vrij naar buiten komen. Sorenson pakte zijn telefoon en druk te de toets in voor zijn secretaresse. 'Ja, meneer?'
  


  
    'Reserveer een plaats voor me in een vliegtuig naar Centralia, Illinois, of wat er het dichtst bij ligt. Onder een gefingeerde naam, natuurlijk, waarvan ik hoop dat je me die zult doorgeven.’
  


  
    'Voor wanneer, meneer?'
  


  
    'Vroeg in de middag, als dat lukt. En bel mijn vrouw. Ik kom vanavond niet thuis eten.'
  


  
    

  


  
    Claude Moreau bestudeerde het rapport uit Neurenberg, Duitsland, het ontcijferde dossier over ene dr. Hans Traupman, hoofd Chirurgie in het ziekenhuis van Neurenberg.
  


  
    
      Hans Traupman, geboren 21 april 1922, in Berlijn, zoon van twee artsen, Erich en Mariene Traupman, vertoonde al vroeg tekenen van een uitgesproken hoog intelligentiequotiënt, hetgeen bleek uit zijn eerste schooljaren...
    

  


  
    Het dossier beschreef vervolgens de wetenschappelijke carrière van Traupman, ook een verplichte korte periode bij de Hitlerjugend en zijn diensttijd na zijn medische studie als jonge arts bij de Sanitätstruppe, de geneeskundige troepen van de Wehrmacht.
  


  
    
      Na de oorlog keerde Traupman terug in Neurenberg, waar hij zijn co-assistentschap in neurochirurgie deed. Binnen tien jaar, en na zeer veel operaties, werd hij beschouwd als een van de vooraan staande neurochirurgen in het land, zo niet van de hele vrije wereld. Er is weinig bekend over zijn privé-leven. Hij trouwde met Elke Müller, een huwelijk dat na vijf jaar, die kinderloos bleven, eindigde in een scheiding. Sinds die tijd woont hij in een deftig appartement in de chicste buurt van Neurenberg. Hij is rijk, dineert vaak in de duurste restaurants en staat bekend om zijn royale fooi en. Tot zijn gasten behoren medische collega's, politieke figuren uit Bonn en allerlei beroemdheden uit de film- en televisiewereld. Resumerend, als zo'n samenvatting mogelijk is: hij is een bon vivant met de medische vaardigheden die zijn buitensporige leven mogelijk maken.
    

  


  
    Moreau pakte zijn telefoon en toetste de knop in die hem rechtstreeks in contact bracht met hun man in Neurenberg. 'Ja?' zei de stem.
  


  
    'Met mij.'
  


  
    'Ik heb u alles gestuurd wat er was.'
  


  
    'Nee, dat hebt u niet. Vlooi alles uit wat u kunt, over Elke Müller.'
  


  
    'De ex-vrouw van Traupman? Waarom? Zij is verleden tijd.'
  


  
    'Omdat zij de sleutelfiguur is, idioot. Een scheiding na een jaar of twee is begrijpelijk, en na twintig jaar volmaakt acceptabel, maar niet na vijf. Er moet een verhaal achter zitten. Doe wat ik vraag en stuur me het materiaal zo snel mogelijk.'
  


  
    'Dat is een totaal andere zaak,' protesteerde de man in Neurenberg. 'Ze woont nu onder haar meisjesnaam in München.'
  


  
    'Müller, natuurlijk. Heb je een adres?'
  


  
    'Natuurlijk.' De functionaris van het Deuxième gaf het hem. 'Vergeet mijn eerdere opdracht maar. Ik ben van gedachten veranderd. Stel München op de hoogte dat ik daarheen vlieg. Ik wil deze dame zelf spreken.'
  


  
    'U doet maar, maar volgens mij bent u gek.'
  


  
    'Iedereen is gek,' zei Moreau. 'Het wordt tijd dat we allemaal worden opgenomen.'
  


  
    

  


  
    Sorensons toestel landde in Mount Vernon, Illinois, bijna vijftig kilometer ten zuiden van Centralia. Hij maakte gebruik van het valse rijbewijs en de creditcard waar Consulaire Operaties voor had gezorgd om een auto te huren, volgde de route die de bediende van het verhuurbedrijf hem op de kaart had aangewezen, en reed naar het plaatsje in het noorden. Cons-Op had hem ook een plattegrond van Centralia verstrekt, het adres, Cyprus Street 121, duidelijk aan gegeven, evenals de manier waarop hij precies van Highway 51 naar het stadje moest rijden. Twintig minuten later reed Sorenson door de rustige, met bomen omzoomde straat, op zoek naar nummer 121. De straat zelf was inderdaad door en door Amerikaans, maar van een andere, voorbije periode. De sfeer was die van de hogere middenklasse, zoals Norman Rockwell die had uitgebeeld: grote huizen met ruime voorveranda's, veel latwerk en zelfs schommelstoelen. Je kon je gemakkelijk voorstellen hoe de eigenaars daarin 's middags thee zaten te drinken met hun buren. Toen zag hij brievenbus 121. Alleen was dit huis anders, niet in stijl of afmeting, maar iets anders, een subtiel verschil. Wat was het? De ramen, dacht de directeur van Consulaire Operaties. De ramen op de eerste en tweede verdieping waren afgesloten met luiken. Zelfs op de benedenverdieping werd een groot erkerraam, bestaande uit een heleboel ruitjes en met rechthoekige glas-in-loodramen ernaast, afgesloten door jaloezieën. Het leek of dit huis niet erg was gediend van bezoekers. Wesley vroeg zich af of hij ook tot die categorie zou behoren, of nog erger. Hij parkeerde voor het huis, stapte uit en liep het betonnen pad op, klom de trap op en drukte op de bel.
  


  
    De deur ging open en er verscheen een slanke oude man, met dunner wordende witte haren en een bril met dikke glazen op. 'Wat kan ik voor u doen?' vroeg hij met een zachte, beverige stem met nauwelijks een spoor van een accent.
  


  
    'Mijn naam is Wesley Sorenson en ik kom uit Washington DC, meneer Schneider. We moeten eens praten, of hier of in een veel oncomfortabeler ruimte.'
  


  
    De oude man sperde zijn ogen open en het beetje kleur in zijn gezicht trok helemaal weg. Hij probeerde een paar keer iets te zeggen, maar verslikte zich in zijn woorden. Tenslotte zei hij iets verstaanbaars. 'Ach, u hebt er zo lang over gedaan, het was zo lang geleden. Komt u binnen, ik verwacht u al bijna vijftig jaar... Kom, kom binnen, buiten is het te warm en airconditioning is duur. Nu doet trouwens niets er meer toe.'
  


  
    'Zoveel verschillen wij niet in leeftijd, meneer Schneider,' zei Sorenson. Hij liep een grote negentiende-eeuwse hal binnen en volgde de pleegouder van een Sonnenkind naar de woonkamer, die in de schaduw lag en vol stond met zwaar gestoffeerde meubelen. 'Voor ons is vijftig jaar niet zó lang.'
  


  
    'Mag ik u wat Schnaps aanbieden? Eerlijk gezegd kan ik er ook wel een of twee gebruiken, misschien wel meer.'
  


  
    'Een kleine whisky is voldoende voor mij, als u die hebt. Bourbon zou fijn zijn, maar het maakt weinig uit.'
  


  
    'O ja, dat doet het wel en ik heb het in huis. Mijn tweede dochter is met een man uit Carolina getrouwd en hij drinkt dat het liefst. Gaat u toch zitten, ik ben even weg om onze drankjes te halen.'
  


  
    'Dank u.' De directeur van Cons-Op vroeg zich plotseling af of hij voor een wapen had moeten zorgen. Hij was te lang weg geweest uit de buitendienst! Die ouwe rotzak kon er nu een voor zichzelf aan het zoeken zijn. Maar, Schneider kwam terug met een zilveren dienblad met glazen en twee flessen erop, en zonder dat zijn kleren ergens opbolden.
  


  
    'Dit zal een en ander gemakkelijker maken, nicht?' zei hij. 'Ik ben verbaasd dat u mij echt verwachtte,' merkte Sorenson op, toen hun glazen voor hen stonden, dat van hem op de salontafel, dat van de Duitser op de leuning van een gemakkelijke stoel tegenover hem.
  


  
    'Zoals u al zei, het was lang geleden.'
  


  
    'Mijn jonge vrouw en ik behoorden indertijd tot de fanatieke jeugdorganisaties in Duitsland. Al die optochten met toortsen, de kreten, de euforie dat we het ware opperras van de wereld waren. Het was allemaal erg verleidelijk en wij werden verleid. Wij kregen onze opdracht van de legendarische Heinrich Himmler zelf, die "op lange termijn" dacht, zoals we tegenwoordig zeggen. Volgens mij dacht hij echt dat we de oorlog zouden verliezen, maar hij was met hart en ziel toegewijd aan het idee van de Arische superioriteit. We deden wat ons bevolen werd, na de oorlog via de Odessa. En zelfs toen geloofden we er nog in.'
  


  
    'U diende dus een verzoek in voor de immigratie van een zekere Janine Clunitz, later Clunes, en adopteerde haar?'
  


  
    'Ja, zij was een buitengewoon kind, veel intelligenter dan Johanna en ik. Elke dinsdagavond, vanaf dat ze acht of negen was, kwamen er mannen voor haar die haar ergens anders heen brachten, waar ze werd - ik neem aan dat dat het juiste woord is - werd "geïndoctrineerd".'
  


  
    'Waar was dat?'
  


  
    'Dat hebben we nooit ontdekt. In het begin kreeg ze alleen zuurtjes, ijs en snoep, terwijl ze geblinddoekt was. Later, toen ze ouder werd, vertelde ze ons alleen dat ze getraind werd in onze "glorierijke nalatenschap". Die woorden gebruikte ze en wij wisten natuurlijk wat die betekenden.'
  


  
    'Waarom vertelt u me dit nu, meneer Schneider?'
  


  
    'Omdat ik nu tweeënvijftig jaar in dit land heb gewoond. Ik kan niet zeggen dat het volmaakt is, dat is geen enkel land, maar het is beter dan waar ik vandaan kom. Weet u wie er in de straat tegenover mij woont?'
  


  
    'Hoe kan ik dat weten?'
  


  
    'De Goldfarbs, Jake en Naomi. Joden. En ze waren de beste vrienden van Johanna en mij. En verderop in de straat woont het eerste negerechtpaar dat hier een huis kocht. De Goldfarbs en wij gaven een feestje om ze welkom te heten en iedereen kwam. En toen er op hun gazon een kruis werd verbrand, hebben we met z'n allen de schoften opgespoord en overgeleverd aan justitie.'
  


  
    'Niet echt het werk van het Derde Rijk.'
  


  
    'De mensen veranderen, we veranderen allemaal. Wat kan ik u zeggen?'
  


  
    'Hoe lang geleden bent u met Duitsland in contact geweest?'
  


  
    'Mein Gott, die idioten blijven maar bellen, twee, drie keer per jaar. Ik zeg hun dat ik een oude man ben en dat ze me met rust moeten laten, omdat ik er niet meer bij betrokken ben. Ik moet in hun computers zitten of wat die nieuwe machines hun ook bevelen te doen. Ze blijven me volgen, ze laten nooit los, houden nooit op mij te bedreigen.'
  


  
    'Er worden geen namen genoemd?'
  


  
    'Ja, één. De laatste die me een maand geleden belde, was bijna hysterisch en schreeuwde tegen me dat Herr Traupman mijn executie zou bevelen. "Waarvoor?" vroeg ik. "Ik zal binnenkort dood zijn en ik neem uw geheim mee in het graf.'"
  


  
    

  


  
    Claude Moreau werd door de Leopoldstrasse gereden door zijn man in München die het flatgebouw had verkend waar Elke Müller, de voormalige mevrouw Traupman, woonde. Om voor Moreau tijd te sparen had het geheime kantoor van het Deuxième op de Königsplatz mevrouw Müller gebeld en uitgelegd dat een hoge ambtenaar van de Franse regering een vertrouwelijke kwestie met haar wilde bespreken, waar ze financieel beter van zou kunnen worden. Nee, degene die belde, had geen idee wat die vertrouwelijke kwestie was, behalve dat de vooraanstaande dame er op geen enkele manier door zou worden gecompromitteerd.
  


  
    Het woonhuis was deftig, het appartement zelf nog voornamer, een overdreven mengelmoes van barok en art deco. Elke Müller paste bij haar omgeving. Ze was een rijzige, dominante vrouw van voor in de zeventig; in haar opgestoken haar zaten wat plukjes witachtig grijs, ze had een hoekig gezicht en scherpe trekken. Ze was kennelijk een vrouw die niet over zich liet lopen; dat was te zien aan haar ogen, die groot en helder waren. Ze had een blik die grensde aan het vijandige of wantrouwige, of allebei.
  


  
    'Mijn naam is Claude Moreau, madame, en ik werk voor de Quai d'Orsay in Parijs,' zei het hoofd van het Deuxième Bureau in het Duits, nadat hij door de dienstbode in uniform in de zitkamer was gelaten.
  


  
    'Het is onnodig Deutsch te spreken, monsieur. Ik spreek vloeiend Frans.'
  


  
    'Dat is een hele opluchting voor me,' loog Moreau, 'want ik kan met mijn Duits nauwelijks uit de voeten.'
  


  
    'Ik denk dat dat wel meevalt. Gaat u tegenover me zitten en legt u me die vertrouwelijke kwestie eens uit, als u zo goed wilt zijn. Ik kan me niet voorstellen waarom de Franse regering ook maar een beetje in mij is geïnteresseerd.'
  


  
    'Neemt u me niet kwalijk, madame, maar ik vermoed dat u dat wel weet.'
  


  
    'U bent onbeleefd, monsieur.'
  


  
    'Neemt u me niet kwalijk. Ik wil alleen maar duidelijk zijn en de waarheid spreken zoals ik die zie.'
  


  
    'Dat is bewonderenswaardig. Het gaat zeker over Traupman?'
  


  
    'Dan was mijn flauwe vermoeden juist, nietwaar?'
  


  
    'Dat was het natuurlijk. Een andere reden kon er onmogelijk zijn.'
  


  
    'U was met hem getrouwd...'
  


  
    'Niet lang, vergeleken met andere huwelijken,' viel Elke Müller hem snel en resoluut in de rede, 'maar voor mij veel te lang. Hij begint dus de wrange vruchten te plukken, is het dat? Kijk niet zo verbaasd, Moreau. Ik lees de kranten en kijk naar de televisie. Ik zie wat er gebeurt.'
  


  
    'Wat die "wrange vruchten" betreft, mag ik daarnaar vragen?'
  


  
    'Waarom niet? Ik ben meer dan dertig jaar geleden uit de boomgaard vertrokken.'
  


  
    'Zou het onbeleefd van me zijn u te vragen om daar wat dieper op in te gaan; alleen zolang het niet vervelend voor u is, natuurlijk.'
  


  
    'Nu zit u te liegen, monsieur. U zou liever zien dat ik het verschrikkelijk vervelend vond, dat ik zelfs vreselijk verbitterd was en u zou vertellen wat een vreselijke man hij was. Nu, zo ligt het niet, of het nu waar is of niet. Maar ik kan u wel vertellen dat ik, die weinige keren dat ik aan Traupman denk, alleen maar walging voel.'
  


  
    'O?'
  


  
    'O, ja, precies wat u zegt. Goed dan, u krijgt het verhaal te horen. Ik trouwde vrij laat met Hans Traupman. Ik was eenendertig, hij drieëndertig en zelfs op die leeftijd een zeer succesvol chirurg. Ik was erg onder de indruk van zijn briljante medische vaardigheden en geloofde dat er onder dat vrij kille uiterlijk van hem een goede man schuilging. Er waren flitsen van hartelijkheid en warmte die me opwonden, totdat ik algauw besefte dat het allemaal toneel was. Waarom hij zich tot mij aangetrokken voelde, werd heel snel duidelijk. Ik was een Müller uit Baden-Baden, de rijkste landeigenaars in de omgeving, ook in sociaal opzicht toonaangevend, en ik verschafte hem toegang tot de kringen waartoe hij zo wanhopig graag wilde behoren. Weet u, allebei zijn ouders waren artsen, maar het waren geen mensen die echt in de belangstelling stonden, en ze waren zeker niet erg succesvol, omdat ze hun praktijk uitoefenden in klinieken voor de lagere economische klassen...'
  


  
    'Mag ik even?' viel Moreau haar in de rede. 'Heeft hij zijn positie als uw echtgenoot gebruikt om aan zijn sociale ambities te voldoen?'
  


  
    'Dat heb ik u net verteld.'
  


  
    'Waarom riskeerde hij dan een echtscheiding?'
  


  
    'Daar had hij niet veel bij in te brengen. Bovendien had hij na vijf jaar bereikt wat hij wilde bereiken, en zijn vaardigheden deden de rest. Uit achting voor de familie Müller stemde ik in met een zogenaamde vriendschappelijke scheiding, gewoon onverenigbaarheid van karakter; geen van beide partijen kreeg de schuld. Het was de grootste vergissing die ik ooit heb begaan, en mijn vader had om die reden voor zijn dood felle kritiek op me.'
  


  
    'Mag ik vragen waarom?'
  


  
    U kent mijn familie niet, monsieur, en Müller is een veelvoorkomende naam in Duitsland. Ik zal het u uitleggen. De Müllers uit Baden-Baden waren tegen de misdadiger Hitler en zijn bende. De Führer hield de handen van ons af vanwege onze bezittingen en de loyaliteit die verscheidene duizenden werknemers ons betoonden. De geallieerden hebben nooit begrepen hoe bang Hitler was voor binnenlandse onlusten. Hadden ze dat wel gedaan, dan hadden ze misschien een tactiek kunnen bedenken voor het binnenland van Duitsland die de oorlog had kunnen bekorten. Net als Traupman nam die kleine schoft met zijn snorretje veel te veel hooi op zijn vork, ging hij om met mensen die hij van een afstand had bewonderd, maar die hem nooit accepteerden. Mijn vader beweerde altijd dat Hitlers donderpreken het gebral waren van een bange man, die gedreven werd om door moorden de minste oppositie op te ruimen, zolang dat geen gevolgen had. Maar Herr Hitler zorgde er via de dienstplicht wel voor dat mijn twee broers naar het oostfront werden gestuurd, waar ze sneuvelden, waarschijnlijk eerder door Duitse kogels dan door Russische.'
  


  
    'Hans Traupman, alstublieft?'
  


  
    ‘Hij was nazi in hart en nieren,' zei madame Müller zacht en ze draaide haar gezicht naar het zonlicht dat in de middag door het raam viel. 'Het was vreemd, bijna onmenselijk, maar hij verlangde naar macht, niets anders dan macht, veel meer dan naar de vruchten die hij uit zijn beroep plukte. Hij draafde door over de verworpen theorieën van een superieur Arisch ras, alsof dat als onfeilbaar werd beschouwd, al moest hij geweten hebben dat het dat niet was. Volgens mij was het de bittere wrok van een uitgestoten jongeman die zich niet tot de elite van Duitsland kon rekenen, ondanks zijn groeiende reputatie, gewoon omdat hij grof en ongeliefd was.'
  


  
    'Ik geloof dat u iets anders wilt gaan zeggen,' zei Moreau.
  


  
    'Ja, inderdaad. Hij begon in ons huis in Neurenberg bijeenkomsten te houden met mensen van wie ik wist dat het onvervalste nationaal-socialisten waren, fanatiek vóór Hitler. Hij maakte de kelder waar ze elke dinsdag bij elkaar kwamen geluid dicht en ik mocht er niet bij zijn. Er werd veel gedronken en ik kon vanuit onze slaapkamer vaag geroep en "Sieg Heil" horen en het Horst Wessel-lied, dat herhaaldelijk werd gezongen. Dit duurde zo drie jaar, tot het vijfde jaar van ons huwelijk, en eindelijk ging ik de confrontatie met hem aan. Ik weet eenvoudig niet waar om ik het niet eerder heb gedaan. Genegenheid, hoezeer die ook afneemt, houdt bescherming in. Ik schreeuwde tegen hem, beschuldigde hem van afschuwelijke dingen, zei dat hij probeerde de verschrikkingen uit het verleden weer wakker te roepen. En op een woensdagmorgen, na een van die vreselijke nachten, zei hij tegen me: "Het doet er niet toe wat jij denkt, rijk kreng. We hadden toen gelijk en we hebben nú gelijk!" De volgende dag vertrok ik. Is dat voldoende verklaring voor u, monsieur Moreau?'
  


  
    'Dat is het zeker, madame,' antwoordde het hoofd van het Deuxième. 'Kunt u zich nog mannen of vrouwen van die bijeenkomsten herinneren?'
  


  
    'Dat was dertig jaar geleden. Nee, dat kan ik niet.'
  


  
    'Zelfs niet een van die "onvervalste nazi's"?'
  


  
    'Eens denken. Je had Bohr, ene Rudolf Bohr, geloof ik, en een vroegere, zeer jonge kolonel in de Wehrmacht, die Von Schteifel heette, geloof ik. Meer dan die twee kan ik me niet herinneren. Ik herinner me ze alleen omdat ze vaak met ons lunchten of dineerden als er geen politiek werd besproken; ik zag ze vanuit mijn slaapkamerraam uit hun auto's stappen.'
  


  
    'U hebt enorm geholpen, madame,' zei Moreau en hij kwam uit zijn stoel. 'Ik zal u niet langer lastigvallen.'
  


  
    'Houd ze tegen,' fluisterde Elke Müller schor. 'Ze zijn de dood van Duitsland!'
  


  
    'We zullen aan uw woorden denken,' zei Claude Moreau terwijl hij de hal in liep.

    

  


  
    In het hoofdkantoor van het Deuxième op de Königsplatz beriep Moreau zich op zijn bevoorrechte positie en beval Parijs direct Wesley Sorenson te bellen.

    

  


  
    Sorenson zat in het vliegtuig op weg terug naar Washington, toen zijn Sky-Beeper zoemde. Hij stond op uit zijn stoel, liep naar de telefoon tegen de wand van het eersteklas-compartiment, stak zijn kaart in de gleuf en werd met zijn kantoor verbonden. 'Blijf aan de lijn, meneer,' zei de telefoniste bij Consulaire Operaties. 'Ik zal München bellen en u doorverbinden.'
  


  
    'Allo, Wesley?'
  


  
    'Ja, Claude?'
  


  
    'Het is Traupman!'
  


  
    'Traupman is de sleutelfiguur!'
  


  
    Ze zeiden het allebei tegelijk. 'Over een dik uur ben ik op mijn kantoor,' zei Sorenson. 'Dan bel ik je terug.'
  


  
    'We hebben het allebei druk gehad, mon ami.'
  


  
    'Daar kun je wel donder op zeggen, in het Frans!'
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    Drew lag naast Karin in bed in haar kamer in het hotel Bristol; Witkowski had met tegenzin toestemming gegeven voor hun samenzijn. Ze hadden gevreeën en genoten nu behaaglijk na, zoals geliefden die weten dat ze bij elkaar horen.

  


  
    'En, hoe is de situatie nu?' zei Latham. Hij had een van zijn zeldzame sigaretten opgestoken en de rook kringelde boven hen op. 'Het is nu in de handen van Sorenson. Jij hebt niets meer te zeggen.'
  


  
    'Dat bevalt me nou net niet. Hij zit in Washington en wij zitten in Parijs en die verdomde Kroeger is helemaal op een andere planeet.'
  


  
    'Met een waarheidsserum zouden we wel informatie uit hem los krijgen.'
  


  
    'De dokter van de ambassade zegt dat we op dat gebied niets kunnen beginnen zolang hij niet is bekomen van zijn schotwonden. Ik heb de kolonel nog nooit zo razend gezien, maar hij kan die arts niet opzij schuiven. Ik ben ook niet direct optimistisch; elke vierentwintig uur die we verliezen maakt het moeilijker de rotzakken te vinden.'
  


  
    'Ben je daar zo zeker van? De neo's hebben zich vijftig jaar lang verstopt. Wat kan één dag nu uitmaken?'
  


  
    'Ik weet het niet, misschien een andere Harry Latham. Laten we zeggen dat ik ongeduldig ben.'
  


  
    'Dat begrijp ik. Is er een plan wat Janine betreft?'
  


  
    'Jij weet evenveel als ik. Sorenson zegt dat we ons gedeisd moeten houden en de anti-neo's moeten doorgeven dat wij Kroeger hebben. Dat hebben we allebei gedaan en we hebben Wesley's kantoor laten weten dat zijn instructies waren uitgevoerd. Was getekend, Parijs.'
  


  
    'Denkt hij echt dat de anti's geïnfiltreerd zijn?'
  


  
    'Hij zei me dat hij zich van alle kanten indekte; het kan geen kwaad. Wij hebben Kroeger en niemand kan bij hem komen. Als iemand het probeert, weten we dat een van onze flanken ongedekt is.'
  


  
    'Zou Janine daar een rol bij kunnen spelen?'
  


  
    'Dat moet Wesley doen. Ik zou niet weten hoe ik dat moest aan pakken.'
  


  
    'Ik vraag me af of Courtland haar over Kroeger heeft verteld.'
  


  
    'Hij moest wel iets zeggen, nadat we hem om drie uur 's morgens uit zijn bed hadden gehaald.'
  


  
    'Hij had van alles kunnen vertellen, niet noodzakelijk de waarheid. Alle ambassadeurs wordt bijgebracht wat ze wel en niet tegen hun directe familie kunnen zeggen. Meestal voor hun eigen bescherming.'
  


  
    'Dat argument klopt niet helemaal, Karin. Hij heeft zijn eigen vrouw bij D en O geplaatst, een wespennest van geheime informatie.'
  


  
    'Hij is nog maar pas getrouwd en als het waar is wat we geloven, wilde Janine daar zelf geplaatst worden. Het zou niet erg moeilijk zijn voor een nieuwe vrouw om haar man over te halen. Ze had er zeker de kwaliteiten voor en ze heeft het ongetwijfeld zo ingekleed dat ze een vaderlandslievende bijdrage wilde leveren.'
  


  
    'Dat is waar. In elk geval moet ik jou op je woord geloven, omdat jij degene bent die bekend is met Eva en de appel...'
  


  
    'Male chauvinist,' viel Karin de Vries hem lachend in de rede en ze porde hem in zijn zij.
  


  
    'Die appel was niet ons idee, dame.'
  


  
    'Nu doe je weer neerbuigend.'
  


  
    'Ik vraag me af hoe Wes dit gaat aanpakken,' zei Latham. Hij pakte haar hand en hield die vast terwijl hij zijn sigaret uitdrukte. 'Waarom bel je hem niet?'
  


  
    'Zijn secretaresse zei dat hij morgen pas terug zou zijn, wat wil zeggen dat hij ergens heen is. Hij had het erover dat hij nog een probleem had, een lastig probleem, dus misschien is hij daar achteraan gegaan.'
  


  
    'Ik zou denken dat Janine Courtland voorrang zou krijgen.'
  


  
    'Misschien heeft ze die ook wel gekregen. We weten het morgen - vandaag eigenlijk, de zon komt al op.'
  


  
    'Laat maar komen, liefste. We mogen niet in de buurt van de ambassade komen, dus laten we dit maar beschouwen als vakantie, die van jou en mij.'
  


  
    'Dat is een goed idee,' zei Drew. Hij draaide zich naar haar om en hun lichamen raakten elkaar. En de telefoon ging over. 'Mooie vakantie,' zei Latham en hij pakte de telefoon op, die hen grof onderbrak. 'Ja?'
  


  
    'Het is bij jullie zowat vier uur in de ochtend,' zei de stem van Wesley Sorenson. 'Het spijt me als ik je wakker heb gemaakt, maar ik heb je hotelnummer van Witkowski gekregen en ik wilde je op de hoogte houden.'
  


  
    'Wat is er gebeurd?'
  


  
    'Jullie computertovenaars hadden het goed. Alles is uitgekomen. Janine Clunitz is een Sonnenkind.'
  


  
    'Janine wie?'
  


  
    'Clunitz is haar echte naam, in het Engels hebben ze er Clunes van gemaakt. Ze werd opgevoed door de Schneiders in Centralia, Illinois.'
  


  
    'Ja, dat hebben we gelezen. Maar hoe kun je daar zo zeker van zijn?'
  


  
    'Ik ben er vanmiddag heen gevlogen. De oude Schneider heeft het bevestigd.'
  


  
    'Wat doen we nu in godsnaam?'
  


  
    'Niet "we", maar ik,' antwoordde de directeur van Consulaire Operaties. 'Buitenlandse Zaken roept Courtland voor anderhalve dag terug voor een belangrijke bespreking met een aantal andere Europese ambassadeurs en Courtland moet wachten totdat zij er zijn.'
  


  
    'Heeft BZ hiermee ingestemd?'
  


  
    'BZ is erbuiten gelaten. Het is een Vier-Nul-instructie, via geheime kanalen in dit kantoor doorgegeven om te voorkomen dat de transmissie werd afgeluisterd.'
  


  
    'Ik neem aan dat dat ergens goed voor is.'
  


  
    'Wie kan het wat schelen? We pikken hem op op het vliegveld en hij zal op mijn kantoor zijn voordat minister Bollinger zijn eggs Benedict bestelt.'
  


  
    'Ik geloof dat ik een oude mentor hoor praten.'
  


  
    'Kan zijn.'
  


  
    'Hoe ga je Courtland aanpakken?'
  


  
    'Ik vertrouw erop dat hij even intelligent is als zijn conduitestaat aangeeft. Ik heb het gesprek met Schneider opgenomen - met zijn toestemming - en heb hem mondeling een volledige verklaring laten bevestigen. Ik laat alles aan Courtland horen, en dan maar hopen dat hij het licht ziet.'
  


  
    'Misschien ziet hij dat niet, Wes.'
  


  
    'Daar ben ik op voorbereid. Schneider staat klaar om naar Washington te vliegen. Hij is niet bijzonder dol op zijn land van herkomst, dat zei hij zelf overigens.'
  


  
    'Proficiat, mijn honcho.'
  


  
    'Bedankt, Drew, niet slecht, al zeg ik het zelf. Bovendien is er nog iets anders.'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Bel Moreau maar. Ik heb een paar minuten geleden met hem gesproken en hij verwacht dat je hem vanmorgen belt, jullie tijd.'
  


  
    'Ik vind het geen lekker gevoel als ik Witkowski passeer.'
  


  
    'Dat hoeft niet, hij is van alles op de hoogte. Ik heb hem ook gebeld. Het zou stom zijn hem erbuiten te houden; we hebben zijn know-how nodig.'
  


  
    'Wat is er met Moreau?'
  


  
    'Hij en ik hebben langs verschillende kanalen gewerkt, maar we hebben dezelfde informatie opgepikt. We hebben onze tunnel naar de Brüderschaft gevonden. Het is een man, een arts in Neurenberg, waar de rechtszittingen plaatsvonden.'
  


  
    'Ironisch. De cirkel is weer rond.'
  


  
    'Ik spreek je later nog wel, nadat jij met Moreau hebt gepraat.' Latham legde de hoorn op de haak en draaide zich naar Karin. 'Onze vakantie is een ietsje korter geworden, maar we hebben nog een uur of zo.'
  


  
    Ze spreidde haar armen uit en hield haar verbonden rechterhand wat lager dan haar linker.
  


  
    

  


  
    Het was een donkere, rustige nacht, toen met tussenpozen van tien minuten de speedboten één voor één naar de lange Rijnkade zwenkten. Een vaag, rood licht op de hoogste stutpaal was hun richtpunt bij aankomst. De maan vertoonde zich nu en dan aan de bewolkte hemel en hielp niet veel. Maar de bestuurders van de snelle bootjes kenden de wateren en de landgoederen waar ze vaak kwamen goed. De motoren werden op ongeveer dertig meter van de kade afgezet en de stroming duwde de boten zachtjes naar hun aanlegplaatsen, waar een team van twee man de hun toegeworpen lijnen opving en ze geruisloos naar hun ligplaatsen trokken. De mannen die de bijeenkomst bijwoonden, liepen één voor één de kade op en vandaar via een tegelpad naar het landhuis aan de rivier. De bezoekers begroetten elkaar op een reusachtige, door kaarsen verlichte veranda, waar koffie, drank en hapjes werden geserveerd. De gesprekken waren algemeen en gingen over golfscores en tenniswedstrijden; niets belangrijks, maar daar zou snel verandering in komen. Een uur en twintig minuten later was de groep compleet, de bedienden waren weggestuurd en de officiële bijeenkomst begon. De negen leiders van de Brüderschaft der Wacht zaten in een halve kring tegenover een lessenaar. Dr. Hans Traupman stond op van zijn stoel en liep erheen.
  


  
    'Sieg Heil!' riep hij en hij stak zijn rechtarm op in de nazigroet.
  


  
    'Sieg Heil!' brulden de leiders tegelijk, als één man opstaand en hun rechterarm uitstekend.
  


  
    'Gaat u alstublieft zitten,' zei de dokter uit Neurenberg. Dat deden ze allemaal, in de houding en totaal geconcentreerd. Traupman ging verder. 'We kunnen u geweldig nieuws vertellen. Over de hele wereld zijn de vijanden van het Vierde Rijk in paniek geraakt. Ze beven van angst en verwarring. Nu is het moment gekomen voor een volgend stadium, een aanslag die ze verder totaal zal verbijsteren en in paniek zal brengen, terwijl onze discipelen - ja, onze discipelen - bereid zijn om overal voorzichtig maar resoluut in invloedrijke posities door te dringen. Voor onze actie zullen offers worden vereist van velen in de buitendienst, risico's van gevangenname, zelfs de dood, maar we zijn vastberaden, onze zaak is machtig, want de toekomst behoort aan ons. Ik zal verder het woord geven aan de man die we hebben gekozen om de Führer van onze Brüderschaft te zijn, de Zeus die onze beweging tot een goed einde zal brengen, want hij is een man die geen compromissen sluit en een ijzeren wil heeft. Het is mij een eer Günter Jager te verzoeken u toe te spreken.'
  


  
    Opnieuw stonden de toehoorders als één man op en weer strekten ze hun rechterarmen. 'Sieg Heil!' schreeuwden ze. 'Sieg Heil, Günter Jager!'
  


  
    Een slanke, blonde man van bijna een meter tachtig en gekleed in een zwart pak, om zijn hals een hagelwit priesterboord, stond op van een stoel in het midden en liep naar de lessenaar. Hij liep kaarsrecht, met stevige pas en zijn hoofd was dat van een gebeeldhouwde Mars. Het waren echter zijn ogen die de aandacht trokken. Die waren grijsgroen en doordringend, tegelijk kil maar ook vreemd op lichtend met flitsen van warmte, als zijn blik zich richtte op individuele personen. Dat gebeurde toen hij zijn ogen van stoel naar stoel liet dwalen, zodat iedere aanwezige zich kon baden in de glorie van zijn blik.
  


  
    'Ik ben degene die vereerd is,' begon hij zacht en hij permitteerde zich een vriendelijke glimlach. 'Zoals u allemaal weet, ben ik een geestelijke die uit zijn eigen kerk is getreden, want die kerk vindt mijn positie ongeschikt. Maar ik heb een kudde die veel groter is dan het hele christendom. U vertegenwoordigt die kudde, die miljoenen die geloven in onze zaak.' Jager zweeg. Hij stak zijn rechterwijsvinger tussen zijn boord en zijn hals en voegde er met humoristische zelfkritiek aan toe: 'Vaak zou ik willen dat de ouderlingen van mijn misleide kerk mijn verbanning openbaar hadden gemaakt, want deze witte band om mijn nek werkt verstikkend. Maar dat kunnen ze natuurlijk niet; het zou volgens het beleid onjuist zijn. Ze verbergen meer ongepaste zonden dan de geschriften opsommen; zij weten het en ik weet het, daarom is er een regeling getroffen.'
  


  
    Günter Jager vervolgde zacht, wetend dat zijn gehoor hem toelachte: 'Zoals Herr Doktor Traupman u heeft verteld, staan we op het punt het volgende stadium in te gaan door verwarring te zaaien onder onze vijanden. Het zal verwoestend zijn, een onzichtbaar leger dat de meest vitale levensbron op aarde aanvalt. Water, mijne heren.' Nu reageerde men verbaasd; de toehoorders spraken onder elkaar.
  


  
    'Hoe kan dit worden bereikt, uitgetreden broeder?' vroeg de oude katholieke priester, monseigneur Heinrich Paltz. 'Als uw kerk wist wie en wat u bent, eerwaarde, dan zouden we Siamese tweelingen zijn.'
  


  
    Weer werd er gelachen.
  


  
    'Ik kan onze theorieën bewijzen tot in het boek Genesis!' zei de monseigneur. 'Kaïn was duidelijk een neger, het merkteken van Kaïn was zijn huid en die was zwart! En zowel in Leviticus als in Deuteronomium wordt gesproken over lagere stammen die de woorden van de profeten verwierpen!'
  


  
    'Laten we ons niet gaan verdiepen in een geleerd debat, eerwaarde, want dan verliezen we misschien beiden. De profeten waren over het algemeen joden.'
  


  
    'Dat waren de stammen ook!'
  


  
    'Similias similibus, beste vriend. Dat was tweeduizend jaar geleden en nu zijn we hier, tweeduizend jaar later. Maar u vraagt hoe die operatie kan worden uitgevoerd. Mag ik het uitleggen?'
  


  
    'Graag, Herr Jager,' zei Albert Richter, een dilettant die politicus was geworden, maar met bezittingen en een ander leven in Monaco.
  


  
    'De reservoirs, heren, de grote waterreservoirs voor Londen, Parijs en Washington. Terwijl wij hier bij elkaar zijn, worden er plannen ontworpen om daarin 's nachts vanuit vliegtuigen tonnen giftige chemicaliën te droppen. Zodra die zich verspreid hebben, zullen duizenden en duizenden mensen sterven. Lijken zullen zich opstapelen op straat, de regeringen van alle landen zullen verantwoordelijk worden gesteld, want het is hun verantwoordelijkheid om hun bestaansmiddelen te beschermen. In Londen, Parijs en Washington zal het niet meer en niet minder zijn dan een catastrofale pestilentie, die de burgers doodsbang en woedend maakt. Naarmate er meer politieke figuren ten val komen, zullen onze mensen hun plaatsen innemen en beweren dat zij de antwoorden, de oplossingen in handen hebben. Weken, misschien maanden later, zodra de crisissituatie minder nijpend is geworden door bepaalde tegengiften die op eenzelfde manier in het water worden gebracht, zullen we de regeringen en hun legers in belangrijke mate hebben aangetast. Wanneer de rust enigszins is hersteld, zullen onze discipelen met de eer gaan strijken, want zij alleen zullen de tegengiften kennen en bestellen.'
  


  
    'Wanneer zal dit plaatsvinden?' vroeg Maximilian von Löwenstein, zoon van de generaal en verrader van de Wolfsschanz, die ter dood werd gebracht door de SS, maar wiens loyale moeder een maîtresse was van Josef Goebbels, een toegewijde courtisane van het Reich, die haar man verachtte. 'Mijn moeder had het vaak over de extravagante beloften die de kanselarij deed, zonder verdere bijzonderheden. Zij vond dat die heel ongepast waren en de Führer verzwakten.'
  


  
    'En onze geschiedenisboeken zullen de bijdragen die uw moeder aan het Derde Rijk leverde loven en prijzen; hoe ze haar verraderlijke echtgenoot ontmaskerde, onder andere. Maar in de huidige situatie worden er tactieken bestudeerd, zoals de manier waarop laagvliegende vrachttoestellen de radar kunnen ontwijken. Alles staat gereed, binnen tweehonderd kilometer van de doelwitten; onze specialisten zijn ter plekke aanwezig. Volgens onze laatste plannen zal Operatie Waterbliksem plaatsvinden tussen drie en vijf weken van af nu en elke nationale ramp zal op hetzelfde moment beginnen, in de donkerste nachtelijke uren aan twee kanten van de Atlantische Oceaan. Het is nu besloten dat het zal gebeuren om half vijf 's morgens Parijse tijd, half vier Londense tijd en om half elf van de voor afgaande avond in Washington. Dat zijn de gunstigste tijden, om dat het dan precies donker genoeg is. Meer bijzonderheden kan ik u nu niet geven.'
  


  
    'Het is meer dan voldoende, mein Führer, onze Zeus!' riep Ansel Schmidt uit, de multimiljonair en elektronicamagnaat, die het merendeel van zijn geavanceerde technologie had gestolen van andere bedrijven.
  


  
    'Ik zie een probleem,' zei een gezette man onder wiens enorme dikke benen zijn stoel bijna verdween en wiens bolle gezicht geen rimpels vertoonde, ondanks zijn leeftijd. 'Zoals u weet, ben ik opgeleid als chemisch ingenieur, voordat ik mijn vakgebied verder uitbreidde. Onze vijanden zijn niet gek; watermonsters worden voortdurend geanalyseerd. De sabotage zal worden ontdekt en er zullen tegenmaatregelen worden getroffen. Hoe pakken we dat aan?'
  


  
    'Duitse vindingrijkheid is het eenvoudigste antwoord,' antwoordde Günter Jager glimlachend. 'Zoals uw familie Zyclon x uitvond, het gas dat de wereld verloste van miljoenen joden en andere ongewenste elementen, zo hebben onze mensen nog een dodelijke formule ontwikkeld, door gebruik te maken van oplosbare samenstellingen van schijnbaar tegenstrijdige elementen. Die kunnen gecombineerd worden door een isogonisch bombardement vóór de vermenging.' Herr Jager zweeg, haalde de schouders op en bleef glimlachen. 'Ik ben een geestelijke en ik pretendeer niet dat ik het onderwerp beheers, maar we werken met de beste chemici, van wie er een aantal gerecruteerd werd uit uw eigen laboratoria, Herr Waller.'
  


  
    "'Isogonisch bombardement"?' zei de corpulente man en zijn lippen krulden langzaam in een brede glimlach. 'Een eenvoudige variant van isogonische fusie, waardoor de vijandige elementen gehalveerd worden en gedwongen worden zich aan elkaar aan te passen, zoals dat ook gaat met een laagje op aspirine. Het zou dagen, weken kunnen duren om de samenstellingen te ontleden, laat staan om ze te isoleren voor specifieke tegenmiddelen. Absoluut ingenieus, Herr Jager, mein Führer. Ik groet u, ik groet uw gave om andere briljante talenten bij elkaar te brengen.'
  


  
    'U bent heel aardig, maar in een laboratorium zou ik gauw verdwalen.'
  


  
    'Laboratoria zijn voor koks! De visie moet eerst komen! De uwe was: een aanslag op de meest vitale levensbron op aarde. Water...'
  


  
    'De rijken en zelfs de minder rijken kopen hun Evian en hun Pellegrino in de winkels,' wierp een kleine man van gemiddeld postuur en met kortgeknipt haar tegen. 'De lagere klassen krijgen bevel hun water te zuiveren door het de voorgeschreven twaalf minuten te koken.'
  


  
    'De normale twaalf minuten zijn onvoldoende, Herr Richter,' viel de nieuwe Führer hem in de rede. 'Vervang dat aantal door zevenendertig en vertel me dan hoeveel mensen daaraan kunnen of willen voldoen. Ik geef toe dat de onderste sporten van de sociale ladder het het zwaarst te verduren zullen krijgen, maar ook dat is niet strijdig met onze zuiveringsmethoden, toch? Hele ghetto's zullen worden uitgeroeid, wat ons later weer tijd bespaart.'
  


  
    'Ik zie zelfs nog een groter voordeel,' zei Von Löwenstein, de zoon van een courtisane van het Reich. 'Afhankelijk van het succes van Waterbliksem, zouden diezelfde samenstellingen kunnen worden gedropt in geselecteerde reservoirs in heel Europa, het Middellandse- Zeegebied en Afrika.'
  


  
    'Eerst Israël!' schreeuwde de seniele monseigneur Paltz. 'De joden hebben onze Christus vermoord!' Een aantal toehoorders keek elkaar aan en keek vervolgens naar Günter Jager.
  


  
    'Zeker, mijn broeder in Christus,' zei de Zeus van de Broederschap, 'maar we mogen nooit zo hard om zulke oplossingen roepen, hoe gerechtvaardigd onze toorn ook is, vindt u wel?'
  


  
    'Ik wilde alleen duidelijk maken dat ik iets eis wat logisch zou zijn.'
  


  
    'Dat is duidelijk, eerwaarde, heel duidelijk.'
  


  
    

  


  
    Diezelfde avond stond op een reeds lang vergeten landingsbaan, zestien kilometer ten westen van het legendarische Lakenheath in Engeland, een groepje mannen en vrouwen blauwdrukken en een landkaart te bestuderen, onder de gloed van een enkele schijnwerper. Achter hen in de verte stond een gedeeltelijk gecamoufleerd oud straalvliegtuig 727, uit ongeveer het midden van de jaren zeventig. Het stond aan de rand van het bos. Het dekkleed was opgetrokken, zodat je de voorste cabine kon binnengaan. De taal die het groepje sprak, was Engels, sommigen spraken het met een Brits accent, de rest met een Duits.
  


  
    'Ik zeg je dat het onmogelijk is,' zei een onmiskenbare Duitser. 'De vrachtcapaciteit is meer dan voldoende, maar de hoogte is onaanvaardbaar. We zouden kilometers in de omtrek ruiten laten springen en op de radar worden gevangen op het moment dat we weer opstijgen. Het is een onbesuisd plan, dat zou iedere piloot je kunnen vertellen. Waanzin, gekoppeld aan zelfmoord.'
  


  
    'In theorie zou het kunnen werken,' merkte een Engelse vrouw op. 'Eén enkele keer laag overvliegen zoals wanneer het toestel bijna landt, daarna een snelle acceleratie in de wijkende bocht, onder de driehonderd meter blijven en zo de radar vermijden tot boven het Kanaal. Maar ik begrijp wat u bedoelt; het risico is inderdaad enorm, en als er maar even iets misgaat, zou dat tot zelfmoord leiden.'
  


  
    'En de reservoirs liggen hier betrekkelijk geïsoleerd,' voegde een andere Duitser eraan toe. 'Maar Parijs is verraderlijk.'
  


  
    'Laten we dus weer voertuigen landen?' vroeg een oudere Engels man.
  


  
    'Uitgesloten,' antwoordde de piloot. 'Er zouden er te veel voor nodig zijn om het plan uitvoerbaar te maken, en het effect van verspreiding heb je dan niet, waardoor er weken nodig zijn voordat de gifmiddelen in de grote sluisstromen doordringen.'
  


  
    'Hoe pakken we het dan aan?'
  


  
    'Volgens mij ligt het voor de hand,' zei een jonge neo-nazi die achteraan had gestaan. Hij liep naar voren en veegde arrogant de blauwdrukken van de vliegtuigen opzij. 'In elk geval voor iedereen die zijn ogen open heeft gehouden tijdens onze training in de Hausruck.'
  


  
    'Dat is een grove opmerking, die bovendien ongemotiveerd is,' wierp de Engelse vrouw tegen. 'Ik kan u wél zeggen dat ik heel scherpe ogen heb.'
  


  
    'Wat hebt u dus gezien, wat hebben jullie allemaal vaak zien rond cirkelen en neerdalen uit de lucht?'
  


  
    'Zweefvliegtuigen,' antwoordde de tweede Duitser. 'Een vrij klein zweefvliegtuig.'
  


  
    'Waar dacht u aan, mein junger Mann?' vroeg de piloot. 'Een eskader van zulke toestellen, zowat vijftig of honderd, die boven de waterreservoirs op elkaar botsen?'
  


  
    'Nee, Herr Flugzeugführer. Vervang die door toestellen die al bestaan! Twee gigantische transportzweefvliegtuigen, elk in staat twee of drie keer de vracht te vervoeren van dat ontzettend logge antieke ding, daar verderop aan de overkant van het veld.'
  


  
    'Waar heb je het over? Waar vind je zulke toestellen?'
  


  
    'Op het vliegveld in Konstanz, onder zware dekzeilen, staan er ongeveer twintig. Die staan daar al sinds de oorlog.'
  


  
    'Sinds de oorlog?' riep de verbaasde Duitse piloot uit. 'Ik begrijp je echt niet, junger Mann!'
  


  
    'Dan hebt u de val van het Derde Rijk niet voldoende bestudeerd, meneer. Tijdens de laatste jaren van die oorlog hebben wij Duitsers - die specialisten waren in zweeftoestellen - de kolossale Gigant ontwikkeld, de Messerschmitt ME-323, een latere versie van de ME-321, allebei de grootste vrachtzwevers in het luchtruim. Ze werden oorspronkelijk ontwikkeld om ingezet te worden bij de aanvoerlijnen naar het Russische front, en ze verwachtten dat ze te gebruiken waren bij de invasie van Engeland, omdat door hun constructie van hout en textiel de radar ontweken kon worden.'
  


  
    'Zijn die er nog steeds?' vroeg de oudere Engelsman. 'Net zoals veel van uw Royal Navy en de Amerikaanse torpedojagers "in de motteballen staan"; zo druk je dat, geloof ik, uit. Ik heb ze door piloten voor me laten controleren. Met kleine wijzigingen kunnen ze in gebruik worden genomen.'
  


  
    'Hoe stelt u voor ze de lucht in te krijgen?' vroeg de tweede Duitser.
  


  
    'Twee straalvliegtuigen van vliegdekschepen kunnen ze makkelijk van korte landingsbanen optrekken, geholpen door afwerpbare aanjaagraketten onder hun vleugels. De Luftwaffe heeft bewezen dat het mogelijk is. Zij hebben het gedaan.'
  


  
    Korte tijd was het stil, tot de oudere Engelsman iets zei. 'In het idee van de jongeman zit wel iets,' zei hij. 'Bij de invasie van Normandië werden heel veel van zulke zweefvliegtuigen, met jeeps, kleine tanks en personeel aan boord, achter uw linies losgelaten en ze hebben paniek gezaaid. Goed bedacht, jongen, echt heel goed bedacht.'
  


  
    'Ik ben het ermee eens,' zei de Duitse piloot nadenkend, met half dichtgeknepen ogen. 'Ik zal verder mijn sarcastische opmerkingen voor me houden, jongeman.'
  


  
    'En verder, als u me toestaat, meneer,' vervolgde de dolblije jonge neo, 'zouden de jets allebei de zweefvliegtuigen los kunnen laten op een hoogte van, bijvoorbeeld, drieduizend meter boven de reservoirs. Daarna stijgen ze snel tot dertienduizend meter en ontsnappen over het Kanaal, voordat de radaroperators weten wat er is gebeurd.'
  


  
    'Hoe zit het met de zweefvliegtuigen zelf?' vroeg een sceptische Britse neo. 'Tenzij de opdracht er zo eentje is waarvan je niet terug keert, zullen ze ergens moeten landen... of neerstorten.'
  


  
    'Daar weet ik het antwoord wel op,' zei de piloot. 'Open velden of weilanden dicht bij de waterreservoirs zouden als landingsplaatsen aangewezen kunnen worden. Zodra ze op de grond staan, worden de toestellen opgeblazen. De piloten rennen dan weg naar voertuigen die daar tevoren zijn neergezet.'
  


  
    'Jawohl' De tweede Duitser stak zijn hand op in het licht van de schijnwerper. 'Deze strategie zou wel eens veel dingen kunnen veranderen,' zei hij met kalme autoriteit. 'We zullen overleggen met onze vliegtuigbouwkundige ingenieurs over de veranderingen aan die zweefvliegtuigen. Ik moet terug naar Londen en Bonn bellen, Hoe heet u, jongeman?'
  


  
    'Von Löwenstein, meneer. Maximilian von Löwenstein de Derde.'
  


  
    'Jij, jouw vader en je grootmoeder hebben de smet van het verraad uitgewist op het blazoen van jouw familie, die was veroorzaakt door je grootvader. Daar kun je trots op zijn, beste jongen.'
  


  
    'Ik heb mezelf mijn hele leven voorbereid op dit moment, meneer.'
  


  
    'Het zij zo. Je hebt je op een briljante manier voorbereid.'
  


  
    

  


  
    'Mon Dieu!' riep Claude Moreau terwijl hij Latham omhelsde. Ze stonden bij een stenen muur uit te kijken over de Seine; Karin de Vries, met haar blonde pruik op, stond ruim twee meter links van hen. 'Je lééft en dat is het belangrijkste, maar wat heeft die geschifte Witkowski toch met je gedaan?'
  


  
    'Eigenlijk was dat mijn idee, geloof ik, monsieur,' zei Karin en ze liep op de twee mannen toe.
  


  
    'Bent u madame De Vries?' vroeg Moreau en hij nam zijn hoofd deksel af.
  


  
    'Dat ben ik, meneer.'
  


  
    'Op grond van de foto's die ik heb gezien, zou ik zeggen dat u het niet was. Maar ja, als deze geelharige waterspuwer Drew Latham is, dan is volgens mij alles mogelijk.'
  


  
    'Het is niet mijn eigen haar, het is een pruik, monsieur.'
  


  
    'Certainement. Maar ik moet wel zeggen, madame, dat die niet past bij zo'n lieftallig gezicht. Hij is, hoe moet ik het uitdrukken, nogal schreeuwerig.'
  


  
    'Nu begrijp ik waarom in de rapporten staat dat het hoofd van het Deuxième een van de charmantste mannen in Parijs is.'
  


  
    'Een heerlijk gevoel, maar zeg het alstublieft niet tegen mijn vrouw.'
  


  
    'Mag ik even?' viel Drew hem in de rede. 'Ik ben hier degene die hij blij is te zien.'
  


  
    'Dat is inderdaad zo, beste vriend, maar ik betreur het dat we je broer hebben verloren.'
  


  
    'Ik ook, dus laten we ons maar bezighouden met de reden waarom we hier zijn. Ik wil de rotzakken die hem hebben vermoord... en nog een paar dingen.'
  


  
    'Dat willen we allemaal, en nog een paar dingen. Verderop in de straat is een terras; het is er meestal druk en niemand zal ons opmerken. Ik ken de eigenaar. Waarom lopen we daar niet heen en vragen we een tafeltje ver van de ingang? Eigenlijk heb ik het al geregeld.'
  


  
    'Een uitstekend idee, monsieur Moreau,' zei Karin en ze gaf Latham een arm.
  


  
    'Toe, madame,' vervolgde het hoofd van het Deuxième Bureau, terwijl hij zijn hoofddeksel opzette toen ze gingen lopen. 'Ik heet Claude en ik denk haast dat we wel zullen samenwerken tot het einde, als er een einde is. Daarom is dat "monsieur" niet echt nodig, maar dat hoef je mijn aanbiddelijke vrouw ook niet te vertellen.'
  


  
    'Ik zou haar dolgraag ontmoeten.'
  


  
    'Niet met die blonde pruik op, beste meid.'
  


  
    De eigenaar van het caféterras begroette Moreau rustig achter een rij bloembakken en leidde hen drieën naar het tafeltje dat het verst van de ingang met latwerk was verwijderd. Het stond naast de aangrenzende, schouderhoge rij bloemen, meer in de schaduw dan in het licht, en midden op het geruite tafelkleedje stond een enkele kaars.
  


  
    'Ik dacht dat kolonel Witkowski er wel bij zou zijn,' zei Karin.
  


  
    'Ik eigenlijk ook,' zei Latham. 'Hoe komt het dat hij er niet is? Sorenson maakte me duidelijk dat we zijn know-how nodig hebben.'
  


  
    'Het was zijn besluit,' legde Moreau uit. 'Hij is een lange, opvallende man. Veel mensen in Parijs weten hoe hij eruitziet.'
  


  
    'Waarom hebben we dan niet ergens anders met hem afgesproken?' vroeg Drew. 'In een hotelkamer, bijvoorbeeld.'
  


  
    'Opnieuw: de kolonel. Weet u, hij is hier als extra man aanwezig. Hiervoor staat aan de stoeprand een onopvallende wagen van de Amerikaanse ambassade geparkeerd. De chauffeur blijft achter het stuur zitten en de twee mariniers in burgerkleren die hem vergezellen, zwerven tussen de wandelaars achter onze tuinmuur.'
  


  
    'Hij is dus bezig met een proef,' zei Karin de Vries op resolute, niet-vragende toon.
  


  
    'Precies. Daarom is onze wederzijdse vriend hier nog steeds vermomd als militair, een zeer tegenstrijdige rol. Witkowski wil er zeker van zijn dat er geen verdere lekken meer zijn, maar als die zich voordoen, is hij van plan een ondergeschikte gevangen te nemen en de bron op te sporen.'
  


  
    'Echt iets voor Stanley,' zei Latham. 'Het enige risico dat hij neemt, is met mijn leven.'
  


  
    'Je bent volkomen veilig,' zei het hoofd van het Deuxième. 'Ik heb het uiterste respect voor jullie agressieve mariniers. Karin,' voegde hij eraan toe, toen hij haar verbonden hand zag, 'je bent gewond aan je rechterhand, vertelde de kolonel me. Wat akelig voor je!'
  


  
    'Die wordt al snel beter, dank u. Later zal een kleine prothese me een perfecte hand geven. Ik ga morgen naar de dokter en daarna verwacht ik dat ik een modieus paar handschoenen moet dragen.'
  


  
    'Er staat natuurlijk een auto van het Deuxième tot je beschikking.'
  


  
    'Stosh heeft al voorbereidingen getroffen,' zei Drew. 'Daar heb ik op gestaan, omdat ik alles wil verhalen op de ambassade. Ik mag hangen als zij een sou betaalt voor haar doktersrekeningen.'
  


  
    ’Schat, het doet er niet toe...'
  


  
    'Voor mij wel!'
  


  
    'Ah, mon chou. Zo staan de zaken dus! Ik ben erg blij voor jullie allebei.'
  


  
    'Ik flapte het eruit, monsieur. Je le regrette.'
  


  
    'Dat is niet nodig. Ondanks mijn beroep ben ik een romantique au coeur. Bovendien had kolonel Witkowski het er, erg in vertrouwen, over dat jullie misschien een relatie hadden. Het is veel beter om in zulke situaties niet alleen te zijn; eenzaamheid is een vreselijk nadeel wanneer je onder spanning werkt.'
  


  
    'Goed gezegd, monsieur... mon ami, Claude.'
  


  
    'Merci.'
  


  
    'Eén vraag,' kwam Latham tussenbeide. 'Ik kan begrijpen dat Stanley hier niet is, maar hoe zit het met jou? Ben je niet tamelijk bekend in Parijs?'
  


  
    'Niet echt,' antwoordde Moreau. 'Mijn foto heeft nooit in de kranten gestaan en is ook niet op de televisie vertoond; dat is het beleid van het Deuxième. Zelfs de deur van mijn kantoor heeft geen bordje met LE DIRECTEUR op het glas. Ik zeg niet dat onze vijanden geen foto's van me hebben - die hebben ze kennelijk wel - maar mijn aanwezigheid is niet belangrijk. Ik ben niet lang en ik kleed me niet opvallend; ik ben eigenlijk heel gewoon. Ik val nauwelijks op tussen de mensen en ik heb een grote collectie hoofddeksels, kijk maar naar die idiote pet die ik nu draag. Meer heb ik niet nodig.'
  


  
    'Behalve als je je vijanden tegenkomt,' zei Drew.
  


  
    'Dat risico lopen we allemaal, toch? En ik zal je nu op de hoogte brengen. Zoals je misschien niet of misschien wel weet, zal ambassadeur Courtland morgenochtend per Concorde naar Washington vliegen...'
  


  
    'Sorenson zei dat hij hem voor anderhalve dag terughaalde,' viel Drew hem in de rede. 'De verklaring is een of andere gefingeerde zaak van BZ waarvan Buitenlandse Zaken niets weet.'
  


  
    'Precies. Intussen wordt mevrouw Courtland door ons geschaduwd; geloof me maar, we gaan heel gedegen te werk. Elke keer dat ze de ambassade uit komt, zal ze gevolgd worden, en zelfs binnen de ambassade zal elk telefoonnummer dat ze belt, direct worden door gegeven aan mijn kantoor; dat is allemaal geregeld door de kolonel...'
  


  
    'Kun je haar gesprekken niet afluisteren?' vroeg Latham.
  


  
    'Het risico is te groot, want er is geen tijd om de toestellen te reprogrammeren. Ze is ongetwijfeld op de hoogte van zulke tactieken en ze zal zelf controleren. Als ze de bevestiging krijgt dat ze wordt afgeluisterd, zal ze weten dat ze wordt geschaduwd.'
  


  
    'Op dezelfde manier als waarop jij bevestigde dat er iets met mijn eigen telefoon was, Drew.'
  


  
    'De afspraken op specifieke locaties.' Latham knikte.
  


  
    'Oké, je houdt haar dus goed in de smiezen. Stel dat er niets gebeurt.'
  


  
    'Dan gebeurt er niets,' zei Moreau. 'Maar dat komt me hoogst onwaarschijnlijk voor. Denk erom: onder haar charmante uiterlijk schuilt een fanaticus, iemand die ervoor is getraind en gelooft in een fanatieke zaak. Hier zit ze nu, een uur van de grens van het heilige Reich waar ze zo vol van is vandaan, en ze is zo hoog gestegen in haar levenswerk dat haar ego een bepaalde voldoening zal eisen. "Erkenning" drukt het nog beter uit, want de Sonnenkinder moeten wel heel bijzondere ego's hebben. Volgens mij zal ze, nu de ambassadeur weg is, iets gaan doen en wij zullen iets meer te weten komen.'
  


  
    'Ik hoop dat je gelijk hebt.' Latham fronste zijn wenkbrauwen toen een kelner op hun tafeltje afliep met een dienblad met glazen en twee flessen wijn.
  


  
    'De eigenaar hier brengt me altijd zijn nieuwste aanwinsten. Die wijn moet ik dan keuren,' zei het hoofd van het Deuxième zacht, terwijl de kelner de flessen ontkurkte. 'Als jullie liever iets anders hebben, moet je het me zeggen.'
  


  
    'Nee, dit is prima.' Drew keek Karin even aan en ze knikten allebei.
  


  
    'Mag ik eens vragen,' begon Karin de Vries toen de kelner weg was, 'als Drew gelijk heeft en er gebeurt niets, is het dan mogelijk dat we Janine dwingen iets te doen?'
  


  
    'Op welke manier?' vroeg de Fransman. 'A votre santé' voegde hij er zacht aan toe en hij hief zijn glas. 'Op ons allemaal. Hoe, beste Karin?'
  


  
    'Ik weet het niet zeker. De anti-neo's misschien. Ik ken ze en zij kennen mij. Wat belangrijker is: ze hadden veel respect voor mijn man.'
  


  
    'Ga door,' zei Latham en hij keek haar strak aan. 'Waarbij je er aan moet denken dat Sorenson ze nu niet direct zuiver op de graat vindt.'
  


  
    'Dat is onzin.'
  


  
    'Misschien wel, maar die ouwe Wesley heeft een intuïtie waarmee maar weinig mensen worden geboren, met uitzondering misschien van Claude hier en waarschijnlijk Witkowski.'
  


  
    'Je bent te vriendelijk wat mij betreft, maar voor mijn vriend Sorenson kan ik instaan. Het woord "briljant" beschrijft zijn talenten maar half.'
  


  
    'Hij zegt hetzelfde over jou. Hij vertelde me ook dat je in Istanboel zijn leven hebt gered.'
  


  
    'En tegelijk dat van mezelf, had hij eraan toe moeten voegen. Maar om op de anti-neo's terug te komen, Karin. Hoe zouden we ze kunnen gebruiken om de vrouw van de ambassadeur tot iets indiscreters te dwingen?'
  


  
    'Weer weet ik het niet zeker, maar ze weten erg veel van de neo's. Ze hebben namen opgegraven, codes, manieren om contact te leggen. Hun dossiers bevatten zo'n duizend geheimen die ze niet willen delen. Maar dit is misschien een uitzonderingsgeval.'
  


  
    'Waarom?' vroeg Drew.
  


  
    'Dat vraag ik me ook af,' zei Moreau. 'Uit alles wat we over de anti-neo's weten, blijkt dat ze inderdaad hun kennis met niemand delen. Ze vormen een onafhankelijke inlichtingenorganisatie die ze helemaal voor zichzelf houden. Ze zijn niemand rekenschap verschuldigd, behalve hun eigen mensen. Waarom zouden ze nu hun regels veranderen en hun dossiers aan buitenstaanders ter inzage geven?'
  


  
    'Geen dossiers, alleen aangepaste, geselecteerde informatie. Misschien gaat het alleen om een methode om contact te leggen door middel van een speciale code, die herkend wordt door de Sonnenkinder, als die bestaan.'
  


  
    'Je luistert niet naar ons, dame,' zei Latham; hij boog zich voorover en bedekte zacht haar verbonden hand met de zijne. 'Waarom zouden ze dat doen?'
  


  
    'Omdat wij iets hebben wat zij niet weten. Wij hebben een echt, zeer opvallend Sonnenkind hier in Parijs. Ik zal persoonlijk onderhandelen.'
  


  
    'Wauw!' fluisterde Drew en hij leunde achterover in zijn stoel. 'Dat is aas dat je niet kunt afslaan.'
  


  
    'Het is niet onredelijk,' zei het hoofd van het Deuxième Bureau en hij keek Karin aan. 'Maar zullen ze geen bewijzen vragen?'
  


  
    'Ja, dat zullen ze en volgens mij kunt u die geven.'
  


  
    'Hoe?'
  


  
    'Neem me niet kwalijk, schat,' zei Karin en ze keek Latham even aan, 'maar de anti-neo's voelen zich wat meer op hun gemak met het Deuxième dan met de CIA. Dat is typisch Europees en het is niet helemaal gerechtvaardigd.' Ze wendde zich weer tot Moreau. 'Een klein briefje op jouw briefpapier - datum, tijd en geheimhoudingsclassificatie, bevestigd door je beveiligingsapparaat - waarin staat dat ik gerechtigd ben een bestaande surveillance-operatie op een bevestigd Sonnenkind van hoge rang hier in Parijs te beschrijven, zonder een naam te noemen, tenzij die door je wordt bevestigd. Dat moet voldoende zijn. Als ze bereid zijn mee te werken, zullen we overgaan op de cryptofoon en zal ik je bellen op een geheim nummer.'
  


  
    'Zo direct kan ik daarin geen fout ontdekken,' zei Moreau vol bewondering.
  


  
    'Ik wel,' wierp Drew tegen. 'Stel dat Sorenson gelijk heeft? Stel dat de anti-neo's door een paar neo's geïnfiltreerd zijn? Dan is het met haar gedaan, en dat sta ik niet toe.'
  


  
    'Och, toe nou,' zei Karin. 'De drie anti-neo's die wij tweeën hebben ontmoet, heb ik gekend vanaf het moment dat ik in Parijs kwam, en twee van hen waren contacten van Freddie.'
  


  
    'Hoe zit het met de derde?'
  


  
    'In hemelsnaam, lieverd, hij is priester!'
  


  
    Plotseling werd er op het trottoir achter de rij bloembakken geschreeuwd. De eigenaar rende naar het tafeltje en sprak dringend met Moreau. 'Er zijn moeilijkheden!' riep hij uit. 'U moet vertrekken; sta op en volg mij!'
  


  
    Alle drie stonden ze op en liepen ze achter de eigenaar aan, op niet meer dan drie meter, tot hij op een verborgen knop drukte en de laatste bloembak opzij schoof. 'Rennen!' riep hij uit, 'de straat op!'
  


  
    'De wijn was uitstekend,' zei het hoofd van het Deuxième terwijl hij en Latham Karin bij haar armen pakten en door de opening renden.
  


  
    Eensklaps draaiden ze zich alle drie om. Hun aandacht werd getrokken door de in paniek gillende menigte voor het terras. Toen begrepen ze het. Karins adem stokte, Moreau sloot heel even zijn ogen in pijn en Latham vloekte woedend. Het licht van de straat lantaarn viel door de voorruit van de onopvallende ambassade-auto op de chauffeur achter het stuur. Hij lag achterover op zijn stoel en van zijn voorhoofd stroomde een straal bloed.
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    'Verdomme, ze zitten overal en we zien ze niet!' brulde Drew en hij beukte met zijn vuist op het bureau in het hotel. 'Hoe hebben ze me gevonden?'

  


  
    Claude Moreau had zwijgend uit een raam staan kijken. 'Niet jou, beste vriend,' zei hij zacht, 'niet kolonel Webster en zijn uniform, maar mij.'
  


  
    'Jou? Ik dacht dat je zei dat in Parijs nauwelijks iemand je kende,' viel Latham hem ruw in de rede. 'Dat je heel gewoon was en een collectie stomme hoeden had!'
  


  
    'Het had niets te maken met me herkennen; ze wisten gewoon waar ik zou zijn.'
  


  
    'Hoezo, Claude?' vroeg Karin de Vries. Ze zat op het bed in haar kamer in het hotel Bristol, waar ze besloten hadden zich terug te trekken. Ze waren apart van elkaar binnengekomen.
  


  
    'Jullie ambassade is niet de enige plek die besmet is.' Moreau draaide zich van het raam en zijn gezicht keek zowel triest als kwaad. 'Mijn eigen kantoor is niet meer te vertrouwen.'
  


  
    'Bedoel je dat in dat onschendbare Deuxième Bureau in feite een paar mollen zitten?'
  


  
    'Toe nou, Drew,' zei Karin hoofdschuddend, daarmee aangevend dat hun vriend behoorlijk over zijn toeren was.
  


  
    'Ik had het niet over het Bureau.' Het hoofd van het Deuxième keek Latham strak aan en zei kil: 'Ik had het over mijn eigen kantoor.'
  


  
    'Ik begrijp het niet.' Drew ging zachter praten en het sarcasme was uit zijn stem verdwenen.
  


  
    'Je zou het ook onmogelijk kunnen begrijpen, want jij kent ons systeem niet. Omdat ik monsieur le directeur ben, moet iedereen altijd weten waar ik ben, voor noodgevallen. Behalve aan Jacques, die me helpt bij mijn dagelijkse bezigheden, vertel ik maar aan één iemand waar ik ben. Dat is een ondergeschikte die nauw met me samenwerkt, iemand die ik helemaal vertrouw. Die persoon heeft een pieper en is dag en nacht te bereiken.'
  


  
    'Wie is hij?' Karin boog zich voorover op het bed.
  


  
    'Het spijt me dat ik het moet zeggen, het is geen hij maar een zij. Monique d'Agoste, al meer dan zes jaar mijn secretaresse, maar ze is meer dan een secretaresse: een assistente die ik alles toevertrouw. Zij was de enige die op de hoogte was van het café, totdat ze het aan iemand anders vertelde.'
  


  
    'Je hebt nooit ook maar in het minst aan haar getwijfeld?' vervolgde Karin.
  


  
    'Heb jij dat soms gedaan bij Janine Clunes?' vroeg Drew.
  


  
    'Nee, maar zij was dan ook de vrouw van de ambassadeur.'
  


  
    'En Monique is ongetwijfeld de beste vriendin van mijn vrouw. Mijn vrouw stelde zelfs voor dat ik haar zou nemen. Ze hebben samen op de universiteit gezeten en Monique heeft haar training gekregen op de Service d'Étranger, waar ze gewerkt heeft tijdens een rampzalig huwelijk. Al die jaren waren het samen net schoolmeisjes... en nu is alles zo duidelijk.' Moreau zweeg en liep naar het bureau waaraan Latham zat. Hij pakte, de telefoon en belde. 'Al die jaren,' herhaalde het hoofd van het Deuxième, wachtend op verbinding. 'Zo vriendelijk, zo attent. Nee, beste vrienden, jullie waren geen doelwit, dat was ik. Het besluit was genomen, mijn tijd was voorbij. Ik ben ontdekt.'
  


  
    'Waar heb je het in hemelsnaam over?' drong Latham aan vanuit zijn stoel.
  


  
    'Het spijt me dat ik zelfs jullie dat niet kan vertellen.' Moreau stak zijn hand op en sprak Frans door de telefoon. 'Ga direct naar het huis van madame d'Agoste in St. Germain en arresteer haar. Neem een vrouwelijke agent mee en laat de gevangene direct grondig fouilleren op mogelijk vergif dat ze zelf kan toedienen. Ik beantwoord hierover geen vragen, doe maar wat ik zeg!' De Fransman legde de hoorn op de haak en ging vermoeid zitten op het kleine tweezits- bankje tegen de muur. 'Wat is het toch allemaal waanzinnig triest,' peinsde hij zacht.
  


  
    'Dat zijn twee verschillende dingen, Claude,' zei Drew. 'Je kunt niet kwaad en bedroefd tegelijk zijn; een van die twee gevoelens moet zwaarder wegen dan het andere, als het om je leven gaat.'
  


  
    'Je kunt de dingen ook niet in de lucht laten hangen, mon ami,' voegde Karin de Vries eraan toe. 'Gezien wat we allemaal hebben meegemaakt, zou ik zeggen dat we een of andere verklaring verdienen, hoe vaag dan ook.'
  


  
    'Ik blijf me maar afvragen hoe lang ze dit al van plan is geweest, hoeveel ze te weten is gekomen, hoeveel ze onthuld heeft...'
  


  
    'Aan wie, in godsnaam?' wilde Latham weten.
  


  
    'Aan degenen die het doorgeven aan de Brüderschaft.'
  


  
    'Toe nou, Claude,' vervolgde Drew. 'Geef ons eens een aanknopingspunt!'
  


  
    'Goed dan.' Moreau leunde achterover op het bankje en wreef met de vingers van zijn linkerhand in zijn ogen. 'Drie jaar lang heb ik een gevaarlijk spel gespeeld en mijn zakken gevuld met miljoenen franc, die alléén van mij zullen zijn als ik faal en hun zaak succes heeft.'
  


  
    'Ben jij soms een dubbelagent geworden?' vroeg Karin geschrokken, terwijl ze opstond van het bed. 'Net als Freddie?'
  


  
    'Een dubbelagent?' Latham kwam overeind uit zijn stoel.
  


  
    'Net als Freddie,' vervolgde het hoofd van het Deuxième, en hij keek Karin aan. 'Ze waren ervan overtuigd dat ik een geschikte en machtige informant was, maar het was een strategie die bij het Bureau niet bekend mocht worden.'
  


  
    'Aangenomen dat jij, hoe vergezocht het ook is, mogelijk "besmet" was,' vulde mevrouw De Vries nadrukkelijk de zin aan.
  


  
    'Ja. Mijn grootste zwakke plek was dat ik geen veiligheidsnet kon vinden. Er was niemand, helemaal niemand in het officiële Parijs die ik dacht te kunnen vertrouwen. Ambtenaren komen en gaan, de invloedrijkste verdwijnen in de privé-sector en politici waaien met alle winden mee. Ik moest alleen handelen, zonder autorisatie, een zeer twijfelachtige "solovlucht", zoals dat heet.'
  


  
    'Mijn god!' riep Drew uit. ' Waarom manoeuvreerde je je in die positie?'
  


  
    'Dat gedeelte kan ik je niet vertellen. Dat verhaal gaat vele jaren terug en die zaak moet in de doofpot blijven zitten... behalve voor mij.'
  


  
    'Als de kwestie vergeten is, kan die dan zo belangrijk zijn, mon ami?'
  


  
    'Voor mij wel.'
  


  
    'D'accord.'
  


  
    'Merci.'
  


  
    'Laat ik eens proberen dit te reconstrueren,' zei Latham die voor het raam liep te ijsberen. 'Je had het over miljoenen, klopt dat?'
  


  
    'Inderdaad, ja.'
  


  
    'Heb je er iets van uitgegeven?'
  


  
    'Heel veel, door me te bewegen in kringen waarin ik met het salaris van een directeur nooit zou kunnen doordringen. Ik kwam steeds dichterbij, betaalde anderen die te koop waren, ontdekte meer en meer.'
  


  
    'Een echte solovlucht. Wat is er voor wie en wat voor jou en wie kan het weten?'
  


  
    'Helaas klopt dat precies.'
  


  
    'Maar je hebt het ons verteld,' kwam Karin tussenbeide. 'Dat moet iets betekenen.'
  


  
    'Jij bent geen Française, beste meid. Integendeel, je maakt deel uit van geheime organisaties, de geheime operaties die geen land openbaar durft te maken, maar voor de gemiddelde burger zijn ze door en door corrupt.'
  


  
    'Ik vind niet dat jij corrupt bent,' zei Drew nadrukkelijk.
  


  
    'Dat vind ik ook niet,' stemde Moreau in, 'maar we kunnen het allebei mis hebben. Ik heb een vrouw en kinderen en voordat ik die blootstel aan de smaad van een in ongenade gevallen man en vader - om maar te zwijgen over een vuurpeloton of jaren in de gevangenis - zal ik met mijn miljoenen vluchten en comfortabel gaan wonen, waar dan ook. Vergeet niet: ik ben een ervaren inlichtingenman die overal zijn klauwen in heeft. Nee, beste vrienden, ik heb hier heel goed over nagedacht. Ik zal het overleven, zelfs als ik faal. Dat ben ik mijn gezin verschuldigd.'
  


  
    'En als je nu niet faalt?' vroeg Karin.
  


  
    'Dan zal elke sou die nog over is, worden afgedragen aan de Quai d'Orsay, samen met een complete verantwoording van elke franc die gebruikt is voor mijn solovlucht.'
  


  
    'Dan zul je niet falen,' zei Latham. 'Wij zullen niet falen. Ik heb, onder andere, geen miljoenen, alleen een broer die wreed is vermoord, en Karin heeft een man die werd doodgemarteld. Ik weet niet wat je probleem is, Moreau, en je wilt het ons niet zeggen, maar ik moet aannemen dat het voor jou even belangrijk is als ons probleem voor ons.'
  


  
    'Dat mag je aannemen.'
  


  
    'Dan vind ik dat we aan het werk moeten gaan.'
  


  
    'Waarmee, mon ami?'
  


  
    'Met ons hoofd, onze fantasie. Meer hebben we niet.'
  


  
    'De manier waarop je dat zegt, bevalt me wel,' zei het hoofd van het Deuxième. 'Meer hebben we inderdaad niet.'
  


  
    'Zijn broer is na zijn dood in hem teruggekeerd,' zei Karin; ze liep naar Drew en pakte zijn hand.
  


  
    'Laten we eens teruggaan naar Traupman en Kroeger en de tweede mevrouw Courtland,' zei Latham. Hij liet Karins hand los en ging aan het bureau zitten, trok ongeduldig een la open en haalde er een paar vellen hotelbriefpapier uit. 'Er moet een verband gelegd worden, dat moet. Maar hoe? De eerste veronderstelling is jouw secretaresse, Claude, jouw Monique... hoe ze dan ook heet.'
  


  
    'Heel goed mogelijk. We kunnen haar interne telefoontjes nagaan; die zullen ons leren wie ze heeft gebeld.'
  


  
    'Ook de gesprekken die ze thuis heeft gevoerd...'
  


  
    'Certainement. Dat kost me maar een paar minuten.'
  


  
    'Gooi alles bij elkaar en wrijf het onder haar neus. Zeg haar dat je haar rustig kunt opruimen, houd haar desnoods een pistool tegen het hoofd. Als Sorenson gelijk heeft, dan moet die Traupman weten wat er aan de hand is, en zij is het kreng dat het hem kan vertellen! Vervolgens pakken we die wauwelende geleerde Heinrich Kreitz, ambassadeur van Duitsland, aan en ik deins er niet voor terug om bij hem de duimschroeven aan te draaien totdat hij Bonn alarmeert.'
  


  
    'Je gaat snel te werk, beste vriend; je walst over diplomatieke regels heen. Het is aantrekkelijk, maar het zou averechts voor je kunnen werken.'
  


  
    'Barst maar! Ik heb geen geduld!'
  


  
    De telefoon ging over. Moreau nam de hoorn op, maakte zich bekend en luisterde. De spieren van zijn strakke gezicht verslapten en hij verbleekte. 'Merci,' zei hij en hij legde neer. 'We hebben weer gefaald,' zei hij en hij sloot zijn ogen. 'Monique d'Acoste is dood geranseld. Zo werd kennelijk de informatie over de plek waar ik was uit haar getrokken. Wie gelooft er nu nog in een God?'
  


  
    

  


  
    Vice-president Howard Keiler was bijna een meter tachtig lang, maar hij wekte de indruk dat hij veel groter was. Velen hadden op dat feit gewezen, maar slechts weinigen hadden er een afdoende verklaring voor kunnen geven. Wie er het dichtst bij kwam, was misschien een oudere choreograaf uit New York, toen hij tijdens een van die culturele avonden in het Witte Huis tegen een danseres had gefluisterd: 'Moet je hem zien. Hij loopt gewoon naar de microfoon om iemand in te leiden, maar let eens op hem. Hij doorbreekt de ruimte vóór hem, duwt de lucht met zijn lichaam opzij. Truman deed dat ook; het is een gave. Een haan op het erf.' Haan of gave daargelaten, Keiler was een politicus met wie rekening moest worden gehouden, iemand die Washington door en door kende, nadat hij er vier termijnen had doorgebracht als congreslid en twaalf jaar als senator, en was opgeklommen tot voorzitter van het machtige Financiële Comité. Hij had de katapulten en de dodelijke pijlen van het politieke gekonkelefoes overleefd en de nominatie voor vice-president aangenomen, ondanks het feit dat hij ouder en veel wijzer was dan de presidentskandidaat van zijn partij. Dat deed hij omdat hij wist dat hij de deelstaten kon winnen om de verkiezing zeker te stellen, iets wat voor hem nationale prioriteit had. Bovendien mocht hij de president echt graag. Hij bewonderde zowel zijn moed als zijn verstand, hoewel de man nog heel wat meer over Washington moest leren dan wat hij tot dusver had laten zien.
  


  
    Op dit moment waren dergelijke overwegingen echter ver van zijn bed, toen hij achter zijn grote, onoverzichtelijke bureau Wesley Sorenson van Consulaire Operaties zat aan te kijken. 'Er is wel meer met gorillastront gesmeten, maar hiermee vergeleken ziet King Kong eruit als het aapje van een orgeldraaier,' zei hij rustig. 'Dat besef ik, meneer de vice-president...'
  


  
    'Schei uit met ouwehoeren, Wes, daarvoor kennen we elkaar te lang,' viel Keiler hem in de rede. 'Ik ben de man die probeerde jouw naam naar voren te schuiven voor het directeurschap van de CIA, weet je nog? De enige die me de grond inboorde was jij; die hele stomme Senaat zou achter me hebben gestaan.'
  


  
    'Ik heb die functie nooit gewild, Howard.'
  


  
    'Dus nam je er een die nog lastiger was. Een kleine bastaardoperatie die zogenaamd moet coördineren tussen Buitenlandse Zaken, de CIA en de overheid, om over die macho-uniformen van het Pentagon maar te zwijgen. Je bent geschift, Wes. Jij zou helemaal moeten weten dat het een onmogelijke taak is.'
  


  
    'Toegegeven, ik dacht dat het meer iets zou zijn op het gebied van advies en goedkeuring... Nee, zeg het maar niet, dat is de taak van het Congres.'
  


  
    'Bedankt, zo hoef ik mijn adem niet te verspillen. Nu worden de bokkesprongen van dat gekkenhuis waarin jij zit nog vergroot door dat twee nazi's jou vertellen dat ik bij ze hoor, deel uitmaak van hun nieuwe fascistische opstand. Je zou het bijna in je broek doen van het lachen, alleen is er dat drijfzand. Het was Hitler die zei dat een leugen geloofd zou worden als je hem maar vaak genoeg herhaalde... Dit is vaak genoeg, Wes, veel te vaak genoeg.'
  


  
    'Verrek, Howard, ik zou dit nooit doorvertellen!'
  


  
    'Misschien kun je het niet tegenhouden. Vroeg of laat zullen jouw twee skinheads door anderen ondervraagd moeten worden, onder wie de tegenstanders van de regering, die elke kans aangrijpen om rotzooi te trappen.'
  


  
    'Zover zal ik het niet laten komen. Ik schiet die rotzakken liever eerst overhoop.'
  


  
    'Dat is niet de Amerikaanse manier, toch?' vroeg Keiler grinnikend. 'Als die dat niet is, dan ben ik aardig onamerikaans. Ik heb het al eerder gedaan.'
  


  
    'Dat was in de buitendienst en je was veel jonger.'
  


  
    'Nou ja, misschien is dit een troost voor je, maar ze betrokken er ook de Speaker of the House bij, en hij is van de andere partij.'
  


  
    'Mijn god, wat komt dat goed uit. Een rechtstreekse lijn van opvolging naar het presidentschap. De man zelf, dan de vice-president, gevolgd door de Speaker. Jouw nazi's kennen onze grondwet.'
  


  
    ‘Een van ze is vrij ontwikkeld, dat moet ik wel zeggen.'
  


  
    'De Speaker...? Die aardige, vriendelijke baptist? Zijn enige zonde is dat hij bidt terwijl hij tegen zijn zin onderhands rommelt, omdat het de enige manier is om wetsvoorstellen erdoor te krijgen. Verrek, hoe zijn ze op hèm gekomen?'
  


  
    'Ze zeiden dat hij van Duitse afkomst was en principieel dienst weigerde in de Tweede Wereldoorlog.'
  


  
    'Hij bood zich ook vrijwillig aan als non-combattant bij de geneeskundige troepen en werd zwaargewond terwijl hij het leven van soldaten redde. Nu zijn die nazi's van jou niet al te intelligent. Als ze goed navraag hadden gedaan, zouden ze te weten zijn gekomen dat hij een beugel om zijn rug draagt, sinds ze hem van Omaha Beach hebben gehaald. Hij lag te bidden voor de jongens die hij achterliet, terwijl hij zelf zowat op sterven lag. Het is een deel van zijn eervolle vermelding voor de Silver Star. Een echte Hitler-hater!'
  


  
    'Luister eens naar me, Howard,' zei Sorenson en hij boog zich voorover in zijn stoel. 'Ik ben naar jou gekomen, omdat ik vond dat je het moest weten, niet omdat ik dacht dat de beschuldiging ook maar een greintje waarheid bevatte. Dat realiseer je je toch zeker wel?'
  


  
    'Dat mag ik hopen, en gezien wat er overal in dit land gebeurt, krijgt het spreekwoord "een gewaarschuwd mens telt voor twee" een nieuwe betekenis.'
  


  
    'Niet alleen hier. In Londen en Parijs kruipen ze door kelders en loeren ze onder bedden, op zoek naar neo-nazi's.'
  


  
    'Helaas hebben ze er een paar gevonden - helaas in die zin dat maar heel weinigen de jagers opnieuw op het spoor zetten.' Keiler pakte een krant van zijn bureau; die was zo opgevouwen dat een bericht op de voorpagina leesbaar was. 'Moet je dit zien,' voegde de vice-president eraan toe. 'Dit stond in een krant uit Houston van vandaag.'
  


  
    'Godverdomme!' mompelde Sorenson, terwijl hij de krant aannam en las, waarbij de kop hem direct opviel.

    

  


  
    
      NAZI'S BIJ ZIEKENHUISPERSONEEL?
    


    
      Klachten van patiënten spreken over beledigende taal
    

  


  
    
      HOUSTON, 14 juli - Op grond van verklaringen, zowel schriftelijke als mondelinge, waarbij de specifieke namen bekend zijn bij de raad van regenten, stelt het Meridian Hospital een onderzoek in naar zijn personeel De klachten behelzen talrijke opmerkingen door artsen en verpleegsters die naar men zei ergerlijk antisemitisch waren en ook beledigend voor negers en katholieken. Meridian is een neutrale instelling, maar het is algemeen bekend dat zijn patiënten voornamelijk protestant zijn, waarvan een groot percentage episcopaal Bovendien is het geen geheim dat in de meer chique sociëteiten over het ziekenhuis wordt gesproken als een 'drinkplaats voor WASP's'. Dat is een woordspeling, omdat het Meridian een actieve en zeer vertrouwelijke afdeling heeft voor alcoholontwenning, op vijfendertig kilometer van de stad.
    


    
      Deze krant heeft kopieën ontvangen van twaalf brieven die door vroegere patiënten naar het administratiekantoor van het ziekenhuis zijn gezonden, maar om objectief te blijven en tot er meer duidelijkheid is in de situatie, onthouden wij ons van publicatie om de namen van de mensen te beschermen.
    

  


  
    

  


  
    'Ze hebben in elk geval niemand genoemd,' zei Sorenson, terwijl hij de krant op het bureau smeet en niet de moeite nam verder te lezen op pagina 2, kolom 1.
  


  
    'Hoe lang denk je dat dat zal duren? Die lui verkopen kranten, weet je wel?'
  


  
    'Het is misselijk.'
  


  
    'Het breidt zich steeds verder uit, Wes. In Milwaukee is er twee dagen geleden enorm gesaboteerd in een brouwerij, omdat de naam van het bier en van de eigenaar Duits was.'
  


  
    'Ik heb het gelezen. Ik kon mijn ontbijt niet meer door mijn strot krijgen.'
  


  
    'Hoeveel heb je ervan gelezen?'
  


  
    'Ongeveer evenveel als net. Hoezo?'
  


  
    'De naam was Duits, maar de familie is joods.'
  


  
    'Walgelijk.'
  


  
    'En verleden week in San Francisco heeft een lid van de gemeenteraad, Schwinn, ontslag genomen omdat zijn gezin werd bedreigd. Reden: in een toespraak had hij gezegd dat hij niets tegen homo's had, dat hij veel vrienden onder hen had; maar hij vond dat ze invloed uitoefenden op de openbare kunstsubsidies, die ver boven hun representatieve aantallen uitging. Zijn logica is misschien twijfelachtig - zonder homo's zou er veel minder kunst zijn - maar politiek was het belangrijk en hij had er recht op. Hij werd een nazi genoemd en zijn kinderen werden lastiggevallen op weg naar school.'
  


  
    'Jezus nog-an-toe, het gebeurt weer overal, niet, Howard? Verander de etiketten maar en de grauwende honden rennen weer blaffend achter iedereen aan, maakt niet uit wie.'
  


  
    'Dat hoef je mij niet te vertellen,' zei Keiler. 'Ik heb veel vijanden in deze stad en ze zitten niet allemaal in de partij van de tegenstanders. Stel dat onze twee neo's door de Senaat worden gedagvaard en met Germaanse autoriteit beweren dat ik natuurlijk een van ze ben, en ook de Speaker of the House. Denk je dan dat een van ons het zal overleven?'
  


  
    'Als wordt vastgesteld dat het schandalige leugenaars zijn, zul jij het zeker overleven.'
  


  
    'Aha, maar de zaadjes zijn geplant, Wes. Onze voorgeschiedenis zal door vijandige fanatici worden uitgeplozen, en honderden opmerkingen die we hebben gemaakt, worden uit hun verband gerukt. Ze worden naast elkaar gezet en het schandaal krijgt steun. Je had het net over Jezus; wist je dat de vroegere KGB een compleet dossier over Christus heeft aangelegd, waarvan de conclusies helemaal gebaseerd waren op het Nieuwe Testament en waaruit ze opmaakten dat hij een overtuigde marxist was, een echte communist?'
  


  
    'Ik weet het niet alleen, ik heb het ook gelezen,' antwoordde de directeur van Consulaire Operaties glimlachend. 'Het klonk verdomd overtuigend, alleen kwam Jezus er volgens mij meer uit naar voren als een socialistische hervormer, niet echt een communist. Er werd nergens beweerd dat hij één enkel politiek gezag voorstond.'
  


  
    '"Geef aan den keizer", Wes?'
  


  
    'Het is een vaag gebied, ik zou het nog eens moeten lezen.' De twee mannen lachten zacht. Sorenson vervolgde: 'Maar ik snap wat je bedoelt. Net als bij statistieken kun je wel op alle slakken zout leggen als je maar naar dat ene punt kijkt.'
  


  
    'Wat gaan we dus doen?' vroeg de vice-president.
  


  
    'Ik schiet de rotzakken overhoop, wat anders?'
  


  
    'Nee, dan nemen anderen gewoon hun plaats in. Nee, zet ze gewoon voor schut. Je eist een hoorzitting van de Senaat, een compleet circus, en daarmee bereik je dat ze worden uitgelachen.'
  


  
    'Je meent het!'
  


  
    'Ik meen het echt. Het zou de oplossing kunnen zijn voor de waanzin die het land besmet, het Verenigd Koninkrijk en Frankrijk, en God weet welke landen nog meer.'
  


  
    'Howard, dat is waanzin! Als ze op de televisie komen, zou dat alleen al mensen ertoe brengen om het recht in eigen handen te nemen!'
  


  
    'Niet als het op de juiste manier gebeurt. Zij volgen een bepaald plan, dus moeten wij dat ook doen.'
  


  
    'Wat voor plan? Ik kan je niet volgen.'
  


  
    'Je maakt er een hele poppenkast van,' zei Keiler.
  


  
    'Hoezo?'
  


  
    'Er is wat graafwerk voor nodig, maar je haalt de voor- en tegenstanders erbij - getuigen die de beschuldigingen steunen en getuigen die er fel tegen ageren. Die laatsten zijn makkelijk te vinden; de Speaker en ik hebben in feite de naam integer te zijn en we zullen verstandige mannen en vrouwen genoeg vinden die ons zullen bijvallen, vanaf het Witte Huis en lager. Maar de voorstanders, onze poppen, dat zal wat moeilijker zijn, maar zij zijn de sleutel.'
  


  
    'Sleutel voor wat?'
  


  
    'Voor de deur waarachter de waanzin ongehinderd welig tiert. Je moet een behoorlijk aantal maffe lui vinden die op het eerste gezicht volkomen bij hun verstand en zelfs fatsoenlijk lijken, maar die in werkelijkheid fanatiekelingen zijn. Het moeten onvervalste fanatici zijn, toegewijd aan hun zaak, maar die, als ze bij een kruisverhoor in hun hemd komen te staan, doorslaan en hun ware aard tonen.'
  


  
    'Dat lijkt me erg gevaarlijk,' zei de directeur van Consulaire Operaties fronsend. 'Stel dat ze niet doorslaan?'
  


  
    'Jij bent geen advocaat, Wes. Dat ben ik wel en ik kan je verzekeren dat het de oudste truc is bij een rechtszitting, als die door een goede advocaat wordt gehanteerd. Lieve hemel, zelfs toneelstukken en films hebben dat ontdekt, omdat het verdomd goed melodrama oplevert.'
  


  
    'Ik begin het te begrijpen. De muiterij op de Caine en kapitein Queeg...'
  


  
    'En verder zowat elk Perry Mason-programma dat er ooit werd geschreven,' vulde Keiler aan.
  


  
    Maar dat was fictie, Howard. Amusement. We hebben het nu over de werkelijkheid, en de neo's bestaan!'
  


  
    'Dat deden de rooien ook en de roze-rooien en de meelopers, en we verloren op een haar na die rustige, professionele sovjetspionnen uit het oog, omdat we achter spoken aan joegen, terwijl Moskou ons uitlachte.'
  


  
    'Dat moet ik met je eens zijn, maar ik weet niet zeker of de vergelijking opgaat. De Koude Oorlog bestond echt, ik ben er een produkt van. Hoe kunnen juristen ontkennen wat er nu gebeurt? Geen spoken, zoals jij en de Speaker, maar de echte gieren zoals die wetenschapper Metz, of die Engelse assistent van de minister van buitenlandse zaken, Mosedale. En er is er nog een, maar het is te vroeg om daarop in te gaan.'
  


  
    'Je hoort mij helemaal niet zeggen dat de jacht op de echte gieren afgelopen moet zijn. Ik wil alleen dat krankzinnige idee doorprikken dat iedereen een potentiële nazi is en niemand een spook. Bovendien geloof ik dat je het met me eens bent.'
  


  
    'Dat ben ik ook. Ik zie alleen nog niet hoe je dit met een Senaatshoorzitting kunt bereiken. Ik zie alleen een storm van windkracht twaalf op het water.'
  


  
    'Ik zal het je duidelijk maken aan de hand van recente gebeurtenissen, waarbij je moet weten dat ik in het leger heb gezeten. Als de advocaat, die Sullivan, die Oliver North van advies diende, een advocaat voor het Senaatscomité was geweest, zou meneer North nu nog in een militaire gevangenis zitten, in plaats van dat hij zou overwegen of hij zich verkiesbaar zal stellen voor een overheidsfunctie. Hij was een absolute leugenaar die zijn eed als militair schond, een schande voor zijn uniform en zijn land, iemand die zijn onwettige daden inkleedde in zelfzuchtige, schijnheilige clichés waarmee zijn schuld werd doorgeschoven naar een hogere macht - ik bedoel God - iemand die niets te maken had met wat hij deed.'
  


  
    'Je beweert dat een advocaat hem in zijn hemd had kunnen zetten?'
  


  
    'Ik heb er net een genoemd en ik kan er nog minstens tien bedenken. In die tijd zaten mijn collega's en ik in een van onze kantoren een borrel te drinken terwijl we naar de hoorzitting op de televisie keken. De grap waarmee we ons bezighielden, was wie van onze juridische broeders die liegende rotzak op zijn knieën kon brengen - in tranen, natuurlijk - en we waren het nooit helemaal met elkaar eens. Uiteindelijk kozen we voor een vuurvreter van een senator uit het Midden-Westen, een vroegere procureur aan wie we ons kapot ergerden, maar die een verdomd goeie advocaat was.'
  


  
    'Jij denkt dat hij het had kunnen klaarspelen?'
  


  
    'Ongetwijfeld. Weet je, hij is ook marinier geweest en hij had de eremedaille van het Congres gewonnen. We stelden ons al voor dat we hem in zijn gala-uniform zouden kleden met het paarse lintje en de gouden medaille om zijn nek en hem zo los zouden laten.'
  


  
    'Zou hij het gedaan hebben?'
  


  
    'Ik herinner me nog wat hij zei: "Die kleine huilebalk is het niet waard. Ik werk me kapot om meer industrie in mijn deelstaat te krijgen." Maar ja, volgens mij had hij het graag gedaan.'
  


  
    'Ik zal eens rustig de dossiers doornemen,' zei Sorenson en hij kwam overeind. 'Maar ik heb nog ernstige twijfels. Ik hou niet van dozen van Pandora, dat is nog iets uit mijn tijd in de buitendienst. Trouwens, nu ik eraan denk, ik sta op het punt over minder dan een uur er een open te maken.'
  


  
    'Kun je er iets over zeggen?'
  


  
    'Nu niet, Howard, misschien later. Het kan zijn dat ik jouw bemiddeling bij de president nodig heb, al was het alleen maar om onze minister van buitenlandse zaken in het gareel te houden.'
  


  
    'Het probleem ligt dus op diplomatiek gebied?'
  


  
    'Helemaal boven in de ambassade.'
  


  
    'Bollinger is een rotvent, maar ze mogen hem wel in Europa. Hij wordt als een intellectueel beschouwd. Ze beseffen niet dat zijn diepzinnige pauzes meer te maken hebben met “hoe kunnen we dit in ons eigen voordeel uitspinnen” dan met echte oplossingen.'
  


  
    'Ik moet zeggen dat ik het daarmee eens ben. Ik heb altijd gevonden dat hij tekortschiet als het om ware toewijding gaat.'
  


  
    'Dat zie je verkeerd, Wes. Hij is aan één zaak echt toegewijd: aan zichzelf. En gelukkig voor ons nog aan een andere zaak: de president, maar dat straalt natuurlijk op hemzelf terug.'
  


  
    'Weet de president dat?'
  


  
    'Natuurlijk weet hij dat, hij is een heel intelligente man, briljant zelfs. Het is geven en nemen. Ik geloof dat ik eerlijk moet zeggen dat onze man in het Oval Office nu en dan zo'n meesterdokter nodig heeft.'
  


  
    'Daar twijfel ik niet aan, maar zoals je zegt, hij is intelligent en hij leert nog steeds.'
  


  
    'Als ik hem maar zover kon krijgen dat hij hier in de stad wat meer lui voor hun kont zou trappen, dan zou hij sneller leren. Op die manier is het veel gemakkelijker.'
  


  
    'Bedankt voor je tijd, Howard - meneer de vice-president, ik hou u op de hoogte.'
  


  
    'Hou je niet op de achtergrond, meneer de directeur. Wij dinosaurussen horen leiding te geven aan de jonge schepsels die strompelend op hun twee benen uit het water kruipen.'
  


  
    'Ik vraag me af of we dat kunnen.'
  


  
    'Als wij het niet kunnen, wie dan wel? De Adam Bollingers van deze wereld? De heksenjagers?'
  


  
    'Ik zie je gauw weer, Howard.'
  


  
    

  


  
    In Parijs, bijna vijfduizend kilometer verder, was het rond drieën. De zon scheen warm en helder, de hemel was onbewolkt en het was een volmaakte dag om langs de boulevards te slenteren, door de Jardin des Tuileries te wandelen of een luchtje te scheppen aan de Seine en de boten over het water en onder de talloze bruggen te zien glijden. Parijs in de zomer was een geschenk uit de hemel. Voor Janine Clunes Courtland was de dag zelf niet alleen een zegen, maar een symbool van overwinning. Ze was een dag of twee vrij, vrij van de mittelständische mentaliteit van een saaie man die nog steeds droomde over een andere vrouw en die in zijn slaap herhaaldelijk haar naam noemde. Heel even bedacht ze hoe heerlijk het zou zijn, wat een voldoening het zou geven, als ze nu met iemand een afspraakje had; met een minnaar die haar kon bevredigen, zoals de vele, zorgvuldig geselecteerde, vurige jonge studenten in Chicago dat hadden gedaan, wat er de reden van was dat ze een uur van de universiteit vandaan woonde. Er was een attaché aan de Duitse ambassade, een knappe man van voor in de dertig, die nogal opvallend met haar had geflirt; ze kon hem bellen en hij zou komen aanrennen op welke plek ze ook maar voorstelde, dat wist ze. Maar dat kon niet, hoe verleidelijk de gedachte ook was; ze moest haar vrije tijd besteden aan meer dringende, minder zelfzuchtige belangen. Voor de tijd dat haar man, de ambassadeur, op reis zou zijn, had ze een excuus gevonden om niet naar D en O te gaan, want er waren huishoudelijke zaken die veel beter geregeld konden worden als hij weg was. Niemand had er iets op tegen natuurlijk, en vanzelfsprekend had ze de eerste secretaris van Courtland laten weten dat ze door de winkels zwierf, op zoek naar allerlei nieuwe stofjes voor hun huis. Nee, ze wilde geen limousine van de ambassade; dit was iets privé's en het kon niet worden door berekend naar Buitenlandse Zaken.
  


  
    Wat gemakkelijk verzon ze dat allemaal. En waarom ook niet? Ze was voor haar levenswerk getraind sinds ze negen jaar was. Ze stond echter wel toe dat de secretaris een taxi voor haar belde. Voordat Janine uit Washington vertrok, had ze het adres en de contactcode gekregen van iemand van de Broederschap. Het was de zaak van een laarzenmaker aan de Champs-Elysées; de naam 'André' moest twee keer worden gebruikt in een gesprek, ongeveer op de manier van: 'André zegt dat u de beste laarzenmaker bent in Parijs, en André heeft bijna altijd gelijk.' Ze gaf de taxichauffeur het adres en ging zitten bedenken welke informatie ze naar Duitsland zou sturen. De waarheid, natuurlijk, maar zo onder woorden gebracht dat de leiders niet alleen haar uitmuntende prestaties zouden bewonderen, maar ook inzagen dat het verstandig zou zijn haar naar Bonn te halen. Uiteindelijk was een ambassadeursfunctie in Frankrijk een van de belangrijkste diplomatieke posten in Europa. Op dit moment lag die zaak zo gevoelig dat het ministerie van buitenlandse zaken een beroep had gedaan op haar korps van beroepsmensen, in plaats van de politieke benoeming van een leek te accepteren. En zij was de vrouw van die beroepsman. Ze had gehoord dat de onlangs gescheiden ambtenaar van Buitenlandse Zaken binnenkort naar voren zou treden als de ster van het ministerie. De rest was makkelijk; Courtland was eenzaam en gedeprimeerd, op zoek naar de troost die zij hem kon geven. De taxi kwam aan bij de winkel van de laarzenmaker; eigenlijk was het meer dan een winkel: een klein warenhuis voor lederwaren. Glimmende laarzen, zadels en allerlei stukken voor ruiteruitrustingen lagen verspreid in de smaakvol ingerichte etalage. Janine Clunitz stapte uit en stuurde de taxi weg.
  


  
    Dertig meter achter de wegrijdende taxi stopte de auto van het Deuxième op een plaats waar niet geparkeerd mocht worden. De bestuurder pakte de autotelefoon en werd meteen verbonden met het kantoor van Moreau.
  


  
    'Ja,' zei Moreau zelf, omdat er nog geen secretaresse was gekozen die de vermoorde Monique d'Agoste zou vervangen; haar dood werd geheimgehouden.
  


  
    'Madame Courtland is zojuist The Saddle and Bootery aan de Champs-Elysées binnengelopen.'
  


  
    'Leverancier voor ruiters met geld,' zei het hoofd van het Deuxième. 'Vreemd, er stond niets in het dossier van de ambassadeur dat erop wees dat hij paardenliefhebber was.'
  


  
    'De zaak is ook beroemd om zijn laarzen, meneer. Die zijn heel duurzaam en heel elegant, heb ik gehoord.'
  


  
    'Courtland met laarzen aan, duurzaam of niet?'
  


  
    'Misschien madame.'
  


  
    'Als ze van zulk schoeisel houdt, dacht ik zo dat ze rechtstreeks Charles Jourdan of de zaak van Ferragamo aan de Saint-Honoré zou binnenmarcheren.'
  


  
    'Wij rapporteren alleen wat er gebeurt, meneer. Zal ik mijn collega naar binnen sturen om de zaak te verkennen?'
  


  
    'Een goed idee. Zeg hem dat hij de artikelen bekijkt, naar prijzen informeert, dat soort dingen. Als madame aan het passen slaat, kan hij snel verdwijnen.'
  


  
    'Jawel, meneer.'
  


  
    In een Peugeot sedan, die een bocht van honderdtachtig graden had beschreven op de brede Champs-Elysées en die geparkeerd stond tegenover The Saddle and Bootery, pakte een man in een duur streepjespak ook zijn autotelefoon. Maar in plaats van een nummer in Parijs te bellen toetste hij de cijfers in voor Duitsland, en daarna voor Bonn. Binnen enkele seconden had hij verbinding. 'Guten Tag,' sprak de stem aan de lijn.
  


  
    'Ik ben het, weer uit Parijs,' zei de keurig geklede man in de Peugeot.
  


  
    'Was het nodig om gisteravond die chauffeur van de mariniers te doden?'
  


  
    'Ik kon niet anders, mein Herr. Hij herkende me omdat ik in het hoofdkwartier van de Blitzkrieger was geweest, in het complex van de Avignon Pakhuizen. Weet u wel, u wilde alles horen wat ik te weten kon komen over hun verdwijning, en aangezien ik de enige was die wist van waaruit ze opereerden, hebt u mij zelf daarheen gestuurd.'
  


  
    'Ja, ja, ik weet het nog. Maar waarom moest je de marinier vermoorden?'
  


  
    'Hij bracht de kolonel en de andere twee, de legerofficier en de blonde vrouw, met de auto naar het pakhuis. Toen zag hij me, en gisteravond weer. Hij schreeuwde tegen me dat ik moest stoppen. Wat kon ik doen?'
  


  
    'Goed dan, in dat geval moet ik u feliciteren, denk ik.'
  


  
    'Denkt u dat, mein Herr? Als ze me hadden gepakt, zouden ze me platgespoten hebben en te weten zijn gekomen waarom ik daar was! Dat ik de secretaresse van Moreau had gedood en gehoord had waar hij was.'
  


  
    'Dan feliciteer ik u echt,' sprak de stem in Duitsland. 'We krijgen Moreau nog wel; hij is nu veel te gevaarlijk voor ons. Het is alleen maar een kwestie van tijd voordat u slaagt.'
  


  
    'Daar vertrouw ik helemaal op, maar daarom bel ik u niet.'
  


  
    'Wat is er dan?'
  


  
    'Ik heb een onopvallende auto van het Deuxième gevolgd; die stond uren voor de Amerikaanse ambassade geparkeerd. Ongewoon, dat zult u wel met me eens zijn.'
  


  
    'Inderdaad. En toen?'
  


  
    'Ze schaduwen de vrouw van de ambassadeur, Frau Courtland. Ze is zojuist een dure leerwinkel binnengegaan, The Saddle and Bootery.'
  


  
    'Mijn god!' viel de man in Bonn hem in de rede. 'Het André-contact!'
  


  
    'Pardon?'
  


  
    'Blijf aan de lijn, ik kom zo terug.' Minuten gingen voorbij terwijl de man in de Peugeot met de vingers van zijn linkerhand op het stuur trommelde en de telefoon tegen zijn rechteroor hield. Eindelijk kwam de stem uit Duitsland weer aan de lijn. 'Luister heel goed naar me, Parijs,' zei de man met nadruk. 'Ze hebben haar ontdekt.'
  


  
    'Wie ontdekt, mein Herr?'
  


  
    'Dat doet er niet toe. Luister alleen naar je bevelen en voer die uit. Dood die vrouw zodra het maar even kan! Dood haar!'
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    Daniël Rutherford Courtland, ambassadeur bij de Quai d'Orsay, Parijs, staarde zwijgend naar de pagina's in zijn handen, hij las en herlas ze tot zijn ogen pijn deden. Tenslotte stroomden de tranen langs zijn wangen; hij veegde ze af en ging rechtop zitten in zijn stoel voor het bureau van Wesley Sorenson. 'Het spijt me, excellentie,' zei de directeur van Consulaire Operaties. 'Dit doet me verschrikkelijk veel pijn, maar u moest op de hoogte worden gebracht.'
  


  
    'Dat begrijp ik.'
  


  
    'Als u ook maar even twijfelt, dan is Karl Schneider bereid hier heen te komen en onder vier ogen met u te praten.'
  


  
    'Ik heb uw opgenomen gesprek gehoord, wat heb ik nog meer nodig?'
  


  
    'Mag ik voorstellen dat u hem belt? Een verklaring kan vals zijn, er kan een andere stem worden gebruikt. Hij staat in de gids en u kunt het nummer gewoon aanvragen via een telefoniste. Natuurlijk zouden we die twee dingen verzonnen kunnen hebben om onze conclusies te bevestigen, maar omdat dit allemaal nauwelijks dertig uur geleden aan het licht kwam, betwijfel ik eigenlijk of we zo snel aan het telefoonsysteem zouden kunnen prutsen.'
  


  
    'U wilt graag dat ik het doe, is het niet?'
  


  
    'Eerlijk gezegd, ja.' Sorenson pakte een telefoon en zette die voor Courtland neer. 'Dit is mijn privé-lijn, een normaal toestel, het loopt niet via de centrale. U moet me op mijn woord geloven. Hier is het kengetal.'
  


  
    'Ik geloof u op uw woord.' Courtland pakte de hoorn, toetste het kengetal voor Centralia, Illinois, in zoals dat op het briefje stond dat voor hem lag en gaf de telefoniste de informatie. Hij drukte de haak in, liet die weer los en belde opnieuw.
  


  
    'Ja, hallo,' zei de stem in Centralia met een accent.
  


  
    'U spreekt met Daniël Courtland...'
  


  
    'Ach, hij zei me dat u zou kunnen bellen! Ik ben erg zenuwachtig, begrijpt u dat?'
  


  
    'Ja, ik begrijp het, dat ben ik ook. Mag ik u een vraag stellen?'
  


  
    'Zeker, meneer.'
  


  
    'Wat is de lievelingskleur van mijn vrouw?'
  


  
    'Rood, altijd rood. Of lichter, roze of lichtrood.'
  


  
    'En wat is haar lievelingseten, als ze buiten eet?'
  


  
    ‘Iets met kalfsvlees, een Italiaanse naam. Piccata, geloof ik.'
  


  
    'Ze gebruikt graag een bepaalde soort shampoo, kunt u me zeggen welk?'
  


  
    'Mein Gott, die moest ik bij onze apotheek bestellen en haar op de universiteit nasturen. Een vloeibare zeep met een stof erin die Ketoconzole heette.'
  


  
    'Dank u, meneer Schneider. Dit is voor ons allebei pijnlijk.'
  


  
    'Voor mij het meest, meneer. Ze was zo'n lief kind en ze was zo briljant. Waar gaat het toch naartoe met de wereld.'
  


  
    ‘Dat weet ik ook niet, meneer Schneider. Dank u en goedendag.' Courtland legde de hoorn op de haak en liet zich weer in zijn stoel zakken. 'De eerste twee antwoorden had hij kunnen raden, maar het laatste niet.'
  


  
    'Wat bedoelt u?'
  


  
    'Die shampoo. Die kun je alleen op recept krijgen; het is een middel voor mensen die chronisch last hebben van vet haar. Ze wilde nooit dat iemand het wist, daarom moest ik het onder mijn eigen naam kopen, net als meneer Schneider.'
  


  
    'Bent u overtuigd?'
  


  
    'Ik wilde dat ik "Vuil spel!" kon schreeuwen en naar Parijs kon teruggaan met een schone lei, maar dat is onmogelijk, niet?'
  


  
    'Nee, dat kan niet.'
  


  
    'Het is allemaal zo'n waanzin. Vóór Janine had ik een heel goed huwelijk, dat dacht ik tenminste. Een geweldige vrouw, prachtkinderen, maar BZ bleef me maar overplaatsen. Zuid-Afrika, Kuala Lumpur. Marokko, Genève, allemaal als eerste attaché: daarna kwam Finland, een echte ambassadeurszetel.'
  


  
    'U had uzelf bewezen. Lieve hemel, ze plukten u uit de groep eerste attachés en maakten u ambassadeur in Frankrijk, een post die normaal is voorbehouden aan de patsers die aan politieke campagnes hebben meegedaan.'
  


  
    'Alleen omdat ik de brandjes kon blussen,' zei Courtland. 'De Quai d'Orsay begon meer en meer anti-Amerikaans te worden, en ik kon een beetje tegenwicht bieden tegen de anti-Franse stereotypes die uit Washington kwamen. Ik geloof dat ik daar goed in ben.'
  


  
    'Dat bent u kennelijk.'
  


  
    'Ten koste van mijn gezin.'
  


  
    'Hoe is Janine Clunes in uw leven gekomen?'
  


  
    'Weet u, dat is een verdomd interessante vraag. Ik weet het eigenlijk niet zeker. Ik zat in de bekende situatie na mijn echtscheiding: woonde alleen in een flat, had geen huis, mijn vrouw en kinderen waren ver weg in Iowa, ik was zo'n beetje op mezelf, en was op zoek naar afleiding. Ik zweefde zo'n beetje. Maar Buitenlandse Zaken bleef me bellen en bleef zeggen dat ik me moest laten zien op een feestje hier en een receptie daar. Toen, op een avond in de Britse ambassade, leek een bloedmooie vrouw, die erg levendig en intelligent was, zich tot mij aangetrokken te voelen. Ze stak haar arm door de mijne terwijl we van groep naar groep trokken, waar heel aardige dingen over mij werden gezegd, maar dat waren diplomaten die ik kende en ik nam ze niet serieus. Maar zij wel, en ze voedde het kleine restje van mijn ego dat ik nog had. Ik weet zeker dat u de rest wel zelf kunt bedenken.'
  


  
    'Dat is niet moeilijk.'
  


  
    'Nee, inderdaad. Wat moeilijk is, is het heden. Wat moet ik doen? Ik geloof dat ik woedend zou moeten zijn, razend over haar verraad, klaar om te doen of ik een brullend beest ben dat zijn prooi bespringt, maar zo voel ik me helemaal niet. Ik voel me gewoon leeg, uitgeblust. Ik zal natuurlijk ontslag nemen, het zou waanzin zijn om door te gaan. Als een vooraanstaand ambtenaar van Buitenlandse Zaken zo voor de gek kan worden gehouden, dan moet hij rennen, niet lopen, naar de dichtstbijzijnde loodgietersschool.'
  


  
    'Volgens mij kunt u uzelf en uw land wel op een betere manier dienen,' zei Sorenson.
  


  
    'Hoe? Teruggaan en de leidingen repareren?'
  


  
    'Nee, door het moeilijkste van alles te doen. Teruggaan naar Parijs alsof we elkaar nooit hebben gezien, nooit dit gesprek hebben gevoerd.'
  


  
    Verbijsterd staarde Courtland de directeur van Consulaire Operaties zwijgend aan. 'Ervan afgezien dat zoiets onmogelijk is,' zei hij tenslotte, 'is het ook onmenselijk. Dat zou ik nooit kunnen doen.'
  


  
    'U bent diplomaat in hart en nieren, excellentie. U zou nooit in Parijs terechtgekomen zijn als u dat niet was.'
  


  
    'Maar wat u me vraagt te doen, gaat veel verder dan diplomatie. Je moet er heel subjectief voor zijn, en dat is voor een diplomaat erg moeilijk. Ik zou onmogelijk mijn afkeer kunnen verbergen. Die gevoelens waarvan ik beweer dat ik ze niet heb, zouden dan direct aan het licht komen, zodra ik haar zag. Wat u vraagt, is eenvoudig onredelijk.'
  


  
    'Ik zal u eens zeggen wat onredelijk is, excellentie,' viel Sorenson hem in de rede, op scherpere toon. 'Het is precies zoals u zei. Dat een intelligente en ervaren man als u, een ambtenaar van Buitenlandse Zaken die zijn weg kent in ambassades over de hele wereld en die constant op zijn hoede is voor het gevaar van spionage in binnen- en buitenland, zodanig bedrogen kan worden dat hij trouwt met een overtuigd Sonnenkind, een nazi. En ik zal u iets zeggen wat nog onredelijker is: deze mensen hebben zich minstens dertig tot vijftig jaar verborgen gehouden. Hun tijd is gekomen en nu kruipen ze uit de scheuren in de muren, maar we weten niet wie ze zijn en waar ze zijn, we weten alleen dat ze bestaan. Ze hebben een lijst gestuurd met honderden mannen en vrouwen in hoge posities die misschien wel en misschien ook niet deel uitmaken van hun wereldwijde beweging. Ik hoef u niet te vertellen dat zich een sfeer van angst en verwarring uitbreidt over dit land en de landen van onze naaste bondgenoten, dat kunt u zelf zien. Het zal niet lang duren of de hysterie slaat toe: wie is het wel en wie niet?'
  


  
    'Ik wil niets bestrijden van wat u zegt, maar hoe kan mijn terugkeer naar Parijs als een nietsvermoedende echtgenoot, iets aan de zaken veranderen?'
  


  
    'Kennis, excellentie. We moeten te weten komen hoe die Sonnenkinder opereren, met wie ze contact opnemen, hoe ze hun collega's in de nieuwe nazi-generatie bereiken. Ziet u, er moet een infrastructuur zijn, een bevelshiërarchie, en de huidige mevrouw Courtland, de briljante echtgenote van de ambassadeur in Frankrijk, is niet niks.'
  


  
    'U denkt echt dat Janine u, zonder dat ze het weet, kan helpen?'
  


  
    'Zij is de beste kans die we hebben. Laten we eerlijk zijn, ze is de enige kans. Zelfs al vonden we nog een Sonnenkind, dan nog blijft zij de beste kandidaat, gezien haar positie, de omstandigheden en het feit dat ze per straalvliegtuig maar een paar minuten van de Duitse grens zit. Als zij contact opneemt met de hiërarchie, of die hiërarchie met haar, kan ze ons recht naar die verborgen leiders achter de beweging voeren. We móeten ze vinden en ontmaskeren. Zoals iemand al zei: het is de enige manier om de kanker uit te rukken. Help ons, Daniël, help ons alsjeblieft!'
  


  
    Opnieuw zweeg Courtland. Hij schoof heen en weer op zijn stoel en leek niet te weten wat hij met zijn handen moest doen, wat helemaal niet past bij een diplomaat. Hij kon niet stilzitten, haalde zijn vingers door zijn grijze kruin en wreef een paar keer over zijn kin. Tenslotte begon hij te spreken. 'Ik heb gezien wat die rotzakken kunnen doen en ik kots van ze. Ik kan niet garanderen of het me zal lukken, maar ik zal het proberen.'
  


  
    

  


  
    Janine Clunes Courtland liep naar de prachtige leren toonbank van The Saddle and Bootery en vroeg de chef te spreken. Na korte tijd verscheen een kleine, slanke man, met een dure, gele pruik op, waar van de haren naar achteren waren gekamd en tot achter in zijn hals reikten. Hij was gekleed in rijkleding, compleet met rijbroek en laar zen. 'Ja, madame, waarmee kan ik u van dienst zijn?' zei hij in het Frans, en hij keek langs haar heen even naar een paar goedgeklede klanten, van wie sommige stonden, en andere zaten.
  


  
    'U hebt een prachtige winkel,' antwoordde de vrouw van de ambassadeur, en haar accent verried haar afkomst.
  


  
    'Aha, een Amerikaanse,' reageerde de chef enthousiast.
  


  
    'Is dat meteen al zo duidelijk?'
  


  
    'O nee, madame, uw Frans is uitstekend.'
  


  
    'Mijn vriend, André, geeft me voortdurend les, maar soms denk ik wel eens dat André te vriendelijk voor me is. Ja, hij moet strenger voor me zijn.'
  


  
    'André?' vroeg de kleine man in rijbroek en hij keek Janine strak aan.
  


  
    'Ja, hij zei dat u hem misschien kende.'
  


  
    'Het is zo'n veelvoorkomende naam, nietwaar, madame? Een klant die André heette, heeft hier bijvoorbeeld een paar laarzen achtergelaten, en die waren eergisteren al gerepareerd.'
  


  
    'Ik geloof dat André het daarover had.'
  


  
    'Komt u alstublieft met mij mee.' De chef liep naar rechts achter de toonbank, verdween via een groen gordijn dat voor een smalle ingang hing, en wenkte zijn nieuwe klant. Samen liepen ze het lege kantoor in. 'Ik neem aan dat u bent wie ik... aanneem dat u bent?'
  


  
    'U kunt het niet aan mij zien, monsieur.'
  


  
    'Natuurlijk niet, madame.'
  


  
    'Een man in Washington heeft het me verteld. Hij zei dat ik ook de naam Katvogel moest gebruiken.'
  


  
    'Dat is voldoende; het is een tijdelijke code die elke paar weken wordt gewijzigd. Komt u maar verder. We vertrekken via de achterdeur en brengen u even buiten Parijs naar een vermaakscentrum. U koopt een kaartje bij de zuidelijke ingang, aan de tweede kassa, protesteert daar en zegt dat André voor een vrijkaartje gezorgd zou hebben. Begrijpt u het?'
  


  
    'Zuidelijke ingang, tweede kassa, protesteren in naam van André. Ja, ik snap het.'
  


  
    'Heel even graag.' De chef drukte op een knop van een intercom op zijn bureau. 'Gustav, we hebben een bestelling voor André. Wil je direct naar de auto gaan?'
  


  
    Buiten, op de kleine parkeerplaats, stapte Janine achter in een busje, terwijl de chauffeur achter het stuur plaatsnam en de motor startte. 'Wilt u, alstublieft, niet tegen me praten?' vroeg hij terwijl hij vanuit het steegje de straat opreed.
  


  
    De chef keerde terug naar het lege kantoor, drukte opnieuw op de intercom, dit keer op de tweede knop, en zei: 'Ik ga vandaag vroeg naar huis, Marie. Het is rustig en ik ben heel moe. Sluit om zes uur af en ik zie je morgen wel weer.' Hij liep naar zijn motor op de parkeerplaats achter de rij winkels. Hij trapte op het gaspedaal; de motor kwam tot leven en hij reed snel het steegje uit. In de leerwinkel ging de telefoon over. Een bediende aan de toonbank nam aan. 'La Selle et les Bottes,' zei hij.
  


  
    'Monsieur Rambeau!' schreeuwde de man aan de lijn. 'Immédiatement !'
  


  
    'Het spijt me, antwoordde de bediende, beledigd door de arrogantie van degene die belde. 'Monsieur Rambeau is voor de rest van de dag weg.'
  


  
    'Waar is hij?'
  


  
    'Hoe kan ik dat weten? Ik ben zijn moeder of zijn minnares niet.'
  


  
    'Dit is belangrijk!' schreeuwde de man aan de telefoon.
  


  
    'Nee, u bent niet belangrijk, maar ik wel. Ik verkoop hier, u onderbreekt me alleen maar, en er zijn klanten in de winkel. Loop naar de hel.' De bediende legde de hoorn op en glimlachte tegen een jonge vrouw in een cocktailjurk van Givenchy, die duidelijk was ontworpen voor haar opvallend chique lichaam. Ze gleed voluptueus over de parketvloer en sprak op de half fluisterende toon van een deftige maîtresse.
  


  
    'Ik heb een boodschap voor André,' prevelde ze verleidelijk. 'André wil die vast wel horen.'
  


  
    'Het spijt me verschrikkelijk, mademoiselle,' zei de bediende en zijn ogen dwaalden naar de zwellende borsten in haar decolleté. 'Maar alle boodschappen voor André worden alleen aan de chef doorgegeven, en hij is voor de rest van de dag vertrokken.'
  


  
    'Wat moet ik dan doen?' kirde de courtisane.
  


  
    'Nou ja, u zou mij de boodschap kunnen geven, mademoiselle. Monsieur Rambeau, de chef, vertrouwt mij volkomen.'
  


  
    'Ik weet niet of ik dat moet doen. Het is zeer vertrouwelijk.'
  


  
    'Maar dat heb ik u zojuist gezegd: ik word volkomen vertrouwd, ik ben een assistent confidentiel van monsieur Rambeau. Misschien vertelt u het mij liever bij een aperitief in het café hiernaast.'
  


  
    'O nee, mijn vriend houdt mij in de gaten, overal waar ik heen ga, en de limousine staat vlak voor de deur. Zeg hem maar dat hij Berlijn moet bellen.'
  


  
    'Berlijn?'
  


  
    'Wat weet ik ervan? Ik heb u de boodschap gegeven.' De jonge vrouw in de jurk van Givenchy liep met deinende billen de winkel uit.
  


  
    'Berlijn?' zei de bediende bij zichzelf. Het was waanzin, Rambeau had de pest aan Duitsers. Als die de winkel binnenkwamen, behandelde hij ze met minachting en verdubbelde de prijs.
  


  
    De agent van het Deuxième liep rustig de leerzaak uit en rende daarna over het trottoir naar de onopvallende auto. Hij opende het portier, stapte snel in naast de bestuurder en vloekte. 'Verdomme, ze was er niet!'
  


  
    'Waar heb je het over? Ze is niet naar buiten gekomen.'
  


  
    ‘Dat nam ik al aan.'
  


  
    'Waar is ze dan?'
  


  
    'Verrek, hoe kan ik dat weten? Waarschijnlijk in een ander arrondissement, aan de andere kant van de stad.'
  


  
    'Ze heeft met iemand gepraat en is via een andere uitgang vertrokken.'
  


  
    'Mijn god, maar jij bent slim!'
  


  
    'Waarom snauw je zo tegen me?'
  


  
    'Omdat we alle twee beter hadden moeten weten. Zulke winkels hebben leveranciersingangen; toen ik naar binnen ging, had jij om moeten rijden om die te zoeken en dan had je moeten wachten.'
  


  
    'We zijn niet helderziend; ik in elk geval niet.'
  


  
    'Nee, we zijn stom. Hoe vaak hebben we dit niet gedaan? De ene volgt de prooi, de ander dekt de achterkant.'
  


  
    'Je vat het te ernstig op,' protesteerde de bestuurder. 'Dit zijn de Champs-Elysées, het is Montmartre niet, en die vrouw is de vrouw van een ambassadeur, niet een moordenares die we schaduwen.'
  


  
    'Ik hoop dat directeur Moreau er ook zo over denkt. Om redenen die hij niet wil vertellen lijkt hij bijna geobsedeerd door de vrouw van juist deze ambassadeur.'
  


  
    'Ik kan hem maar beter bellen.'
  


  
    'Graag. Ik ben het nummer vergeten.'

    

  


  
    De modieus geklede man in de Peugeot, op zo'n honderd meter aan de overkant van de brede boulevard, was meer dan ongeduldig; hij maakte zich zwaar zorgen. Er was bijna een uur verstreken en Frau Courtland was nog niet uit de leerzaak gekomen. Dat het lang duurde, kon hij begrijpen: vrouwen stonden erom bekend dat ze op hun gemak winkelden, vooral rijke vrouwen. Wat hem dwarszat was dat de auto van het Deuxième iets meer dan een half uur geleden snel, kennelijk met haast, was weggereden, ongetwijfeld omdat de tweede agent van het Deuxième naar de auto was gerend en had overlegd met zijn collega. Wat was er gebeurd? Er was zeker iets gebeurd, maar wat? Hij had getwijfeld of hij de overheidswagen moest volgen of langer moest wachten op de vrouw van de ambassadeur. Hij dacht aan zijn opdracht en hoe dringend die was gegeven en besloot te wachten. 'Dood de vrouw zodra het maar even kan!' Zijn mentor in Bonn had bijna een beroerte gekregen; de moordaanslag moest direct worden uitgevoerd. Wat dat betekende, was duidelijk: het zag er slecht voor hem uit als er getreuzeld werd.
  


  
    Als enige nog overgebleven sluipmoordenaar mocht hij niet falen. Van oorsprong was hij de begeleider van het team Blitzkrieger en nu moest hij ineens hun dodelijke werk doen. Niet dat hij niet getraind was in het moorden. Dat was hij wel; hij kwam van de Stasi, hij was een van de eersten die van overtuigde communisten toe gewijde fascisten werden. Het waren etiketten, voor hem niet meer dan etiketten, die niets betekenden. Hij snakte naar de kans en de macht om buiten de wet te leven, het bedwelmende gevoel te weten dat hij geen rekenschap was verschuldigd aan kleingeestige ambtenaren met hun voorschriften. Zulke ambtenaren, wat voor positie ze ook bekleedden, waren doodsbenauwd geweest voor de Stasi, precies zoals de ministers van het Derde Rijk hadden gebeefd voor de Gestapo. Die wetenschap, zowel toen als nu, was echt bedwelmend. Maar om zulke benijdenswaardige posities te blijven bekleden, moesten mannen als hij verantwoording afleggen aan de in stellingen die hen hadden voortgebracht.
  


  
    Dood de vrouw zodra het maar even mogelijk is! Dood haar! Een kogel in het hoofd van korte afstand op de drukke Champs-Elysées was een aantrekkelijke mogelijkheid. Misschien kon hij tegen haar aan lopen en daarna meteen een schot uit een pistool van klein kaliber lossen. Het schot zou gemakkelijk door het verkeerslawaai overstemd worden; ja, dat was mogelijk. Vervolgens zou hij haar handtas grijpen - een trofee die hij naar Bonn kon sturen - en hij zou verdwijnen tussen de vele voorbijgangers. Meer dan twee of drie seconden zouden daarvoor niet nodig zijn. Het zou werken; het had vier jaar geleden gewerkt in West-Berlijn, toen hij een Britse agent van MI-6 had opgeruimd die iets te veel uitstapjes achter de muur had gemaakt.
  


  
    De man in de Peugeot deed het handschoenenkastje open, haalde er een .22 revolver met korte loop uit en stak die in de zak van zijn jasje. Hij startte de motor, reed de straat op en beschreef een bocht van honderdtachtig graden, zodra er even minder verkeer was. Hij stopte bij de stoeprand toen een blauwe Ferrari daar wegscheurde; de ingang naar de dure leerzaak lag schuin links van hem, duidelijk zichtbaar, op niet meer dan tien meter van hem vandaan. Hij kon binnen een paar seconden uitstappen en bij haar komen, zodra hij haar zag. Maar dat risico was te groot, want stel dat hij haar niet opmerkte tussen de nu schaarsere voorbijgangers. Hij stapte uit de Peugeot en liep naar de smaakvolle etalage van The Saddle and Bootery. Hij bekeek de peperdure artikelen achter het glas en lette voortdurend op de mensen die de winkel uit kwamen, op maar een meter of wat van hem vandaan.
  


  
    Achttien minuten waren verstreken en het geduld van de modieus geklede moordenaar begon op te raken. Ineens zag hij dat het vriendelijke gezicht van een winkelbediende hem aankeek door het raam van achter een chique uitstalling. De moordenaar haalde gemoedelijk zijn schouders op en glimlachte. Even later kwam de vrij jonge man de deur uit en sprak hem aan.
  


  
    'Ik merkte dat u al een tijdje onze artikelen staat te bekijken, monsieur. Kan ik misschien iets voor u doen?'
  


  
    'Eigenlijk wacht ik op iemand die aan de late kant is. We zouden elkaar hier ontmoeten.'
  


  
    'Ongetwijfeld een van onze klanten. Waarom komt u niet naar binnen, uit de zon? Lieve hemel, het is om te stikken.'
  


  
    'Dank u.' De vroegere Stasi-officier liep achter de bediende aan de winkel in. 'Ik denk dat ik uw laarzen maar eens ga bekijken,' vervolgde hij in vlekkeloos Frans.
  


  
    'Er zijn in Parijs geen betere, meneer. Als ik u moet helpen, moet u het zeggen.'
  


  
    De Duitser keek rond in de winkel en geloofde eerst zijn ogen niet. Toen bestudeerde hij langzaam één voor één de vrouwen; er waren er zeven, ze stonden ofwel in pasgekochte rij kleding of zaten in stoelen rijlaarzen te passen. Ze was er niet!
  


  
    Daarom was die agent van het Deuxième teruggerend naar de auto van het Bureau! Hij had ontdekt wat de enige overgebleven moordenaar pas bijna een uur later had uitgevonden: de vrouw van de ambassadeur was aan haar achtervolgers ontsnapt! Waar was ze heen gegaan? Wie had het haar mogelijk gemaakt om ongezien te vertrekken? Kennelijk iemand in de winkel.
  


  
    'Monsieur?' De moordenaar stond gebogen over een rij glimmende laarzen en wenkte de bediende.
  


  
    'Een ogenblikje, graag.'
  


  
    'Ja, meneer?' antwoordde de bediende, die glimlachend naderbij kwam. 'Hebt u iets van uw gading gevonden?'
  


  
    'Niet direct, maar ik moet u iets vragen. Ik was buiten niet helemaal eerlijk tegenover u, neemt u me niet kwalijk. Ziet u, ik ben van de Quai d'Orsay en heb opdracht een belangrijke Amerikaanse dame te begeleiden; haar te beschermen tegen de grillen van Parijs, als u het zo wilt noemen. Zoals ik al zei, was ze te laat, maar zó laat kan ze niet zijn. Het enige antwoord is dat ze naar binnen is gegaan voordat ik kwam en daarna is vertrokken, zodat ik haar heb gemist.'
  


  
    'Hoe ziet ze eruit?'
  


  
    'Van gemiddelde lengte en heel knap, voor in de veertig misschien. Ze heeft lichtbruin haar, haar haar is niet blond en niet bruin, en ik heb gehoord dat ze een wit met rode zomerjurk draagt, geloof ik, en duidelijk een heel dure.'
  


  
    'Monsieur, kijkt u eens om u heen. U zou de helft van de dames die hier winkelen op die manier kunnen beschrijven!'
  


  
    'Zegt u me eens,' zei de moordenaar in het streepjespak, 'zou ze langs een andere uitgang vertrokken kunnen zijn, via een achterdeur misschien?'
  


  
    'Dat zou hoogst ongebruikelijk zijn. Hoezo dat?'
  


  
    'Ik weet het niet,' antwoordde de potentiële killer, en aan zijn stem was te horen hoe bezorgd hij was. 'Ik vroeg alleen of het mogelijk was.'
  


  
    'Eens even denken,' zei de bediende. Met gefronste wenkbrauwen keek hij de winkel door. 'Er was een vrouw in een lichtrode jurk, maar ik heb haar later niet meer gezien, omdat ik gravin Levoisier hielp, een beminnelijke, maar veeleisende klant.'
  


  
    Opnieuw twijfelde de moordenaar. Zijn mentor had The Saddle and Bootery het 'André-contact' genoemd. Als hij te ver ging met zijn vragen, zou Bonn kunnen ontdekken dat hij onzorgvuldig was geweest. Van de andere kant, als de vrouw van de ambassadeur achter in de winkel was, of ergens anders naartoe was gebracht, dan moest hij dat weten. Frau Courtland had de ambassade zonder begeleiding verlaten, niet in de gebruikelijke limousine met een gewapende escorte. De omstandigheden waren uiterst gunstig en zou den zich in dagen niet meer voordoen. Dagen! En de aanslag mocht niet worden uitgesteld. 'Mag ik u eens vragen,' zei hij tegen de behulpzame bediende, 'dit is een officiële aangelegenheid en de regering zou u erg dankbaar zijn, maar zou u me kunnen zeggen of André aanwezig is?'
  


  
    'Lieve hemel, daar heb je die naam weer! André is vandaag heel populair, maar er is hier geen André. Maar als er boodschappen voor hem komen, wie hij dan ook moge zijn, neemt monsieur Rambeau die aan. Ik vrees dat die voor de rest van de dag is vertrokken.'
  


  
    '"Heel populair... vandaag?'" herhaalde de moordenaar stomverbaasd.
  


  
    'Eerlijk gezegd,' zei de bediende en hij begon zachter te spreken, 'denken wij dat de mysterieuze André de minnaar is van Rambeau.'
  


  
    'U zei: heel populair... vandaag...'
  


  
    'O ja. Nog maar een paar minuten geleden heeft een lieftallige jongedame, met een lichaam waarvoor je een moord zou doen, me een boodschap voor André gegeven.'
  


  
    'Wat voor boodschap? Vergeet niet: ik ben ambtenaar.'
  


  
    'Ik betwijfel of de overheid ook maar in de verste verte geïnteresseerd zou zijn. Het is heel onschuldig, zelfs amusant, als ik het goed heb begrepen.'
  


  
    'Wat hebt u begrepen?'
  


  
    'Steden, soms landen, als... Nou ja, bestemmingen; ze dienen als plaatsvervanging.'
  


  
    'Plaatsvervanging waarvoor?'
  


  
    'Heel waarschijnlijk hotels. "Bel Londen" zou het Kensington of het d'Angleterre kunnen betekenen; "bel Madrid" het Esmeralda; "bel Saint-Tropez" het Saint-Pères; begrijpt u wat ik bedoel?'
  


  
    'Ik heb niet het flauwste idee.'
  


  
    'Plekken waar geliefden elkaar ontmoeten, monsieur. Hotelkamers waar onbekenden van welk geslacht ook elkaar kunnen ontmoeten zonder dat hun partners erachter komen.'
  


  
    'De boodschap, alstublieft!'
  


  
    'Die is echt heel eenvoudig. Het hotel Abbaye Saint-Germain.'
  


  
    'Wat...?'
  


  
    'Engels voor Allemagne, Germain - Duitsland.'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Dat was de boodschap voor André, monsieur: "Bel Berlijn.'"
  


  
    Geschrokken staarde de moordenaar naar het weke gezicht van de bediende. Daarna rende hij zonder iets te zeggen de winkel uit.
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    Karin de Vries was ingetrokken bij Drew in het hotel Normandie. 'We willen gewoon Buitenlandse Zaken geld besparen, Stosh, en als belastingbetaler sta ik daarop!'

  


  
    'Jij lult aan één stuk uit je nek, je lijkt de Niagara wel. Hou dat uniform en dat blonde haar nog een dag; we blijven op je letten als een racepaard voor de Derby. Ik zal de hoteldirectie zeggen dat jullie een stelletje computerfreaks zijn met wie we eigenlijk niets te maken willen hebben, maar die we moeten gebruiken.' De conversatie was korzelig geëindigd; Stanley Witkowski hield er niet van te worden afgetroefd.
  


  
    Het was laat in de middag en Latham zat aan het bureau het verslag te lezen van de verklaringen van zijn oudere broer in Londen, na zijn ontsnapping uit de bergen van de Hausruck. Karin had hem voorgesteld het op te vragen; er verschenen te veel vraagtekens rond de lijst van Harry Latham.
  


  
    'Hier staat het,' zei Drew en hij onderstreepte wat woorden op een pagina. 'Harry heeft nooit beweerd dat de namen absoluut vaststonden. Moet je luisteren: "Ik heb het materiaal meegebracht, het is jullie taak het te evalueren.'"
  


  
    'Dan twijfelde hij er dus zelf aan?' vroeg Karin, die op de divan in de woonkamer van de suite zat en de krant die ze in haar handen had liet zakken.
  


  
    'Nee, niet echt, maar hij hield rekening met de onwaarschijnlijke mogelijkheid. Toen ze opperden dat hem onzin was verteld, werd hij witheet. Hier: "Waarom zouden ze dat doen? Ik heb belangrijke bijdragen geleverd aan hun zaak. Ze geloofden in me!"'
  


  
    'Op mij was hij even kwaad toen ik hem zei dat de Brüderschaft een dossier over hem had.'
  


  
    'Daarover sprong hij ons alle twee in onze nek. En meteen daarna, toen ik hem vroeg wie Kroeger was, sprak hij de woorden die me mijn leven lang zullen bijblijven: "Ik geloof niet dat ik je dat moet vertellen. Alexander Lassiter kan het wel." Hij was twee mensen: het ene moment zichzelf, het volgende Lassiter. Dat is nogal wat!'
  


  
    'Ik weet het, liefste, maar het is voorbij. Hij heeft nu rust.'
  


  
    'Dat hoop ik, dat hoop ik echt. Ik ben niet godsdienstig, ik heb het zelfs niet erg op de meeste religies. Ze zetten mensen tegen elkaar op en elke godsdienst beweert de enige tolk van een Schepper te zijn, en het geweld dat in naam van het geloof wordt gepleegd, is zowat even goddelijk als Djengis Khan. Maar als de dood een lange slaap is, dan teken ik daarvoor, en dat doet Harry ook.'
  


  
    'Ben je als kind nooit naar de kerk gegaan?'
  


  
    'O jawel. Mijn moeder is een presbyteriaanse uit Indiana, verpest door het intellectuele New England, en vond daarom dat Harry en ik regelmatig naar de kerk moesten, totdat we zestien waren. Ik haalde twaalf jaar, maar Harry hield ermee op toen hij tien was.'
  


  
    'Protesteerde ze niet?'
  


  
    'Beth was nooit zo sterk in conflicten, alleen als het om hardloopwedstrijden ging. Daarin was ze niet te verslaan.'
  


  
    'En je vader?'
  


  
    'Een heel ander geval.' Drew leunde glimlachend achterover in zijn stoel. 'Op een zondag had moeder de griep en ze zei tegen vader dat hij ons met de auto naar de kerk moest brengen, waarbij ze vergat dat hij daar nog nooit was geweest. Natuurlijk verdwaalde hij en Harry en ik waren hem niet bepaald behulpzaam. Tenslotte stopte hij en zei: "Ga daar maar naar binnen. Het komt allemaal zo ongeveer op hetzelfde neer, dus dan hoor je het ook eens van een ander." Alleen was het onze kerk niet.'
  


  
    'Nou ja, het was tenminste een kerk.'
  


  
    'Nauwelijks. Het was een synagoge.' Ze lachten allebei, toen de telefoon overging. Latham nam aan. 'Ja?'
  


  
    'Met mij, Moreau.'
  


  
    'Al iets gehoord over je secretaresse? Ik bedoel over wie haar vermoord kan hebben?'
  


  
    'Helemaal niets. Mijn vrouw is radeloos; zij regelt de begrafenis. Ik zal mezelf nooit vergeven waarvan ik haar verdacht.’
  


  
    'Trek je boetekleed maar uit,' zei Drew.
  


  
    ‘Dat helpt niet.'
  


  
    'Ik weet het. Gelukkig heb ik andere dingen aan mijn hoofd. Onze vrouw van de ambassadeur heeft haar eerste stappen gezet. Zowat een uur geleden bezocht ze een dure leerzaak aan de Champs-Elysées, liet haar taxi gaan en verdween.'
  


  
    'Een leerzaak?'
  


  
    'Uitrustingen voor paardrijden, zadels, laarzen; ze zijn nogal beroemd om hun laarzen.'
  


  
    'Een laarzenmaker?
  


  
    'Ja, dat zou je kunnen zeggen...'
  


  
    'Dat stond op een van de bonnetjes die we bij de neo vonden die probeerde mij om zeep te helpen!' viel Latham hem in de rede. 'Een reparatiebon op naam van ene André.'
  


  
    'Waar is die bon?'
  


  
    'Witkowski heeft hem.'
  


  
    'Ik stuur iemand om hem op te halen.'
  


  
    'Ik dacht dat je er niet van hield mensen van het Deuxième naar de ambassade te sturen.'
  


  
    'Het is alleen vervelend als er vragen worden gesteld.'
  


  
    'Doe dan geen moeite, Stanley stuurt een auto om Karin naar de dokter te brengen. Ik zal hem zeggen dat hij de bon aan het mariniersescorte moet geven. Wacht 's even!' Drews hoofd schoot met een ruk omhoog. Hij dacht ineens na, met half dichtgeknepen ogen als van iemand die wanhopig probeert zich iets te herinneren. 'Zei je dat Courtlands vrouw verdwenen is...?'
  


  
    'Ze ging naar binnen en kwam niet meer naar buiten. Mijn mensen denken dat ze ergens anders heen gebracht werd; ze vonden aan de achterkant een leveranciersingang met een kleine parkeerplaats. Hoezo?'
  


  
    'We hebben er waarschijnlijk niets aan, Claude, maar onze nazi uit het Bois de Boulogne had nog iets bij zich. Een vrijkaartje voor een pretpark buiten de stad.'
  


  
    'Vreemd voor zo'n man...'
  


  
    'Dat vonden wij ook,' viel Latham hem in de rede. 'We zouden er op afgaan, ook naar de laarzenmaker, toen dat pakhuis van Avignon in vlammen opging. Daardoor werden we afgeleid.'
  


  
    'Jij denkt dat ze daarheen is gebracht?'
  


  
    'Zoals ik al zei: misschien is het niets, maar we zijn het er allebei over eens dat een vrijkaartje voor een vermaakscentrum iets vreemds is in de portefeuille van een nazi-moordenaar.'
  


  
    'Het is zeker de moeite van het proberen waard,' zei Moreau. 'Ik bel Witkowski wel; hij stuurt toch gauw die auto voor Karin. Als die er is, heb ik het bonnetje en het kaartje. Inmiddels moet jij een van die mooie sleeën van je optrommelen en op me wachten bij de zij-ingang van het hotel.'
  


  
    'Zal gebeuren. Ben je gewapend?'
  


  
    'Twee. Ik heb die sergeant van Stanley gisteravond dat pistool van Alan Reynolds niet gegeven. Hij was zo pisnijdig, omdat ik naar buiten ging dat ik dacht dat hij handschoenen zou aantrekken, mij zou neerschieten en zou zeggen dat Reynolds het had gedaan.'
  


  
    'Goed bedacht. Een van mijn mensen had het waarschijnlijk gedaan. A bientôt.'
  


  
    'Kom gauw.' Drew legde de hoorn op en keek naar Karin, die nu voor de divan stond en niet al te vrolijk keek. 'Ik ga onze kolonel bellen, wil je hem gedag zeggen?'
  


  
    ‘Nee, ik wil met jullie mee.'
  


  
    'Toe nou, dame, jij gaat naar de dokter. Je denkt zeker dat je me gisteravond voor de gek hield, maar dat was niet zo. Je stond op en ging naar de wc en je bleef daar verdomde lang. Ik deed het licht aan en zag bloed op je hoofdkussen. Later vond ik het verband in de prullenmand. Je hand bloedde.'
  


  
    ‘Het was niets...'
  


  
    'Laat de dokter me dat maar vertellen. En als dat waar is, waarom hou je je rechterarm dan gebogen, zodat je hand voor je borst ligt? Het is veel comfortabeler als je hem laat hangen. Ga je iemand zegenen of had je liever niet dat het verband weer vuil werd?'
  


  
    'Jij kijkt scherp uit je doppen, rotzak.'
  


  
    'Het doet pijn, hè?'
  


  
    'Alleen bij vlagen, en dan nog maar af en toe. Jij bent er waarschijnlijk verantwoordelijk voor.'
  


  
    'Dat is het aardigste dat je in lange tijd hebt gezegd.' Latham stond op van het bureau. Ze liepen naar elkaar toe en omhelsden elkaar. 'Mijn god, wat ben ik blij dat ik je heb gevonden!'
  


  
    'Dat is wederzijds, schat.'
  


  
    'Ik wilde dat ik de dingen beter kon uitdrukken, de dingen kon zeggen die ik voel. Ik heb daar niet veel ervaring in, niet echt. Ik geloof dat het stom is dat te zeggen.'
  


  
    'Helemaal niet. Je bent een volwassen man, geen monnik. Kus me.' Ze kusten, lang en hartstochtelijk, en lieten hun handen over elkaars lichaam dwalen. Natuurlijk rinkelde toen de telefoon. 'Neem maar op, kolonel Latham,' zei Karin, terwijl ze zich langzaam van hem losmaakte en Drew in de ogen keek. 'Iemand probeert terecht ons tegen te houden. Er is werk aan de winkel.'
  


  
    'Heeft dat uniform een hoge ome van me gemaakt?' zei Drew, die nu in burger was. 'Als dat zo is, dan gaat die klootzak, wie hij ook is, vijftig jaar de bak in.' Hij liep naar het bureau en pakte de hoorn. 'Ja?'
  


  
    'Als jij écht onder mijn commando stond,' zei kolonel Witkowski scherp, 'dan zou je de rest van je leven in de bak doorbrengen wegens plichtsverzuim!'
  


  
    'Precies wat ik dacht, alleen dan andersom. Maar ik ben tijdelijk mijn rang kwijt.'
  


  
    'Hou je kop. Moreau belde me net en vroeg of ik met jou had gesproken over dat pretpark.'
  


  
    'Ik wilde jou net bellen. Ik had even het zuur...'
  


  
    'Dank je,' fluisterde Karin.
  


  
    'Ouwehoer niet!' vervolgde de kolonel aan de andere kant van de lijn. 'De auto is onderweg voor Karin en de sergeant heeft wat jij nodig hebt. Volgens mij zou ik met jullie mee moeten gaan, maar Sorenson wil dat ik in de buurt blijf. We proberen uit te vlooien hoe we de thuiskomst van Courtland zo soepel mogelijk kunnen laten verlopen.'
  


  
    'Hoe heeft hij het nieuws ontvangen?'
  


  
    'Hoe zou jij reageren, als Karin een neo bleek te zijn?'
  


  
    'Ik wil er niet eens aan denken.'
  


  
    'Courtland heeft het beter gedaan. Hij was helemaal kapot, maar wel overtuigd. Wesley is een ouwe rot in het vak, net als ik. Hij zet zoiets alleen op touw als hij genoeg bewijsmateriaal achter de hand heeft om er niets tegen in te kunnen brengen.'
  


  
    'Je praat in raadselen, maar ik begrijp je.'
  


  
    'Waar het op neerkomt, is dat de ambassadeur met ons mee gaat doen. Hij gaat zijn rol spelen.'
  


  
    'Je kon beter die acteur, Villier, nemen. Dat wordt een verdomd zwaar "welkom in bed" morgenavond.'
  


  
    'Daar werken we aan. Courtland is bang om met haar alleen te zijn. We plannen een serie onverwachte gebeurtenissen voor laat op de avond.'
  


  
    'Niet slecht. Met die jetlag van twee Atlantische vluchten erboven op zou dat kunnen werken.'
  


  
    'Het moet werken. Hoe gaat het met je vriendin?'
  


  
    'Ze liegt aan één stuk door tegen me. Haar hand doet pijn en ze wil het niet toegeven.'
  


  
    'Een echte militair.'
  


  
    'Een echte idioot.'
  


  
    'Onze wagen is er over tien minuten. Wacht tot de mariniers binnen zijn en breng haar dan naar buiten.'
  


  
    'Komt in orde.'
  


  
    'Goede jacht.'
  


  
    'Ik wil geen slechte.'

    

  


  
    Latham, gekleed in een grijze broek en een blazer, stapte achter in de gepantserde wagen van het Deuxième naast Moreau en gaf hem het bonnetje van de laarzenmaker en het kaartje voor het pretpark. 'Dit is mijn collega, Jacques Bergeron. Jacques is voldoende,' zei het hoofd van het Deuxième en hij gebaarde naar de man die naast de bestuurder zat. Ze begroetten elkaar. 'En ik geloof dat je onze chauffeur kent,' voegde Moreau eraan toe, toen de agent achter het stuur zijn hoofd opzij boog.
  


  
    'Bonjour, monsieur.' Het was de chauffeur die zijn leven had gered op de Avenue Gabriel, de man die erop had gestaan dat hij in stapte, maar een paar seconden voordat een kogelregen ratelend in sloeg op de voorruit.
  


  
    'Jij heet François,' zei Drew, 'en ik zal het nooit vergeten en jóu ook niet. Ik zou dood zijn als je niet...'
  


  
    'Ja, ja,' zei Moreau en hij legde Latham het zwijgen op. 'We hebben allemaal het rapport gelezen en François heeft pluimen genoeg gekregen. Hij nam de rest van de dag vrij om weer op adem te komen.'
  


  
    'C'est merde,' zei de chauffeur heel zacht toen hij de auto startte. 'Is dit het park dat we dachten, monsieur le directeur?' vervolgde hij beleefd.
  


  
    'Ja, achter Issy-les-Moulinaux. Hoe lang zal het duren?'
  


  
    'Als we eenmaal op de Rue de Vaugirard zijn niet zo lang meer. Een minuut of twintig. Tot daar houdt het verkeer ons op.'
  


  
    'Trek je niet te veel aan van de gemeenteverordeningen, François. Het zou mooi zijn als je niemand schept of overrijdt, maar verder moet je ons daar zo snel mogelijk zien te krijgen.'
  


  
    Wat nu volgde, hoorde thuis in het domste televisieprogramma, waarin auto's de plaatsen innemen van mensen en brullende machines worden die zichzelf razend te pletter willen rijden. De wagen van het Deuxième slingerde zich niet alleen gevaarlijk om auto's heen die voor hen reden, maar François draaide twee keer tamelijk lege trottoirs op om kleine opstoppingen te vermijden. De weinige voetgangers stoven uiteen om hun hachje te redden.
  


  
    'Straks worden we gearresteerd!' zei een verbijsterde Latham.
  


  
    'Misschien proberen ze dat, maar daar hebben we geen tijd voor.' Moreau dacht er kennelijk anders over. 'In dit voertuig zit een motor die sterker is dan die van welke politiewagen in Parijs ook. We zouden zelfs de sirene aan kunnen zetten, maar daar schrikken de mensen van en zo kunnen er echt ongelukken gebeuren, wat we ons niet kunnen veroorloven.'
  


  
    'Die vent is gek!'
  


  
    'Een van de talenten van François is een meer dan gewone rijvaardigheid. Ik vermoed dat hij, voordat hij bij ons kwam, bestuurder is geweest van een wagen waarmee bankrovers vluchten.'
  


  
    'Dat heb ik een paar dagen geleden op de Gabriel gemerkt.'
  


  
    'Je hebt dus niets te klagen.'
  


  
    Tweeëndertig minuten later, terwijl bij Drew, Jacques en zelfs Moreau het zweet van het voorhoofd droop, kwamen ze aan bij het Pare de Joie; het was een kakelbont maar populair alternatief voor Euro-Disney, omdat het Frans was en niet duur. Het was in feite maar heel in de verte afgeleid van het spektakel van Disney, meer een bonte kermis dan een park, met groteske, reusachtige stripfiguren boven de verschillende banen waarop je ritjes kon maken, met onverharde paden vol rommel. Maar het gegil van de vele op gewonden kinderen toonde aan dat het even populair was als zijn grandioze Amerikaanse concurrent.
  


  
    'Er zijn twee ingangen, monsieur le directeur,' zei de chauffeur. 'Eén aan de noordkant en één aan de zuidkant.'
  


  
    'Is dat zo, François?'
  


  
    'Ja, meneer. Ik heb mijn twee dochters hier een paar keer mee naar toe genomen. Dit is de noordelijke ingang.'
  


  
    'Zullen we het vrijkaartje gebruiken en eens kijken wat er gebeurt?' vroeg Drew.
  


  
    'Nee,' antwoordde het hoofd van het Deuxième. 'Dat komt later wel, als we denken dat we er wat aan zullen hebben. Jacques, jij en François gaan samen naar binnen, jullie zijn twee vaders op zoek naar hun vrouw en kinderen. Monsieur Latham en ik gaan gescheiden door verschillende ingangen naar binnen. Waar stel je voor dat we elkaar ontmoeten, François?'
  


  
    'Midden in het park is een draaimolen. Daar is het meestal druk en door het lawaai dat de kinderen maken en het orgel is het een ideale plek.'
  


  
    'Jullie hebben allebei de foto van madame Courtland bestudeerd, toch?'
  


  
    'Jazeker.'
  


  
    'Ga dan binnen uit elkaar en loop rond om haar te zoeken. Monsieur Latham en ik doen hetzelfde. Over een halfuur ontmoeten we elkaar bij de draaimolen. Als iemand van jullie haar ziet, gebruik je je zender en dan komen we eerder bij elkaar.'
  


  
    'Ik heb geen zender,' klaagde Drew.
  


  
    'Nu wel,' zei Moreau en hij stak zijn hand in zijn zak.
  


  
    

  


  
    Madame Courtland was binnengelaten in een gebouwtje aan de zuidkant van het bijna drie hectare grote pretpark. In de voorkamer was het één grote rotzooi; bonte oude posters waren willekeurig en zonder oog voor symmetrie op de muren geplakt. Op twee bureaus en op een lange, wankele tafel, lagen hoge stapels veel kleurige strooibiljetten, vele met koffiekringen en vlekken van sigaretten-as, terwijl drie werknemers moeizaam bezig waren op een stencilapparaat een aantal stencils af te drukken. Twee van hen waren zwaar opgemaakte vrouwen verkleed als 'Arabische' buikdanseressen. De andere was een jongeman in een vreemd soort tweeslachtige uitrusting; hij droeg een smerige oranje maillot en een blauwe blouse en dat het een man was bleek uit het feit dat hij een onverzorgde baard had. Boven in de muur aan de voorkant zaten vier raampjes, die te hoog waren voor de mensen buiten om naar binnen te kijken. Een stokoude airco rammelde op de maat van het stencilapparaat.
  


  
    Janine Clunes Courtland stond paf. The Saddle and Bootery was een paleis vergeleken met deze puinhoop, dacht ze. Toch was deze puinhoop, dit stinkende kantoor, kennelijk hoger in status dan de smaakvolle leerboutique aan de Champs-Elysées. Haar twijfels namen gedeeltelijk af toen ze een rijzige man van middelbare leeftijd zag die uit het niets te voorschijn leek te zijn gekomen, maar in werkelijkheid door een smalle deur in de linkermuur was binnen gestapt. Hij was informeel gekleed. Zijn zachtblauwe jeans en geel bruine suède jasje kwamen uit de duurste zaken van de Saint-Honoré en de choker om zijn hals was de duurste die Hermès te bieden had. Hij gebaarde haar dat ze hem moest volgen. Via de smalle deur liepen ze een al even smalle, maar donkere gang door, tot ze bij een andere deur kwamen, aan de rechterkant. De lange man in de extravagante sportkleding drukte een serie cijfers in op een vierkant elektronisch paneel en opende de deur. Ze liep weer achter hem aan en kwam een kantoor binnen dat al net zo anders was dan het eerste als het hotel Ritz verschilde van een gaarkeuken.
  


  
    De muren en het meubilair waren van het fijnste hout en leer vervaardigd, de schilderijen waren originelen van impressionistische meesters, de in een nis gebouwde bar met spiegelpanelen was compleet uitgerust met glazen en karaffen van Baccarat-kristal. Het was het onderkomen van een heel belangrijke man.
  


  
    'Willkommen, Frau Courtland,' zei de man met een vriendelijke, innemende stem. 'Ik ben André,' voegde hij er in het Engels aan toe.
  


  
    'U weet wie ik ben?'
  


  
    'Jazeker, u hebt mijn naam twee keer gebruikt, evenals de maand-code Katvogel. We verwachtten uw contact al een paar weken. Gaat u zitten.'
  


  
    'Dank u.' Janine ging voor het bureau zitten terwijl de Duitser plaatsnam in de stoel naast haar, niet achter het bureau. 'Ik had nu pas een geschikt moment.'
  


  
    'Dat namen we al aan. U bent een briljante vrouw en uw gecodeerde berichten naar Berlijn zijn regelmatig ontvangen. Door uw informatie over de financiële waakhonden in Parijs en Washington zijn onze rekeningen flink gegroeid. Wij zijn u allemaal eeuwig dankbaar.'
  


  
    'Ik heb me altijd afgevraagd, Herr André, waarom Berlijn? Waarom niet Bonn?'
  


  
    'Bonn is zo'n kleine stad, nicht? Berlijn is en zal één grote chaos blijven. Zoveel belangen, zoveel verwarring, de afbrokkelende Muur, de toevloed van immigranten; het is veel gemakkelijker dingen in Berlijn te verbergen. Het geld blijft uiteindelijk in Zwitserland en als er in Duitsland behoefte aan is, wordt het in opeenvolgende bedragen overgeschreven, wat nauwelijks opvalt in een financieel centrum waar elk uur van de dag miljoenen per computer worden overgemaakt.'
  


  
    'Mijn werk wordt dus gewaardeerd?' vroeg de vrouw van de ambassadeur.
  


  
    'Buitengewoon. Hoe had u anders kunnen denken?'
  


  
    'Ik denk er niet anders over.. Ik denk gewoon dat het tijd wordt dat ik na al die jaren naar Bonn word gehaald en daar erkenning krijg. Ik zit nu in een positie om zelfs nog meer uitzonderlijke diensten te leveren. Ik ben door mijn huwelijk de hoer van een van de belangrijkste ambassadeurs in Europa. Wat uw vijanden ook tegen u beramen, ik zal het te weten komen. Ik zou graag van onze Meisterführer horen dat de dagelijkse risico's die ik neem worden beloond. Is dat soms te veel gevraagd?'
  


  
    'Nee, dat is het niet, gnädige Frau. Maar ik ben André, en ben natuurlijk geen ambassadeur, maar misschien wel het belangrijkste contact in Europa; ik neem die zaken op gezag aan. Waarom kunt u dat niet?'
  


  
    'Omdat ik het vaderland nog nooit heb gezien! Kunt u dat niet begrijpen? Mijn hele leven, van jongs af aan, ben ik getraind en heb ik mezelf in het zweet gewerkt voor maar één zaak. Een zaak waar over ik nooit kon spreken, die ik niemand kon toevertrouwen. Ik werd de beste in wat ik deed en kon niet eens mijn intiemste vriendinnen vertellen waarom ik me zo inspande. Ik verdien erkenning!'
  


  
    De man die André werd genoemd, keek de vrouw tegenover hem lange tijd aan. 'Ja, die verdient u, Frau Courtland, meer dan wie ook. Ik zal Bonn vanavond bellen. Nu een paar meer alledaagse zaken: wanneer komt de ambassadeur terug in Parijs?'
  


  
    'Morgen.'
  


  
    

  


  
    Drew ontweek hele horden ouders en hun kinderen, voornamelijk moeders die achter hun kinderen aan zaten, die weer andere kinderen achtervolgden en uitbundig lachten of schreeuwden terwijl ze van de ene attractie naar de andere renden. Hij bleef geconcentreerd van links naar rechts kijken, nam iedere vrouw nauwkeurig op die rond middelbare leeftijd was; dat gold voor bijna alle vrouwen in het pretpark. Af en toe hield hij zijn hand met de zender omhoog, alsof hij verwachtte het korte piepsignaal te horen dat aangaf dat iemand iets had gezien - Janine Clunes Courtland had gezien. Het bleef stil over de zender. Drew bleef over de kriskras lopende paden wandelen, langs de groteske figuren die met hun brede grijns de voorbijgangers verleidden geld neer te tellen en naar binnen te gaan.
  


  
    Claude Moreau koos de plekken waar het niet zo druk was en nam aan dat de vrouw van de ambassadeur intuïtief de meer lawaaiige plaatsen zou vermijden. Daar zou haar volgende contact, als dat er was, waarschijnlijk wachten. Daarom zwierf hij om de kooien met dieren en de kraampjes met waarzegsters heen, langs de souvenirverkoper, die T-shirts en rijen petten met emblemen onder zijn tent zeil had liggen. Het hoofd van het Deuxième bleef over de artikelen heen naar het schemerige interieur van de kramen turen, in de hoop mannen of een vrouw te zien die er niet thuishoorden. Achttien minuten gingen voorbij, zonder resultaat. Moreaus meest vertrouwde collega, Jacques Bergeron, was tot zijn ergernis vast komen te zitten in het gedrang voor een pas geopend reuzenrad, waarvan de stroom tijdelijk was uitgevallen, zodat een aantal mensen bijna vijftien meter hoog gestrand was. Het gevolg was dat de menigte naar de toegangspoort rende. Onder hen waren ouders die ervan overtuigd waren dat ze kun kinderen hadden opgeofferd aan de hebzucht van de parkeigenaars, die te gierig zouden zijn om hun elektriciteitsrekening te betalen. Op een gegeven moment botste Jacques tegen een jong kind aan en kreeg hij een klap in zijn gezicht met de handtas van een moeder; hij wankelde, viel op de grond en er werd over hem heen gelopen. Hij bleef op de grond liggen, met zijn armen over zijn hoofd geslagen tot de grootste drukte voorbij was. Ook hij had niemand gezien die op madame Courtland leek.
  


  
    François, de chauffeur die eigenlijk erg in zijn sas was met de opmerking dat hij wel de bestuurder van een vluchtwagen leek, slenterde langs de vervallen gebouwtjes bij de zuidelijke ingang, waar de bordjes klein en slecht leesbaar waren. Bordjes als EERSTE HULP, KLACHTENKANTOOR, GEVONDEN VOORWERPEN, DIRECTIE (nauwelijks leesbaar) en een groter bord waarop stond: GEZELSCHAPPEN. Plotseling hoorde François wat een dikke vrouw tegen haar vriendin zei, een broodmager mens met een ingevallen gezicht: 'Verrek, wat heeft zo iemand hier te zoeken? Van wat die jurk van rode chiffon kost, zou ik met mijn gezin een heel jaar kunnen eten!' zei de dikke vrouw.
  


  
    'Dat noemen ze de hort op gaan, Charlotte. Ze denken dat ze beter zijn dan wij, daarom willen ze dat bewijzen.'
  


  
    'Ik noem het shit en niets anders. Heb je die bekakte witte schoenen gezien? Vijfduizend franc, en geen cent minder!'
  


  
    François twijfelde er geen moment aan over wie ze het hadden! Het team op de Champs-Elysées had de vrouw van de ambassadeur beschreven als iemand die was gekleed in een lichtrood met witte zomerjurk, kennelijk van een van de betere modehuizen. De chauffeur hield de twee vrouwen in de gaten en liep nonchalant wat dichter naar hen toe, terwijl ze over het brede zandpad wandelden.
  


  
    'Ik zal je zeggen wat ik denk,' zei de magere vrouw, die een pruilgezicht trok. 'Ik durf er die waardeloze vent van me om te verwedden dat ze een van de eigenaars is van deze vuile afzetterstroep. Zulke dingen doen rijke mensen, weet je. Ze kopen dit soort tenten op omdat ze goedkoop te exploiteren zijn, en de kassa's rinkelen dag en nacht.'
  


  
    'Je hebt waarschijnlijk gelijk. Ze ging tenslotte het directiekantoor binnen. Die vuile patsers kunnen doodvallen!'
  


  
    François bleef wat achter, draaide zich toen om en liep terug naar de rij bouwvallen die als kantoor dienden. Hij zag het bordje met DIRECTIE; het gebouwtje was misschien zeven meter breed en het was afgescheiden van de twee gebouwtjes ernaast door smalle paden, die meer op sloten leken. De ramen aan de voorkant waren abnormaal hoog en eronder was een deur die daar niet leek te horen. De deur leek veel dikker en zwaarder dan de planken erom heen. François trok de zender uit zijn jaszak, drukte op de knop ZENDEN en bracht het apparaat naar zijn oor. Toen ineens, zonder waarschuwing, hoorde hij twee bekende stem men, heel bekende stemmen, en daarna een derde, een stem waarnaar hij jarenlang had geluisterd.
  


  
    'Papa, papa!'
  


  
    'Notre père! C'est lui?'
  


  
    'François, wat doe jij hier?'
  


  
    De chauffeur sperde zijn ogen wijd open van schrik toen hij zijn vrouw en twee dochters zag. Hij omhelsde onhandig de twee jonge meisjes en stamelde uit: 'Mijn hemel, Yvonne! Wat doe jij hier?'
  


  
    'Je belde dat je laat zou zijn en waarschijnlijk niet thuis zou komen eten, daarom besloten we hierheen te gaan en wat plezier te maken.'
  


  
    'Papa, kom je met ons in de draaimolen? Toe nou, papa!'
  


  
    'Lieve schatten, papa is aan het werk...'
  


  
    'Aan het werk?' riep zijn vrouw uit. 'Wat heeft het Deuxième hier nu te maken?'
  


  
    'Ssst!' De stomverbaasde François keerde zich heel even om en zei snel iets in de zender. 'Ze is hier, bij de zuidelijke ingang. Ik zal hier op u wachten. Er zijn wat complicaties zoals u misschien hebt gehoord. Kom, Yvonne, jullie ook, kinderen, maak dat je hier weg komt!'
  


  
    'Lieve hemel, je maakte geen grapje,' zei de vrouw, terwijl ze zich met de kinderen over het zandpad naar de zuidelijke ingang haastte.
  


  
    'Nee, ik maakte geen grapje, liefste. Stappen jullie nu alsjeblieft in de auto en ga naar huis, dat is beter voor ons allemaal. Later leg ik het wel uit.'
  


  
    'Non, papa! We zijn hier net!'
  


  
    'Nee, vooruit, schiet op!'
  


  
    Wat François niet had opgemerkt, was een jongeman die wat tweeslachtig was gekleed in een gescheurde oranje maillot en een rafelige blauwe blouse, en die een onverzorgde baard had. Hij stond links van de zware deur een sigaret te roken en zijn aandacht werd getrokken door de lawaaiige en kennelijk onverwachte gezinshereniging. Wat hij vooral opmerkte, was de zender waarin de man sprak. Nog alarmerender was de vraag die door de vrouw werd gesteld: 'Wat heeft het Deuxième nu hier te maken?' Het Deuxième? De jonge man trapte zijn sigaret uit en rende naar binnen.

    

  


  
    De elegante eigenaar die zich André noemde, onderbrak zijn gesprek met Frau Courtland, excuseerde zich beleefd en liep naar de rinkelende telefoon op zijn bureau.
  


  
    'Ja?' zei hij, en luisterde vervolgens zwijgend niet meer dan tien seconden. 'Maak de auto klaar!' beval hij. Hij legde de hoorn op de haak en wendde zich tot de vrouw van de ambassadeur. 'Werd u hierheen begeleid, madame?'
  


  
    'Ze hebben me per auto hierheen gebracht vanaf The Saddle and Bootery, ja.'
  


  
    'Ik bedoel: staat u onder bescherming van Franse of Amerikaanse autoriteiten? Wordt u gevolgd?'
  


  
    'Lieve hemel, nee! De ambassade heeft geen idee waar ik ben.'
  


  
    'Er is iemand die wel een idee heeft. U moet hier onmiddellijk weg gaan. Kom met me mee. Er is een tunnel van hier naar de parkeerplaats; de trap is hierachter. Snel!'
  


  
    Tien minuten later was André, buiten adem, weer in zijn fraai ingerichte kantoor. Hij ging achter het bureau zitten en ontspande zich met een hoorbare zucht. Zijn telefoon ging over; hij nam op. 'Ja?'
  


  
    'Ga over op cryptofoon,' beval de stem uit Duitsland. 'Nu meteen!'
  


  
    'Zeker,' zei een bezorgde André; hij trok een la open en zette een schakelaar om. 'Ga uw gang.'
  


  
    'U hebt een zeer inefficiënte organisatie!'
  


  
    'Wij vinden van niet. Wat zit u dwars?'
  


  
    'Het heeft me bijna een uur gekost om erachter te komen hoe ik u kon bereiken, en dat lukte me alleen door de helft van onze inlichtingendiensten te bedreigen!'
  


  
    'Volgens mij was dat heel juist. Ik geloof dat u er anders over moet gaan denken.'
  


  
    'Dwaas!'
  


  
    'Dat vind ik nu heel beledigend.'
  


  
    'U zult veel minder beledigd zijn als ik u vertel waarom.'
  


  
    'Breng me alstublieft op de hoogte.'
  


  
    'De vrouw van ambassadeur Courtland is op weg naar u toe...'
  


  
    'Ze is hier geweest en is weer vertrokken, mein Herr,' viel André hem zelfvoldaan in de rede. 'En zo ontsnapte ze aan de mensen die haar hierheen gevolgd waren.'
  


  
    'Haar gevolgd?'
  


  
    'Waarschijnlijk.'
  


  
    'Hoe?'
  


  
    'Ik heb geen idee, maar ze maakten er een hele show van, gebruikten zelfs de naam van het Deuxième op een hoogst ongebruikelijke manier. Natuurlijk heb ik haar direct laten vertrekken, zonder dat iemand het zag, en binnen een halfuur zal ze veilig op de Amerikaanse ambassade zijn.'
  


  
    'Idioot! ' schreeuwde de man in Duitsland. 'Ze mocht niet terug naar de ambassade. Ze moest gedood worden!
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    Moreau, zijn eerste assistent Jacques Bergeron, en Latham voegden zich kort na elkaar bij François. Samen liepen ze vijftig meter naar links van de zuidelijke ingang, waar het hoofd van het Deuxième zijn hand opstak. Het was er minder druk; de armzalige tenten rechts werden gebruikt als toiletten en kleedkamers voor het personeel. 'Hier kunnen we praten,' zei Moreau en hij keek de chauffeur aan. 'Mon Dieu, beste vriend, wat een pech! Je vrouw en kinderen!'

  


  
    'Ik zal een overtuigende verklaring moeten verzinnen.'
  


  
    'De kinderen zeggen een week niets tegen je, François,' zei Jacques met een schaapachtige grijns. 'Dat begrijp je toch zeker?'
  


  
    'We hebben andere dingen te bespreken,' zei François ontwijkend. 'Ik heb twee vrouwen horen praten, twee echte volksvrouwen...' De chauffeur beschreef het gesprek dat hij stiekem had afgeluisterd, en eindigde met de woorden: 'Ze is daarbinnen, in het directiekantoor.'
  


  
    'Jacques,' zei Moreau, 'verken het gebouw eens op je meest gewiekste manier. Ik zou zeggen als dronkelap; trek je jasje uit en doe je das af, die bewaren wij wel.'
  


  
    'Ik ben over drie of vier minuten terug.' De agent trok zijn jasje uit, knoopte zijn das los, trok een slip van zijn hemd uit zijn broek en liet die over zijn riem hangen. Hij liep zwalkend naar de zuidelijke ingang, en verder.
  


  
    'Jacques kan dat heel goed,' merkte Moreau op terwijl hij zijn ondergeschikte bewonderend nakeek. 'Vooral voor een man die nooit whisky aanraakt en nauwelijks een glas wijn kan verdragen.'
  


  
    'Misschien heeft hij daar vroeger wel te veel van gehad,' zei Drew.
  


  
    'Nee,' zei het hoofd van het Deuxième Bureau, 'het is zijn maag. Het heeft met maagzuur te maken. Het kan heel gênant zijn als we met de leden van het Huis van Afgevaardigden dineren, die onze portemonnee beheren. Ze denken dat hij een naïeve ambtenaar is, vooral als die avonden eindeloos duren.'
  


  
    'Wat gaan we doen als de vrouw van Courtland binnen blijft?' vroeg Latham.
  


  
    'Ik weet het niet zeker,' antwoordde Moreau. 'Aan de ene kant weten we dat ze hierheen is gekomen, en dat versterkt onze veronderstelling dat dit een contactadres voor de Brüderschaft is. Maar aan de andere kant: willen we, wie het dan ook is, laten weten dat we dat weten? Is het beter geduld te hebben en dit armzalige kantoor voortdurend in de gaten te houden en te kijken wie erheen gaat, of forceren we een beslissing door er binnen te vallen?'
  


  
    'Ik ben voor het tweede,' antwoordde Latham. 'We verspillen tijd als we het niet doen. Sleur dat kreng eruit en grijp haar contacten in de kraag.'
  


  
    'Een verleidelijke tijdsbesparing, Drew, maar het is gevaarlijk en werkt waarschijnlijk averechts. Als deze krakkemikkige janboel hier een belangrijke schakel met de Brüderschaft is, ruimen we die dan op en laten we een grote leemte achter, of laten we de zaak intact en proberen we meer te weten te komen?'
  


  
    'Ik zeg: opruimen die hap.'
  


  
    'En de neo-nazi's in heel Europa op stang jagen? Er zijn andere manieren, beste vriend. We kunnen hun telefoons en hun faxapparaten aftappen, hun radiozenders van ultrahoge frequentie afluisteren, als ze die hebben. We zouden de kip met de gouden eieren slachten. Courtlands vrouw kan geschaduwd worden, dit park wordt misschien vierentwintig uur per dag in de gaten gehouden. We moeten zorgvuldig bedenken wat we gaan doen.'
  


  
    'Jij bent zo verdomde Frans! Je praat te veel.'
  


  
    'Gelukkig, of helaas, is dat mijn erfgoed: onze Gallische scepsis.'
  


  
    'En je hebt waarschijnlijk gelijk. Ik wou alleen dat je dat niet had. Ik ben ongeduldig.'
  


  
    'Je hebt gezien dat je broer wreed vermoord werd, Drew. Ik niet. In jouw plaats zou ik er precies zo over denken.'
  


  
    'Ik vraag me af of Harry dat ook zou doen.'
  


  
    'Vreemd dat je dat zegt.' Moreau keek Latham aan en zag de vage, heel even niets ziende blik in de ogen van de Amerikaan.
  


  
    'De sang-froid,' zei Drew zacht.
  


  
    'Pardon?'
  


  
    'Niets, helemaal niets.' Latham knipperde een paar keer met zijn ogen en keerde terug in de werkelijkheid. 'Wat denk je dat Jacques zal vinden?'
  


  
    'De vrouw van de ambassadeur, als hij kan,' antwoordde François, de onbesuisde chauffeur. 'Ik hoop het, want hoe eerder ik naar huis kan, hoe beter. Mijn dochters huilden tranen met tuiten toen ze weggingen met Yvonne. Sorry, monsieur le directeur, ik wilde niet dat er privé-zaken tussen kwamen, en ze komen er natuurlijk ook niet tussen. Ze zijn eigenlijk onbelangrijk.'
  


  
    'Je hoeft je niet te verontschuldigen, François. Een man die buiten het Deuxième geen eigen leven heeft, is een man die perspectief mist. Op zich een gevaarlijke situatie.'
  


  
    'Alors!' zei de chauffeur en hij keek het brede zandpad af.
  


  
    'Wat is er?' vroeg Moreau.
  


  
    'Die vent in dat gekke pakje, met die oranje kousen en dat blauwe hemd!'
  


  
    'Wat is er met hem?' vroeg Drew.
  


  
    'Hij zoekt iemand. Hij blijft maar heen en weer rennen. Hij komt deze kant op, voorbij de ingang.'
  


  
    'Uit elkaar!' beval het hoofd van het Deuxième.
  


  
    De drie mannen liepen ieder een andere kant op toen de jongeman met de baard en de oranje maillot voorbij kwam rennen. Hij stond nu en dan stil en keek om zich heen. François liep tussen twee van de tenten van het personeel door, met zijn rug naar het pad. Een minuut later rende een oranje flits als een pijl uit een boog terug naar het bouwvallige kantoortje met het bordje DIRECTIE. Moreau en Latham voegden zich bij François in de nauwe doorgang tussen de tenten. 'Hij was vast en zeker op zoek naar iemand,' zei Drew. 'Naar jou misschien?'
  


  
    'Ik zie niet in waarom,' antwoordde de chauffeur fronsend, 'maar ik meen me een vlek, een oranje flits te herinneren, toen ik me omdraaide van mijn vrouw en kinderen en jullie allemaal opriep.'
  


  
    'Je zender, misschien,' zei Moreau. 'Maar, wat je zegt, er was geen reden waarom hij speciaal op jou zou letten. Volgens mij is er een vrij simpele verklaring voor. Plaatsen als zulke kleine pretparken zijn ideaal om belasting te ontduiken. Alles wordt contant betaald en ze drukken zelf hun kaartjes. Iemand nam waarschijnlijk aan dat jij van de belastingdienst was en de kaartverkoop bijhield. Helemaal niet ongewoon; die controleurs worden nogal eens omgekocht.'
  


  
    'Mes amis!' Jacques kwam weer helemaal nuchter aanrennen en nam zijn jasje en das aan van Moreau. 'Als madame Courtland het directiekantoor is binnengegaan, dan is ze er nog. Er is geen andere uitgang.'
  


  
    'We zullen wachten,' zei Moreau. 'We gaan opnieuw uit elkaar, maar blijven in de buurt. Een van ons blijft die deur in de gaten houden. We doen het om beurten, ieder telkens twintig minuten. Ik ben de eerste, en denk eraan dat je je zender zo opbergt dat je het signaal kunt horen.'
  


  
    'Ik neem het wel van je over,' zei Drew en hij keek op zijn horloge.
  


  
    'En ik van u, monsieur,' voegde Jacques eraan toe.
  


  
    'Ik los hem wel af,' maakte François het kringetje rond. Twee uur gingen voorbij en iedereen had al twee keer de wacht gehouden, toen het hoofd van het Deuxième hun opdracht gaf naar hem toe te komen bij de tenten links van de zuidelijke ingang.
  


  
    'Jacques,' zei Moreau, 'weet je zeker dat er aan geen van beide kanten of achter het gebouw een uitgang was?'
  


  
    'Niet eens een raam, Claude. Behalve aan de voorkant zitten er nergens ramen.'
  


  
    'Het begint donker te worden,' zei François. 'Misschien wacht ze tot het nog donkerder is en vertrekt ze samen met de massa late bezoekers.'
  


  
    'Dat kan, maar nogmaals: waarom?'
  


  
    'Ze is aan jullie team van de Champs-Elysées ontsnapt,' zei Latham met vragend opgetrokken wenkbrauwen.
  


  
    'Ze kon onmogelijk weten dat ze geschaduwd werd, monsieur,' wierp Jacques tegen.
  


  
    'Misschien heeft iemand het haar verteld.'
  


  
    'Dat werpt een heel ander licht op de zaak, Drew. Daar hebben we geen bewijzen voor.'
  


  
    'Ik ben aan het zoeken, dat is alles. Het is mogelijk dat ze gewoon achter elke boom een vijand ziet, verrek, zo iemand moet het wel zijn. Ik vraag jullie allemaal: wie hebben jullie uit die deur zien komen? Ik zag die vreemde vogel in het oranje maillot; hij sprak met iemand in een clownspak die op hem wachtte.'
  


  
    'Ik zag twee afschuwelijk opgemaakte vrouwen die eruitzagen als of ze uit de harem van een aan lager wal geraakte sjeik kwamen.'
  


  
    'Had een van die twee de vrouw van Courtland kunnen zijn?' vroeg Moreau snel.
  


  
    'Nee. Dat dacht ik eerst ook, daarom speelde ik weer even voor dronkelap en botste letterlijk tegen ze op. Het waren verlopen ouwe wijven, de ene stonk vreselijk uit haar mond.'
  


  
    'Je ziet hoe handig hij is,' zei het hoofd van het Deuxième tegen Latham. 'En jij, François?'
  


  
    'Er was alleen een lange man, met een grote zonnebril op, ongeveer zo groot als onze Amerikaan, informeel maar chic gekleed. Ik vermoed dat hij de eigenaar was, want hij keek of de deur goed op slot zat.'
  


  
    'Als madame Courtland niet naar buiten is gekomen, en het kantoor is voor vannacht gesloten, dan zeggen we allemaal dat ze daar nog is, toch?'
  


  
    'Absoluut,' antwoordde Drew. 'Ze zou allerlei redenen kunnen hebben om daar te blijven, zoals een privé-telefoontje terwijl de ambassadeur in Washington zit. Wie van jullie is de beste eerste-verdiepingman?'
  


  
    'Eerste verdieping?' vroeg François.
  


  
    'Hij bedoelt om deuren open te maken en illegaal ergens binnen te dringen,' legde Moreau uit.
  


  
    'Wat heeft dat met een verdieping te maken?' vroeg de stomverbaasde chauffeur.
  


  
    'Laat maar, het antwoord is Jacques.'
  


  
    'U hebt écht talent,' zei Latham.
  


  
    'Zoals ik speculeerde op het vroegere leven van François als bestuurder van een wagen waarmee dieven vluchten, zo denk ik dat mijn vriend Jacques waarschijnlijk een juwelendief was, voordat hij zich bekeerde en voor onze organisatie ging werken.'
  


  
    'Dat is ook ongeveer zo, monsieur,' zei Jacques grijnzend. 'Monsieur le directeur houdt er vreemde manieren op na om ons een compliment te maken. Maar het Bureau heeft me een maand naar een slotenmakerscursus gestuurd. Als je de goede instrumenten hebt, zijn alle sloten kwetsbaar, want de principes zijn dezelfde, met uitzondering van de kort geleden ontwikkelde computersloten.'
  


  
    'Dat aftandse hutje ziet er zowat even gecomputeriseerd uit als een buiten-wc. Ga maar aan het werk, Jacques, wij blijven buiten op je wachten.'
  


  
    De agent van het Deuxième die voor slotenmaker had geleerd, liep snel naar het vervallen gebouwtje en de anderen volgden hem in de lengende schaduwen links van de brede zandweg. Binnen een paar seconden werd bewezen dat Moreau er faliekant naast zat, toen door het hele park ineens bellen en sirenes weer klonken. Bewakers in allerlei uitrustingen, sommige in uniform, andere in de vreemdste kleding clowns, halfnaakte degenslikkers, dwergen en in tijgervellen gehulde negers - stormden op het geschonden bouwsel af als een horde agressieve Mongolen. De agent Jacques zette het op een lopen en gebaarde zijn collega's dat ze weg moesten wezen! Dat deden ze en ze renden zo hard ze konden.
  


  
    'Wat gebeurde er?' riep Latham zodra ze in de auto van het Deuxième zaten en snel wegreden.
  


  
    'Achter de tuimelaars, waar je makkelijk doorheen kon komen,' antwoordde Jacques buiten adem, 'moet een elektronische scanner hebben gezeten, die het gewicht en de dichtheid bepaalde van het instrument waardoor de tuimelaars op hun plaats vielen.'
  


  
    'Verrek, wat betekent dat nou weer?'
  


  
    'U hebt er elke dag mee te maken bij de laatste automodellen, monsieur. De kleine zwarte chip in de contactsleutel; als u die niet hebt, kunt u de motor niet starten. Als je dat toch probeert, gaan in de duurste modellen sirenes loeien.'
  


  
    'Daar gaat je buiten-wc, Claude.'
  


  
    'Wat kan ik zeggen? Ik vergiste me, maar het heeft ons wel iets duidelijk gemaakt, toch? Het Pare de Joie is precies het vitale Brüderschaft-adres waarvoor we het hielden.'
  


  
    'Maar nu weten ze dat het gepenetreerd is.'
  


  
    'Nee, Drew. We hebben reserves waarop we in zulke noodsituaties kunnen terugvallen, in samenwerking met de politie en de Sûreté.'
  


  
    'Welke?'
  


  
    'We hebben elke week te maken met talloze criminelen, van wie er vele pas voor het eerst met de politie in aanraking komen. Ze zijn door armoe tot misdaden gedwongen, maar zijn in hun hart fatsoenlijke mensen. Jean Valjean in Les Misérables is er het grote voorbeeld van.'
  


  
    'Verrek, wat klets je toch? Wat wil je nou zeggen?'
  


  
    'We hebben lijsten van zulke kruimeldieven die onvoorwaardelijke straffen uitzitten van zeg maar zes tot twaalf maanden. Als ze de schuld op zich nemen voor nog een misdrijf - zoals een poging een pretpark te beroven - worden in ruil daarvoor hun straffen verlicht en wordt hun strafblad soms schoongeveegd.'
  


  
    'Zal ik er vast aan gaan werken?' vroeg Jacques vanaf de voorbank en hij pakte de autotelefoon al.
  


  
    'Ja, graag.' Terwijl zijn agent een nummer intoetste en begon te praten, gaf Moreau uitleg. 'Binnen een kwartier, twintig minuten, zal de politie de bewaking van het park bellen en zeggen dat ze een snel wegrijdende auto hebben aangehouden, met twee bij hen bekende inbrekers erin. Is dat duidelijk?'
  


  
    'Ik geloof het wel. Natuurlijk zullen ze vragen of er iets gestolen is, en zo ja wat, en of er iemand is die de daders kan identificeren.'
  


  
    'Precies. Waarbij ze ook nog zeggen dat de politie, uit dankbaarheid dat er getuigen zijn, ze maar al te graag zal halen en brengen naar het bureau waar de gevangenen worden vastgehouden.'
  


  
    'En die uitnodiging wordt snel afgeslagen,' voegde Latham er met een hoofdknik vanaf de achterbank aan toe, terwijl de toenemende schaduwen over zijn gezicht flitsten.
  


  
    'Niet altijd, mon ami,' sprak Moreau tegen. 'Daarom moeten we onze valse schuldigen hebben. Nu en dan zijn de doelwitten die we verdenken te nieuwsgierig, te zenuwachtig over hun eigen situatie, en dan nemen ze de uitnodiging aan. Maar ze hebben onveranderlijk hetzelfde verzoek, dezelfde eis eigenlijk.'
  


  
    'Laat me eens raden,' zei Drew. 'Ze gaan kijken op voorwaarde dat zij de verdachten kunnen zien, maar niet omgekeerd.'
  


  
    'Ik zei het al: koppie-koppie.'
  


  
    'Als ik dat nog niet kon bedenken, had ik me moeten terugtrekken op de dag dat mijn training afgelopen was. Maar het idee van - hoe noemde je ze ook alweer? - "valse schuldigen" is geweldig. Laat het in hemelsnaam niet uitlekken naar Washington, anders krijgen we nog meer Gates. Watergate en IranGate worden een Muppet-show, vergeleken met White Water-Gate, CIA-Gate en BZ-Gate, allemaal omdat de ware schuldigen zullen bedenken dat ze dubbelgangers voor zichzelf kunnen inzetten, ook de president.'
  


  
    'Eerlijk gezegd begrepen we hier al niet waarom ze dat niet deden.'
  


  
    'Hou dat onbegrip maar voor jezelf, we hebben al genoeg problemen.'
  


  
    'Claude,' kwam Jacques tussenbeide en hij draaide zich om op de bank. 'Dit zul je leuk vinden. Onze daders zijn een stel te laag betaalde boekhouders die probeerden een aantal filialen te beroven van een slagersketen die voor veel geld slecht vlees verkochten.'
  


  
    'Hun idee was juist: stelen moet je van dieven.'
  


  
    'Helaas veranderden de dieven hun voorraden van de ene dag op de andere en onze boekhouders werden op een videoband gesnapt terwijl ze de safe openden.'
  


  
    'Ze waren niet echt geschikt voor hun nieuwe beroep.'
  


  
    'De politie werkte maar al te graag mee. Het hoofd van de recherche heeft jarenlang vlees gekocht van die zaak.'
  


  
    'Dan deugden zijn smaakpapillen niet. Wanneer gaan ze aan de slag?'
  


  
    'Terwijl wij hier praten.'
  


  
    'Bien. Zet monsieur Latham af bij het Normandie en mij op kantoor. Laat daarna in hemelsnaam François naar huis gaan.'
  


  
    'Het is voor mij geen probleem bij u te blijven, monsieur le directeur,' zei de chauffeur. 'Voor geval er een noodsituatie is.'
  


  
    'Nee, François, je gaat je huishoudelijke plichten niet uit de weg. Je lieftallige vrouw zou het je nooit vergeven.'
  


  
    'Over haar vergevensgezindheid zit ik niet in, meneer. Kinderen zijn veel wreder.'
  


  
    'Ik heb het overleefd en dat kun jij ook. Daar krijg je een sterk karakter van.'
  


  
    'Wat ben je toch weer aardig,' zei Drew zacht in Moreaus oor. 'Wat ga je doen op kantoor?'
  


  
    'Alles van vanmiddag nog eens nalopen. Ik hou je op de hoogte. Bovendien, mon ami, heb jij zelf ook in zekere zin een huishoudelijk probleem. De betoverende Karin is naar de dokter geweest. Haar verwonding, weet je nog?'
  


  
    'Verrek, dat was ik vergeten!'
  


  
    'Ik zou je aanraden dat niet tegen haar te zeggen.'
  


  
    'Je vergist je, Moreau. Ze zou het begrijpen.'

    

  


  
    Karin liep in een badjas van het hotel heen en weer voor het grote erkerraam, toen Latham de deur opendeed. 'Mijn god, wat ben je lang weg geweest!' riep ze; ze rende op hem af en ze omhelsden elkaar. 'Alles goed met je?'
  


  
    'Hé, dame, het was een pretpark, niet de slag van Bastogne. Natuurlijk is alles goed met me; we hebben niet eens naar onze wapens hoeven te kijken.'
  


  
    'En dat duurde bijna vier uur? Wat is er gebeurd?'
  


  
    Hij vertelde haar het verhaal en vroeg: 'Hoe zit het met jou? Wat heeft de dokter gezegd?'
  


  
    'Het spijt me, schat, daarom had ik nou nooit met jou moeten beginnen. Ik dacht dat ik zulke gevoelens niet meer kon hebben, maar dat is blijkbaar niet zo. Als ik om iemand geef, dan geef ik ook heel veel om hem.'
  


  
    'Dat is geweldig, maar je hebt mijn vraag niet beantwoord.'
  


  
    'Kijk eens!' Karin stak trots haar rechterhand op en het verband was meer dan gehalveerd; nog maar een klein deel van haar hand was verbonden. 'Hij heeft me een prothese aangepast van ongeveer twee centimeter. Die schuif ik met nagel en al over mijn vinger; dat valt bijna niet op.'
  


  
    'Dat is geweldig, maar hoe voelt het? Gisternacht bloedde je nog.'
  


  
    'De dokter zegt dat ik vast heel opgewonden ben geweest en iets heb vastgegrepen. Heb jij ergens striemen op je rug, schat?'
  


  
    'Dat is iets heel anders.' Drew trok haar in zijn armen. Hun lippen raakten elkaar, maar Karin onderbrak voorzichtig hun kus.
  


  
    'Ik wil praten,' zei ze.
  


  
    'Waarover? Ik heb je verteld wat er is gebeurd.'
  


  
    'Over jouw veiligheid. Het Maison Rouge heeft gebeld...'
  


  
    'Wisten ze jou te vinden? Hier in het Normandie?'
  


  
    'Ze weten vaak dingen lang voordat wij die zelf horen.'
  


  
    'Dan krijgen ze informatie die ze verdomme niet horen te hebben!'
  


  
    'Ik geloof dat je gelijk hebt, maar ja, we weten aan welke kant de anti-neo's staan.'
  


  
    'Dat weet ik nog niet zo net. Sorenson heeft ze afgesneden.'
  


  
    ‘Hij was de meest geheime inlichtingenagent van de Koude Oorlog. Hij verdenkt iedereen.'
  


  
    'Hoe weet jij dat? Dat hij een geheim agent was?'
  


  
    'Gedeeltelijk van jou, maar voornamelijk van Freddie.'
  


  
    'Freddie...?'
  


  
    'Natuurlijk. De subnetwerken beschermen elkaar, Drew. Informatie doet de ronde. Op wie kun je rekenen, wie kun je vertrouwen? Het draait er tenslotte allemaal om in leven te blijven.'
  


  
    'Waarover belde het Maison Rouge?'
  


  
    'Hun informanten in Bonn en Berlijn zeggen dat twee teams getrainde Blitzkrieger naar Parijs worden gestuurd om de Latham-broer die de aanslag in de herberg in Villejuif overleefde, te vinden en te vermoorden. De man van wie zij denken dat het Harry Latham is.'
  


  
    'In godsnaam, dat is niets nieuws.'
  


  
    'Ze zeggen dat het aantal sluipmoordenaars tussen de acht en de twaalf ligt. Niet een of twee of drie, maar er komt een klein leger achter je aan.'
  


  
    Het was even stil, en daarna zei Latham: 'Ik geloof dat het echt imponerend is, hè? Ik bedoel maar, ik ben zo populair als ik in mijn wildste fantasieën niet had kunnen dromen, en ik ben niet eens de vent die ze hebben willen.'
  


  
    'Dat moet ik met je eens zijn.'
  


  
    'Maar waarom? Dat is de vraag, toch? Waarom zitten ze zo achter Harry aan? Zijn lijst is bekend en met de verwarring en de tweedracht die die zaait, moeten ze weten dat het in hun voordeel is, dus waarom?'
  


  
    'Zou het iets met dr. Kroeger te maken kunnen hebben?'
  


  
    'Die vogel zweeft in de ruimte zonder ruimtehelm op. Hij vertelt de ene leugen na de andere en vergeet de leugens die hij ons eerder heeft wijsgemaakt.'
  


  
    'Dat wist ik niet. Hoe dat zo?'
  


  
    'Hij zei tegen Moreau, die hij als een van de hunnen beschouwt, dat hij Harry moest vinden om achter de identiteit te komen van de verraadster in de Brüderschaft-vallei...'
  


  
    'Welke verraadster...?' viel Karin hem in de rede. 'Dat weten we niet en Harry wist het ook niet. Toen hij in Londen was en we elkaar over de telefoon spraken, zei hij iets over een verpleegster die de anti-neo's had gewaarschuwd dat hij eraan kwam, maar de man in de vrachtwagen die hem oppikte ging er niet verder op in.'
  


  
    'Als dat de leugen van Kroeger was, was het misschien geen leugen.'
  


  
    'Alleen vertelde hij Witkowski iets heel anders. Hij stond erop dat hij Harry moest vinden voordat de medicijnen die hem waren toegediend uitgewerkt waren en Harry zou sterven. Stanley geloofde hem geen moment en daarom wilde hij hem platspuiten, om te kijken of hij achter de waarheid kon komen.'
  


  
    'En dat stond de arts van de ambassade niet toe,' zei Karin zacht. 'Nu begrijp ik waarom Witkowski zo kwaad op hem was.'
  


  
    'En daarom wordt die medische heilige straks overstemd, ook al moet ik Sorenson zover zien te krijgen dat hij de president chanteert.'
  


  
    'Echt waar? Is hij... kan hij worden gechanteerd?'
  


  
    'Dat kan iedereen, vooral presidenten. Ze noemen het politieke volkerenmoord, afhankelijk van tot welke partij je behoort.'
  


  
    'Kunnen we het alsjeblieft over iets anders hebben?'
  


  
    'Waarover?' Latham liep naar het bureau en de telefoon. 'Ik wil een dokter de duimschroeven aandraaien die liever het leven van een rotzak wil verlengen dan dat hij voorkomt dat fatsoenlijke mensen aan onze kant worden vermoord.'
  


  
    'En dat zou jij kunnen zijn, Drew.'
  


  
    'Ik neem aan van wel.' Latham pakte de hoorn op.
  


  
    'Hou daarmee op en luister naar me!' riep Karin de Vries. 'Leg die hoorn neer en luister.'
  


  
    'Oké, oké.' Drew legde de hoorn weer op de haak, draaide zich langzaam om en keek haar aan. 'Wat is er?'
  


  
    'Ik ga je de harde waarheid vertellen, schat... omdat jij een man bent van wie ik hou.'
  


  
    'Op dit moment? Of kan ik nog op een maand of twee rekenen?'
  


  
    'Dat is niet alleen nodeloos oneerlijk, het is ook vernederend.'
  


  
    'Neem me niet kwalijk. Alleen had ik je liever "de" man horen zeggen dan "een" man.'
  


  
    'En ik heb van een andere man gehouden, hoe misleid ik ook was, en daarvoor verontschuldig ik me niet.'
  


  
    'Twee-nul voor de dame. Ga door: de harde waarheid.'
  


  
    'Jij bent een knappe, op jouw manier zelfs briljante man. Dat heb ik gezien, ik heb op je gelet, ik heb je vaardigheid om snel beslissingen te nemen toegejuicht, evenals je fysieke moed - die zeker groter was dan die van Harry en mijn man. Maar jij bent géén Freddie en je bent géén Harry, die allebei hebben geleefd met het spook van de dood, elke morgen dat ze wakker werden en elke nacht dat ze over straat zwierven, op weg naar hun geheime rendez-vous. Het is een wereld die jij niet kent, Drew, een afschuwelijke, ingewikkelde wereld waarmee jij geen ervaring hebt. Je bent eraan blootgesteld geweest, ja, maar je bent geen oudgediende die daar nachtmerries over heeft.'
  


  
    'Kom eens ter zake, ik wil bellen.'
  


  
    'Alsjeblieft, ik smeek het je: geef alle informatie die je hebt, alle conclusies die jouw verbeeldingskracht heeft opgeleverd, aan de mensen die wél in die wereld hebben geleefd. Moreau, Witkowski, je baas, Sorenson. Zij zullen de dood van je broer wreken; zij hebben daar de middelen voor.'
  


  
    'Ik dus niet?'
  


  
    'Mijn god, er komt een moordenaarsbende achter je aan! Mannen met hulpmiddelen en contacten waarvan wij niets weten. Ze hebben vast namen gekregen, een grenzeloos budget om die namen om te kopen, en er is er maar eentje nodig om je te verraden. Daarom belden de anti-neo's me. Eerlijk gezegd vinden zij jouw situatie hopeloos, tenzij je verdwijnt.'
  


  
    'Dan zijn we dus weer aangeland bij onze oorspronkelijke vraag: waarom al die vuurkracht inzetten tegen Harry Latham? Waarom?'
  


  
    'Laten anderen dat maar uitvinden, lieveling. Laten jij en ik uit dit afschuwelijke spelletje stappen.'
  


  
    'Jij en ik...?'
  


  
    'Is dat een antwoord op je eerdere vraag?'
  


  
    'Het is zo verleidelijk dat ik zou kunnen huilen als een baby, maar zo werkt dat niet, Karin. Ik heb dan misschien niet de ervaring van de anderen, maar ik heb iets wat zij niet hebben. Ze noemen het woede en tegelijk met wat voor onbelangrijke talenten ik ook mag bezitten maakt die woede mij de leider van de horde. Het spijt me, het spijt me echt, maar zo moet het zijn.'
  


  
    'Ik doe een beroep op je om in leven te blijven, zodat wij in leven blijven. Ik doe geen beroep op je moed, daarvoor zijn geen bewijzen meer nodig.'
  


  
    'Moed heeft er geen sodemieter mee te maken! Ik heb nooit gedaan of ik dapper was, ik hou niet van moed, idioten helpen zichzelf er door om zeep. Ik heb het over een man die toevallig mijn broer was, een man zonder wie ik een middelbare school of een universiteit niet zou hebben afgemaakt, die tegen deze tijd een grote hockeyer geweest zou zijn met een opgezet gezicht, gebroken botten en geen cent op zak. Jean-Pierre Villier zei me dat hij evenveel als ik, of meer nog, verschuldigd was aan een vader die hij nooit heeft gekend. Ik was het niet met hem eens. Ik ben Harry meer verschuldigd omdat ik hem wèl heb gekend.'
  


  
    'Ik snap het.' Karin zweeg toen ze elkaar aankeken, zonder met de ogen te knipperen. 'Dan slaan we ons er samen doorheen.'
  


  
    'Verrek, ik vraag jou niet dat te doen!'
  


  
    'Ik zou het niet anders willen. Ik vraag maar één ding, Drew: laat je woede je dood niet worden. Ik geloof niet dat ik het zou kunnen opbrengen de enige andere man van wie ik ooit heb gehouden, op dezelfde manier te verliezen als ik de eerste verloren ben.'
  


  
    'Vergeet dat maar gauw. Ik heb te veel om voor te leven... Mag ik nu even bellen? Het is even na twaalven in Washington en ik zou graag Sorenson te pakken krijgen voordat hij gaat lunchen.'
  


  
    'Misschien bederf je die lunch wel voor hem.'
  


  
    'Dat weet ik wel zeker. Hij vindt het maar niks wat ik aan het doen ben, maar hij heeft me nog niet verraden, om een verdomd goeie reden.'
  


  
    'Welke reden dan?'
  


  
    'Hij zou hetzelfde hebben gedaan.'
  


  
    

  


  
    In Washington voelde Wesley Sorenson zich zowel kwaad als gefrustreerd. Vice-president Howard Keiler had hem per fax een lijst gestuurd van honderdenelf senatoren en congresleden van beide partijen die woedend zouden reageren als hun vroegere collega voor nazi werd uitgemaakt, en die volkomen bereid waren voor hem te getuigen. Er zat nog een lijst bij van mogelijke tegenstanders, variërend van afgewezen maar nog machtige fundamentalistische leiders tot fanatieke aanhangers van het krankzinnige randgebeuren, allemaal bereid de wederkomst van de Heer te verwerpen als politieke manipulatie, als dat in hun kraam te pas kwam. Onder aan de fax had de vice-president in zijn eigen handschrift een samenvatting gegeven.
  


  
    Bovenstaande jokers zijn beschikbaar, maar al te bereid persoonlijk iedereen de grond in te boren die het maar even niet met ze eens is. Ik heb de juristen. Samen met de goeien zullen we gehakt maken van dat stelletje klootzakken! Laten we het voor de Senaat gooien en die schijtlaarzen van een heksenjagers in hun hemd zetten. Maar Sorenson was niet bereid de zaak zo aan de grote klok te hangen. Hij zou veel kunnen winnen, maar ook veel kunnen verliezen. De Sonnenkinder bestonden echt, het was alleen nog niet bekend waar en hoe hoog ze zaten. Als er op je werd gejaagd was het het gemakkelijkst een van de 'goeien' te worden. Hij zou Howard Keiler bellen en proberen zijn standpunt duidelijk te maken. En toen ging zijn telefoon over, de rode lijn die rechtstreeks met zijn kantoor was verbonden. 'Ja?'
  


  
    'Met je op hol geslagen agent, baas.'
  


  
    'Ik wou dat ik dat niet was, je baas bedoel ik.'
  


  
    'Blijf nog maar even, we gaan vooruit.'
  


  
    'Hoezo?'
  


  
    'Bonn en Berlijn sturen er een paar moordbrigades op uit om mij te zoeken - dat wil zeggen Harry - en me uit de weg te ruimen.'
  


  
    'Dat noem jij vooruitgaan?'
  


  
    'De ene stap leidt tot de volgende, toch?'
  


  
    'Als ik jou was, en ik spreek uit ervaring, zou ik als de sodemieter maken dat ik uit Parijs kwam.'
  


  
    'Zou jij dat gedaan hebben, Wes?'
  


  
    'Waarschijnlijk niet, maar wat ik gedaan zou hebben, doet er niet toe. De tijden zijn veranderd, Latham, in onze tijd was het makkelijker. We wisten wie onze vijanden waren, dat weet jij niet.'
  


  
    'Help me dan ze te vinden. Zeg tegen die menslievende dokter op de ambassade dat hij Kroeger zo plat moet spuiten dat we misschien iets te weten komen.'
  


  
    'Hij zei dat het zijn dood kon zijn.'
  


  
    'Laat die rotzak dan maar kapotgaan. Doe ons een lol! Waarom doen ze alles om Harry te vermoorden?'
  


  
    'Wij hebben nu eenmaal bepaalde medisch-ethische codes...'
  


  
    'Naar de hel daarmee, ik heb ook mijn leven! Ik ben geen voorstander van de doodstraf omdat het een misvatting zou zijn dat die eerlijk wordt toegepast. Wanneer was de laatste keer dat een rijke blanke vent, met een duur advocatenkantoor achter zich, naar de elektrische stoel of de gaskamer werd gestuurd? Maar als er ergens een uitzondering is op mijn standpunt, dan is dat Kroeger. Ik heb die rotzak twee onschuldige hotelbedienden met Black Talon-kogels aan diggelen zien schieten, alleen omdat ze daar stonden! Bovendien zei onze welwillende medicus bij de ambassade niet dat hij dood zou gaan aan de injecties, alleen maar dat dat mogelijk was. Dat is een betere kans dan Kroeger die twee mannen in het hotel gaf.'
  


  
    'Jij begint aardig thuis te raken in juridische debatten. Stel dat ik toestemde, en BZ ook zover kreeg, wat denk je dan te weten te komen van Kroeger?'
  


  
    'Hoe kan ik dat nou weten? Maar misschien wel iets, wat het ook is dat verklaart dat de neo's zo obsessief Harry willen vermoorden.'
  


  
    'Ik geef toe dat het een raadsel is.'
  


  
    'Het is meer dan dat, Wes, het is de sleutel tot veel meer dan wij kunnen begrijpen.'
  


  
    'Ook Harry's lijst misschien?'
  


  
    'Dat is mogelijk. Ik heb het verslag van zijn ondervraging in Londen gelezen. Hij geloofde zonder enige twijfel dat die lijst echt was, maar hij hield rekening met opzettelijk valse informatie van buitenaf - eigenlijk meer verkeerde informatie, dat geef ik toe, maar daar dacht hij aan.'
  


  
    'Menselijke vergissingen, verkeerde namen, geen onzin,' zei Sorenson zacht. 'Ja, ik herinner me dat ik dat heb gelezen. Als ik me goed herinner, was hij er kwaad om dat hij voor de gek gehouden zou kunnen zijn, en stond hij erop dat de spinnen in de contraspionage het zouden evalueren.'
  


  
    'Zo zei hij het niet precies, maar zo bedoelde hij het wel.'
  


  
    'En jij denkt dat Kroeger een paar gaten kan opvullen?'
  


  
    'Laat ik het zo zeggen: ik kan niemand anders bedenken. Kroeger was Harry's dokter en vreemd genoeg - misschien omdat Kroeger hem vriendelijk behandelde - had hij mijn broer op de een of andere manier in zijn macht. Harry had in elk geval geen hekel aan hem.'
  


  
    'Je broer was te professioneel om te laten merken dat hij een hekel aan iemand had, laat staan dat hij zich erdoor zou laten beïnvloeden!'
  


  
    'Dat besef ik wel en ik geef toe dat het een dunne, een hele dunne draad is, maar ik heb het idee dat Harry respect voor hem had - misschien is "respect" niet het goede woord - maar er was een bepaalde band. Ik kan het niet verklaren, omdat ik het niet kan begrijpen.'
  


  
    'Misschien heb je het net gezegd. De dokter behandelde hem fatsoenlijk, de gevangenbewaker die aandacht schenkt aan de gevangene.'
  


  
    'Weer dat Stockholm-syndroom? Spaar me alsjeblieft, in die theorie zitten te veel gaten, vooral wat Harry betreft.'
  


  
    'Jij kende hem in elk geval beter dan wie ook. Goed dan, Drew, ik zal opdracht geven en ik zal het Adam Bollinger bij BZ niet eens vragen. Hij heeft ons al de vrije hand gelaten, alleen op grond van de verkeerde motieven.'
  


  
    'Motieven? Niet redenen?'
  


  
    'Redeneren komt voor Bollinger op de tweede plaats. Motieven op de eerste. Het ga je goed, blijf in leven en wees verschrikkelijk voorzichtig.'
  


  
    

  


  
    Op de ziekenafdeling van de ambassade, een moderne kliniek van zes kamers met de modernste medische apparatuur, lag Gerhardt Kroeger met riemen vastgebonden op een tafel. Een transparante slang, waarin de vloeistoffen uit twee plastic zakken boven zijn hoofd in elkaar overvloeiden, zat met een naald die in de ader van zijn onderarm vast in zijn linkerarm. Hij was vóór de behandeling onder verdoving gebracht en hij was nu een passieve patiënt die geen idee had van wat hem boven het hoofd hing. 'Als hij doodgaat,' zei de arts van de ambassade, zijn ogen gericht op het scherm van het elektrocardiogram, 'dan is dat de schuld van jullie hufters. Ik ben hier om levens te redden, niet om mensen ter dood te brengen.'
  


  
    'Zeg dat maar tegen de gezinnen van de mannen die hij heeft doodgeschoten zonder dat hij wist wie ze waren,' antwoordde Drew.
  


  
    Stanley Witkowski duwde Drew met zijn elleboog opzij. 'Laat het me weten als hij helemaal bewusteloos is,' beval hij de arts.
  


  
    Drew stapte achteruit en ging naast Karin staan, terwijl ze allemaal toekeken, zowel gefascineerd door als walgend van wat ze zagen.
  


  
    'Hij komt nu in de toestand van de laagst mogelijke weerstand,' zei de dokter. 'Nú,' voegde hij er grimmig aan toe. 'En bevel of geen bevel, maar ik sluit over twee minuten de intraveneuze toevoer af! Verrek, nog een minuut en hij is dood! Deze baan kan me gestolen worden, mannen. Ik kan de regering in drie of vier jaar afbetalen voor mijn medische studie, maar al het geld van Financiën kan niet maken dat ik dit vergeet.'
  


  
    'Ga dan maar eens opzij, jongeman, en laat mij aan het werk gaan.' Witkowski boog zich over het lichaam van Kroeger en sprak aanvankelijk zacht in diens linkeroor, stelde hem de gebruikelijke vragen over zijn identiteit en zijn plaats in de beweging van de neo nazi's. Die werden kort en krachtig, op monotone toon beantwoord en daarna verhief de kolonel zijn stem; die werd langzaam dreigender totdat hij weergalmde tussen de muren. 'Nu zijn we tot de kern doorgedrongen, dokter! Waarom wil jij Harry Latham dood hebben?'
  


  
    Kroeger kronkelde op de tafel en deed zijn best om de riemen stuk te trekken, terwijl hij kuchte en grijs speeksel uitspuugde. De arts van de ambassade greep Witkowski bij zijn arm; de kolonel schudde hem fel van zich af. 'Je hebt nog een halve minuut,' zei de dok ter.
  


  
    'Zeg het me, tienderangs Hitler, of je gaat er nú aan! Jouw leven kan me gestolen worden, klootzak! Zeg het me of ga maar naar je Oberführer in de hel. Het is nu, of je bent er geweest! Je gaat de vergetelheid in, Herr Doktor!'
  


  
    'Nu moet je ophouden,' zei de arts van de ambassade en hij greep opnieuw de arm van de kolonel vast.
  


  
    'Sodemieter op, kolerelijer! Heb je dat gehoord, Kroeger? Het kan me geen barst verdommen of je leeft of doodgaat! Zeg het me! Waarom moest jij Harry Latham vermoorden? Zeg het me!'
  


  
    'Het gaat om zijn hersenen!' krijste Gerhardt Kroeger en hij kronkelde zo heftig op de tafel dat een van de leren riemen kapot sprong. 'Zijn hersenen!' herhaalde de nazi en hij zakte bewusteloos neer.
  


  
    'Meer krijg je niet, Witkowski,' zei de arts resoluut, en hij draaide de kranen van de intraveneuze injecties dicht. 'Zijn hartslag zit in de honderdveertig. Nog vijf erbij en hij is er geweest.'
  


  
    'Ik zal jou eens iets vertellen, pillendraaier,' zei de kolonel, oudgediende van G-Twee. 'Weet jij wat de hartslag is van de twee hotelbedienden die deze klojo in de lobby heeft doodgeschoten? Die is nul, dokter, en ik geloof niet dat dat zo hoort.'
  


  
    

  


  
    Ze zaten met z'n drieën aan een tafeltje op een terras aan de Rue de Varenne. Drew was nog in burger en Karin hield onder tafel zijn hand vast. Witkowski bleef zijn hoofd maar schudden, hij was duidelijk verbijsterd. 'Verrek, wat bedoelde die klootzak toen hij het alsmaar over "zijn hersenen" had?'
  


  
    'Het eerste dat me te binnen schiet,' zei Latham aarzelend, 'is hersenspoeling, en dat kan ik maar moeilijk geloven.'
  


  
    'Dat ben ik met je eens,' zei Karin de Vries. 'Ik kende Harry wel beter. Hij was zo geobsedeerd door zelfbeheersing, weet je, en ik kan me niet voorstellen dat hij geestelijk gestoord was geraakt. Dat kon bij hem gewoon niet. Hij zou zich daar te fel tegen verzetten.'
  


  
    'Wat doen we dus?' vroeg de kolonel.
  


  
    'Een autopsie?' opperde Karin.
  


  
    'Wat zouden we daaruit leren: dat hij vergiftigd was?' antwoordde Witkowski. 'Dat mogen we aannemen, zoiets. Bovendien moeten alle autopsies bij het ministerie van gezondheid worden ingeschreven met de medische papieren erbij. Dat risico kunnen we niet lopen. Denk erom: Harry is nu Harry niet meer.'
  


  
    'Dan zijn we weer terug bij af,' zei Drew. 'En ik weet niet eens waar dat is.'
  


  
    

  


  
    In het lijkenhuis aan de Rue Fontenay liep de assistent die tot taak had de lijken te controleren in hun gekoelde, tijdelijke grafkelders, de rij langs en trok elk lichaam naar buiten om zich ervan te verzekeren dat de bloedeloze lijken op de juiste wijze geïdentificeerd waren en niet waren verplaatst, omdat de afdeling overvol werd. Hij kwam bij nummer 101, een speciaal geval, te oordelen aan een rood controleteken dat betekende dat het niet mocht worden weg gehaald, en trok de lade open.
  


  
    Zijn adem stokte toen hij onzeker werd of het wel klopte wat hij zag. In de schedel van het lijk zat een enorm, gapend gat, alsof er na de dood een explosie had plaatsgevonden; stukken huid en weefsel lagen her en der verspreid als een uit elkaar gespatte aardbei en het vocht dat er uitdroop zag er grijs en ongezond uit. De assistent sloot snel de lade, want hij wilde de eventuele kwalijke dampen niet inademen. Iemand anders moest die man maar zo vinden.
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    Claude Moreau vaardigde om half negen 's morgens een onherroepelijk bevel uit. Latham en Karin de Vries stonden opnieuw onder bescherming van het Deuxième. De Amerikaanse bewakingsdienst kon suggesties doen betreffende hun veiligheid, maar uiteindelijk zou alleen het Deuxième de beslissingen nemen. Tenzij natuurlijk de Amerikaanse agent en de Belgische besloten in de Amerikaanse ambassade te blijven, die onder de internationale wetgeving Amerikaans grondgebied was en daarom buiten de jurisdictie van het Deuxième viel. Toen Drew luidkeels bezwaar aantekende, antwoordde Moreau hem bondig.

  


  
    'Ik kan niet riskeren dat de Parijzenaars hun leven op het spel zetten als ze in het kruisvuur terechtkomen van lui die jou proberen te vermoorden,' zei de Fransman, die tegenover Drew en Karin in de suite van het Normandie zat.
  


  
    'Gelul!' schreeuwde Latham en hij zette zijn ochtendkoffie zo hard neer dat hij de helft op het vloerkleed morste. 'Niemand begint op straat een oorlog. Dat is wel het laatste dat ze zullen doen.'
  


  
    'Misschien wel, misschien ook niet. Waarom verhuizen jullie tweeën dan niet naar de ambassade? Dan is de zaak opgelost. Ik heb er geen enkel bezwaar tegen en de inwoners van Parijs kan niets meer overkomen.'
  


  
    'Je weet dat ik me moet kunnen bewegen!' Drew stond boos op van de divan, gehinderd door zijn te krappe hotelbadjas. 'Dan beweeg je je maar onder begeleiding van mijn mensen of je blijft van de straat. Basta, mon ami. O, en nog iets. Waar je heen gaat en wat je doet, moet door mij worden goedgekeurd.'
  


  
    'Jij praat niet alleen te veel, je bent ook nog onmogelijk!'
  


  
    'Nu we het toch over onmogelijk hebben,' vervolgde het hoofd van het Deuxième, 'vanmiddag om vijf uur komt de ambassadeur aan per Concorde. Zijn vrouw zal hem op het vliegveld afhalen. Ik weet niet hoe getraind je moet zijn om je voor te bereiden op de poppenkast die hij moet opvoeren.'
  


  
    'Als Courtland het niet aankan, moet hij er niet aan beginnen,' zei Drew. Hij schonk een kop koffie in voor zichzelf en liep met zijn kop naar de divan.
  


  
    Moreau trok zijn wenkbrauwen op toen hij Latham zo kortaf hoorde spreken. 'Misschien heb je gelijk, mon ami. Hoe dan ook, voor dat de avond voorbij is, weten we wat het antwoord is, n'est-ce pas? Zo, wat de rest van de dag betreft, wil ik dat je vertrouwd raakt met de beschermingsprocedures van het Bureau. Ze zijn heel anders dan de operatie van mijn vriend Witkowski, maar de kolonel kan niet over de mankracht beschikken die wij hebben.'
  


  
    'Tussen haakjes,' viel Drew hem in de rede, 'heb je dit allemaal met Witkowski afgestemd? Is hij het eens met jouw maffe bevelen?'
  


  
    'Hij is het er niet alleen mee eens, hij is ook ontzettend opgelucht. Ik vind dat jullie best mogen weten dat hij jullie twee verschrikkelijk graag mag - misschien die lieve Karin een beetje meer - en hij weet dat ik over veel meer mensen kan beschikken dan hij. Bovendien hebben hij en mijn andere oude vriend, Wesley Sorenson, hun handen vol aan het organiseren van het weerzien van de ambassadeur en zijn vrouw, een heel gevoelige toestand die voortdurend moet worden gevolgd. Wat kan ik nog meer zeggen?'
  


  
    'Je hebt het gezegd,' zei Latham niet erg enthousiast. 'Wat wil je dat we doen?'
  


  
    'Om te beginnen moet je onze begeleiders leren kennen. Ze spreken allemaal vloeiend Engels en de leider is in feite jouw reddende engel op de Gabriel...'
  


  
    'François, de chauffeur?'
  


  
    'Wie anders? De anderen zullen dag en nacht bij jullie in de buurt zijn, altijd staan er twee in de hotelgang als jullie thuis zijn. Vervolgens dacht ik dat jullie misschien geïnteresseerd zouden zijn in onze diverse begeleiders van het Parc de Joie en madame Courtland. Alles is geregeld.'
  


  
    'Ik ga me aankleden,' zei Drew; hij stond weer op en nam zijn koffie mee naar de slaapkamer.
  


  
    'Vergeet niet om je te scheren, lieveling. Een donkere baard valt nogal op met zulk blond haar.'
  


  
    'Dat is nog zoiets,' mompelde Latham. 'Ik wil dat spul er zo snel mogelijk uitwassen,' voegde hij er nadrukkelijk aan toe. Hij liep de kamer uit en trok de deur achter zich dicht.
  


  
    'Bien,' zei Moreau en hij vervolgde in het Frans. 'Nu kunnen we praten, madame.'
  


  
    'Ja, ik wist dat dit zou komen. Een paar minuten geleden waren je ogen net twee geweerlopen die op mij waren gericht.'
  


  
    'Zullen we Duits praten?'
  


  
    'Niet nodig. Hij kan daar niets horen, en als hij dat al kon, zou hij ons snelle Frans toch niet kunnen volgen. Waar beginnen we mee?'
  


  
    'Met het voor de hand liggende,' antwoordde het hoofd van het Deuxième zakelijk. 'Wanneer ben je van plan het hem te vertellen? Wil je dat eigenlijk wel?'
  


  
    'Ik begrijp het,' zei Karin, de drie woorden rekkend. 'En als ik voor ons tweeën mag spreken, zou ik jou hetzelfde kunnen vragen, toch?'
  


  
    'Je hebt het zeker over mijn diepe persoonlijke geheim? Waarom neem ik deze risico's om fanatieke Duitsers te vernietigen waar ik maar kan?'
  


  
    'Ja, inderdaad.'
  


  
    'Goed dan. Je krijgt toch de kans niet de informatie door te vertellen en zo mijn gezin te schaden, dus waarom niet? Ik had een zuster, Marie, een stuk jonger dan ik, en toen vader stierf, zag ze mij als zijn plaatsvervanger, en ik was echt dol op haar. Ze was zo levenslustig, zo onschuldig als een jonge bloem, en daarbij was ze ook nog danseres - misschien niet direct een prima-ballerina, maar op den duur zeker een talentvol lid van het corps de ballet. Maar in de ergste jaren van de Koude Oorlog verpestte de Oostduitse Stasi dat verrukkelijke kind, alleen om zich op mij te wreken. Ze ontvoerden haar, maakten snel een drugverslaafde van haar en dwongen haar de prostitutie in te gaan om geld te krijgen voor haar verslaving. Ze zakte in elkaar en stierf op Unter den Linden toen ze zesentwintig was, bedelend om eten of geld, omdat ze haar lichaam niet langer kon verkopen. Dat is mijn geheim, Karin. Niet zo'n lekker verhaal, vind je wel?'
  


  
    'Het is afschuwelijk,' zei Karin. 'En jij kon er helemaal niets aan doen, je kon haar niet helpen?'
  


  
    'Ik wist het niet. Moeder was gestorven en ik zat dertien maanden lang als geheim agent ondergedoken in het Middellandse Zeegebied. Toen ik terugkwam in Parijs, vond ik bij mijn post, die er al heel lang lag, vier foto's, gestuurd door de Polizei van Oost-Berlijn, via de Stasi. Daarop kon ik zien wat er was overgebleven van mijn kleinste zusje.'
  


  
    'Ik kan wel janken, en dat meen ik, Claude. Het zijn niet alleen maar woorden.'
  


  
    'Dat geloof ik zeker, want jij hebt ook zo'n beroerd verhaal te vertellen, waar of niet?'
  


  
    'Hoe heb je dat ontdekt?'
  


  
    'Dat leg ik later wel eens uit. Eerst moet ik je nogmaals vragen: wanneer ga je het je Amerikaanse vriend vertellen? Of ben je niet van plan dat te doen?'
  


  
    'Op dit moment kan ik het niet...'
  


  
    'Dan gebruik je hem dus alleen maar,' viel Moreau haar in de rede.
  


  
    'Ja, inderdaad,' riep Karin de Vries. 'Zo is het begonnen, maar het is anders gelopen. Je mag van me denken wat je wilt, maar ik hou echt van hem - ik ben van hem gaan houden. Het is voor mij de grootste schok van mijn leven. Hij heeft zoveel eigenschappen van de Freddie met wie ik trouwde - te veel zelfs, en dat maakt me bang. Hij is hartelijk en nauwgezet en dreigend; hij is een goede man die probeert zijn brandpunt in het leven te vinden, of zijn kompas, of hoe je het ook wilt noemen. Hij is net zo erg in verwarring als wij allemaal, maar hij is vastbesloten de antwoorden te zoeken. Zo was Freddie in het begin ook. Voordat hij veranderde en een beest met obsessies werd.'
  


  
    'We hebben Drew een paar minuten geleden alle twee horen praten over Courtland. Ik schrok van zijn kilheid. Is dat het Freddie-syndroom?'
  


  
    'Nee, helemaal niet. Drew is de broer aan het worden voor wie hij zich uitgeeft. Hij moet Harry zijn.'
  


  
    'En op welk punt zal hij Freddie worden? Het beest?'
  


  
    'Dat kan hij niet worden, onmogelijk. Daar is hij te netjes voor.'
  


  
    'Zeg hem dan de waarheid.'
  


  
    'Wat is de waarheid?'
  


  
    'Begin met eerlijk te zijn, Karin.'
  


  
    'Wat stelt eerlijkheid nog voor?'
  


  
    'Jouw man leeft nog. Frederik de Vries leeft, maar niemand weet waar hij is of wie hij is.'
  


  
    

  


  
    De begeleiding van het Deuxième bestond uit de woeste autorijder, François, en twee bewakers van wie de namen zo snel werden uit gesproken dat Latham ze 'monsieur Frick' en 'monsieur Frack' noemde, en dat vonden ze allebei best.
  


  
    'Praten je dochters alweer tegen je, François?' vroeg Drew vanaf de achterbank, met Karin tussen hem en monsieur Frack in.
  


  
    'Geen woord,' antwoordde de ervaren beroepschauffeur. 'Mijn vrouw heeft ze flink aangepakt en gezegd dat ze hun vader moesten respecteren.'
  


  
    'Heeft het geholpen?'
  


  
    'Voor geen cent. Ze struinden regelrecht naar hun kamer, deden de deur op slot en hingen er een bordje PRIVÉ op.'
  


  
    'Is dit iets wat ik zou moeten herkennen?' vroeg Karin de Vries.
  


  
    'Alleen de voor de hand liggende conclusie dat kinderen van het vrouwelijke geslacht erom berucht zijn dat ze wreed doen tegenover hun heilige vaders,' antwoordde Latham.
  


  
    'Daar zal ik maar niet op reageren.'
  


  
    Twintig minuten later arriveerden ze op het Deuxième Bureau, een onopvallend, bakstenen gebouw met een ondergrondse garage die je alleen binnenkwam nadat je kritisch was bekeken door gewapende bewakers. Frick en Frack namen Drew en Karin mee in een elektronische lift met metalen wanden, die alleen in werking gesteld kon worden met een heel lange serie codecijfers. Ze kwamen op de vierde verdieping en werden naar het bureau van Moreau gebracht. Dat was niet zozeer een kantoor, maar eerder wel een grote woonkamer, waarvan de jaloezieën half gesloten waren. Het beetje comfort dat er nog was, werd tenietgedaan door een rij computers en allerlei geavanceerde technische apparatuur.
  


  
    'Kun jij al dat spul hier bedienen?' vroeg Drew, nadat ze elkaar hadden begroet, en hij zwaaide met zijn hand door het vertrek.
  


  
    'Wat ik niet weet, weet mijn nieuwe secretaresse wel, en wat zij niet weet, kan ze aan mijn assistent Jacques vragen. En als we er echt niet uitkomen, bel ik gewoon mijn nieuwe vriendin, madame De Vries.'
  


  
    'Mon Dieu,' riep Karin, 'dit is echt de droom van een technoloog! Moet je zien, je staat voortdurend in verbinding met een stuk of tien relaissatellieten, en daar: telecommunicatie met elke uithoek van de wereld met de juiste ontvangapparatuur. Die jullie ongetwijfeld hebben, anders zou dit hier allemaal niet staan.'
  


  
    'Met dat ding daar heb ik wat moeite,' zei Moreau. 'Misschien kun jij me helpen.'
  


  
    'De voortdurend roterende frequenties, zelfs per fractie van een seconde,' zei mevrouw De Vries. 'De Amerikanen werken eraan.'
  


  
    'Dat deden ze, maar een computergeleerde, ene Rudolph Metz, heeft het ze wat moeilijk gemaakt, toen hij uit de Verenigde Staten vluchtte en ergens in Duitsland verdween. Hij heeft in het hele systeem een virus ingebracht dat alles uitwist; ze proberen het nog steeds te repareren.'
  


  
    'Wie het weer in orde maakt, zal alle geheimen van de wereld bezitten,' zei Karin.
  


  
    'Laten we dan maar hopen dat de Brüderschaft de apparatuur nodig heeft die Metz heeft achtergelaten,' voegde het hoofd van het Deuxième Bureau eraan toe. 'Maar we hoeven niet zo te speculeren, we hebben wel andere dingen om jullie te laten zien, of te laten horen. Zoals we beloofden, en met behulp van Witkowski in de ambassade, hebben we de privételefoon van de ambassadeur gekraakt. Dat is een toestel dat alle kanalen afzoekt en alleen is af gestemd op een kanaal dat naar alle waarschijnlijkheid niet kan worden afgeluisterd. Het Parc de Joie was veel eenvoudiger; we hebben gewoon al hun lijnen gestoord, met als smoes dat er een brandje was bij de telefoonmaatschappij. Er werd overal bekendheid aan gegeven en daardoor regende het klachten, maar de smoes werd geaccepteerd. We hebben zelfs een fikkie gestookt, meer rook dan vlammen, maar het werkte.'
  


  
    'Zijn we iets te weten gekomen?' vroeg Latham.
  


  
    'Luister zelf maar,' antwoordde Moreau en hij liep naar een paneel bij de linkermuur. 'Deze band is van de voortdurend gecontroleerde telefoon van de ambassadeur, op zijn privékantoor in de woonruimte boven. We hebben de tape geredigeerd, zodat alleen de relevante informatie te horen is. Wie wil er nu naar onschuldig gebabbel luisteren?'
  


  
    'Ben je er zeker van dat het onschuldig is?'
  


  
    'Beste Drew, je mag naar de ongeredigeerde band luisteren wanneer je maar wilt; hij is digitaal gemarkeerd.'
  


  
    'Sorry, ga verder.'
  


  
    'Madame Courtland heeft zojuist contact gekregen met The Saddle and Bootery aan de Champs-Elysées.' De tape begon.
  


  
    
      'Ik wil met André praten in het Parc de Joie. Het is dringend, een noodgeval!'
    


    
      'Met wie spreek ik?'
    


    
      'Met iemand die de code André kent en die gisteren in uw eigen auto naar het pretpark is gebracht.'
    


    
      'Daar heb ik over gehoord. Blijf aan de lijn, ik kom zo bij u terug.'
    


    
      Stilte. Bijna drie minuten. 'U moet vanmiddag om één uur in het Louvre zijn, op de afdeling Egyptologie op de eerste verdieping. U zult elkaar herkennen en hij zal u zeggen dat u hem moet volgen. Als u op de een of andere manier gehinderd wordt, staat hij bekend als Louis, COMTE DE STRASBOURG. U bent oude vrienden. Hebt u dat begrepen?'
    


    
      'Ja.'
    


    
      'Tot ziens.'
    

  


  
    'Deze volgende band geeft een gesprek weer tussen de winkelchef en André in het Parc de Joie,' zei Moreau. 'Hij is inderdaad de comte de Strasbourg.'
  


  
    'Een echte graaf?' vroeg Latham.
  


  
    'Er zijn er zoveel, dus laten we maar zeggen dat hij echter is dan de meeste. Het is een vrij ingenieuze dekmantel en heel authentiek. Hij is de enige nog levende mannelijke nazaat van een oude, deftige familie in Elzas-Lotharingen die na de oorlog aan lager wal is geraakt; de familie viel uiteen, begrijp je.'
  


  
    'Van graaf tot kermisexploitant?' vervolgde Drew. 'Dat is nogal een val. Waardoor is die familie uit elkaar gevallen?'
  


  
    'In Elzas-Lotharingen vocht de ene kant voor Duitsland en de andere voor Frankrijk.'
  


  
    'De kant van die Louis, comte de Strasbourg, ging dus met de nazi's mee,' zei Latham knikkend.
  


  
    'Nee, helemaal niet,' wierp Moreau tegen, en zijn glinsterende ogen gaven aan dat hijzelf ook verrast was. 'Dat maakt zijn dekmantel zo ingenieus. Hij was nog maar een kind, maar zijn "kant", zoals jij het uitdrukte, vocht dapper voor Frankrijk. Helaas heeft de Duitse kant het familiefortuin bij Zwitserse en Noord Afrikaanse banken weggestopt, en het meer nobele deel berooid achtergelaten.'
  


  
    'En toch werkt hij voor de neo's?' viel Karin in de rede. 'Hij is een nazi.'
  


  
    'Kennelijk.'
  


  
    'Ik snap het niet,' zei Drew. 'Waarom zou hij dat doen?'
  


  
    'Hij is beïnvloed,' antwoordde Karin de Vries en ze keek Moreau aan. 'Hij werd omgekocht door de kant van de familie die het geld had.'
  


  
    'Om een vijfderangs smerig pretpark te runnen?'
  


  
    'Met beloften voor nog veel meer,' voegde het hoofd van het Deuxième eraan toe. 'In het Parc de Joie is hij de ene man, maar in de salons van Parijs een totaal andere.'
  


  
    'Volgens mij zou hij uitgelachen moeten worden,' zei Latham, 'en nergens moeten worden toegelaten in die salons.'
  


  
    'Omdat hij een spullenbaas is?'
  


  
    'Nou, ja.'
  


  
    'Helemaal fout, mon ami. Wij Fransen hebben bewondering voor praktische zaken, vooral voor de vernederende praktische kanten van de onttroonde rijken die manieren vinden om hun kapitaal weer op te bouwen. In Amerika doen jullie hetzelfde, je gaat er zelfs nog openlijker mee om. Een ondernemer die miljoenen heeft verdiend, verliest zijn bedrijven, of zijn hotels, of zijn verschillende ondernemingen; hij verliest alles. Dan verdient hij zijn fortuin weer terug en jullie maken een held van hem. Wij zijn niet zoveel anders, Drew. De opperheer wordt de vertrapte schlemiel en wint vervolgens in een explosie van energie zijn troon terug. Wij applaudisseren voor hem, wat voor ethiek er ook mee gemoeid is. Wie zal echt weten wat de graaf van de nazi's denkt te winnen?'
  


  
    'Laten we maar eens naar de tape luisteren.'
  


  
    'Dat mag natuurlijk, maar die bevestigt alleen maar de opdracht van Strasbourg dat madame Courtland om één uur vanmiddag in het Louvre moet zijn.'
  


  
    

  


  
    Washington DC. Het was even na vijf uur 's morgens, maar Wesley Sorenson kon niet slapen. Langzaam en voorzichtig stapte hij uit het lits-jumeaux naast dat van zijn vrouw en liep zachtjes door de slaapkamer naar zijn kleedkamer.
  


  
    'Wat doe je, Wes?' vroeg zijn vrouw slaperig. 'Je bent nauwelijks een halfuur geleden naar het toilet geweest.'
  


  
    'Heb je me dan gehoord?'
  


  
    'Het grootste deel van de nacht. Wat is er? Ben je soms niet in orde en heb je me er niets over verteld?'
  


  
    'Het gaat niet om mijn gezondheid.'
  


  
    'Dan moet ik het eigenlijk niet vragen, zeker?'
  


  
    'Er is iets mis, Kate, iets wat ik niet zie.'
  


  
    'Dat is moeilijk te geloven.'
  


  
    'Waarom? Het is mijn levensverhaal: het zoeken naar ontbrekende stukjes.'
  


  
    'Ga je die in het donker zoeken, liefste?'
  


  
    'Het is laat in de morgen in Parijs, het is helemaal niet donker. Ga maar weer slapen.'
  


  
    'Doe ik. Dat is rustiger.'
  


  
    Sorenson dompelde zijn gezicht in een wasbak vol koud water - de praktijk van de buitendienst kwam weer terug - trok zijn kamerjas aan en ging naar beneden, naar de keuken. Hij drukte de knop in van het koffiezetapparaat, dat door hun huishoudster de vorige avond na het diner was ingesteld, wachtte tot er bijna een kop in de kan zat, schonk de koffie in en sjokte naar zijn werkkamer achter de woonkamer. Hij ging zitten aan zijn bureau van bijna tweeëneenhalve meter, dronk van zijn koffie en trok een van de onderste laden open om een pakje van zijn 'absoluut verboden' sigaretten te pakken en opnieuw kwam de praktijk uit de buitendienst terug. Dankbaar inhaleerde hij de kalmerende rook, pakte de hoorn van zijn ingewikkelde paneel, controleerde op afluisteren en belde de ravelijn van Moreau in Parijs.
  


  
    'Met Wes, Claude,' zei Sorenson, toen hij het korte 'Oui?' aan de andere kant van de lijn had gehoord.
  


  
    'Dit is mijn Amerikaanse ochtend, Wesley. Die ruzieschopper van een Drew Latham is net weggegaan met de lieftallige, zij het raadselachtige Karin de Vries.'
  


  
    'Wat is het raadsel?'
  


  
    'Ik weet het nog niet zeker, maar als ik het weet, hoor jij het ook. Maar we zijn op het goede pad. Jouw ongelooflijke ontdekking, Janine Clunitz, wijst ons aardig de weg. Ons Sonnenkind gedraagt zich voorspelbaar binnen haar onvoorspelbaarheid.' Moreau beschreef de gebeurtenissen van die morgen in Parijs, voor zover ze betrekking hadden op de vrouw van de ambassadeur. 'Ze zal die Strasbourg vroeg in de middag ontmoeten in het Louvre. We laten ze natuurlijk schaduwen.'
  


  
    'Dat is een heel verhaal, die Strasbourgs uit Elzas, als ik me goed herinner.'
  


  
    'Dat doe je, en de graaf brengt de zaak nog een niveau hoger.'
  


  
    'Elzas-Lotharingen?' vroeg de directeur van Cons-Op.
  


  
    'Nee, dat is een extra trap, maar die beklimmen we later wel, beste vriend. Loopt alles met de ambassadeur zoals was afgesproken?'
  


  
    'Zoals afgesproken, ja, en we mogen van geluk spreken als hij niet door het lint gaat en dat kreng wurgt.'
  


  
    'We zijn hier klaar voor hem, neem dat maar van mij aan. Hoe zit het verder met jou, mon ami? Wat gebeurt er aan jouw kant van de vijver?'
  


  
    'Het is hier de grootste rotzooi die je je kunt voorstellen. Je kent die twee nazi-moordenaars - hoe heten ze ook alweer?'
  


  
    'De Blitzkrieger. Ik neem aan dat je het hebt over die twee die Witkowski naar de luchtmachtbasis Andrews heeft gestuurd.'
  


  
    'Ja, die; ze spoten vuil dat de regering ten val zou brengen als het openbaar werd gemaakt.'
  


  
    'Wat zeg je me nou?'
  


  
    'Zij beweren dat ze rechtstreekse en specifieke bewijzen hebben die de vicepresident en de Speaker of the House met de neo-nazi-beweging in Duitsland verbinden.'
  


  
    'Dat is volkomen belachelijk! Wat zijn dat voor zogenaamde bewijzen?'
  


  
    'Ze lieten doorschemeren dat ze maar een telefoon hoefden te pakken, Berlijn hoefden te bellen, of de documentatie zou direct worden opgestuurd, waarschijnlijk per fax.'
  


  
    'Ze bluffen, Wesley, dat weet je toch zeker wel?'
  


  
    'Jazeker, maar die bluf zou kunnen inhouden dat er valse documenten zijn. De vicepresident is razend. Hij wil een volledige hoorzitting van de Senaat en is al zover dat hij een hele ris woedende senatoren en congresleden van beide partijen op een rijtje heeft die alle beschuldigingen zullen ontkennen.'
  


  
    'Dat is misschien niet zo verstandig,' zei Moreau, 'gezien het klimaat bij jullie, die heksenjachten.'
  


  
    'Dat moet ik hem nu juist aan zijn verstand zien te brengen. Ik moet er niet aan denken wat voor uitwerking zelfs de meest duidelijk valse "officiële bewijzen" zouden hebben op onze uitgehongerde media. Briefpapier van de regering, vooral briefpapier van de inlichtingendienst, en speciaal van de Duitse inlichtingendienst, kan in een paar seconden worden gekopieerd. Goeie God, kun jij je dat voorstellen; ze komen in een mum van tijd op alle televisieschermen in het hele land.'
  


  
    'De beschuldigden worden veroordeeld nog voordat ze gehoord zijn,' stemde het hoofd van het Deuxième Bureau in.
  


  
    'Wacht eens even, Wesley...' viel Moreau zichzelf in de rede. 'Om zoiets te laten gebeuren, zouden die twee moordenaars de medewerking moeten krijgen van de neo-nazi-hiërarchie, toch?'
  


  
    'Ja. Dus?'
  


  
    'Dat is onmogelijk! De Parijse ploeg van Blitzkrieger is in ongenade gevallen! Ze worden als verraders beschouwd en zouden van de hiërarchie geen enkele medewerking krijgen, omdat ze te gevaarlijk zijn voor de nazibeweging. Ze zijn afgesneden, in de steek gelaten. Wie is er bij jullie nog meer van ze op de hoogte?'
  


  
    'Nou ja, ze komen hier overal mensen te kort, daarom heb ik de mariniers ingezet en een paar kerels van Knox Talbot om ze af te halen op Andrews. Ook een beveiligd huis van de CIA in Virginia om ze verborgen te houden.'
  


  
    'Een beveiligd huis van de CIA? De CIA, die gepenetreerd is?'
  


  
    'Veel keus had ik niet, Claude. Wij hebben geen huis.'
  


  
    'Dat begrijp ik. Toch vormen die twee kerels voor de neo's een belangrijk risico.'
  


  
    'Dat zei je al. Wat nog meer?'
  


  
    'Controleer je gevangenen, Wesley, maar laat niet van tevoren we ten dat je dat doet.'
  


  
    'Waarom?'
  


  
    'Ik weet het niet zeker. Noem het maar de intuïtie die wij allebei in Istanboel hebben ontwikkeld.'
  


  
    'Ik ben al weg,' zei Sorenson; hij verbrak de verbinding met Parijs en toetste snel de cijfers in voor de transportafdeling van Cons-Op. 'Ik moet over een halfuur een wagen hebben bij mijn huis.'
  


  
    Zesendertig minuten later gaf de directeur van Consulaire Operaties, geschoren en aangekleed, zijn chauffeur opdracht hem naar het beveiligde huis in Virginia te brengen. Direct na het ontvangen van die opdracht pakte de chauffeur de niet af te luisteren VHF-radio-telefoon om de bestemming door te geven aan de verkeersleider van de CIA.
  


  
    'Laat dat maar,' zei Sorenson vanaf de achterbank. 'Het is te vroeg voor een ontvangstcomité.'
  


  
    'Maar dat is de normale procedure, meneer.'
  


  
    'Toe nou, jongeman, de zon is nauwelijks op.'
  


  
    'Ja, meneer.' De bestuurder legde de telefoon terug op de haak en aan zijn gezichtsuitdrukking was te merken dat hij de baas erg joviaal vond voor zo'n hoge piet. Een halfuur later bevonden ze zich op de kronkelende landweg die uit de bossen was gehakt, en die leidde naar het betonnen wachthuis met aan weerszijden een hek dat onder stroom stond. De poort bleef dicht en er weerklonk een stem uit een luidspreker in de betonnen muur, onder een dik, getint, kogelvrij raam voor het linker achterportier van de limousine.
  


  
    'Graag uw legitimatie en uw bestemming.'
  


  
    'Wesley Sorenson, directeur Consulaire Operaties,' antwoordde het hoofd van Cons-Op, terwijl hij het raampje liet zakken, 'en mijn bestemming heeft de hoogste graad van geheimhouding.'
  


  
    'Ik herken u, meneer,' zei de vage gedaante achter het donkere glas, 'maar u staat niet op het rooster van vanmorgen.'
  


  
    'Als u het register voor Permanente Toegang nakijkt, zult u mijn naam vinden.'
  


  
    'Een ogenblikje, meneer. Chauffeur, maak de kofferruimte van de wagen open.'
  


  
    Binnen klonk een klik, gevolgd door de verblindende gloed van een bewegend zoeklicht, gericht op de achterkant van de limousine. 'Het spijt me, meneer de directeur,' vervolgde de onzichtbare stem, 'ik had het na moeten kijken, maar de Permanenten komen meestal later op de dag.'
  


  
    'Je hoeft je niet te verontschuldigen,' zei Sorenson. 'Ik had waarschijnlijk de DCI moeten bellen, maar voor hem is het ook nog wat vroeg.'
  


  
    'Ja, meneer. Chauffeur, u mag nu de wagen uit en de kofferruim te sluiten.' Dat deed de bestuurder. Hij zette zich weer achter het stuur en de zware metalen poort ging open. Bijna een halve kilometer verder reden ze de ronde oprit op voor de marmeren trap pen van het landgoed van de vroegere Argentijnse ambassadeur. De limousine stopte, de grote voordeur zwaaide open en een gezette legermajoor van middelbare leeftijd stapte het licht van de vroege ochtend in; aan zijn epauletten was te zien dat hij tot een Ranger bataljon behoorde. Hij liep snel de treden af en opende het portier voor Sorenson.
  


  
    'Majoor James Duncan, officier van piket, meneer de directeur,' zei hij vriendelijk, maar wel formeel. 'Goedemorgen, meneer.'
  


  
    'Goedemorgen, majoor,' zei het hoofd van Cons-Op en hij stapte achteruit. 'Het spijt me dat ik niet eerder heb gebeld om te zeggen dat ik zo vroeg zou komen.'
  


  
    'Daar zijn we aan gewend, meneer Sorenson.'
  


  
    'De poort kennelijk niet.'
  


  
    'Ik weet niet waarom niet. Vannacht om drie uur hadden ze een nog grotere verrassing.'
  


  
    'O?' De antenne van de ervaren inlichtingenman pikte een negatief signaal op. 'Een onaangekondigde bezoeker?' vroeg hij, terwijl ze de treden beklommen naar de open deur.
  


  
    'Nee, eigenlijk niet. Zijn naam is omstreeks middernacht toegevoegd aan het register voor Permanente Toegang. Die lijst is nogal lang en hij was niet erg ingenomen met het oponthoud; die lui van de CIA kunnen nogal kriegel zijn. Dat zou ik ook zijn, als ik de hele dag had gewerkt en uit mijn slaap werd gehaald om hierheen te gaan. Ik bedoel maar, het is nou niet bepaald of we een vuurgevecht in Vietnam verwachten.'
  


  
    'Nee, maar er zijn altijd noodsituaties, niet?' merkte Sorenson op, die wel oppaste om nog verder te graven.
  


  
    'Op dat uur niet veel, meneer,' zei majoor Duncan; hij bracht de directeur van Cons-Op naar de bewakingsbalie, waarachter een vermoeid uitziende vrouwelijke officier zat. 'Wat kunnen we voor u doen, meneer? Als u uw informatie aan luitenant Russell geeft, zal zij voor een escorte zorgen.'
  


  
    'Ik wil de twee gevangenen bezoeken die geïsoleerd zijn in sectie E.' De luitenant en de majoor keken elkaar aan alsof ze schrokken. 'Heb ik iets verkeerds gezegd?'
  


  
    'Nee, directeur Sorenson,' antwoordde luitenant Russell, en haar donker omrande ogen zwierven onder het tikken over de toetsen van een computer. 'Gewoon toeval, meneer.'
  


  
    'Wat bedoelt u?'
  


  
    'Daar moest waarnemend directeur Connally vanmorgen om drie uur ook naartoe,' antwoordde majoor James Duncan.

    'Heeft hij gezegd waarom?'
  


  
    'Bijna met dezelfde woorden als die u aan de poort gebruikte, meneer. De bespreking was zo geheim dat onze eigen bewaker buiten sectie E moest blijven, nadat hij de cel had geopend.'
  


  
    Het signaal was compleet. 'Majoor, breng me daar onmiddellijk naartoe. Behalve ik had niemand toestemming om die mannen te ondervragen!'
  


  
    'Pardon, meneer,' kwam de luitenant tussenbeide. 'Waarnemend directeur Connally had een volledig legale vrijgeleide. Het stond nadrukkelijk in een interne bureauopdracht, getekend door directeur Talbot.'
  


  
    'Bel hem direct voor me op! Als u zijn privénummer niet hebt, kunt u het van mij krijgen.'
  


  
    'Hallo?' zei de schorre, slaperige stem van Knox Talbot aan de andere kant van de lijn. 'Knox, met Wesley...'
  


  
    'Verrek, wie heeft er nu wie weer gebombardeerd? Weet je wel hoe laat het is?'
  


  
    'Weet jij wie waarnemend directeur Connally is?'
  


  
    'Nee, dat weet ik niet, want die bestaat niet.'
  


  
    'Hoe zit het met een interne bureauopdracht die door jou is getekend, waardoor hij toestemming kreeg de neo's te ondervragen?'
  


  
    'Zo'n opdracht bestaat niet, dus kan ik hem ook niet hebben getekend. Waar zit je toch?'
  


  
    'Godverdomme, waar denk je?'
  


  
    'Hier in Virginia?'
  


  
    'Ik hoop alleen dat mijn volgende telefoontje je niet zo van streek maakt, want als dat wel zo is, moet je aan een serieuze schoonmaak beginnen.'
  


  
    'De AA-computers?'
  


  
    'Kijk maar eens uit naar iets wat minder geperfectioneerd is, kijk maar eens uit naar iets wat heel menselijk is.' Sorenson smeet de hoorn op de haak. 'Kom op, we gaan, majoor.'
  


  
    De twee Blitzkrieger lagen op hun zij in bed. De celdeur ging met een klap open; ze bewogen zich geen van beiden. De directeur van Consulaire Operaties liep op hen allebei af en sloeg de dekens terug. Beide mannen waren dood, hun ogen waren opengesperd, het bloed droop nog uit hun gesloten mond, hun achterhoofden lagen open. De muur erachter was bespat.
  


  
    

  


  
    Het geluid van het jazzcombo beneden zweefde omhoog naar de privé-eetzaal; het vermengde zich met het drukke lawaai buiten in Bourbon Street, in het Franse kwartier van New Orleans. Rond de grote tafel zaten zes mannen en drie vrouwen, op één na allemaal vrij formeel gekleed in conservatieve pakken met dassen en voor de dames strikt zakelijke kleding. Ook waren ze, op één na, allemaal heel blank en keurig verzorgd, en ze zagen eruit alsof ze uit veel jongere jaarboeken van de deftige universiteiten van de jaren dertig waren geplukt, toen elitegroeperingen nog iets betekenden. Hun leeftijd lag tussen de veertig en begin zeventig en ze straalden stuk voor stuk een bepaalde alerte autoriteit uit, alsof ze zich voortdurend in de hinderlijke aanwezigheid van minderen bevonden.
  


  
    Tot die groep behoorden de burgemeesters van twee grote steden aan de Oostkust, twee alom bekende congresleden, een vooraanstaande senator, een president van een wereldwijde computeronderneming en een zeer modieus geklede dame, de belangrijkste woordvoerder van de Christians for a Moral Government. Ze zaten keurig rechtop in hun stoelen, hun ogen sceptisch gericht op degene aan het hoofd van de tafel, een grote, gezette man met een getaande huid. Hij droeg een wit safari-jasje, losgeknoopt tot halverwege, en een grote, getinte bril die zijn ogen verborg. Zijn doopnaam was Mario Marchetti; zijn bijnaam in de dossiers van de FBI was de don van Pontchartrain. Hij voerde het woord.
  


  
    'Laten we elkaar goed begrijpen,' begon hij afgemeten en met een diepe, zachte stem. 'We hebben iets wat geschiedschrijvers een concordaat zouden noemen, een overeenkomst tussen instanties die het niet noodzakelijkerwijs eens zijn over alle dingen, maar die een gezamenlijk plan hebben waarmee ze kunnen leven. Begrijpt u mij?'
  


  
    Er werd instemmend gemompeld en hoofden knikten, totdat de senator iets zei. 'Dat is een verdomd ingewikkelde manier om het uit te drukken, meneer Marchetti. Zou het niet eenvoudiger zijn als we zeggen dat we allebei iets willen en dat ieder de ander kan helpen?'
  


  
    'Uw reputatie in de Senaat, meneer, getuigt nauwelijks van zulke oprechte taal. Maar ja, u hebt helemaal gelijk. Als instanties kunnen we iets voor elkaar betekenen.'
  


  
    'Aangezien ik u nooit eerder heb ontmoet,' zei de duur geklede dame van de Christians helemaal rechts van hem, 'hoe kunt u dan precies iets voor ons betekenen? Terwijl ik dit zeg, vind ik die vraag nog enigszins vernederend.'
  


  
    'Blaas maar niet zo hoog van je klotetoren,' zei de don van Pontchartrain zacht.
  


  
    'Wat?' De reactie rond de tafel leek meer op een verbijsterend stilzwijgen dan op woede of schrik.
  


  
    'U hebt me gehoord,' vervolgde Marchetti. 'U bent bij mij gekomen, ik heb u niet opgezocht, dame. Wilt u hare hoogheid misschien even inlichten, meneer de computerfabrikant?'
  


  
    Aller ogen werden gericht op de topman van Amerika's tweede grootste computerbedrijf, heel even.
  


  
    'Het was een weloverwogen besluit,' antwoordde de slanke man in het stijve grijze pak. 'Bij ons werd het hoog tijd dat we een einde maakten aan de vorderingen die een nieuwsgierige directeur van me maakte, een neger die we in dienst namen omdat dat nu eenmaal goed stond. Hij begon te twijfelen aan onze identieke zendingen naar München - bestemming de Hausruck - en ging zelfs zover dat hij naging wie de ontvangers waren, iets wat natuurlijk complicaties met zich meebracht. We konden hem uiteraard niet ontslaan, daarom ben ik een paar duizend kilometer gevlogen om meneer Marchetti op te zoeken.'
  


  
    'Die zijn eigen onderzoek instelde,' viel de don van Pontchartrain hem vriendelijk glimlachend in de rede. 'Ik bedoel maar, waarom zouden we een zeer intelligente neger met een heleboel letters achter zijn naam koud maken? Dat had geen zin. Voordat de heer in kwestie dus in de armen van Jezus ging rusten, heb ik mijn collega's het een en ander laten napluizen, onder andere door inbraak in zijn kantoor thuis. Lieve hemel, meneer de computerfabrikant, hij had u door, of tenminste bijna. In zijn aantekeningen, die hij achter slot en grendel in zijn bureau bewaarde, stond alles tot in details. U verzond zeer geavanceerde apparatuur, praktisch tegen kostprijs, naar mensen van wie niemand ooit had gehoord, en die werd opgepikt door mensen die niemand kende. Dat was heel erg slordig, meneer, zo niet gewoon heel amateuristisch. De heer over wie we het hebben, stond op het punt de autoriteiten in Washington te waarschuwen. Wij hebben echter uw probleem uit de weg geruimd en u hebt een soort partner gevonden, en met "een soort" bedoel ik partners die iets doen.'
  


  
    'Ik zie het verband nog niet helemaal,' drong de modieus geklede christelijke dame aan, alsof ze tot een pad vol ratten sprak.
  


  
    'U schiet één keer tekort, dame, en dan is het uw schuld. Als het twee keer gebeurt, is het mijn schuld. Zorg dat u niet nog een keer tekortschiet.'
  


  
    'U meent het!'
  


  
    'Beledig ons allebei maar niet,' vervolgde Marchetti rustig. 'Onze compagnons in Duitsland ontdekten niet waar de zendingen naar toe gingen - een pluspunt voor uw kant maar ze ontdekten wel wie ze in ontvangst namen.'
  


  
    'Volgens mij is er genoeg gezegd,' zei de burgemeester van een grote stad in het noordoosten. 'U hebt geen idee hoe de misdaad en de minderheden voortdurend in elkaar overvloeien. Er zijn drastische maatregelen nodig.'
  


  
    'Basta!' Voor het eerst verhief de don zijn stem. 'Praat maar eens over opvoeding, èchte opvoeding! Ik ben een "spaghettivreter", een vuile "bal gehakt", en nog niet zo lang geleden konden we alleen maar naar banen solliciteren om te metselen en tuinen te onder houden. Toen kwamen de slimmen, de da Vinci's, de Galileo's en de Fermi's, het erfgoed van de da Vinci's, de Galileo's, ja, zelfs de Machiavelli's. Maar jullie wilden ons niet accepteren. Praat me niet over minderheden, meneer de burgemeester-van-snelle-oplossingen, zoals het opblazen van ghetto's. Ik ken de geschiedenis, u niet.'
  


  
    'Wat schieten we hiermee op?' vroeg een andere geërgerde burgemeester van een grote stad in Pennsylvania.
  


  
    'Dat zal ik u precies vertellen,' zei Marchetti. 'Ik mag jullie niet en jullie mogen mij niet. Jullie beschouwen mij als uitschot en ik vind jullie klootzakken, maar we kunnen samenwerken.'
  


  
    'Als u zo tekeergaat,' zei een andere vrouw, die er preuts uitzag en wier grijzende haar strak naar achteren getrokken was in een knotje, 'kan ik me niet voorstellen dat dat mogelijk is.'
  


  
    'Ik zal het u uitleggen, beste dame.' De don van Pontchartrain boog zich over de tafel en zijn openvallende jasje liet zijn behaarde borst zien; zijn diepe stem klonk opnieuw rustig en zacht. 'U wilt een land en een bijbehorende regering; ik vind dat prima, het kan me niets schelen. Wat ik wil is de winst die voortkomt uit het besturen van het land, de regering. Quid pro quo. Ik laat u met rust, u laat mij met rust. Ik knap wat smerige karweitjes voor u op - iets wat ik al eerder heb gedaan en bereid ben in de toekomst weer te doen - en u zorgt dat enorme overheidscontracten terechtkomen bij mensen die ik aanwijs. Is dat een probleem?'
  


  
    'Niet dat ik weet,' zei de senator. 'Ik weet zeker dat daar precedenten voor zijn. We spelen elkaar het balletje toe voor het algemeen belang.'
  


  
    'Naturalmente,' stemde de maffioso in. 'Neem Mussolini en Hitler maar, Il Duce en de Führer, die verschilden hemelsbreed van elkaar, maar ze zorgden voor de wereldwijde winst van de oorlog. Helaas waren ze allebei paranoïde, vol van hun waanideeën van onoverwinnelijkheid. Dat zijn wij niet, want wij zijn niet uit op oorlog. Wij zoeken iets anders.'
  


  
    'Hoe zou u dat beschrijven, meneer Marchetti?' vroeg de jongste man aan de tafel. Zijn blonde haar was kort geknipt en hij droeg een blazer van een prominente universiteit in Massachusetts. 'Mijn hoofdvak is politicologie en ik heb mijn titel bijna gehaald, alleen een beetje laat, vrees ik.'
  


  
    'Heel eenvoudig, meneer Lettervreter, en niet zoals u het op school leert,' antwoordde de don. 'Politiek betekent invloed en succesvolle politiek is macht, en politieke macht is in de grond geld: wat gaat waarheen en naar wie? Het kan het zogenaamde volk dat de rekening betaalt, geen zak schelen waar het geld heen gaat, want ze kijken liever naar een quiz op de televisie of ze lezen een sensatieblaadje uit de supermarkt. Als u de waarheid wilt weten: wij zijn een volk van idioten. Daarom mogen jullie klootzakken de zaak achteraf toch overnemen.'
  


  
    'Uw taalgebruik is uiterst beledigend,' voegde de student eraan toe. 'Mag ik u eraan herinneren dat er dames in het gezelschap zijn?'
  


  
    'Vreemd, ik zie er geen. Ik wil er u ook aan herinneren dat dit geen deftige school is en ik ben geen consulent in de etiquette. Maar ik ben er wel als de nood aan de man komt. Wanneer u iets gedaan wilt hebben - en de omstandigheden zijn zodanig dat u meent niet op uw eigen, uitgebreide hulpmiddelen te kunnen terugvallen - dan komt u maar naar mij. De opdracht wordt uitgevoerd, ik neem het risico en er is geen enkel spoor dat naar u leidt, zoals het geval had kunnen zijn met onze meneer de computerfabrikant en zijn te nieuwsgierige negerdirecteur. Capisce?'
  


  
    'Maar, zoals u zojuist al opmerkte,' zei de derde vrouw, een magere, oudere dame met zwarte, fonkelende ogen die werden vergroot door een bril met dikke glazen, 'hebben wij onze eigen uitgebreide hulpmiddelen. Waarom zouden we de uwe gebruiken?'
  


  
    'Va bene!' riep Marchetti uit en hij spreidde uitnodigend zijn handen. 'Doe het dan niet, mijn zegen hebt u. Ik wil u alleen laten weten dat ik hier ben voor u, mocht de noodzaak zich voordoen. Daarom heb ik onze computer-gigante - en zijn vriend in het Congres - uitgenodigd u hierheen te brengen, om ons concordaat nader te verklaren. In mijn privéjets natuurlijk.'
  


  
    'Zijn vriend...?' vroeg de burgemeester uit Pennsylvania.
  


  
    'Dat ben ik,' antwoordde een enigszins verlegen, maar zich niet verontschuldigend lid van het Subcomité van het Congres voor In lichtingen. 'Er zijn bevelen uit Berlijn gekomen. Er loopt misschien in de CIA een heel gevaarlijk iemand rond, die dag en nacht in de gaten moet worden gehouden en zonodig worden opgeruimd. Het is een te groot risico om een van onze mensen te gebruiken. Meneer Marchetti heeft die taak op zich genomen.'
  


  
    'Het lijkt er dus op dat we opgescheept zitten met een soort La Rochefoucauld-huwelijk,' zei de vrouw van boven de zeventig met de vergrote, fonkelende ogen. 'Het is misschien onbelangrijk, maar het is wel een verstandshuwelijk.'
  


  
    'Dat heb ik u, op mijn eigen onbeholpen manier, geprobeerd bij te brengen, mevrouw.'
  


  
    'Nou ja, u hebt het allemaal heel duidelijk gezegd en zoals altijd zijn daden veel beter dan woorden. U hebt uw concordaat, meneer Marchetti, en ik denk dat mijn collega's het met mij eens zullen zijn wanneer ik u zeg dat ik hier zo snel mogelijk wil vertrekken.'
  


  
    'De limousines staan beneden op u te wachten, evenals de Lear-jets op mijn privé-vliegveld.'
  


  
    'De heren congresleden en ik zullen via de leveranciersingang vertrekken en in aparte auto's rijden,' zei de senator.
  


  
    'Zoals u bent gekomen, meneer,' stemde de don van Pontchartrain in en hij stond tegelijk met de anderen op. 'Ik dank u uit het diepst van mijn Siciliaanse hart. De bespreking is een succes geweest, ons concordaat is een feit.'
  


  
    De Amerikaanse nazi's verlieten één voor één, de een wat onbehaaglijker dan de ander, de deftige eetzaal in New Orleans. De don tastte met zijn hand onder de tafel en zette een verborgen schakelaar om. Die zette de bewegende videocamera's stil, verborgen in de met velours gordijnen behangen muren. Zijn naam, stem en beeld zouden van de band worden verwijderd, en de naam van iemand anders, een vijand misschien, zou ervoor in de plaats komen.
  


  
    'Klootzakken,' zei Marchetti zacht bij zichzelf. 'Onze familie zal ofwel de rijkste worden van Amerika of ze worden de helden van de republiek.'
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    De kunstvoorwerpen van het oude Egypte, spectaculair groot en delicaat klein, behoren tot de meest fascinerende collecties van het Louvre. De stralenbundels van verzonken schijnwerpers weven een patroon van licht en onwezenlijke schaduwen, alsof de voorbije eeuwen voor de toeschouwer in het heden tot leven komen. Toch word je in dat leven voortdurend herinnerd aan de dood; die mannen en vrouwen leefden, ze ademden, beminden elkaar en brachten kinderen voort voor wie ze moesten zorgen, in de meeste gevallen door de overvloed van de Nijl. En dan stierven ze, heersers en slaven. Hun erfgoed is zowel majestueus als oninteressant, niet bijzonder goed en ook niet slecht. Ze waren er eenvoudig. In deze etherische sfeer bevonden zich de twee agenten van het Deuxième met de apparaten die bij hun beroep hoorden; ze wachtten op de ontmoeting tussen Louis, comte de Strasbourg, en Janine Courtland, de vrouw van de Amerikaanse ambassadeur. Hun apparaten bestonden uit een mini-uitvoering van een 8-mm video camera, met een gevoelige microfoon die vanaf zeven meter afstand op zachte toon gevoerde conversaties kon opnemen, en in hun borst zak een opname-apparaat voor gesprekken van dichterbij, dat door het stemgeluid werd geactiveerd. De agent met de videocamera had zijn oortelefoontje in en zocht een plek tussen twee reusachtige sarcofagen; hij hield de recorder horizontaal, stond eroverheen gebogen en verborg hem met zijn lichaam, alsof hij een oude inscriptie aan het ontcijferen was. Zijn collega zwierf door de ruimte tussen de bezoekers, van wie er niet veel waren, omdat het in de Parijse zomer lunchtijd was. Beide mannen hadden contact met elkaar via zendertjes op hun revers.

  


  
    Janine Courtland kwam het eerst. Ze keek nerveus door de tentoonstellingszaal en gluurde in de vaag verlichte hoeken. Toen ze niemand vond, slenterde ze doelloos tussen de geëxposeerde collectie, stond op een gegeven moment naast de voorovergebogen 'geleerde' die de inscriptie van een sarcofaag bestudeerde en wandelde toen naar een uitstalling van oud Egyptisch goud in een vitrine.
  


  
    Eindelijk kwam André - Louis, graaf van Strasbourg - door de gewelfde ingang aanlopen, schitterend gekleed in de meest modieuze herenkleding, compleet met blauwzijden das met Indiase motieven. Hij zag de vrouw van de ambassadeur, keek langzaam de zaal door en liep behoedzaam en voldaan op haar af. De eerste agent van het Deuxième hield zijn videocamera onder de vereiste hoek, zette de microfoon aan en startte het bijna geruisloze opnamemechanisme. Hij luisterde terwijl hij door de lens keek en bedekte het apparaat met zijn linkerarm.
  


  
    'U hebt het helemaal mis, monsieur André' begon Janine Clunitz Courtland zacht. 'Ik heb heel terloops gesproken met het hoofd van de beveiligingsdienst van de ambassade. Hij was gechoqueerd toen ik opperde dat hij me had laten schaduwen.'
  


  
    'Wat zou hij anders zeggen?' vroeg Strasbourg koel. 'Ik heb te lang en te vaak gelogen - mijn hele leven in feite - om een leugenaar niet door te hebben. Ik zei hem dat ik in een winkel was en dat een van de bedienden naar me toe kwam en zei dat mijn twee of drie begeleiders op de stoep op me wachtten en of hij ze binnen moest vragen, zodat ze niet langer in de middagzon hoefden te staan.'
  


  
    'Een goed verzonnen verhaal, madame, dat moet ik toegeven' zei de man die André werd genoemd wat vriendelijker. 'Mensen als u zijn inderdaad uitstekend getraind.'
  


  
    'Dat geeft u toe? Ik zal het mezelf toegeven, dank u. Wij hebben ons hele leven gewijd aan het verfijnen van onze vaardigheden, met maar één doel.'
  


  
    'Bewonderenswaardig,' gaf Strasbourg toe. 'Heeft uw beveiligingdienst van de ambassade nog gesuggereerd wie uw "begeleiders" waren?'
  


  
    'Natuurlijk heb ik hem die suggestie in de mond gelegd; ook dat hoort bij onze training. Ik vroeg hem of het mogelijk was dat de Fransen me lieten volgen. Zijn antwoord was knap bedacht en waarschijnlijk correct. Hij zei dat de autoriteiten van Parijs, als ze de aantrekkelijke, bekende vrouw van Frankrijks machtigste buitenlandse ambassadeur alleen zagen winkelen, gemakkelijk opdracht konden geven voor onopvallende bescherming.'
  


  
    'Ik denk dat dat logisch is, tenzij uw hoofd Beveiliging even goed is getraind als u.'
  


  
    'Onzin! Nu moet u eens naar me luisteren. Over een paar uur komt mijn man aan met de Concorde, en we zullen een dag of twee onze hereniging vieren, maar ik sta er nog steeds op naar Duitsland te gaan en met onze superieuren kennis te maken. Ik heb een plan. Volgens de officiële gegevens heb ik een oud-tante in Stuttgart die nog in leven is; ze is bijna negentig en ik zou haar graag nog eens zien, voordat het te laat is...'
  


  
    'Het is een perfect plan,' viel Strasbourg haar in de rede en hij gebaarde Janine dat ze hem moest volgen naar de donkerste hoek van de tentoonstellingszaal. 'De ambassadeur kan er nauwelijks bezwaar tegen hebben, dus we gaan het volgende doen en Bonn zal het zeker goedkeuren.'
  


  
    De agent van het Deuxième veranderde de opnamehoek van de videocamera en volgde het stel naar de schemerige plek in de hoek. Plotseling hield hij zijn adem in en keek met afgrijzen toe hoe de graaf zijn hand in zijn jaszak stak en er langzaam een injectiespuit uit trok. Om de naaldpunt zat een plastic hoesje. Met zijn andere hand in de schaduw trok Strasbourg het hoesje eraf, zodat de naald ontbloot werd.
  


  
    'Hou hem tegen!' fluisterde de agent schor in zijn microfoontje. 'Doe iets! Mijn god, hij gaat haar vermoorden. Hij heeft een naald!'
  


  
    'Monsieur le comte!' riep de tweede agent van het Deuxième. Hij worstelde zich door de mensen heen en liet zowel Strasbourg als de vrouw van de ambassadeur schrikken. 'Ik kon mijn ogen niet geloven, maar u bent het echt, meneer! Ik was de kleine jongen die jaren geleden altijd in de boomgaard van uw familie speelde. Wat fijn u weer te zien! Ik ben nu advocaat, hier in Parijs.'
  


  
    'Ja, ja, natuurlijk,' zei de gefrustreerde, woedende Strasbourg. In de verwarring liet hij de injectiespuit op de donkere vloer vallen en trapte hem kapot onder zijn voet. 'Advocaat, wat mooi. Het spijt me alleen wel, het komt nu niet erg gelegen. Ik zoek u nog wel eens op.' Met die woorden rende Louis, comte de Strasbourg, tussen de schaarse bezoekers door de tentoonstellingszaal uit.
  


  
    'Neemt u me niet kwalijk dat ik u lastigviel, madame!' zei de twee de agent van het Deuxième. Zijn verontschuldigende blik wekte de indruk dat hij dacht onhandig de ontmoeting tussen twee geliefden te hebben verstoord.
  


  
    'Het geeft niet,' stamelde Janine Courtland. Ze draaide zich om en liep snel weg.
  


  
    

  


  
    Het was kort na vijven toen Latham en Karin de Vries voor de tweede keer het Deuxième Bureau uit liepen. Ze waren door Moreau opgeroepen nadat de banden uit het Louvre, zowel video als audio, waren gekopieerd en klaargemaakt om te worden afgedraaid. Hun begeleiders, monsieur Frick en monsieur Frack, volgden in afzonderlijke liften, vijf minuten na elkaar, om zich ervan te overtuigen dat geen nieuwsgierige vreemdelingen in de lobby ongepaste aandacht schonken aan de Amerikaan en zijn helpster van de ambassade.
  


  
    'Wat is er toch tussen jullie?' vroeg Drew toen ze door de gang terugliepen naar hun suite in het Normandie.
  


  
    'Waar heb je het over?'
  


  
    'Jou en Moreau. Vanmorgen waren jullie net oude vrienden, twee handen op één buik. De rest van de dag hebben jullie nauwelijks iets tegen elkaar gezegd.'
  


  
    'Dat was ik me niet bewust. Als het zo leek, dan was het zeker mijn schuld. Ik was enorm geïnteresseerd in alles wat er is gebeurd. Die operatie in het Louvre was briljant, vond je niet?'
  


  
    'Het was slim bekeken en handig uitgevoerd, vooral dat tegenhouden van Strasbourg, maar ja, het Deuxième speelt al een hele tijd mee.'
  


  
    'Die twee agenten hebben geweldig gereageerd, dat ben je vast met me eens.'
  


  
    'Ik zou stom zijn als ik het daar niet mee eens was.' Latham liep op de deur van de suite af, gebaarde met opgestoken hand dat Karin moest blijven staan en haalde een doosje lucifers uit zijn zak. 'Ik dacht dat je drastisch aan het minderen was met roken. Wil je zeggen dat je niet eens kunt wachten tot we binnen zijn met er een op te steken?'
  


  
    'Ik ben aan het minderen en dit heeft niets met sigaretten te maken.' Drew stak een lucifer aan en bewoog die heen en weer rond het slot van de deur. Heel kort vlamde er een minieme lichtflits op, die snel doofde. 'Alles veilig,' zei Latham en hij stak zijn sleutel in het slot. 'Geen indringers.'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Dat was een echte haar van jou, niet van je pruik.'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Die vond ik in bed.'
  


  
    'Zou je niet eens...'
  


  
    'Heel eenvoudig en praktisch waterdicht.' Latham opende de deur en liet Karin binnen. Hij liep achter haar aan en sloot de deur. 'Dat heb ik van Harry geleerd,' zei hij. 'Een haar, vooral donker haar, is zo goed als onzichtbaar voor het blote oog. Je stopt er een in een slot, zodat hij er aan de buitenkant uitsteekt, en als iemand binnenkomt, is de haar weg. De jouwe zat nog waar ik hem had achtergelaten, daarom is er niemand hier binnen geweest toen we er niet waren.'
  


  
    'Ik ben onder de indruk.'
  


  
    'Van Harry. Dat was ik ook.' Drew trok snel zijn jasje uit, gooide het op een stoel en wendde zich tot Karin. 'Oké, dame, wat is hier aan de hand?'
  


  
    'Ik begrijp je echt niet.'
  


  
    'Er is iets gebeurd tussen jou en Claude en ik zou graag weten wat het is. De enige keer dat je alleen met hem was, was vanmorgen toen hij vroeg hierheen kwam om ons de les te lezen en ik me ging aankleden.'
  


  
    'O, dat,' zei Karin terloops, met een heel alerte blik in haar ogen. 'Volgens mij ging ik mijn boekje te buiten. Ik vocht zijn autoriteit aan, zo kun je het beter uitdrukken.'
  


  
    'Vocht zijn autoriteit aan...?'
  


  
    'Ja. Ik zei tegen hem dat hij niet het recht had om een functionaris van de Amerikaanse Consulaire Operaties zulke beperkingen op te leggen. Hij zei dat hij alle recht had om buiten de ambassade te doen wat hij het beste vond, en ik vroeg hoe hij het zou vinden als het Deuxième of de Service d'Étranger te horen kreeg dat ze zich in Washington niet vrij mochten bewegen, en toen zei hij...'
  


  
    'Oké, oké,' viel Latham haar in de rede, 'ik snap het al.'
  


  
    'Lieve hemel, Drew, ik deed het voor jou!'
  


  
    'Oké, dat accepteer ik. Ik zag hoe kwaad hij was toen ik hem zei dat hij op kon hoepelen. De Fransen zijn echt op hun teentjes getrapt als er aan hun almachtige autoriteit wordt getwijfeld.'
  


  
    'Ik denk dat de meeste mensen met verantwoordelijkheid, of het nu Fransen, Duitsers, Engelsen of Amerikanen zijn, er een hekel aan hebben als hun autoriteit wordt aangevochten.'
  


  
    'Hoe zit het met de Belgen, of zijn het de Vlamingen? Ik haal ze altijd door elkaar.'
  


  
    'Nee, wij zijn te beschaafd, wij luisteren naar redelijkheid,' antwoordde Karin glimlachend. Ze lachten allebei zacht; de onenigheid was voorbij. 'Ik zal morgen Claude mijn excuses aanbieden en uitleggen dat ik een beetje geprikkeld was. Zeg eens, Drew, denk jij echt dat Strasbourg Janine ging vermoorden met die naald?'
  


  
    'Jazeker. Haar dekmantel was weg, het Sonnenkind was ontmaskerd. De neo's kunnen niet anders. En het maakt Moreaus taak zeker lastiger. Nu moet hij haar niet alleen laten schaduwen, hij moet ook zijn voorbereid op een rechtstreekse aanslag op haar leven. Wat zit je dwars? Een uur geleden was je het met ons eens.'
  


  
    'Ik weet het niet. Het lijkt allemaal zo bizar. Het Louvre, al die toeristen. Het spijt me, ik ben gewoon doodmoe.'
  


  
    'Is dit een signaal? Moet ik een pondje peppillen laten halen?'
  


  
    'Ik zei dat ik doodmoe was, niet geschift.' Ze vielen elkaar in de armen en kusten elkaar lang en vol passie, en natuurlijk rinkelde de telefoon. 'Ik geloof echt,' zei Karin, 'dat de telefoon onze natuurlijk vijand is.' '
  


  
    Ik ruk de stekker uit de muur.'
  


  
    'Nee, dat doe je niet, je neemt hem aan.'
  


  
    'De dame is door de Inquisitie getraind.' Latham liep naar het bureau en pakte de hoorn op. 'Ja?'
  


  
    'Met mij,' zei Moreau. 'Heeft Wes jou gebeld?'
  


  
    'Nee, moest dat dan?'
  


  
    'Hij zal wel bellen, maar op dit moment heeft hij het verschrikkelijk druk en onze vriend Witkowski staat op het punt naar Washington te vliegen en persoonlijk het CIA-complex in Langley, Virginia, op te blazen.'
  


  
    'Nou ja, Stanley was G-Twee en hij had nooit veel op met the company. Wat is er gebeurd?'
  


  
    'Die twee Blitzkrieger die de kolonel in het grootste geheim naar Washington heeft gestuurd, werden dood aangetroffen in een beveiligd huis, met kogels in hun kop.'
  


  
    'Sodemieter! In een beveiligd huis?'
  


  
    'Zoals Wesley tegen me zei: "Waar ben jij, James Jesus Angleton, nu je wat goeds had kunnen doen?" Ze laten iedereen in dat huis in Virginia foto's zien van iedereen, op elke afdeling van de CIA.'
  


  
    'Daar zullen ze niets mee opschieten. Ik heb tijdelijk blond haar en een bril, zodat ze mij niet herkennen. Zeg dat ze zoeken naar iemand in de lagere tot middelste echelons, die ooit een blauwe maandag op de universiteit heeft gezeten of in het volkstoneel heeft gespeeld.'
  


  
    'Een andere Ames?'
  


  
    'Zeker geen Jean-Pierre Villier. Een amateur, een oen met een dikke kop en nog vetter smeergeld. Iemand die toegang kan hebben tot geheime gegevens.'
  


  
    'Zeg jij het maar tegen Wesley, ik heb genoeg aan mijn kop. Ambassadeur Courtland komt over een halfuur aan en ik moet zijn vrouw in leven houden.'
  


  
    'Waarom zo moeilijk doen? Ze zit in een gepantserde auto van de ambassade.'
  


  
    'Dat zat jij ook toen je laatst op die avond bijna werd vermoord. Au revoir.' Het gesprek werd afgebroken.
  


  
    'Wat is er gebeurd?' vroeg Karin.
  


  
    'Die twee neo's die Stanley naar DC heeft gestuurd, zijn doodgeschoten in een beveiligd huis. Een beveiligd huis, nou vraag ik je!' 'Je hebt het gisteravond nog gezegd,' zei Karin de Vries zacht. 'Dat ze overal zitten, maar dat we ze niet kunnen zien. Wat brengt men sen ertoe naar hun pijpen te dansen? De moorden, het verraad, het is allemaal zo'n waanzin. Waarom?'
  


  
    'Volgens de deskundigen zijn er drie soorten motieven. Het eerste is geld, heel veel geld, veel en veel meer dan ze normaal verdienen, en in die groep zitten de gokkers, de luxe-freaks en de psychopatische opscheppers. Dan heb je de fanatiekelingen; die identificeren zich met een fanatieke zaak die ze een superieur gevoel geeft, om dat de zaak superieur is en ieder ander in de modder drukt, zoals met een superras. Het derde soort noemen de analisten, vreemd genoeg, de gevaarlijksten. Dat zijn de ontevredenen die ervan overtuigd zijn dat ze door het systeem belazerd zijn, dat hun talenten niet worden beloond.'
  


  
    'Waarom zijn zij het gevaarlijkst?'
  


  
    'Omdat het dummy's worden, die jaren achter elkaar aan hun bureau zitten en hun meestal onbelangrijke taken net goed genoeg vervullen om niet te worden ontslagen.'
  


  
    'Als ze onbelangrijk zijn, waarom zijn ze dan gevaarlijk?'
  


  
    'Omdat zij juist het systeem leren kennen dat ze verachten. Waar de geheimen zitten, hoe die te bereiken zijn en zelfs hoe op hun weg van de ene afdeling naar de andere moeten worden onderschept. Weet je, niemand schenkt veel aandacht aan dummy's, ze zijn er gewoon. Ze lezen saaie ambtelijke rapporten of onderzoeken materiaal dat ongeveer even geheim is als de telefoongids. Als ze zich even flink zouden toeleggen op hun werk als op het analyseren van het systeem, zouden sommigen van hen met recht wat verder komen, maar niet veel. De zieleknijpers zeggen dat ze over het algemeen lui zijn, zoals studenten die liever aan een examen beginnen met spiekbriefjes in hun mouw dan dat ze ervoor studeren.'
  


  
    'Flink? Je begint net als Harry te praten.'
  


  
    'Wil je me geloven als ik zeg dat ik See Jack run. See Jill run heb doorgeworsteld?'
  


  
    'Daar heb ik nooit aan getwijfeld. Ik verwacht dat je nu elk moment gaat improviseren op het terzorima van Dantes Divina Commedia'
  


  
    'Die pizza vent uit Brooklyn, hè?'
  


  
    'Jij kunt echt een schat zijn, weet je dat?'
  


  
    Er werd op de deur van de hotelsuite geklopt. 'Verrek, wie kan dat nu zijn?' zei Latham en hij liep de kamer door. 'Ja, wat is er?'
  


  
    'Het Deuxième,' antwoordde de stem van monsieur Frack.
  


  
    'O, prima.' Drew opende de deur en zag plotseling een pistool dat op zijn hoofd werd gericht. Hij stak met een ruk zijn hand omhoog, zwiepte tegelijkertijd zijn rechtervoet naar voren en trapte de agent ermee in het kruis. De man viel achteruit de gang in; Drew sprong op hem af en rukte het wapen uit zijn hand, net toen monsieur Frick roepend de gang in kwam.
  


  
    'Stop, monsieur! Stop alstublieft! Het was maar een oefening.'
  


  
    'Wat?' schreeuwde Latham, die op het punt stond de loop van het pistool over het gezicht van zijn aanvaller te halen; de man hield met een van pijn vertrokken gezicht zijn handen in zijn kruis. 'Als monsieur alstublieft even wil luisteren,' kreunde Frack op de grond. 'U mag nooit de deur opendoen, totdat u er zeker van bent dat het een van ons is!'
  


  
    'Je zei dat je van het Deuxième was!' riep Drew terwijl hij opstond. 'Hoeveel Deuxièmes zijn er hier?'
  


  
    'Daar gaat het nou net om, meneer,' zei Frick, die met een pijnlijk gezicht op zijn kronkelende collega neerkeek. 'Monsieur le directeur heeft u een lijst met legitimatiecodes gegeven die elke twee uur worden veranderd. U had moeten vragen naar de code die voor deze periode geldt.'
  


  
    'Codes? Welke codes?'
  


  
    'Je hebt er nooit naar gekeken, schat,' antwoordde Karin, die in de deuropening stond met een vel papier in de hand. 'Je hebt het aan mij gegeven en gezegd dat je het later wel eens zou bekijken.'
  


  
    'O...?'
  


  
    'U mag nooit aannemen dat het een van ons is, totdat we ons geïdentificeerd hebben!' riep de bewaker vanaf de vloer. Hij was in verlegenheid gebracht door de aanwezigheid van Karin de Vries en haalde even zijn handen weg van de getroffen plek.
  


  
    'Kom in godsnaam binnen, jullie allemaal,' zei Karin. 'Het minste dat u kunt doen, monsieur Latham, is onze vrienden een borrel aanbieden.'
  


  
    'Natuurlijk,' zei Drew en hij hielp zijn vermeende aanvaller op de been, op het moment dat twee hotelgasten uit een kamer verderop in de gang kwamen. Toen hij hen zag, voegde Latham er duidelijk verstaanbaar aan toe: 'Arme kerel! Dat moeten zijn laatste twee borrels zijn geweest.'
  


  
    In de kamer, met de deur dicht, liet de gewonde agent zich op de divan vallen. 'U bent trés rapide, monsieur Lat'am,' zei hij toen hij weer op adem was, 'en heel, heel erg sterk.'
  


  
    'Als we op ijs hadden gestaan, had ik gehakt van je gemaakt,' zei Drew buiten adem en hij liet zich naast zijn slachtoffer op de divan vallen.
  


  
    'IJs...?'
  


  
    'Dat is moeilijk te vertalen,' legde Karin snel uit bij de bar. 'Wat hij bedoelt, is of u ijs in uw whisky wilt.'
  


  
    'Oui, merci. Maar meer whisky dan ijs, s'il vous plaît.'
  


  
    'Naturellement.'
  


  
    

  


  
    Ambassadeur Daniël Courtland werd, in opdracht van de Franse regering, via een trap uit de Concorde geëscorteerd vanuit de voorste cabine, voordat het vliegtuig aan de slurf stond. De nog draaiende straalmotoren maakten een oorverdovend lawaai, terwijl hij tussen twee mariniers die hem moesten bewaken in werd meegenomen naar de limousine van de Amerikaanse ambassade die op het platform gereedstond. Hij zette zich schrap voor de minuten die volgden en begreep dat ze de moeilijkste van zijn hele leven zou den zijn. Omhelsd te worden door zijn aartsvijand, een vijand die vanaf haar vroege jeugd was getraind om iemand zoals hij te bedriegen, was bijna nog erger dan de vrouw verliezen van wie hij hield.
  


  
    Het portier van de limousine werd voor hem geopend en hij viel in de armen van zijn aanbiddelijke aartsvijand.
  


  
    'Het waren maar drie dagen, maar ik heb je zó gemist!' riep Janine Clunitz Courtland uit.
  


  
    'En ik jou, liefste. Ik moet het goedmaken voor je, voor ons allebei.'
  


  
    'Dat moet je zeker! Het feit dat je duizenden kilometers van me verwijderd was heeft me ziek gemaakt, echt ziek!'
  


  
    'Het is voorbij, Janine, maar je moet leren wennen aan de bevelen van Washington. Ik moet daarheen gaan waar men mij nodig heeft.' Ze kusten elkaar vol vuur, heftig, en Courtland kon het vergif in haar mond proeven.
  


  
    'Dan moet je me maar meenemen. Ik hou zoveel van je!'
  


  
    'Daar vinden we wel iets op. Kom, liefste, alsjeblieft, we kunnen de twee mariniers voorin niet in verlegenheid brengen.'
  


  
    'Ik wel. Ik zou je broek uit kunnen rukken en heerlijke dingen met je doen.'
  


  
    'Later, schat, later. Denk erom: ik ben de ambassadeur voor Frankrijk.'
  


  
    'En ik ben een van de autoriteiten op het gebied van de computerwetenschap, en ik zeg: laat ze maar barsten!' Dr. Janine Court land graaide in het kruis van haar echtgenoot. De limousine reed snel over de Avenue Gabriel naar de ingang van de ambassade; men had vastgesteld dat dat de kortste route was naar de liften die hen naar hun woonruimte zouden brengen. Het enorme voertuig stopte, terwijl twee extra mariniers naar buiten kwamen om de ambassadeur en zijn vrouw te helpen.
  


  
    Ineens, schijnbaar uit het niets, raceten drie onopvallende auto's naar de stoeprand en omringden de limousine terwijl Courtland en zijn vrouw op het trottoir stapten. Portieren vlogen open en gedaanten met zwarte kousen over hun hoofd sprongen naar buiten, met hun wapens op automatisch vuren, en schoten een regen van dodelijke kogels naar alle kanten. Bijna tegelijkertijd werden er nog meer schoten gelost vanuit twee auto's die kennelijk de ambassadewagen waren gevolgd. De mensen op de Gabriel stoven uiteen om dekking te zoeken. Vier gemaskerde terroristen stortten neer; een marinier viel en greep naar zijn buik; ambassadeur Courtland sprong het trottoir over met een hand aan zijn rechterbeen, de andere aan zijn schouder. En Janine Clunitz, Sonnenkind, was dood. Haar schedel was verbrijzeld, uit haar borst gutste bloed. Een aantal gemaskerde moordenaars - wie wist hoeveel? – rende weg. Ze trokken al gauw hun maskers af en voegden zich tussen de avondwandelaars van Parijs.
  


  
    'Merde, merde, merde!' brulde Claude Moreau. Hij kwam te voorschijn van achter een van de wagens van het Deuxième, die de Amerikanen hadden beschermd. 'We hebben alles gedaan en we hebben niets gedaan! Breng alle lijken naar binnen en zeg niemand iets. Ik sta voor schut en dat is terecht! Zorg voor de ambassadeur, hij leeft nog. Snel!'
  


  
    Onder de Amerikanen die uit de ambassade kwamen rennen om te helpen, bevond zich Witkowski. Hij rende naar Moreau en greep hem bij de schouders, terwijl de politiesirenes steeds harder loeiden. Hij schreeuwde: 'Luister naar me, fransoos! Je gaat precies doen en zeggen wat ik je vertel, anders verklaar ik jou èn de CIA de oorlog! Is dat duidelijk?'
  


  
    'Stanley,' zei het hoofd van het Deuxième volkomen onthutst, 'ik heb ontzettend gefaald. Doe maar wat je wilt.'
  


  
    'Nee, je hebt niet gefaald, stomme idioot, want hierin had je niets te zeggen! Die killers waren bereid vanavond te sterven en vier zijn er geweest! Niemand kan zulke fanatiekelingen in de hand houden. Jij kunt het niet en wij kunnen het niet, want hun leven kan ze geen barst schelen. We kunnen hun fanatieke toewijding niet uitwissen, maar wij kunnen wel beter denken dan zij en jij weet dat, beter dan wie ook.'
  


  
    'Wat zeg je toch, kolonel?'
  


  
    'Ga met me mee naar binnen, en ik zal je gat met een brander bewerken als je weigert te doen wat ik wil dat je doet.'
  


  
    'Mag ik vragen wat je bedoelt?'
  


  
    'Dat mag je zeker. Je gaat liegen tot je barst: tegen je regering, tegen de pers, tegen elke klootzak die maar naar je wil luisteren.'
  


  
    'Zodat mijn graf nog wat dieper wordt?'
  


  
    'Nee, dit is de enige manier waarop je kunt ontsnappen.'
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    Dr. Hans Traupman manoeuvreerde zijn kleine speedboot langs de eenvoudige aanlegsteiger van de bungalow aan de rivieroever. Licht was niet nodig, want de zomermaan scheen helder en weerkaatste op het water. En er waren geen bedienden om Traupman te helpen zijn vaartuig te meren; dat zou de uit het ambt ontzette lutherse dominee extra geld kosten en hij kon het zich moeilijk veroorloven. Günter Jager, dat wisten zijn weinige vrienden in de Bundestag, was zuinig op zijn marken. Men fluisterde dat hij maar een minimale huur betaalde voor het omgebouwde botenhuis, dat nu een bungalow was aan de oever van de Rijn. Het vroegere landhuis daar achter was afgebroken, in afwachting van een nieuwe villa die daar in de nabije toekomst zou worden opgetrokken. Er zou inderdaad een nieuw landhuis worden gebouwd, maar meer dan een villa: een magnifiek fort met de allermodernste technologische snufjes om de isolatie en de veiligheid van de nieuwe Führer te waarborgen. Die dag zou spoedig aanbreken, wanneer de Brüderschaft de meerderheid bezat in de Bundestag. De bergen van Berchtesgaden zouden worden vervangen door de wateren van de machtige Rijn, want Günter Jager had liever de voort stromende rivier dan de massieve, met sneeuw bedekte Alpen.

  


  
    Günter Jager... Adolf Hitler! Heil Hitler... Heil Jager! Zelfs het ritme van de lettergrepen paste bij hem. Jager begon, net als zijn voorganger, steeds meer een hekel te krijgen aan openbaar vertoon: de absolute bevelshiërarchie; de weinige, geselecteerde persoonlijke assistenten via wie alle afspraken werden gemaakt; zijn afkeer van lichamelijk contact, afgezien van even vlug iemand een hand geven; zijn schijnbaar echte genegenheid voor jonge kinderen, maar geen baby's, en tenslotte zijn aseksualiteit. Vrouwen mochten om hun schoonheid worden bewonderd, maar niet op een wulpse manier; zelfs dubbelzinnige opmerkingen mochten in zijn aanwezigheid niet worden gemaakt. Velen schreven die puriteinse trek toe aan zijn vroegere kerkelijke activiteiten, maar Traupman, een neuroloog, deed dat niet. Hij vermoedde eigenlijk dat er een veel verdorvener uitleg voor was. Wanneer hij op Jager lette in de aanwezigheid van vrouwen, meende hij in de ogen van de nieuwe Führer korte flitsen van haat te zien wanneer er een vrouw uitdagend gekleed ging of haar fysieke charme gebruikte om mannen te verleiden. Nee, Günter Jager werd niet gedreven door een gevoel van zuiverheid, hij was pathologisch bezeten door angst voor vrouwen, voor de verwoestende kracht van hun listen, en daarin verschilde hij niet van zijn voorganger. Maar de chirurg besloot heel verstandig om zijn speculaties voor zich te houden. Het nieuwe Duitsland betekende alles, en als er een charismatische figuur met een paar fouten voor nodig was om het te laten ontstaan, dan moest dat maar. De dokter had voor vanavond een privéaudiëntie aangevraagd, want in de buitendienst gebeurden dingen waarvan Jager misschien niet op de hoogte was. Zijn assistenten waren door en door loyaal, maar niemand had veel zin om verontrustend nieuws te brengen. Traupman wist echter dat hem weinig kon gebeuren, want hij had letterlijk de gedreven redenaar weggeplukt uit zijn woedende kerk, en hem tot in de hoogste rangen van de Brüderschaft geschoven. Alles welbeschouwd, als er één man was die hem kon terugduwen, dan was het wel de beroemde chirurg.
  


  
    Hij legde zijn boot vast en klom moeizaam de aanlegsteiger op, waar hij werd begroet door een gespierde bewaker die uit de schaduw van een boom op de oever te voorschijn kwam.
  


  
    'Komt u maar, Herr Doktor,' riep de man. 'De Führer wacht op u.'
  


  
    'In het huis zeker?'
  


  
    'Nee, meneer. In de tuin. Komt u maar mee, alstublieft.'
  


  
    'De tuin? Is het slatuintje nu een bloementuin?'
  


  
    'Ik heb zelf heel veel bloemen geplant en ons personeel heeft de rivieroever schoongemaakt. Er liggen nu tegels op de plaats waar vroeger alleen maar riet groeide en afval lag.'
  


  
    'Je overdrijft niet,' zei Traupman toen ze een kleine open plek aan de rand van de Rijn naderden, waar aan boomtakken twee lantaarns waren opgehangen. Een andere assistent stak ze aan. Op de krappe betegelde patio stonden een paar terrasmeubels: drie tuinstoelen met rechte rug en een witte, smeedijzeren tafel. Het was een landelijk en besloten plekje voor meditatie of een vertrouwelijk gesprek. Op de stoel die het verst weg stond, zat Günter Jager, de nieuwe Führer, en het flakkerende licht van de lantaarns streek over zijn blonde haren. Toen hij zijn oude vriend zag, stond hij op en spreidde zijn armen. Daarna liet hij direct zijn linkerarm zakken en stak zijn rechterhand uit.
  


  
    'Wat goed van je om hierheen te komen, Hans.'
  


  
    'Ik heb om dit gesprek verzocht, Günter.'
  


  
    'Onzin. Jij hoeft mij niets te vragen, je zegt gewoon wat je hebben wilt. Ga zitten, ga zitten. Mag ik je iets aanbieden, misschien iets te drinken?'
  


  
    'Nee, dank je. Ik wil zo snel mogelijk terug naar Neurenberg. Mijn telefoon gaat aan één stuk door. De berichten mogen niet worden onderschept.'
  


  
    'Niet onderschept? O, ja, de cryptofoon.'
  


  
    'Precies. Jij hebt er ook een.'
  


  
    'O ja?'
  


  
    'Misschien heeft die andere kanalen, maar alles wat ik hoor, komt ook bij jou terecht.'
  


  
    'Als we het daarover eens zijn, wat is er dan zo dringend, mijn beste?'
  


  
    'Hoeveel weet jij over de recente gebeurtenissen in Parijs?'
  


  
    'Ik hoop alles.'
  


  
    'Gerhardt Kroeger?'
  


  
    'Doodgeschoten door de Amerikanen in die chaos in het hotel Intercontinental. Opgeruimd staat netjes; hij had nooit naar Parijs mogen gaan.'
  


  
    'Hij dacht dat hij een opdracht moest afmaken.'
  


  
    'Wat voor opdracht?'
  


  
    'De dood van Harry Latham, de man van de CIA die in de vallei doordrong en door Kroeger werd ontmaskerd.'
  


  
    'We vinden hem wel, al doet het er niet veel toe,' zei Jager. 'De vallei bestaat niet meer.'
  


  
    'Maar je bent ervan overtuigd dat Gerhardt Kroeger dood is.'
  


  
    'Het stond in het rapport dat door onze ambassade naar Bonn werd gestuurd. In die kringen is het algemeen bekend, al geven ze het niet toe, omdat ze ons liever op de achtergrond houden.'
  


  
    'Een rapport dat, als ik me niet vergis, afkomstig was van de Amerikaanse ambassade.'
  


  
    'Waarschijnlijk. Ze wisten dat Kroeger iemand van ons was en dat was niet te voorkomen. Die stomme zak begon als een wilde in het rond te schieten, omdat hij dacht dat hij die Latham kon doden. Maar de Amerikanen kwamen niets te weten, hij stierf op weg naar hun ambassade.'
  


  
    'Ik snap het,' zei Hans Traupman en hij verschoof wat op zijn stoel; hij keek slechts nu en dan naar Günter Jager, alsof hij het pijnlijk vond zijn nieuwe Führer recht in de ogen te kijken. 'En ons Sonnenkind, Janine Clunitz, de vrouw van de Amerikaanse ambassadeur?'
  


  
    'We hadden niet echt spionnen nodig om erachter te komen wat er gebeurde. Het stond in alle kranten in Europa en Amerika en verder overal, en het werd bevestigd door getuigen. Ze ontsnapte maar nauwelijks aan een aanslag door Israëlische terroristen die eropuit waren Courtland te vermoorden om wat ze noemden een "Arabisch gezind ministerie van buitenlandse zaken". Hij werd gewond en helaas bleef ons Sonnenkind Clunitz in leven. Over een dag of twee zal ze dood zijn, dat hebben ze mij verzekerd. Tenslotte, Günter... mein Führer...'
  


  
    'Dat zei ik je al eerder, Hans, tussen ons tweeën hoef je dat niet te zeggen.'
  


  
    'Ik eis het van mezelf. Jij bent veel meer dan die gangster uit München ooit is geweest. Jij bent heel onderlegd. Jij kent je geschiedenis en ideologisch gezien zit je op de juiste plaats door wat er gebeurt, niet alleen in Duitsland maar in alle landen. De laaggeborenen, de onwaardigen en de middelmatigen krijgen in alle regeringen machtsposities en jij begrijpt dat die verwoestende trend moet stoppen. Jij kunt dit laten gebeuren... mein Führer.'
  


  
    'Dank je, Hans, maar wat zei je ook alweer? Tenslotte... wat?'
  


  
    'Die man Latham, de geheime inlichtingenman van de CIA, die door drong in onze vallei en door Gerhardt Kroeger werd ontmaskerd.'
  


  
    'Wat is er met hem?' viel Jager hem in de rede.
  


  
    'Hij leeft nog. Hij is beter dan we dachten.'
  


  
    'Hij is ook maar een mens, Hans. Hij is van vlees en bloed en heeft een hartspier die tot stilstand kan worden gebracht, doorboord door een mes of een kogel. Ik heb twee teams van Blitzkrieger opdracht gegeven naar Parijs te vliegen en de opdracht af te maken. Die zullen niet falen. Ze durven niet te falen.'
  


  
    'En de vrouw met wie hij samenleeft?'
  


  
    'Die hoer van een De Vries?' vroeg de nieuwe Führer. 'Die moet samen met hem worden gedood, het liefst voordat hij wordt vermoord. Haar onverwachte dood zal hem van zijn stuk brengen, hem kwetsbaarder maken; hij zal vergissingen begaan. Is dat alles wat je me komt vertellen, Hans?'
  


  
    'Nee, Günter,' zei Traupman. Hij stond op van de stoel en liep op en neer in de schaduwen die door het licht van de twee lantaarns werden geworpen. 'Ik ben gekomen om je de waarheid te vertellen, zoals ik de waarheid via mijn eigen bronnen te weten ben gekomen.'
  


  
    'Jouw eigen bronnen?'
  


  
    'Geen andere dan de jouwe, dat kan ik je verzekeren, maar ik ben een oude man die is opgeleid met de grondbeginselen van de chirurgie. Maar al te vaak draaien patiënten om hun symptomen heen, omdat ze, als ze eerlijk zijn, bang zijn voor de diagnose. Op den duur leer je een zekere mate van zelfbedrog onderscheiden.'
  


  
    'Wees eens wat duidelijker.'
  


  
    'Dat zal ik zijn en ik zal wat ik zeg staven met mijn eigen onderzoek... Gerhardt Kroeger is niet dood. Ik vermoed dat hij levend en wel een gevangene is in de Amerikaanse ambassade.'
  


  
    'Wat?' Jager schoot vooruit op zijn stoel.
  


  
    'Ik heb een van onze mensen naar het Intercontinental gestuurd, natuurlijk met een officiële Franse legitimatie, om de bedienden die het overleefden te ondervragen. Ze spreken allemaal Engels en ze zeiden dat ze heel duidelijk twee van de bewakers op het balkon hoorden roepen dat de "maniak" in zijn benen was geschoten, maar dat hij nog leefde. Ze haalden hem weg en legden hem in een ambulance. Ik herhaal: hij leefde nog.'
  


  
    'Mijn god.'
  


  
    'Daarna liet ik onze mensen de zogenaamde getuigen ondervragen van de aanslag op de Amerikaanse ambassade, waar de ambassadeur zwaar gewond raakte en zijn vrouw in leven bleef. Die getuigen konden de latere berichten op de televisie en in de kranten niet begrijpen. Ze vertelden onze mensen dat de bovenborst en het gezicht van de vrouw flink onder het bloed zaten. "Hoe had die het kunnen overleven?" vroegen ze.'
  


  
    'Onze mensen hebben dus hun werk gedaan. Zij is er niet meer.'
  


  
    'Waarom verzwijgen ze het dan? Waarom?'
  


  
    'Die verdomde Latham, daarom!' riep Jager uit en in zijn ijskoude ogen was weer haat te lezen. 'Hij probeert ons te misleiden, ons in een val te lokken.'
  


  
    'Ken jij hem?'
  


  
    'Natuurlijk niet. Ik ken mensen zoals hij. Allemaal verpest door hoeren.'
  


  
    'Ken je haar dan?'
  


  
    'Lieve god, nee. Maar sinds de legioenen van de farao's hebben hoeren altijd legers verpest. Ze volgen in hun huifkarren, zuigen de kracht uit de soldaten, in ruil voor een paar minuten zondig plezier! Hoeren!'
  


  
    'Dat idee klopt, Günter, en ik twijfel er niet aan, maar het slaat niet direct op wat ik zeg.'
  


  
    'Wat zeg jij dan eigenlijk, Hans? Je vertelt me dat de zaken niet zo liggen als ze werden gerapporteerd en ik antwoord dat je misschien wel gelijk hebt: dat onze vijanden proberen ons in de val te lokken terwijl wij hetzelfde doen met hen. Daar is niets ongewoons aan, alleen: wij winnen. Beoordeel de omstandigheden, beste vriend. De Amerikanen, de Fransen en de Engelsen vinden ons overal en nergens. In Washington worden senatoren en congresleden verdacht; in Parijs hebben we zevenentwintig leden van de Kamer van Afgevaardigden die vorm geven aan voor ons gunstige wetten, en we hebben het hoofd van het Deuxième in onze zak. Londen is belachelijk; ze vinden een onbelangrijke consulent van Buitenlandse Zaken en zien de eerste assistent van de minister van buitenlandse zaken over het hoofd, die zo razend is over de immigratie van zwarten dat hij Mein Kampf had kunnen schrijven!' Jager zweeg abrupt. Hij stond op en ging in de betegelde patio over een bloeiende heg staan uitkijken naar het kalmerende water van de Rijn. 'En dat allemaal daargelaten is ons werk op minder belangrijke gebieden nog indrukwekkender. Een Amerikaanse politicus heeft eens gezegd: "Alle politiek is plaatselijk", en hij had gelijk. Adolf Hitler begreep dat; zo heeft hij de Reichstag in handen gekregen. Je zet het ene ras op tegen het andere, de ene etnische groep tegen de andere, de ene economische klasse die schijnbaar door een andere wordt leeggezogen, en je roept een chaos op, waardoor er een vacuüm ontstaat. Hij heeft het met de ene stad na de andere gedaan: München, Stuttgart, Neurenberg, Mannheim; zijn SA verspreidde overal geruchten en zaaide tweedracht. Tenslotte ging hij zich ermee bemoeien en nam hij het politieke Berlijn over. Dat had hij niet kunnen doen zonder de wispelturige, maar verterende steun van de buitengebieden.'
  


  
    'Bravo, Günter,' riep Traupman applaudisserend uit. 'Jij ziet het allemaal zo duidelijk, zo allesomvattend.'
  


  
    'Wat zit jou dan dwars?'
  


  
    'Dingen die jij misschien niet weet...'
  


  
    'Zoals?'
  


  
    'In Parijs hebben ze twee Blitzkrieger levend in handen gekregen en per vliegtuig naar Washington gebracht.'
  


  
    'Dat heeft niemand mij verteld,' zei Jager ijzig.
  


  
    'Het is waar, maar het is nu niet belangrijk meer. Ze werden in een beveiligd huis in Virginia doodgeschoten door onze spion Drie bij de CIA.'
  


  
    'Hij is een rund, een pennelikker! We geven hem twintigduizend dollar per jaar om ons te vertellen wat andere afdelingen onderzoeken.'
  


  
    'Hij wil nu tweehonderdduizend voor het uitvoeren van een opdracht die volgens hem alleen aan hem gegeven had mogen worden als hij hoger op de ladder had gestaan.'
  


  
    'Dood hem! Laat hem vermoorden!'
  


  
    'Dat is niet zo'n goed idee, Günter. Niet voordat we te weten zijn gekomen tegen wie hij misschien over ons heeft gepraat. Zoals je al zei, hij is een imbeciel. Maar hij is ook een opschepper.'
  


  
    'Dat zwijn!' brulde Jager en hij draaide zich om uit het schijnsel van de lantaarns, zodat zijn gezicht in de schaduw kwam.
  


  
    'Een zwijn dat ons een aanzienlijke dienst heeft bewezen,' voegde de dokter eraan toe. 'We zullen hem nog een tijdje laten leven, hem promoveren zelfs. Er zal een tijd komen waarop we hem andere kaarten kunnen toespelen en dan wordt hij een dankbare slaaf.'
  


  
    'Ach, mijn beste Hans, wat zou ik toch zonder jou moeten doen? Jouw hersenen zijn net als je vaste hand van opereren. Als mijn voorganger meer mensen zoals jij om zich heen had gehad, zou hij nog steeds bevelen geven aan het Britse parlement.'
  


  
    'Ik hoop dat je in die geest nu naar me wilt luisteren, Günter.'
  


  
    Traupman zette een paar passen; de twee mannen stonden recht tegenover elkaar in het flakkerende licht.
  


  
    'Wanneer heb ik niet naar jou geluisterd, mijn oude vriend en mentor? Jij bent mijn Albert Speer, de scherpe, analytische geest van een architect, vervangen door de scherpe analytische geest van een chirurg. Hitler maakte de fout op het einde Speer te vervangen door lui als Goering en Borman. Die vergissing zal ik nooit begaan. Wat is er, Hans?'
  


  
    'Je had gelijk toen je zei dat we de zenuwoorlog met onze vijanden aan het winnen zijn. Je had het ook bij het juiste eind toen je zei dat onze Sonnenkinder op bepaalde plaatsen, vooral in de Verenigde Staten, bewonderenswaardige prestaties hebben geleverd, door scheuringen en tweedracht te veroorzaken.'
  


  
    'Ik ben onder de indruk van mijn eigen evaluaties,' zei Jager glim lachend.
  


  
    'Daar gaat het nou net om, Günter. Het zijn niet meer dan evaluaties, gebaseerd op recente informatie. Maar de situatie kan veranderen, en wel snel. Dit zou het hoogtepunt kunnen zijn van ons strategische succes.'
  


  
    'Waarom het hoogtepunt?'
  


  
    'Omdat er voor ons zoveel valstrikken worden gespannen waarvan we niet op de hoogte kunnen zijn. We komen misschien nooit meer in zo'n gunstige positie.'
  


  
    'Dan zeg je dus in feite: val Engeland nu binnen, mein Führer, wacht niet langer,' viel Jager hem opnieuw in de rede.
  


  
    'Waterbliksem, natuurlijk,' zei Traupman. 'Het moet worden vervroegd. We hebben zes Messerschmitts ME-323 Gigant-zweefvliegtuigen in handen gekregen en die worden aangepast. We moeten zo snel mogelijk toeslaan en de paniek op gang brengen. De waterreservoirs van Washington, Londen en Parijs moeten vergiftigd worden zodra ons vliegend personeel is getraind. Zodra de regeringen verlamd zijn, staan onze mensen overal klaar om invloedrijke, zelfs machtige posities te gaan bekleden.'
  


  
    

  


  
    De vrouw op de brancard werd de Amerikaanse ambassade uit gedragen, in het volle zicht van de wandelaars op de Avenue Gabriel. Haar lichaam was bedekt met een laken en een lichte deken; haar lange zwarte haren lagen naar achteren gestreken op het kleine, witte kussen en haar gezicht was verborgen onder een zuurstofmasker en een grijze zijden blinddoek die haar ogen tegen de Parijse zon afschermde. De geruchten verspreidden zich snel, geholpen door een paar ambassade-attachés die zich tussen de samenstromende menigte bewogen en op zachte toon vragen beantwoordden. 'Het is de vrouw van de ambassadeur,' zei een vrouw in het Frans. 'Ik heb het net van een Amerikaan gehoord. Arm mens, ze is gisteravond tijdens die afschuwelijke schietpartij gewond geraakt.'
  


  
    'Het begint hier de spuigaten uit te lopen met de misdaad,' zei een slanke man met een bril op. 'Ze moeten de guillotine maar weer in stellen!'
  


  
    'Waar brengen ze haar naartoe?' vroeg een andere vrouw, met van medelijden half dichtgeknepen ogen.
  


  
    'Het Hertford-ziekenhuis aan de Levallois-Perret.'
  


  
    'O ja? Het wordt een Engels ziekenhuis genoemd, toch?'
  


  
    'Ze zeggen dat hun apparatuur de meest geavanceerde is voor haar verwondingen.'
  


  
    'Wie zei dat?' kwam een verontwaardigde Fransman tussenbeide. 'Die forse kerel daar - waar is hij? Nou ja, hij stond daar net en dat zei hij.'
  


  
    'Hoe erg is ze gewond?' vroeg een tienermeisje die met haar rechterhand de arm vasthield van een jonge mannelijke student met een canvas schoudertas vol boeken.
  


  
    'Ik hoorde een van de Amerikanen zeggen dat het heel erg pijnlijk was, maar niet levensgevaarlijk,' antwoordde weer een andere Franse vrouw, een secretaresse of een lagere employée, die een grote, dikke, bruine envelop onder haar arm droeg. 'Een doorboorde long waardoor ze moeilijk kan ademen. Ze had een zuurstofmasker op, de arme ziel.'
  


  
    'Het is schande dat die Amerikanen zich overal zo mee bemoeien,' zei de student. 'Zij heeft moeite met ademen en iemand van ons die misschien ernstig ziek is, wordt opzij geschoven om haar het leven aangenamer te maken.'
  


  
    'Antoine, hoe kun je zoiets zeggen?'
  


  
    'Heel makkelijk. Ik studeer geschiedenis.'
  


  
    'Je bent een ondankbare vlegel!' riep een oudere man met het speld je van het Croix de Guerre op zijn revers. 'Ik heb met de Amerikanen gevochten en ben met ze Parijs binnengemarcheerd. Zij hebben onze stad gered!'
  


  
    'Helemaal alleen, ouwe zandhaas? Ik denk van niet. Kom op, Mignon, we gaan hier weg.'
  


  
    'Antoine, toe nou! Jouw radicalisme is niet alleen verleden tijd, het is saai.'
  


  
    'Kleine fuck-up,' zei de militair op leeftijd tegen iedereen die maar wilde luisteren. 'Dat is een woord dat ik van de Amerikanen heb geleerd.'
  


  
    

  


  
    Boven in de ambassade, in het kantoor van Stanley Witkowski, zat Claude Moreau triest en in elkaar gezakt in een stoel voor het bureau van de kolonel. 'Gelukkig,' zei hij vermoeid, 'heb ik het geld niet nodig, maar ik zal nooit meer kunnen uitgeven wat ik in Parijs uitgaf, of ook maar in Frankrijk.'
  


  
    'Waar heb je het toch over?' vroeg Stanley, terwijl hij met een zelfvoldane uitdrukking een havanna opstak.
  


  
    'Als je dat niet weet, kolonel, zou je een Section Eight moeten krijgen, zoals dat in het Amerikaanse leger heet.'
  


  
    ‘Waarom? Ik heb ze allemaal nog keurig op een rijtje staan en wat ik doe, doe ik verdomd goed.'
  


  
    'In hemelsnaam, Stanley, ik heb tegen mijn eigen Bureau gelogen, tegen het haastig bij elkaar geroepen comité van de Kamer van Afgevaardigden, tegen de pers, tegen de president zelf! Ik heb letterlijk gezworen dat madame Courtland het overleefd heeft, dat ze niet stierf, dat ze door jullie kliniek uitstekend is behandeld!'
  


  
    'Nou ja, je stond niet onder ede, Claude.'
  


  
    'Merde! Je bent gek!'
  


  
    'Om de dooie dood niet. Ik heb haar afgedekte lijk naar binnen en naar beneden gekregen, voordat iemand kon zien dat het kreng dood was.'
  


  
    'Maar zal dat werken, Stanley?'
  


  
    'Tot dusver werkte het wel. Moet je horen, Claude, ik probeer alleen maar verwarring te zaaien. De Latham achter wie de neo's aan zitten, is degene die ze hebben vermoord, maar dat weten ze niet. Nu komen ze dus achter de andere aan en wij wachten ze op. Dat kreng van de ambassadeur is voor hen niet minder belangrijk; ze is misschien nog belangrijker omdat ze te weten kwamen dat wij weten wie en wat ze is. Strasbourg was tenslotte niet van plan haar een tetanus-injectie te geven. Met een beetje geluk, en met jouw onbeduidende leugentjes, komt er nog wat terecht van onze poppenkast...'
  


  
    'Onbeduidende leugentjes?' Moreau stikte bijna. 'Heb jij wel enig idee wat ik heb gedaan? Ik heb tegen de president van Frankrijk gelogen! Ze zullen mij nooit meer vertrouwen!'
  


  
    'Verrek, verzin dan later maar een smoes. Je hebt het in zijn eigen belang gedaan. Je had reden om aan te nemen dat er afluisterapparatuur in zijn kamer was.'
  


  
    'Belachelijk! Het is de verantwoordelijkheid van het Deuxième om ervoor te zorgen dat dat niet gebeurt!'
  


  
    'Dan kun je dat, denk ik, niet gebruiken,' gaf Witkowski toe. 'Wat dacht je ervan als je zijn hoogste assistenten eens betrouwbaarheidstesten afnam?'
  


  
    'Dat hebben we maanden geleden heel grondig gedaan. Maar dat je zegt dat ik maar een goede smoes moet verzinnen, is misschien nog niet zo gek.'
  


  
    'In het belang van jullie president,' zei de kolonel, die hoogst tevreden aan zijn sigaar zat te trekken.
  


  
    'Ja, precies. Hij kan niet ter verantwoording worden geroepen voor wat hij niet weet en we hebben uiteindelijk te maken met psychopaten, met fanatieke moordenaars.'
  


  
    'Ik zie het verband niet, Claude, maar het is een begin. Trouwens, bedankt voor het extra personeel in het ziekenhuis. Op twee sergeanten en een kapitein na spreken mijn mariniers nu niet direct vloeiend Frans.'
  


  
    'Jouw kapitein was een student van een uitwisselingsprogramma en een van de sergeanten heeft Franse ouders; hij kende onze taal voor dat hij Engels sprak. Het Frans van je andere sergeant bestaat voor namelijk uit gore taal en uit manieren om je te verzekeren van bepaalde diensten.'
  


  
    'Prima! De neo's zijn vuilakken, dus is hij perfect.'
  


  
    'Hoe doet onze stenotypiste, de gereïncarneerde madame Courtland, het?'
  


  
    'Pas maar op, die is gevaarlijk,' zei de kolonel. 'Ik hoop van niet.'
  


  
    'Ik bedoel maar, ze is een joodse dame uit New York die de nazi's haat. Haar grootouders zijn in Bergen-Belsen vergast.'
  


  
    'Vreemd, hè? Drew Latham gebruikte die uitdrukking: "De cirkel is weer rond." Kennelijk is dat heel waar als het om mensen gaat.'
  


  
    'Als de een of andere neo-klootzak achter die nieuwe mevrouw Courtland aan gaat, en dat zal een van hen zeker doen, dan is het wel heel waar dat we hem te grazen zullen nemen en hem zullen breken!'
  


  
    'Ik heb het je al eerder gezegd, Stanley, ik betwijfel of er iemand op af zal komen. De neo's zijn niet gek. Ze ruiken een valstrik.'
  


  
    'Daar heb ik aan gedacht, maar ik hou het op de menselijke natuur. Als de risico's zo hoog oplopen - en dat doen ze met een levend Sonnenkind - dan laten ze geen middel onbeproefd. Dat kunnen de rotzakken zich niet veroorloven.'
  


  
    'Ik hoop dat je gelijk hebt, Stanley. Hoe accepteert onze jonge ruziezoeker, Drew Latham de plannen?'
  


  
    'Vrij aardig. We hebben zijn dekmantel als kolonel Webster selectief laten uitlekken bij de ambassade, zelfs naar de anti-neo's, die er schijnbaar toch al van wisten. Nu ga jij hetzelfde doen. We halen ook mevrouw De Vries hierheen, met een complete bewaking van mariniers rond haar woonruimte.'
  


  
    'Ik ben verbaasd dat ze zo grif toestemde,' zei het hoofd van het Deuxième. 'Ze is tot heel wat handigheidjes in staat, maar ik geloof dat ze echt om die man geeft, en gezien haar achtergrond zou ze hem onder deze omstandigheden nooit alleen laten.'
  


  
    'Ze weet het nog niet,' zei Witkowski. 'We verhuizen haar vanavond.'
  


  
    Het was vroeg op de avond, de dagen in Parijs werden al korter, en Karin de Vries zat in een leunstoel bij het raam. Het schemerige, gedempte licht van een staande lamp scheen op haar lange, donkere haren en wierp zachte schaduwen op haar aantrekkelijke gezicht.
  


  
    'Heb je enig idee wat je aan het doen bent?' vroeg ze en ze keek woedend naar Latham, die opnieuw half in legeruniform was gekleed; de tuniek hing op de bureaustoel.
  


  
    'Jazeker,' antwoordde hij. 'Ik ben lokaas.'
  


  
    'Je bent dood, in hemelsnaam!'
  


  
    'Om de dooie dood niet. Het voordeel is in elk geval aan mijn kant. Anders zou ik het nooit doen.'
  


  
    'Waarom? Omdat de kolonel het zei? Begrijp je dan niet, Drew, dat jij niet meer bent dan factor X of Y als het aankomt op "opdracht uitgevoerd"? Dat je aan de concurrentie kunt worden opgeofferd? Witkowski mag dan je vriend zijn, maar hou jezelf niet voor de gek, want hij is een beroepsman. De operatie komt voor alles! Waar om denk je dat hij erop staat dat je dat stomme uniform weer draagt?'
  


  
    'Hé, dat weet ik, of in elk geval dacht ik dat het deel uitmaakt van het bedrog. Maar ze sturen een kogelvrij vest en een groter jasje, of hoe je dat ook noemt. Ik word niet naakt de straat op gestuurd. Je mag ook niet tegen Stanley zeggen hoe vaak ik dat klotepakje van hem niet draag; dat vindt hij helemaal niet leuk. Ik vraag me af wat voor kogelvrij vest hij zal sturen.'
  


  
    'Sluipmoordenaars mikken niet op het lichaam, schat; ze mikken met telescoopvizieren op het hoofd.'
  


  
    'Ik vergeet het steeds, jij weet daar alles vanaf.'
  


  
    'Gelukkig wel en daarom wil ik dat je onze wederzijdse vriend Stanley zegt dat hij kan barsten.'
  


  
    'Dat kan ik niet doen.'
  


  
    'Waarom niet? Hij kan een lokvogel de straat op sturen. Het zou zo eenvoudig zijn! Maar niet jou.'
  


  
    'Iemand anders die misschien een broer heeft die landbouwer is in Idaho, of automonteur in Jersey City? Daar zou ik nooit mee kunnen leven.'
  


  
    'En ik kan niet zonder jou leven!' riep Karin uit. Ze vloog uit haar stoel en gooide zich in zijn armen. 'Nooit, nóóit had ik gedacht dat ik dat nog ooit tegen wie dan ook ter wereld zou zeggen, maar ik meen het uit het diepst van mijn hart, Drew Latham. God mag we ten waarom, maar jij bent een soort voortzetting van de jongeman met wie ik jaren geleden trouwde, maar zonder het slechte, zonder de haat. Minacht me niet omdat ik dat zeg, lieveling, ik moet het gewoon zeggen.'
  


  
    'Ik zou jou nooit kunnen minachten,' zei Drew zacht, met zijn armen om haar heen. 'Wij hebben elkaar om verschillende redenen nodig en die hoeven we niet jarenlang te analyseren.' Hij duwde zacht haar hoofd achterover en keek haar in de ogen. 'Wat dacht je ervan als we dat deden als we oud zijn en in onze schommelstoel over het water zitten te kijken?'
  


  
    'Of de bergen. Ik ben dol op bergen.'
  


  
    'Daar hebben we het nog wel over.' Er werd snel achter elkaar op de deur van de hotelkamer geklopt. 'Och, verrek,' zei Drew en hij liet haar los, 'waar is dat vel met die tijdcodes?'
  


  
    'Ik heb het op de muur van het halletje geprikt, je kunt het niet missen.'
  


  
    'Ik heb het. Hoe laat is het?'
  


  
    'Half acht is voldoende. De aflossing komt om acht uur.'
  


  
    'Wie is daar?'
  


  
    'Klain knaintje,' sprak de stem van Frack achter de deur.
  


  
    'Dit is infantiel,' zei Latham en hij opende de deur.
  


  
    'Het is zover, monsieur.'
  


  
    'Ja, ik weet het. Geef me nog een paar minuten, oké?'
  


  
    'Certainement,' zei Frack terwijl Drew de deur sloot en zich tot Karin wendde.
  


  
    'Je vertrekt, lieve vriendin.'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Je hebt me gehoord. Je wordt overgebracht naar de ambassade.'
  


  
    'Wat? Waarom?'
  


  
    'Jij bent een werknemer van de Amerikaanse ambassade en er is besloten dat jouw werk op het gebied van geheime communicatie reden genoeg is om je uit de gevarenzone te verwijderen, en ook te vermijden dat je mogelijk wordt gecompromitteerd.'
  


  
    'Waar heb je het over?'
  


  
    'Ik moet op de solotoer gaan, Karin.'
  


  
    'Dat sta ik niet toe! Jij hebt mij nodig.'
  


  
    'Sorry. Je gaat ofwel rustig mee, of de heren Frick en Frack geven je een spuitje en nemen je op hun manier mee.'
  


  
    'Hoe kun je zoiets doen, Drew?'
  


  
    'Makkelijk zat. Ik wil jou in leven houden, zodat we in Colorado in die schommelstoelen kunnen zitten en naar de bergen kunnen kijken. Hoe vind je dat?'
  


  
    'Rotzak die je bent!'
  


  
    'Ik heb nooit beweerd dat ik volmaakt was. Alleen voor jou.'
  


  
    De agenten van het Deuxième escorteerden Karin in de lift naar beneden en verzekerden haar dat haar eigendommen binnen een uur uit het hotel gehaald zouden worden en in de ambassade zouden worden bezorgd. Met tegenzin accepteerde ze het allemaal. De liftdeur ging open en ze liepen de lobby in. Direct kwamen twee andere medewerkers van het Deuxième naar voren; de vier agenten knikten tegen elkaar en de heren Frick en Frack draaiden zich om en liepen snel terug naar de liften.
  


  
    'Blijf alstublieft tussen ons in, madame,' zei een forsgebouwde man met een baard, die aan de rechterkant van Karin ging lopen. 'De auto staat voor de deur, links van de ingang, buiten de lampen van de luifel.'
  


  
    'Ik hoop dat u beseft dat dit tegen mijn wil gebeurt.'
  


  
    'Directeur Moreau vertelt ons niet alles over elke opdracht, madame,' zei de tweede, gladgeschoren agent van het Deuxième. 'Wij zijn er alleen om te zorgen dat u van hier naar de Amerikaanse ambassade komt.'
  


  
    'Ik had een taxi kunnen nemen.'
  


  
    'Persoonlijk,' zei de agent met de baard glimlachend, 'en dat is niet vervelend bedoeld, ben ik blij dat dat niet is toegestaan. Mijn vrouw en ik zouden gaan eten met haar ouders. Kunt u geloven dat zij, na veertien jaar huwelijk en drie kleinkinderen, nog steeds niet zeker weten of ik de goede man voor hun dochter ben?'
  


  
    'Wat zegt de dochter daarvan?'
  


  
    'Aha, ze is weer in verwachting, madame.'
  


  
    'Volgens mij zegt dat genoeg, monsieur.' Karin glimlachte vaag toen het trio op de glazen deuren afliep. Buiten op de stoep haastten ze zich linksaf onder de luifel uit, weg uit het schijnsel van de twee lichtbundels onder het dieprode linnen. In de betrekkelijke duisternis en door een dichte menigte avondwandelaars op de Rue de l'Echelle voerden de beide agenten van het Deuxième Karin snel tien meter verder de straat in, naar het gepantserde voertuig van het Bureau, dat in de gebruikelijke Niet Parkeren-zone stond. De begeleider met de baard opende het portier voor Karin aan de trottoirkant en knikte glimlachend dat ze moest instappen. Op dat moment weerklonk een duidelijke plof; de linkerslaap van de agent barstte uiteen en het bloed spoot naar buiten op de plek waar de kogel uit de schedel van de man vloog. Tegelijkertijd boog de tweede begeleider van het Deuxième zich met een ruk naar ach teren, met opengesperde ogen en wijd open mond, terwijl een schorre kreet uit zijn keel ontsnapte toen een mes met een lang lemmet uit zijn rug werd gerukt. Beide mannen zakten op de stoep in elkaar. Karin begon te gillen, maar een krachtige hand klemde zich om haar mond en ze werd ruw de auto in geschoven. Haar aanvaller kwam achter haar aan en smakte haar op de achterbank. Nauwelijks een paar tellen later ging het tegenoverliggende portier open en een tweede killer sprong buiten adem naar binnen, met een bloedend mes in zijn rechterhand, het druipende lemmet even rood als de luifel van het hotel. 'Los, schnell!' riep hij.
  


  
    De auto scheurde de straat op en voegde zich even later tussen het verkeer. De eerste moordenaar sprak terwijl hij zijn gespreide vingers van Karins gezicht trok. 'Gillen zal u niet helpen,' zei hij, 'maar als u het probeert, krijgt u littekens op allebei uw wangen.'
  


  
    'Willkommen, Frau De Vries,' zei de bestuurder; hij draaide zijn hoofd half om en schoof een in elkaar gedoken lijk over de voor bank. 'Het ziet ernaar uit dat u vastbesloten bent om uw man te volgen. Dat zal gebeuren als u weigert met ons mee te werken.'
  


  
    'Jullie hebben die twee mannen vermoord,' fluisterde Karin met pijnlijke lippen, niet in staat normaal te praten.
  


  
    'Wij zijn de redders van het nieuwe Duitsland,' zei de chauffeur. 'We doen wat we moeten doen.'
  


  
    'Hoe hebben jullie mij gevonden?'
  


  
    'Heel eenvoudig. U hebt vijanden waar u denkt vrienden te hebben.'
  


  
    'De Amerikanen?'
  


  
    'Die ook. Maar ook de Engelsen en de Fransen.'
  


  
    'Wat gaat u met me doen?'
  


  
    'Dat hangt van u af. U kunt zich ofwel voegen bij uw eens beroemde echtgenoot, Frederik de Vries, of u kunt zich bij ons aan sluiten. We weten dat u te koop bent.'
  


  
    'Ik wil alleen mijn eens beroemde echtgenoot vinden, dat weten jullie ook.'
  


  
    Stilte.
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    Terwijl Latham het kogelvrije vest paste en de officierstuniek in de grotere maat eroverheen aantrok, overstemde de keihard spelende radio veel van het irritante verkeerslawaai in de drukke straat. Hij was verbaasd hoe betrekkelijk comfortabel het nog aanvoelde. Hij bleef naar de telefoon op het bureau kijken en vroeg zich af waar om Karin hem niet had gebeld. Ze had gezegd dat ze dat zou doen zodra ze haar woonruimte in de ambassade had betrokken. Ze was meer dan twee uur geleden weggegaan en kort daarna was haar bagage opgehaald. Zonder het te beseffen schudde hij grinnikend zijn hoofd, toen hij zich voorstelde dat ze met Witkowski in gesprek was, de kolonel de huid vol schold, misschien zelfs tegen hem schreeuwde, omdat hij en Stanley hadden besloten op de solotoer te gaan. Arme Stosh, hij mocht er dan van buiten stoer uitzien, maar hij was niet voorbereid op een gerechtvaardigde aanval door de toekomstige echtgenote van zijn agent van Consulaire Operaties. Drew had zowaar medelijden met de kolonel. Eigenlijk kon hij onmogelijk winnen, tenzij hij zich op de officiële regels beriep, wat in de grond onbevredigend was. Karin had de liefde aan haar kant, een emotie die Stanley en de ambassadeur ervaren en verloren hadden als gevolg van hun overheidsposities.Latham liep naar de manshoge spiegel tegen de muur van het halletje en bekeek zichzelf erin. Door de vulling van de borstbeschermer leek hij imposanter dan hij was en zijn spiegelbeeld deed hem denken aan zijn dagen op het ijs in groen-witte clubkleuren, waar bodychecks en slapshots even belangrijk waren als leven en dood - achteraf bezien volkomen belachelijk... Zo, genoeg! zei hij tegen zichzelf, en hij liep terug naar het bureau en de telefoon. Hij pakte hem op en begon een nummer te kiezen, toen er op de deur werd geklopt. Hij smeet de hoorn op de haak, liep naar de deur, bekeek het vel met codes en vroeg: 'Wie is daar?'
  


  
    'Witkowski,' sprak de stem aan de andere kant.
  


  
    'Wat is je code?'
  


  
    'Die kan barsten, ik ben het.'
  


  
    'Je hoort "Sinterklaas Kapoentje" te zeggen, klootzak!'
  


  
    'Doe die deur open voordat ik het slot eruit schiet met mijn vijfenveertiger.'
  


  
    'Nu hoor ik dat jij het bent, hufter, want jij weet waarschijnlijk niet dat een koperen slot een kogel kan terugketsen in je buik.'
  


  
    'Niet als je langs de randen schiet. Doe open!' Anders dan de geschreeuwde beledigingen deden verwachten, stonden in de deuropening een ernstige Witkowski en Moreau, met een pijnlijke blik in hun ogen. 'We moeten praten,' zei het hoofd van het Deuxième Bureau, en hij en de kolonel kwamen de kamer in. 'Er is iets verschrikkelijks gebeurd.'
  


  
    'Karin!' explodeerde Drew. 'Ze heeft me niet gebeld. Ze had gezegd dat ze me minstens een uur geleden al zou bellen! Waar is ze?'
  


  
    'We weten het niet zeker, maar de feiten zijn verontrustend,' antwoordde Moreau.
  


  
    'Welke feiten?'
  


  
    'Twee van Claudes mensen zijn buiten op de stoep vermoord,' antwoordde Witkowski. 'De ene door een kogel in zijn hoofd, de andere met een mes. De wagen van het Bureau is verdwenen en we mogen aannemen dat de chauffeur ook dood is.'
  


  
    'Ze zouden haar naar de ambassade brengen!' brulde Latham. 'Ze werd beschermd!'
  


  
    'Ze werd ontvoerd,' zei Moreau zacht, terwijl hij Drew strak aan keek.
  


  
    'Ze zullen haar vermoorden!' schreeuwde Latham. Hij draaide zich met een ruk om en beukte met zijn vuisten op de muur.
  


  
    'Die mogelijkheid vind ik afschuwelijk,' zei het hoofd van het Deuxième, 'maar ik betreur de dood van mijn collega's, want er zijn er minstens twee dood, zeer waarschijnlijk nog een derde. Wat Karin betreft hebben we geen aanwijzingen dat met haar hetzelfde is gebeurd en volgens mij is ze nog springlevend.'
  


  
    'Hoe kun je zoiets zeggen?' vroeg Drew en hij draaide zijn hoofd met een ruk naar Moreau.
  


  
    'Omdat ze voor hen waardevoller is als gegijzelde dan als lijk. Ze willen de man hebben die bekendstaat als Harry Latham en dat ben jij.'
  


  
    'Dus?'
  


  
    'Ze zullen haar gebruiken om Harry Latham uit zijn tent te lokken, om een reden die niemand kent, maar ze willen jouw broer hebben en dat ben jij nu.' 'Wat gaan we doen?'
  


  
    'We gaan afwachten, chlopak,' zei kolonel Witkowski, kaarsrecht en met zachte stem. 'We weten beiden dat dat het moeilijkste deel is van onze baan. Als ze Karin hadden willen doden om nog een voorbeeld te stellen, zou haar lijk zijn achtergelaten bij de andere twee. Dat was niet zo. Dus wachten we.'
  


  
    'Oké, oké!' riep Drew. Hij stormde de kamer door en bleef staan bij het bureau, met zijn hand op het blad. 'Maar als dat zo moet zijn, dan wil ik de namen van iedereen, iederéén, die gehoord heeft wie ik ben en waar ik ben. De lekken, ik wil weten waar de lekken zitten!'
  


  
    'Wat schiet je daarmee op, mon ami? Zulke lekken zijn als stenen die je in een vijver gooit: de rimpels verspreiden zich over het water.'
  


  
    'Ik móet ze hebben, daarom.'
  


  
    'Goed dan, ik zal je de namen geven van de mensen tegen wie wij het hebben verteld, en Stanley zal die van de ambassade moeten geven.'
  


  
    'Begin maar vast te schrijven,' beval Latham. Hij rende om het bureau heen, rukte een la open en haalde er hotelbriefpapier uit. 'Alles wat jullie hebben.'
  


  
    

  


  
    'We hebben hun tweehonderddrieënzestig namen gegeven met de bijbehorende foto's,' zei Knox Talbot, directeur van de CIA over de telefoon tegen Wesley Sorenson. 'Al iets meer gehoord?'
  


  
    'Niets concreets, maar er is een aantal kandidaten. We hebben in zoverre geluk dat zeven personeelsleden in het beveiligde huis "plaatsvervangend directeur Connally" met eigen ogen hebben gezien, maar we hebben pech dat dat maar bij vier dichtbij genoeg was om een gedetailleerde beschrijving te geven.'
  


  
    'Hoe zit het met de kandidaten?' vroeg de directeur van Consulaire Operaties.
  


  
    'Weinig overtuigend. Ik mag doodvallen als een van de getuigen jouw foto er niet uitpikte tussen acht andere.'
  


  
    'Als het allemaal foto's van mijn leeftijd waren, zegt ons dat iets.'
  


  
    'Dat waren het niet. We maakten duidelijk dat de bedrieger, wie hij ook was, zijn uiterlijk drastisch kon hebben veranderd, dat hij zeer waarschijnlijk niet zijn eigen haar had, dat de kleur van zijn ogen misschien veranderd was met contactlenzen, alle gebruikelijke trucjes.'
  


  
    'Op één na, Knox. Hij zou er ouder uit kunnen zien, niet jonger, anders zou hij belachelijk lijken.'
  


  
    'Dat is het vreemde, Wes. Iedere man en iedere vrouw, ze zeiden allemaal praktisch hetzelfde. Die "Connally" zag er zo gewoon uit dat hij bijna niet te beschrijven was - ik geef natuurlijk een samenvatting.'
  


  
    'Zeker. Hoe zit het met zijn kleren?'
  


  
    'Precies volgens de oude richtlijnen van de CIA. Donker pak, wit overhemd, gestreepte schooldas, bruine schoenen met veters. O ja, en een lichte regenjas, zo'n korte die loshangt. De vrouw aan de beveiligingsbalie zei dat een vriendje van haar, een officier, er ook zo een droeg, een London Fog.'
  


  
    'Wat wisten ze nog van het gezicht?'
  


  
    'Ook dat was nietszeggend, heel gewoon. Geen snor, geen baard, alleen een bleke huid en geen opvallende trekken, wel met een bril met vrij dikke glazen op, volgens mij té dik.'
  


  
    'Hoeveel kandidaten zijn er?'
  


  
    'Als je de voor de hand liggende niet meetelt, zoals jijzelf, vierentwintig.'
  


  
    'En als je ze allemaal meetelt, hoeveel dan?'
  


  
    'Eenenvijftig.'
  


  
    'Mag ik ze zien?'
  


  
    'De vierentwintig zijn op weg naar jou. De andere zevenentwintig zal ik je zo snel mogelijk sturen. Of moet ik die van jou eruit laten? Ik bedoel maar, jij werkt hier niet eens.'
  


  
    'Waarom heb je die erbij gestopt?'
  


  
    'Een pervers gevoel voor humor, denk ik. Zoals ik vaak zeg tegen Adam Bollinger, onze vriend bij de regering, kan lachen zo nu en dan een zaak in perspectief zetten.'
  


  
    'Dat geef ik toe, ik voel me alleen nu niet direct in zo'n lollige bui. Heb je van Parijs gehoord?'
  


  
    'De laatste vierentwintig uur niets.'
  


  
    'Hoor het nu dan maar. Karin de Vries is verdwenen. Ze is door de neo's ontvoerd.'
  


  
    'O, mijn god!'
  


  
    'Hij is er kennelijk niet wanneer je Hem nodig hebt.'
  


  
    'Wat zegt Witkowski ervan?'
  


  
    'Hij maakt zich zorgen over Latham. Hij zei dat Drew zich rustig gedroeg, maar hij is ervan overtuigd dat het toneelspel is.'
  


  
    'Hoezo?'
  


  
    'Omdat hij eiste te weten waar de lekken zaten die zijn dekmantel bekendmaakten.'
  


  
    'Een redelijk verzoek, zou ik zeggen. Hij is het lokaas.'
  


  
    'Je luistert niet goed, Knox. Ik zei "eiste" en Stanley maakte het duidelijk dat Latham dat zei op zo'n manier van geef-hier-of-ik-speel-niet-meer-mee.'
  


  
    'Ik zie nog steeds niet in waarom hij dan gevaarlijk kan worden.'
  


  
    'We zijn alle twee te lang getrouwd geweest om dat nog te weten. Hij is verliefd, man. Het kwam misschien wat laat, maar waarschijnlijk voor het eerst. Zijn vriendin is hem afgenomen en hij is in zijn werk op zijn top, wat wil zeggen dat hij een groot aantal dodelijke vaardigheden bezit. Op zijn leeftijd heb je vaak waanideeën dat je onoverwinnelijk bent. Hij wil haar terughebben.'
  


  
    'Dat begrijp ik, Wes. Wat kunnen we doen?'
  


  
    'Hij moet eerst zelf iets doen, iets wat ons een uitvlucht geeft om hem uit te schakelen.'
  


  
    'Uit te schakelen...?'
  


  
    'Misschien niet direct hem in een kamer met muren van schuimrubber opsluiten, maar wel zorgen dat hij uit Parijs verdwijnt. Hij kan voor niemand nut hebben als hij van lokaas jager wordt.'
  


  
    'Ik heb begrepen dat hij wordt geschaduwd, beschermd.'
  


  
    'Dat werd zijn broer Harry ook, en die is uit de vallei van de Broederschap ontsnapt. Onderschat de aard van de Lathams niet. Van de andere kant zijn Witkowski en Moreau ook niet direct lulletjes lampekatoen in de contraspionage.'
  


  
    'Ik weet niet zeker wat dat in dit verband betekent, maar ik neem aan dat het bemoedigend bedoeld is.'
  


  
    'Dat hoop ik van harte,' zei Sorenson.
  


  
    

  


  
    Drew bekeek de namen onder de bureaulamp. Er stonden er zeven op de pagina van Witkowski, inclusief de anti-neo's, en negen op Moreaus lijst: drie ervan waren lid van de Kamer van Afgevaardigden aan de Quai d'Orsay, volgens het hoofd van het Deuxième radicaal rechts van de heersende politieke stroming, met andere woorden: fascisten. Op Stanley's lijst stonden een paar roddelende attachés, 'zwevers', zoals hij ze noemde, die meer tijd doorbrachten met het halen van een bruine arm bij invloedrijke Franse zakenlieden dan met hun werk; twee secretaresses wier afwezigheidalcoholproblemen suggereerde; en een zekere eerwaarde Manfried Neuman in het Maison Rouge van de anti-neo's. Die op Moreaus lijst waren, op de mensen van de Quai d'Orsay na, de gewone betaalde verklikkers, die alleen maar dachten aan geld, ideologie en niet-bestaande ethiek.
  


  
    Om de aantallen te kunnen terugbrengen streepte Latham de verklikkers van Moreau door - hun domein was taboe voor hem - en ook twee afgevaardigden; de derde had hij ontmoet op diplomatieke recepties. Die man zou hij bellen en hij zou heel ingespannen luisteren. Witkowski's lijst was gemakkelijker, want hij kende vijf van hen van gezicht en van naam, vluchtige kennissen uit de ambassade, en de resterende twee waren vrouwen; van beiden vermoedde men dat ze een alcoholprobleem hadden en hij kon ze onverwacht op hun dak vallen, als het ware. Wat hij nodig had, waren telefoonnummers.
  


  
    'Stanley, ik ben erg blij dat je overwerkt, want je bent iets vergeten bij de zeven kandidaten.'
  


  
    'Verdomme, waar heb je het over?' zei de boze Witkowski. 'Dat zijn de mensen die we gebruiken om met opzet iets te laten uitlekken.'
  


  
    'Wij? Wie nog meer? Wie hield de circulatielijst bij?'
  


  
    'Mijn secretaresse, die is met me meegekomen van de oude G-Twee, een vroegere sergeant die ik eerste luitenant maakte vóór haar pensionering.'
  


  
    'Haar? Zij?'
  


  
    'Een militaire familie, jongen. Haar man ging als artillerist na zijn dertigste dienstjaar met pensioen, en hij was pas drieënvijftig. Alle kinderen zitten in het leger.'
  


  
    'Wat doet hij nu?'
  


  
    'Speelt golf, gaat naar musea en neemt nog steeds Franse les. Hij krijgt die taal maar niet onder de knie.'
  


  
    'Dan heb ik dat telefoonnummer niet nodig, maar alle andere wel. Hun adressen, ook dat van het Maison Rouge van de anti-neo's.'
  


  
    'Ik begrijp waar je heen wilt. Ik zal eens in mijn computer kijken.'
  


  
    Claude Moreau was wat lastiger. Hij was thuis met zijn zoon over de politiek aan het discussiëren. 'Die jeugd van tegenwoordig, die snapt niks!'
  


  
    'Dat doe ik ook niet, maar ik heb telefoonnummers nodig, tenzij je wilt dat ik met zachte dwang jouw bewakers een hele nacht lekker lang laat slapen.'
  


  
    'Hoe durf je zoiets te zeggen?'
  


  
    'Heel makkelijk. Ik speel het nog klaar ook.'
  


  
    'Mon Dieu, Stanley had gelijk: jij bent onmogelijk! Goed dan, ik zal je een nummer op het Bureau geven. Bel dat maar over vijf minuten, dan krijg je de nummers die je hebben wilt.'
  


  
    'Niet wil, Claude, nodig heb.'
  


  
    Elf minuten later had Latham achter elke naam op de lijst het juiste telefoonnummer staan. Hij begon te bellen en gebruikte globaal genomen dezelfde woorden: 'Met kolonel Webster, en ik geloof dat u mijn ware identiteit kent. Wat me niet bevalt, is dat anderen die ook te weten zijn gekomen, en het spoor van het lek leidt naar u. Wat kunt u daarop zeggen, voordat u helemaal niets meer te zeggen hebt?'
  


  
    Elke reactie was een variatie op hetzelfde thema. Heftige ontkenningen die zover gingen dat ze aanboden hun telefoongesprekken te laten afluisteren, zowel op hun kantoor als thuis, en sommigen beweerden dat ze onschuldig waren en waren bereid zich te onder werpen aan een leugendetector. Toen hij die had gehad, bleef er alleen nog zo'n onuitstaanbaar superieure anti-neo in het Maison Rouge over.
  


  
    'De eerwaarde Neuman, alstublieft.'
  


  
    'Hij is met de vespers bezig en kan niet worden gestoord.'
  


  
    'Stoor hem maar. Dit is een uiterst dringende zaak die rechtstreeks te maken heeft met uw geheimhouding.'
  


  
    'Mein Gott, ik weet niet wat ik moet doen. De eerwaarde vat zijn priesterschap ernstig op. Kunt u over een minuut of twintig niet terugbellen?'
  


  
    'Tegen die tijd zou het Maison Rouge opgeblazen kunnen zijn zonder overlevenden.'
  


  
    'Ach! Ik zal hem waarschuwen!'
  


  
    Toen de eerwaarde Manfred Neuman eindelijk aan het toestel kwam, snauwde hij: 'Wat is dit voor onzin? Ik ben druk bezig met het werk van de Heer en u haalt me weg bij Zijn smekelingen.'
  


  
    'Mijn tijdelijke naam is kolonel Webster, maar u weet wie ik ben, eerwaarde.'
  


  
    'Natuurlijk weet ik dat! Vele anderen ook.'
  


  
    'Echt waar? Daar schrik ik echt een beetje van. Ik nam aan dat het hoogst geheime informatie was, waterdicht zelfs.'
  


  
    'Nou ja, ik neem aan dat anderen het weten. Wat zei u nu over die bom?'
  


  
    'Misschien plaats ik die bom wel als u mijn vragen niet beantwoordt. Ik heb daar gewoond, weet u wel, en op dit moment ben ik vrij wanhopig.'
  


  
    'Hoe kunt u zich zo gedragen? De anti-neo's hebben voor u gezorgd, wij hebben u asiel verleend in uw tijd van nood.'
  


  
    'En u weigerde mij terug te nemen toen de nood er nog was.'
  


  
    'Dat was een gezamenlijke beslissing, gebaseerd op onze eigen veiligheidseisen.'
  


  
    'Niet goed genoeg, eerwaarde. Wij zijn tegen dezelfde mensen, niet waar?'
  


  
    'Onderschat ons niet, Herr Latham. Ik ben een man Gods en ik verafschuw geweld, maar er zijn hier mensen die daar anders over denken.'
  


  
    'Is dat een dreigement, padre?'
  


  
    'U mag het opnemen zoals u wilt, mijn zoon. We weten waar u bent en onze auto's zwerven voortdurend door de stad.'
  


  
    'Vertelt u me eens, weet u waar Karin de Vries is?'
  


  
    'Frau De Vries...? Onze collega?'
  


  
    'Ze is verdwenen. Ze hebben haar ontvoerd.'
  


  
    'Nee! Dat is verkeerd...!'
  


  
    'U hebt uzelf zojuist verraden, bijbelfanaat. Wat is goed? Ik geloof toch niet dat we aan dezelfde kant staan.'
  


  
    'Niet waar! Ik heb alles opgegeven...'
  


  
    'U zult het laatste opgeven dat u nog hebt, tenzij u mij vertelt met wie u over mij hebt gesproken,' viel Latham hem in de rede. 'Nu!'
  


  
    'De Heer moge mijn getuige zijn, alleen met onze informant op de ambassade... en met één ander.'
  


  
    'Eerst de informant. Wie?'
  


  
    'Een secretaresse, een vrouw die Cranston heet en die de hulp van Christus nodig heeft.'
  


  
    'Hoe kent u haar?'
  


  
    'We praten met elkaar, ontmoeten elkaar en het vlees is zwak, mijn zoon. Ik ben niet volmaakt, moge God me vergeven.'
  


  
    'De andere? Wie is dat?'
  


  
    'Dat is zo'n diep geheim dat het heiligschennis zou zijn dat te verbreken.'
  


  
    'Dat zou het onthullen van het Maison Rouge ook zijn, tegelijk met een paar granaten om de voordeur te verlichten.'
  


  
    'U zou niet durven!'
  


  
    'Geloof maar dat ik het durf. Ik ben een Vier-Nul-agent van Consulaire Operaties en ik ken een paar trucjes waaraan de Blitzkrieger zelfs nog nooit hebben gedacht. Zeg op!'
  


  
    'Een andere priester, een ex-priester. Hij is nu een oude man, maar toen hij een jonge professor was, was hij een begaafde crypto-analist voor de afdeling van de Franse inlichtingendienst die het Deuxième Bureau werd. De geheime diensten hebben nog veel respect voor hem en nemen hem vaak in vertrouwen, roepen zijn hulp in. Hij heet Lavolette, Antoine Lavolette.'
  


  
    'U zei dat hij een ex-priester is, waarom is het dan zo'n heiligschennis om mij zijn naam te noemen?'
  


  
    'Omdat ik, verdomme, naar hem ga voor geestelijke bijstand, geen politieke! Ik heb een probleem, het lijkt op het zijne van jaren geleden, maar het mijne is veel onvergeeflijker, want het is een neurose, die zich niet beperkt tot één vrouw. Ik ben een onvolmaakte man en mijn heilige Kerk onwaardig. Wat kan ik u nog meer zeggen?'
  


  
    'Misschien nog veel meer, ik laat het u wel weten. Tussen haakjes, padre, waarom zei u dat het "verkeerd" was dat Karin werd ontvoerd?'
  


  
    'Omdat het een stommiteit was, zo eenvoudig is dat!' snauwde de priester.
  


  
    'Aan welke kant staat u, in Jezusnaam?
  


  
    Moet u de naam van de Heer op die manier gebruiken?'
  


  
    'Dat hangt ervan af over wiens Heer u spreekt. Hou nu eens op met ouwehoeren. Waarom was het verkeerd en stom om haar te ontvoeren?'
  


  
    'Voor mezelf gesproken zou het heel goed onze operatie hier kunnen dwarsbomen. Als het hun doel was haar te doden, dan moeten ze haar doden en overlaten aan God! Maar haar ontvoeren zonder een bewijs dat ze dood is, betekent alle sluizen openzetten. Iedereen zal naar haar op zoek gaan, zoals u nu naar haar zoekt. Ons hoofdkwartier zelf zou bekend kunnen worden, precies zoals u het dreigde te onthullen met uw bommen en granaten. In de naam van alles wat goed en heilig is, smeek ik u ons niet te verraden of bekend te maken waar wij zitten.'
  


  
    'U hebt me twee namen gegeven, daarom zal ik alles doen wat ik kan om mijn mond te houden, maar Karin de Vries komt op de eerste plaats, meer kan ik niet beloven.' Latham legde de hoorn op de haak en kwam direct in de verleiding Moreau te bellen en een paar indringende vragen te stellen over de vroegere eerwaarde Antoine Lavolette, gepensioneerd buitengewoon crypto-analist. Toen bedacht hij zich; het hoofd van het Deuxième was een fanaat die alles in eigen hand wilde houden, vooral wat een zekere Drew Latham betrof. Moreau zou ongetwijfeld tussenbeide komen, zelf de gepensioneerde priester bellen en hem het initiatief uit handen nemen. Nee, op die manier kon het niet. Die Lavolette moest in een hoek worden gedreven, verrast, door schrik worden gedwongen alles te vertellen wat hij wist, of alles wat hij niet wist dat hij wist, door nog een naam of namen bekend te maken. Hetzelfde kon worden gezegd over mevrouw Cranston, Phyllis Cranston, nu en dan secretaresse voor een attaché van het middenkader, die op Witkowski's lijst van 'zwevers' stond, waarschijnlijk de reden waarom ze nog bleef werken.
  


  
    Op de eerste plaats was er de belangrijke taak uit het hotel te komen. Elk uur, elke minuut die hij daar doorbracht was een verloren uur, een verspilde minuut bij zijn jacht op Karin. Karin had gezegd dat zijn blonde haar het produkt was van een lichte chloorspoeling, gecombineerd met een tint coloring, wat dat ook mocht betekenen, maar ze hield vol dat hij zijn normale haar, of iets wat er heel erg op leek, kon terugkrijgen met behulp van een sterke shampoo en een tube van iets wat grijs haar donkerder maakte. Ze had die magische tube in het medicijnkastje gelegd en hij had hem in de slaapkamer in een la gelegd, zodat zij hem niet kon weghalen. De tube lag er nog.
  


  
    Een half uur later stond de hele badkamer op zijn kop en vol stoom, en bleef een naakte Latham water op de spiegel boven de wasbak gooien om er beter in te kunnen kijken. Zijn haar had nu een vreemde kleur, donkerbruin met vlekjes kastanjebruin, maar blond was het niet. Hij had de boel flink te grazen!
  


  
    Nu moest hij iets bedenken voor de heren Frick en Frack, of beter gezegd: voor wie hen voor de volgende dienst zouden aflossen. En het was een andere ploeg, dat had Karin gezegd. Hij kende alle bewakers, maar hij kende Frick en Frack beter dan de anderen, en betwijfelde of het paar in detail verteld zou hebben hoe ze door een gemist codewoord in verlegenheid waren gebracht. Een Amerikaan die op zijn eentje een agent van het Deuxième ontwapende, hem zijn wapen ontrukte en hem helse pijn in zijn kruis bezorgde? Mon Dieu. Fermez votre bouche!
  


  
    Drew haalde zijn andere uniform uit de kast en uit de laden van zijn commode. Het was de bijna voorgeschreven kleding voor een mannelijke ambassadeattaché: grijze flanellen broek, donkere blazer, wit overhemd en een keurige das - het liefst in regimentskleuren; voor avondrecepties was een onopvallende cravate toegestaan. Het beviel hem wel dat het zogenaamde kogelvrije vest eronder paste, een beetje strak maar niet oncomfortabel. Helemaal aangekleed en met zijn koffer gepakt, opende hij de deur van de hotelkamer, liep de gang in en bleef staan wachten op wat er zeker zou gebeuren. Dat gebeurde dan ook toen de bewaker bij de liften verscheen, en zijn collega tegelijkertijd uit de schaduw aan de overkant van de gang te voorschijn kwam.
  


  
    'S'il vous plaît,' begon hij in zelfs meer onbeholpen Frans dan hij kon spreken, 'voulez-vous venir ici...'
  


  
    'En anglais, monsieur!' riep de man van de liften. 'In het Engels, dat verstaan we.'
  


  
    'O, dank u hartelijk, dat vind ik fijn. Zou een van u mij misschien willen helpen? Ik ben zojuist gebeld en ik heb de woorden zo goed mogelijk opgeschreven. Volgens mij is het een adres, maar de man sprak geen Engels.'
  


  
    'Ga jij maar, Pierre,' zei de bewaker aan de overkant in het Frans, ik blijf wel hier.'
  


  
    'Heel goed,' antwoordde de man en hij kwam aanlopen vanaf de liften. 'Leren ze in Amerika op school geen andere taal dan Engels?'
  


  
    'Hebben de Romeinen Frans geleerd?'
  


  
    'Dat hoefden ze niet, zo luidt het antwoord.' De eerste bewaker liep Lathams suite in. Drew liep achter hem aan en sloot de deur. 'Waar is het bericht dat u hebt opgeschreven, monsieur?'
  


  
    'Daar op het bureau,' zei Latham, die achter de Fransman liep. 'Het is het beschreven papier. Precies in het midden, ik heb het om gedraaid, zodat u het kunt lezen.'
  


  
    De bewaker pakte het papier met de vreemde woorden die fonetisch waren gespeld. Toen hij dat deed, stak Latham beide armen op, met zijn handen in een hoek omlaag gebogen, twee mokers die op de schouderbladen van de man beukten en hem bewusteloos in elkaar deden zakken. Het was een verdovende klap, pijnlijk maar niet echt schadelijk. Drew sleepte het lichaam de slaapkamer in, waar hij het dek van het bed had gehaald en de lakens in lange smalle stroken had gescheurd. Anderhalve minuut later lag de bewaker, met zijn gezicht omlaag op de matras, met armen en benen aan de beddepoten gebonden. Zijn mond was dichtgesnoerd met een smalle strook, zodat hij nog kon in- en uitademen. Latham pakte een handvol gescheurde lakens op, schoot de slaap kamer uit en sloot de deur. Hij liet de stroken op een stoel vallen en opende de deur van de hal. Rustig liep hij naar buiten en sprak de tweede bewaker aan, die nauwelijks te zien was in zijn schemerige hoek. 'Uw vriend Pierre zegt dat hij met u moet overleggen voordat hij die man belt, hoe heet hij ook alweer? Montreaux of Moneau?'
  


  
    'Monsieur le directeur?'
  


  
    'Ja, die is het. Hij zegt dat het enkreeabel is wat ik heb opgeschreven.'
  


  
    'Opzij!' schreeuwde de tweede bewaker; hij rende de gang op en haastte zich de suite in. 'Waar...?' Zijn vraag werd afgebroken door een Aikido-klap in zijn hals, gevolgd door een stoot met twee vingers in de ruimte onder de ribbenkast, een combinatie die hem tijdelijk de adem benam en buiten bewustzijn bracht, maar opnieuw zonder letsel. Drew trok hem naar de divan en behandelde hem op dezelfde manier als zijn collega, alleen met de nodige variaties. Hij lag voorover op de kussens, met armen en benen uitgestrekt en vast gebonden aan de divanpoten, een strook voor zijn mond gebonden, maar met zijn hoofd opzij, zodat hij nog kon ademen. Lathams laatste actie was in allebei de kamers de telefoondraden uit de muur te rukken. Nu was hij vrij om op jacht te gaan.
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    Hij liep de treden op naar het huis in de Rue Pavée, waar Phyllis Cranston een appartement had, ging de hal in en drukte op de bel van haar flat. Er werd niet opengedaan, dus bleef hij bellen, in de veronderstelling dat ze haar roes uitsliep, als Witkowski het bij het rechte eind had. Hij wilde het net opgeven toen een corpulente, oudere vrouw uit de afgesloten gang kwam, zag op welke knop hij drukte en in het Frans zei: 'Zoekt u Vlinder?'

  


  
    'Ik geloof niet dat ik u begrijp.'
  


  
    'Aha, américain. Uw Frans is verschrikkelijk,' voegde ze er in het Engels aan toe. 'Ik heb tranen met tuiten gehuild toen jullie vliegvelden in Frankrijk werden opgeheven.'
  


  
    'Kent u mevrouw Cranston?'
  


  
    'Wie kent haar hier niet? Ze is een lieve meid en vroeger was ze heel knap, net als ik. Waarom zou ik u nog meer moeten vertellen?'
  


  
    'Omdat ik haar moet spreken, het is dringend.'
  


  
    'Zeker omdat u geil bent? Ik zal u eens iets zeggen, monsieur, ze mag dan ziek zijn, maar ze is geen hoer.'
  


  
    'Ik ben niet op zoek naar een hoer, madame. Ik probeer iemand te vinden die mij informatie kan geven die ik heel snel nodig heb, en die iemand is Phyllis Cranston.'
  


  
    'Hmm,' zei de oude vrouw peinzend en ze nam Drew goed op. 'U probeert geen misbruik van haar te maken vanwege haar ziekte? Als u dat wel doet, moet u weten dat ze onder bescherming staat van haar vrienden hier in huis. Zoals ik al zei: ze is lief en vriendelijk en ze staat klaar voor mensen die hulp nodig hebben. We zijn hier niet arm, maar velen van ons leven op het randje, door de belastingen en de hoge prijzen. Vlinder is royaal met haar Amerikaanse geld en vraagt nooit iets terug. Op haar vrije dagen past ze op de kinderen, zodat hun moeders kunnen werken. U mag haar geen kwaad doen, hier niet.'
  


  
    'Ik wil haar helemaal geen kwaad doen en ik ben niet op zoek naar een moeder Teresa. Ik zei het u toch, ik wil haar vinden omdat ze misschien informatie heeft die ik nodig heb.'
  


  
    'Praat mij niet over een catholique, monsieur. Ik ben katholiek, maar we hebben tegen die smerige priester gezegd dat hij van haar af moet blijven!'
  


  
    Bingo, dacht Latham.
  


  
    ‘Een priester?'
  


  
    'Hij misbruikte haar, hij maakt nog steeds misbruik van haar!'
  


  
    'Hoe?'
  


  
    'Hij komt 's avonds laat en de absolutie waarnaar hij zoekt, zit tussen haar benen.'
  


  
    'Zij ontvangt hem?'
  


  
    'Ze denkt dat ze niet anders kan. Hij is haar biechtvader.'
  


  
    'Wat een klootzak! Luister eens, ik móet haar vinden. Ik heb met die priester gesproken en hij gaf mij haar naam. Niet om dat wat u misschien denkt, alleen omdat hij misschien dingen tegen haar heeft gezegd die hij niet had mogen zeggen.'
  


  
    'En wie bent u?'
  


  
    'Iemand die, u kunt het geloven of niet, even hard voor Frankrijk vecht als voor zijn eigen land. De nazi's, madame, die verdomde nazi's beginnen weer door heel Europa te marcheren! Ik weet dat dat melodramatisch klinkt, maar het is wel de waarheid.'
  


  
    'Ik was nog klein en zag ze mensen op straat neerschieten,' zei de oude vrouw fluisterend, met een gekwelde blik op haar doorgroefde gelaat. 'Kunnen ze het opnieuw doen?'
  


  
    'Het is nog lang niet zover, maar we moeten ze nú tegenhouden.'
  


  
    'Wat heeft onze Vlinder daarmee te maken?'
  


  
    'Ze heeft informatie gekregen die ze misschien zonder het te weten heeft doorgegeven aan anderen. Of misschien wist ze het wel. Eerlijker kan ik niet zijn. Als ze hier niet is, waar is ze dan?'
  


  
    'Ik wilde u net zeggen dat u naar Les Trois Couronnes moest gaan, een café verderop in de straat, maar het is na twaalven en u hoeft daar niet naartoe. Ze is vlak achter u en wordt door haar buurman, monsieur Du Bois, de trap op geholpen. Het is heel duidelijk dat haar ziekte wordt veroorzaakt door te veel wijn drinken. Er zijn dingen die ze moet vergeten, monsieur, en dat doet ze met wijn.'
  


  
    'Weet u wat voor dingen?'
  


  
    'Daar heb ik niets mee te maken, en wat ik weet, hou ik voor me zelf. Wij zorgen hier ook voor Vlinder.'
  


  
    'Wilt u met me meegaan naar haar appartement, zodat u zich er zelf van kunt overtuigen, u en monsieur Du Bois, dat ik geen kwaad met haar voorheb? Dat ik haar enkel een paar vragen wil stellen?'
  


  
    'U zult niet alleen met haar zijn, dat kan ik u wel verzekeren. Er zullen geen priesters in burgerpak worden toegelaten.'
  


  
    Phyllis Cranston was een klein vrouwtje van vijfenveertig of vijftig, met een stevig figuur, atletisch zelfs. Hoewel ze onzeker liep, zette ze elke voet resoluut en uitdagend neer, zowel een bevestiging als ontkenning van haar staat van dronkenschap.
  


  
    'Wie gaat er koffie zetten?' vroeg ze, met een vol, nasaal Amerikaans accent uit het Midwesten, terwijl ze zich in de verste hoek van haar kamer in een stoel liet vallen, met Du Bois naast haar.
  


  
    'Ik heb al water opgezet, Vlinder, maak je geen zorgen,' zei de oude vrouw vanuit de hal.
  


  
    'Wie is die griezel?' vroeg mevrouw Cranston, met een gebaar naar Latham.
  


  
    'Een Amerikaan, mon chou, hij kent die smerige priester, van wie we gezegd hebben dat hij van je af moet blijven.'
  


  
    'Dat zwijn vergeeft ouwe wijven zoals ik, omdat wij de enige vrouwen zijn die hij kan krijgen! Hoort deze rotzak daar ook bij? Is hij hier gekomen om te neuken?'
  


  
    'Ik ben wel de laatste die u een priester zou kunnen noemen,' zei Drew zacht en rustig. 'Wat seksuele bevrediging betreft, ik ben heel erg verknocht aan een dame die voor die behoeften zorgt en van wie ik verwacht dat ze de rest van haar leven bij mij zal blijven, met of zonder toestemming van de Kerk.'
  


  
    'Verrek, wat klink jij kleinburgerlijk! Waar kom je vandaan, baby?'
  


  
    'Oorspronkelijk uit Connecticut. Waar komt u vandaan? Indiana of Ohio, of misschien uit het noorden van Missouri?'
  


  
    'Hé, je zit er niet ver naast, macho-jongen. Ik kom uit St. Louis en ik ben degelijk katholiek opgevoed - stierlijk vervelend, niet?'
  


  
    'Dat zou ik niet weten.'
  


  
    'Maar hoe wist je dat ik uit dat deel van dat goeie, ouwe Amerika kwam?'
  


  
    'Uw accent. Ik ben getraind om zulke dingen te horen.'
  


  
    'Echt waar? Hé, bedankt voor mijn bakkie troost. Eloise.' De secretaresse van de ambassade pakte de mok met koffie aan, nam een paar teugjes en schudde haar hoofd na elke slok. 'Je denkt zeker dat ik een geboren verliezer ben, hè?' ging ze verder. Ze keek Latham aan, ging toen ineens rechtop zitten en staarde naar hem. 'Wacht 'ns even, ik kèn jou! Jij bent de man van Cons-Op!'
  


  
    'Precies, Phyllis.'
  


  
    'Verrek, wat doe je dan hier?'
  


  
    'Pastor Manfried Neuman heeft me jouw naam gegeven.'
  


  
    Die hufter! Kom je me hier ontslaan?'
  


  
    ‘Ik zie niet in waarom ik je zou ontslaan, Phyllis...'
  


  
    'Waarom ben je dan hier?'
  


  
    'Vanwege pastor Neuman, daarom. Hij heeft je verteld wie een zekere kolonel Webster was, toch? Dat hij een Amerikaanse geheime inlichtingenagent was uit de ambassade, die was ondergedoken met een nieuwe identiteit, een nieuw uiterlijk. Dat heeft hij je verteld, hè?'
  


  
    'Och, verdomme, die vent lulde je de oren van je kop. Dat ging altijd zo, vooral als hij zo opgewonden was dat ik dacht dat hij mijn reet kapot zou scheuren. Het was zoiets als God spelen, geheimen vertellen die alleen God kende, en als hij klaarkwam, als hij ontplofte, dan pakte hij me bij mijn kin en zei dat God me zou veroordelen tot het hellevuur als ik ooit zou herhalen wat hij had gezegd.'
  


  
    'Waarom vertel je het me nu dan?'
  


  
    'Waarom?' Phyllis Cranston nam een flinke slok van haar koffie. Ze antwoordde eenvoudig: 'Omdat mijn vrienden hier me uitlegden dat ik hartstikke gek was. Ik ben een goed mens, meneer Dinges, en ik heb een probleem dat alleen in deze paar straten bekend is. Sodemieter dus maar op.'
  


  
    'Wat is je probleem, Phyllis, behalve het voor de hand liggende?'
  


  
    'Daar zal ik u antwoord op geven, monsieur l'américain,' zei de oude vrouw. 'Dit kind van Franse ouders, dat twee talen spreekt, heeft in '91 haar man en drie kinderen verloren bij de overstromingen in het Midwesten van Amerika. De kolkende rivier bij hun huis maakte alles kapot. Zij was de enige overlevende en klampte zich vast aan de rotsen, totdat ze werd gered. Waarom denkt u dat ze hier voor de kinderen zorgt wanneer ze maar kan?'
  


  
    ‘Ik moet haar nog één vraag stellen, de belangrijkste in feite.'
  


  
    'Welke vraag, meneer Latham? Zo heet u toch?' zei Phyllis Cranston. Ze ging nog wat rechter zitten, meer nuchter dan dronken nu. 'Nadat pastor Neuman je heeft verteld wie ik was - tegen wie heb je het toen doorverteld?'
  


  
    'Dat probeer ik me te herinneren... Ja, toen ik een enorme kater had, heb ik het Bobby Durbane in het communicatiecentrum verteld, en een gewone stenotypiste uit de typepool die ik nauwelijks ken, niet eens bij naam.'
  


  
    'Dank je,' zei Latham. 'En welterusten, Phyllis.'

    

  


  
    Drew liep verbijsterd de trap van het huis aan de Rue Pavée af. Hij had geen idee wie de stenotypiste kon zijn, maar haar status gaf haar nauwelijks invloed. Robert Durbane was echter een schok. Bobby Durbane, de grijze vos van het communicatiecentrum, de oude deskundige die berichten uit de ether plukte, de man die nog maar een paar dagen geleden Drew op zijn mysterieuze netwerk had gehad en die ambassadewagens had uitgezonden om hem te redden van een neo-aanslag? Dat was onbegrijpelijk. Durbane was zo'n rustige man, een asceet bijna, een intellectueel die zich boog over zijn esoterische kruiswoordpuzzels en cryptogrammen, die zo aardig was voor zijn ploeg vaak de nachtdiensten over te nemen, zodat zijn ondergeschikten wat konden uitrusten van de dagelijkse drukke werkzaamheden.
  


  
    Of was er nog een andere Robert Durbane, een veel geslotener man? Een man die de eenzame uren in de vroege ochtend verkoos om zijn eigen berichten door de ether te kunnen zenden, naar anderen die afstemden op zijn onbekende frequenties en die zijn codes konden lezen? En waarom waren de gepantserde ambassadewagens met al hun vuurkracht gearriveerd, nauwelijks een minuut nadat de nazi-limousine de straat in was gedraaid, met een spervuur van kogels die een neo hadden gedood die C-Zwölf heette? Had Bobby Durbane dat bloedbad aangericht door eerst de nazi's te waarschuwen? Dat waren vragen waarop een antwoord moest komen. Ook de onbekende stenotypiste uit de typepool van de ambassade moest worden opgespoord. Allebei die dingen konden wachten tot morgen; nu was het het moment voor de raadsman van pastor Neuman, Antoine Lavolette, gepensioneerd priester en voormalig inlichtingencryptograaf.
  


  
    Het adres stond gewoon in de telefoongids. Twee blokken verder naar het oosten vond Latham een lege taxi. Het was bijna een uur 's nachts, precies het juiste moment om eens een hartig woordje te wisselen met de oude eerwaarde Lavolette, de uit zijn ambt gezette man Gods, die misschien geheimen kende die uit hem moesten worden losgeweekt.
  


  
    Het huis aan de Quai de Grenelle was een solide gebouw van twee verdiepingen, van witte steen en met pasgeverfde stroken groen hout, wat deed denken aan een doek van Mondriaan. De eigenaar moest ook een geduchte kerel zijn, in elk geval qua inkomen, want de buurt deed denken aan de Avenue Montaigne, bewoond door de welgestelde, betere kringen; niet voor de gegoede klasse, voor de echte rijken. De vroegere cryptograaf en gepensioneerde geestelijke had zelf heel goed geboerd wat materiële zaken betrof. Drew liep de paar treden op naar de gelakte groene deur, waarvan de knop en de koperen plaat van de bel ernaast glansden in het schijnsel van de straatlantaarns. Hij belde aan en wachtte; het was zesentwintig minuten over een. Drie minuten later werd de deur geopend door een verschrikt kijkende vrouw in een kamerjas. Ze was misschien achter in de dertig, haar lichtbruine haren zaten in de war door de slaap.
  


  
    'Mijn god, wat wilt u zo laat nog?' bracht ze in het Frans uit. 'Het hele huis slaapt!'
  


  
    'Vous parlez anglais?' vroeg Latham en hij stak zijn zwartomrande legitimatie van de ambassade naar voren, een document dat zowel geruststellend als intimiderend werkte.
  


  
    ' Un peu,' antwoordde de vrouw, die kennelijk de huishoudster was, nerveus.
  


  
    'Ik moet monsieur Lavolette spreken. Het is een zeer belangrijke kwestie en het kan niet wachten tot morgen.'
  


  
    'Blijft u maar buiten, ik zal mijn man halen.'
  


  
    'Is hij monsieur Lavolette?'
  


  
    'Nee, hij is onder andere de chauffeur van de patron. Hij spreekt ook veel beter anglais. Naar buiten!'
  


  
    De deur werd dichtgesmeten en Drew werd gedwongen op de kleine stenen veranda te blijven staan. Het enige dat hem troostte was dat de vrouw de buitenlampen aan weerszijden van de voordeur had aangedaan. Even later ging de deur opnieuw open en stond hij tegenover een grote, gespierde man, ook in kamerjas, met een breed gezicht en een borst en schouders als van een lijnverdediger die weinig beschermende opvulling nodig had. Lathams blik werd, behalve naar zijn dreigende omvang, ook getrokken naar de bult in de rechterzak van zijn kamerjas; boven de zak uit was het zwarte metaal van een automatisch pistool duidelijk zichtbaar.
  


  
    'Wat voor zaken hebt u met de patron te bespreken, monsieur?' vroeg de man met een verrassend zachte stem.
  


  
    'Regeringszaken,' antwoordde Drew en hij liet opnieuw zijn legitimatiebewijs zien. 'Die kan ik alleen met monsieur Lavolette zelf bespreken.'
  


  
    De chauffeur nam de legitimatie aan en bekeek hem in het licht van de hal. 'De Amerikaanse regering?'
  


  
    'Ik werk bij Inlichtingen en ik werk samen met het Deuxième.'
  


  
    'Aha, het Deuxième, de Service d'Étranger, het geheime korps van de Sûreté, en nu de Amerikanen. Wanneer laat u de patron toch eens met rust?'
  


  
    'Hij is een zeer ervaren en wijs man en er zijn altijd dringende zaken.'
  


  
    'Hij is ook een oude man die zijn slaap nodig heeft, vooral sinds zijn vrouw is overleden. Hij brengt uitputtende uren door in zijn kapel, in gesprek met haar en met God.'
  


  
    ‘Toch moet ik hem spreken. Dat zou hij zelf ook willen. Een vriend van hem zou in vreselijke moeilijkheden kunnen komen vanwege een gebeurtenis die de regeringen van Frankrijk en de Verenigde Staten aangaat.'
  


  
    'Jullie zeggen altijd dat het dringend is en als je je zin hebt gekregen, hou je de informatie weken, maanden, zelfs jaren geheim.'
  


  
    'Hoe weet u dat?'
  


  
    'Omdat ik jarenlang voor mensen als jullie heb gewerkt en meer zeg ik er niet over. Zeg me maar eens waarom ik u zou geloven?'
  


  
    'Omdat ik, verdomme, hier sta! Om half twee 's nachts.'
  


  
    'Waarom niet half negen, of half tien in de morgen, zodat de patron kan slapen?' De vraag werd in alle onschuld gesteld; er klonk geen enkele dreiging in de stem van de chauffeur.
  


  
    'Toe nou, man, breek me de bek niet open! Is het niet bij je opgekomen dat ik misschien liever thuis zou zijn bij mijn vrouw en drie kinderen?'
  


  
    Die leugen werd onderbroken door een laag, zoemend geluid. De forse man draaide zich instinctief om terwijl de deur verder open zwaaide en de hal en een lange gang zichtbaar werden. Aan het eind van de gang was een deur van koperen smeedwerk. Even later kwam er een dalende miniatuurlift in zicht. 'Hugo!' riep de broze stem van de zilverharige gedaante die erin zat. 'Wat is er, Hugo? Ik heb de bel gehoord en mensen die in het Engels ruzie staan te maken.'
  


  
    'Het zou beter zijn als u uw deur dichthield, patron. Dan zou u niet wakker worden.'
  


  
    'Toe nou, jij neemt mij te veel in bescherming. Help me nu eens uit dit stomme ding. Ik sliep trouwens toch niet echt.'
  


  
    'Maar Anna zei dat u niet goed hebt gegeten en daarna twee uur op uw knieën in de kapel hebt doorgebracht.'
  


  
    'Alles voor een goed doel, beste man,' zei de vroegere priester Antoine Lavolette. Hij werd uit zijn liftstoel geholpen en stapte behoedzaam de gang in. Hij was broodmager in zijn roodgeblokte kamerjas, meer dan een meter tachtig lang, maar zo uitgeteerd als een skelet. Zijn scherpe gelaatstrekken leken die van een heilige: een arendsneus, strenge wenkbrauwen en wijd open ogen. 'Ik geloof echt dat God mijn gebeden verhoort. Ik zei tegen Hem dat Hij, omdat Hij alles heeft geschapen, ook verantwoordelijk is voor mijn gevoelens jegens mijn vrouw. Ik heb Hem zelfs berispt en Hem erop gewezen dat noch Zijn Zoon, noch de Heilige Schrift ooit heeft gezegd dat een priester niet mag trouwen.'
  


  
    'Ik ben ervan overtuigd dat Hij u heeft gehoord, patron.'
  


  
    'Als Hij dat niet heeft gedaan, zal ik me luidkeels beklagen over mijn pijnlijke knieschijven, als ik Hem ooit mag begroeten. Ik vraag me af of onze Heer God knieën heeft die moeten buigen. Maar dat heeft Hij natuurlijk, wij zijn naar Zijn beeld geschapen; misschien is dat wel een grote vergissing geweest.' De oude man bleef voor Latham staan, die nu naar binnen was gekomen. 'Zo, zo, wie hebben we hier? Bent u de indringer die inbreekt in de tent van de nacht?'
  


  
    'Inderdaad, meneer. Mijn naam is Latham en ik werk op de Amerikaanse ambassade. Ik ben een functionaris van de Amerikaanse Consulaire Operaties. Uw chauffeur heeft mijn legitimatiebewijs nog in zijn hand.'
  


  
    'Geef het hem in hemelsnaam terug, Hugo. Die onzin hebben we allemaal al gehad,' beval de vroegere priester, ineens geschrokken. Zijn hoofd beefde met kleine schokjes.
  


  
    'Onzin, meneer?' zei Drew.
  


  
    'Mijn vriend Hugo is bij de Pretoriaanse Garde geweest die uit het Vreemdelingenlegioen werd gerekruteerd en hij werd als jongeman naar het Commando Saigon gestuurd. U hebt hem achtergelaten, maar hij is zelf ontsnapt.'
  


  
    'Hij spreekt heel goed Engels.'
  


  
    'Dat moet ook, want hij was officier voor speciale activiteiten, onder leiding van de Amerikanen.'
  


  
    'Ik heb nog nooit iets gehoord over een Pretoriaanse Garde of over Franse officieren in Saigon.'
  


  
    '"Pretoriaans" was een eufemisme voor zelfmoordcommando's en er waren in die actie een heleboel zaken waarover u nooit hebt gehoord. De Amerikanen betaalden hun tien keer zoveel als ze in het Legioen konden verdienen; ze haalden informatie van achter de linies. Mensen als jullie vergeten dat zo snel. Onder de heersende klassen in Zuidoost-Azië was Frans een veel bekendere taal dan Engels... Zo, waarom bent u hier?'
  


  
    'Pastor Manfried Neuman.'
  


  
    'Ik begrijp het,' zei Lavolette. Hij staarde Latham op gelijke hoogte recht in de ogen, want de vroegere priester was even groot als Drew. 'Breng ons naar de bibliotheek, Hugo en neem het wapen van meneer Latham af; dat houd je bij je totdat wij klaar zijn.'
  


  
    'Oui, patron.' De chauffeur stak Lathams legitimatiebewijs naar voren en gebaarde tegelijkertijd met de vingers van zijn rechterhand dat Drew hem zijn pistool moest geven. Latham zag dat Hugo's blik was gericht op de lichte verdikking links in zijn jasje en hij stak langzaam zijn hand erin en haalde zijn pistool voor den dag. 'Merci, monsieur,' zei de chauffeur, terwijl hij het pistool aannam en Drew zijn legitimatiemapje overhandigde. Hij nam zijn patron bij de elleboog en leidde hem via een gewelfde doorgang een vertrek binnen met boekenrekken langs de vier wanden en vol met zware leren leunstoelen en marmeren tafeltjes.
  


  
    'Maak het u gemakkelijk, monsieur Latham,' zei Lavolette. Hij ging op een stoel met rechte rugleuning zitten en gebaarde Drew dat hij tegenover hem moest plaatsnemen. 'Wilt u misschien iets drinken? Ik wel. Bij gesprekken op dit uur hoort een slokje van de druif, volgens mij.'
  


  
    'Ik neem wat u gebruikt.'
  


  
    'Uit dezelfde fles natuurlijk,' zei de vroegere priester glimlachend. 'Twee Courvoisiers, Hugo.'
  


  
    'Prima keuze,' zei Latham en hij keek rond in de deftige bibliotheek met het hoge plafond. 'Een prachtige kamer,' zei hij.
  


  
    'Ik ben een boekengek, daarom is het hier heel geschikt voor mij,' stemde Lavolette in. 'Gasten staan vaak stomverbaasd als ze me vragen of ik elk boek heb gelezen en ik antwoord: "Meestal twee of drie keer.'"
  


  
    'Dan hebt u nogal wat gelezen.'
  


  
    'Als u zo oud bent als ik, monsieur Latham, zult u merken dat woorden veel duurzamer zijn dan de vluchtige beelden van de televisie.'
  


  
    'Er zijn mensen die zeggen dat een beeld meer zegt dan duizend woorden.'
  


  
    'Eén op de tienduizend foto's misschien, dat zal ik niet ontkennen. Maar één beeld wordt op den duur te vertrouwd, nietwaar, zelfs een schilderij.'
  


  
    'Dat zou ik niet weten. Daar heb ik niet zo over nagedacht.'
  


  
    'Nee, daar hebt u waarschijnlijk de tijd niet voor gehad. Op uw leeftijd had ik dat ook nooit.'

    Hun ballonglazen met cognac werden gebracht, de drank in elk glas precies tweeëneenhalve centimeter vanaf de bodem.
  


  
    'Dank je, Hugo,' vervolgde de gepensioneerde cryptoloog en vroegere priester. 'En je zou me een groot genoegen doen door de deur te sluiten en in de hal te wachten.'
  


  
    'Oui, patron,' zei de chauffeur. Hij ging de kamer uit en trok de zware dubbele deuren achter zich dicht.
  


  
    'Goed dan, Drew Latham, wat weet u allemaal over mij?' vroeg Lavolette scherp.
  


  
    'Dat u als priester bent uitgetreden om te trouwen en op erg jonge leeftijd cryptograaf was voor de Franse inlichtingendienst. Verder praktisch niets. Behalve natuurlijk Manfried Neuman. Hij zei me dat u hem hielp bij zijn probleem.'
  


  
    'Alleen een ervaren psychiater kan hem helpen, en ik heb hem gesmeekt er een te raadplegen.'
  


  
    'Hij zegt dat u hem raad geeft op religieus gebied, omdat u hetzelfde probleem had.'
  


  
    'Dat is een echte gotspe, zoals ze in Israël zouden zeggen. Ik werd verliefd op één vrouw en ben haar veertig jaar trouw gebleven. Neuman heeft de drang om met vele vrouwen ontucht te plegen, en hij is alleen kieskeurig wat betreft tijd en plaats en de beste gelegenheid. Ik heb hem herhaaldelijk gesmeekt hulp in te roepen voordat hij zichzelf ruïneert. Bent u zo laat hierheen gekomen om me dat te vertellen?'
  


  
    ‘U weet dat dat niet zo is. U weet waarom ik hier ben, omdat ik zag hoe u keek toen ik zei wie ik was. U probeerde uw reactie te verbergen, maar het was alsof u een stomp in uw maag had gekregen. Neuman heeft u over mij verteld en u vertelde het door aan iemand anders. Aan wie?'
  


  
    'U begrijpt het niet, niemand van u kan het ooit begrijpen,' zei Lavolette met verstikte stem en zwaar ademend.
  


  
    'Wat begrijpen?'
  


  
    'Ze hebben ons allemaal touwen om onze nek gedaan, niet alleen onze nek - dat zou gemakkelijk op te lossen zijn - maar anderen, zoveel anderen!'
  


  
    'Neuman vertelde u wie een zekere kolonel Webster was, niet? Dat hij een man was die Latham heette!'
  


  
    'Niet vrijwillig. Ik heb die informatie uit hem moeten trekken, want ik kende de situatie. Ik móest dat doen.'
  


  
    'Waarom?'
  


  
    'Luister eens, ik ben een oude man en heb niet lang meer te leven. Maak mijn leven niet ingewikkelder dan het al is.'
  


  
    'Ik zal u eens wat zeggen, eerwaarde: die gorilla van u heeft dan misschien mijn wapen, maar mijn handen zijn even goed als welk pistool ook. Wat hebt u, verdomme, gedaan?'
  


  
    'Luister, beste man.' Lavolette dronk zijn cognac in twee slokken op en zijn hoofd begon weer te beven. 'Mijn vrouw was een Duitse. Ik maakte met haar kennis toen de Heilige Stoel mij na de oorlog in de kerk van het Heilig Sacrament in Mannheim plaatste. Zij was getrouwd en had twee kinderen en een beest van een man, een vroegere Wehrmacht-officier die een verzekeringsmaatschappij had. We werden verliefd op elkaar, wanhopig verliefd, en ik trad uit de Kerk zodat we voor de rest van ons leven samen konden zijn. Zij scheidde van haar man via een Zwitserse rechtbank, maar volgens de Duitse wet hield hij de kinderen... Ze werden volwassen en kregen zelf kinderen en toen begonnen hun kinderen ook weer kinderen te krijgen. Er zijn er zestien in de twee families van de kant van mijn lieve vrouw en ze was idolaat van ze, wat ik ook zou worden.'
  


  
    'Ze bleef dus contact met ze houden?'
  


  
    'O, ja. We waren naar Frankrijk verhuisd, waar ik mijn zaak begon, flink geholpen door mijn ex-collega's bij de verschillende diensten, en naarmate de jaren verstreken kwamen de kinderen ons vaak opzoeken, zowel hier in Parijs als 's zomers in ons huis in Nice. Ik begon van ze te houden als van mijn eigen kinderen.'
  


  
    'Ik ben verbaasd dat hun vader nog toeliet dat ze hun moeder bezochten,' zei Drew.
  


  
    'Ik geloof niet dat dat hem iets kon schelen, op de kosten na, die ik maar al te graag op me nam. Hij hertrouwde en kreeg nog drie kinderen bij zijn tweede vrouw. De eerste twee kinderen, die van mijn vrouw, waren volgens mij meer een blok aan zijn been; ze deden hem denken aan een bemoeizieke priester die zijn geloften had gebroken en het leven van een Duitse zakenman had verstoord. Het leven van een Wehrmacht-officier... Begint u het nu te begrijpen?'
  


  
    'Mijn god,' fluisterde Latham en hij keek Lavolette opnieuw strak aan. 'Het is een compromis. Hij is nog steeds nazi.'
  


  
    'Precies, alleen telt hij niet meer mee, hij is een paar jaar geleden overleden. Maar hij liet een erfenis na die door de beweging maar al te graag werd geaccepteerd.'
  


  
    'Zijn eigen kinderen en hun kinderen, de volmaakte toegang tot een vroegere priester, die ooit in groot aanzien stond en die nog steeds het vertrouwen had van de Franse inlichtingendienst. Een ruil.'
  


  
    'Uw leven, meneer Latham, voor het leven van zestien onschuldige mannen, vrouwen en kinderen, pionnen in een dodelijk spel waar van ze niets wisten. Wat zou u in mijn plaats hebben gedaan?'
  


  
    'Waarschijnlijk hetzelfde als u,' erkende Drew. 'Wat hebt u eigenlijk gedaan? Met wie hebt u contact gehad?'
  


  
    'Ze zouden allemaal vermoord kunnen worden, begrijpt u dat?'
  


  
    'Niet als het goed wordt gespeeld en ik zal mijn best doen het goed te spelen. Niemand weet dat ik hier ben, dat is in uw voordeel. Vertel het me!'
  


  
    'Er is een man. Ook een geestelijke, maar - ik zeg dit met grote te genzin - niet van mijn Kerk. Een lutherse dominee en vrij jong nog, achter in de dertig, begin veertig zou ik zeggen. Hij is hun leider hier in Parijs, het belangrijkste contact met de Nazi-hiërarchie zowel in Bonn als in Berlijn. Hij heet eerwaarde Wilhelm König, zijn kerk is in Neuilly-sur-Seine, de enige lutherse gemeente in het district.'
  


  
    'Hebt u hem ontmoet?'
  


  
    'Nooit. Als er papieren aan hem moeten worden afgegeven, stuur ik een parochiaan namens onze Christian Alliance Association, of wel een heel oud iemand of heel jong, wie het alleen maar gaat om de francs die ze verdienen. Natuurlijk heb ik er een paar ondervraagd, zodat ik ongeveer zijn leeftijd en zijn uiterlijk te weten kwam.'
  


  
    'Hoe ziet hij eruit?'
  


  
    'Hij is vrij klein en heel sportief, erg gespierd. Hij heeft een gymnastieklokaal, met allerlei apparaten en halters, in de kelder van zijn parochiecentrum. Daar ontmoet hij koeriers, zonder zijn boord, en hij zit altijd op een van die hometrainers of conditietrainers om zijn gebrek aan lengte te verbergen.'
  


  
    'Dat vermoedt u natuurlijk.'
  


  
    'Ik heb voor de Franse inlichtingendienst gewerkt, monsieur, maar die training had ik niet nodig om daarachter te komen. Ik stuurde eens een vrome jongen van twaalf jaar om bij hem een pakje af te geven en König was zo opgewonden dat hij van de machine stapte waarop hij op dat moment zat, en de jongen zei tegen mij: "Ik geloof niet dat hij zo groot is als ik, mon curé, maar, mijn god, hij is één bonk spieren.'"
  


  
    'Dan zal het niet moeilijk zijn hem te herkennen,' zei Latham. Hij dronk zijn glas cognac leeg en stond op. 'Heeft König een codenaam?'
  


  
    'Ja, bekend bij niet meer dan vijf mensen in heel Frankrijk. Hij heet Heracles, een zoon van Zeus in de Griekse mythologie.'
  


  
    'Dank u, monsieur Lavolette, en ik zal proberen de familieleden van uw vrouw in Duitsland te beschermen. Maar meer kan ik niet beloven, zoals ik vanavond al tegen iemand anders heb gezegd. Er is iemand anders die op de eerste plaats komt.'
  


  
    'Ga met God, mijn zoon. Velen denken dat ik het voorrecht niet meer heb dat te zeggen, maar ik ben ervan overtuigd dat Hij zijn vertrouwen in mij nog niet heeft verloren. Dit is soms een afschuwelijke wereld en we moeten allemaal handelen volgens de vrije wil die Hij ons heeft gegeven.'
  


  
    'Ik heb wat moeite met dat laatste begrip, curé Lavolette, maar daarmee zal ik u niet lastigvallen.'
  


  
    'Ik dank u. Hugo zal u uw wapen teruggeven en u uitlaten.'
  


  
    'Ik heb nog een laatste verzoek, mag dat?'
  


  
    'Dat hangt ervan af wat het is, niet?'
  


  
    'Een stuk touw of draad, een meter of drie is voldoende.'
  


  
    'Waarvoor?'
  


  
    'Ik weet het nog niet zeker. Ik geloof gewoon dat ik het nodig zal hebben.'
  


  
    'Jullie mensen uit de buitendienst doen altijd zo geheimzinnig.'
  


  
    'Dat hoort bij het beroep,' zei Drew rustig. 'Wanneer we niet weten wat ons te wachten staat, proberen we ons de mogelijkheden voor te stellen. Dat zijn er niet zoveel.'
  


  
    'Hugo zal wel kunnen vinden wat u nodig hebt. Zeg maar dat hij in de kelderkast kijkt.'
  


  
    

  


  
    Het was na drie uur 's nachts toen Drew de lutherse gemeente in Neuilly-sur-Seine bereikte. Hij liet de taxi wegrijden en naderde de kerk, die met het rectoraat verbonden was door een korte, afgesloten zuilengang. Alles was donker, maar tegen de heldere nachtelijke hemel, verlicht door een glanzende Parijse maan, staken duidelijk de twee aparte gebouwen af. Latham besteedde bijna twintig minuten aan het verkennen van de buurt. Hij bekeek elk raam en elke deur op de benedenverdieping en concentreerde zich op de privévertrekken van het rectoraat waar de neo-leider woonde. In de kerk kon gemakkelijk worden ingebroken, maar niet in de woonvertrekken; die waren van boven tot onder voorzien van alarminstallaties, waarvan de metalen stroken overal zichtbaar waren. Als hij het alarm in werking stelde, zou de nazi daarvan schrikken, maar het zou ook de meest negatieve vorm van waarschuwing zijn. Drew had het adres en het telefoonnummer van de parochie. Hij haalde de draagbare telefoon die hij van Witkowski had gekregen uit een jaszak en uit een andere zijn dunne notitieboekje. Hij dacht even na over wat hij zou gaan zeggen, las het nummer en belde.
  


  
    'Allo, allo!' zei de hoge mannenstem na de tweede keer overgaan.
  


  
    'Ik zal Engels praten, want ik ben een Sonnenkind, geboren en getogen in Amerika...'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Ik ben hierheen gekomen voor een conferentie in Berlijn en kreeg instructies contact op te nemen met Heracles, voordat ik terug keerde naar New York. Mijn toestel had vertraging vanwege het weer, anders had ik uren geleden al gebeld, en mijn vlucht naar Amerika vertrekt over drie uur. We moeten praten. Nú.'
  


  
    'Berlijn... Heracles...? Wie bent u?'
  


  
    'Ik hou er niet van in herhalingen te treden. Ik ben een Sonnenkind, de Führer van de Sonnenkinder in Amerika, en ik eis respect van u. Ik heb informatie die ik aan u moet doorgeven.'
  


  
    'Waar bent u?'
  


  
    'Tien meter van uw voordeur.'
  


  
    'Mein Gott! Hier heb ik niets over gehoord!'
  


  
    'Daar was geen tijd voor; de gebruikelijke kanalen konden niet worden gebruikt, want die zijn gecompromitteerd.'
  


  
    'Dat kan ik niet geloven!'
  


  
    'Geloof het maar, anders gebruik ik deze telefoon om Berlijn te bellen, zelfs Bonn, en dan zullen er andere instructies volgen waardoor Heracles van zijn post wordt verwijderd. Kom binnen een halve minuut naar beneden en sta me te woord, anders bel ik Berlijn.'
  


  
    'Nee! Wacht! Ik kom eraan!'
  


  
    Ruim voordat er een minuut voorbij was, werden de lichten op de bovenverdieping ontstoken, gevolgd door de lampen beneden. De voordeur ging open en de eerwaarde Wilhelm König verscheen, in pyjama en met een blauwe sjaal om. Drew nam hem op vanuit de schaduwen op het gazon. Hij was inderdaad klein, maar hij had massieve schouders en zware benen, zoiets als een buldog, heel kromme benen. En zoals bij een reusachtige buldog stond zijn brede, vertrokken gezicht uitdagend, alsof hij klaar was voor de aanval. Latham kwam uit het donker van het gazon aanlopen in het licht van de ingang.
  


  
    'Kom alstublieft hierheen, Heracles. We zullen buiten praten.'
  


  
    'Waarom komt u niet naar binnen? Het is fris buiten; binnen is het veel behaaglijker.'
  


  
    'Ik heb het helemaal niet koud,' zei Drew. 'Het is zelfs vrij warm en vochtig.'
  


  
    'Dan zou onze airconditioning wel prettig zijn, nietwaar?'
  


  
    'Mijn instructies luiden dat ik niet in uw rectoraat met u mocht praten; het was duidelijk wat daarmee werd bedoeld.'
  


  
    'Denkt u dat ik alles wat we zeiden op band zou opnemen en mezelf in moeilijkheden brengen?' riep König schor fluisterend uit terwijl hij naar buiten stapte. 'Bent u verrückt?'
  


  
    'Misschien zat er later wel een andere bedoeling achter.'
  


  
    'Zoals?'
  


  
    'Dat het huis door de Fransen van microfoons is voorzien.'
  


  
    'Onmogelijk! We hebben apparatuur die continu is ingeschakeld en die iets dergelijks zou aantonen.'
  


  
    'Er komen elke dag nieuwe technologische snufjes bij, dominee. Kom, geef onze superieuren in Berlijn nu maar hun zin, ook al hebben die het mis. Eerlijk gezegd moeten we dat allebei doen.'
  


  
    'Goed dan.' König kwam de enkele trede van het voorportaal af, toen Drew hem tot staan bracht.
  


  
    'Even wachten.'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Doe het licht uit en sluit de deur. Niemand van ons wil toch zeker dat er een rondrijdende patrouillewagen stopt?'
  


  
    'Daar hebt u gelijk in.'
  


  
    'Wie is er verder nog in huis?'
  


  
    'Mijn assistent, die kamers heeft op zolder, en mijn twee honden, die in de keuken blijven tot ik ze roep.'
  


  
    'Kunt u de lampen boven uitdoen vanaf hier beneden?'
  


  
    'De gang wel, de slaapkamer niet.'
  


  
    'Doe die ook maar uit.'
  


  
    'U bent wel heel erg voorzichtig, Herr Sonnenkind.'
  


  
    'Een gevolg van mijn training, Herr Heracles.' De dominee ging naar binnen en enkele tellen later werden de hoofd lichten, zowel boven als beneden, gedoofd, toen König ineens riep: 'Hunde! Hierher!' Toen de neo-leider terugkeerde naar de voordeur, verschenen er in het maanlicht aan weerszijden van hem nog twee gedaanten. Ze stonden laag op vier enigszins kromme poten, hadden een grote kop en een brede borst. De honden van de eerwaarde hadden wel wat met hem gemeen; het waren pitbulls. 'Dit zijn mijn vrienden, Donner en Blitzen; de kinderen van mijn gemeente vinden het leuke namen. Ze zijn volkomen ongevaarlijk, totdat ik ze een bepaald commando geef, wat ik natuurlijk nu niet kan uit spreken, anders zouden ze u aan stukken scheuren.'
  


  
    'Dat zou Berlijn niet leuk vinden.'
  


  
    'Geef me dan geen reden om het te gebruiken,' vervolgde König en hij liep het gazon op, met zijn bewakers waggelend naast hem. 'En alstublieft geen opmerkingen over eigenaars die op hun huisdieren lijken, of vice versa. Dat hoor ik vaak genoeg.'
  


  
    'Ik kan me niet voorstellen waarom. U bent wat groter.'
  


  
    'U bent niet grappig, Sonnenkind,' zei de nazi. Hij keek op naar Drew en gooide zijn brede blauwe sjaal over zijn schouder, zodat zijn linkerhand onzichtbaar was. Het was niet moeilijk te raden wat König daar verborg. 'Wat is die informatie uit Berlijn? Ik zal het natuurlijk verifiëren.'
  


  
    'Maar niet vanuit dit huis, mooi niet,' sprak Latham hem resoluut tegen. 'Ergens in de straat, of nog beter: ga naar een ander district en bel daar naar hartelust, maar niet hier. U zit al genoeg in de nesten. Maak het niet erger. Dat is een vriendschappelijke tip.'
  


  
    'Ze menen het dus? Ze geloven dat ik, ondanks al mijn voorzorgsmaatregelen, toch in het nauw zit?'
  


  
    'Dat doen ze zeker, Heracles.'
  


  
    'Op welke basis?'
  


  
    'In de eerst plaats willen ze weten of u de vrouw hebt.'
  


  
    'Mevrouw De Vries?'
  


  
    'Ik geloof dat ze zo heette, ik weet het niet zeker; de verbinding was afschuwelijk. Ik moet Berlijn binnen een uur bellen.'
  


  
    'Hoe kunnen ze nou maar iets over haar weten? Wij hebben ons rapport nog niet eens ingediend! We wachten op de resultaten.'
  


  
    ‘Ik neem aan dat ze spionnen hebben bij de Franse inlichtingen dienst, de Sûreté, dat soort organisaties... Luister, König, ik heb zelf genoeg problemen in Amerika. Geef me nu de antwoorden maar, dan kan ik die doorgeven aan onze superieuren. Hebt u die vrouw, wie ze ook is?'
  


  
    'Natuurlijk.'
  


  
    'U hebt haar niet gedood.' Een constatering, geen vraag.
  


  
    'Nog niet. Dat doen we over een paar uur, als ze geen resultaat op levert. We zullen haar lijk op de trap van de Amerikaanse ambassade deponeren.'
  


  
    'Wat voor resultaat? En geef me geen stroom ingewikkelde feiten; vertel het maar in het kort, zodat ze tevreden zijn. Geloof me, het is in uw eigen belang.'
  


  
    'Goed. Zodra het licht is, zal ons team haar minnaar bellen, die Latham, en hem zeggen dat hij, als hij haar nog ooit levend wil terugzien, naar een rendez-vous moet komen, een park of een monument, waar sommige van onze ervaren sluipschutters zich kunnen verbergen. Als hij daar komt, zal een spervuur ze allebei doden.'
  


  
    'Waar is dat rendez-vous?'
  


  
    'Dat beslist het team, niet ik. Ik heb geen idee.'
  


  
    'Waar zit ze nu vast?'
  


  
    'Waarom zou dat Berlijn interesseren?' De neo-nazi keek Drew plotseling wantrouwig en vragend aan. 'Ze hebben nog nooit eerder om zulke tactische informatie gevraagd.'
  


  
    'Verrek, hoe weet ik dat nou?' Toen hij zijn stem verhief, begonnen de vervaarlijke pitbulls te grommen. 'Ik herhaal alleen wat ze me gezegd hebben te vragen!' Latham had het zo benauwd dat hij het zweet van zijn gezicht voelde druipen. Beheers je, verdomme, beheers je! Nog maar heel even.
  


  
    'Oké, waarom ook niet?' zei de kleine pitbull op twee benen. 'Wat in beweging is gezet, kan niet meer ontsporen door mensen achthonderd kilometer hiervandaan. Ze is in een flat aan de Rue La-coste, nummer drieëntwintig.'
  


  
    'Welk appartement?'
  


  
    'Dat heeft het team me nooit verteld. Het was gehuurd en ze hebben niet eens telefoon. Natuurlijk zullen ze deze morgen verdwenen zijn en de huisbaas zal de huur voor een paar maanden hebben en geen huurders.'
  


  
    Stap een, dacht Drew. Stap twee was die verdomde honden kwijt te raken en König voor zichzelf te hebben.
  


  
    'Meer kan Berlijn volgens mij niet eisen,' zei hij.
  


  
    'Nou, wat voor informatie moet ik krijgen,' vroeg de lutherse neo.
  


  
    'Meer opdrachten dan informatie,' zei Latham. 'U moet tijdelijk alle activiteiten stilleggen, en absoluut geen instructies aannemen of geven. Als het zover is, zal Berlijn contact met u opnemen en u zeggen de operaties te hervatten. Verder moet u, mocht u uw bevelen van mijn kant willen verifiëren, via de laagste niveaus gaan, liefst via Spanje of Portugal.'
  


  
    'Dat is waanzin!' zei de kleine prelaat met verstikte stem, terwijl de beide honden gromden met blikkerende tanden. 'Halten!' schreeuwde hij en kalmeerde de dieren. 'Ik ben de meest beveiligde man in heel Frankrijk!'
  


  
    'Ze zeiden me door te geven dat iemand die André heet hetzelfde dacht, en nu heeft hij afgedaan.'
  


  
    'André?'
  


  
    'U hebt me gehoord, en ik weet niet wie hij is of wat het betekent.'
  


  
    'Mein Gott. André.' De stem van de nazi begon zachter te klinken en zijn gezicht stond verward en angstig. 'Hij was zo goed getarnt!'
  


  
    'Sorry, ik kan u niet volgen, de cellen in Amerika willen niet dat we allemaal Duits kennen. Ze vonden dat je je daardoor kon verraden.'
  


  
    'Hij was onmogelijk op te sporen.'
  


  
    'Ik denk van niet. Berlijn zei zoiets dat hij terugging naar Strasbourg, waar dat ook mag zijn.'
  


  
    'Strasbourg? Dan wéét u het dus.'
  


  
    'Ik weet geen sodemieter en ik wil het niet weten ook. Ik wil alleen zien op Charles de Gaulle te komen en in een vliegtuig naar Chicago.'
  


  
    'Wat moet ik doen?'
  


  
    'Dat heb ik u eerder gezegd, Heracles. Morgenvroeg belt u uw relaiscontacten in Spanje of Portugal, via een telefoon hier ver vandaan. U krijgt de bevestiging van mijn opdrachten en u doet wat Berlijn zegt. Kan ik het nog duidelijker zeggen soms?'
  


  
    'Alles is zo verwarrend...'
  


  
    'Verwarrend, verrek maar,' zei Latham en hij wilde König bij de elleboog pakken; de pitbulls gromden. 'Kom, zeg tegen uw honden dat ze naar binnen moeten gaan en dan kom ik u achterna. U kunt me op z'n minst een borrel aanbieden.'
  


  
    'O, jazeker... 'Rein' beval König en de twee pitbulls renden het huis in. 'Ziezo, Herr Sonnenkind, kom maar naar binnen.'
  


  
    'Nog niet,' zei Drew. Hij smeet onverwacht de deur dicht, rukte de neo naar buiten en trok de blauwe sjaal van zijn schouders, zodat het kleine pistool in zijn hand te zien was. Voordat de in verwarring gebrachte König kon reageren, greep Latham het wapen en draaide het met een ruk linksom, in de verwachting dat de pols van de nazi zou breken of het wapen zou vallen. Het raakte los toen König zijn vingers spreidde vanwege de felle pijn. Drew graaide het weg en smeet het op het donkere gras.
  


  
    Wat volgde, was niet meer en niet minder dan een gevecht op leven en dood tussen twee menselijke beesten, pitbulls misschien, ieder met een overtuiging die hem verteerde, de ene ideologisch, de andere diep persoonlijk. König was een blazende, agressieve kat, dodelijk met zijn uitvallen en klauwen; Latham was de grotere, grommende wolf, die met ontblote slagtanden voortdurend uitvallen deed naar de keel - in dit geval naar elk uitstekend lichaamsdeel dat hij kon grijpen, vast kon houden en onschadelijk maken. Uiteindelijk wonnen de omvang en de iets grotere kracht van de wolf het. Beide dieren waren bebloed en uitgeput, maar ze wisten wie de strijd had gewonnen. König lag op de grond met een gebroken arm, de andere uit de kom getrokken, de dijspieren van beide benen gedeeltelijk verlamd. Latham stond over de nazi gebogen en spuugde in de richting van zijn gezicht, met geschramde en bloedende handen en in elkaar gestompte borst en maag, zodat hij bijna moest braken.
  


  
    Drew knielde, trok het stuk touw dat Hugo hem had gegeven uit zijn zak en begon de neo-leider te boeien. Armen en benen trok hij achter Königs ruggegraat. Tenslotte scheurde Latham de blauwe sjaal aan repen, zoals hij had gedaan met de lakens in het hotel Normandie, en bond er een om de mond van de kokhalzende nepdominee. Hij keek op zijn horloge, sleurde König de bosjes in, sloeg hem met een houw buiten kennis, rukte zijn telefoon voor den dag en belde Stanley Witkowski.
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    'Klootzak!' brulde de kolonel. 'Moreau wil je voor een vuurpeloton slepen en dat kan ik hem nauwelijks kwalijk nemen!'

  


  
    'Zijn twee mensen zijn dus ontsnapt?'
  


  
    'Waar dacht je wel dat je mee bezig was? Waar bèn je trouwens mee bezig?'
  


  
    'Als je nu even wat kalmer aan doet, zal ik het je vertellen.'
  


  
    'Ik kalm aan doen? O, maar ik heb een heleboel om kalm aan over te doen. Courtland moet vanmorgen op de Quai d'Orsay op het matje komen om voor jou op zijn donder te krijgen; jij wordt tot persona non grata verklaard en het land uitgegooid; een buitenlandse regering dient een formele klacht tegen mij in en jij zegt me dat ik kalm aan moet doen?'
  


  
    'Zit Moreau hierachter?'
  


  
    'Hij is geen broddelaar.'
  


  
    'Dan kunnen we er vat op krijgen.'
  


  
    'Luister je wel naar me? Je hebt twee agenten van het Deuxième aangevallen, je hebt ze buiten gevecht gesteld en ze urenlang gegijzeld zonder verbinding met de buitenwereld, en je hebt daardoor een belangrijk Frans inlichtingenonderzoek gehinderd.'
  


  
    'Ja, maar Stanley, ik heb vorderingen gemaakt, het soort vorderingen dat Moreau meer dan wat ook wil.'
  


  
    'Wat...?'
  


  
    'Stuur een ploeg mariniers naar een lutherse kerk in Neuilly-sur-Seine.' Latham gaf Witkowski het adres en beschreef de geboeide König in de bosjes. 'Hij is de grote baas van de neo-beweging hier in Parijs, volgens mij hoger dan Strasbourg, in elk geval is zijn dekmantel beter.'
  


  
    'Hoe heb je die gevonden?'
  


  
    'Daar is nu geen tijd voor. Bel Moreau en laat de mariniers König naar het Deuxième Bureau brengen. Zeg maar namens mij tegen Claude dat het snor zit.'
  


  
    'Hij zal meer willen hebben dan een afgetuigde lutherse dominee. Jezus, jij zou een losgebroken gek kunnen zijn; dan wordt hij de laan uitgestuurd en krijgt hij allerlei processen aan zijn broek!'
  


  
    'Onmogelijk. Königs codenaam is Heracles, iets uit de mythologie.'
  


  
    'De Griekse mythologie?' zei de kolonel. 'Heracles is een broer van Zeus.'
  


  
    'Da's aardig,' zei Drew vriendelijk. 'Zet nu de zaak maar op gang, dat hoor je binnen een paar minuten te kunnen klaren. Dan wil ik dat je bij mij komt praten...'
  


  
    'Bij jou komen? Misschien schiet ik je wel voor je kop!'
  


  
    'Wacht daar maar even mee, Stanley. Ik weet waar ze Karin vast houden.'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Rue Lacoste drieëntwintig, appartement onbekend, maar onlangs gehuurd.'
  


  
    'Dat heb je uit de dominee geperst?'
  


  
    'Het was eigenlijk niet zo moeilijk. Hij was doodsbenauwd.'
  


  
    'Hij was wat...?'
  


  
    'Geen tijd, Stosh! Alleen jij en ik moeten het doen. Als ze maar even iets ongewoons ontdekken, of een paar onbekende auto's op dit uur op straat geparkeerd zien, zullen ze haar doden. Ze zijn van plan dat over een paar uur toch te doen, als ze mij niet bereiken en me uit mijn tent lokken.'
  


  
    ‘Ik zie je wel op honderd meter rechts van het gebouw, tussen twee straatlantaarns, de donkerste winkelpui of steegje.'
  


  
    'Dank je, Stanley, en dat meen ik. Ik weet wanneer er nog iemand nodig is voor een solotoer en er is geen betere dan jij.'
  


  
    ‘Ik kan geen kant op. Jij zou onmogelijk met een code als Heracles kunnen aankomen als die niet echt was.'
  


  
    

  


  
    Karin de Vries zat op de stoel met rechte rugleuning, met haar handen op haar rug gebonden. Voor haar zat een slanke, breedgeschouderde neo-killer schrijlings op een houten keukenstoel, zijn armen op de rugleuning en een pistool nonchalant in zijn hand, een pistool met aan de loop een dikke cilinder. Een geluiddemper.
  


  
    'Waarom denkt u dat uw man nog leeft, Frau De Vries?' vroeg de nazi in het Duits. 'Beter gezegd: stel dat hij nog leeft - al is dat zo goed als onmogelijk - waarom zouden wij dan iets over hem weten? Echt, mijn beste mevrouw, hij is door de Stasi vermoord, dat weet iedereen.'
  


  
    ‘Iedereen mag dat dan weten, toch is het gelogen. Als je acht jaar lang met een man hebt samengeleefd, dan ken je zijn stem als je die hoort, hoe verdraaid of onsamenhangend die ook klinkt.'
  


  
    'Dat is fascinerend. Hebt u zijn stem gehoord?'
  


  
    'Twee keer.'
  


  
    'Volgens de Stasi-dossiers ligt dat anders, heel duidelijk anders, als je het mij vraagt.'
  


  
    'Dat is nou net het probleem,' zei Karin kil. 'Het was te duidelijk.'
  


  
    ‘Ik kan u niet volgen.'
  


  
    'Zelfs de gemeenste Gestapo-man beschreef niet in details het folteren en doodschieten van gevangenen. Dat was niet in hun belang.'
  


  
    'Dat was voor mijn tijd.'
  


  
    'De mijne ook, maar er zijn verslagen. Misschien moet u die eens lezen.'
  


  
    'Ik heb van u geen instructies nodig, madame... Die stemmen, hoe hebt u die gehoord?'
  


  
    'Hoe? Via de telefoon natuurlijk.'
  


  
    'De telefoon? Heeft hij u gebeld?'
  


  
    'Hij gebruikte zijn naam niet, maar wel een stortvloed van scheldwoorden zoals ik die het laatste jaar van ons huwelijk vaak naar mijn hoofd kreeg, voordat hij zogenaamd door de Stasi werd gedood.'
  


  
    'U hebt natuurlijk die persoon aan de telefoon naar zijn naam gevraagd, niet?'
  


  
    'Dat maakte zijn gekrijs alleen maar erger. Mijn man is heel ziek, Herr Nazi.'
  


  
    'Ik beschouw die naam als een compliment,' zei de neo grijnzend, terwijl hij het pistool in zijn hand snel een paar keer liet rond draaien. 'Waarom zegt u dat uw man ziek is, of, om het anders te zeggen: waarom vertelt u mij dat?'
  


  
    'Omdat ik denk dat hij een van de uwen is.'
  


  
    'Een van ons?' vroeg de Duitser ongelovig. 'Freddie de V., de provocateur uit Amsterdam, de aartsvijand van de beweging? Neem me niet kwalijk, Frau De Vries, maar nu bent u aan het doorslaan. Hoe zou zoiets kunnen gebeuren?'
  


  
    'Hij werd verliefd op de haat en jullie zijn de personificatie van de haat.'
  


  
    'Ik kan u niet meer volgen.'
  


  
    'Dat kan ik ook niet, want ik ben geen psycholoog, maar ik weet dat ik gelijk heb. Hij kon geen uitweg vinden voor zijn haatgevoelens, maar hij kon ook niet zonder leven. U hebt iets met hem gedaan. Ik heb daar een theorie over, maar heb duidelijk geen bewijzen. U hebt hem in bepaalde banen geleid, zijn haat in banen geleid, u hebt hem opgezet tegen alles waarin hij geloofde...'
  


  
    'Ik heb schoon genoeg van die onzin. U bent duidelijk krankzinnig!'
  


  
    'Nee, ik heb ze echt nog alle vijf op een rijtje. Ik geloof zelfs dat ik weet hoe u het hebt gedaan.'
  


  
    'Wat gedaan?'
  


  
    'Hem tegen zijn vrienden, uw vijanden, opgezet.'
  


  
    'En hoe hebben we dat wonder precies volbracht?'
  


  
    'Jullie maakten hem van jullie afhankelijk. In de laatste maanden sloegen zijn stemmingen om van het ene uiterste naar het andere... Hij was heel vaak weg, net als ik, maar als we samen waren, was hij een andere man: de ene minuut gedeprimeerd, de volgende gewelddadig. Er waren dagen waarop hij net een kind was, een jongetje dat zo gebrand was op een bepaald speelgoedje dat hij, als hij het niet kreeg, de flat uit liep en uren achtereen wegbleef. Dan kwam hij vol berouw terug en smeekte om vergeving voor zijn uitbarstingen.'
  


  
    'Madame,' riep de neo uit, 'ik heb niet het flauwste idee waarover u het hebt.'
  


  
    'Drugs, Herr Nazi, ik heb het over verdovende middelen. Volgens mij levert u Frederik narcotica, daarom is hij van u afhankelijk. U houdt hem ongetwijfeld ergens in de bergen verborgen, u verergert zijn verslaving en u weekt informatie uit hem los over elke actie die tegen u wordt ondernomen. Hij bezit een schat aan geheimen, zelfs geheimen die hij vergeten is.'
  


  
    'U bent niet goed wijs. Als we zo'n man hadden, dan zijn er andere drugs waardoor dat soort geheimen binnen een paar minuten worden prijsgegeven. Waarom zouden we er tijd en geld aan besteden door zijn leven te verlengen?'
  


  
    'Omdat de amytals en de scopolamine-derivaten geen geheimen naar boven kunnen brengen die niet meer in het geheugen zitten.'
  


  
    'Wat hebben we dan aan zo'n bron?'
  


  
    'Situaties veranderen, omstandigheden verschillen. Je stuit op een hindernis, hetzij een man of een bepaald beleid, je confronteert hem ermee en de herinneringen komen terug. Identiteiten kunnen worden onthuld, vroegere vertrouwde tactieken kunnen worden verklaard.'
  


  
    'Mijn god, u leest te veel romannetjes.'
  


  
    'Onze wereld - die van u en nog niet zo lang geleden die van mij - is voornamelijk gebaseerd op verzonnen hypothesen.'
  


  
    'Genoeg! U bent mij veel te geleerd... Maar ik wil u iets vragen, Frau De Vries. Laten we eens een verzonnen hypothese nemen, zoals u dat noemt. Stel dat u gelijk hebt en dat wij uw man vasthouden onder de omstandigheden zoals u die beschrijft. Waarom wilt u hem dan vinden? Zoekt u een hereniging?'
  


  
    'Dat is wel het laatste dat ik wil, nazi.'
  


  
    'Waarom dan?'
  


  
    'U zou kunnen zeggen dat ik mijn ziekelijke nieuwsgierigheid wil bevredigen. Wat maakt van een man een ander menselijk wezen dan je hebt gekend? Hoe kan hij met zichzelf leven? Of u zou kunnen zeggen dat ik hem, als ik het in mijn macht had, dood zou willen zien.'
  


  
    'Dat is een serieuze uitspraak,' zei de neo. Hij leunde achterover op zijn stoel en richtte voor de grap zijn pistool op zijn hoofd. 'Boem! Zou u dat doen als u kon?'
  


  
    'Waarschijnlijk.'
  


  
    'Maar natuurlijk! U hebt een ander gevonden, hè? Een functionaris van de Amerikaanse inlichtingendienst, een heel ervaren geheim agent voor de CIA die Harry Latham heet.'
  


  
    Karin verstijfde, ze vertrok geen spier. 'Dat doet er niet toe, hij doet er niet toe.'
  


  
    'Wij denken er anders over, madame. U gaat met elkaar naar bed, dat hebben we vastgesteld.'
  


  
    'U kunt vaststellen wat u wilt, het verandert niets aan de realiteit. Waarom bent u zo geïnteresseerd in... Harry Latham?'
  


  
    'Dat weet u even goed als ik.' De neo grijnsde en zette allebei zijn hakken op de vloer terwijl hij schrijlings op de stoel zat, een lachende cavalier te paard. 'Hij weet te veel over ons. Hij is doorgedrongen in ons vroegere hoofdkwartier in de Hausruck en heeft dingen gezien, is dingen te weten gekomen, die hij niet mocht zien of te weten komen. Maar het is nog maar een kwestie van een uur, misschien twee, en hij zal onze superieuren niet langer een doorn in het oog zijn. Wij zullen de bevelen tot op de letter opvolgen, tot een genadeschot in de linkerkant van zijn schedel toe. Ziet u nu hoe fantastisch zorgvuldig wij zijn? Wij zijn helemaal niet hypothetisch en zeker niet verzonnen. Wij zijn de realiteit, u bent de fictie. U kunt niets doen om ons tegen te houden.'
  


  
    'Waarom zijn schedel, de linkerkant van zijn schedel?' vroeg Karin met monotone stem, gebiologeerd door de woorden van de nazi.
  


  
    'Dat hebben wij ons ook afgevraagd, maar toen wist een van onze jongere rekruten, een heel onderlegde kerel, het antwoord. Het gaat terug tot de achttiende eeuw, toen veroordeelde soldaten door één officier ter dood werden gebracht. Als de veroordeelde man zich dapper had getoond in de strijd, kreeg hij een kogel door de rechterkant van zijn hoofd; als er geen verzachtende omstandigheden waren, werd hij neergeschoten aan zijn linkerkant - sinistra in het Italiaans, daar komt ons woord "sinister" vandaan. Harry Latham is uitschot, moet ik nog meer zeggen?'
  


  
    'Dat lijkt me een barbaars ritueel,' zei Karin nauwelijks hoorbaar, terwijl ze de slanke, gespierde moordenaar aanstaarde.
  


  
    'Rituelen, beste mevrouw, vormen de basis van alle discipline. Hoe verder ze teruggaan, hoe dieper geworteld ze zijn, hoe meer ze in ere moeten worden gehouden.'
  


  
    Uit de aangrenzende kamer klonk even een elektronisch gekraak, gevolgd door een zachte mannenstem die iets in het Duits zei. De stem hield op en even later verscheen een andere neo in de deur opening, jonger dan de ondervrager van Karin de Vries, maar even slank en gespierd. 'Dat was Berlijn aan de radio,' zei hij. 'De autoriteiten in Parijs tasten in het duister, ze hebben niets gevonden, dus moeten we volgens de plannen doorgaan.'
  


  
    'Dat was een waardeloos bericht. Hoe zouden ze nu iets kunnen vinden?'
  


  
    'Nou ja, er lagen een paar lijken buiten het hotel Normandie...'
  


  
    'En een voertuig van het Deuxième op de bodem van de Seine. Wat dan nog?'
  


  
    'Ze zeiden dat we ons ervan moesten verzekeren... Nou ja, je weet wat ik bedoel... Het Château de Vincennes, ten noorden van het Bois.'
  


  
    ‘Ja, ik weet wat je bedoelt en wat Berlijn bedoelt. Verder nog iets?'
  


  
    'Over een uur begint het licht te worden.'
  


  
    ‘Is Helmut op zijn plaats?'
  


  
    'Ja, en hij weet wat hij moet zeggen.'
  


  
    'Zeg hem dat hij over twintig minuten belt.'
  


  
    'Maar dan is het nog donker.'
  


  
    'Dat weet ik. Het is beter voor ons dat we ter plekke de zaak verkennen, nicht?'
  


  
    'U bent briljant, meneer, zoals altijd.'
  


  
    'Dat weet ik ook. Ga nu!' De tweede neo verdween en de ondervrager wendde zich tot Karin, ik vrees dat ik uw mond moet dichtplakken, Frau De Vries, nogal stevig. Dan zal ik de touwen los maken en gaat u met ons mee.'
  


  
    'Waar gaan we heen, behalve dat ik zal worden vermoord?'
  


  
    'Niet zo pessimistisch. U doden heeft voor ons geen voorrang.'
  


  
    'En Hitler beschermde de joden.'
  


  
    'Ach, u kunt echt grappig zijn.'
  


  
    

  


  
    Latham trof Witkowski aan op ongeveer tachtig meter rechts van de Rue Lacoste 23, in een donker, smal steegje. 'Goede plaats,' zei Drew.
  


  
    'Er was geen andere. Ik weet niet wie de elektriciteitsrekeningen voor de Lichtstad betaalt, maar ze moeten afschuwelijk hoog zijn.'
  


  
    'Over licht gesproken, dat is de enige manier waarop we de flat kunnen vinden.'
  


  
    'Fout,' zei de kolonel. 'Die is op de vierde verdieping, linkerhoek.'
  


  
    ‘Je meent het!'
  


  
    'Ik maak geen grapjes als ik twee pistolen met speciaal vervaardigde geluiddempers bij me heb, vier magazijnen met patronen en een verkleinde versie van een MAC-10 onder deze regenjas.'
  


  
    'Hoe heb je dat ontdekt?'
  


  
    'Bedank Moreau maar, die jou nog steeds te grazen wil nemen, maar hij heeft jouw pakje gekregen.'
  


  
    'König?'
  


  
    'Precies. Het gekke is dat de Sûreté de brave prelaat in zijn boeken had staan.'
  


  
    'Als een neo?'
  


  
    'Nee, vanwege zijn voorkeur voor koorknaapjes. Er waren vijf anonieme klachten geregistreerd.'
  


  
    'Hoe zit het met de flat?'
  


  
    'Claude spoorde de eigenaar van het gebouw op, de rest was makkelijk. Niemand wil een bureau dwarszitten waardoor je je de belastingdienst en de volksgezondheid op je hals kunt halen.'
  


  
    'Stanley, je bent een wonder.'
  


  
    ‘Ik niet, maar Moreau, en onderdeel van de afspraak is dat jij je excuses aanbiedt aan zijn mensen, heel dure cadeaus voor ze koopt en ze meeneemt voor een heel, héél duur diner in de Tour d'Argent. Met hun gezinnen.'
  


  
    'Dat is twee maanden salaris!'
  


  
    ‘Ik heb het voor jou aangenomen. Laten we nu eens uitvlooien hoe we dit aanpakken zonder reserves.'
  


  
    'Eerst gaan we naar binnen, dan gaan we de trap op,' antwoordde Latham. 'Heel stil en voorzichtig.'
  


  
    'Ze hebben vast wachten op de trappen. Een lift is beter. We zullen doen alsof we twee dronkelappen zijn die, hard maar niet te hard, zoiets zingen als "Auprès de ma blonde".'
  


  
    'Niet gek, Stosh.'
  


  
    ‘Ik was er al toen jij nog in de luiers lag. We nemen de lift naar de vijfde of zesde verdieping en lopen naar beneden. Maar jij hebt gelijk over stil en voorzichtig zijn, dat moet ik toegeven.'
  


  
    'Bedankt voor het compliment. Ik zal het in mijn curriculum ver melden.'
  


  
    'Als je hier heelhuids uit komt, heb je er misschien sneller een nodig dan je denkt. Ik heb zo'n idee dat Wesley Sorenson je graag in een of andere uithoek van Mongolië geplaatst zal zien. Kom, we gaan. Blijf dicht bij het gebouw; vanaf de vierde verdieping zien ze dan niets.'
  


  
    Latham en Witkowski renden achter elkaar de Lacoste op en doken keer op keer portieken in, totdat ze bij nummer 23 kwamen. De ingang was op hetzelfde niveau als de straat; ze liepen de hal in, voelden aan de afgesloten deur en bekeken de lijst met appartementen en bewoners.
  


  
    ‘Ik weet hoe je dit moet aanpakken,' zei de kolonel. Hij stak zijn hand uit en drukte op de knop van een appartement op de achtste verdieping. Toen een geschrokken, slaperige vrouwenstem reageerde via het luidsprekertje, antwoordde hij in vloeiend Frans. 'Mijn naam is capitaine Louis d'Ambert van de Sûreté. U mag mijn kantoor bellen om dat te verifiëren, maar de tijd dringt. Er is een gevaarlijk persoon in dit gebouw die de bewoners kwaad kan doen. Wij moeten naar binnen en hem arresteren. Hier, ik zal u het nummer geven van mijn Sûreté-kantoor, dan kunt u verifiëren of ik hiertoe bevoegd ben.' 'Doe geen moeite!' zei de vrouw. 'Je struikelt tegenwoordig over de misdaad... boeven, moordenaars, en nog wel in ons eigen gebouw!'
  


  
    De zoemer klonk en Drew en Witkowski waren binnen. Links was de lift; op het paneel erboven was te zien dat de kooi op de derde verdieping was. Latham drukte op de knop; de motor kwam direct op gang. Toen de deur open gleed, gaf een lampje op het binnenpaneel aan dat iemand op de vierde verdieping op de rode knop had gedrukt, daarmee aangevend dat hij naar beneden wilde.
  


  
    'Wij hebben voorrang,' zei Stanley. 'Druk maar op de eerste verdieping.'
  


  
    'Het zijn de neo's,' fluisterde Drew. 'Dat móeten ze zijn!'
  


  
    'Rond deze tijd denk ik dat je gelijk hebt,' stemde de kolonel in. 'Daarom stappen we uit, lopen de trap af, stellen ons verdekt op in de hal en kijken of onze intuïtie juist was.'
  


  
    Dat deden ze. Ze liepen terug naar de benedenverdieping, hurkten neer aan het uiteinde van de betegelde hal en keken toe hoe de liftdeur openging en Karin de Vries, met een grote pleister over haar mond, te voorschijn kwam, vergezeld door drie mannen, allemaal in gewone burgerkleren.
  


  
    'Halt!' riep Witkowski en hij sprong uit de schaduw naar voren, met Latham naast zich en hun wapens in de aanslag. De neo die het verst weg stond, draaide zich snel om en stak zijn hand uit naar zijn schouderholster. De kolonel vuurde een van de pistolen met geluiddemper af; de man draaide opnieuw, greep naar zijn arm en viel op de grond.
  


  
    'Dit was gemakkelijker dan ik dacht, chlopak,' vervolgde Witkowski. 'Die super-Ariërs zijn toch niet zo slim als ze wel denken.'
  


  
    'Nein!' krijste de kennelijke leider van het trio. Hij greep Karin vast, gebruikte haar als schild en rukte een pistool te voorschijn. 'Als u maar even beweegt, is deze vrouw er geweest!' riep hij, het pistool tegen Karins rechter slaap gedrukt.
  


  
    'Dan moet ik dus dapper zijn geweest in de strijd,' zei Karin koel en ze trok de pleister van haar gezicht.
  


  
    'Was?'
  


  
    'U maakte duidelijk dat u het genadeschot bij Harry Latham links van zijn schedel moest toebrengen. Uw wapen zit tegen mijn rechter.'
  


  
    'Maul halten!'
  


  
    'Ik ben alleen maar blij dat u mij niet beschouwt als uitschot, dat ik geen lafaard ben. Mijn executie zal in elk geval eervol zijn.'
  


  
    'Stil!' De neo-leider sleurde haar, met haar hakken over de vloer slepend, naar de deur. 'Laat uw vuurwapens vallen!' schreeuwde hij.
  


  
    'Laat vallen, Stanley,' zei Drew.
  


  
    'Natuurlijk,' zei de kolonel.
  


  
    Toen weerklonk er een stem uit het trappenhuis, een boze stem die Frans sprak. 'Wat stelt deze commotion allemaal voor?' riep een vrouw op leeftijd die in een nachtjapon de trap afkwam. 'Ik betaal een hoge huur om een nacht te kunnen slapen nadat ik de hele dag in de bakkerij heb gewerkt, en moet ik dan dit over mijn kant laten gaan?'
  


  
    Door die plotselinge onderbreking sprong Karin uit de armen van haar bewaker, terwijl Witkowski zijn tweede pistool onder zijn regenjas uithaalde. Karin de Vries bukte en hij vuurde twee schoten af, een in het voorhoofd van de neo, de andere in zijn keel.
  


  
    'Mon Dieu!' gilde de vrouw en ze haastte zich weer naar boven.
  


  
    Latham rende op Karin af en klemde haar met enorme kracht tegen zich aan.
  


  
    'Alles is goed met me, schat, alles is goed!' zei ze, toen ze de tranen zag die over zijn gezicht stroomden. 'Arme lieveling,' vervolgde ze. 'Het is voorbij, Drew.'
  


  
    'Om de dooie dood niet!' schreeuwde de kolonel, die de beide nog levende neo's onder schot hield. De nazi die hij had gewond, begon zich op te richten van de vloer.
  


  
    'Hier,' zei Stanley, terwijl hij de wapens van Latham en hem oppakte en er een aan Karin gaf. 'Hou die zultkop die kan lopen onder schot en ik zal die andere vuile etter meeslepen. Jij, chlopak, gebruik die showtelefoon van je en bel Durbane bij de ambassade! Zorg dat we vervoer daarheen krijgen!'
  


  
    'Dat kan ik niet doen, Stosh.'
  


  
    'Verdomme, waarom niet?'
  


  
    'Hij is misschien een van hen.'
  


  
    

  


  
    In Washington was het middernacht en Wesley Sorenson bestudeerde het materiaal uit de CIA-dossiers dat Knox Talbot had gestuurd. Hij had de mappen uren bekeken, alle eenenvijftig, op zoek naar dat belangrijke brokje informatie dat de ene verdachte van de andere zou onderscheiden. Zijn concentratie was onderbroken door het briesende telefoontje van Moreau uit Parijs, waarin hij het ergerlijke gedrag van Latham beschreef.
  


  
    "Misschien is hij wel iets op het spoor, Claude,' zei Wesley op kalmerende toon.
  


  
    'Als dat zo was, had hij het ons moeten zeggen, en niet alleen op pad moeten gaan. Dit zal ik niet tolereren!'
  


  
    'Geef hem wat tijd...'
  


  
    'Uitgesloten! Hij vliegt Parijs uit, Frankrijk uit!'
  


  
    'Ik zal zien wat ik kan doen.'
  


  
    'Hij heeft het al gedaan, mon ami.'
  


  
    Later, na een lastig gesprek met een al even woedende Witkowski, had Moreau om vijf uur 's morgens, Parijse tijd, teruggebeld. Er was een lichtpuntje aan de stormachtige horizon. Drew had hem een echte neo bezorgd, in de vermomming van een protestantse dominee.
  


  
    'Ik moet toegeven dat hij zijn bestaan een beetje begint te recht vaardigen,' had de Fransman gezegd.
  


  
    'Dus je houdt hem in Parijs?'
  


  
    'Onder streng toezicht, Wesley.'
  


  
    Het hoofd van Cons-Op keerde terug naar de geselecteerde kandidaten uit het materiaal dat de CIA hem had gezonden, en begon de duidelijke nieten eruit te halen, zoals Knox had gedaan. De overgebleven vierentwintig spitte hij verder uit, volgens het beproefde recept van motief en gelegenheid, plus nog een element dat Sorenson 'een gekubeerd waarom' noemde, ofwel een waarom tot de derde macht; achter het eerste en tweede motief lag maar al te vaak nog een derde verscholen. Tenslotte, als resultaat van een heel volwassen leven van zoeken naar het ongrijpbare, bleven er drie kandidaten over, die konden worden aangevuld als er geen een juist bleek te zijn. Iedere verdachte had wat hij noemde een 'neutraal' gezicht, een uiterlijk waaraan het karakteristieke van scherpgetekende gelaatstrekken ontbrak, iets wat politieke karikaturisten benadrukten. Op de tweede plaats bekleedde geen van hen een in vloedrijke of opvallende positie die risico's nemen gevaarlijk voor hen zou maken. Maar ieder maakte deel uit van, of had toegang tot, teams van inspecteurs, hetzij koeriers, hetzij onderzoekers. Op de derde plaats leefden ze alle drie boven hun stand.
  


  
    Peter Mason Payne. Functiebeschrijvingen volgens de vereisten van de afdelingen. Getrouwd, twee kinderen; woont in een huis van 400.000 dollar in Vienna, Virginia, compleet met een pas aangelegd zwembad dat 60.000 dollar had gekost. Auto's: Cadillac Brougham en een Range Rover.
  


  
    Bruce N.M.I. Withers. Validatie van inkoop van kantoormachines, een van de velen. Gescheiden, een dochter, beperkte bezoekrechten. Èx-vrouw woont aan de oostkust van Maryland, een huis van 600.000 dollar, naar men zei gekocht door haar ouders. Verblijf plaats van man: een condominium in dure buurt van Fairfax. Auto: Jaguar SJ-6.
  


  
    Roland Vasquez-Ramirez. Onderzoeker en coördinator van vrij laag niveau. Getrouwd, geen kinderen. Verblijfplaats: complex van tuinappartementen voor de betere kringen in Arlington. Vrouw: een tamelijk onbelangrijke juriste op het ministerie van justitie. Bekend dat ze regelmatig in dure restaurants eten, maatkleding dragen. Auto's: Porsche en Lexus.
  


  
    Dat waren de essentiële feiten, geen van alle feitelijk echt belangrijk, totdat je hun relaties binnen het Bureau aandachtiger bekeek. Peter Mason Payne was op zoek naar nieuw personeel met specifieke vaardigheden. Op grond daarvan moest hij op allerlei afdelingen vragen stellen en was hij gerechtigd zich te oriënteren over specifieke voorbeelden, om een duidelijker beeld te krijgen. De taak van Bruce Withers was de enorme uitgaven voor kantoormachines te rechtvaardigen, ook voor ingewikkelde elektronica. Geheel volgens het boekje moest hij bepaalde apparaten bekijken en ook zelf bedienen, om daarna een superieur te vragen zeer grote bestellingen te ondertekenen. Roland Vasquez-Ramirez coördineerde de informatiestroom tussen drie niveaus van onderzoekers. Toegegeven, er bestonden bijzondere beperkende voorschriften, verzegelde enveloppen en zo, en een man die die overtrad, zou niet alleen zijn baan verliezen, maar waarschijnlijk ook gerechtelijk worden vervolgd. Toch zouden die regels, die vaak voor het gemak argeloos werden overtreden, een vijand van de staat die zoiets minder argeloos deed, niet tegenhouden. Alle drie de mannen pasten bij het profiel van de neo-mol. Ze hadden het motief om hun levensstijl in stand te houden en de gelegenheid door de toegang vanwege hun posities... Wat ontbrak, was dat abstracte 'gekubeerde waarom'. Wat bracht een van hen ertoe verder te gaan dan dat alles en een verrader te worden? Een nazi die twee gevangengenomen nazi's had gedood? En toen dacht hij dat hij het misschien had gevonden, maar het was slechts een héél klein kansje. Iedere kandidaat was in wezen een koerier, een verbinding tussen meerderen; geen van hen had zelf echte autoriteit. Payne bestudeerde cv's van sollicitanten en degenen die hij aanbeval, verdienden algauw veel meer geld dan hijzelf. Withers kon alleen bijzondere inkopen aanbevelen, inkopen die degenen die erom vroegen nog efficiënter maakten - en hoevelen van hen ontvingen steekpenningen terwijl hij niets kreeg? Normale gang van zaken. En Velasquez-Ramirez was écht een koerier en verzamelde verzegelde enveloppen A, B en C, geheimen die anderen moesten evalueren, terwijl hij buiten de kring bleef. En alle drie zaten ze al een aantal jaren in hun onbetekenende baantjes, van alle drie werden besluiten gemakkelijk geannuleerd, en ze hadden heel weinig kans op promotie. Zulke mannen waren broeinesten van wrok. Er was geen tijd meer om nog langer te filosoferen, verder te analyseren. Hij had het bij het rechte eind, overwoog Sorenson, of hij vergiste zich, wat zou betekenen dat hij weer opnieuw kon beginnen. Zoals hij Drew Latham in de beginfasen van zijn training had verteld, was een frontale aanval soms het beste, vooral wanneer die totaal onverwacht kwam. Hij vroeg zich af of Drew dat in de praktijk had gebracht bij het vangen van de neo-dominee. Misschien niet specifiek, concludeerde Wesley, maar in elk geval een variant erop. Nu hij zo weinig tijd had, was er niet veel anders mogelijk. Hij pakte de telefoon. 'Peter Mason Payne, alstublieft.'
  


  
    'Met Pete Payne, met wie spreek ik?'
  


  
    'Met Kearns van het Bureau,' antwoordde Sorenson, de naam gebruikend van een vrij bekende plaatsvervangende directeur. 'We hebben elkaar nooit ontmoet, Pete, en het spijt me dat ik je op dit uur moet lastigvallen...'
  


  
    'Maakt niks uit, meneer Kearns, ik zit televisie te kijken in mijn werkkamer. Mijn vrouw is naar bed gegaan, ze vond er niets aan en ze had nog gelijk ook.'
  


  
    'Dan vind je het dus niet zo erg om er een paar minuten uit te breken?'
  


  
    'Helemaal niet. Wat kan ik voor u doen, meneer?'
  


  
    'Het ligt wat gevoelig, Pete, maar ik bel je nu omdat je morgen misschien naar boven moet komen, en het is mogelijk dat je over je antwoorden wilt nadenken.'
  


  
    'Wat voor antwoorden? Wat voor vragen?' Peter Mason Payne was misschien niet de killermol, dacht Wesley, maar hij nam iets aan van iemand. Het was te horen toen zijn adem even stokte voordat hij wat zei.
  


  
    'We hebben ernstige problemen gehad bij de rekrutering; daarom houden we evaluatiegesprekken, daar zijn we zowat dag en nacht mee bezig. Een aantal van jouw aanbevelingen bleek helemaal niet zo goed te zijn, wat het bedrijf een boel verloren manuren heeft gekost.'
  


  
    'Dan lag het aan de cv's, of de sollicitanten hadden van tevoren geoefend op de sollicitatiegesprekken, meneer Kearns. Ik heb nog nooit iemand aanbevolen van wie ik niet geloofde dat hij of zij de baan niet aankon, en ik heb nog nooit geld onder tafel aangenomen voor een aanbeveling.'
  


  
    'Ik begrijp het.' Dat was het dus, peinsde Sorenson. De ontkenning kwam te snel, die gevolgtrekking was nog niet gemaakt. 'Maar dat suggereerde ik toch niet, Pete?'
  


  
    'Nee, maar ik heb de geruchten gehoord: rijke families die hun kinderen een paar jaar bij het Bureau willen hebben, omdat het goed staat wanneer ze een andere baan gaan zoeken. Ik zeg niet dat het niet mógelijk is dat er een paar tussendoor zijn geglipt, als gevolg van, zoals ik zeg, valse informatie of van tevoren geoefende sollicitatiegesprekken, maar voor die zaken zou u bij de andere rekruteringsambtenaren moeten zijn. Zij zouden u die informatie kunnen geven, ik heb het nooit gedaan!'
  


  
    Godzijdank ben jij niet in de buitendienst terechtgekomen, meneer Payne, bedacht de directeur van Cons-Op. Je zou het misschien elf seconden uithouden. Maar Peter Payne had hem zojuist de laatste vraag in de mond gelegd. 'Dan probeert misschien iemand anders jou iets in de schoenen te schuiven. Want het is zo dat de ouders van een van onze minder geschikte mensen beweren dat ze eergisternacht heel laat een ontmoeting hadden met een rekruteringsambtenaar om hun laatste betaling te doen.'
  


  
    'In godsnaam, dat was ik niet!'
  


  
    'Waar was je, Pete?'
  


  
    'Nou, dat is simpel.' De opluchting in de stem van Payne was... Nou ja: pijnlijk. 'Mijn vrouw en ik waren verderop in de straat voor een late barbecue van de hele buurt in het huis van Congreslid Erlich - het was laat omdat de zitting van het Congres lang duurde. We waren daar tot ongeveer half drie 's nachts en eerlijk gezegd, meneer Kearns, had niemand van ons veel zin om in een auto te stappen en ergens naartoe te rijden.' Kandidaat afgewezen.

    

  


  
    'Mag ik alstublieft de heer Bruce Withers?'
  


  
    'Hier woont niemand anders, makker. Met wie spreek ik?'
  


  
    Sorenson herhaalde de introductie als plaatsvervangend directeur Kearns en concentreerde zich nu op de voortdurende en aanzienlijke budget overschrijdingen bij de inkoop van kantoorapparatuur. 'Geavanceerde techniek is duur, meneer de directeur. Daar kan ik niets aan veranderen en eerlijk gezegd ligt het niet op mijn weg om die beslissingen te nemen.'
  


  
    'Maar het ligt wel op uw weg aanbevelingen te doen, nietwaar?'
  


  
    'Iemand moet de zaak van tevoren bekijken, en dat doe ik.'
  


  
    'Stel dat er een concurrerende offerte ligt voor een krachtiger computer, in de prijsklasse van honderdduizend dollar. Dan betekent uw woord een heleboel, toch?'
  


  
    'Niet als mijn bazen weten wat het verschil is tussen een megabyte en hun ellebogen.'
  


  
    Maar dat weten de meesten niet, is het wel?'
  


  
    'Sommigen wel, anderen niet.'
  


  
    'Dus bij degenen die dat niet weten, wordt uw aanbeveling waarschijnlijk aangenomen; zouden we dat zo kunnen zeggen?'
  


  
    'Waarschijnlijk. Ik doe mijn huiswerk.'
  


  
    'En er zouden situaties kunnen zijn wanneer u van de keuze van een bepaald bedrijf zou kunnen profiteren, niet?'
  


  
    'Hou eens op met dat soort vragen! Wat probeert u mij in de schoenen te schuiven?'
  


  
    ' Eergisternacht werd er smeergeld betaald, heel vroeg in de ochtend om precies te zijn, door een bedrijf in Seattle, met lobbyisten hier in Washington. We zouden graag weten of u dat was.'
  


  
    'Dat is geouwehoer,' riep Withers bijna ademloos uit. 'Neem me niet kwalijk, meneer, maar ik ben diep beledigd. Ik doe dit rottige werk nu al zeven jaar, omdat ik de geavanceerde technologie beter ken dan wie ook, en het lijkt nergens op! Ik kan niet vervangen worden, daarom ga ik niet omhoog of zelfs niet omlaag, en dat moet u toch wel iets zeggen.'
  


  
    'Het was niet mijn bedoeling jou te beledigen, Bruce, ik wil alleen weten waar jij was eergisternacht om drie uur.'
  


  
    'U hebt het recht niet dat te vragen.'
  


  
    'Ik denk van wel. Toen werd het smeergeld betaald.'
  


  
    'Luister, meneer Kearns, ik ben een gescheiden man en ik moet mijn pleziertjes zoeken waar ik kan, als u me begrijpt.'
  


  
    ‘Ik geloof van wel. Waar was je?'
  


  
    'Bij een getrouwde vrouw van wie de man in het buitenland zit. Haar man is generaal.'
  


  
    'Zal zij het bevestigen?'
  


  
    'Ik kan u de naam niet geven.'
  


  
    'We komen er wel achter, dat weet je.'
  


  
    'Ja, dat geloof ik ook... Oké, vanavond zijn we bij mij thuis geweest en ze is net vertrokken. De generaal is op een inspectiereis in het Verre Oosten en hij belt haar rond één uur - God verhoede dat hij een militair programma in de war stuurt voor een eenzame echtgenote. Het is het verhaal van haar huwelijk.'
  


  
    'Heel ontroerend, Bruce. Hoe heet ze?'
  


  
    'Ze doet er twintig, vijfentwintig minuten over om thuis te komen.'
  


  
    'Haar naam, alsjeblieft.'
  


  
    'Anita Griswald, de vrouw van generaal Andrew Griswald.'
  


  
    '"Gekke Andy" Griswald? De gesel van Songchow in Vietnam? Die is toch vrij oud?'
  


  
    'Zeker voor het leger. Anita is zijn vierde vrouw. Ze is veel jonger en hij heeft bij het Pentagon een los dienstverband, totdat ze hem volgend jaar kunnen lozen, denk ik, wat ze volgens mij liefst zo snel mogelijk zouden doen.'
  


  
    'Waarom is ze ooit met hem getrouwd?'
  


  
    'Ze had geen cent en drie kinderen. Genoeg vragen, meneer de directeur.'
  


  
    Mogelijke kandidaat.

    

  


  
    'De heer Vasquez-Ramirez, alstublieft.'
  


  
    'Momentje,' zei een vrouwenstem met een licht Zuid-Amerikaans accent. 'Mijn man is aan de andere telefoon, maar het duurt niet lang. Wie mag ik zeggen dat er belt?'
  


  
    'Plaatsvervangend directeur Kearns, CIA, edelachtbare.'
  


  
    'U weet dat ik juriste ben? Och, natuurlijk weet u dat.'
  


  
    'Het spijt me dat ik zo laat bel, maar het is dringend.'
  


  
    'Dat moet het wel zijn, señor. Mijn man maakt lange uren voor u, soms tot laat in de avond. Ik zou willen dat u hem dienovereenkomstig betaalde, als ik zo vrij mag zijn dat te zeggen. Blijft u alstublieft aan de lijn.'
  


  
    Stilte. Er was niets van bekend dat Vasquez-Ramirez tot laat in de avond werkte. Vijfenveertig seconden later kwam 'Rollie' Ramirez aan de lijn. 'Meneer Kearns, wat is er zo dringend?'
  


  
    ‘Lekken op uw afdeling, meneer Vasquez-Ramirez.'
  


  
    'Alstublieft, meneer, we kennen elkaar. "Rollie" of "Ramirez" is voldoende.'
  


  
    ‘Ik moet wel zeggen dat het tijd spaart.'
  


  
    'Bent u verkouden, meneer Kearns? U klinkt heel anders.'
  


  
    'De griep, Ramirez. Ik kan nauwelijks ademen.'
  


  
    'Rum, hete thee en citroen helpen u er vanaf. Wat voor lekken zijn dat en hoe kan ik u helpen?'
  


  
    'Ze leiden naar uw afdeling.'
  


  
    'Waar we met z'n vieren zitten,' viel de Zuid-Amerikaan hem in de rede. 'Waarom belt u mij?'
  


  
    'De anderen moet ik nog bellen; jij staat bovenaan op de lijst.'
  


  
    'Omdat mijn huid niet zo blank is als die van de anderen?'
  


  
    'Och, schei uit met die onzin!'
  


  
    'Nee, ik schei niet uit, want het is de waarheid. Jullie gaan altijd het eerst achter de bruinjoekers aan.'
  


  
    'Nu beledigt u mij èn uzelf. Er is twee nachten geleden geld verdiend door zeer geheime informatie van uw afdeling te onthullen, heel veel geld, en we hebben de mensen die het hebben betaald. Op dit moment is het alleen een kwestie aan wie het werd betaald! Doe dus niet moeilijk over racisme. Ik ben op zoek naar een lek, niet naar bruinjoekers.'
  


  
    ‘Ik zal jou eens wat vertellen, Americano. Mijn mensen betalen niet voor informatie, die wordt gratis verstrekt. Ja, ik heb wel eens verzegelde enveloppen boven de stoom gehouden, maar alleen als erop stond CARIBISCH BEKKEN. Waarom heb ik dat gedaan? Ik zal het u uitleggen. Ik was een soldaat van zestien jaar in de Varkensbaai en heb vijf jaar in die smerige gevangenissen van Castro gezeten, totdat ik tegen medicijnen werd uitgewisseld. Deze grote Estados Unidos lullen aan een stuk door, maar doen niets om mijn Cuba te bevrijden!'
  


  
    'Hoe ben jij bij het Bureau terechtgekomen?'
  


  
    'Op de aller gemakkelijkste manier, amigo. Het duurde zes jaar, maar ik heb gestudeerd, ik heb drie titels, veel te zwaar gekwalificeerd voor wat jullie me boden, maar ik heb dat geaccepteerd, in de vaste overtuiging dat jullie mijn kwaliteiten zouden erkennen en mij in een positie zouden plaatsen waar ik echt iets kon doen. Dat hebben jullie nooit gedaan, want ik was een bruine en jullie hadden liever blanke en de zwarte jongens - och, er werden de nodige ongeschikte zwarten boven mij gekozen! Jullie moesten jullie racistische lei schoonvegen en zij waren het antwoord.'
  


  
    'Volgens mij ben je niet eerlijk.'
  


  
    'U mag denken wat u wilt. Ik zal binnen twintig seconden dit huis verlaten en u zult me nooit vinden.'
  


  
    'Doe dat alsjeblieft niet! Jij bent niet de zaak of de persoon die ik zoek. Ik zit achter nazi's aan, niet achter jou!'
  


  
    'Waar hebt u het nu in godsnaam over?'
  


  
    'Het is te ingewikkeld,' zei Sorenson rustig. 'Blijf je werk doen en ga door met datgene waarmee je bezig bent. Je zult van mij geen last hebben en ik zal ervoor zorgen dat jouw hogere kwaliteiten onder de aandacht worden gebracht van degenen die op de hoogte zouden moeten zijn.'
  


  
    'Hoe kan ik daarop rekenen?'
  


  
    'Omdat ik niet ben wie ik voorgeef te zijn. Ik werk niet voor de CIA. Ik ben directeur van een ander bureau dat vaak op hoog niveau met de CIA samenwerkt.'
  


  
    'Overal dubbele bodems,' zei Vasquez-Ramirez. 'Komt er dan nooit een eind aan?'
  


  
    'Waarschijnlijk nooit,' antwoordde Sorenson. 'Zeker niet zolang mensen elkaar niet vertrouwen, en dat zal wel eeuwig zo doorgaan.'
  


  
    Mogelijke kandidaat.
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    Ineens schoot het de directeur van Consulaire Operaties te binnen dat hij zijn directe intuïtie moest volgen. Peter Mason Payne was het niet, Roland Vasquez-Ramirez was nauwelijks een kandidaat; maar de man die hem in het verkeerde keelgat was geschoten was Bruce Withers, een gladde jongen met een al te geloofwaardig verhaal over een arme weduwe of gescheiden vrouwtje met drie kinderen, dat een te oude legergeneraal aan de haak had geslagen, met alle pensioenvoorrechten die daaraan vastzaten. Het zou voor Withers heel gemakkelijk zijn de vrouw van de generaal via een autotelefoon, of bij haar thuis te bereiken, als ze echt de avond bij hem had doorgebracht. Ze doet er twintig, vijfentwintig minuten over. Meer dan genoeg tijd om een eenzame vrouw van een generaal instructies te geven. Het antwoord lag wellicht ergens anders. Misschien aan de oostkust van Maryland, bij de vroegere vrouw van Bruce N.M.I. Withers.

  


  
    Opnieuw pakte Sorenson de telefoon, in de hoop dat de naam Withers in de gids stond vanwege zijn tienerdochter. Die stond erin, met nog een andere naam, McCraw. McCraw-Withers.
  


  
    'Ja... hallo,' fluisterde de slaperige stem over de lijn.
  


  
    'Neem me niet kwalijk, mevrouw McCraw, dat ik u op dit uur bel, maar dit is een spoedgeval.'
  


  
    'Met wie spreek ik?'
  


  
    'Plaatsvervangend directeur Kearns van de CIA. Het gaat over uw ex-man, Bruce Withers.'
  


  
    'Wie heeft hij nu weer belazerd?' vroeg de nauwelijks wakkere ex- mevrouw Withers.
  


  
    'Misschien de Amerikaanse regering, mevrouw McCraw.'
  


  
    'Bedankt voor het "mevrouw"; dat heb ik verdiend. Natuurlijk heeft hij de regering belazerd, waarom zou er iets veranderd zijn? Hij liep altijd te pronken met zijn CIA-penning, zei niet veel, maar liet door schemeren dat hij meneer de superspion zelve was, terwijl hij ondertussen iemand kaalplukte.'
  


  
    'Gebruikte hij het Bureau om daar voordeel uit te halen?'
  


  
    'Alstublieft, meneer-hoe-u-ook-heet, mijn familie heeft connecties in heel Washington. Toen we ontdekten dat hij de koffer indook met iedere secretaresse en sloerie die voor een defensieleverancier werk te, zei mijn vader dat we van hem af moesten komen, en dat hebben we gedaan.'
  


  
    'Hij heeft nog bezoekrechten voor uw kind.'
  


  
    'Onder de meest strikte supervisie, dat kan ik u verzekeren.'
  


  
    'Omdat u bang bent voor mishandeling?'
  


  
    'Lieve hemel, nee. Kimberly is waarschijnlijk de enige persoon op de wereld met wie die rotzak goed kan opschieten.'
  


  
    'Waarom zegt u dat?'
  


  
    ‘Omdat kinderen geen bedreiging voor hem vormen. Voor haar knuffels lost dat afschuwelijke in zijn binnenste zich op.'
  


  
    'Wat is dat afschuwelijke, mevrouw McCraw?'
  


  
    'Hij is de grootste fanaticus in de hele wereld! Hij haat zoveel mensen, dat kan ik u onmogelijk vertellen. Zwarte, of zoals hij zegt, die rotnikkers, en "spaghettivreters" en "spleetogen" - dat zijn Aziaten, de Spaanssprekenden, die rotzakken van joden, iedereen die niet sneeuwblank en christelijk is, en christelijk is hij zeker niet. Hij wil ze allemaal uitgeroeid zien. Dat is zijn credo.' Kandidaat aangenomen.
  


  
    

  


  
    Het was vier uur 's middags in Parijs en het uur werd aangegeven door de diepe, galmende klanken van een klok op de schoorsteen mantel in de woonvertrekken van ambassadeur Daniël Courtland in de Amerikaanse ambassade. De ambassadeur zat aan een antieke tafel die dienst deed als bureau, zacht in de telefoon te praten. Hij droeg geen jasje en het verband om zijn borst en linkerschouder was zichtbaar onder zijn blauwe Oxford-hemd. In de andere hoek van de grote, fraai ingerichte kamer, zaten Drew Latham en Karin de Vries tegenover elkaar in leunstoelen met brokaatbekleding en praatten ook zacht.
  


  
    'Hoe gaat het met je hand?' vroeg Drew.
  


  
    'Prima, maar mijn voeten doen nog pijn,' antwoordde Karin, zacht lachend.
  


  
    'Ik zei je toch dat je je schoenen moest uittrekken.'
  


  
    'Dan zou ik de zolen van mijn twee voeten hebben gelopen, schat. Hoe lang hebben we lopen sjouwen vanaf de Lacoste, voordat jij Claude kon bellen om een auto te sturen? Volgens mij bijna veertig minuten.'
  


  
    ‘Ik kon Durbane niet bellen. Zelfs nu weten we niet aan welke kant hij staat en Moreau had het druk met onze nazi-dominee.'
  


  
    'We hebben drie verschillende politiewagens gezien, ik weet zeker dat een daarvan ons wel had willen vervoeren.'
  


  
    'Nee, daar had Witkowski gelijk in. We waren met z'n vijven, en dat zou twee van die kleine auto's of een stationcar hebben betekend. Verder was er het probleem ze ervan te overtuigen ons naar de ambassade te brengen in plaats van naar een politiebureau, een verzoek dat ze zeker geweigerd zouden hebben, gezien het feit dat een van de neo's gewond was. Zelfs Claude was dankbaar dat we op hem hadden gewacht. Zoals hij het uitdrukte: "Te veel koks bederven de brij." Politierapporten bij de Sûreté konden we missen als kiespijn.'
  


  
    'En het Deuxième heeft niemand gevonden bij het Chateau de Vincennes?'
  


  
    'Niemand die gewapend was, en ze hebben het hele park doorzocht.'
  


  
    'Dat is vreemd,' zei Karin fronsend, ik was er zeker van dat de moorden daar plaats zouden vinden.'
  


  
    'Jij bent er zeker van en ik kan het bevestigen, recht uit Königs mond. Het is het plan dat hij beschreef.' ik vraag me af wat er gebeurd is.'
  


  
    'Dat ligt nogal voor de hand. Ze hebben nooit het definitieve groene licht gekregen, daarom werd de hinderlaag voortijdig opgeheven.'
  


  
    'Besef je wel dat we over ons eigen leven praten?'
  


  
    ‘Ik probeer het zakelijk te houden.'
  


  
    'Jij bent een echte kouwe kikker.'
  


  
    De deurbel van de hoofdingang van de woonvertrekken ging over. Latham stond op en keek even naar Courtland, die knikte, nog steeds aan de telefoon. Drew liep naar de deur, opende die en liet Stanley Witkowski binnen.
  


  
    'Al opgeschoten?' vroeg Drew.
  


  
    'Volgens ons wel,' antwoordde de kolonel, ik zal wachten tot de ambassadeur klaar is met bellen. Hij moet het horen. Hebben jullie wat rust gehad?'
  


  
    ‘Ik wel, Stanley,' antwoordde Karin vanuit haar stoel. 'Ambassadeur Courtland was zo vriendelijk ons de logeerkamers te laten gebruiken. Ik viel meteen in slaap, maar onze vriend hier kon niet van de telefoon afblijven.'
  


  
    'Pas nadat jij gezworen had dat die beveiligd was,' zei Drew.
  


  
    'Er zou hier nog geen telefoon afgeluisterd kunnen worden door Swie'ty Piotr in hoogsteigen persoon, zoals mijn dierbare overleden moeder hem altijd noemde. Met wie heb je gesproken, chlopak?'
  


  
    'Over en weer met Sorenson. Die heeft ook vorderingen gemaakt.'
  


  
    'Nog nieuws over de moordenaar in Virginia?'
  


  
    'Hij heeft hem gevonden. Die klootzak kan nog niet naar de plee gaan zonder dat ze het horen.'
  


  
    Daniël Courtland legde de hoorn op, draaide zich met een van pijn vertrokken gezicht moeizaam om in zijn stoel, en begroette Witkowski. 'Hallo, kolonel, wat is er in het ziekenhuis gebeurd?'
  


  
    'Dat is in handen van de Britse MI-Vijf, meneer. Er verscheen een longarts, Woodward genaamd, van het Royal College of Surgeons, die beweerde dat het ministerie van buitenlandse zaken hem had gevraagd hierheen te komen en mevrouw Courtland te onderzoeken, op uw verzoek. Ze stellen een onderzoek in.'
  


  
    'Zo'n verzoek heb ik nooit gedaan,' zei de ambassadeur. 'Ik ken geen dr. Woodward, laat staan het Royal College of Surgeons.'
  


  
    'Dat weten we,' zei Witkowski. 'Onze Frans-Amerikaanse ploeg in het ziekenhuis hield hem tegen vlak voordat hij op het punt stond de zogenaamde mevrouw Courtland een strychine-injectie te geven.'
  


  
    'Een dappere vrouw. Hoe heet ze?'
  


  
    'Moskowitz, meneer. Uit New York. Haar overleden man was een Franse rabbi. Ze heeft zich hiervoor vrijwillig beschikbaar gesteld.'
  


  
    'Dan moeten wij vrijwillig voor compensatie zorgen. Misschien een maand vakantie, helemaal op onze kosten.'
  


  
    'Ik zal het aanbod overbrengen, meneer. En hoe voelt u zich nu?'
  


  
    'Met mij gaat het best. Alleen mijn huid is wat geschaafd, niets ernstigs. Ik heb geluk gehad.'
  


  
    'U was niet het doelwit, excellentie.'
  


  
    'Ja, dat begrijp ik,' zei Courtland zacht. 'Laat ons nu maar eens het laatste nieuws horen, oké?'
  


  
    'Mevrouw De Vries vertelde me net hoezeer ze het op prijs stellen dat u ze hebt uitgenodigd hier te blijven.'
  


  
    'Gezien wat ze hebben doorgemaakt mogen ze, als dat nodig is, hierboven in quarantaine blijven zolang het duurt. Ik neem aan dat de plaats volledig is beveiligd.'
  


  
    'Praktisch een compleet peloton mariniers, meneer. Als ze iemand horen lopen of niezen, worden de wapens getrokken.'
  


  
    'Goed. Ga zitten, mensen, we moeten het een en ander samenvatten. Jij eerst, Stanley. Hoever zijn we?'
  


  
    'Laten we maar eens beginnen met het ziekenhuis,' begon Witkowski terwijl hij in een stoel naast Karin ging zitten. 'Het was een blunder, maar de Britse longarts, die Woodward, had inderdaad het fiat van de Quai d'Orsay als een van de doktoren van mevrouw Courtland, alleen kwam dat fiat te laat. Hij was er al.'
  


  
    'Dat lijkt me vrij slordig voor de neo's,' zei Courtland. 'Er is een uur tijdsverschil tussen Parijs en Londen, meneer,' zei Latham terwijl hij ging zitten. 'Het is een vergissing die vaker voorkomt, maar u hebt gelijk, het was slordig.'
  


  
    'Misschien niet,' zei mevrouw De Vries en ze keken haar allemaal aan. 'Is het mogelijk dat we een vriend hebben bij de neo's in Engeland? Hoe kun je beter de aandacht vestigen op zo'n moordenaar dan door het fiat achter te houden wanneer dat nodig is en het verdacht laat te sturen?'
  


  
    'Dat is te ingewikkeld, Karin,' bracht de kolonel ertegenin, 'en het laat te veel ruimte voor fouten. De schakel in de ketting is te zwak; een mol zou meteen worden opgespoord.'
  


  
    'Onze hele wereld bestaat uit complicaties, Stosh, en we zijn juist op zoek naar fouten.'
  


  
    'Is dat een les van hogerhand?'
  


  
    'Toe nou,' hield Drew vol, 'ze kan best gelijk hebben.'
  


  
    'Dat kan ze inderdaad; maar helaas weten we dat op dit moment niet.'
  


  
    'Waarom niet? Wij kunnen ook op zoek gaan. Wie op de Quai d'Orsay gaf Woodward het fiat in het ziekenhuis, ook al was het te laat?'
  


  
    'Daarom kunnen we het juist niet weten. Het kwam van het kantoor van een zekere Anatole Blanchot, een lid van de Kamer van Afgevaardigden. Moreau heeft het nagetrokken.'
  


  
    'En?'
  


  
    'Er is niets. Die Blanchot had nooit gehoord van een dr. Woodward, en er ligt niets vast over een telefoongesprek van zijn kantoor naar het Hertford Hospital. Blanchot heeft zelfs maar één keer met Londen gebeld, een jaar geleden, via zijn privé-telefoon thuis, om een weddenschap voor de Ierse sweepstakes af te sluiten bij Ladbrokes.'
  


  
    'Dan hebben de neo's dus zomaar een naam gepakt.'
  


  
    'Daar lijkt het wel op.'
  


  
    'Verdomme!'
  


  
    'Amen, chlopak.'
  


  
    'Ik dacht dat je zei dat je wat was opgeschoten.'
  


  
    'Dat is ook zo, maar niet met Woodward.'
  


  
    'Met wie dan wel?' kwam Courtland tussenbeide.
  


  
    'Ik heb het over het pakje dat agent Latham in de vroege ochtend bij het Deuxième afgaf, meneer.'
  


  
    'De lutherse dominee?' vroeg Karin.
  


  
    'König slaat door zonder dat hij het beseft,' zei Witkowski.
  


  
    'Wat voor liedje zingt hij?' Drew schoof naar voren in zijn stoel.
  


  
    'Het is een aria die "Der Meistersinger Traupman" heet. We hebben die eerder gehoord.'
  


  
    'De chirurg uit Neurenberg?' drong Latham aan. 'Die hoge nazibons die Sorenson opdook bij...' Hij zweeg en keek hulpeloos naar de ambassadeur.
  


  
    ‘Ja, Drew,' zei Courtland zacht, 'bij de wettige voogd van mijn vrouw in Centralia, Illinois. Ik heb zelf met de heer Schneider gesproken. Hij is nu een oude man, vol pijnlijke herinneringen en berouw, en wat hij ook zegt, volgens mij spreekt hij de waarheid.'
  


  
    ‘Hij vertelt in elk geval de waarheid over Traupman,' zei de kolonel. 'Moreau heeft nog maar een paar dagen geleden met de ex-vrouw van Traupman gesproken in München. Zij bevestigde het met dubbele swastika's.'
  


  
    'Dat weet ik ook.' De ambassadeur sprak opnieuw zacht terwijl hij knikte. 'Traupman heeft een hoofdrol gespeeld bij het uitvoeren van Operatie Sonnenkinder in de hele vrije wereld.'
  


  
    'Wat is Claude van de lutherse geestelijke over Traupman te weten gekomen?' vroeg Karin.
  


  
    ‘We weten dat König en anderen als hij in de hogere regionen bang van hem zijn, en bij hem in de gunst proberen te komen waar en wanneer ze maar kunnen. Moreau dacht dat Traupman een hoge piet was, maar nu denkt hij dat hij iets anders is. Volgens hem heeft Traupman op een of andere manier grip op de neo-beweging, een grip waardoor hij iedereen in zijn macht heeft.'
  


  
    'De nazi-Raspoetin?' vervolgde Karin. 'De ongrijpbare figuur achter de keizerstroon, de baas over die troon?'
  


  
    'We weten dat er een nieuwe Führer is,' zei Witkowski, 'we hebben alleen geen idee wie hij is.'
  


  
    'Maar als die nieuwe Hitler de troon is...'
  


  
    'Nú moet ik jou vragen of je wilt zwijgen, Karin,' viel Daniël Courtland haar in de rede en hij stond ineens langzaam en pijnlijk op uit zijn stoel achter de antieke tafel. 'Het spijt me, excellentie...'
  


  
    'Nee, nee, beste meid, ik moet me verontschuldigen, het is een opdracht van de regering.'
  


  
    'Verrek, wat doet u nú?'
  


  
    'Rustig aan, Drew, héél rustig nu,' beval Courtland. 'Misschien interesseert het je te weten dat ik gebeld heb met Wesley Sorenson, die tijdelijk het gezag op zich heeft genomen van bepaalde geheime activiteiten. Ik mag niet, luisteren naar of deelnemen aan enig verder gesprek over dit onderwerp. Maar wanneer ik deze kamer heb verlaten, moet jij, agent Latham, hem bellen via zijn cryptofoon en horen wat hij te zeggen heeft. Nu willen jullie me wel excuseren, ik trek me terug in de bibliotheek, die ook een goed voorziene bar heeft. Als jullie eventueel straks een babbeltje willen maken, zijn jullie van harte welkom.' De ambassadeur hinkte de kamer door en verliet die via een binnendeur, die hij stevig achter zich dichttrok.
  


  
    Drew sprong uit zijn stoel en rende naar de telefoon. Hij ging maar half zitten en begon de genummerde toetsen in te drukken. 'Wes, met mij. Waarom zo geheimzinnig?'
  


  
    'Heeft ambassadeur Daniël Rutherford Courtland in Parijs het vertrek verlaten?'
  


  
    'Ja, natuurlijk, wat is er?'
  


  
    'Voor geval dit gesprek wordt afgeluisterd, neem ik, Wesley Theodore Sorenson, directeur van Consulaire Operaties, de volle verantwoording op me voor deze actie onder artikel Drieënzeventig van het Decreet Clandestiene Activiteiten, zoals dat betrekking heeft op unilaterale, individuele beslissingen in de buitendienst...'
  


  
    'Hé, verdomme, dat zijn mijn woorden!'
  


  
    'Kop dicht.'
  


  
    'Wat is er toch, Wes?'
  


  
    'Stel een team samen, vlieg naar Neurenberg en pak dr. Hans Traupman. Ontvoer de rotzak en breng hem naar Parijs.'
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    Robert Durbane zat aan het bureau in zijn kantoor naast het hermetisch gesloten communicatiecentrum en maakte zich zorgen. Het was meer dan een gevoel, want gevoelens waren abstract, gebaseerd op van alles, vanaf een lichte misselijkheid in zijn maag tot ruzie met je vrouw op de vroege ochtend. Hem mankeerde niets aan zijn maag en de vrouw met wie hij vierentwintig jaar was getrouwd, was nog steeds zijn beste vriendin; ze hadden voor het laatst ruzie gehad toen hun dochter met een rockmuzikant trouwde. Zij was er voor, hij niet. Hij had verloren. Het huwelijk was niet alleen een succes, maar zijn langharige schoonzoon kwam op de hitlijsten terecht en verdiende meer geld door een maand in Las Vegas op te treden dan Bobby Durbane in een halve eeuw zou verdienen. En wat de schoonvader echt dwarszat, was dat de man van zijn dochter een aardige jongeman was, die niets sterkers dronk dan witte wijn, geen drugs gebruikte, afgestudeerd was in middeleeuwse literatuur en sneller kruiswoordpuzzels oploste dan Bobby. Er was geen logica in de wereld.

  


  
    Waarom maakte hij zich dan zoveel zorgen? Het was waarschijnlijk begonnen toen kolonel Witkowski hem vroeg om een computeruitdraai van alle telefoon- en radiogesprekken die de laatste zeven dagen vanuit het communicatiecentrum waren gevoerd. Daar was nog bij gekomen het wat mysterieuze maar toch ook opvallende gedrag van Drew Latham, een man die hij als zijn vriend beschouwde. Drew ging hem uit de weg en dat was niets voor de agent van Cons-Op. Durbane had twee berichten voor Latham achtergelaten, een in zijn flat aan de Rue du Bac, die nog steeds gerestaureerd werd, en een in het berichtencentrum van de ambassade. Op geen van de twee kwam een reactie en Bobby wist dat Drew in de ambassade was, daar de hele dag was geweest, afgezonderd in het woongedeelte van de ambassadeur op de bovenverdieping. Durbane begreep dat er rampzalige dingen waren gebeurd, dat de vrouw van Courtland bij de terroristenaanslag van eergisteravond zo zwaar gewond was, dat men niet verwachtte dat ze het zou halen, maar ondanks dat alles was het niet Lathams gewoonte berichten te negeren van zijn vriend, de bolleboos, die die 'afgrijselijke kruiswoordpuzzels' oploste. Vooral gezien het feit dat Bobby enkele avonden tevoren zijn leven had gered.
  


  
    Er klopte iets niet; er was iets gebeurd wat Durbane niet kon begrijpen en er was maar één manier om erachter te komen wat het was. Hij pakte zijn telefoon, een toestel dat hem verbinding gaf met alle andere in de ambassade, ook de geheime nummers, en toetste de cijfers in voor Courtlands woonvertrekken. 'Ja?'
  


  
    'Excellentie, met Robert Durbane in het communicatiecentrum.'
  


  
    'Hallo... Bobby,' zei Courtland aarzelend. 'Hoe gaat het met je?'
  


  
    'Volgens mij zou ik dat aan u moeten vragen, meneer.' Er klopte iets niet. De meestal onverstoorbare man van Buitenlandse Zaken was niet op zijn gemak. 'Ik bedoel natuurlijk uw vrouw. Ik hoor dat ze naar het ziekenhuis is gebracht.'
  


  
    'Ze doen al het mogelijke en meer kan ik niet verlangen. Erg attent van je om te bellen, ik stel dat zeer op prijs. Is er verder nog iets?'
  


  
    'Ja, meneer. Ik weet dat niemand mag weten dat Drew Latham nog leeft, maar ik werk nauw samen met kolonel Witkowski. Daarom weet ik ook dat Drew boven bij u is, en ik zou heel graag met hem willen praten.'
  


  
    'O... daar sta ik een beetje van te kijken, Durbane. Blijf even aan het toestel, alsjeblieft.'
  


  
    Het werd stil op de lijn, een enerverende stilte, alsof men een besluit aan het bespreken was. Tenslotte hoorde hij de stem van Drew. 'Hallo, Bobby?'
  


  
    'Ik heb een paar berichten voor je achtergelaten. Je hebt me niet teruggebeld.'
  


  
    'En ik heb ook niet geschreven. Behalve dat er op me is geschoten en dat ik naar een veel betere wereld ben vertrokken, zit ik tot over mijn oren in de problemen, plus nog een paar andere minder leuke dingen.'
  


  
    'Dat kan ik me voorstellen. Maar ik vind dat we eens moeten praten.'
  


  
    'O ja? Waarover?'
  


  
    'Dat zou ik nu juist graag te weten komen.'
  


  
    'Is dit een cryptogram? Daar ben ik niet goed in, dat weet je.'
  


  
    'Ik weet dat ik met je wil praten en niet over de telefoon. Mag ik?'
  


  
    'Wacht even.' Opnieuw een doodse stilte, maar korter dan de vorige keer. 'Goed,' zei Latham toen hij weer aan de lijn kwam. 'Er is een mij volkomen onbekende lift die op jouw verdieping stopt. Daar zal ik in staan met drie gewapende mariniers, en jij moet de gang vrijmaken. We zijn er over vijf minuten.'
  


  
    'Is het zover al gekomen?' vroeg Durbane zacht. 'Ik? Zit ik plotseling in de gevarenzone?'
  


  
    'We praten wel, Bobby.'
  


  
    Zeven minuten en achtentwintig seconden later zat Drew op de enige stoel voor Durbanes bureau, nadat de mariniers diens kantoor doorzocht hadden en geen wapen hadden gevonden.
  


  
    'Verrek, wat stelt dit voor?' vroeg het hoofd van het communicatiecentrum. 'Wat heb ik in hemelsnaam gedaan dat er zo'n Gestapo-tactiek voor nodig is?'
  


  
    'Misschien heb je het juiste woord gebruikt, Bobby. Gestapo, uit het nazi-woordenboek.'
  


  
    'Waar heb je het toch over?'
  


  
    'Ken jij een vrouw die Phyllis Cranston heet?'
  


  
    'Jazeker. Ze is de secretaresse van hoe-heet-ie-ook-alweer, de derde of vierde attaché onder de zaakgelastigde van de ambassadeur. Wat dan nog?'
  


  
    'Heeft zij je verteld wie kolonel Webster was en waar hij logeerde?'
  


  
    'Dat heeft ze inderdaad, maar dat hoefde ze niet te doen.'
  


  
    'Wat bedoel je?'
  


  
    'Wie denk jij dat de verbindingen tot stand bracht tussen de ambassade en de ronddolende kolonel Webster? Twee keer, of was het drie keer, veranderd van hotel. Tussen jouw omzwervingen en die van mevrouw De Vries kon zelfs Witkowski het niet meer uit elkaar houden.'
  


  
    'Dus alles is geheim gebleven?'
  


  
    'Volgens mij was de afgezaagde term "hoogst geheim" toegevoegd aan de al even afgezaagde "dagorder". Waarom denk je dat ik Cranston zo hard heb aangepakt?'
  


  
    'Ik wist niet dat je dat had gedaan.'
  


  
    'Ik eiste van haar te horen hoe zij het wist. Ik dreigde zelfs alles over haar rond te bazuinen, wat voor mij niet gemakkelijk was, want mijn moeder was ook alcoholiste. Het is een rottige ziekte.'
  


  
    'Wat zei ze tegen je?'
  


  
    'Ze klapte in elkaar, ze huilde en mompelde wat religieuze onzin. Ze was de avond tevoren gaan stappen en ze kon zich onmogelijk verweren.'
  


  
    'Je moet haar vrij goed kennen.'
  


  
    'Wil je de waarheid horen, Drew?'
  


  
    'Daarom ben ik hier, Bobby.'
  


  
    'Mijn vrouw en ik gingen naar een van die ambassaderecepties en Martha - dat is mijn vrouw - zag Phyllis aan de bar hangen en zich volgieten. Ik dacht: hoe kan een normaal mens zo'n officiële gelegenheid overleven zonder een stuk in zijn kraag? Verrek, ik heb het zelf ook gedaan. Maar Martha wist wel beter; ze heeft de laatste jaren van mijn moeder bij ons meegemaakt. Ze zei me dat ik moest proberen haar te helpen, dat ze hulp nodig had vanwege "weinig respect" en dat soort uitdrukkingen. Dus probeerde ik het en het is me kennelijk niet gelukt.'
  


  
    'Dan heb je dus tegen niemand anders verteld wie ik was of in welk hotel ik logeerde?'
  


  
    'Lieve god, nee. Zelfs niet toen die zak voor wie Cranston werkt, hier kwam rondsnuffelen naar jouw personeel en je bezittingen, zei ik hem dat ik niet het flauwste idee had wie jou zou opvolgen. Ik was dankbaar dat ik het Phyllis aan haar verstand heb kunnen peuteren dat ze haar mond moest houden.'
  


  
    'Waarom snuffelde hij rond?'
  


  
    'Dat deel klonk geloofwaardig,' antwoordde Durbane. 'Verrek, iedereen weet dat Consulaire Operaties geen toezicht houdt op de keukenmenu's. Hij zei dat hij was benaderd door een Franse ontwikkelaar met de vraag of hij in wat fantastisch vastgoed wilde investeren. Hij dacht dat jouw personeel misschien kon nagaan of de man zuiver op de graat was. Dat past helemaal bij hem, Drew. Volgens Cranston besteedt hij meer tijd aan het lunchen met Parijse zakenlui dan met mensen die hier iets goeds zouden kunnen doen.'
  


  
    'Waarom ging hij niet naar Witkowski?'
  


  
    'Dat hoefde ik hem niet te vragen om erachter te komen waarom. Dit is geen veiligheidszaak; hij kan een afdeling van de ambassade niet gebruiken voor een financiële privé-transactie.'
  


  
    'Wat ben ik dan: een doetje?'
  


  
    'Nee, jij bent meer een venster op de hele wereld, je overziet de operaties van een belangrijke consulaire post, wat uitgelegd zou kunnen worden als personeel adviseren over hun gedrag, over geld en andere zaken. Dat kun je in elk geval opmaken uit jouw officiële curriculum vitae.'
  


  
    'Dan moet iemand het eens herschrijven,' zei Latham.
  


  
    'Waarom? Het is heerlijk vaag.'
  


  
    Drew leunde achterover in zijn stoel, strekte zijn hals met zijn ogen heel even op het plafond gericht en zuchtte hoorbaar. 'Ik ben jou een excuus schuldig, Bobby, en dat meen ik echt. Toen ik van Phyllis Cranston hoorde dat jij een van de twee mensen was tegen wie ze verteld had wie en waar ik was, trok ik overhaast nee, ondoordacht - de verkeerde conclusie. Ik dacht dat die mede gebaseerd was op wat er die avond gebeurde, toen de neo's me bijna te grazen namen in de auto van de ambassade met die klootzak... hoe noemde hij zich ook alweer?... C-Zwölf. Het tijdstip leek... Nou ja, een beetje vreemd.'
  


  
    'Dat was het ook,' stemde Durbane in, 'en er was een goede reden waarom de nazi's daar kwamen voordat wij er waren...'
  


  
    'Dat was het. Hoe kwam dat?'
  


  
    'C-Zwölf. We ontdekten het de volgende morgen en zetten het in ons rapport. Jouw Duitse chauffeur gaf de hoogfrequente golflengten van onze reserveradio door aan zijn vrienden die mijlenver weg waren en liet de schakelaar op ZENDEN staan. Ze hoorden alles wat je zei vanaf het vertrek van de ambassade. Na jouw oproep aan mij om twee reservewagens, kwamen ze snel in actie.'
  


  
    'Verrek, het was zo simpel en ik dacht er helemaal niet aan op het radiopaneel te kijken!'
  


  
    'Als je dat had gedaan, zou je een rood puntje hebben gezien, midden op het paneel, dat zenden betekende.'
  


  
    'Verdomme-nog-an-toe!'
  


  
    'Geef jezelf in hemelsnaam niet de schuld. Je had een afschuwelijke avond achter de rug. Het was al heel laat en je was uitgeput.'
  


  
    'Dit zeg ik je niet graag, Bobby, maar dat is nooit een excuus. Wanneer je zoiets meemaakt, pomp je alle adrenaline erin die je hebt, want dan ben je juist kwetsbaar. Maar het is vreemd, niet? De neo's namen Phyllis Cranston op de korrel.'
  


  
    'Waarom is dat vreemd? Zij is labiel en labiliteit is gesneden koek voor degenen die willen binnendringen.'
  


  
    'En haar baas?'
  


  
    'Ik zie het verband niet.'
  


  
    'Het is er, beste vriend. O, mijn hemel, en of het er is.'
  


  
    'Als dat zo is,' zei Durbane en hij zag hoe afwezig Latham keek, 'is het een tangbeweging. Je concentreert je op hen allebei; je pakt de alcoholiste en knijpt de hebzuchtige, ambitieuze superieur. De ene of de andere gaat eraan onderdoor, zonder dat je nog veel moeite hoeft te doen.'
  


  
    'Dank zij jou, Bobby, heeft de eerste dat niet gedaan. Laten we nu de tweede eens pakken. Bel de baas van Phyllis en zeg hem dat je gesproken hebt met iemand, een van mijn mensen die mijn werk overneemt. Zeg dat mijn assistent wel voor hem bij een paar bankiers wil informeren, als hij jou de naam van die ontwikkelaar wil geven.'
  


  
    'Ik begrijp het niet...'
  


  
    'Als hij je geen naam geeft, zullen we weten dat hij het niet kan. Doet hij het wel, dan weten we wie er achter hem staat, wie hem programmeert.'
  


  
    'Dat kan ik nu meteen doen,' zei Durbane. Hij pakte zijn telefoon en belde het kantoor van de attaché.
  


  
    'Phyllis, met mij, Bobby. Geef me die idioot in dat apepakkie eens - en, Phyl, het heeft niets met jou te maken... Hallo, Bancroft, met Durbane van het communicatiecentrum. Ik heb net gesproken met de hoofdinspecteur van Latham. Hij heeft het verdomde druk, maar hij denkt dat hij wel een paar van die bankjongens kan bellen. Hoe heet die vastgoedmakelaar die jou wil laten investeren? ... Ik begrijp het, ja, ik snap het. Ja, dat zal ik hem zeggen. Je hoort nog van me.' Durbane legde de hoorn op de haak terwijl hij op een notitieblok schreef. 'De naam is Vaultherin, Picon Vaultherin, met een firma van dezelfde naam. Bancroft zei dat ik je moest vertellen dat zijn syndicaat de exclusieve rechten heeft op ruim eenenvijftig vierkante kilometer uitgelezen terrein in de Loire-vallei.'
  


  
    'Dat is nog eens interessant,' zei Drew. Hij draaide zijn hoofd om en keek naar de muur.
  


  
    'Er wordt al jaren over gepraat dat een heleboel van die oude chateaus in elkaar donderen en dat niemand het zich kan veroorloven ze weer op te bouwen. Ook dat ontwikkelaars staan te schuimbekken om land op te kopen en met enorme winst tientallen minilandgoederen aan te leggen. Misschien stop ik er zelf wel een paar dollar in, of laat ik in elk geval mijn schoonzoon er eens naar kijken.'
  


  
    'Jouw schoonzoon?' vroeg Latham en hij keerde zich weer naar het hoofd Communicatie.
  


  
    'Laat maar, het is te gênant. Jij zou al net zo min als ik weten wie hij is, als hij niet met mijn dochter was getrouwd.'
  


  
    'Ik zal erover zwijgen.'
  


  
    'Graag. Wat wil je nu gaan doen met die Vaultherin?'
  


  
    'Ik zal het tegen Witkowski zeggen, die het zal doorgeven aan Moreau in het Deuxième. We moeten de achtergrond van die Vaultherin eens goed bekijken... en ook die exclusieve rechten in de Loire-vallei.'
  


  
    'Wat heeft het ene met het andere te maken?'
  


  
    'Ik weet het niet, ik wil er alleen eens induiken. Misschien heeft iemand een vergissing begaan. En denk erom, Bobby: ik ben hier nooit geweest. Dat zou ik niet kunnen, ik ben dood.'
  


  
    Het was half tien 's avonds en de ambassadekeuken had in het woongedeelte van de ambassadeur een uitstekend diner verzorgd voor Karin en Drew. De stewards hadden de tafel in de eetkamer gedekt, compleet met kaarsen en twee flessen uitstekende wijn: de ene rood, op kamertemperatuur (voor Lathams dikke, even gebakken bifteck, en de andere een gekoelde Chardonnay (voor Karins tongfilet met amandelen). Maar Daniël Courtland was er niet bij, op bevel van zijn regering, want men wist dat kolonel Stanley Witkowski zou komen en dat er toekomstplannen besproken zouden worden, waarvan de ambassadeur niet op de hoogte mocht zijn. Alles moest weer aan alle kanten ontkend kunnen worden.
  


  
    'Waarom krijg ik het idee dat dit mijn laatste maaltijd is voordat ik voor het vuurpeloton kom?' zei Drew terwijl hij zijn laatste stukje halfrauwe biefstuk opat en van zijn derde glas Pommard-wijn dronk.
  


  
    'Dat zal het ook zijn als je zo blijft dooreten,' antwoordde Karin. 'Je hebt zojuist voldoende cholesterol binnengekregen om de aderen van een dinosaurus te verstoppen.'
  


  
    'Wie kan er ook nog wijs uit? Ze blijven maar veranderen. Margarine is goed, boter is verschrikkelijk... boter is beter, margarine is erger. Ik wacht op een nieuwe medische analist die zegt dat nicotine een geneeswijze is voor kanker.'
  


  
    'Matigheid en afwisseling zijn het antwoord, liefste.'
  


  
    'Ik hou niet van vis. Beth kon vis nooit op de goede manier klaar maken. Het rook altijd naar vis.'
  


  
    'Harry hield van vis. Hij vertelde me dat je moeder die heerlijk klaarmaakte, met hier en daar wat dille erop.'
  


  
    'Harry en moeder spanden samen tegen vader en mij. Hij en ik gingen buiten de deur een hamburger eten.'
  


  
    'Drew,' begon Karin, toen ze even had gezwegen, 'heb je je ouders al gebeld om de waarheid te vertellen over jou en Harry?'
  


  
    'Nee, het is er het moment nog niet voor.'
  


  
    'Dat is verschrikkelijk wreed. Jij bent de zoon die nog in leven is en je was erbij toen hij werd vermoord. Je mag ze niet vergeten; ze moeten kapot zijn van verdriet.'
  


  
    'Beth zou ik kunnen vertrouwen, maar mijn vader niet. Laten we zeggen dat hij meestal geen blad voor de mond neemt en dat hij niet al te dol is op de autoriteiten. Hij heeft zijn leven doorgebracht met zich verzetten tegen de faculteitspolitiek en tegen de restricties op archeologisch onderzoek van allerlei landen. Het is echt iets voor hem om verantwoording te eisen, en die kan ik hem niet geven.'
  


  
    'Zo te horen is hij niet veel anders dan zijn twee zonen, zou ik zeg gen.'
  


  
    'Misschien. Daarom is het er het moment nog niet voor.' De deurbel van het woongedeelte van de ambassadeur ging over. Direct kwam er een steward uit de keuken boven. 'We verwachten kolonel Witkowski,' zei Latham. 'Wilt u hem binnenlaten?'
  


  
    'Jawel, meneer.'
  


  
    Twaalf seconden later kwam het hoofd van de ambassadebeveiliging de kamer in lopen, met een afkeurende blik toen hij de tafel overzag. 'Verrek, wat stelt dit voor?' vroeg hij kortaf. 'Horen jullie ineens tot de diplomatieke kringen?'
  


  
    'Ik persoonlijk ben een vriendje van Alladin,' antwoordde Drew grijnzend. 'Als het kaarslicht te fel is, kunnen we er een paar laten doven door de slaven van de sultan.'
  


  
    'Let maar niet op hem, Stanley,' zei Karin. 'Hij heeft drie glazen wijn op. Als je iets te eten wilt, weet ik zeker dat we het voor je kunnen krijgen.'
  


  
    'Nee, dank je.' Witkowski ging zitten. 'Ik heb een heerlijke steak naar mijn kantoor laten komen terwijl ik op Moreau wachtte.'
  


  
    'Te veel cholesterol,' zei Latham. 'Nooit van gehoord?'
  


  
    'De laatste tijd niet, maar ik heb iets van Moreau gehoord.'
  


  
    'Wat heeft hij?' vroeg Drew, ineens serieus.
  


  
    'Die Vaultherin is betrekkelijk zuiver op de graat, maar er zijn vragen. Hij heeft een vermogen verdiend met nieuwbouw rond Parijs en heeft ook een groot aantal investeerders rijk gemaakt.'
  


  
    'Wat dan nog? Anderen hebben hetzelfde gedaan.'
  


  
    'Maar niet met dezelfde achtergrond. Hij is een jonge, arrogante boekanier in financiële kringen.'
  


  
    'Ook daar is niets nieuws aan.'
  


  
    'Zijn grootvader was lid van de Milice...'
  


  
    'De wat...?'
  


  
    'De Franse pro-nazi-politie tijdens de oorlog,' antwoordde Karin, 'onder de Duitsers gevormd als tegenwicht tegen de Résistance. Het was een middenkader van beulen zonder wie de nazi's het bezette land niet de baas konden blijven. Het was uitschot.'
  


  
    'Waar komt het op neer, Stanley?'
  


  
    'De belangrijkste investeerders van Vaultherin komen uit Duitsland. Ze kopen alles op wat ze te pakken kunnen krijgen.'
  


  
    'Hoe zit het met de Loire-vallei?'
  


  
    'Die hebben ze zowat helemaal in handen, in elk geval grote stukken langs de rivier.'
  


  
    'Heb je een overzicht van de bezittingen?'
  


  
    'Ja, inderdaad,' zei de kolonel en hij haalde een opgevouwen stuk papier uit zijn binnenzak en gaf dat aan Drew. 'Ik weet niet zeker wat we eruit kunnen leren; de meeste percelen zijn eigendom van families die hele generaties teruggaan. De stukken die dat niet zijn, zijn meestal in handen van de overheid, omdat niemand de belasting betaalde en daarom zijn het nu historische monumenten; of ze zijn onlangs gekocht door filmsterren en andere beroemdheden, totdat hun accountants hun vertelden wat ze kostten. De meeste zijn te koop.'
  


  
    'Staan er generaals op de lijst?'
  


  
    'Zoals je ziet, vijftien of twintig bij naam, maar dat komt alleen omdat ze stukken land van twee tot tweeëneenhalve hectare kochten en er belasting voor betaalden. Er zijn minstens een dozijn anderen bij die "domicilie voor het leven" hebben gekregen vanwege hun militaire bijdragen aan de Republiek Frankrijk.'
  


  
    'Dat is nogal wat.'
  


  
    'Wij doen hetzelfde, chlopak. Wij hebben een paar duizend hoge pieten in het leger die na hun pensionering in deftige huizen wonen, binnen de grenzen van militaire bases. Het is niet ongewoon of zelfs oneerlijk, als je erover nadenkt. Ze verdienen hun hele leven maar een fractie van wat ze kunnen opstrijken in de privé-sector, en als ze niet in de publiciteit hebben gestaan, waardoor ze aangezocht worden voor allerlei raden van bestuur, zouden ze zich niet eens kunnen veroorloven om een beetje op stand te wonen.'
  


  
    'Zo heb ik er nooit over gedacht.'
  


  
    'Probeer het maar eens, agent Latham. Over achttien maanden heb ik mijn vijfendertig jaar erop zitten en ik kan mijn kinderen en kleinkinderen de tijd van hun leven bezorgen in Parijs, maar als je soms denkt dat een van mijn kinderen bij me zou kunnen aankloppen om vijftigduizend dollar te lenen voor een operatie, dan kun je dat mooi vergeten. Natuurlijk zou ik het doen, maar ik zou volstrekt aan de grond zitten.'
  


  
    'Oké, Stanley, ik begrijp het volkomen,' zei Latham terwijl hij de lijst bekeek. 'Zeg me eens, Stosh, die aankopen van historische monumenten, waarom zijn daar geen namen bij genoemd?'
  


  
    'Voorschriften van de Quai d'Orsay. Hetzelfde als bij ons. Er lopen daar gekken rond die wrok koesteren jegens commandanten. Denk maar eens aan die veteraan uit Vietnam die Westmoreland probeerde te doden door een raam kapot te schieten!'
  


  
    'Kunnen we achter die namen komen?'
  


  
    'Dat kan Moreau waarschijnlijk.'
  


  
    'Laat hem dat dan doen.'
  


  
    ‘Ik zal hem morgenvroeg bellen. Zo, kunnen we nu eens praten over de operatie die we opgedragen hebben gekregen: het ontvoeren van dr. Hans Traupman in Neurenberg?'
  


  
    'Vijf man, meer niet,' zei Drew en hij legde Witkowski's lijst op de eettafel. 'Iedereen moet vloeiend Duits spreken en een commandotraining hebben gevolgd, en niemand mag getrouwd zijn en kinderen hebben.'
  


  
    'Ik ben je voor geweest. Ik heb er twee opgegraven bij de NAVO, dat zijn er vier met jou en mij erbij, en er is een kandidaat uit Marseille die misschien in aanmerking komt.'
  


  
    'Hé, wacht even!' riep Karin. 'Ik ben de vijfde man. Dat is nog veel beter, omdat ik een vrouw ben.'
  


  
    'Dat mocht je willen, dame. Je kunt er donder op zeggen dat Traupman wordt bewaakt alsof hij de Hope-diamant om zijn nek draagt als een mezozze.'
  


  
    'Moreau onderzoekt dat,' zei de kolonel. 'Eigenlijk zou hij graag zelf de operatie overnemen, maar de Quai d'Orsay, en ook de Franse inlichtingendienst, zouden hem voor zijn raap schieten als hij dat probeerde. Maar er staat nergens geschreven dat hij ons niet mag helpen. Binnen vierentwintig uur verwacht hij een rapport over wat Traupman zoal dagelijks doet en over zijn bewaking.'
  


  
    'Ik ga met jou mee, Drew,' zei Karin de Vries rustig. 'Je kunt me onmogelijk tegenhouden, probeer het dus maar niet.'
  


  
    'Verrek, waarom?'
  


  
    'Om alle redenen die jij heel goed kent en om één die je niet kent.'
  


  
    'Wat...?'
  


  
    'Zoals jij zei over Harry en je ouders, zo zal ik het je vertellen als het er het moment voor is.'
  


  
    'Wat is dat nou voor antwoord?'
  


  
    'Voorlopig het enige dat je zult krijgen.'
  


  
    'Denk je dat ik dat zal pikken?'
  


  
    'Dat zal je wel moeten, het is een cadeau van mij aan jou. Als je weigert, zal ik je verlaten, hoeveel pijn me dat ook zal doen, en zie je me nooit meer terug.'
  


  
    'Betekent het zoveel voor je? Die reden die ik niet ken, betekent zoveel?'
  


  
    'Ja.'
  


  
    'Karin, ik word nog eens hoorndol van je!'
  


  
    ‘Ik doe het niet expres, schat, maar sommige dingen moeten we gewoon aanvaarden. Dat moet jij in dit geval.'
  


  
    'Kon ik maar woorden vinden om je te zeggen dat ik dat geouwehoer niet pik!' zei Latham en hij keek haar, met moeite slikkend, aan. 'Die heb ik gewoon niet.'
  


  
    'Luister naar me, chlopak,' kwam Witkowski tussenbeide en hij keek hen allebei aan. ik ben ook niet dol op het idee, maar er zit een positieve kant aan. Een vrouw kan soms gemakkelijk toegang krijgen waar een man dat niet kan.'
  


  
    'Verdomme, wat wil je daar nu weer mee zeggen?'
  


  
    'Kennelijk niet wat jij denkt. Maar als ze toch vastbesloten is, zou ze van nut kunnen zijn.'
  


  
    'Zo kil en zo ongevoelig heb ik je nog nooit gehoord, kolonel! De opdracht betekent alles, het individu niets?'
  


  
    'Er is een tussenoplossing, waarbij ze allebei van vitaal belang zijn.'
  


  
    'Het kan haar dood zijn!'
  


  
    'We kunnen er ook allemaal aangaan. Volgens mij heeft ze evenveel recht op die keuzemogelijkheid als jij. Jij hebt een broer verloren, zij een man. Wie ben jij om Salomon te gaan spelen?'
  


  
    Het was twintig minuten voor vijf in Washington, die koortsachtige tijd voordat het verkeer van het spitsuur de straten vult, wanneer secretaresses, kantoorbedienden en typisten met zachte dwang hun bazen bewerken om hun laatste instructies voor de dag te geven, zodat hun personeel naar garages, parkeerpleinen en bushaltes kan gaan voordat het druk wordt. Wesley Sorenson was weggegaan uit zijn kantoor, hij zat al in zijn limousine, maar ging nog niet naar huis. Zijn vrouw wist hoe ze noodsituaties moest aan pakken, hoe ze de dubieuze eruit moest pikken en dat ze hem dan moest bellen in de auto om iets wat zij als belangrijk beschouwde. Na bijna vijfenveertig jaar had ze een even gevoelige intuïtie ontwikkeld als hij, en daar was hij dankbaar voor.
  


  
    

  


  
    De directeur van Consulaire Operaties was niet op weg naar huis, maar naar een afspraak met Knox Talbot in Langley, Virginia. Het hoofd van de CIA had hem een uur geleden gewaarschuwd; de val voor Bruce Withers, inkoopagent voor geavanceerde technologie, fanaticus en hoofdverdachte voor de moorden in het beveiligde huis, stond op punt dicht te klappen. Talbot had de telefoon van Withers op zijn kantoor laten aftappen, en om 14.13 uur had er een vrouw gebeld die zich alleen Suzy noemde. Knox had Wesley via de telefoon de opname laten horen.
  


  
    'Hallo, lieverd, met Suzy. Het spijt me dat ik je op je werk lastig moet vallen, schat, maar ik kwam Sidney tegen, die zegt dat hij een oude auto voor je heeft.'
  


  
    'De zilveren Aston-Martin, DB-3?'
  


  
    'Als je die wilde hebben, dan heeft hij er een voor je opgespoord.'
  


  
    'Hé, ik kan hem al ruiken! Dat is de wagen van Goldfïnger.'
  


  
    'Hij wil hem niet naar de parkeerplaats brengen, dus je moet rond half zes naar zijn stamkroeg komen.'
  


  
    'Jij en ik en een paar jongere, potige kerels zullen hem volgen, Wes,' had Talbot gezegd.
  


  
    'Natuurlijk, Knox, maar waarom? De man is een fascist, een dief en een late yuppie, maar wat heeft het ermee te maken dat hij een Engelse showwagen gaat kopen?'
  


  
    'Ik herinnerde me dat ik eigenaar ben van een bedrijf dat op maat gemaakte auto-onderdelen vervaardigt in Idaho - of is het Ohio? - dus belde ik mijn directeur. Hij zei dat iedere autofanaat verdomd goed weet dat de "Goldfinger-auto" de Aston-Martin DB-4 is, niet 3. Hij ging zelfs zover te zeggen dat hij het kon begrijpen als iemand DB-5 zei, omdat er niet veel verschil was in het ontwerp, maar nooit een DB-3.'
  


  
    ' Ik kan nog geen Chevrolet van een Pontiac onderscheiden, dat wil zeggen: als ze ze nog langer maken.'
  


  
    'Een autofanaat kan dat, vooral als hij er meer dan honderdduizend voor gaat betalen. Ik zie je wel op de zuidelijke parkeerplaats. Daar staat de Jaguar van Withers.'
  


  
    De limousine reed het reusachtige Langley-complex binnen en de chauffeur koerste de zuidelijke parkeerplaats op. Ze werden aangehouden door een man in een donker pak die een penning omhoogstak. Sorenson draaide het raampje omlaag.
  


  
    'Ja, wat is er?'
  


  
    'Ik herkende de auto, meneer. Als u wilt uitstappen en mij volgen, dan breng ik u naar de DCI. We gaan ruilen van auto, iets minder opvallends dan een limo.'
  


  
    'Daar zit wat in.'
  


  
    Het ruilen van auto hield in dat ze verder zouden rijden in een onopvallende sedan, die er nogal krakkemikkig uitzag. Wesley stapte achterin en ging naast Knox Talbot zitten. 'Laat je niet bedotten door hoe hij eruitziet,' zei de DCI. 'Deze slee heeft een motor waarmee je waarschijnlijk de Indy-500 kunt winnen.'
  


  
    'Ik geloof je op je woord, maar ik heb weinig andere keus, hè?'
  


  
    'Geen. Behalve de twee heren voorin zit er bovendien een tweede wagen achter ons met vier andere heren, tot de tanden gewapend.'
  


  
    'Verwacht je de invasie van Normandië?'
  


  
    'Ik heb de mijne in Korea gehad, dus over oude geschiedenis weet ik niet zoveel. Ik weet alleen dat we van die rotzakken alles kunnen verwachten.'
  


  
    'Ik voel met je mee...'
  


  
    'Daar is hij,' viel de chauffeur hem in de rede. 'Hij loopt recht op zijn Jag af.'
  


  
    'Kalm aan, kerel,' zei Talbot. 'Voeg je normaal in het verkeer en verlies hem niet uit het oog.'
  


  
    'Nooit van z'n leven, meneer de directeur. Ik zou die klootzak dolgraag te grazen nemen.'
  


  
    'Waarom, jongeman?'
  


  
    'Hij heeft een oogje op mijn vriendin, mijn verloofde. Zij zit in de typepool. Hij werkte haar in een hoek en probeerde haar te molesteren.'
  


  
    'Ik begrijp het,' zei Talbot. Hij boog zich naar Sorensons schouder en fluisterde: 'Ik vind het gewéldig als ik echte motivatie zie. Dat probeer ik ook in mijn bedrijven te bereiken.' Na een rit van bijna een uur reed de Jaguar de parkeerplaats op van een verlopen motel in de buitenwijken van Woodbridge. Aan het uiteinde van een rij bungalows stond een klein, schuurachtig bouwsel met een rood neonbord: COCKTAILS, TV, KAMERS BESCHIKBAAR.
  


  
    'Ongetwijfeld het Waldorf voor een vluggertje 's middags,' merkte Wesley op toen Bruce Withers uit zijn auto stapte en de bar in liep. 'Ik stel voor dat je rondrijdt en rechts van de deur parkeert,' vervolgde hij tegen de bestuurder, 'naast die lage zilveren kever.'
  


  
    'Dat is de Aston-Martin, DB-4,' zei Talbot, de wagen van Goldfinger.'
  


  
    'Ja, nu ik hem zie weet ik het weer - een goede film. Maar waarom zou iemand daar honderdduizend dollar voor betalen? Het stomme ding kan niet erg comfortabel zijn.' ‘
  


  
    'Volgens mijn manager is het een klassieke wagen en is hij nu ver over de honderdduizend waard. Waarschijnlijk dichter bij twee.'
  


  
    'Hoe zou Bruce Withers ergens de hand kunnen leggen op zoveel geld?'
  


  
    'Hoeveel is het de neo-beweging waard zich te ontdoen van twee gevangengenomen nazi's die wel eens konden gaan doorslaan?'
  


  
    ‘Ik snap wat je bedoelt.' Sorenson richtte zich opnieuw tot de voorbank, terwijl de chauffeur stopte naast de Engelse sportwagen. 'Als een van jullie nu eens naar binnen ging en wat rondkeek?'
  


  
    'Zeker, meneer,' zei de agent naast de bestuurder, 'zodra onze reserve geparkeerd heeft... Zo, hij is er.'
  


  
    'Mag ik voorstellen dat u uw stropdas lostrekt of afdoet? Ik denk niet dat er daar veel mannen in nette pakken binnenkomen.'
  


  
    De man naast de chauffeur draaide zich om. Zijn das was verdwenen en zijn boordeknoopje zat los. 'Mijn jas ook, meneer,' zei hij en hij trok zijn jasje uit. 'Het is erg warm.' De agent stapte uit en terwijl hij eerst een rechte houding had gehad, liep hij nu ineens met afhangende schouders. Hij ging op de deur onder het neonbord af.

    

  


  
    In de schemerige bar leek de clientèle weggelopen uit een boek van Saroyan: een paar vrachtwagenchauffeurs, wat bouwvakkers, twee of drie studententypes, een man met wit haar wiens gerimpelde, gevlekte gezicht nog iets verried van vroegere aristocratie en wiens versleten kleren nog iets toonden van hun vroegere kwaliteit, en een kwartet plaatselijke hoeren op leeftijd. Bruce Withers werd begroet door een potige barkeeper.
  


  
    'Hallo, meneer W.,' zei de man. 'U wilt een bungalow?'
  


  
    'Vandaag niet, Hank, ik heb een afspraak met iemand. Ik zie hem niet...'
  


  
    'Er heeft niemand naar u gevraagd. Misschien is hij laat.'
  


  
    'Nee, hij is hier; zijn wagen staat buiten.'
  


  
    'Hij zit waarschijnlijk op de plee. Ga maar ergens zitten en als hij eruit komt, stuur ik hem wel naar u toe.'
  


  
    'Bedankt, en geef mij maar een dubbele van het gebruikelijke. Ik heb iets te vieren.'
  


  
    'Komt eraan.'
  


  
    Withers nam plaats in de zithoek met hoge rugleuningen, achterin de bar. Zijn extra grote martini werd gebracht en hij nipte eraan, in de verleiding naar het straatraam te lopen en opnieuw naar de Aston-Martin te kijken. Dit was het nu echt! Hij kon niet wachten ermee over de wegen te rijden, kon niet wachten ermee te pronken tegenover Anita Griswald, en hij kon vooral niet wachten hem aan zijn dochter Kimberly te laten zien! Het was een veel opwindender wagen dan welke auto ook waarin zijn vroegere, omhooggevallen schoonouders of dat kreng van een ex-vrouw haar konden rondrijden! Zijn plezierige dagdromen werden onderbroken door een gezette man in een geruit overhemd die uit het niets verscheen en zich op de bank tegenover hem liet glijden.
  


  
    'Goedemiddag, meneer Withers. Ik weet zeker dat u de DB-3 hebt gezien. Aardig wagentje, nietwaar?'
  


  
    'Verrek, wie bent u? U bent Sidney niet, u bent twee keer zo groot.'
  


  
    'Sidney kon niet komen, daarom kom ik in zijn plaats.'
  


  
    'Wij hebben elkaar nooit ontmoet. Hoe wist u dat ik het was?'
  


  
    'Een foto.'

    'Een wat?'
  


  
    'Het is niet belangrijk.'
  


  
    'Ik zit hier al vijf minuten. Waarom hebt u gewacht?'
  


  
    'Ik heb even rondgekeken,' zei de plaatsvervanger, die voortdurend naar de voordeur keek.
  


  
    'Hoezo rondgekeken?'
  


  
    'Het is niets eigenlijk. Om eerlijk te zijn heb ik geweldig nieuws en een aanzienlijk fortuin voor u.'
  


  
    'O?'
  


  
    'In mijn zak zitten vier niet na te trekken obligaties aan toonder, elk van vijftigduizend dollar, voor een totaal van tweehonderdduizend. Daar hoort bij een uitnodiging om Duitsland te bezoeken, helemaal kosteloos natuurlijk. We begrijpen dat u uw zomervakantie nog niet hebt gehad; misschien kunt u die nu opnemen.'
  


  
    'Mijn god, ik ben sprakeloos! Dit is geweldig. Dan is mijn bijdrage dus toch op prijs gesteld; ik wist wel dat dat zo was! Ik heb een enorm risico genomen, dat wisten jullie allemaal, toch?'
  


  
    'Het bewijs ligt in het feit dat ik hier zit, niet?'
  


  
    'Ik wilde dat ik al in Berlijn zat, want jullie hebben gelijk, wij hebben gelijk. Dit land gaat naar de verdommenis. Over etnische zuiveringen gesproken: we zullen vijftig jaar nodig hebben om...'
  


  
    'Stil!' fluisterde de vreemdeling schor, zijn ogen opnieuw op de deur gericht. 'Die man die na u binnenkwam, die in dat witte overhemd.'
  


  
    'Die heb ik niet gezien. Wat is er met hem?'
  


  
    'Hij nam een paar slokken bier, betaalde met twee dollar en ging gewoon weer weg.'
  


  
    'Wat dan nog?'
  


  
    'Wacht hier, ik ben zo terug.' De man gleed de zithoek uit, liep snel om de bar heen naar het smerige straatraam en kwam terug in de zithoek, met een grimmige trek op zijn gezicht en half dichtgeknepen ogen. 'Stomme idioot, je werd geschaduwd!' zei hij en ging zitten.
  


  
    'Waar hebt u het toch over?'
  


  
    'Je hebt me gehoord, stommeling! Er staan daarbuiten drie kerels met die vent in het witte hemd te praten en geloof mij maar: dat zijn geen klanten van deze tent. Het "federale regering" druipt van hun smoelen.'
  


  
    'Jezus! Ik ben gisteravond gebeld door een plaatsvervangend directeur Kearns, die stomme vragen stelde, maar ik heb hem van katoen gegeven.'
  


  
    'Kearns van de CIA?'
  


  
    'Daar werk ik, weet je nog?'
  


  
    'Maar al te goed.' De vreemdeling boog zich over tafel, met zijn linkerhand erop en zijn rechter eronder. 'U vormt een gevaar voor de mensen die verwachten dat ik mijn werk doe, meneer Withers.'
  


  
    'Geef me nu het geld maar en dan vertrek ik hier via de achterdeur waar de leveranciers komen.'
  


  
    'Wat gaat u daarna doen?'
  


  
    'Ik blijf wachten in een lege bungalow, totdat ze weggaan. Ik stop een van de hoeren wat geld toe om te zweren dat ze bij me was, als het nodig is, en ga naar huis. Het kan geen kwaad, ik heb het eerder gedaan. Bel me later maar over de Aston-Martin. Kom op!'
  


  
    ‘Ik denk van niet.' Van de bar weerklonk een bulderend gelach, vergezeld door vier gedempte ploffen onder de tafel. Bruce Withers viel achterover op zijn bank, zijn bovenlijf tegen de bankleuning geklemd en met wijd opengesperde ogen, terwijl er een straaltje bloed uit zijn mond droop. De vreemdeling in het geruite hemd gleed voorzichtig van de bank, liep rustig naar de leveranciersuitgang aan de achterkant en stopte het pistool met de geluiddemper onder zijn riem. Hij deed de deur open en de beul van Mario Marchetti verdween. De don van Pontchartrain had zijn concordaat nageleefd.
  


  
    Er verliepen negen minuten en zevenentwintig seconden en toen weerklonk er geschreeuw uit de motelbar, overstemd door het gegil van de vrouwen. Een veel te zwaar opgemaakte vrouw kwam krijsend de deur uit rennen. 'Laat in godsnaam iemand de politie bellen! Daarbinnen is een vent doodgeschoten!'
  


  
    De agenten van de CIA, met hun directeur en Wesley Sorenson, stormden naar binnen. Iedereen in de bar moest blijven waar ze waren en niet proberen te telefoneren. Een gefrustreerde, terneergeslagen Knox Talbot, met Sorenson naast zich, liep naar buiten in het afnemende daglicht.
  


  
    De Aston-Martin, DB-4, was verdwenen.
  


  
    

  


  35


  
    Het onderwerp van het onderzoek, dr. Hans Traupman (adres zie boven), verkeert dag en nacht in het gezelschap van lijfwachten, ploegen van drie man, die elk acht uur dienst doen, en die zwaar gewapend zijn, zelfs wanneer ze de chirurg vergezellen naar een operatiezaal, waar ze tijdens de hele operatie aanwezig zijn. Wanneer Traupman een restaurant bezoekt, of naar het theater of een concert gaat, of bij wat voor gelegenheden ook, worden zijn lijfwachten vaak verdubbeld. Ze zitten naast hem op stoelen, zwerven vaak op een zeer professionele manier door de betreffende ruimte en zoeken alle hoeken af. Wanneer Traupman thuis is, patrouilleren de wachten voortdurend langs de liften, door de gangen en aan de buitenkant van zijn luxueuze flatwoning. Bovendien zijn er talloze alarminstallaties. Bij zijn zeldzame bezoeken aan openbare toiletten gaan twee wachten met hem mee naar binnen, de derde blijft buiten staan en belet anderen beleefd naar binnen te gaan, totdat Traupman weer verschijnt. Hij rijdt in een gepantserde Mercedes-limousine, met kogelvrije raampjes, met aan alle kanten straalpijpjes voor gas, te bedienen vanaf het dashboard, om te voorkomen dat hij in zijn auto wordt ontvoerd. Op reis verplaatst hij zich in zijn privé-straaltoestel, dat geparkeerd staat in een afgesloten hangar, voorzien van alarminstallaties, op een landingsstrook ten zuiden van Neurenberg. Digitale camera's, die dag en nacht werken, nemen alles op wat er binnen en buiten gebeurt. De enige uitzondering op deze beveiliging is wanneer Traupman naar Bonn vliegt en met zijn motorboot de Rijn op vaart, in die nachten wanneer hij, naar vermoed wordt, clandestiene bijeenkomsten van de neo-nazi-beweging bijwoont. (Zie voorgaand rapport.) Het is kennelijk geen van de deelnemers toegestaan een bemanning of een kapitein mee te nemen, wat een verklaring is voor de afmetingen en de wendbaarheid van het vaartuig. Het is een kleine boot met een 125- pk motor en opblaasbare drijvers aan stuur- en bakboord. Maar zelfs dan wordt hij uitvoerig beveiligd door middel van ronddraaiende camera's die beelden en geluid naar zijn bewakers in de jachthaven zenden; daar staat altijd een helikopter klaar om onmiddellijk te vertrekken bij noodsituaties. (Hierbij kunnen niet-waargenomen conclusies worden getrokken: er is een radarinstrument dat de coördinaten van de rivierkaart uitzendt en net als bij de Mercedes zitten er in de boorden straalpijpjes voor gas om overvallers af te schrikken of te doden, waarbij de man aan het roer wordt beschermd door een eenvoudig masker, wat wel is waargenomen.)

  


  
    Succes, Claude. Hiervoor sta je echt bij mij in het krijt. Ik moest met een smoes uit de jachthaven in Bonn komen, door te zeggen dat ik een Amerikaanse Cris-Craft kwam kopen. Gelukkig heb ik de naam opgegeven van een rotzak van een Spaanse spion van wie ik nog geld krijg.

    

  


  
    Drew Latham grinnikte zacht om de laatste alinea, legde Moreaus rapport op de antieke bureautafel en keek naar Witkowski en Karin, die op de divan zaten.
  


  
    'Is er een onvoorziene gebeurtenis waar aan die klootzak niet heeft gedacht?' vroeg hij.
  


  
    'Het is vrijwel waterdicht,' antwoordde de kolonel.
  


  
    'Dat zou ik niet weten,' zei Karin de Vries. 'Ik heb het niet gelezen.'
  


  
    'Lees het dan nu maar en huil erom.' Drew stond op, gaf het rapport aan Karin en ging zitten in een van de met brokaat beklede leunstoelen tegenover hen. Karin begon te lezen, terwijl Latham vervolgde: 'Ik mag doodvallen als ik weet waar ik moet beginnen. Die rotzak wordt beschermd tot op de heren-wc toe.'
  


  
    'Op papier ziet het er formidabel uit, maar misschien vinden we lekken als we de zaak van dichtbij bekijken.'
  


  
    'Dat kunnen we dan maar beter doen. Hierop afgaande is het een stuk makkelijker hem van kant te maken dan hem te ontvoeren.'
  


  
    'Dat is het altijd.'
  


  
    'Een afleidingsmanoeuvre,' zei Karin en ze keek op van Moreaus rapport. 'Dat is het enige dat ik kan bedenken. Op de een of andere manier de aandacht van de bewakers afleiden.'
  


  
    'Dat spreekt vanzelf,' zei Witkowski. 'De volgende stap is er een paar buiten gevecht stellen en een aanval doen. De vraag is hoe goed, en hoe gedisciplineerd, zijn gorilla's kunnen schieten.'
  


  
    'Zoals je zegt, Stosh, dat weten we pas als we er zijn.'
  


  
    'Nu je het daarover hebt, de twee mannen van de NAVO zijn beneden in mijn kantoor. Ze kwamen aan met het vliegtuig van drie uur uit Brussel, met nieuwe paspoorten en documenten die aangeven dat het verkopers zijn voor een vliegtuigfabriek.'
  


  
    'Goeie dekmantel,' zei Latham. 'Die reizen heel Europa door.'
  


  
    'We moesten een paar linke trucjes uithalen om alles voor elkaar te krijgen. Er was een hele morgen en een deel van de middag voor nodig om hun "echtheid" te verzekeren. Ze staan in feite op de loonlijst van het bedrijf.'
  


  
    'Was dat allemaal nodig?' vroeg Karin.
  


  
    'Dat was het inderdaad, jongedame. Als hun echte namen maar even werden genoemd, zou duidelijk worden dat die twee als commando's van de Special Forces in Desert Storm dienst hadden gedaan achter de linies. Ze zijn allebei even handig met een mes als met hun handen, om maar te zwijgen over garrotten en scherpschutterskunst.'
  


  
    'Je zegt dus dat het killers zijn.'
  


  
    'Alleen wanneer nodig, Karin. Eerlijk gezegd zijn het aardige jongens, een beetje verlegen zelfs, getraind om in bepaalde situaties op de goede manier te reageren.'
  


  
    'Dat is een eufemisme voor "ze zullen je kop tegen een rots beuken als je een boef bent",' legde Latham uit. 'Jij bent tevreden over ze, Stosh?'
  


  
    'Absoluut.'
  


  
    'En ze spreken allebei vloeiend Frans en Duits?' voegde Karin eraan toe.
  


  
    'Absoluut. De eerste is ene kapitein Christian Dietz, tweeëndertig, afgestudeerd aan de universiteit van Denison en beroepsofficier. Ouders en grootouders waren Duitsers, en de laatsten behoorden tot de Duitse ondergrondse tijdens het Derde Rijk. Zijn vader en moeder werden als kinderen naar de Verenigde Staten gestuurd.'
  


  
    'De andere?' vroeg Drew.
  


  
    'Een luitenant die Anthony heet, Gerald Anthony. Hij is nog wat interessanter,' zei de kolonel. 'Hij is doctorandus zowel in de Franse als in de Duitse literatuur, was bezig met zijn promotie, gaf les op een kleine middelbare school in Pennsylvania, en besloot, zoals hij het zelf zei, dat de faculteitspolitiek hem niet aanstond. Ik dacht dat we ze allebei maar eens naar boven moesten laten komen,' vervolgde Witkowski. 'We moeten op een tamelijk rustige en informele manier met elkaar kennismaken.'
  


  
    'Een goed idee, Stanley,' zei Karin, ik zal de keuken wat hors d'oeuvres en koffie laten serveren, misschien een fles opentrekken.'
  


  
    'Nee,' wierp Drew tegen. 'Geen hors d'oeuvres, geen koffie en zeer zeker geen drank. Dit is een koele, paramilitaire operatie, laten we het daarop houden.'
  


  
    ‘Is dat niet wat te koel?'
  


  
    'Hij heeft gelijk, jongedame, al had ik nooit gedacht dat ik hem dat zou horen zeggen. Ik zat fout, de tijd voor het informele gedeelte komt later pas. Nadat je hebt gezien hoe stevig - of niet - ze in hun schoenen staan.' Karin de Vries keek hem vragend aan.
  


  
    'Ze worden nog steeds geëvalueerd,' legde Latham uit. 'Geïnterviewd voor hun taak - hoe gedragen ze zich, wat hebben ze te bieden? Twee officieren van de Special Forces, die achter de vijandelijke linies hebben geopereerd, moeten wat in te brengen hebben.'
  


  
    ´Ik wist niet dat we zo ruim in de kandidaten zaten.'
  


  
    'Dat is ook niet zo, maar zij weten dat niet. Laat ze maar naar boven komen, Stanley.'

    

  


  
    Op zijn betrekkelijk kleine gestalte na kon kapitein Christian Dietz zo van een poster voor de Hitlerjugend zijn gestapt. Hij was blond, had blauwe ogen en een lichaam waar een gewichtheffer jaloers op zou kunnen zijn, en gedroeg zich als de ervaren commando die hij was. Luitenant Gerald Anthony daarentegen was even gespierd, maar veel langer en hij had donker haar; hij was een broodmagere man die het beeld opriep van een lange, rechtopstaande zweep, klaar om elk moment een kronkel te vormen en dodelijk uit te halen. In tegenstelling daarmee was er op het gezicht van geen van de twee een spoor van kwaadaardigheid te zien, hun ogen vertoonden geen spoor van vijandigheid. En om die ongerijmdheid compleet te maken waren het, zoals Witkowski had gezegd, in de grond genomen verlegen mannen die aarzelden voor den dag te komen met hun activiteiten uit het verleden of met hun eervolle ver meldingen.
  


  
    'We waren gewoon op de juiste tijd op de juiste plaats,' zei Dietz zonder verder commentaar.
  


  
    'De inlichtingen die we kregen, waren uitstekend,' voegde Anthony eraan toe. 'Als we die niet hadden gehad, zouden we geroosterd zijn boven een Iraaks vuurtje, dat wil zeggen: als ze ooit hadden geleerd hoe ze er een moesten aanleggen in het zand.'
  


  
    'Jullie hebben dus samengewerkt?' vroeg Drew. 'Onze radiocode was Alfa-Delta.'
  


  
    'Delta-Alfa,' verbeterde Dietz Gerald Anthony.
  


  
    'Ze werden allebei gebruikt,' zei Anthony en hij grijnsde naar zijn vriend.
  


  
    'Oké,' stemde de kapitein bescheiden glimlachend in.
  


  
    'Jullie hebben het rapport over Traupman gelezen,' vervolgde Latham. 'Nog suggesties?'
  


  
    'Een restaurant,' zei luitenant Anthony.
  


  
    'De rivier,' zei kapitein Dietz gelijktijdig. 'Volgens mij moeten we wachten in Neurenberg, hem volgen naar Bonn, en gebruik maken van de rivier.'
  


  
    'Waarom een restaurant?' vroeg Karin aan Anthony.
  


  
    'Het is gemakkelijk daar een afleidingsmanoeuvre uit te voeren...'
  


  
    'Dat zei ik al,' zei Karin.
  


  
    '... door brand te stichten,' vervolgde de luitenant, 'of door de lijfwachten te lokaliseren en ze met geweld buiten gevecht te stellen of door een snelwerkend verdovingsmiddel in hun water of hun eten te doen. Eerlijk gezegd denk ik dat een brandje het best werkt. Al dat geflambeerde eten; het is zo eenvoudig om sauzen te verwisselen en dan is de hele tent vol vlammen die niet lang branden, maar die iedereen afleiden terwijl wij de prooi pakken.'
  


  
    'En de rivier?' vroeg Witkowski.
  


  
    'Je kunt die gasspuiters in de boorden dichtstoppen; dat hebben we al eerder gedaan. De patrouilles van Saddam Hoessein hadden ze ook allemaal. Vervolgens stel je de camera's buiten werking door kogeltjes uit een luchtgeweer, alsof er een defect is in de bedrading. Het belangrijkste is dat je het doet in duikerpakken, buiten het gezichtsveld van de camera's, en voordat de boot te dicht bij de oever is. Je klimt aan boord en je maakt dat je wegkomt.'
  


  
    'Laten we eens teruggaan,' zei Latham. 'Luitenant, waarom denk jij dat een restaurant in Neurenberg doeltreffender is dan de rivier in Bonn?'
  


  
    'Om te beginnen spaar je er tijd mee uit, en op het water zijn er te veel risico's dat je fouten maakt, meneer. Het zicht is slecht, de gasspuiters kunnen gemist worden en ook de camera's - al blijft er maar één werken. De helikopter voor noodsituaties heeft krachtige zoeklichten en de boot is makkelijk te herkennen. Zoals ik het begrijp, zou de vijand liever zien dat de prooi gedood werd door beschieten of bombarderen dan dat hij levend wordt gepakt.'
  


  
    'Goed punt,' zei de kolonel. 'En jij, kapitein, waarom denk jij dat een restaurant niet zo geschikt is?'
  


  
    'Ook daar is te veel kans op fouten, meneer,' zei Dietz. 'Een massa mensen in paniek is gesneden koek voor beveiligingsteams. Zodra de afleiding door het vuur ontstaat, zullen ze naar de prooi rennen om hem te beschermen, en je kunt onmogelijk wachten verdoven die niet aan omringende tafels zitten, ook al weet je wie ze zijn.'
  


  
    'Je bent het dus oneens met je collega?' zei Karin.
  


  
    'Niet voor het eerst, mevrouw. Meestal komen we tot een vergelijk.'
  


  
    'Maar jij bent zijn superieur,' viel Witkowski hem bruusk in de rede.
  


  
    'Wij letten niet zo erg op rang,' zei de luitenant. 'In elk geval niet in het gevecht. Over een maand of twee ben ik ook kapitein en dan zullen we sam-sam moeten doen met de rekeningen voor diner en lunch. Dan zal ik er niet meer op kunnen staan dat hij alles betaalt.'
  


  
    'Die magere Hein eet als een reiger,' gromde kapitein Christian Dietz zacht.
  


  
    ´Ik heb een geweldig idee,' kwam Latham plotseling tussenbeide. 'De zon is bijna onder, wat dat ook wil zeggen. Laten we een borrel drinken.'
  


  
    'Maar ik dacht dat je zei...'
  


  
    'Vergeet maar wat ik zei, generaal De Vries.'
  


  
    

  


  
    De vijf leden van Operatie N-Twee arriveerden in Neurenberg met drie verschillende vluchten: Drew met luitenant Anthony in één vliegtuig, Karin met kapitein Dietz, en Witkowski alleen. Claude Moreau had de voorzieningen getroffen: Latham en Karin de Vries hadden aangrenzende kamers in hetzelfde hotel; Witkowski, Anthony en Dietz logeerden in verschillende hotels verspreid door de stad. Ze hadden voor de volgende morgen afgesproken in de grote bibliotheek van Neurenberg, tussen stapels dikke boeken, gewijd aan de geschiedenis van de vroegere keizerstad. Ze werden naar een vergaderzaal gebracht als drie doctoraalstudenten en hun professor van de universiteit van Columbia in New York, vergezeld door hun vrouwelijke Duitse gids. Papieren waren er niet voor nodig, de agenten van Moreau hadden hun pad geëffend.
  


  
    ´Ik had geen idee dat dit zo'n prachtig gebouw was!' riep Gerald Anthony uit, de enige ex-doctoraalstudent uit Amerika, ik ben vroeg opgestaan en ben eromheen gelopen. Het is zo middeleeuws: muren uit de elfde eeuw, het oude koninklijke paleis, het kartuizerklooster. Altijd als ik aan Neurenberg dacht, kon ik me er alleen maar de rechtszittingen na de Tweede Wereldoorlog, bier en chemische fabrieken bij voorstellen.'
  


  
    'Hoe kon jij de Duitse kunst studeren en niet de geboorteplaats hebben bestudeerd van Hans Sachs en Albrecht Dürer?' vroeg Karin toen ze allemaal rond de dikke, ronde, glanzende tafel plaats namen.
  


  
    'Nou ja, Sachs was meesterzanger en toneelschrijver en Dürer etser en schilder. Ik heb me geconcentreerd op de Duitse literatuur en de vaak verschrikkelijke invloed...'
  


  
    'Als jullie twee academici het niet erg vinden...' viel Latham hen in de rede, terwijl Witkowski grinnikte. 'Er staan nu andere zaken op de agenda.'
  


  
    'Het spijt me, Drew,' zei Karin. 'Het is gewoon zo verfrissend om... Nou ja, laat maar.'
  


  
    ´Ik kan jouw commentaar afmaken, maar dat zal ik niet doen,' onderbrak Latham haar. 'Wie wil er het eerst iets zeggen?'
  


  
    ´Ik ben ook vroeg opgestaan,' antwoordde kapitein Dietz. 'Maar omdat ik niet zo kunstzinnig ben aangelegd, heb ik het woonhuis van Traupman bekeken. Het rapport van het Deuxième klopte helemaal. Zijn gorilla's sluipen rond dat complex als een horde wolven. Ze gaan naar binnen, ze komen naar buiten, ze lopen om het gebouw heen; de ene verdwijnt, een andere komt te voorschijn. Je kunt daar onmogelijk binnenkomen en weer levend vertrekken.'
  


  
    'We hebben nooit serieus overwogen hem in zijn appartement te pakken,' zei de kolonel. 'De mensen van het Deuxième hier in Neurenberg zijn onze verkenners. Ze zullen ons via telefooncodes op de hoogte houden wanneer hij zijn huis verlaat. Een van hen zal vrij gauw hier zijn. Je hebt je tijd verspild, kapitein.'
  


  
    'Niet helemaal, meneer. Een van de bewakers is een forse drinker; hij is een grote, gespierde kerel en je kunt het niet aan hem zien, maar telkens als hij in een donker hoekje staat, neemt hij een slok uit een heupfles. Een andere heeft jeuk in zijn kruis en op zijn buik - misschien platjes of schurft - hij rent letterlijk donkere hoeken in en krabt zich te barsten.'
  


  
    'Wat wil je daarmee zeggen?' vroeg Karin de Vries.
  


  
    'Verschillende dingen, mevrouw. Nu we die informatie hebben, zouden we ons zo kunnen opstellen dat we de ene of de andere of hen allebei te grazen nemen. En hebben we ze eenmaal, dan gebruiken we wat we te weten zijn gekomen om informatie uit ze te persen.'
  


  
    'Hebben jullie het zo gedaan bij Desert Storm?' Witkowski was kennelijk onder de indruk.
  


  
    'Daar ging het meestal om eten, kolonel. Veel van die Irakezen hadden in dagen niet meer gegeten.'
  


  
    'Ik wil weten hoe hij zijn limousine in en uit stapt,' zei Drew. 'Hij moet uit zijn flat komen lopen en instappen, vervolgens bij het ziekenhuis uitstappen en het ziekenhuis in lopen. Of het nu boven de grond is, of in een ondergrondse garage, hij moet kwetsbaar zijn, al is het maar voor korte tijd. Misschien is dat onze beste kans.'
  


  
    'De korte tijd dat hij ergens verblijft, zou ons ook tegen kunnen werken, meneer,' opperde luitenant Anthony. 'Als wij daaraan denken, dan zullen zijn lijfwachten dat ook hebben gedaan.'
  


  
    'We hebben geweren voor verdovende pijltjes, geluiddempers en het verrassingselement,' zei Latham. 'Dat heeft al vaker met succes voor ons gewerkt.'
  


  
    'Kalm aan nu,' vermaande Witkowski, 'één misser en we zijn er geweest. Als ze ook maar even vermoeden wat wij hier aan het doen zijn, sturen ze Herr Doktor Traupman naar een bunker in het Zwarte Woud. Ik zou zeggen dat we één kans hebben en die kan maar beter meteen raak zijn. Daarom wachten we af, we bekijken de zaak en we zorgen ervoor dat het onze beste kans is.'
  


  
    'Dat wachten zint me niet, Stosh.'
  


  
    'Het vooruitzicht van een mislukking zint mij nog veel minder,' zei de kolonel. Ineens weerklonk uit Witkowski's binnenzak een zacht, trillend geluid. Hij stak zijn hand erin en haalde een kleine draagbare telefoon voor den dag, die hij van de Duitse afdeling van het Deuxième had gekregen. 'Ja?'
  


  
    'Sorry, dat ik te laat ben voor het ontbijt,' klonken de Engelse woorden met een uitgesproken Frans accent over de lijn. 'Ik ben niet ver van het café, ik moet er over een paar minuten zijn.'
  


  
    'We zullen nieuwe eieren voor je bestellen, die zijn nu koud.'
  


  
    'Heel erg bedankt. Koude gepocheerde eieren zijn helemaal geen eieren.'
  


  
    De kolonel keerde zich tot zijn collega's rond de tafel. 'Over een paar minuten zal een van Moreaus mensen hier zijn. Karin, zou jij naar de receptie willen lopen en hem hierheen brengen?'
  


  
    'Natuurlijk. Hoe heet hij en wat is zijn dekmantel?'
  


  
    'Ahrendt, hoogleraar aan de universiteit van Neurenberg.'
  


  
    'Ik ga al.' Karin de Vries stond op, liep naar de deur en verliet het vertrek.
  


  
    'Die dame is niet mis,' zei de jonge commando, luitenant Anthony. ´Ik bedoel maar, ze weet veel over geschiedenis en de schone kunsten...'
  


  
    'Dat is bekend,' viel Latham hem droog in de rede.
  


  
    De man met wie Karin terugkwam, zag eruit als de doorsnee Duitse bankkassier, van gemiddelde lengte, goed gekleed in een keurig geperst confectiepak, dat niet al te veel had gekost. Alles aan hem was middelmatig, wat wilde zeggen dat hij een geweldige agent was voor het spinneweb van het Deuxième.
  


  
    'Namen zijn niet nodig, mijne heren,' zei hij vriendelijk glimlachend. 'Zelfs valse namen niet. Ze werken zo verwarrend, niet? Maar voor het gemak moet u mij maar Karl noemen; het is een doodgewone naam.'
  


  
    'Ga zitten, Karl,' zei Drew en hij gebaarde naar een lege stoel, ik hoef u niet te vertellen hoezeer we uw hulp op prijs stellen.'
  


  
    'Ik hoop en bid alleen maar dat u er wat aan hebt.'
  


  
    'Het bidden maakt me nerveus,' zei Drew. 'U klinkt niet erg overtuigend.'
  


  
    'U bent aan een uiterst moeilijk taak begonnen.'
  


  
    'We hebben ook uiterst competente hulp,' zei Witkowski. 'Kunt u nog iets toevoegen aan het rapport?'
  


  
    'Nogal wat. Laten we beginnen met wat we hebben bereikt sinds het rapport naar Parijs werd gestuurd. Traupman kanaliseert het grootste deel van zijn privé-zaken via het kantoor van de steenrijke directeur van het ziekenhuis, een man die politieke en sociale connecties heeft. Voor Traupman is het een egotrip, alsof de directeur hem op zijn wenken bedient.'
  


  
    'Dat is nogal vreemd als je bedenkt wie Traupman is,' zei Gerald Anthony, de academicus.
  


  
    'Niet echt, Gerry,' was Christian Dietz het met hem oneens. 'Het is zoiets als de minister van Defensie die een vliegtuig bestelt via het Oval Office. Hij is misschien een hoge piet op de universiteit, maar niemand is hoger dan de rector. Het is eigenlijk heel Duits.'
  


  
    'Precies.' De man die zich Karl noemde, knikte. 'En aangezien die instructies worden vastgelegd om fouten of kritiek te vermijden - ook heel Duits - hebben we iemand van de administratie van het ziekenhuis zover gekregen dat hij de instructies van Traupman aan ons doorgaf.'
  


  
    'Was dat niet gevaarlijk?'
  


  
    'Niet als hij er door een uniform van werd overtuigd dat het de veiligheidsdienst van de Polizei was.'
  


  
    'Jullie zijn goed,' zei Dietz.
  


  
    'Dat moeten we zijn, anders zijn we dood,' zei Karl. 'Hoe dan ook, Traupman heeft voor vanavond half negen voor zes mensen gereserveerd op het tuinterras van het restaurant Gartenhof.'
  


  
    'Laten we het proberen.' Luitenant Anthony zei het met klem.
  


  
    'Van de andere kant heeft onze man aan de landingsstrook ons verteld dat Traupman opdracht heeft gegeven dat zijn vliegtuig morgenmiddag om vijf uur klaar moet staan. Bestemming Bonn.'
  


  
    'Een neo-bijeenkomst aan de Rijn,' zei Dietz. 'Het water is het beste, ik weet het zeker.'
  


  
    'Rustig, Chris,' wierp de luitenant tegen. 'We zijn de mist ingegaan aan het noordelijke strand van Koeweit, weet je nog?'
  


  
    'Wij zijn niet de mist ingegaan, makker, het was de schuld van die cowboys van SEAL. Ze waren zo high dat ze de motoren verzopen... Hoe dan ook, we hebben ze gered door over de boorden te kruipen en...'
  


  
    'Verleden tijd,' viel luitenant Anthony hem in de rede. 'Zij kregen de medailles en die verdienden ze. Twee van hen keerden niet terug, ik hoop dat je je dat ook herinnert.'
  


  
    'Het had niet mogen gebeuren,' zei Dietz zacht.
  


  
    'Maar het gebeurde wel,' voegde Anthony er nog zachter aan toe.
  


  
    'Dus hebben we twee kansen,' zei Latham resoluut. 'Vanavond in het restaurant en morgen op de Rijn. Wat vind jij ervan, Karl?'
  


  
    'Alle twee die kansen zijn even verraderlijk. Ik wens jullie het beste, vrienden.'
  


  
    

  


  
    Op het verlaten, buiten gebruik zijnde vliegveld ten noorden van Lakenhurst en de gemaaide weiden van Kent, waren de twee enorme, gerestaureerde Messerschmitt ME-323 zweefvliegtuigen in elkaar gezet. Nu moesten alleen nog de krachtige straalvliegtuigen hun duikvlucht maken, met op drieduizend meter afgezette motoren, zo dat hun afdaling praktisch geluidloos was. Waterbliksem zou binnen honderd uur plaatsvinden.

    

  


  
    Op het vlakste gedeelte van het oeverland tussen het Dalecarlia-reservoir en de rivier de Potomac, bleven twee andere, opnieuw geassembleerde mammoet ME-323 zweefvliegtuigen - nadat ze eerst ontmanteld en over de Atlantische Oceaan waren verscheept - aan de grond staan. Het reusachtige reservoir, dat werd gevoed door vele ondergrondse waterstromen, lag op het punt waar de MacArthur Boulevard van dubbelbaans overging in enkelbaans, en verzorgde de watertoevoer van Arlington, Falls Church, Georgetown en het Columbia-district, waaronder ook de achterbuurten en het Witte Huis zelf. Op het afgesproken moment zouden twee Thunderbird-jets omlaag duiken, met kort afgezette motoren, en ze zouden met staarthaken in de kabels tussen de twee palen grijpen om zo de gliders de lucht in te trekken. Vanwege de stressfactoren zou de lancering worden geassisteerd door afwerpbare, zichzelf voortstuwende raketten onder de vleugels van de zweeftoestellen. Die zouden in werking komen op het moment van het optrekken. De tactiek was beproefd in de velden van Mettnach, Duitsland, het nieuwe hoofdkwartier van de Brüderschaft. Als het goed werd uit gevoerd, hadden ze succes. Het zou hier goed worden uitgevoerd, en de hele hoofdstad van de Verenigde Staten zou worden vergiftigd. Nul-Uur: honderd uur.
  


  
    Ongeveer veertig kilometer ten noorden van Parijs, in het landelijke Beauvais, ligt het waterleidingbedrijf dat grote delen van de stad voorziet, ook de arrondissementen waar een groot deel van de regering is gevestigd: de hele Quai d'Orsay, het paleis van de president, de kazerne van de militaire politie en een groot aantal lagere afdelingen en bureaus. Ongeveer twintig kilometer ten oosten van het enorme waterleidingbedrijf is het boerenland vlak, en op die vele hectaren liggen drie privé-vliegvelden verspreid, ten behoeve van de welgestelden die de ongemakken van Orly en De Gaulle willen vermijden. Op het veld het verst naar het oosten staan twee pas opgeschilderde zweefvliegtuigen. De uitleg voor de nieuwsgierigen is gepast exotisch. Ze behoren aan de rijke koninklijke familie van Saoedi-Arabië die ze boven de woestijn voor hun plezier wil gebruiken, en aangezien ze in Frankrijk waren gebouwd en betaald, was er niemand verder in geïnteresseerd. Verscheidene straalvliegtuigen - niemand wist hoeveel - zouden binnenkort komen aanvliegen om ze op te slepen voor hun reis naar Riyadh. De verkeerstoren had te horen gekregen dat ze over ongeveer honderd uur de lucht in zouden aan. Que l'importe?
  


  
    

  


  
    Het tuinterras van het restaurant Gartenhof behoorde tot een vroegere, veel elegantere tijd, toen vioolkwartetten de begeleiding vormden voor voortreffelijke, prachtig opgediende diners, waarvan alle schotels werden gedragen door handen in smetteloze witte handschoenen. Het probleem was dat het inderdaad een tuin was, buiten op een terras, vol bloembakken boven de oude straten van Neurenberg, en met uitzicht op het huis van de aanbeden Albrecht Dürer.
  


  
    Gerald Anthony, luitenant Special Forces, onlangs nog bij Desert Storm, was woedend. Hij had hen allemaal voorbereid op de opdracht, op zijn specialiteit: een vuurzee die onverwacht zou ontbranden, iedereen zou afleiden, vooral de lijfwachten die in de buurt van Traupmans tafel zaten. Tijdens de chaos konden ze zodanig buiten gevecht worden gesteld dat ze uitgeschakeld waren voor hun werkgever. De warme bries echter die tussen de gebouwen door van de rivier de Regnitz woei, blies constant, te gevaarlijk voor hun plan. Alleen de glazen bollen om de kaarsen beletten dat ze werden uitgeblazen. Er was niet meer nodig dan een korte, verrassende ontbranding om Traupman te ontvoeren, maar het risico dat de vlammen zich door de hele omgeving verspreidden, mogelijk onschuldige mensen doodden of verwondden, was niet verantwoord. Wat even belangrijk was: de paniek die door een snel uitbreidend en door de wind aangewakkerd vuur werd veroorzaakt, kon hen gemakkelijk tegenwerken, en de enige ingang verstoppen met hysterische gasten. Als één bewaker zich snel genoeg herstelde om een wapen te trekken, zou de opdracht mislukken door één enkel pistoolschot.
  


  
    De een na de ander bekeken alle leden van de N-Twee-ploeg heimelijk Hans Traupman en zijn gasten. De beroemde chirurg was de leider van de pauwen; er ontbraken alleen felgekleurde veren die opwaaierden van een half dozijn schouders, de meest bonte die van Traupman. Hij was een magere man van gemiddelde lengte, met drukke gebaren en een gezicht dat voortdurend op een overdreven manier van uitdrukking veranderde; zijn oude gezicht was bijna grotesk. Hij was geen knappe man, maar ondanks zijn voortdurend zoeken naar waardering, zo niet applaus, had hij toch helemaal de leiding. Hij was de rijke gastheer, wiens abrupte stilzwijgen maakte dat de anderen wachtten op zijn volgende woorden. Lathams uiterlijk was veranderd door een bril met zwaar montuur, opgeplakte dichte wenkbrauwen en een snor. Hij keek naar Karin, die in het schemerige kaarslicht al even onherkenbaar was, met haar bleke onopgemaakte gezicht en haar haar naar achteren getrokken in een strenge knoet. Ze keek niet terug. In plaats daarvan leek ze gebiologeerd door iets of iemand aan Traupmans tafel. Luitenant Anthony keek over de tafel Drew en kolonel Witkowski aan. Aarzelend en onmerkbaar schudde hij zijn hoofd. Zijn superieuren deden hetzelfde. Karin de Vries zei plotseling iets in het Duits, op opgewekte, onbezorgde toon, wat heel ongewoon was voor haar.
  


  
    'Ik geloof dat ik een oude vriendin zie die naar de wc gaat, dus dan ga ik ook maar even.' Ze stond op van tafel en liep over het terras achter een andere vrouw aan.
  


  
    'Wat zei ze?' vroeg Drew.
  


  
    'Het damestoilet,' antwoordde Dietz.
  


  
    'O, meer niet.'
  


  
    'Ik betwijfel het,' zei Anthony die even goed Duits verstond.
  


  
    'Wat bedoel je?' drong Latham aan.
  


  
    'De vrouw achter wie ze aan loopt is duidelijk het afspraakje van Traupman voor vanavond,' legde Witkowski uit.
  


  
    'Is Karin gek geworden?' ontplofte Latham, fel fluisterend. 'Waar denkt ze wel dat ze mee bezig is?'
  


  
    'Dat weten we als ze terugkomt, chlopak.'
  


  
    'Het bevalt me niet!'
  


  
    'Je hebt geen keus,' zei de kolonel.
  


  
    Twaalf frustrerende minuten later keerde Karin terug aan tafel. 'Om het maar eens heel cru te zeggen,' zei ze zacht in het Engels, 'mijn nieuwe jonge vriendin heeft de pest aan die "stinkende klootzak". Ze is zesentwintig jaar en Traupman neemt haar mee uit om met haar te pronken, betaalt haar en eist perverse seks als ze terug zijn in zijn flat.'
  


  
    'Hoe ben je daarachter gekomen?' vroeg Drew.
  


  
    'Het was te zien in haar ogen. Ik heb in Amsterdam gewoond, weet je nog? Ze is verslaafd aan cocaïne en had ontzettend behoefte aan een dosis om de avond door te komen. Ik trof haar aan terwijl ze zich het spul toediende - ook verstrekt door de goede dokter.'
  


  
    'Wat een bovenste beste kerel,' zei kapitein Christian Dietz verachtelijk. 'Eens zal bekend worden hoeveel Irakezen een dagelijkse dosis van dat spul kregen. Hoessein verstrekte het bij de militaire rantsoenen! Hebben we hier iets aan?'
  


  
    'Alleen als we in zijn appartement kunnen komen,' antwoordde Karin, 'en daar zouden we een enorm voordeel mee behalen.'
  


  
    'Hoezo?' vroeg Witkowski.
  


  
    'Hij maakt videobanden van zijn seksuele uitspattingen.'
  


  
    'Ziekelijk!' siste luitenant Anthony fel.
  


  
    'Ziekelijker dan je denkt,' zei Karin. 'Ze vertelde me dat hij een hele videotheek heeft, alles van a tot z, ook met kleine meisjes en jongetjes. Hij beweert dat hij die nodig heeft om voldoende geprikkeld te raken.'
  


  
    'Dat zou reusachtige munitie zijn,' zei de kolonel,
  


  
    ´In verlegenheid gebracht en publiekelijk te schande gezet,' zei Latham. 'De machtigste wapens die ooit door de mens zijn uitgevonden.'
  


  
    'Volgens mij kunnen we het doen,' zei Dietz.
  


  
    ´Ik dacht dat je zei dat het onmogelijk was,' fluisterde Anthony.
  


  
    ´Ik kan van gedachten veranderen, toch?'
  


  
    'Jazeker, maar je eerste oordeel is meestal juist, Ringo.'
  


  
    'Ringo?'
  


  
    'Hij houdt van die film, laat maar. Hoe, Chris?'
  


  
    'Op de eerste plaats, mevrouw De Vries, aangezien u op de hoogte bent gekomen van de banden, moet ik aannemen dat u subtiel hebt geïnformeerd naar het appartement zelf Klopt dat?'
  


  
    'Natuurlijk klopt dat. De drie wachten verdelen hun diensten, ze werken om beurten om elkaar rust te gunnen, neem ik aan. Eentje blijft buiten het appartement aan een tafel met een intercom, terwijl de andere twee, zoals je eerder beschreef, kapitein, in de gangen, de hal en buiten patrouilleren.'
  


  
    'Hoe zit het met de liften?' vroeg Witkowski.
  


  
    'Die doen er niet echt toe. Traupman heeft het penthouse, dat wil zeggen de hele bovenverdieping, en om daar te komen moet je volgens mijn geplaagde jonge vriendin een code invoeren, wat de normale procedure is, of je krijgt het fiat van de beveiligingsdienst van het gebouw zelf, nadat men daar heeft vastgesteld dat je wordt verwacht.'
  


  
    'Dan heb je het dus over twee hindernissen,' zei Drew. 'De bewakers van Traupman en de eigen veiligheidsdienst van het gebouw.'
  


  
    'Maak er maar drie van,' viel Karin hem in de rede. 'Er is een bewaker voor de deur van het penthouse. Hij moet een serie cijfers intoetsen om de deur te openen. Als hij de verkeerde intoetst, breekt de hel los. Sirenes, toeters en bellen, dat soort zaken.'
  


  
    'Heb je dat van het meisje?' vroeg luitenant Anthony.
  


  
    'Dat hoefde ze me niet te vertellen, Gerald, het is een normale procedure. Mijn man en ik hadden variaties op dat systeem in Am sterdam.'
  


  
    'Echt waar?'
  


  
    'Het is een ingewikkeld verhaal, luitenant,' viel Latham hem kortaf in de rede. 'Daar is nu geen tijd voor. Als we er dus op de een of andere manier in slagen - wat zeer te betwijfelen valt - voorbij de wachten te komen en langs de receptiebalie waar de lift wordt geprogrammeerd, dan zitten we vast en worden we voor het penthouse neergeknald. Nu niet direct een aantrekkelijk vooruitzicht.'
  


  
    'Denken jullie dat het mogelijk is de eerste twee hindernissen te overwinnen?' vroeg Witkowski.
  


  
    'Ik denk van wel,' antwoordde Dietz. 'Die zuiplap en die kruiskrabber kunnen Gerald en ik voor onze rekening nemen. De balie in de hal kan waarschijnlijk worden aangepakt door een stel heel officiële types die heel officiële legitimaties tonen.' De kapitein keek Latham en Witkowski aan. 'Als ze tenminste echt ervaren zijn in dit soort operaties, die de luitenant en ik twee keer doormaakten tijdens Desert Storm.'
  


  
    'Stel dat we dat kunnen,' zei een steeds meer geïrriteerde Drew, 'hoe pakt iemand dan die robot voor het penthouse aan?'
  


  
    'Dat weet ik niet.'
  


  
    'Ik misschien wel,' kwam Karin tussenbeide en ze stond op van tafel. 'Als alles goed verloopt, zal ik wel een tijdje wegblijven,' ver volgde ze, zacht en nadrukkelijk sprekend. 'Bestel alsjeblieft een espresso voor me, het zou wel eens een vermoeiende nacht kunnen worden.' Met die woorden liep Karin langs een omweg het tuinrestaurant uit naar de ingang en, voor geval iemand haar in de gaten hield, ze sloop langs de muren achter de volle tafels terug naar het damestoilet.
  


  
    Zeker vijf minuten later kreeg de jonge blonde vrouw die naast dr. Hans Traupman zat, een lichte niesbui en de meelevende conversatie rond de tafel schreef die toe aan de pollen in Neurenberg en de zomerse wind. Ze verliet de tafel.
  


  
    Achttien minuten later kwam Karin de Vries terug bij haar Amerikaanse academici.
  


  
    'Dit zijn de voorwaarden,' zei ze. 'En noch zij, noch ik zal het met minder doen.'
  


  
    'Je hebt met het meisje in het damestoilet gesproken.' Witkowski stelde geen vraag, hij stelde iets vast.
  


  
    'Ze wist dat ze, als ik van tafel opstond en naar de ingang liep, een excuus moest verzinnen en mij daar na drie of vier minuten moest treffen.'
  


  
    'Wat zijn de voorwaarden en hoe verdient ze die?' vroeg Latham,
  


  
    'De tweede vraag het eerst,' zei Karin. 'Als ze eenmaal binnen is met Traupman, moet ze een uur de tijd krijgen en dan stelt ze de alarminstallatie buiten werking en opent het slot op de deur.'
  


  
    'Zij mag onze eerste vrouwelijke president worden,' zei kapitein Dietz.
  


  
    'Ze vraagt veel minder. Ze wil graag, en dat ben ik met haar eens, een permanent visum voor de Verenigde Staten en genoeg geld om af te kicken, en bovendien voldoende geld om drie jaar lang betrekkelijk comfortabel te kunnen leven. Ze durft hier niet in Duitsland te blijven en na drie jaar, als ze behoorlijk Engels spreekt, denkt ze dat ze wel werk kan vinden.'
  


  
    'Ze krijgt het, en nog meer,' zei Drew. 'Ze had veel meer kunnen vragen.'
  


  
    'Eerlijk gezegd, schat, doet ze dat later ook wel. Ze is een doorzetter, geen heilige en ze is inderdaad verslaafd. Dat is haar realiteit.'
  


  
    'Dan wordt dat het probleem van iemand anders,' zei de kolonel.
  


  
    'Traupman heeft zojuist om de rekening gevraagd,' zei luitenant Anthony.
  


  
    'Dan zal ik, als jullie Duitse gids, dat over een paar minuten ook doen.'
  


  
    Karin boog zich over haar stoelleuning alsof ze haar handtas of een gevallen servet wilde oprapen. Drie tafels verder deed de blonde vrouw hetzelfde en raapte een gouden aansteker op die uit haar vingers was gegleden. Ze keken elkaar vluchtig aan; Karin knipperde twee keer met haar ogen, het meisje bij Traupman één keer. De plannen voor die avond waren in beweging gezet.
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    Het appartementencomplex - "huis" was er een te mager woord voor - was een van die kille bouwsels van staal en getint glas die je deden verlangen naar stenen muren, spitsen, arcades en zelfs luchtbogen. Het was niet zozeer het werk van een architect als wel van een computerrobot, en het esthetische zat vooral in enorme verspilde ruimten. Het was echter wel imposant, want de ramen aan de straatkant waren letterlijk twee verdiepingen hoog, de hal was van wit marmer met in het midden een grote vijver en een sproeiende fontein, verlicht door onderwaterschijnwerpers. Op elke verdieping waren de binnengangen afgezet door een muur van een meter vijfendertig van gespikkeld graniet, zodat alleen de kleinste mensen het zicht op de weelde beneden moesten missen. Het effect was niet zozeer schoonheid als wel een triomfantelijke constructie. Links in de witmarmeren hal bevond zich een schuifraam van helder glas van het beveiligingsbureau en achter het glas zat een suppoost in uniform; het was zijn taak bezoekers toe te laten die zich via de intercom aan de voordeur konden identificeren en van wie tevoren werd vastgesteld of ze welkom waren bij de bewoners. In het belang van privacy en veiligheid had de wacht aan zijn bureau een paar alarmknoppen voor BRAND, INBRAAK en POLITIE binnen handbereik; ongeveer achthonderd meter verderop was een politiebureau en het flatgebouw was binnen een minuut bereikbaar. Het complex telde tien verdiepingen en het penthouse strekte zich uit over de hele tiende etage.

  


  
    Zoals verwacht kon worden, was het uiterlijk van het complex in overeenstemming met de prijzen van de appartementen. Een ronde oprit liep langs de ene na de andere hoge heg, en daartussen lag het halfjaarlijkse honorarium van een tuinarchitect: gemodelleerde struiken, bloementuinen, vijf betonnen goudvissenvijvers, natuurlijk belucht, en met paden van flagstones voor degenen die graag een ommetje maakten door de schoonheid van de natuur. Achter het complex, met uitzicht op de middeleeuwse Neutergraben-muur, lag een vijftigmeterbad, compleet met kleedcabines en een buitenbar voor de zomermaanden. Alles welbeschouwd nam dr. Hans Traupman, de Raspoetin van de neo-nazi-beweging, het er erg goed van.
  


  
    'Dit lijkt wel op inbreken in Leavenworth zonder een legerpas,' fluisterde Latham achter het groen van de gemodelleerde struiken voor de ingang. Naast hem stond kapitein Christian Dietz, die de buurt van tevoren had verkend. 'Elke toegang achter bij het zwembad is elektronisch afgesloten; als je een paneel met je blote hand aanraakt, gaan de sirenes loeien. Ik ken die vezels. Ze zijn warmtegevoelig.'
  


  
    'Dat weet ik,' zei de commando van Desert Storm. 'Daarom zei ik dat het enige dat we konden doen, was de twee ronddwalende bewakers buiten gevecht te stellen en langs de beveiliging in de hal en op de tiende etage zien te komen.'
  


  
    'Kunnen jij en Anthony echt die bewakers opruimen?'
  


  
    'Dat is geen probleem... meneer. Gerry neemt die grote vent met de heupflacon en ik neem de krabber voor mijn rekening. Voor zover ik kan zien, is het probleem of u en de kolonel met een smoes langs de beveiliging kunnen komen.'
  


  
    'Witkowski heeft met een paar agenten van het Deuxième gebeld. Hij zegt dat hij de zaak onder controle heeft.'
  


  
    'Hoe dan?'
  


  
    'Twee of drie namen van de politie. Die bellen vooraf de beveiligingsdienst van de flat en effenen de weg. Hoogst geheim en nog veel meer van dat geouwehoer.'
  


  
    'Werkt het Deuxième met de politie van Neurenberg?'
  


  
    'Misschien wel, maar dat zei ik niet. Ik zei "namen", niet mensen. Ik neem aan dat het belangrijke namen zullen zijn, of het nu echte mensen zijn of niet... Verrek, Chris, het is na middernacht, wie gaat dat controleren? Toen de geallieerden in Normandië landden, durfde niemand Hitlers adjudanten wakker te maken, laat staan de man zelf.'
  


  
    'Is het Duits van de kolonel echt goed? Ik heb het hem maar even horen spreken.'
  


  
    'Hij spreekt het vloeiend.'
  


  
    'Hij moet autoritair optreden...'
  


  
    'Twijfel je daar nog aan? Witkowski praat niet, hij blaft.'
  


  
    'Kijk... Hij heeft zojuist een lucifer aangestoken in de kom van zijn handen, in de bosjes aan onze rechterkant. Er gebeurt iets.'
  


  
    'Hij en de luitenant zijn dichterbij. Kun je zien wat het is?'
  


  
    'Ja,' antwoordde kapitein Dietz en hij tuurde door de struiken. 'Het is die grote mof met zijn drank. Gerry scharrelt nu helemaal naar rechts; hij zal hem in de schaduw te grazen nemen, halverwege het pad naar het gebouw.'
  


  
    'Zijn jullie altijd zo vol zelfvertrouwen?'
  


  
    'Waarom niet? Het is gewoon werk en we zijn ervoor getraind.'
  


  
    'Is het bij je opgekomen dat die andere kerel in een worsteling wel eens sterker zou kunnen zijn?'
  


  
    'O, jazeker, daarom zijn wij gespecialiseerd in de vuilste trucjes die er bestaan. U niet soms? Een vriend van me in de ambassade in Parijs zag u ijshockey spelen in Toronto of Manitoba of daar ergens; hij zei dat u alle bodychecktechnieken in uw zak had.'
  


  
    'Zo kan het wel weer,' beval Latham. 'Wat gebeurt er als die whiskyzuiper niet terugkomt? Zal de andere bewaker op hem wachten?'
  


  
    'Het zijn Duitsers, die werken volgens het boekje. Geen enkele afwijking wordt geaccepteerd. Als een soldaat zijn plicht niet doet, mag een ander niet worden beïnvloed door wat hij nalaat. Hij blijft doormarcheren, op wacht staan. Daar, ziet u! Gerry heeft hem.'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'U keek niet. Gerry stak een lucifer aan en gooide die in een boog naar links. Taak volbracht. Nu kruip ik recht naar voren terwijl u zich bij de kolonel op de rechterflank voegt, meneer.'
  


  
    'Ja, dat weet ik...'
  


  
    'Het kan even duren, misschien wel een minuut of twintig, maar u moet een beetje geduld hebben, het komt echt wel.'
  


  
    'Als jij het zegt, zal het wel waar zijn.'
  


  
    'Ja, Gerry dacht al dat u waarschijnlijk zoiets zou zeggen. Ik zie u nog, meneer Cons-Op.' De kapitein van de Special Forces wurmde zich een weg naar de overluifelde ingang van het condominium, terwijl Drew tussen de bloemstengels van de Engelse tuin door naar de heg kroop waar Stanley Witkowski languit lag.
  


  
    'Die klootzakken zijn het neusje van de zalm!' verkondigde de kolonel, die door een infraroodkijker lag te turen. 'Die hebben ijswater in hun aderen!'
  


  
    'Nou ja, het is gewoon werk waarvoor ze getraind zijn en ze doen het goed,' zei Drew en hij drukte zich tegen de grond.
  


  
    'Als jij het zegt, zal het wel waar zijn, chlopak,' viel Witkowski uit. 'Daar gaat de andere... Verrek, ze zijn magnifiek! Recht voor zijn raap, niet meer en niet minder!'
  


  
    'Ik geloof niet dat we ze dood willen hebben, Stanley. We hebben liever gevangenen.'
  


  
    'Mij kan het niet veel schelen. Als we maar binnenkomen.'
  


  
    'Kunnen we dat?'
  


  
    'De zaak is op poten gezet, maar we weten het pas als we het proberen. Als er een probleem is, banen we ons schietend een weg naar binnen.'
  


  
    'De suppoost zal de politie waarschuwen zodra hij een wapen ziet.'
  


  
    'Er zijn tien verdiepingen, waar beginnen ze?'
  


  
    'Goed punt. Kom op, we gaan!'
  


  
    'Nog niet. Het doelwit van de kapitein is er nog niet.'
  


  
    'Ik dacht dat je net zei: "Daar gaat-ie.'"
  


  
    'Zijn plaats innemen, niet voor de rode vlag.'
  


  
    'Voor wat?'
  


  
    'Het is een legeruitdrukking. Als je een schot hebt gemist op de schietbaan.'
  


  
    'Wil je alsjeblieft je moerstaal spreken?'
  


  
    'De tweede van de drie bewakers is nog niet naar buiten gekomen.'
  


  
    ´Hartelijk bedankt.'
  


  
    Zes minuten gingen voorbij voordat Witkowski weer wat zei. 'Daar komt-ie, precies op tijd. Ik dank de hemel voor het eins, zwei, drei!'
  


  
    Een halve minuut later werd er een lucifer aangestoken en naar links gegooid. 'Hij heeft hem,' zei de kolonel. 'Kom op en strek je rug. Denk erom, je bent van de politie van Neurenberg. Blijf maar achter mij en doe je mond niet open.'
  


  
    'Wat zou ik kunnen zeggen? "O, Tannenbaum, mein Tannenbaum?"'
  


  
    'Daar gaan we.' De twee mannen renden over de ronde oprit, totdat ze onder de brede luifel kwamen voor de dikke, glazen deuren van de ingang, waar ze bleven staan. Ze haalden diep adem en liepen kaarsrecht naar het buitenpaneel waarin de intercom zat van het beveiligingsbureau.
  


  
    'Guten Abend,' zei de kolonel en hij vervolgde in het Duits: 'Wij zijn de rechercheurs die zijn opgeroepen om de externe relaisapparatuur voor noodgevallen te checken in de woning van dr. Traupman.'
  


  
    'Ach, ja, uw twee superieuren hebben een uur geleden gebeld, maar zoals ik hun al zei, heeft de dokter vanavond een gast...'
  


  
    'En ik hoop dat ze tegen ú hebben gezegd dat we de dokter niet lastig zullen vallen,' viel Witkowski hem kortaf in de rede. 'Noch hij, noch zijn lijfwachten mogen worden gestoord; dat zijn de orders van de commandant en ik neem niet graag het risico die instructies te negeren. De externe apparatuur zit in de bergruimte tegenover de deur van dr. Traupman. Hij zal niet eens weten dat we daar zijn geweest, en zo wil het hoofd van de politie van Neurenberg het ook hebben. Maar ik weet zeker dat hij u dat duidelijk heeft gemaakt.'
  


  
    'Wat is er trouwens gebeurd? Met de... apparatuur?'
  


  
    'Waarschijnlijk een ongelukje, iemand die in de bergruimte meubels of dozen heeft verplaatst en een draad kapot heeft getrokken. Dat weten we pas wanneer we de panelen hebben bekeken waarvoor wij verantwoordelijk zijn. Eerlijk gezegd zou ik de storing niet herkennen, al viel ik erover, mijn collega is de deskundige.'
  


  
    'Ik wist niet eens dat er zulke apparatuur was,' zei de beveiligingsman.
  


  
    'Er is een heleboel wat u niet weet, beste man. Onder ons gezegd heeft de dokter rechtstreekse verbindingen met alle hoge ambtenaren in de politie en bij de regering, tot Bonn toe.'
  


  
    'Ik wist dat hij een beroemde chirurg was, maar ik had geen idee...'
  


  
    'Laten we zeggen dat hij heel goed bevriend is met onze superieuren, de uwe en de mijne,' viel Witkowski hem opnieuw in de rede met een stem die nu vriendelijk klonk. 'Laten we dus, in ons aller belang, geen stennis maken. We verspillen onze tijd, laat u ons alstublieft naar binnen.'
  


  
    'Natuurlijk, maar u zult toch het register moeten tekenen.'
  


  
    'En misschien onze baan kwijtraken? En u de uwe ook?'
  


  
    'Vergeet het maar. Ik zal de liftcodes invoeren voor de tiende etage, dat is het penthouse. Hebt u de sleutel voor de bergruimte nodig?'
  


  
    'Nee, dank u. Traupman heeft die aan onze commandant gegeven en wij hebben hem van hem.'
  


  
    'U hebt mijn twijfels weggenomen. Kom binnen.'
  


  
    'Natuurlijk zullen we u onze legitimatie tonen, maar nogmaals, in ons aller belang: denk erom dat u ons niet hebt gezien.'
  


  
    'Natuurlijk. Dit is een goede baan en ik wil zeker de politie niet op mijn nek hebben.'
  


  
    De lift was om de hoek en was niet zichtbaar vanaf de ingang van het penthouse van de chirurg op de tiende etage. Latham en de kolonel slopen voorzichtig en langzaam langs de muur. Drew keek om de hoek van gemarmerd beton. De bewaker aan het bureau zat in hemdsmouwen een pocket te lezen terwijl hij met zijn vingers trommelde op de maat van de muziek uit een draagbare radio. Hij zat ruim zeventien meter van hen vandaan en voor hem lag het imposante paneel, met de rechtstreekse verbindingen met een aantal ontvangers die het afblazen van Operatie N-Twee konden veroorzaken. Latham keek op zijn horloge en fluisterde tegen Witkowski.
  


  
    'Geen bijster plezierige situatie, Stosh,' zei hij.
  


  
    'Dat verwachtte ik ook niet, chlopak,' zei de oudgediende G-Twee-officier, terwijl hij uit zijn zak vijf knikkers haalde. 'Karin had gelijk, weet je. Afleiding is het hele eieren eten.'
  


  
    'Het uur dat Traupmans vriendin zei nodig te hebben om het alarm uit te schakelen, is al voorbij. Die zal daarbinnen wel wat zweetdruppeltjes vergieten.'
  


  
    'Dat weet ik. Gebruik de pijltjes en mik op de hals. Blijf schieten totdat je zijn keel raakt.'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Hij staat op en komt hierheen lopen, neem dat maar van mij aan.'
  


  
    'Wat ga je doen?'
  


  
    'Let op.' Witkowski liet een knikker over de marmeren vloer rollen; die rolde kletterend tot aan de tegenoverliggende muur en bleef daar liggen. Vervolgens gooide hij er een de andere kant uit; ook die rolde door en bleef liggen. 'Wat gebeurt er?' fluisterde hij tegen Drew.
  


  
    'Jouw plannetje. Hij staat op en komt naar ons toe lopen.'
  


  
    'Hoe dichterbij hij is, hoe beter je kunt mikken.' De kolonel gooide drie knikkers door de gang rechts van hem; ze kletterden tegen elkaar; de lijfwacht rende naar voren met zijn wapen in de hand. Hij kwam de hoek om en Latham vuurde drie verdovingspijltjes af. Het eerste was mis en schampte van de muur; het tweede en derde raakten de neo-nazi rechts in zijn hals. De man snakte naar adem, greep naar zijn keel en stootte een zachte, langgerekte kreet uit terwijl hij in elkaar zakte.
  


  
    ´Trek de pijltjes eruit, zoek het andere en laten we hem weer terugzetten aan het bureau,' zei Witkowski. 'De verdoving is over een half uur uitgewerkt.' Ze droegen de neo naar het bureau, zetten hem in de stoel en lieten zijn bovenlijf voorover op het bureaublad rusten. Drew liep naar de deur van het penthouse, haalde diep adem, zei een schietgebedje en opende die. Er klonk geen alarm, het was er donker en stil, totdat een zachte vrouwenstem sprak, helaas in het Duits.
  


  
    'Schnell. Beeilen Sie sich!'
  


  
    'Wacht even!' zei Latham, maar het bevel was onnodig, want de kolonel stond al naast hem. 'Wat zegt ze en kunnen we het licht aandoen?'
  


  
    'Ja,' zei de vrouw. 'Ik spreek Englisch een beetje, niet goed.' Met die woorden knipte ze het licht in de hal aan. Het blonde meisje was helemaal klaar voor vertrek met haar handtas en reistas in de hand. Witkowski stapte naar voren. 'We gaan nu, ja?'
  


  
    'Laten we onszelf niet voorbijlopen, Fraulein,' zei de kolonel in het Duits. 'Zaken gaan voor.'
  


  
    'Ze heeft het me beloofd!' riep ze uit. 'Een visum, een paspoort, bescherming voor mij om naar Amerika te gaan!'
  


  
    'Dat zult u allemaal krijgen, mevrouw. Maar voordat we Traupman hier weghalen: waar zijn de banden?'
  


  
    'Ik heb er vijftien, de meest vergaande, hier in mijn tas. Wat betreft Herr Doktor meenemen uit het appartement, dat is uitgesloten. De dienstingang is met een alarm afgesloten van acht uur 's avonds tot acht uur 's morgens, en alles wordt opgenomen door televisiecamera's'
  


  
    De kolonel vertaalde voor Drew, die antwoordde: 'Misschien kunnen we Traupman voorbij de beveiligingsdienst krijgen. Verrek, zijn bewakers zijn er niet meer.' Witkowski vertaalde opnieuw, dit keer voor de Duitse vrouw.
  


  
    'Dat is dwaasheid die ons allemaal het leven zal kosten!' verzette ze zich nadrukkelijk. 'U begrijpt niet waar we zijn. De eigenaars van dit gebouw zijn de rijkste mannen van Neurenberg en omdat er tegenwoordig in heel Duitsland rijke Duitsers worden ontvoerd, moet een bewoner zichzelf afmelden bij het bureau wanneer hij weggaat.'
  


  
    'Dan gebruik ik de telefoon en ben Traupman, wat dan nog? Waar is hij trouwens?'
  


  
    'Hij slaapt op zijn slaapkamer; hij is een oude man en snel uitgeput door de wijn... en andere dingen. Maar u begrijpt het echt niet. De rijken reizen heel Europa door met lijfwachten en kogelvrije auto's. U mag dan hier binnen zijn gekomen, en ik feliciteer u daar mee, maar als u denkt dat u met de dokter kunt vertrekken, dan bent u gek!'
  


  
    'We zullen hem verdoven, zoals we met de bewaker voor de deur hebben gedaan.'
  


  
    'Nog gekker. Zijn limousine moet worden opgeroepen vanuit de garage voordat hij het gebouw verlaat, en alleen zijn lijfwachten hebben de combinatie voor de sleutelkluis...'
  


  
    'Sleutelkluis...?'
  


  
    'Auto's kunnen gestolen worden of er kan mee worden geknoeid. U begrijpt het echt niet.'
  


  
    'Verrek, waar hebben jullie het toch over?' kwam Drew tussenbeide. 'Hou op met dat Duits!'
  


  
    'We zitten vast,' zei de kolonel. 'Het rapport van het Deuxième ging niet ver genoeg. Wat dacht je van gepantserde voertuigen onder de luifel voordat hij weggaat, en in de garagekluizen met een combinatie voor de sleutels?'
  


  
    'Dit hele verdomde land is paranoïde!'
  


  
    'Nein, mein Herr,' zei Traupmans vrouw voor die avond. 'Ik begrijp iets van wat u zegt. Niet heel Duitsland, maar delen, buurten waar de rijken wonen. Ze zijn bang.'
  


  
    'Hoe zit het met de nazi's? Is er iemand bang voor ze, mevrouw?'
  


  
    'Dat is uitschot, mein Herr! Een fatsoenlijk iemand steunt ze niet.'
  


  
    'Wat denkt u dan dat Traupman is?'
  


  
    'En slechte man, een seniele oude man...'
  


  
    'Hij is een verdomde nazi!'
  


  
    Het leek alsof de jonge vrouw een klap in haar gezicht kreeg. Met een pijnlijke trek op haar gezicht schudde ze haar hoofd. 'Ik weet niets... Daar weet ik niets van. Zijn Freunde... in der Medizin, ze hebben respect. Velen zo berühmt. Erg beroemd.'
  


  
    'Dat is zijn dekmantel,' zei Witkowski in het Duits. 'Hij is een van de leiders van de beweging, daarom willen wij hem hebben.'
  


  
    'Meer dan ik nu doe, kan ik niet doen, meneer! Het spijt me, maar dat kan ik niet. U hebt de banden, meer heb ik niet beloofd. Nu moet u het voor mij mogelijk maken om Duitsland te verlaten, want als het waar is wat u zegt, zullen die nazi-zwijnen mij in hun vizier hebben.'
  


  
    'Wij komen onze beloften na, mevrouw.' De kolonel wendde zich tot Latham en sprak in het Engels. 'We gaan hier weg, chlopak. We kunnen die rotzak niet meenemen zonder de hele operatie in gevaar te brengen. Over een uur of zo vertrekken we naar Bonn met een vliegtuig van het Deuxième en daar wachten we de klootzak op.'
  


  
    'Denk je dat hij morgen nog steeds naar Bonn zal gaan?'
  


  
    'Volgens mij kan hij niet anders. Ik reken ook op de Duitse bevelshiërarchie; die is veel strakker dan bij ons. Kritiek moet ten koste van alles worden vermeden, waar het bij ons eigenlijk ook min of meer op aankomt.'
  


  
    'Wat wil je daarmee zeggen?'
  


  
    'Alle drie de lijfwachten van Traupman zijn onder verdoving gebracht. Over een minuut of twintig, dertig komen ze bij, ongetwijfeld doodsbenauwd, en dan gaan ze direct het penthouse controleren.'
  


  
    'Waar ze Traupman vredig slapend aantreffen,' zei Latham. 'Maar hoe zit het met de banden, Stosh?'
  


  
    Witkowski keek de jonge blonde vrouw aan en stelde dezelfde vraag. Traupmans vriendinnetje voor de nacht opende haar handtas en haalde er een sleutel uit. 'Dit is een van de twee sleutels van de metalen kast waarin hij de rest van de banden bewaart,' antwoordde ze in het Duits. 'De andere ligt in de Nationale Bank van Neurenberg.'
  


  
    'Zal hij die sleutel missen?'
  


  
    'Volgens mij denkt hij er niet eens aan. Hij bewaart hem in de tweede la van zijn commode, onder zijn ondergoed.'
  


  
    'Dan vraag ik dit alleen omdat ik het moet: heeft hij vanavond opgenomen wat hij met u heeft gedaan?'
  


  
    'Heel zeker niet, het zou te gênant zijn geweest. Nadat ik uw collega had ontmoet in de dames-wc, bedacht ik, zoals ze dat noemen, een uitweg. Ik heb altijd een oogdruppelaar met een slaapmiddel bij me, voor het geval dat de avond te walgelijk wordt.'
  


  
    'Toch bent u zelf verslaafd, niet?'
  


  
    'Het zou belachelijk zijn dat te ontkennen. Ik heb voldoende bij me voor drie dagen. Daarna hebt u beloofd in mijn levensonderhoud in Amerika te voorzien. Ik ben niet uit vrije wil verslaafd geraakt, meneer, ik werd ertoe gedwongen, net als veel van mijn collega's in Oost-Berlijn. Wij werden allemaal heel dure, officiële gastvrouwen en raakten zo verslaafd, om te kunnen overleven.'
  


  
    'We gaan ervandoor!' schreeuwde Witkowski. 'Deze kinderen zijn slachtoffers!'
  


  
    'Laten we dan maar gaan, mon colonel,' zei Latham. 'Kapitein Dietz krijgt dus toch zijn kans op de Rijn.'
  


  
    

  


  
    Eén voor één verschenen de paniekerige lijfwachten in de gang voor Traupmans deur. Ze vertelden ieder een ander verhaal over wat hun was overkomen, en toch kwamen de verslagen overeen, omdat ze alle drie uit eigenbelang excuses verzonnen, want niemand wist echt wat er gebeurd was. Dat ze waren aangevallen was zeker, maar geen van drieën was ernstig gewond.
  


  
    'We kunnen maar beter naar binnen gaan en zien of er schade is aangericht,' zei de man met de adem van een destilleerderij. 'Maar niemand kon binnenkomen!' protesteerde de bewaker aan het bureau in de gang. 'Het zou hier vol mensen staan als iemand dat had geprobeerd. Het alarm waarschuwt zowel de beveiliging in de hal beneden als de politie.'
  


  
    'Toch werden we aangevallen en verdoofd,' hield de lijfwacht vol, wiens handen heftig krabbend over zijn buik en zijn geslachtsdelen zwierven.
  


  
    'Ik hoop in hemelsnaam dat je naar de dokter gaat,' zei de whiskyproever. 'Ik wil niet door jou besmet raken.'
  


  
    'Dan moet je niet gaan picknicken op de oever van de Regnitz met een sloerie die tussen het onkruid neukt. Die slet! We moeten even naar binnen, al was het alleen maar om te zien of we als de sodemieter uit Neurenberg moeten vertrekken.'
  


  
    'Ik zal het alarm buiten werking stellen en de deur openmaken,' zei de bureauwacht. Wat onzeker op zijn benen boog hij zich voorover en toetste een rij cijfers in op zijn paneel. 'Zo, die is open.'
  


  
    'Ga jij maar eerst,' zei de minnaar van de rivieroever. Vier minuten later keerde het drietal terug in de gang, perplex, onzeker en ieder op zijn manier verbijsterd.
  


  
    'Ik weet niet wat ik ervan moet denken,' zei de lange man. 'De dokter slaapt vredig, er is niets overhoop gehaald, geen papierenrotzooi in zijn werkkamer...'
  


  
    'En geen jonge vrouw!' viel de krabber hem in de rede. 'Denk jij...?'
  


  
    'Ik weet het zeker,' verklaarde de bewaker, die gek werd van de jeuk. 'Ik heb geprobeerd het de dokter voorzichtig, dat begrijp je wel, aan zijn verstand te peuteren dat ze niet deugde voor hem. Ze woont samen met een heetgebakerde politieagent die van zijn vrouw is gescheiden en hij kan zeker niet betalen voor haar cocaïne.'
  


  
    'De politie... de alarminstallatie... Ze had het allemaal met zijn hulp kunnen doen,' zei de bewaker in de gang. Hij ging aan zijn bureau zitten en pakte de telefoon. 'Er is een manier om erachter te komen,' vervolgde hij. 'We bellen haar flat.' Hij raadpleegde een in plastic gevatte lijst van belangrijke nummers en belde. Er ging een volle minuut voorbij en hij legde weer op. 'Er wordt niet opgenomen. Ze zijn ofwel de stad uit of ze zitten ergens een alibi te versieren.'
  


  
    'Waarvoor?' vroeg de lijfwacht die nerveus aan zijn heupflacon lurkte, van zijn stuk omdat die leeg was.
  


  
    'Dat weet ik niet.'
  


  
    'Dan weet niemand van ons... ook maar iets.' De lijfwacht was resoluut. 'Met de dokter gaat het goed, de hoer is uit eigen vrije wil vertrokken - dat kan Heinrich verifiëren - en alles is verder normaal, toch?'
  


  
    'Waarom niet?' De bewaker achter het bureau, die Heinrich heette, was het ermee eens.
  


  
    'Zelfs Herr Doktor Traupman zou het goed uitkomen. Hij ziet die vrouwen 's morgens toch liever niet.'
  


  
    'Dus, kameraden, is er niets gebeurd,' zei de man terwijl hij naar zijn lege flacon keek. 'Ik ga eerst even naar de garage om bij te tanken en dan ga ik door met mijn wacht.'
  


  
    

  


  
    De schijnwerpers die gericht waren op de steigers van de jachthaven aan de Rijn in Bonn, waren ontstoken. Op één na zouden ze allemaal gedoofd worden wanneer de kleine speedboot over enkele minuten zijn aanlegplaats zou verlaten. Ruim achthonderd meter verderop lag in het donker nog een vaartuig, waarvan de romp en het dek in donker jachtgroen waren geschilderd; het deinde, met afgezette motor, op en neer op de kabbelende, trage stroming van de rivier. De opvarenden waren in duikerpak gestoken met zuurstoftanks op hun rug. Het waren er zes; de zesde was de schipper en hij werd door het Deuxième betaald. Van de vijf die klaar waren om onder water te verdwijnen, had alleen Karin de Vries luidkeels haar deelname moeten rechtvaardigen.
  


  
    'Ik heb waarschijnlijk meer duikervaring dan u, agent Latham.'
  


  
    'Dat betwijfel ik,' had Drew geantwoord. 'Ik ben bij het Scripps Institute in San Diego getraind, en beter is niet mogelijk.'
  


  
    'En ik heb het geleerd met Frederik, aan de Zwarte Zee, tijdens weken van voorbereiding. We deden ons voor als een sportief echtpaar. Als Stanley's geheugen nog goed is, zal hij zich de actie misschien herinneren.'
  


  
    'Inderdaad, jongedame,' had Witkowski gezegd. 'Wij hebben die hele operatie betaald... Freddie de V. bracht een paar honderd onderwateropnamen mee van sovjet-vaartuigen in en om Sebastopol. Tonnage, waterverplaatsing, de hele santenkraam.'
  


  
    'Ik nam minstens een derde van die foto's,' voegde Karin er opstandig aan toe.
  


  
    'Goed dan,' had Latham beslist, 'maar als we hier levend uitkomen, zul je moeten leren dat jij niet de broek aanhebt in het gezin.'
  


  
    'En jij komt niet in de mijne als je je houding niet verandert... Heb je me zojuist een huwelijksaanzoek gedaan?'
  


  
    'Ik heb het al eerder gevraagd, niet met evenveel woorden, maar duidelijk genoeg: wat dan nog?'
  


  
    'Jij kiest de vreemdste tijden om te laten zien hoe mannelijk je bent.'
  


  
    'Hou nou eens op, jullie twee,' beval Witkowski. 'Hier komt Dietz aan.'
  


  
    De commandokapitein kwam aanlopen en ging gehurkt voor hen zitten. 'Ik heb ons plan doorgenomen met de schipper en hij kan er geen gaten in ontdekken. Laat ik het nu nog eens met jullie door nemen.'
  


  
    Het plan van kapitein Dietz was misschien geen meesterstukje van verwarring zaaien, maar het zat wel zo in elkaar dat ze niet gezien zouden worden tijdens hun vijandelijk optreden. Achter de donkergroene motorboot werd een zwarte opblaasbare reddingssloep aan een touw meegesleept; die had een motor van 250 pk en kon twintig knopen halen. Daarbij lag op de boeg een zwart zeil dat over het hele vaartuig kon worden getrokken, inclusief de motor. De strategie was heel eenvoudig, als alles volgens plan verliep. Ruim anderhalve kilometer van zijn steiger zou de kleine boot van Traupman worden aangevallen door het onderwaterteam van N-Twee en de gasspuiters zouden worden dichtgestopt met doppen van vloeibaar metaal dat in enkele seconden hard werd. Vervolgens zouden van alle kanten de draaiende televisiecamera's buiten werking worden gesteld door kogeltjes uit luchtpistolen die even krachtig waren als .357 Magnums. Daarna zou het team Traupmans boot enteren, alle overige communicatieapparatuur onklaar maken, de dokter verdoven en hem overbrengen in de zwarte opblaasboot met de schipper van het Deuxième, die het zwarte zeil zou uitrollen. Vervolgens zou de boot van Traupman op zijn automatische besturing de rivier op worden gestuurd, terwijl de ploeg terugkeerde naar hun groengeschilderde motorboot om naar de oever te koersen waarnaar Traupman op weg was.
  


  
    De eerste twee activiteiten slaagden. Onder leiding van luitenant Anthony en kapitein Dietz kwamen Latham, Witkowski en Karin naast de snelvarende boot boven water, grepen elk uitsteeksel vast dat ze te pakken konden krijgen en schoven de doppen in de kleine ronde gaatjes die door rode cirkeltjes waren aangegeven. Als één man klommen ze aan boord en bevonden ze zich tegenover een dodelijk verschrikte Traupman.
  


  
    'Was ist los?' schreeuwde hij en hij stak zijn hand uit naar zijn radio. Die werd onmiddellijk door Latham onklaar gemaakt, terwijl Karin naar de nazi liep, zijn jasje openscheurde en een naald in de huid onder zijn hemd stak.
  


  
    'Ik zal jullie laten neerschieten...!' waren de laatste woorden die Traupman sprak voordat hij op het dek viel.
  


  
    'Leg hem in de sloep!' schreeuwde Witkowski toen de zwarte opblaasboot langszij kwam, en het lichaam van de nazi werd over boord getild. 'Nu op volle kracht hier weg!'
  


  
    'Ik zal de boot omdraaien en hem op de automaat naar het noord noordwesten richten!' riep kapitein Dietz.
  


  
    'Wat stelt dat nu weer voor?'
  


  
    'Maak u geen zorgen, Cons-Op,' antwoordde luitenant Gerald Anthony. 'Het is recht de Rijn op, rekening houdend met de bochten. We hebben de kaarten bekeken.'
  


  
    'Traupman was op weg naar dat gele licht op een steiger daar links,' zei Karin.
  


  
    'Denk jij wat ik denk?' vroeg Latham.
  


  
    'Dat hoop ik, want ik zet toch mijn zin door.'
  


  
    'Dan gaan we het water in en zwemmen naar onze eigen boot, als we die kunnen zien.'
  


  
    'Ik heb hem voor anker gelegd, Cons-Op,' zei Anthony. 'Daar ligt hij - niet meer dan dertig meter hiervandaan. Zodra we aan boord zijn, stuur ik hem naar de wal onder een paar bomen.'
  


  
    'Wat dacht je ervan om kolonel te worden, luitenant?'
  


  
    'Dat zou ik machtig vinden!' riep kapitein Dietz, nadat hij zich er van had verzekerd dat Traupman onder het zwarte zeil in de motorsloep lag en op weg was naar de andere oever van de Rijn. 'Laat hem maar voor mijn diners betalen. Kom op, laten we maken dat we wegkomen. We moeten deze bonk hout de rivier opsturen.' Het voorstel kwam precies op tijd, want binnen een paar minuten, terwijl Traupmans boot het midden van de Rijn had bereikt, daalde de helikopter van de jachthaven, ogenschijnlijk om reddingsmateriaal te brengen. In plaats daarvan daalde een regen van machinegeweerkogels neer op het vaartuig, dat twee keer een cirkel beschreef en tenslotte door kanonvuur werd opgeblazen en zonk.
  


  
    'Dat zijn forse maatregelen,' zei Latham tegen Karin en hun drie collega's toen ze op de oever van de Rijn zaten.
  


  
    'Volgens mij moeten we teruggaan naar die steiger en afwachten wie er nog meer komen en ontdekken hoe fors die maatregelen zijn,' zei Witkowski.
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    Ze haalden de zuurstofflessen van hun rug en hielden de zwarte duikerpakken en de onhandige rubber zwemvliezen aan. Uit de waterdichte plunjezak van kapitein Dietz werden allerlei wapens en kleine walkie-talkies te voorschijn gehaald en uitgedeeld. Vervolgens kroop het semi-commandoteam langs de rivieroever, totdat de steiger met het vage, gele licht in zicht kwam. Langzaam, met tussenpozen van tien minuten, gleden de kleine, ranke boten uit allerlei richtingen naar hun aanlegplaatsen, totdat de meeste bezet waren. Ineens werd het gele licht gedoofd.

  


  
    'Volgens mij is de klas compleet,' fluisterde Latham tegen Witkowski. Karin bevond zich links van de kolonel, de beide commando's rechts van Drew.
  


  
    'Gerry en ik gaan op verkenning,' zei Dietz, terwijl hij en de luitenant zich op hun ellebogen voortbewogen en het maanlicht nu en dan glinsterde op de lemmeten van hun lange messen.
  


  
    ´Ik ga met jullie mee,' zei Latham.
  


  
    'Dat is echt geen goed idee... meneer,' protesteerde Anthony. 'We werken beter alleen... meneer.'
  


  
    'Schei alsjeblieft uit met dat gemeneer. Ik ben niet bij het leger, maar ik heb wel de leiding over deze operatie.'
  


  
    'Wat hij wil zeggen, Cons-Op,' legde de kapitein uit, 'is dat er signalen zijn die hij en ik herkennen als we een gebied hebben verkend. Zoals het zachte ruisen van de wind door de bomen, of het kwaken van een kikker, allerlei geluiden die je normaal hier hoort.'
  


  
    'Dat meen je niet.'
  


  
    'Dat meen ik zeker,' antwoordde de luitenant. 'Het hoort bij ons werk.'
  


  
    'Bovendien,' vervolgde Dietz, 'als dit landgoed is wat uit het rapport blijkt, zullen er bewakers rondzwerven.'
  


  
    'Zoals bij Traupmans huis?' vroeg Witkowski.
  


  
    'Dat was een fluitje van een cent, meneer. Ik had van tevoren de zaak bekeken.'
  


  
    'Goed dan, ga je gang maar,' zei Drew. 'Laat je radio's op zenden staan en roep ons op als we naar voren kunnen komen, en wees voorzichtig.'
  


  
    'Dat hoort zelfs nog meer bij ons werk,' zei Anthony. Hij keek even naar Karin en begon zo zacht te fluisteren dat Latham hem nauwelijks kon verstaan. 'Onze opdracht in Neurenberg was buiten gevecht stellen, niet doden. Nu we die helikopter daar boven de rivier hebben gezien, denk ik niet dat die regel hier van toepassing kan zijn.'
  


  
    'Nee, luitenant. Dit is het hart van de nazi-beweging, beschouw je zelf dus maar als in oorlog. Als het maar even kan, moeten we te weten komen wie daarbinnen aanwezig zijn, dat is het belangrijkste wat we kunnen doen. Als je dus die messen moet gebruiken, gebruik ze dan goed.'
  


  
    De volgende minuten leken te behoren tot de sound-track van een gruwelijke film noir, en de beelden waren veel sprekender, omdat ze in de verbeelding bestonden en niet werden gezien. Karin en Witkowski hadden samen één radio en Drew hield de zijne voor zijn gezicht. Door wat ze hoorden, krompen ze alle drie in elkaar, de kolonel in mindere mate dan Latham en Karin de Vries. Terwijl de commando's naar voren slopen door het dichte, verwarde struik gewas van de rivieroever, klonk het geritsel van voetstappen door bladeren en plotselinge, gedempte kreten die abrupt eindigden met het afschuwelijke uitstoten van adem en vocht, wanneer er een mes in een lichaam werd gestoken. Daarna opnieuw rennende voetstappen die wegstierven, kuchend gekreun vergezeld van doffe ploffen, veroorzaakt door gedempte pistoolschoten. Weer haastig voetgetrappel, gekraak van afgebroken takken, nu harder, dichterbij. Toen was het stil, een totale, beangstigende stilte, die ineens werd onderbroken door een statisch geruis, en opnieuw het geluid van voetstappen, dit keer op een hard oppervlak. Karin, Drew en Witkowski keken elkaar aan. Hun verschrikte ogen verrieden hun angst voor het ergste. Vervolgens stemmen, allemaal Duits sprekend, smekend, biddend, in het Duits! Er volgden een metaalachtig geknerp en glasgerinkel, vergezeld van gekreun en de plotselinge kreet van een stem in het Engels! 'Mijn god, dood me niet!'
  


  
    'Verrek!' stootte Witkowski uit. 'Ze zijn gepakt. Jullie blijven hier, ik ga achter ze aan!'
  


  
    'Wacht even, Stanley,' beval Drew en hij greep de schouder van de kolonel vast met de sterke hand van een vroegere, jongere ijshockeyster. 'Blijf waar je bent, dat meen ik!'
  


  
    'Ik mag doodvallen als ik dat doe! Die jongens zitten in de stront!'
  


  
    'Als dat zo is, word je alleen maar neergeknald, en die kans liepen we allemaal, zei je dat niet zelf?'
  


  
    'Dit is iets anders! Ik heb een volautomatisch pistool met genoeg magazijnen voor tweehonderd schoten.'
  


  
    ´Ik voel hetzelfde als jij, Stosh, maar daarvoor zijn we niet hier, is het wel?'
  


  
    'Klootzak,' zei de kolonel zacht en hij liet zich op de grond zakken. 'Jij zou echt een officier kunnen zijn.'
  


  
    'Dat zou dan een heel speciaal leger moeten zijn, want ik heb de pest aan uniformen.'
  


  
    'Oké, chlopak, wat doen we nu?'
  


  
    'We wachten af. Dat is ook iets wat je me hebt verteld: wachten is het moeilijkst.'
  


  
    ´Inderdaad.'
  


  
    Dat was het echter niet, want de hijgende stem van kapitein Christian Dietz klonk zacht over de radio. 'Strand Een aan Strand Twee. We hebben vier wachten onschadelijk gemaakt omdat het nodig was, en twee anderen, die geen tegenstand boden, met touwen en pleisters uitgeschakeld. Daarna hebben we de draden gevolgd en het beveiligingscentrum ingenomen in een kelder onder het koetshuis, zestig tot zeventig meter ten oosten van het landhuis. Van de drie operateurs hier is er eentje dood, neergeschoten toen hij probeerde een reserve-alarm in te schakelen, een andere is stevig geboeid, en de derde - een cowboy van het type ouwe-jongens-krentenbrood die met een Duits meisje is getrouwd toen hij in het leger was - zit nog te janken en "God Bless America" te zingen.'
  


  
    'Jullie zijn geweldig!' riep Drew uit. 'Wat gebeurt er in het grote huis? Heb je kans gehad daar iets van te zien?'
  


  
    'We hebben alleen even door de ramen kunnen kijken toen we eenmaal de wachten op het gazon hadden opgeruimd. Er zijn tussen de twintig en de dertig mensen en er staat een of andere blonde geestelijke aan een lessenaar. Hij stond niet te bidden, maar spuugde vuur en vlam.´
  


  
    'Een geestelijke?'
  


  
    'Nou ja, hij heeft een donker pak aan met een witte boord om zijn hals. Wat kan hij dan anders zijn?'
  


  
    'Er was een priester of een dominee in Parijs. Hoe lang is hij?'
  


  
    'Niet zo lang als u, maar het scheelt niet veel. Volgens mij een meter vijfenzeventig, een tachtig.'
  


  
    'O, mijn god!' kwam de paniekerige stem van Karin de Vries tussenbeide. Haar hele lichaam trilde.
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Een geestelijke... met blond haar!' Huiverend legde ze haar hand op de radio en fluisterde tegen Latham en Witkowski: 'We moeten naar een van die ramen.'
  


  
    'Wat is er?' vroeg Drew terwijl de kolonel Karin aanstaarde. 'Wat is er aan de hand?'
  


  
    'Doe wat ik zeg!'
  


  
    'Doe het maar,' zei Witkowski, zijn ogen nog steeds op Karin gericht.
  


  
    'Strand Twee aan Strand Een: hoe ziet het eruit bij het landhuis?'
  


  
    'Ik geloof niet dat we iemand hebben gemist, maar garanderen kan ik het niet. Weet je, misschien stond er een vent ergens in de bosjes te pissen...'
  


  
    'En als hij terugkwam, zou hij een paar lijken vinden, niet?'
  


  
    'Zo ja, dan vond hij het misschien beter hier als de sodemieter op te krassen en een paar neo's in Bonn te bellen.'
  


  
    'Volgens mij zijn jullie beter dan je denkt,' zei Drew. 'We komen eraan.'
  


  
    'Rustig aan, Cons-Op. Wacht totdat wij posities hebben ingenomen tussen het huis en de rivier. Ik zal u laten weten wanneer u kunt komen.'
  


  
    'Dat accepteer ik, kapitein. Jullie zijn de deskundigen.'
  


  
    'Daar kunt u maar beter van uitgaan... meneer,' zei de stem van luitenant Anthony. 'En wilt u mevrouw De Vries tussen u en de rivier houden, voor geval er geschoten gaat worden?'
  


  
    'Natuurlijk.' Latham legde zijn hand op de radio en sprak over Witkowski's hoofd heen tegen Karin. 'Weet je, ik begin me te ergeren aan die jongen.'
  


  
    'Hij is oké,' zei Witkowski. 'Hij is twaalf jaar oud.'
  


  
    'De ramen, alsjeblieft!' drong Karin aan.
  


  
    'Zodra we iets horen, jongedame.' De kolonel pakte onopvallend Karins bevende hand vast. 'Rustig aan, meisje,' fluisterde hij. 'Beheersing, weet je nog wel?'
  


  
    'Jij wéét het...?'
  


  
    'Ik weet niets. Alleen een paar onbeantwoorde vragen uit het verleden.'
  


  
    'Strand Twee,' klonk de zachte stem van Dietz over de radio. 'U kunt gaan, maar blijf dicht bij de grond. Er kunnen struikeldraden op taillehoogte zijn voordat je op het boventerras komt.'
  


  
    'Ik dacht dat jullie het systeem hadden kortgesloten,' zei Witkowski.
  


  
    'De camera's en de hekken, kolonel. Misschien is dat genoeg, maar de valstrikken kunnen op zichzelf staan en een ondergrondse bedrading hebben.'
  


  
    'Begrepen, kapitein, we zullen laag bij de grond blijven.' Het trio kroop naar voren, Latham voorop. De golfjes van de Rijn klotsten over het pad dat Drew volgde op de oever. Er kleefde modder aan hun duikerpakken en ze hielden hun wapens vlak boven hun hoofd toen ze de rand bereikten van het aflopende gazon van het landhuis. Naast elkaar kropen ze door het gras naar de eerste, lagere patio met uitzicht op de steiger. Boven op een helling van kortgemaaid gras was een tweede patioterras, en verderop de achterkant van de villa aan de rivier. Door glazen schuifdeuren was een zeer ruim interieur zichtbaar, een danszaal of een eetzaal, gezien de zwak brandende kroonluchters.
  


  
    'Ik heb dit huis eerder gezien!' fluisterde Drew.
  


  
    'Ben jij hier ooit geweest?' vroeg Witkowski.
  


  
    'Nee, ik heb er foto's van gezien.'
  


  
    'Waar?'
  


  
    'In een van die architectentijdschriften, ik weet niet meer welk, maar ik herinner me de aflopende terrassen en de rij glazen deuren... Karin! Wat ben je aan het doen?'
  


  
    'Ik moet naar binnen kunnen kijken.' Als in trance stond Karin de Vries op en begon als een robot over het gras naar de enorme glazen panelen te lopen. 'Ik móet kijken!'
  


  
    'Hou haar tegen!' zei de kolonel. 'Hou haar in godsnaam tegen!' Latham vloog naar voren, greep Karin om haar middel, trok haar op de grond en liet zich met haar naar rechts rollen, weg van het lichtschijnsel.
  


  
    'Wat mankeert je toch? Wil je soms dood?'
  


  
    'Ik moet naar binnen kijken! Je mag me niet tegenhouden.'
  


  
    'Oké, oké, ik ben het met je eens, we zijn het allemaal met je eens, maar laten we tenminste een beetje verstandig blijven.'

    Ineens zaten de twee commando's van de Special Forces op hun knieën aan weerszijden van hen. Witkowski kwam aankruipen vanaf het patioterras.
  


  
    'Dat was niet erg verstandig, mevrouw De Vries,' zei kapitein Dietz kwaad. 'U weet niet wie er bij een van die glasdeuren staat en er is vanavond nogal wat maanlicht.'
  


  
    'Het spijt me echt verschrikkelijk, maar het is belangrijk voor me, heel erg belangrijk. U had het over een geestelijke, een blonde geestelijke... Ik moet hem kunnen zien!'
  


  
    'O, mijn... god!' fluisterde Drew. Hij staarde Karin aan, zag de paniek in haar ogen, het beven van haar hoofd. 'Dat is het wat je me niet wilde vertellen...'
  


  
    'Kalm aan, chlopak!' beval de kolonel. Hij kwam tussenbeide en greep Latham bij zijn arm.
  


  
    Jij,' zei Drew, hij draaide zijn hoofd om en keek strak in het gegroefde, strenge gezicht van de oudgediende van G-Twee. 'Jij weet waar het hier over gaat, hè, Stosh?'
  


  
    'Misschien wel, misschien niet. Maar het gaat niet om mij. Blijf bij haar, jongen, ze heeft misschien alle hulp nodig die jij haar kunt geven.'
  


  
    'Volg ons maar,' zei luitenant Anthony. 'Wij gaan naar rechts tot aan de hoek en lopen dan opzij naar de eerste deur. We hebben iets tussen het slot gestoken en de deur een paar centimeter open gezet, genoeg om te horen wat er achter de gordijnen gebeurt.'
  


  
    Een halve minuut later zat het team van vijf man gehurkt bij de hoek van de benedenverdieping van het landhuis, aan de rand van het boventerras. Witkowski klopte Latham op zijn schouder. 'Ga met haar mee,' fluisterde hij. 'Hou je handen klaar om snel in te grijpen. Misschien is het niets, maar je moet je op alles voorbereiden.' Drew duwde Karin zacht naar voren en hield haar bij de schouders, totdat ze bij de eerste glazen schuifdeur kwamen. Ze tuurde om de hoek van het gordijn dat aan de binnenkant hing en zag de man onder de schijnwerper aan de lessenaar, hoorde de blonde geestelijke de menigte opzwepen tot een hysterisch geroep: Sieg Heil, Günter Jager! Met haar mond wagenwijd open en verwilderde ogen begon ze te gillen. Latham klampte zijn hand over haar mond, terwijl het Sieg Heil-gebrul door de danszaal weergalmde, en draaide haar om naar de hoek van het landhuis.
  


  
    'Hij is het!' zei Karin met verstikte stem. 'Het is Frederik!'
  


  
    ´Breng haar terug naar de boot,' schreeuwde de kolonel bijna. 'Wij maken de zaak hier af.'
  


  
    'Wat is er af te maken? Schiet die klootzak voor zijn hersens!'
  


  
    'Nu gedraag je je niet als een officier, jongen. Er komt altijd wel iemand na hem.'
  


  
    'En wij maken de zaak hier af, kolonel,' zei kapitein Christian Dietz en hij gebaarde naar zijn luitenant, die een miniatuur-videorecorder in zijn handen had en het bezeten gebeuren binnen opnam.
  


  
    'Maak dat ze hier wegkomt!' herhaalde Witkowski.
  


  
    De tocht terug over de rivier werd bijna zwijgend afgelegd, uit eerbied voor de zwaar geschokte Karin. Lange tijd bleef ze maar het liefst voor in de boeg in het maanlicht staan staren naar de tegenoverliggende oever. Halverwege draaide ze zich om en keek smekend naar Latham, die opstond en naar haar toeliep.
  


  
    'Kan ik helpen?' vroeg hij zacht.
  


  
    'Dat heb je al gedaan, maar kun je me ooit vergeven?'
  


  
    'Waarvoor, in godsnaam?'
  


  
    'Ik was door het dolle heen, ik had de dood voor ons allemaal kunnen betekenen. Stanley waarschuwde me nog dat ik me moest beheersen.'
  


  
    'Je had alle reden om dat niet te doen... Dit was dus jouw geheim: dat je man nog leefde en...'
  


  
    'Nee, néé,' viel Karin hem in de rede. 'Of misschien moet ik zeggen: ja, maar niet op deze manier, niet wat wij vanavond hebben gezien. Ik was er zeker van dat hij nog leefde en ik geloofde dat hij was overgelopen en deel uitmaakte van de nazi-beweging - al dan niet tegen zijn wil - maar nooit zoiets!' 'Wat dacht je dan?'
  


  
    ´Ik dacht zoveel dingen, zoveel mogelijke verklaringen. Voordat Oost-Berlijn viel, ging ik bij hem weg en zei hem dat het uit was tussen ons als hij zijn absurde leven niet veranderde. Zijn drinken was nooit een probleem, want alcohol maakte hem alleen maar vriendelijk, open en heel geestig. Toen veranderde hij drastisch en werd verschrikkelijk grof, sloeg me en smeet me tegen muren. Hij wilde het niet toegeven, maar hij was aan de drugs geraakt, wat in tegenspraak was met alles waarin hij geloofde.'
  


  
    'Wat bedoel je?'
  


  
    'Hij geloofde in zichzelf, hij hield van zichzelf. Sporadisch drinken betekende nu en dan plezier, geen verslaving. Als het dat was geweest, zou je broer hem niet hebben aangehouden, zowel om persoonlijke als om beroepsmatige redenen.'
  


  
    'Dat geef ik toe,' zei Drew. 'Harry dronk graag goede wijn en cognac, maar hij was niet gesteld op iemand die zich wezenloos zoop. Ik trouwens ook niet.'
  


  
    'Dat wil ik ook precies zeggen: Freddie was ook niet zo. Alles waardoor hij voor een bepaalde tijd een ander mens werd, verafschuwde hij. Toch veranderde hij drastisch, zoals ik al zei. Hij werd een raadsel, het ene moment een monster, het volgende berouwvol. Toen, op een avond in Amsterdam, nadat ik mezelf ervan had overtuigd dat Harry gelijk had en dat Frederik dood was, kreeg ik een obsceen telefoontje. Zoiets als wat pubers doen om op te scheppen tegen hun vrienden; ze veranderen hun stem door hoog of laag te praten en door papier heen. Er volgden de gebruikelijke seksuele eisen en beledigingen, en ik wilde net de hoorn neerleggen, toen er een bepaalde uitdrukking of reeks woorden werd gebruikt die me verbijsterde. Ik had die eerder gehoord, van Freddie! Ik schreeuwde: "Mijn god, ben jij dat Freddie?" Ik kan nog steeds de gekwelde kreet horen die daarop volgde en ik wist dat ik gelijk had gehad en Harry ongelijk.'
  


  
    'Wat we vanavond zagen, was een variant op dat monster,' zei Drew. 'Ik vraag me af of hij nog aan de drugs is.'
  


  
    'Ik heb geen idee. Misschien kan er een psychiater bij worden gehaald om de band te bekijken die luitenant Anthony heeft opgenomen.'
  


  
    'Ik ben reuze benieuwd hem zelf te zien. Die band zou een goudmijntje kunnen zijn. Karin, wat weet Witkowski?'
  


  
    'Ook daar heb ik geen idee van. Hij zei alleen tegen me dat er onbeantwoorde vragen uit het verleden waren. Ik weet niet wat hij bedoelde.'
  


  
    'We zullen het hem eens vragen.' Latham draaide zich om en sprak de kolonel aan, die met de twee commando's op het stuurboord zat. 'Stan, kun je even hier komen?'
  


  
    'Jazeker.' De kolonel liep over het dek en ging tussen Drew en Karin staan.
  


  
    'Stosh, jij wist meer over vanavond dan je een van ons tweeën hebt verteld, hè?'
  


  
    'Nee, weten deed ik het niet, ik nam alleen aan dat de mogelijkheid bestond. Een van Freddie de V.'s favoriete dekmantels wanneer hij onderdook was die van een geestelijke en, de Heer mag het weten, maar hij was blonder dan Marilyn Monroe als hij zijn haar niet verfde. Toen de kapitein een blonde geestelijke van ongeveer een meter tachtig beschreef, stond ik naast jou, Karin, en zag dat je erg schrok. Ineens herinnerde ik me weer dingen.'
  


  
    'Dat geeft geen antwoord op de vraag waarom je zelfs maar kon vermoeden dat het haar man was daar,' zei Latham.
  


  
    'Nou ja, nu moeten we een paar jaar teruggaan. Toen G-Twee hoorde over de moord op Freddie de Vries door de Stasi, waren er een paar leemten die we niet konden opvullen, bijvoorbeeld waarom ze zijn "verhoren" en zijn dood in zoveel bijzonderheden vastlegden. Dat was niet normaal, helemaal niet normaal. Meestal wordt zoiets diep weggestopt; ze hebben de lessen van de concentratiekampen geleerd.'
  


  
    'Dat viel mij ook het eerst op,' zei Karin. 'Harry ook, maar die weet het aan de mentaliteit van de Stasi-fanaten, die wisten dat ze op het punt stonden hun macht kwijt te raken, alles te verliezen. Ik kon het daar niet mee eens zijn, omdat Frederik zo vaak over de Stasi sprak: hoe wreed ze konden zijn, hoe bedrieglijk, maar ook hoe onzeker ze in wezen waren. Onzekere mensen veroordelen zich zelf niet met hun eigen woorden.'
  


  
    'Wat zei mijn broer toen je hem dat vertelde?'
  


  
    'Ik heb het hem nooit verteld. Want weet je, Harry was niet alleen Frederiks mentor, hij was hem ook zeer dierbaar. Ik had de moed niet hem met onze problemen te belasten. Het had geen zin, Fred die was dood, officieel dood.'
  


  
    'Er waren ook een paar andere dingen,' zei de kolonel zacht. 'Dingen die jij niet kon weten, Karin. De laatste drie keer dat De Vries in het vijandelijke kamp was, was de informatie die hij mee terug bracht, duidelijk vals. Tegen die tijd hadden wijzelf al heel wat Stasi aan onze kant gekregen; ze wisten dat ze algauw werkloos en strafbaar zouden zijn, daarom waren ze blij te kunnen samenwerken. Een paar van hen brachten bewijzen mee die de bevindingen van De Vries tegenspraken.'
  


  
    'Waarom heb je hem dan niet teruggehaald?' vroeg Drew. 'Teruggehaald en hem het vuur aan de schenen gelegd?'
  


  
    'Het was een rottig, ondoorzichtelijk gebied,' antwoordde Witkowski en hij schudde zijn hoofd in het donker. 'Was hij bedonderd, waren ze hem te slim af geweest? Was het een inzinking? In het verleden was hij opzienbarend geweest, dus konden dit foutjes zijn doordat hij te hard werkte? Zoek jij het maar uit, wij konden dat niet.'
  


  
    'Je had het over "een paar dingen", Stanley,' zei Karin. 'Wat voor dingen?'
  


  
    'Eigenlijk maar één, maar het werd bevestigd door twee van onze overlopers die elkaar niet kenden, en dat hebben wij vastgesteld. De Stasi was een octopus met honderd ogen en duizend grijparmen; in zekere zin hadden ze de onderwereld van het land in handen... Je man werd twee keer naar München gevlogen, waar hij sprak met generaal Ulrich von Schnabe, van wie later werd vastgesteld dat hij een van de leiders van de neo-nazi-beweging was. Hij werd in de gevangenis vermoord door een van zijn eigen mensen, voordat hij verhoord kon worden.'
  


  
    'Zo werd het zaad geplant en bloeide er een gifbloem die Günter Jager heette,' zei Karin, haar hoofd ongelovig achterovergebogen. 'Hoe? Hoe, in godsnaam?'
  


  
    'Misschien komen we iets te weten door de band.' Latham schoof zacht de kolonel opzij, legde een arm om Karins schouders en keek Witkowski aan. 'Gebruik die showtelefoon van je eens en bel de mensen van Moreau hier in Bonn. Zeg dat ze voor ons een drievoudige suite in het hotel Königshof reserveren, een met een videoapparaat dat kan kopiëren.'
  


  
    'Jawohl, mein Herr!' zei de kolonel en hij glimlachte goedkeurend in de schaduwen van het maanlicht. 'Je klinkt als een echte commandant, chlopak.'
  


  
    'Maar hóe?' riep Karin de Vries plotseling uit en haar gekwelde gezicht wendde zich tot de voortjagende wolken aan de nachtelijke hemel. 'Hoe kan één en dezelfde man zo totaal veranderen?'
  


  
    'We komen er wel achter,' zei Drew en hij nam haar in zijn armen.
  


  
    

  


  
    De Duitse woorden klonken nu eens gedempt, dan weer werden ze gebruld, en ze kregen een vreemd eigen ritme: een nu en dan onderbroken geluidsstroom, zowel verlammend als opwindend, een mengelmoes van preek en bedreiging. De beelden op het scherm waren al even hypnotisch, ondanks de voortdurende bewegingen van de kleine videorecorder die niet stilgehouden kon worden, en het feit dat de lens steeds werd geblokkeerd door een gordijn. De blonde geestelijke sprak tegen een gehoor van alleen mannen, zesendertig in totaal. Aan hun kleren te zien waren enkelen van hen geen Duitsers, maar iedereen was duur gekleed, de een minder formeel dan de andere, zeilkleding en joggingpakken van Dior die af staken bij deftige kostuums. De meesten zaten in vervoering te luisteren, een paar ogen dwaalden wat gegeneerd af wanneer de tirade van de vurige geestelijke te heftig werd, maar tijdens de herhaalde Sieg Heils rezen allen als één man op. En de geëmotioneerde geestelijke met het lichtblonde haar en de vlammende ogen was inderdaad zeer boeiend.
  


  
    Voordat luitenant Anthony de band in het videoapparaat had gestopt, was hij in de grote suite in het hotel Königshof voor het apparaat gaan staan om iets toe te lichten. 'De camera heeft een zoomlens en een heel gevoelige microfoon, dus u zult alles horen en met het oog op identificatie van iedereen heb ik geprobeerd close-ups te nemen. Aangezien meneer Latham geen Duits spreekt, hebben Chris en ik een schrijfmachine geregeld en we hebben ons best gedaan de woorden van Günter Jager te vertalen. De tekst is niet woordelijk dezelfde, maar is duidelijk genoeg.'
  


  
    'Dat was erg attent van je, Gerry,' zei Drew en hij ging tussen Karin en Witkowski zitten.
  


  
    'Het was meer dan dat, het was verdomd belangrijk,' viel kapitein Dietz hem in de rede, terwijl hij voor het videoapparaat knielde en de band erin stopte. 'Ik sta nog steeds te trillen,' voegde hij er raadselachtig aan toe. 'Oké, hier komt de toverlantaarn.' Geluid en beeld vulden plotseling het scherm, of misschien geluid en furie, zoals de dichter schreef. Latham volgde de Engelse tekst.
  


  
    'Mijn vrienden, mijn soldaten, gij ware helden van het Vierde Rijk!' begon de man die zich Günter Jager noemde. 'Ik heb geweldig nieuws voor u! Een stortvloed van verwoesting zal binnenkort neerdalen over de hoofdsteden van onze vijanden. Uur Nul is vastgesteld en dat zal nu over precies drieënvijftig uur zijn. Al ons zwoegen, ons streven, onze offers worden nu beloond. Het einde is nog niet in zicht, maar het einde van het begin is nabij! Het zal de omega zijn, de eindoplossing, van een internationale verlamming! Zoals u, die hier vanavond van over de grenzen en van overzee zijt gekomen, goed weet, heerst er chaos onder onze vijanden, zijn er velen die vele anderen ervan beschuldigen deel uit te maken van onze glorierijke zaak. Ze vervloeken ons aan het oppervlak, maar miljoenen juichen ons in stilte toe, want zij willen wat wij kunnen bieden! Bevrijdt de machtscentra van de samenspannende joden, die alles voor zichzelf en voor dat walgelijke Israël hebben willen, deporteert de krijsende, inferieure zwarten, vermorzelt de socialisten die belasting heffen tot we geen bestaan meer hebben en die onze belastinggelden gebruiken om de asocialen in leven te houden - in één woord: bouwt opnieuw op! De wereld moet een les leren van de Romeinen voordat ze indolent raakt en haar aderen laat infecteren door slavenbloed. Wij moeten sterk zijn en geen enkele inferioriteit tolereren! Je doodt een misvormde hond, waarom dan niet het produkt van inferieure ouders? Nu wat onze vloedgolf betreft - de meesten van u kennen die bij naam, sommigen van u niet. De codenaam is Waterbliksem en dat is het ook precies. Zoals de bliksem toeslaat en doodt, zo zal het water erdoor worden getroffen. In minder dan veertig uur zullen de waterreserves van Londen, Parijs en Washington besmet worden door zo'n ongekend krachtig gif dat honderdduizenden zullen sterven. De regeringen zullen in verlamming raken, want het zal dagen, misschien weken, duren voordat het vergif geanalyseerd is en nog weken langer voordat tegenmaatregelen zijn genomen. Tegen die tijd...'
  


  
    'Ik heb genoeg gehoord!' zei Latham. 'Zet dat stomme ding af en maak direct kopieën. Het kan me niet schelen hoe je het doet, maar stuur die band via de satelliet naar Londen, Parijs en Washington! En fax deze uitgetikte vertaling naar het nummer dat ik jullie geef. Ik zal iedereen die ik kan bedenken gaan bellen. Jezus, we hebben maar twee dagen!'
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    Wesley Sorenson luisterde naar Latham, die aan de telefoon was vanuit Bonn. De ogen van de directeur stonden strak en fel, terwijl zweetdruppeltjes zich vormden onder zijn witte haarlijn. 'De "waterreserves", de reservoirs,' zei hij, nauwelijks verstaanbaar van angst. 'Dat is het domein van het geniekorps van het leger.'

  


  
    'Het is het domein van iedereen in het Pentagon, Langley, de FBI en de politie rond elke watervoorziening in Washington, Wes!'
  


  
    'Er staan hekken omheen, ze worden bewaakt...'
  


  
    'Verdubbel, verdrie- en verviervoudig alle patrouilles maar,' drong Drew aan. 'Die maniak zou dat niet hebben beloofd, als hij niet dacht dat hij het waar kon maken, niet met al die mensen erbij. Ik durf te wedden dat daarbinnen meer geld zat dan in half Europa. Ze hongeren naar macht, ze staan te kwijlen, en ik vermoed dat hij ongelimiteerde fondsen heeft om de nazi-god te betalen. Jezus, over amper twee dagen!'
  


  
    'Hoe zit het met de identiteit van al die lui?'
  


  
    'Verrek, hoe weet ik dat nou? Jij bent de eerste die ik bel. We sturen de banden draadloos over - de bondskanselier van Duitsland heeft ons onbeperkte toegang gegeven tot de satellietkanalen in de regeringsstudio's - naar de Franse, de Engelse en de Amerikaanse inlichtingendiensten en in ons geval moeten alle vragen en communiqués aan jou worden voorgelegd.'
  


  
    'Er mogen geen publieke communiqués worden uitgegeven! Het klimaat hier en in het hele land is giftig; het zou nog erger kunnen worden dan in de periode-McCarthy. Er zijn een paar rellen geweest en een protestmars naar de staatshoofdstad Trenton. De menigte begon "nazi" te roepen toen er namen werden genoemd van politici, ambtenaren, vakbondsleiders en directeuren van bedrijven die ook maar even connecties hadden met degenen naar wie een openbaar onderzoek wordt ingesteld. En dat is nog maar het begin.'
  


  
    'Wacht even,' zei de stem van Latham over de lijn, 'wacht eens even! Honderden van die oorspronkelijke namen werden door Harry meegebracht uit de vallei van de Brüderschaft, toch?'
  


  
    'Natuurlijk.'
  


  
    'En volgens de verslagen van MI-Zes maakte mijn broer duidelijk dat niet alleen de namen onderzocht moesten worden, maar ook iedereen in hun omgeving.'
  


  
    'Natuurlijk, dat gebeurt altijd.'
  


  
    'En toen die namen de ronde deden, gaf het oppercommando van de nazi's het bevel Harry te vermoorden, toch?'
  


  
    'Kennelijk.'
  


  
    'Waarom... Waarom, Wes? Ze hebben op me gejaagd als een hongerende wolfshorde op een schaap.'
  


  
    'Dat heb ik nooit begrepen.'
  


  
    'Misschien begin ik het te begrijpen. Het doet me pijn het te moeten zeggen, maar misschien hééft Harry wel valse namen gekregen. Met voorbedachten rade om het juiste klimaat te scheppen dat jij nu beschrijft.'
  


  
    'Voor zover ik jouw broer ken, geloof ik niet dat hij zoiets zou slikken.'
  


  
    'Stel dat hij geen andere keus had?'
  


  
    'Hij was niet gek geworden. Natuurlijk had hij een keus.'
  


  
    'Stel van wel - dat hij gek was, bedoel ik. Gerhardt Kroeger is een neurochirurg en hij riskeerde in Parijs zijn leven om Harry te doden. Volgens het ene plan moest hij - ik - onthoofd worden; volgens een ander moest hij een genadeschot krijgen dat zijn hele hoofd zou verbrijzelen... de linkerkant van zijn hoofd.'
  


  
    'Volgens mij moet er een autopsie komen,' zei de directeur van Consulaire Operaties en hij voegde eraan toe: 'Als die uitvoerbaar is. Op dit moment kunnen we maar beter zo snel mogelijk in actie komen om te voorkomen dat er in Parijs, Londen en Washington, honderdduizenden mensen worden gedood.'
  


  
    'Jager heeft het duidelijk gezegd, Wes: gif in de reservoirs.'
  


  
    ´Ik ben geen expert in waterleidingen, maar ik weet er wel iets van. Lieve hemel, van de ene kant hebben we ze altijd wel gezien als doelwitten voor tactische sabotage, maar van de andere kant hebben we dat idee altijd verworpen.'
  


  
    'Waarom?'
  


  
    'Er valt gewoon niet aan te beginnen. Wil het enige uitwerking hebben op het water van grote steden, dan zou er een aanvoerlijn van zware vrachtwagens nodig zijn van minstens vijf tot zes kilometer lang, iets wat je nauwelijks verborgen kunt houden. Verder sta je voor de hindernis hoe je in de reservoirs komt, wat voor zo'n hoeveelheid voertuigen praktisch onmogelijk is. Die hekken zijn net gevangenisbarricades; ze zijn per sectie uitgerust met aparte alarminstallaties. Als er ergens iets wordt doorbroken, gaat er een signaal naar de beveiligingsdienst van de watertoren en wordt er direct geïnspecteerd.'
  


  
    'Volgens mij bent u echt een expert, meneer de directeur.'
  


  
    'Onzin, dat zouden padvinders nog kunnen weten en het wordt hun waarschijnlijk ook geleerd, en dus weet elke civiel ingenieur in overheidsdienst het ook.'
  


  
    'Je hebt de begane grond dus uitgesloten. Hoe zit het met de lucht?'
  


  
    'Even onmogelijk. Er zijn minstens twee eskaders laagvliegende vrachttoestellen voor nodig, die hun lading heel precies moeten af gooien, vlak bij de watertorens, zodat het gif in de sluizen kan binnendringen. Hoogstwaarschijnlijk zouden ze op elkaar botsen en zelfs als dat niet gebeurt, zouden ze boven het hele gebied een donderend gebulder veroorzaken, en zeker ook door de radar worden opgemerkt.'
  


  
    'Verrek, je hebt echt aan dit soort sabotage gedacht, hè?'
  


  
    'Dat weet jij net zo goed als ik, Drew. Er horen nu eenmaal allerlei mogelijkheden bij de spelletjes die wij spelen.'
  


  
    'Dit is geen spelletje, Wes. Die rotzak meende wat hij zei. Hij heeft een manier bedacht. Hij gaat het doen.'
  


  
    'Dan kunnen we maar beter allemaal de mouwen opstropen, vind je niet? Ik blijf in contact met MI-Vijf en de Quai d'Orsay. Concentreer jij je maar op de identiteit van iedereen op dat landgoed aan de Rijn. Werk samen met Claude, MI-Zes en de Duitse inlichtingendienst. Morgen willen we die fanaten stuk voor stuk in een cel zien. En concentreer je eerst op de niet-Duitsers; laat ze het land niet uit.'

    

  


  
    De overheidscomputers van vier landen werkten de daaropvolgende eenentwintig uur op volle toeren, terwijl er foto's naar de inlichtingendiensten van Duitsland, Frankrijk, Engeland en Amerika werden gefaxt. Van de zesendertig mannen die 'Sieg Heil, Günter Jager' brulden, waren er zeventien Duitsers, zeven Amerikanen, vier Engelsen en vijf Fransen; er konden er drie niet worden geïdentificeerd en die waren waarschijnlijk al per vliegtuig het land uit gevlucht. Ze werden allemaal onopvallend gearresteerd en in geïsoleerde gevangeniscellen van de buitenwereld afgesloten. Een verklaring werd niet gegeven, telefoongesprekken werden niet toe gestaan. Wanneer het prominente mensen betrof, kregen hun gezinnen uit naam van hun firma's te horen, dat ze plotseling op reis moesten of dat conferenties langer duurden dan voorzien.
  


  
    'Dit is een schandaal!' brulde de eigenaar van een Duitse chemische fabriek.
  


  
    'Dat geldt ook voor u,' antwoordde de Duitse politie-inspecteur. Alleen Günter Jager werd in het onzekere gelaten over de gebeurtenissen van de afgelopen eenentwintig uur. Hij bleef over, alleen met zijn personeel in zijn bescheiden verblijf op de Rijnoever. Het was een bevelsbesluit dat door alle betrokken landen was genomen, omdat geen van de gevangengezette neo-nazi's bijzonderheden kon verschaffen over Waterbliksem. De plannen waarmee ze kwamen aandragen, in de hoop op betere behandeling en clementie, waren totaal onpraktisch en daarom niet te gebruiken. Zelfs de hysterische Hans Traupman kon niets wezenlijks bijdragen, nadat de choquerende banden van zijn seksuele uitspattingen voor hem waren afgedraaid.
  


  
    'Denkt u dat ik iets voor u zou verzwijgen? Mijn god, ik ben chirurg, ik weet wanneer een operatie is mislukt. We zijn er geweest!' Alleen Günter Jager had de antwoorden en het was de weloverwogen mening van de gedragspsychologen, die de band hadden bestudeerd, dat hij zich eerder van het leven zou beroven dan iets te zeggen.
  


  
    'Hij is manisch-depressief, beheerst paranoïde, wat eenvoudig betekent dat hij voortdurend op het randje leeft. Eén duw en hij tuimelt in de afgrond van volslagen krankzinnigheid.' Karin de Vries was het daarmee eens.
  


  
    Daarom werden alle communicatiemiddelen van de nieuwe Führer bespioneerd: telefoon, radiofrequenties, bestellingen, zelfs de mogelijkheid van postduiven. Agenten met krachtige elektronische af luisterapparatuur zaten in de bosjes, de bomen en tussen de ruïnes van het afgebroken landhuis, en de 'oren' waren gericht op elk stukje grond van de bungalow aan de rivier en het terrein eromheen. Ze wachtten allemaal tot Jager met iemand of iets contact zou leggen, zodat ze een aanwijzing kregen over Waterbliksem. Er gebeurde niets en de uren gingen voorbij.
  


  
    In Londen, Parijs en Washington waren de waterleidingbedrijven praktisch in een staat van beleg. Pelotons gewapende soldaten patrouilleerden over elke meter van het terrein; wegen die naar de reservoirs leidden werden afgesloten en omleidingen werden aangegeven. In de bakstenen watertorens van Washington werden operatie- en beveiligingssystemen bemand door deskundigen van de genie, het meest ervaren personeel, uit het hele land bijeengehaald.
  


  
    'Geen klootzak van een nazi zal hier in de buurt komen,' zei de brigadegeneraal die het commando voerde over het Dalecarlia-reservoir. 'Voor Parijs en Londen geldt hetzelfde, we hebben de mogelijkheden in alle details besproken. Maar volgens mij zijn de Fransen een beetje door het lint gegaan. Die hebben op elke honderd meter teams met bazooka's en vlammenwerpers staan, en ze drinken zelfs geen water.'
  


  
    Omdat er geen aanwijzingen waren dat Waterbliksem van invloed zou zijn op de stad, stelde de regering in Bonn al haar hulpmiddelen ter beschikking van de bondgenoten, nu ook haar bondgenoten, want niemand had een grotere hekel aan de terugkeer van de nazi's dan de Duitse leiders. Maar ze vergaten de geschiedenis en hoe die zich als een dodelijke infectie kon herhalen. Want in het holst van de nacht reden vrachtwagens, ogenschijnlijk beladen met van alles en nog wat, vanaf linnengoed tot keukenvoorraden en schoonmaakartikelen, langzaam en onopvallend de parkeerplaatsen van de Bundestag op. In werkelijkheid vervoerden die vrachtwagens grote tanks met benzine met een hoog octaangehalte, zeer explosieve brandstof, voorzien van pompen die een heel voetbalveld konden besproeien. Het was een symbool waaraan Günter Jager geen weerstand kon bieden, een persoonlijk symbool dat hij met niemand deelde, alleen met zijn toegewijde discipelen die de taak zouden uitvoeren. Ze zouden de Bundestag tot de grond toe plat branden.
  


  
    'Terugkeer naar de Reichstag,' schreef hij in zijn dagboek.

    

  


  
    'Er gebeurt helemaal niets!' riep Karin uit in de suite in het hotel Königshof. Het was een uur 's nachts in Bonn. Witkowski en de twee commando's van Desert Storm sliepen in de andere kamers, uitgeput door bijna twee dagen slaapgebrek. 'We schieten niets op!'
  


  
    'We zijn het er allemaal over eens,' zei Latham, met loden oogleden die hij voortdurend met veel moeite moest opslaan, 'dat we hem arresteren en op de pijnbank leggen, als er morgen om zes uur nog niets bekend is.'
  


  
    'Er zal niet eens een pijnbank zijn, Drew! Freddie ondernam nooit een operatie zonder de middelen om zichzelf te doden als hij gepakt werd. Hij zei altijd tegen me dat het helemaal niet heldhaftig was; het was alleen zijn angst voor folteringen. Als hij ontmaskerd werd, wist hij dat hij op den duur geëxecuteerd zou worden. Waarom zou hij de pijn dus niet vermijden...? Het was een van de redenen waarom ik het dossier van de Stasi niet kon geloven.'
  


  
    'Je bedoelt een cyanidecapsule in het boord van een hemd en dat soort onzin?'
  


  
    'Het is echt, je hebt het gezien! Je broer Harry had zo'n zelfde pil!'
  


  
    'Die zou hij nooit hebben gebruikt.' Lathams hoofd zakte voorover op zijn borst en daarna viel zijn hele lichaam langzaam opzij op de divan.
  


  
    'Er staan honderdduizenden levens op het spel, Drew! Je hebt het zelf gezegd: hij heeft een manier gevonden om het te doen!' Haar smeekbede werd niet gehoord; Latham sliep. 'Er is een andere manier om hem tegen te houden,' zei Karin de Vries fluisterend, terwijl ze haar slaapkamer in rende, een deken van het bed rukte, terugliep en Latham ermee toedekte. Vervolgens ging ze weer de slaapkamer in en pakte de telefoon.
  


  
    

    De telefoon ging over en bracht Drew in de war; hij viel van de divan toen hij zijn hand uitstak naar iets wat er niet was. Hij kwam onvast overeind. De telefoon zweeg en een halve minuut later kwam Witkowski uit zijn slaapkamer stormen. 'Godverdomme, ze heeft het 'm geflikt!' schreeuwde de kolonel.
  


  
    'Wat heeft ze geflikt...?' vroeg Latham, die hoofdschuddend op de divan was gaan zitten.
  


  
    'Ze is zelf achter De Vries aan gegaan.'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Karin gebruikte onze codes en kreeg toestemming om de beveiligingsring rond Jager binnen te gaan.'
  


  
    'Wanneer?'
  


  
    'Een paar minuten geleden. De officier van de wacht wilde weten of hij haar aankomst met haar code of haar naam moest vastleggen.'
  


  
    'We zijn hier weg! Waar is mijn wapen? Het lag hier op tafel. Mijn god, ze heeft het meegenomen!'
  


  
    'Trek een jasje aan en een regenjas,' zei de kolonel. 'Het regent al een uur.
  


  
    'Er is een auto van de Duitse inlichtingendienst onderweg,' zei kapitein Dietz, die uit de deur van de derde slaapkamer kwam rennen, gevolgd door zijn luitenant, beiden volledig gekleed en met een pistool in hun holster. 'Ik nam de hoorn op en heb het gehoord,' legde hij uit. 'We moeten opschieten; we doen er minstens tien minuten over om daar te komen.'
  


  
    'Bel de beveiligingsofficier en beveel hem haar tegen te houden, of achter haar aan naar binnen te gaan!' zei luitenant Anthony.
  


  
    'Nee,' snauwde Witkowski. 'Jager is een dolle hond. Als hij denkt dat hij in het nauw wordt gedreven, slaan alle stoppen bij hem door en zal hij alles neermaaien wat hem voor de voeten komt. Je hebt de psychiaters gehoord. Wat ze dan ook denkt te doen, ze is beter af alleen, totdat wij er zijn.'
  


  
    'En wanneer we daar komen,' zei Drew zacht, terwijl hij een jasje en een regenjas van een stoel rukte, 'dan gaan wij naar binnen. Jullie hebben allemaal twee wapens. Laat een van jullie er mij een geven.'

    

  


  
    Karin de Vries kreeg niet alleen een overzicht van de situatie, maar ook specifieke instructies, nadat ze zich had gelegitimeerd als lid van het N-Twee-team, en haar naam en code geverifieerd waren door de Duitse inlichtingenofficier van de bewakingsploeg van het Jager-complex.
  


  
    'Ik heb negen man, met hun uitrusting, op strategische punten op het hele terrein geplaatst,' zei de officier, terwijl hij in de stromende regen achter een half afgebroken muur van het oude landhuis hurkte. 'Ze zitten allemaal gecamoufleerd en verborgen in de struiken, een paar zelfs in bomen, en de regen is in ons voordeel, al is die heel erg oncomfortabel. De twee bewakers van Günter Jager patrouilleren op nauwelijks meer dan vijfentwintig meter van de bungalow. U zegt dat u ongezien bij de deur moet komen, en hel is voor onze situatie van het grootste belang dat u inderdaad niet wordt gezien. Luister dus naar wat ik u ga zeggen. U volgt dit tegelpad, totdat u aan de overblijfselen komt van een afgebrand zomerhuisje, waar een croquetveld is aangelegd voor Jagers ontspanning. Daartegenover staat een wijd uitgegroeide pijnboom; ongeveer vijf meter boven de onderste takken zit een van mijn mannen met een onbelemmerd zicht op de bungalow. Hij heeft een kleine zaklantaarn, die hij tussen zijn handen zal laten schijnen: twee flitsen betekent dat er een bewaker rondloopt, met drie is alles veilig. Als u de drie flitsen ziet, rent u midden over het croquetveld, en daar is nog een tegelpad dat afbuigt naar links. Volg dat en stop na ongeveer veertig passen, waar de bocht het scherpst is. Kijk naar rechts; in de bosjes zit nog een man, ook met een zaklantaarntje. Hij heeft een vrij uitzicht op een zijdeur die recht vooruit te zien is, aan het einde van het pad, u kunt het niet missen.'
  


  
    'Een zijdeur?' had Karin gevraagd, terwijl ze de regen onder haar zwarte linnen regenhoedje van haar gezicht veegde.
  


  
    'Jagers woonvertrekken,' antwoordde de Duitse inlichtingenofficier. 'Slaapkamer, bad, kantoor en een uitbouw aan de noordelijke muur waar een kleine privé-kapel met een eigen altaar is ondergebracht. Men zegt dat hij daar urenlang in meditatie doorbrengt. De zijdeur is zijn privé-ingang, het dichtst bij de rivieroever en voor iedereen verboden. De voordeur is helemaal links, de oorspronkelijke ingang van het oude botenhuis; die wordt gebruikt door de bewakers en door bezoekers.'
  


  
    'Met andere woorden: hij is praktisch afgesloten van de rest van het huis wanneer hij in zijn eigen kamers is.'
  


  
    'Heel zeker. Directeur Moreau was bijzonder geïnteresseerd in de plattegrond zoals ik hem die beschreef. Hij nam contact met mij op, nadat u hem in Parijs had gebeld, en samen ontwierpen we een plan om u van dienst te zijn met een minimum aan gevaar.'
  


  
    'Wat heeft hij u gezegd, als ik vragen mag?'
  


  
    'Dat u Günter Jager jaren geleden hebt gekend en dat u een zeer goed getrainde tacticus was die misschien kon bereiken wat anderen niet konden. Zoals de meeste hoofdofficieren in ons beroep accepteer ik Moreaus oordeel als dat van een deskundige. Hij had het er ook over dat u gewapend zou zijn en in staat was uzelf te verdedigen.'
  


  
    'Ik hoop dat hij in alle twee die dingen gelijk heeft,' zei Karin zacht.
  


  
    'O?' De Duitse officier staarde Karin de Vries aan. 'U bent hier toch wel met toestemming van uw superieuren?'
  


  
    'Natuurlijk. Zou de beroemde Moreau u over mij hebben gebeld als dat niet het geval was?'
  


  
    'Nee, dat zou hij niet. Uw regenjas zal gauw doorweekt zijn. Ik kan u geen nieuwe geven, maar ik heb een extra paraplu. Die mag u best hebben.'
  


  
    'Dank u, dat is prettig. Staat u via de radio in verbinding met uw personeel?'
  


  
    'Ja, maar het spijt me, ik kan er u geen geven. Het risico is te groot.'
  


  
    'Dat begrijp ik. Laat ze alleen maar weten dat ik onderweg ben.'
  


  
    'Veel succes en wees heel, heel erg voorzichtig, mevrouw. Denk erom: we kunnen u naar de deur leiden, maar verder kunnen we niets voor u doen. Ook als u zou roepen, zouden we niet kunnen reageren.'
  


  
    'Ja, dat weet ik. Een leven, vergeleken met zoveel andere.' Met die woorden klapte Karin de paraplu open en liep door de stortbui het tegelpad op. Ze veegde nog wat regen uit haar ogen en bereikte het eens sierlijke zomerhuisje. Het skelet van verbrand hout en ingekrulde zijwanden leek wat op een oorlogsfoto waaruit de les te leren viel dat oorlog de grote vernietiger was en zowel rijken als armen trof. En daarachter, als om die les nadrukkelijk tegen te spreken, lag een volmaakt onderhouden croquetveld, met een kort geschoren grasveld, met de poortjes en de fleurig geschilderde eindpaaltjes er nog op.
  


  
    Ze hief haar hoofd op, tuurde onder de rand van haar regenhoedje en bekeek de reusachtige pijnboom, waar andere, minder imposante bomen naast stonden. Ineens waren daar de nauwelijks zichtbare flitsen. Twéé! Er patrouilleerde een bewaker. Karin liet zich op de grond zakken en keek gespannen het natte donker in, wachtend op een volgend signaal. Het kwam snel: drie flitsen, twee keer herhaald. De weg was vrij!
  


  
    Ze vloog de croquetbaan over en haar platte schoenen zonken weg in het zachte, natte gras, totdat ze het harde oppervlak voelde van het tweede tegelpad. Zonder stil te staan rende ze verder, denkend aan de ongeveer veertig passen en de scherpe bocht. Ze vond die te laat en stoof recht het dichte struikgewas in toen het pad abrupt naar links draaide. Het was aardedonker, ze had het onmogelijk kunnen weten. Pijnlijk en moeizaam richtte ze zich op en pakte de paraplu; die was gebroken, onbruikbaar. Op haar knieën keek ze naar rechts, zoals de man haar had gezegd. Het stortregende en het was donker, verder niets, maar ze durfde niet door te gaan zolang ze het signaal niet had gezien. Tenslotte kwam het: drie flitsen. Karin liep langzaam en voorzichtig naar het eind van het tegelpad. Ze stond aan de rand van het geboomte en zag de schuilplaats van haar vroegere man, die ze nu verachtte, de Führer van het Vierde Rijk. Aan de linkerkant van het gebouw brandden lichten, verder was het overal donker.
  


  
    Het vroegere botenhuis was veel langer, hoewel niet direct groter, dan ze het zich had voorgesteld, want het bestond uit één verdieping. De Duitse inlichtingenofficier had gezegd dat er een uitbouw was aan de rechterkant, waar de woonvertrekken lagen van de man die Günter Jager heette. Ook aan de linkerkant was wat bijgebouwd, dacht ze, toen ze het lichtere, nieuwere hout zag, acht of tien meter lang, en gezien de breedte aan de rivierkant voldoende voor twee, drie of vier extra kamers voor het personeel. In één opzicht had de officier gelijk gehad: de voordeur zat helemaal links, aan het eind van de oprit van grind, niet symmetrisch geplaatst, alsof hij tijdelijk was, maar een heel stuk van Jagers verblijf af. En recht vóór haar, met daarachter de korte steiger en de brede rivier, bevond zich in een portiek de zijdeur van Günter Jagers suite; onder het dak van de kleine luifel brandde zwak een rode lamp. Karin haalde een paar maal diep adem, trok het pistool van Drew Latham uit de zak van haar regenjas en liep over het gras naar het portiek met het zwakke rode licht. Een van hen zou in leven blijven, de andere zou sterven. Het betekende het einde van hun trieste huwelijk. Maar eerst was er Waterbliksem, Günter Jagers omega om Londen, Parijs en Washington lam te leggen. Frederik de Vries, eens de meest briljante van de agent-provocateurs, had een manier gevonden om het te doen. Ze wist het zeker! Karin bereikte het kleine portiek met het spookachtige, rode lichtje. Ze liep de enkele trede op, zocht steun bij een van de twee pilaren die de luifel ondersteunden, terwijl de zware regen gestaag op het dak trommelde. Ineens stokte haar adem en ze voelde zich angstig en verward. De deur stond op een kier, niet meer dan acht centimeter, en achter de spleet was de duisternis totaal. Ze kwam dichterbij, met Lathams pistool in haar linkerhand en duwde de deur verder open. Opnieuw alleen maar duisternis en stilte, op de nu tropische stortbui na. Ze liep naar binnen.
  


  
    'Ik wist dat je zou komen, beste vrouw van me,' zei de onzichtbare gedaante en zijn stem weergalmde van de onzichtbare muren. 'Wil je de deur dichtdoen?'
  


  
    'Frederik!'
  


  
    'Geen Freddie meer, merk ik. Je noemde me alleen Frederik als je kwaad was, Karin. Ben je nu kwaad op me?'
  


  
    'Wat heb je toch gedaan? Waar ben je?'
  


  
    'We kunnen het best in het donker praten, in elk geval een tijdje.'
  


  
    'Je wist dat ik hier zou komen...?'
  


  
    'Die deur heeft opengestaan sinds jij en je minnaar in Bonn zijn geland.'
  


  
    'Dan weet je dus dat ze weten wie je bent...'
  


  
    'Dat heeft er niets mee te maken,' viel De Vries/Jager haar resoluut in de rede. 'Niets kan ons nu tegenhouden.'
  


  
    ´Je zult niet ontsnappen.'
  


  
    'Natuurlijk zal ik ontsnappen. Het is al geregeld.'
  


  
    'Hoe dan? Ze weten wie je bent, ze zullen het niet toelaten!'
  


  
    'Omdat ze daar met hun afluisterapparatuur, op ruim anderhalve hectare dicht struikgewas en ruïnes, zitten te wachten tot ik contact opneem met anderen hier in Duitsland en in Engeland, Frankrijk en Amerika? Zodat ze anderen kunnen beschuldigen, anderen kunnen arresteren, omdat ik met ze heb gesproken? Ik zal je zeggen, vrouw van me, de verleiding om te bellen met de presidenten van Frankrijk en de Verenigde Staten en de koningin van Engeland, was bijna onweerstaanbaar. Kun je je de totale verbijstering in de inlichtingenwereld voorstellen?'
  


  
    'Waarom heb je het niet gedaan?'
  


  
    'Omdat het sublieme dan potsierlijk zou worden, en wij zijn doodserieus.'
  


  
    'Waarom Frederik, waarom? Wat is er gebeurd met de man die, boven alles, de nazi's haatte?'
  


  
    'Dat klopt niet helemaal,' zei de nieuwe Führer kortaf. 'Eerst heb ik de communisten veracht, want die waren stom. Ze verspilden overal hun krachten en probeerden de marxistische doctrine van gelijkheid na te leven, terwijl zo'n gelijkheid niet bestaat. Ze gaven de macht aan onwetende boeren en grove, lastige pummels. Er was helemaal niets groots aan ze.'
  


  
    'Zo heb je nooit eerder gesproken.'
  


  
    'Natuurlijk wel! Je hebt alleen nooit goed genoeg geluisterd... Maar ook dat heeft er niets mee te maken, want ik heb mijn roeping gevonden, de roeping van een waarlijk superieur mens. Ik zag een leemte en vulde die, inderdaad met de hulp van een beroemde en vèrziende chirurg die besefte dat ik de man was die ze nodig hadden.'
  


  
    'Hans Traupman,' zei Karin in het donker, meteen kwaad op zich zelf omdat ze de naam had genoemd.
  


  
    'Hij is niet langer bij ons, dank zij jullie team van prutsers. Dachten jullie nou echt dat jullie zijn boot konden kapen en met hem wegvaren? Alle vier camera's achter elkaar buiten werking gesteld, ineens een defect aan de radio, en de boot zelf stroomopwaarts varend? Toe nou, wat een amateurisme. Traupman heeft zijn leven gegeven voor onze zaak en hij zou het niet anders willen, want onze zaak is heilig.'
  


  
    Günter Jager wist veel, maar hij wist niet alles, dacht Karin de Vries. Hij dacht dat Traupman op de boot was omgekomen. 'Welke zaak, Frederik? De zaak van de nazi's? De monsters die jouw grootouders hebben doodgeschoten en je vader en moeder dwongen als paria's te leven, totdat ze tenslotte zelfmoord pleegden?'
  


  
    'Ik heb veel geleerd, sinds jij me hebt verlaten, vrouw.'
  


  
    'Ik jou verlaten...?'
  


  
    'Ik ruilde mijn terechtstelling in voor diamanten, alle diamanten die ik nog over had in Amsterdam. Maar wie zou mij in dienst nemen nadat de muur was gevallen? Waartoe dient een geheime spionageagent nog, wanneer er niets meer te spioneren valt? Hoe zou het gaan met mijn levensstijl? Het ongelimiteerde onkostenbudget, de limousines, de weelderige vakantieplaatsen? Herinner je je de Zwarte Zee nog, en Sebastopol? Mijn god, wat hebben we daarvan genoten, en ik stal nog eens tweehonderdduizend dollar voor de operatie!'
  


  
    'Ik had het over de "zaak", Frederik, hoe zit het met de zaak?'
  


  
    'Ik ben er met hart en ziel in gaan geloven. In het begin schreven anderen mijn toespraken voor de beweging. Nu schrijf ik ze allemaal, ik componeer ze, want ze zijn als korte, heroïsche opera's, waardoor degenen die kijken en luisteren overeind komen en mij luidkeels prijzen, mij eren, mij aanbidden, terwijl ik ze in mijn ban houd!'
  


  
    'Hoe is het begonnen... Freddie?'
  


  
    'Freddie, dat is beter. Zou je het echt willen weten?'
  


  
    'Wilde ik niet altijd horen hoe jouw opdrachten waren verlopen?
  


  
    Weet je nog hoe we er soms om hebben gelachen?'
  


  
    'Ja, dat deel van jou mocht ik wel, niet dat kreng van een hoer dat je meestal was.'
  


  
    'Wat...?' Karin ging direct weer zachter praten. 'Het spijt me, Fred die, het spijt me echt. Je bent naar Oost-Berlijn gegaan, dat is het laatste dat we van je hoorden, wij allemaal. Totdat we lazen dat je was terechtgesteld.'
  


  
    'Weet je dat ik dat rapport zelf heb geschreven? Nogal sensationeel, vond je niet?'
  


  
    'Het liet in elk geval niets aan duidelijkheid te wensen over.'
  


  
    'Goed schrijven is als goed spreken, en goed spreken is als goed schrijven. Je moet direct herkenbare beelden scheppen voor degenen die lezen of luisteren. Je moet ze meteen pakken met vlammende bliksems!'
  


  
    ´Oost-Berlijn...?'
  


  
    'Ja, daar begon het allemaal. Bepaalde Stasi-mensen hadden contacten met München, vooral met de tijdelijke generaal van de nazi-beweging. Ze waren zich goed bewust van mijn capaciteiten en, mijn god, waarom niet? Ik had ze al te vaak voor aap gezet! Na dat de officiële leiders met wie ik te maken kreeg, mijn diamanten in Amsterdam hadden opgehaald en me vrij hadden gelaten, kwam er een stel mensen op me af die zeiden dat ze misschien werk voor me hadden. Oost-Duitsland was aan het instorten, de hele Sovjet-Unie zou algauw volgen, iedereen wist dat. Ze zetten me op een vliegtuig naar München en ik sprak met die generaal, Von Schnabe. Hij was een imposante man, misschien wel een visionair, maar was in wezen een marionet, een lompe bureaucraat. Het ontbrak hem aan leidersvuur. Maar hij had wel een idee, een idee dat hij steeds verder realiseerde. Het zou op den duur het gezicht van Duitsland kunnen veranderen.'
  


  
    'Het gezicht van Duitsland?' zei Karin ongelovig. 'Hoe zou zo'n obscure, onbekende generaal van een verachte radicale beweging zoiets kunnen doen?'
  


  
    'Door in de Bundestag te infiltreren, en infiltratie was iets waar over ik heel veel wist.'
  


  
    'Dat is geen antwoord op mijn vraag... Freddie.'
  


  
    'Freddie, ik hoor dat graag. We hebben het een aantal jaren goed gehad, vrouw van me.' Günter Jagers stem leek te komen van nergens en van overal in de duisternis van het vertrek, en de herkomst werd nog meer verdoezeld door de slagregen tegen de blinden van de ramen en op het dak. 'Ik zal je vraag beantwoorden. Om in de Bundestag te infiltreren moeten gewoon de juiste mensen worden gekozen. Met behulp van Hans Traupman stroopte de generaal het hele land af naar getalenteerde, maar ontevreden mannen, plaatste ze in achtergebleven economische gebieden en bood hun "oplossingen" en financierde hun campagnes zodanig dat hun tegenstanders daar niet tegenop konden. Wil je wel geloven dat we momenteel meer dan honderd leden in de Bundestag hebben?'
  


  
    'Was jij een van die mannen... man van me?'
  


  
    'Ik was de meest bijzondere, Karin! Ik kreeg een nieuwe naam, een nieuwe levensgeschiedenis, een totaal nieuw leven. Ik werd Günter Jager, een geestelijke uit een dorpje in Kuhhorst, door de kerkelijke autoriteiten overgeplaatst naar Strasslach, buiten München. Ik verliet de Kerk en vocht voor wat ik noemde de van hun rechten beroofde middenklasse, de burgers die de ruggegraat van het land vormden. Ik won mijn zetel met een verpletterende overwinning, zoals ze dat noemen, en terwijl ik mijn campagne voerde, werd ik opgemerkt door Hans Traupman en hij nam zijn besluit. Ik was de man die de beweging nodig had. Ik zal je zeggen, hoerenvrouw van me: het is fantastisch! Ze hebben een koning van me gemaakt, een keizer, de heerser over alles waarnaar we streven, de Führer van het Vierde Rijk!'
  


  
    'En jij accepteert dat, Freddie?'
  


  
    'Waarom niet? Het is een verlengstuk van alles wat ik in het verleden in praktijk heb gebracht. De overredingskracht die ik liet zien terwijl ik me ingroef in het vijandelijke kamp, de toespraken die ik hield om mijn valse overtuigingen kracht bij te zetten, al die diners en symposiums - het was allemaal training voor mijn grootste prestaties.'
  


  
    'Maar jij zag juist die mensen als je vijanden.'
  


  
    'Nu niet meer. Ze hebben gelijk. De wereld is veranderd en is er slechter op geworden. Zelfs de communisten met hun ijzeren vuisten waren beter dan wat we nu hebben. Als je de discipline van een krachtige staat wegneemt, hou je alleen het geteisem over dat tegen elkaar staat te schreeuwen, elkaar afslacht, niet beter dan dieren in de jungle. Welnu, we zullen ons ontdoen van het ongedierte en de staat opnieuw opbouwen, alleen de meest zuiveren selecteren en ze belonen om die te dienen. De dageraad van een groots nieuw tijdperk breekt aan, vrouw van me, en zodra die begrepen wordt, zal de waarheid van haar kracht en de kracht van haar waarheid de hele wereld veroveren.'
  


  
    'De wereld zal op de wreedheid van de nazi's wijzen, en zich die herinneren, niet... Freddie?'
  


  
    'Misschien een tijdje, maar dat zal voorbijgaan als de wereld de resultaten ziet van een gezuiverde staat onder een streng en heilzaam leiderschap. De democratieën prijzen voortdurend de rechtvaardigheid van de stembus, maar ze vergissen zich volkomen. Stembusoverwinningen worden in de goot bevochten, want daar ligt de meerderheid van de stemmen. En die brave Amerikanen, ze begrijpen hun eigen grondwet niet eens zoals die tweehonderd jaar geleden werd geschreven. Oorspronkelijk hadden alleen de landeigenaren stemrecht, de mannen die bewezen hadden dat ze succesvol waren en daarom superieur. Dat was de consensus van de Constitutionele Conventie, wist je dat?'
  


  
    'Ja, het was een agrarische gemeenschap, maar het verbaast me dat jij dat weet. Geschiedenis was nooit een van je sterkste punten, man van me.'
  


  
    'Dat is allemaal veranderd. Als je de boekenplanken zou kunnen zien... Die staan vol werken, er komen elke dag nieuwe bij. Ik lees er vijf of zes per week.'
  


  
    'Laat me ze eens zien, laat me jou eens zien. Ik heb je gemist, Freddie.'
  


  
    'Gauw, vrouw van me, heel gauw. De duisternis biedt me een zeker comfort, want ik "zie" je zoals ik je me bij voorkeur herinner: de knappe, opgewekte vrouw die trots was op haar man, die me de geheimen van de NAVO bracht, waarbij er een paar waren die naar mijn overtuiging mijn leven hebben gered.'
  


  
    'Jij stond aan de kant van de NAVO, wat kon ik anders doen?'
  


  
    'Nu sta ik aan een kant die belangrijker is. Zou je me nu ook helpen?'
  


  
    'Dat hangt ervan af. Ik kan niet ontkennen dat je erg overtuigend bent. Nu ik je eigen woorden heb gehoord, vind ik het geweldig voor je. Je was altijd al een buitengewone man, zelfs je tegenstanders zeiden dat...'
  


  
    'Zoals mijn vriend, mijn ex-vriend, Harry Latham, die nu jouw minnaar is!
  


  
    'Je hebt het mis, Freddie. Harry Latham is niet mijn minnaar.'
  


  
    'Je liegt! Hij probeerde altijd bij je in de gunst te komen, wachtte tot jij verscheen, vroeg me wanneer je zou komen.'
  


  
    'Ik zal herhalen wat ik je zei, en we hebben lang genoeg samengeleefd dat je weet wanneer ik de waarheid spreek. Het is tenslotte jouw beroep en je hebt me wel honderd leugens namens jou horen vertellen... Harry Latham is niet mijn minnaar. Zal ik het nog eens herhalen?'
  


  
    'Nee.' Het enkele woord weerkaatste van de onzichtbare muren. 'Wie is het dan?'
  


  
    'Iemand die Harry's naam heeft aangenomen.'
  


  
    'Waarom?'
  


  
    'Omdat jij je vriend Harry wilt laten doden en Harry houdt er niet van gedood te worden. Hoe kon je dat doen, Frederik? Harry hield van jou als van een... een jongere broer.'
  


  
    'Ik had er niets mee te maken,' sprak de spookachtige stem van Günter Jager zacht. 'Harry drong door in ons hoofdkwartier in de Alpen. Hij maakte deel uit van een experiment. Ik kon niet anders dan instemmen.'
  


  
    'Wat voor experiment?'
  


  
    'Iets medisch. Ik heb het nooit helemaal begrepen. Maar Traupman was heel enthousiast en ik kon Hans niet dwarszitten. Hij was mijn mentor, de man die me de plaats bezorgde die ik nu bekleed.'
  


  
    'En welke plaats bekleed je nu, Freddie? Ben jij echt de nieuwe Adolf Hitler?'
  


  
    'Vreemd dat je het over hem hebt. Ik heb Mein Kampf gelezen en herlezen, en alle biografieën die ik in handen kon krijgen. Heb je enig idee hoe parallel onze levens verlopen, in elk geval onze levens voordat we ons aansloten bij de beweging? Hij was een kunstenaar en op mijn manier ben ik ook een kunstenaar. Hij was werkloos, zoals ik op het punt stond dat ook te worden. Hij werd afgewezen door het Oostenrijkse Kunstenaarsverbond, en ook door de Architectenacademie, vanwege een vermeend gebrek aan talent - een ex- korporaal die geen kant meer op kon. In mijn geval hetzelfde. Wie neemt iemand als ik nu in dienst? En we hadden allebei geen rooie cent; in zijn geval had hij niets, en ik verkocht al mijn diamanten om mijn leven te redden... Toen zag iemand in de jaren twintig op een straathoek een radicaal die gepassioneerd en overtuigend tekeerging tegen het onrecht van de maatschappelijke toestanden, en jaren later keek iemand anders toe bij de redekunst van een majestueuze, vroegere agent-provocateur die zelfs hen had bedonderd. Zulke mensen zijn waardevol.'
  


  
    'Beweer je dat zowel jij als Adolf Hitler toevallig terechtkwam op jullie verheven positie?'
  


  
    'Ik zal het anders uitdrukken, vrouw. Wij hebben onze bestemming niet gevonden, onze bestemming heeft ons gevonden.'
  


  
    'Dat is een schunnige opmerking!'
  


  
    'Helemaal niet. De overtuigingen van de bekeerling zijn altijd de sterkste, want hij moet daar zelf toe komen.'
  


  
    'Om dit allemaal te bereiken zal er een enorm verlies aan mensen levens plaatsvinden...'
  


  
    'In het begin wel, maar dat zal snel voorbijgaan, snel worden vergeten en de wereld wordt er veel beter van. Er zullen geen wereldoorlogen meer worden gevoerd, geen nucleaire confrontaties - onze vorderingen zullen geleidelijk maar zeker zijn, want veel staat al op zijn plaats. Binnen een paar maanden zullen er nieuwe regeringen komen, er zullen nieuwe wetten worden uitgevaardigd waarvan de sterksten, de meest zuiveren zullen profiteren en binnen een paar jaar zal het waardeloze uitschot, het uitvaagsel van de maatschappij dat ons uitzuigt, van de aardbodem zijn gevaagd.'
  


  
    'Je hoeft voor mij geen toespraak te houden... Freddie.'
  


  
    'Het is allemaal waar! Zie je dat dan niet?'
  


  
    'Ik kan jou niet eens zien, en ik raak opgewonden van je als je zo praat, zoals van die bijzondere man die ik heb gekend. Doe alsjeblieft het licht aan.'
  


  
    'Daar heb ik een probleempje mee.'
  


  
    'Waarom? Ben je in vijf jaar tijd zoveel veranderd?'
  


  
    'Nee, maar ik draag een bril en jij niet.'
  


  
    'Die draag ik alleen als mijn ogen moe zijn, dat weet je.'
  


  
    'Ja, maar de mijne is anders. Ik kan in het donker zien en ik zie het pistool in je hand. Het deed me eraan denken dat je linkshandig was. Weet je nog toen je besloot met mij golf te gaan spelen en ik een stel clubs voor je kocht, en dat het de verkeerde waren?'
  


  
    'Ja, natuurlijk weet ik dat nog, ze waren voor rechtshandige spelers. Ik heb het pistool omdat jij me hebt geleerd nooit zonder wapen in het donker naar een afspraak te gaan, zelfs niet met jou. Je zei dat we geen van tweeën konden weten of je niet werd gevolgd.'
  


  
    'Ik had gelijk, ik beschermde je. Wisten je vrienden buiten dat je een pistool had?'
  


  
    'Ik heb niemand gezien. Ik ben alleen gekomen, zonder toestemming.'
  


  
    'Nu lieg je, in elk geval gedeeltelijk, maar het doet er niet toe. Laat het pistool op de grond vallen!' Dat deed Karin en De Vries/Jager deed een licht aan, een kleine schijnwerper die gericht was op een altaartje in de kapel, waardoor het gouden crucifix op een purperen kleed werd verlicht. De nieuwe Führer zat rechts op een bidstoel, in een witzijden overhemd, open aan de hals, met glanzend blond haar en zijn scherpgesneden, knappe gezicht in de meest flatterende hoek gedraaid. 'Hoe zie ik er na vijf jaar uit, Karin?'
  


  
    'Even knap als altijd, maar dat weet je.'
  


  
    'Het is een voorrecht dat ik niet kan ontkennen en het is iets wat Herr Hitler miste. Wist je dat hij een vrij kleine man was, met een wat zuur gezicht, die verhoogde schoenen droeg? Mijn uiterlijk is een groot voordeel voor me, maar ik vertoon het met briljante bescheidenheid en blijf ijskoud als vrouwen het opmerken. Fysieke ijdelheid staat een nationale leider niet.'
  


  
    'Anderen geven er wel om. Ik dacht dat ze er ontzag voor hadden. Ik had het... ik heb het nog.'
  


  
    'Wanneer vermoedden jullie dat "Günter Jager" de nieuwe neo-nazi-leider was?'
  


  
    'Toen een van de Sonnenkinder ging doorslaan bij een verhoor. Ik vermoed door toepassing van drugs.'
  


  
    'Dat kan niet, ik heb me nooit aan iemand van hen laten zien!'
  


  
    'Dat heb je kennelijk wel, misschien zonder het te beseffen. Je zei dat je bijeenkomsten organiseerde, toespraken hield...'
  


  
    'Alleen voor onze mensen in de Bundestag! De andere waren allemaal bandopnamen.'
  


  
    'Dan heeft iemand je verraden... Freddie. Ik heb iets gehoord over een katholieke priester die ging biechten en het geweten van zijn biechtvader zwaar op de proef stelde.'
  


  
    'Mijn god, die seniele idioot van een Paltz. Ik heb steeds weer gezegd dat hij eruit gezet moest worden, maar nee, Traupman zei dat hij veel volgelingen had onder de werkende klasse. Ik zal hem laten neerknallen.'
  


  
    Karin haalde heel even wat opgeluchter adem. Ze had de juiste snaar geraakt. De naam Paltz schoot haar te binnen van de identificaties die van de videoband waren gemaakt, en van het feit dat monseigneur Paltz een oude man was, aan wie de katholieke hiërarchie in Duitsland een flinke hekel had, een feit dat was vastgesteld door een telefoongesprek met de bisschop van Bonn. Zijne Eminentie had er geen doekjes om gewonden. 'Hij is een misleide dweper die met pensioen moet worden gestuurd. Dat heb ik tegen Rome gezegd.' Karin wachtte tot de man die helaas haar echtgenoot was, tot kalmte was gekomen.
  


  
    'Freddie,' begon ze rustig en beheerst. 'Die Paltz, wie hij ook is, die priester, hij zei dat er afschuwelijke dingen gingen gebeuren in de steden Londen, Parijs en Washington. Zulke afschuwelijke rampen dat er honderdduizenden doden zullen vallen. Is dat waar... Freddie?'
  


  
    Het dreigende stilzwijgen van de Führer was gespannen, nog versterkt door de roffelende regen. Eindelijk sprak Günter Jager en zijn stem klonk hard en geforceerd, als de snaren van een strakgespannen cello die op het punt stonden te knappen. 'Daarom ben je dus hier, sloerie. Ze hebben jou gestuurd vanwege de duidelijk kleine kans dat ik de aard van onze schokgolf zou onthullen.'
  


  
    'Ik kwam uit mezelf. Ze weten niet eens dat ik hier ben.'
  


  
    'Dat is mogelijk, want je bent nooit een goede leugenaar geweest. Maar het is een zoete ironie. Ik zei eerder dat niets ons kon tegenhouden en dat is toevallig de waarheid. Want weet je, zoals alle goede leiders delegeer ik verantwoordelijkheid, vooral op gebieden waarop ik niet deskundig ben. Ik krijg de schets van een plan of een strategie, vooral het eindresultaat, maar niet de technische aspecten, zelfs niet de namen van de mensen die die verfijnen. Ik zou niet weten wie ik moest bellen, zelfs al wilde ik dat.'
  


  
    'We weten dat het gaat om het water van de drie steden, de reservoirs of de waterleiding, hoe ze dan ook heten.'
  


  
    'O ja? Ik ben ervan overtuigd dat monseigneur Paltz heel technisch was in zijn onthullingen. Vraag het hem maar.'
  


  
    'Het kan niet slagen, Frederik! Herroep het. Alle betrokkenen zullen gepakt worden. Er zijn honderden militairen ingezet die bereid zijn te schieten op alles wat in de buurt van het water komt. Ze zullen gevangen worden genomen en jij zult ontmaskerd worden!'
  


  
    'Ontmaskerd?' vroeg Jager kalm. 'Door wie? Door een seniele oude man die niet eens zeker weet welk jaar het is, laat staan welke maand of dag? Doè niet zo belachelijk.'
  


  
    'Frederik, er bestaat een videoband van de bijeenkomst van gisteravond. Iedereen die daar was, is gearresteerd en in isolatiecellen op gesloten! Het is voorbij, Freddie! Herroep in hemelsnaam Waterbliksem!'
  


  
    'Water...bliksem? Mijn god, je spreekt de waarheid, het is te horen aan je stem, te zien in je ogen.' Günter Jager stond op van zijn bidstoel en zijn gezicht en zijn lichaam waren dat van een Siegfried onder een schijnwerper op een operatoneel. 'Maar toch zal het niets veranderen, want niemand kan de schokgolf tegenhouden. Over minder dan een uur zit ik in een straalvliegtuig, op weg naar een land dat mijn werk, ons werk, toejuicht en zal ik toezien hoe mijn discipelen in de hele westerse wereld hun machtsposities innemen.'
  


  
    'Je zult nooit ontsnappen!'
  


  
    'Nu ben je naïef, beste Karin,' zei Jager. Hij liep naar het midden van het altaar en drukte op een knop onder het gouden crucifix. Op zijn aanraking schoof plotseling een vierkant luik in de vloer open, zodat het spattende water van de rivier daaronder zichtbaar werd. 'Daarbeneden is een tweemansduikboot, gekregen van een scheepswerf waarvan de president een van de onzen is. Die zal me naar Königswinter brengen, waar mijn vliegtuig op me wacht. De rest is de wedergeboorte van de historie.'
  


  
    'En ik?'
  


  
    'Heb jij enig idee hoe lang het geleden is dat ik een vrouw heb gehad?' vroeg Jager zacht onder de schijnwerper van het altaar. 'Hoeveel jaar ik de dekmantel heb moeten aannemen van een strakke kloosterdiscipline, terwijl ik suggereerde dat anderen die onder zo'n verleiding bezweken kwetsbaar waren voor blamage en corruptie?'
  


  
    'Alsjeblieft, Frederik, ik ben niet geïnteresseerd in jouw aanmatiging.'
  


  
    'Dat zou je wel moeten zijn, echtgenote! Meer dan vier jaar heb ik zo geleefd en heb ik bewezen dat ik, en niemand anders dan ik, de onomkoopbare, hoogste leider was. Ik was streng voor vrouwen die onfatsoenlijk gekleed gingen en ik stond zelfs geen dubbelzinnige anekdotes of grappen toe in mijn bijzijn.'
  


  
    'Het moet allemaal ondraaglijk voor je zijn geweest,' zei Karin en haar blik dwaalde door de schemerige ruimte. 'Steeds wanneer je terugkeerde van een van je tochten naar het Oostblok had je een hele massa condooms bij je en allerlei telefoonnummers met de namen van vrouwen erbij.'
  


  
    'Heb jij mijn kleren doorzocht?'
  


  
    'Ze moesten meestal naar de stomerij.'
  


  
    'Jij hebt overal een antwoord op, dat was altijd al zo.'
  


  
    'Ik antwoord eerlijk, wat het eerst in me opkomt van vroeger. Laten we het weer eens over mij hebben, Frederik. Wat gebeurt er met mij? Ga je me vermoorden?'
  


  
    'Liever niet, echtgenote, want dat ben je nog steeds, wettelijk en in de ogen van God. Er is tenslotte in de mij geschonken onderzee boot plaats voor twee mensen. Jij zou mijn gemalin kunnen zijn, mijn metgezel op den duur misschien, de keizerin bij de keizer, zoiets als Eva Braun voor Adolf Hitler was.'
  


  
    'Eva Braun pleegde zelfmoord met haar "keizer", door middel van cyanide en een schot uit een revolver. Dat trekt me niet aan.'
  


  
    'Je wilt mij niet ter wille zijn, Karin?'
  


  
    'Ik wil jou niet ter wille zijn.'
  


  
    'Je zult het wel doen, op een andere manier,' zei Günter Jager, nauwelijks hoorbaar, terwijl hij zijn witzijden overhemd begon los te knopen en vervolgens zijn riem losmaakte.
  


  
    Karin viel plotseling uit naar links; haar lichaam schoot door de lucht toen ze wanhopig probeerde Lathams pistool te bereiken, dat ze op de grond had laten vallen. Jager vloog naar voren, haalde uit met zijn rechterbeen en de neus van zijn laars trof haar met zoveel kracht in haar middel dat ze ineengekrompen en kreunend van de pijn neerviel.
  


  
    'Je zult me nu terwille zijn, Karin,' zei de nieuwe Führer, terwijl hij pijp voor pijp zijn broek uittrok, die keurig op de vouwen tegen elkaar sloeg en over de bidstoel hing.
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    'Wanneer is ze naar binnen gegaan?' vroeg Latham met stemverheffing om boven de stortregen uit te komen.
  


  
    'Ongeveer twintig minuten geleden,' antwoordde de Duitse inlichtingenofficier, die Engels sprak, terwijl het voertuig dat hen had gebracht met gedoofde koplampen het complex uit reed.
  


  
    'Verrek, is ze al zo lang binnen? En u hebt haar naar binnen laten gaan zonder radio, zonder dat ze, hoe dan ook, contact met u kan houden?'
  


  
    'Ze begreep dat, meneer. Ik maakte duidelijk dat ik haar geen radio kon geven en ze zei zelf: "Ik begrijp het.'"
  


  
    'Denkt u niet dat u ons even had moéten bellen, voordat u haar liet passeren?' schreeuwde Witkowski in het Duits.
  


  
    'Mein Gott, nein!' antwoordde de officier. 'De grote directeur Moreau zelf heeft me gebeld en we bedachten het minst gevaarlijke plan om haar langs de bewakers te krijgen.'
  


  
    'Moreau? Die klootzak wurg ik nog eens!' Latham ontplofte.
  


  
    'Om wat vollediger op uw vraag te antwoorden, mein Herr,' zei de Duitse inlichtingenofficier, 'het Fräulein is nog niet zo lang in de bungalow; mijn meest voorwaarts geplaatste verkenner rapporteerde per radio dat ze er twaalf minuten geleden binnenging. Kijk, ik heb de precieze tijd met waterbestendige inkt in mijn notitieboekje geschreven. Ik ben heel efficiënt, dat zijn wij Duitsers allemaal.'
  


  
    'Waarom hebben al mijn rijke vrienden dan zo'n moeite om hun Mercedes gerepareerd te krijgen?'
  


  
    'Ongetwijfeld de Amerikaanse monteurs, meneer.'
  


  
    'Och, hou toch je kop!'
  


  
    'Ik denk dat het tijd is voor mij en de magere man,' viel kapitein Christian Dietz hen in de rede. Hij stond slechts een meter van hen vandaan in de regen, met luitenant Anthony naast zich. 'We zullen hetzelfde spelletje spelen als op dat grote landgoed stroomafwaarts en de bewakers onschadelijk maken.' De kapitein zette een stap naar voren en sprak de officier in het Duits aan. 'Herr Offizier,' begon hij, 'hoeveel wachten zijn er en lopen ze een vaste route? Ik spreek u in het Duits aan, want ik wil geen vergissingen riskeren.'
  


  
    'Mijn Engels is even goed als uw Duits, meneer.'
  


  
    'Maar het klinkt wat aarzelender. En uw grammatica...'
  


  
    'Ik zal volgende week mijn privé-leraar niet betalen,' viel de officier hem glimlachend in de rede. 'Om mijn volgende diploma te halen moet ik maar eens op theevisite gaan bij Engelsen in Oxford.'
  


  
    'Abfälle! Die zult u nooit verstaan. Dat lukt mij niet eens. Die praten alsof ze een hete aardappel in hun mond hebben!'
  


  
    'Ja, dat heb ik gehoord.'
  


  
    'Waar hebben ze het toch over?' schreeuwde Drew.
  


  
    'Ze maken kennis met elkaar,' antwoordde Witkowski. 'Zoiets heet vertrouwen wekken.'
  


  
    'Zoiets heet tijd verspillen!'
  


  
    'De kleine dingen, chlopak. Als je, al is het maar een minuut, naar iemand luistert in zijn eigen taal, kom je te weten wanneer hij onzeker is. Dietz wil zich er alleen maar van overtuigen dat er geen onduidelijkheden bestaan, geen twijfels.'
  


  
    'Zeg dat ze opschieten!'
  


  
    'Dat hoeft niet, ze zijn al zowat klaar.'
  


  
    'Er zijn maar drie bewakers,' vervolgde de officier in het Duits tegen de commandokapitein, 'maar er is een probleem. Als de ene wacht terugkeert bij de deur, helemaal links van de oprit, dan komt er korte tijd later een andere naar buiten, maar pas als de eerste goed en wel terug is. En ik moet u zeggen dat we er twee hebben herkend; het zijn ziekelijke moordenaars, altijd met een heel arsenaal aan schietwapens en granaten.'
  


  
    'Ik begrijp het. Het is een estafette. Het stokje wordt persoonlijk aan de volgende man doorgegeven.'
  


  
    'Precies.'
  


  
    'Dan moeten we een manier verzinnen om de anderen naar buiten te krijgen.'
  


  
    'Ja, maar hoe?'
  


  
    'Laat dat maar aan ons over. Wij spelen het wel klaar.' Hij wendde zich tot Latham en Witkowski. 'Het is een stel maniakken daarbinnen,' zei Dietz, 'en dat verbaast ons niets. "Ziekelijke moordenaars", zoals onze makker hier zei. Dit soort lui zou nog liever moorden dan eten; de psychiaters hebben er een woord voor, maar dat kan me nu niets verdommen. We gaan naar binnen.'
  


  
    'En dit keer ga ik met jullie mee!' zei Drew met nadruk. 'En vergeet het maar dat je me kunt tegenhouden.'
  


  
    'Gesnopen, baas,' stemde de luitenant in. 'Alleen moet u ons allemaal een plezier doen.'
  


  
    'Wat dan?'
  


  
    'Ga geen Errol Flynn spelen, net als in die oude films. Zo werkt dat niet.'
  


  
    'Moet je mij vertellen, broekeman.'
  


  
    'Vertel ons eens hoe we vanaf hier moeten lopen,' zei Witkowski tegen de Duitse officier.
  


  
    'U volgt het tegelpad tot aan een verwoest zomerhuisje...' Tien seconden later vertrok het kwartet van achter de half vernielde muur van het oude landhuis, de commando's voorop en Drew met de radio. Ze kwamen aan het croquetveld en wachtten op de lichtflitsen uit de boom. Die kwamen: driemaal, en nauwelijks te zien in de afgrijselijke stortbui.
  


  
    'We gaan,' zei Latham, 'de weg is vrij!'
  


  
    'Néé!' fluisterde Dietz en zijn krachtige rechterarm hield Latham tegen. 'We willen de wacht hebben!'
  


  
    'Karin is daarbinnen!' riep Drew uit.
  


  
    'Die paar seconden doen er niet toe,' zei luitenant Anthony terwijl hij en zijn kapitein haastig wegliepen. 'Blijf hier!' voegde hij eraan toe terwijl ze allebei het croquetveld over renden, de kletsnatte duisternis in. Er kwam geen signaal; er kwam niets. En toen was het er: twee flitsen, er patrouilleerde een bewaker. Ineens weerklonk uit de verte een kreet, een gehuil, dat abrupt werd afgebroken. En toen nog een en nog een. Daarna flitste er uit de boom drie keer een vaag lichtje op; de weg was vrij. Latham en Witkowski stormden het croquetveld over en het tegelpad af; de zaklamp van de kolonel wees de weg. Ze kwamen aan de scherpe bocht naar links en renden het pad af boven het oude botenhuis. Ver naar links hadden de commando's moeite de twee wachten in bedwang te houden die het huis uit waren gevlucht.
  


  
    'Ga ze helpen,' beval Drew, en hij keek naar het zijportiek met het rode licht dat de Duitse inlichtingenofficier net had beschreven. 'Dit is werk voor mij.'
  


  
    'Chlopak...!'
  


  
    'Donder op hier, Stosh, ze hebben hulp nodig. Dit is voor mij!' Latham liep het afhellende grasveld af met een pistool in zijn hand. Hij liep naar het kleine portiek, onder het vage rode licht, en boven de neerkletterende regen op het dak uit hoorde hij binnen een gil. Karin gilde! Het was alsof voor zijn ogen een vuurbal in duizend glinsterende sterren uiteenspatte. Hij wierp zijn lichaam tegen de deur, zodat die uit zijn voegen sprong en de scharnieren in het rond vlogen; het deurpaneel vloog door de obscene schijnwerpergloed van het altaar met zijn glanzende crucifix. Op de vloer, alleen gekleed in onderbroek, lag de blonde Führer boven op een gillende, schoppende, vechtende Karin, die woedend met haar benen trapte en haar handen probeerde los te maken uit zijn greep. Drew schoot zijn pistool af en joeg een kogel door het dak. Jager draaide zich dodelijk geschrokken van zijn mishandelde vrouw af, met krampachtig vertrokken gezicht en lijf.
  


  
    'Sta op, nazi-tuig,' zei Latham met ijskoude stem, waar dodelijke, pure haat in doorklonk.
  


  
    'Jij bent Harry niet!' zei Jager plotseling, terwijl hij langzaam en gebiologeerd overeind kwam. 'Je lijkt een beetje op hem... maar je bent hem niet.'
  


  
    'Ik sta ervan te kijken dat je dat in dit licht kunt zien.' Drew trok zich terug uit het schijnsel. 'Alles goed met je?' vroeg hij Karin.
  


  
    'Op een paar blauwe plekken na.'
  


  
    'Ik wil hem doden.' Latham sprak rustig en kil. 'Alles welbeschouwd moet ik hem doden.' Hij bracht zijn pistool omhoog en richtte het op Jagers hoofd.
  


  
    'Nee!' riep Karin uit. 'Ik denk er ook zo over, maar jij mag dat niet doen, wij mogen dat niet doen! Waterbliksem, Drew. Hij beweert dat hij het niet kan tegenhouden, dat hij de details niet kent, maar hij heeft zijn hele leven al gelogen.'
  


  
    'Drew...?' viel Günter Jager hen in de rede en een kwaadaardige grijns van opluchting kwam over zijn gelaat. 'Drew Latham, dat botte broertje van Harry. Hoe noemde hij hem ook alweer? "Mijn broertje, de sportman", dat was het. Ik moest hem vragen wat dat betekende. Hans Traupman had dus ongelijk, de Blitzkrieger hebben Harry wel gedood, alleen heeft zijn broer zijn plaats ingenomen. Mein Gott, we hebben achter de verkeerde man aan gezeten!
  


  
    Harry Latham is toch dood en niemand heeft het ooit geweten.'
  


  
    'Wat bedoel je, ooit geweten?' vroeg Drew. 'Denk erom, ik heb een pistool in mijn hand en gezien mijn labiele toestand zou ik je best eens voor je raap kunnen schieten. Ik herhaal: wat bedoelde je?'
  


  
    'Vraag het Traupman maar. Och, dat was ik vergeten, hij is er niet meer! En zelfs de Polizei, met inbegrip van degenen die aan onze kant staan, kan niet alle frequenties van de jachthaven afluisteren en kent onze noodcodes. Zoals de Engelsen zeggen: "Sorry, old boy, ik kan je niet helpen.'"
  


  
    'Hij zei dat ze een experiment op Harry hadden uitgevoerd,' kwam Karin snel tussenbeide toen Latham zijn pistool weer richtte, 'een medisch experiment.'
  


  
    'Tot ongeveer diezelfde conclusie zijn Sorenson en ik ook gekomen. We komen er wel achter. Harry's lijk ligt nog in het lijkenhuis... Oké, mooie jongen, begin de deur maar uit te lopen.'
  


  
    'Mijn kleren,' protesteerde Jager. 'Je zult me toch mijn kleren wel laten aantrekken? Het regent dat het giet.'
  


  
    'Wil je wel geloven dat het me echt niets kan schelen of je nat wordt? Bovendien weet ik niet wat je in je kleren verborgen houdt, bijvoorbeeld in je hemdboord. Mijn vriendin zal ze wel meenemen.'
  


  
    'Vriendin? Bedoel je niet je hoer van een minnares?' krijste de nieuwe Führer.
  


  
    'Klootzak!' Latham haalde met de loop van het pistool uit naar Jagers hoofd, toen de nazi ineens zijn linkerarm opstak, de klap met het pistool blokkeerde en met zijn rechtervuist Drew zo hard op de borst stompte dat die achterover werd geworpen en viel. Vervolgens vloog Jager op het pistool af, wrong het uit Drews greep, stond op en vuurde tweemaal, terwijl Latham eerst naar rechts en daar na naar links rolde, zijn twee voeten opzij van de benen van Jager plaatste, zijn rechterenkel klemzette en met alle vertwijfelde kracht die hij kon opbrengen tegen de knie van de nazi schopte. Jager gilde van de pijn terwijl hij achteroverboog en nog twee keer schoot; de kogels doorboorden de muren. Karin vloog over de vloer en greep het pistool dat haar man haar gedwongen had te laten vallen. Ze stond op en schreeuwde. 'Hou op, Frederik! Ik vermoord je!'
  


  
    'Dat zou je niet kunnen, vrouw,' schreeuwde Günter Jager, terwijl hij Lathams klappen afweerde en probeerde zijn wapen op Drews borst te richten, terwijl Latham zijn pols tegen de grond drukte, naast het vierkante gat en de golven van de rivier daaronder. 'Je aanbidt me! Iedereen aanbidt me, ze vereren mij!' De nazi duwde zijn rechterarm naar achteren, buiten bereik van Drew. Hij boog zijn hand naar links, toen naar rechts; hij was los, hij kon schieten.
  


  
    Karin vuurde.

    

  


  
    De commando's renden de open deur door, Witkowski vlak achter hen. Ze bleven abrupt staan en staarden naar het tafereel voor hen, onder de spookachtige gloed van de schijnwerperlamp, gericht op het altaar dat daar helemaal niet thuishoorde. Enkele seconden was het enige geluid het kletteren van de regen buiten en de zware ademhaling van de vijf mensen van het N-Twee-team.
  


  
    'Ik neem aan dat je niet anders kon, chlopak,' zei de kolonel ten slotte en hij keek naar Jagers lijk met het verbrijzelde voorhoofd.
  


  
    'Hij heeft het niet gedaan, ik deed het!' riep Karin.
  


  
    'Het was mijn schuld, Stanley, ik was de oorzaak,' verbeterde Latham haar. Hij keek de oudgediende officier van G-Twee aan, en erkende de dood van Günter Jager als een nederlaag van onmetelijke omvang, ik verloor mijn zelfbeheersing en hij maakte daar gebruik van. Hij stond op het punt me neer te schieten met mijn eigen pistool.'
  


  
    'Je eigen pistool?'
  


  
    ‘Ik wilde hem ermee slaan. Dat had ik niet moeten doen, ik weet wel beter.'
  


  
    'Het was helemaal zijn schuld niet, Stanley!' riep Karin uit. 'Ook al waren de omstandigheden anders geweest, dan zou ik hem nog hebben neergeschoten! Hij probeerde me te verkrachten en als Drew niet was gekomen, zou hij daarin zijn geslaagd en me dood hebben achtergelaten. Dat waren zijn eigen woorden.'
  


  
    'Dan zal dat ons rapport zijn,' zei de kolonel. 'Het gaat niet altijd zoals je wilt en ik zou niet graag de begrafenis van agent Latham bij willen wonen. Ben je iets te weten gekomen, Karin?'
  


  
    'Voornamelijk hoe hij zo geworden was: de overeenkomst met de Stasi, zijn talent als spreker dat ontdekt werd door Hans Traupman. Wat Waterbliksem betreft beweerde hij dat hij het niet kon tegenhouden, zelfs hij niet, omdat hij de technische details niet kende en ook niet het personeel dat erbij was betrokken. Maar ja, hij was een aartsleugenaar.'
  


  
    'Godverdomme!' riep Latham uit. 'Hoe heb ik zo stom kunnen zijn!'
  


  
    'Ik weet het nog niet, jongen. Als ik iemand had aangetroffen die een goede vriendin zoiets weerzinwekkends wilde aandoen, geloof ik niet dat ik anders had gehandeld. Kom op, we doorzoeken het hele huis en wachten af of we iets kunnen vinden.'
  


  
    'Hoe zit het met de Duitse groep daarbuiten?' vroeg Christian Dietz. 'Misschien kan die ons helpen.'
  


  
    'Ik denk van niet, kapitein,' zei Karin snel. 'Frederik maakte duidelijk dat de Polizei, zelfs degenen die met de nazi's sympathiseerden, niet alle radiofrequenties konden afluisteren. Dat zou kunnen betekenen dat de neo's de overheid hebben geïnfiltreerd, zoals ze met de Bundestag hebben gedaan. Ik stel voor dat we zelf gaan zoeken.'
  


  
    'Dan zal het een lange nacht worden,' zei luitenant Anthony. 'Laten we maar beginnen.'
  


  
    'Hoe zit het met de andere twee bewakers?' vroeg Drew. 'Of de eerste.'
  


  
    'Die zijn geboeid en slapen vast,' antwoordde Dietz. 'We zullen ze zo nu en dan controleren en als we klaar zijn, dragen we ze over aan wie jullie maar willen.'
  


  
    'Zoeken jullie de rest van het huis maar door, wij concentreren ons op het woongedeelte,' beval de kolonel. 'Er zijn hier drie kamers en een badkamer, een kantoor, een slaapkamer en deze ontheiligde heilige ruimte hier. Een voor ieder van ons.'
  


  
    'Waar zoeken we naar?' vroeg luitenant Anthony. 'Naar alles wat maar enigszins betrekking heeft op Waterbliksem, en verder naar alles waar nummers of namen op staan. En laat een van jullie een laken zoeken om over het lijk te leggen.' Ze lieten niets aan het toeval over, en toen de zomerzon opsteeg boven het oosten van de Rijn, werden kartonnen dozen die ze in de voorraadkamer hadden gevonden gevuld met materiaal en naar de kapel gebracht. Het meeste van wat erin zat, was waarschijnlijk waardeloos, maar er waren deskundigen met veel meer ervaring dan iemand in het N-Twee-team die dat beter konden vaststellen. Behalve misschien Karin de Vries.
  


  
    'Flugzeug... gebaut - meer staat er niet, de rest is er afgerukt,' zei Karin terwijl ze een gescheurd stukje papier bekeek in het hand schrift van haar ex-man. "'Vliegtuig gebouwd", meer staat er niet op.'
  


  
    'Heeft het iets met Waterbliksem te maken?' vroeg Witkowski terwijl hij een paar andere dozen met plakband afsloot.
  


  
    'Nee, zo te zien niet.'
  


  
    'Waarom besteden we er dan tijd aan?'
  


  
    'Omdat hij het in opgewonden toestand heeft geschreven, de e's en g's lijken op elkaar, de rest is onduidelijk, maar het schrift is stevig doorgedrukt. Ik ken dat handschrift; hij liet altijd lijsten voor me achter, dingen die ik moest kopen of die ik hem moest geven, voordat hij onderdook. Dan was hij high van de adrenaline.'
  


  
    'Als jij suggereert wat ik denk, vrees ik dat het niets voorstelt,' zei Drew, naast het vierkante gat in de vloer dat naar de miniatuur duikboot onder in de rivier voerde. 'Er is geen verband met Waterbliksem. Sorenson, die naar ik hoorde enigszins een expert is op het gebied van reservoirs, heeft vliegtuigen uitgesloten.'
  


  
    'Hij had gelijk,' zei de kolonel, terwijl hij het plakband over de laatste drie dozen haalde. 'De aantallen alleen al en de hoogte zouden dat onmogelijk maken. Het zou een strategie zijn die bij voorbaat mislukt is.'
  


  
    'Wes had het erover dat de reservoirs en ander watervoorzieningen vaak als sabotage-objecten werden beschouwd. Dat wist ik helemaal niet.'
  


  
    'Omdat het nog nooit is gebeurd, behalve in woestijnoorlogen waar oases werden vergiftigd. Op de eerste plaats zijn er humanitaire overwegingen: de overwinnaars moeten na het einde van de vijandelijkheden met de overwonnenen leven. Op de tweede plaats is de logistiek vrijwel onoplosbaar.'
  


  
    'Ze hebben een manier bedacht, Stanley, dat weet ik zeker.'
  


  
    'Wat kunnen we nog meer dan we al hebben gedaan?' zei Karin. 'Er zijn nog nauwelijks twintig uur over.'
  


  
    'Breng dit materiaal naar Londen en haal elke analist in MI-Vijf, MI-Zes en de Geheime Dienst erbij. Zeg dat ze alles minutieus bekijken, hoe meer hoe beter.'
  


  
    'We kunnen het daar over drie kwartier hebben,' zei Witkowski. Hij haalde zijn draagbare telefoon voor den dag en belde. 'Ik wil de snelste weg terug naar Parijs om te praten met wie er ook maar de leiding hebben over de bewaking van de watervoorzieningen, waar ze ook zitten.'
  


  
    'Waarom vinden we niet uit waar ze zitten en landen we het dichtst in hun buurt?' vroeg Karin. 'Claude kan daarvoor zorgen.'
  


  
    'Als hij nog leeft, nadat ik hem te grazen heb genomen!' siste Latham. 'Hij heeft jou hier binnengekregen. Jij belde hem en hij zorgde dat je hier binnenkwam zonder het ons te zeggen!'
  


  
    'Daar had hij een goede reden voor, want ik heb hem gesmeekt, gesméékt.'
  


  
    'Met een geweldig resultaat, mag ik wel zeggen,' zei Drew. 'Je werd bijna verkracht en vermoord en de machtige Günter Jager ligt dood onder een laken en we hebben niets meer aan hem.'
  


  
    'Dat zal ik mezelf nooit vergeven. Niet dat ik hem heb gedood - hij moest gedood worden, anders had hij jou vermoord - maar voor het feit dat ik alles veroorzaakte.'
  


  
    'Waar dacht je eigenlijk aan?' vervolgde Latham boos. 'Dat je hem kon opjutten en dat hij alles zou uitspugen?'
  


  
    'Zoiets, maar veel meer dan dat. Harry zou het begrepen hebben.'
  


  
    'Breng het mij maar eens bij!'
  


  
    'Ondanks al zijn fouten was Frederik eens dol op zijn ouders en grootouders. Zoals veel kinderen die die liefde verliezen door scheiding of door de dood, was hij emotioneel wat hen betrof. Als ik die herinneringen kon oproepen, was het mogelijk dat hij zou door slaan, al was het maar even.'
  


  
    'Ze heeft gelijk, chlopak,' viel de kolonel hen rustig in de rede terwijl hij de telefoon weer in zijn zak stak. 'De psychiaters die de videoband zagen, zeiden dat hij verschrikkelijk labiel was. Ik heb begrepen dat dat betekende dat hij onder hoogspanning alle kanten op kon gaan. Ze heeft het geprobeerd met een moed die ik zelden eerder heb gezien; het heeft niet gewerkt, maar het had kunnen werken. Dat soort risico's worden in ons onzalige beroep elke dag genomen, heel vaak door dappere mensen die nooit met de eer gaan strijken, zelfs niet als ze verliezen.'
  


  
    'Dat was jaren geleden, Stosh, tegenwoordig niet meer.'
  


  
    'Ik beweer, agent Latham, dat vandaag de voorloper is van onze ergste verwachtingen. Als je dat niet geloofde, zou je hier nu niet aan de oever van de Rijn staan.'
  


  
    'Oké, Stanley, ik geloof het. Ik zou alleen meer grip willen hebben op mijn soldaten; ze worden toch "soldaten" genoemd?'
  


  
    'In jouw geval niet, maar in Parijs is alles geregeld. Moreau heeft op het vliegveld twee Duitse straaljagers, de ene met bestemming Londen, de andere naar een doel in Frankrijk dat bekend wordt gemaakt als het is opgestegen.'
  


  
    Kapitein Dietz en luitenant Anthony kwamen de kapel in lopen via de deur die toegang gaf tot de rest van het huis. 'Er zijn hier alleen nog maar potten en pannen en meubilair,' zei de kapitein. 'Als er op papier iets op te sporen is, dan zit het in die dozen.'
  


  
    'Waar gaan we nu heen, grote baas?' vroeg de luitenant.
  


  
    Latham richtte zich tot Witkowski. 'Ik weet dat je dit niet leuk vindt, Stanley, maar ik wil dat jij die dozen naar Londen brengt. Zij zijn de besten en jij bent de beste en niemand kan de zweep zo goed laten knallen als jij. Niemand mag rusten, niemand mag slapen, iedereen blijft gewoon aan het werk, aan het lezen en aan het proberen aanwijzingen te vinden. Karin en onze twee nieuwe vrienden vliegen met mij naar Frankrijk.'
  


  
    'Je hebt gelijk. Het staat me niet aan, chlopak, maar het is logisch wat je zegt. Ik heb wel hulp nodig, Drew, ik ben nu niet echt de gezamenlijke stafchefs, weet je. Ik moet meer autoriteit achter de hand hebben dan ik nu heb.'
  


  
    'Wat dacht je van Sorenson, of Talbot van de CIA, of de president van de Verenigde Staten?'
  


  
    'Die laatste zou ik heel graag hebben. Kun jij dat versieren?'
  


  
    'Om de donder kan ik dat, Sorenson kan het. Bel de Duitse inlichtingendienst en laat ze over vijf minuten hier een auto hebben.'
  


  
    'Die is nooit weg geweest, hij staat langs de weg. Kom op, mannen, we dragen er ieder twee.'
  


  
    Toen de twee commando's de kamer door liepen om de dozen te pakken, zag luitenant Anthony een verfrommeld stukje papier op de grond, aan de voet van het altaar. Zuiver uit intuïtie raapte hij het op en vouwde het open. Er stonden slechts een paar woorden op in onleesbaar Duits. Toch stak hij het in zijn zak.

    

  


  
    Met gedempte, maar constant brullende motoren naderde de jet naar Londen de Engelse kust. Witkowski was aan één stuk internationaal aan het bellen, eerst met Wesley Sorenson, daarna Knox Talbot, de directeur van de CIA, Claude Moreau van het Deuxième en tenslotte, tot zijn stomme verbazing, de president van de Verenigde Staten.
  


  
    'Witkowski,' zei de opperbevelhebber, 'u hebt nu de leiding over de operatie in Londen. De eerste minister is het daar volledig mee eens. Als u zegt "springen", zullen zij vragen hoe hoog.'
  


  
    'Ja, meneer. Dat wilde ik graag horen. Het kan een beetje lastig zijn voor een kolonel in het leger om bevelen te geven, vooral aan burgers van hoge rang. Ze raken dan snel gepikeerd.'
  


  
    'Niemand zal gepikeerd raken, ze zullen alleen maar dankbaar zijn, geloof mij maar. Tussen haakjes, de telefooncentrale van het Witte Huis heeft opdracht u te allen tijde met mij door te verbinden. Ik zou elk uur graag een verslag hebben, als dat uitkomt.'
  


  
    'Ik zal het proberen, meneer.'
  


  
    'Succes, kolonel. Een paar honderdduizend mensen rekenen op u allen, ook al weten ze dat niet.'
  


  
    'Dat begrijp ik, meneer, maar mag ik eens vragen: moeten de mensen niet op de hoogte worden gesteld van wat er kan gebeuren?'
  


  
    'En paniek op straat krijgen, alle autowegen verstopt, een openbaar vervoer dat volledig uit de hand loopt als mensen zich haasten Washington te verlaten? Als er een alarm wordt uitgegeven dat de hele watervoorziening van de stad misschien door terroristen vergiftigd zal worden, wat is dan het gevolg? Vergiftigd voedsel, legionairsziekte via alle airconditioningsapparaten, biologische oorlog?'
  


  
    'Daar had ik niet aan gedacht, meneer.'
  


  
    'U kunt daar nog bijvoegen vernieling op grote schaal van gebouwen, het plunderen en de zwervende bendes die daarop zouden volgen, ongeremde vijandelijkheden die niet te stoppen zijn. Bovendien hoor ik van onze deskundigen dat het hoofdreservoir tot de tanden is gewapend, dat men is voorbereid op elke mogelijke indringing. Ze geloven niet dat zoiets als Waterbliksem kan plaatsvinden.'
  


  
    'Ik hoop dat ze gelijk hebben, meneer de president.'
  


  
    'Dat kunnen ze maar beter, kolonel.'

    

  


  
    Twintig minuten na het opstijgen in Bonn kreeg Latham een telefoontje van Claude Moreau. 'Verspil alsjeblieft geen tijd met me de huid vol te schelden, Drew. Later kunnen we discussiëren over mijn besluit en ruziemaken over het risico dat ik nam.'
  


  
    'Je kunt er donder op zeggen dat we dat zullen doen. Wat heb je?'
  


  
    'Jullie landen op een privé-vliegveld in het district Beauvais; het ligt achttien kilometer van het grootste reservoir van Parijs. Mijn onderbevelhebber, Jacques Bergeron, zal jullie afhalen. Ik neem aan dat je je hem nog herinnert.'
  


  
    'Ik ken hem nog. En dan?'
  


  
    'Hij brengt jullie naar de watertoren en naar de militaire commandant die de leiding heeft over de verdedigingswerken. Hij zal alle vragen beantwoorden die jullie hebben en je rondleiden langs de versterkingen.'
  


  
    De moeilijkheid is dat ik geen flikker weet over reservoirs, behalve dat wat Sorenson me heeft verteld en wat Witkowski heeft bevestigd.'
  


  
    'Nou ja, dan ben je in elk geval door deskundigen ingelicht.'
  


  
    'Deskundigen? Het zijn niet eens ingenieurs.'
  


  
    'We worden allemaal deskundigen en ingenieurs als het gaat om de sabotage van publieke voorzieningen.'
  


  
    'Wat ben jij aan het doen?'
  


  
    'Ik heb de leiding over een legertje geheime agenten, soldaten en politiemensen die elke vierkante meter van een gebied binnen zestien kilometer van de waterreservoirs uitkammen. Waarnaar ze zoeken weten we niet, maar een paar van onze analisten hebben het gehad over afvuurinrichtingen en raketten.' 'Dat is geen slecht idee.'
  


  
    'Anderen zeggen dat het gekkenwerk is,' viel de directeur van het Deuxième hem in de rede. 'Ze zeggen dat je, om met de vereiste nauwkeurigheid afvuurinrichtingen te gebruiken, een paar ton apparatuur nodig hebt, met voldoende elektrische stroom om een kleine stad te verlichten, of op te blazen. Ook hebben ze lanceerbases nodig en we hebben met vliegtuigen en satellieten elke centimeter grond gefotografeerd.'
  


  
    'Ondergrondse bases?'
  


  
    'Daar zijn we bang voor, maar we hebben meer dan tweeduizend "hulpagenten" over het hele gebied verspreid die rondvragen of er ergens ongewone bouwapparatuur is opgemerkt. Heb jij enig idee hoeveel beton er nodig is voor één enkel lanceerplatform? Of de elektrische bedrading die er nodig is vanuit een centrale?'
  


  
    'Je hebt het aardig druk moet ik zeggen.'
  


  
    'Niet druk genoeg, mon ami. Ik weet dat je ervan overtuigd bent dat die zwijnen een manier hebben gevonden, en ik ben het met je eens. Eerlijk gezegd was het de reden dat ik me door Karin liet overtuigen, maar laten we het daar niet over hebben. Ik heb zo'n knagend gevoel dat we iets over het hoofd zien, iets wat nogal voor de hand ligt, maar het ontgaat me.'
  


  
    'Wat dacht je van zoiets eenvoudigs als een bazooka-achtige raket met bussen?'
  


  
    'Een van de eerste dingen waaraan we dachten, maar als je zulke wapens gebruikt, heb je er honderden nodig, allemaal opgesteld met direct zicht. Je kunt in de bossen rond het water nog geen twintig stappen zetten of je botst op een soldaat. Een dozijn lanceeropstellingen, laat staan honderden, zouden direct ontdekt worden.'
  


  
    'Zou het allemaal vals alarm kunnen zijn?' vroeg Drew.
  


  
    'Vals alarm voor wie? We hebben allebei die band gezien. Führer Günter Jager sprak niet tegen ons, bedreigde ons niet. Hij stond te oreren tegen zijn gezworen volgelingen, onder wie de rijkste mannen van Europa en Amerika. Nee, mon ami, hij gelooft dat hij het kan doen. En dat moeten wij voor ogen blijven houden. Ik hoop bij God dat de analisten in Londen iets vinden. Overigens had je gelijk om dat materiaal naar de Britten te sturen.'
  


  
    'Ik sta ervan te kijken dat je dat zegt.'
  


  
    'Dat hoeft je niet. Ze zijn niet alleen heel professioneel, maar het Verenigd Koninkrijk is nooit bezet geweest. Ik durf te wedden dat de meerderheid van de mensen die dat materiaal doorleest, waarschijnlijk niet eens leefden tijdens de oorlog, maar op de nationale ziel heeft de bezetting littekens nagelaten. De Fransen kunnen nooit echt objectief zijn.'
  


  
    'Daar geef je nogal wat toe.'
  


  
    'Naar mijn idee is het de waarheid.'
  


  
    

  


  
    Ze landden om 6.47 uur 's morgens in Beauvais. Het privé-vliegveld lag te schitteren in de verblindende ochtendzon. Het N-Twee-team stapte uit en werd rechtstreeks naar de ontvangstruimte in het stationsgebouw gebracht, waar schone, droge kleren op hen lagen te wachten. Ze kleedden zich snel om in lichtgewicht militaire werkpakken. Karin was het laatst klaar. Toen ze uit het damestoilet kwam in de lichtblauwe legeroverall, zei Drew: 'Je ziet er iets te goed uit. Kam je haar maar weg of bind het samen en schuif het onder je baret.'
  


  
    'Dat zit niet erg lekker.'
  


  
    'Een kogel ook niet, en als er iemand van die Duitse ploeg bij Jagers huis aan zijn kant stond, wordt hierheen doorgegeven dat de vrouw in het gezelschap gedood moet worden. Kom op, we gaan. We hebben nog zeventien uur. Hoe lang duurt het voordat we bij de... Hoe noem je dat, Jacques?'
  


  
    'Het watertorencomplex bij het reservoir,' antwoordde de agent van het Deuxième terwijl ze naar de auto liepen die op de parkeerplaats wachtte. 'Van hieraf is het achttien kilometer, dus de rit duurt niet langer dan tien minuten. François is onze chauffeur, die ken je nog wel, hè?'
  


  
    'Van dat pretpark? De man met die twee brullende dochters die hij naar huis stuurde?'
  


  
    'Inderdaad.'
  


  
    'Mijn bloeddruk kent hem nog heel goed, vooral toen hij over de stoepen reed.'
  


  
    'Hij is heel handig achter het stuur.'
  


  
    'Hij is een maniak!'
  


  
    'De directeur heeft een paar honderd luchtfoto's gestuurd die u moet bekijken, om te zien of u iets ontdekt wat wij over het hoofd hebben gezien.'
  


  
    'Waarschijnlijk niet. In mijn studententijd heb ik mijn vliegbrevet gehaald - alleen op propellervliegtuigen - en ik heb zowat dertig uur solo gevlogen, maar zonder radio kon ik nooit mijn weg naar een vliegveld terugvinden. Alles zag er hetzelfde uit.'
  


  
    'Ik kan met u meevoelen. Ik ben twee jaar officier-piloot geweest in de luchtmacht en ik had hetzelfde.'
  


  
    'Echt waar? De Franse luchtmacht?'
  


  
    'Ja, maar ik was niet bepaald dol op grote hoogten, daarom nam ik ontslag en ging talen studeren. De mystiek van een militaire piloot met verschillende talen bestaat nog steeds. Het Deuxième heeft me opgepikt.'
  


  
    Ze kwamen aan het voertuig van het Bureau. Het was dezelfde onopvallende wagen, met een motor die was ontworpen voor Le Mans of Daytona, die Latham zich zo goed herinnerde. François begroette hem uitbundig.
  


  
    'Hebben je dochters je al vergeven?' vroeg Drew.
  


  
    'Helemaal niet!' riep hij uit. 'Het Parc de Joie is gesloten en ze geven mij daarvan de schuld!'
  


  
    'Misschien koopt iemand het op en opent het weer. Kom we gaan, beste vriend, we hebben haast.'
  


  
    Het N-Twee-team stapte in en François steeg bijna letterlijk op; zo leek het tenminste, te oordelen naar de uitdrukkingen van Karin en de twee commando's achterin. Karin de Vries had haar ogen wijd opengesperd en de gezichten van de twee veteranen van Desert Storm zagen bleek van schrik, toen François voort scheurde, slippend de bochten nam en plankgas gaf op de rechte stukken, totdat de snelheidsmeter meer dan honderdvijftig kilometer per uur aangaf.
  


  
    'Verrek, waar is die gek mee bezig?' vroeg kapitein Dietz. 'Als dit soms een zelfmoordrit is, wil ik uitstappen!'
  


  
    'Maak je geen zorgen!' schreeuwde Drew om boven het motorgebrul uit te komen, terwijl hij tussen François en Jacques zijn hoofd omdraaide. 'Hij was autocoureur voordat hij bij het Deuxième kwam.'
  


  
    'Ze zouden hem voor altijd zijn rijbewijs moeten afnemen,' riep luitenant Anthony. 'Hij is gek!'
  


  
    'Hij is goed,' antwoordde Latham. Kijk maar!'
  


  
    'Ik liever niet,' mompelde Karin.
  


  
    De sedan van het Deuxième kwam met gierende banden tot stilstand op het parkeerterrein van een reusachtig stenen gebouw dat het waterleidingbedrijf van het Beauvais-reservoir huisvestte. Toen het team wat beverig uit de auto stapte, kwam een contingent van twee pelotons op het voertuig af, hun wapens in de aanslag. 'Arrêtez!' riep Jacques Bergeron. 'Wij zijn van het Deuxième, hier is mijn officiële legitimatie.'
  


  
    Een officier kwam naderbij, bekeek de penning en de plastic kaart.
  


  
    'Natuurlijk wisten we dat u het was, monsieur,' zei hij in het Frans, 'maar we kennen uw gasten niet.'
  


  
    'Ze horen bij mij, meer hoeft u niet te weten.'
  


  
    'Natuurlijk.'
  


  
    'Waarschuw uw commandant en zeg hem dat ik het N-Twee-team naar binnen breng.'
  


  
    'Nu meteen, meneer,' zei de officier; hij trok een walkie-talkie van zijn riem en meldde de pas aangekomenen. 'U kunt verder gaan, meneer, de commandant wacht op u. Hij vraagt of u alstublieft wilt opschieten.'
  


  
    'Dank u.' Jacques, Latham, Karin en de twee commando's liepen voor een rij gepresenteerde geweren langs naar de ingang van het waterleidingbedrijf. Binnen keken de nieuwkomers hun ogen uit. Het leek er op de kerkers van een oud kasteel, zonder enige versiering, het was donker en rook er vochtig. Alles bestond uit heel oude bakstenen; de muren rezen op tot hoge plafonds. In het midden, met aan weerszijden twee brede stenen trappen, was de enorme ruimte open tot aan het dak van het gebouw.
  


  
    'Kom,' zei Jacques Bergeron in het Engels, 'de lift is in deze gang rechts.'
  


  
    Het team volgde de Fransman en luitenant Anthony zei: 'Dit gebouw moet meer dan driehonderd jaar oud zijn.'
  


  
    'Met een lift?' vroeg Dietz grijnzend.
  


  
    'Die kwam pas veel later,' antwoordde Bergeron, 'maar uw collega heeft gelijk. Deze fabriek, met primitieve, maar bruikbare viaducten, werd gebouwd door de Beauvais-dynastie, met het doel het water op te vangen en het verder te leiden naar hun akkers en tuinen. Dat was in begin zestienhonderd.'
  


  
    De enorme, oude, vierkante lift was er een zoals je in pakhuizen of vrachtdepots aantreft, waar zware apparatuur van de ene etage naar de andere moet worden vervoerd. Hij zocht zich piepend en knarsend een weg naar boven, tot hij aan de bovenste etage kwam. Jacques had kennelijk zoveel moeite het zware metalen paneel omhoog te schuiven dat kapitein Dietz hem een handje hielp. Het eerste dat ze zagen was de imposante gestalte van een generaal in het uniform van het Franse leger. Hij sprak snel en dringend met de agent van het Deuxième. Jacques fronste het voorhoofd, knikte, mompelde een paar woorden in het Frans en liep snel weg met de militair.
  


  
    'Wat zeiden ze?' vroeg Drew aan Karin terwijl ze met z'n vieren uit de lift stapten. 'Ze ratelden te snel voor mij, maar ik verstond iets over "afschuwelijk nieuws".'
  


  
    'Daar kwam het wel op neer,' antwoordde Karin de Vries en ze keek met half dichtgeknepen ogen de twee Fransen na in de donkere stenen gang. 'De generaal zei dat hij afschuwelijk nieuws had en dat hij onder vier ogen met Jacques moest spreken.' Ineens weerklonk een wanhopige kreet. 'Mon Dieu, non! Ce n'est pas vrai!' Die werd gevolgd door het trieste gejammer van een geraakte man die pijn leed. Het N-Twee-team rende als één man de schemerige gang in.
  


  
    'Wat is er gebeurd?' vroeg Karin in het Frans.
  


  
    'Ik zal antwoord geven zodat onze vriend, Drew, het kan verstaan,' zei Bergeron, die in elkaar gedoken tegen de muur zat, terwijl de tranen over zijn wangen biggelden. 'Claude is twintig minuten geleden vermoord in de ondergrondse parkeergarage van het Deuxième.'
  


  
    'O, mijn god!' riep Karin. Ze stapte naar voren en pakte Bergeron bij de arm,
  


  
    'Hoe kon zoiets gebeuren?' brulde Latham. 'Die plaats wordt zo streng bewaakt, door uw eigen mensen nog wel!'
  


  
    ‘De nazi's,' fluisterde de agent van het Deuxième met verstikte stem. 'Ze zitten overal.'
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    Het grote rechthoekige raam keek uit over de enorme uitgestrektheid van het Beauvais-reservoir. Ze bevonden zich in het ruime kantoor van het complex waar de manager en zijn staf van het water leidingbedrijf werkten, tijdelijk vervangen door de militaire commandant die de leiding had over de versterkingen. Toch was de generaal verstandig en fijngevoelig genoeg om zich door de burgermanager te laten adviseren en hij weigerde zijn bureau te gebruiken. Jacques Bergeron had meer dan een kwartier met Parijs getelefoneerd, nu en dan diep ademhalend en zijn tranen inhoudend.

  


  
    De generaal had een landkaart en een stapel foto's uitgespreid over een enorme tafel voor het raam en gebruikte een aanwijsstok om zijn verdediging tot in detail uit te leggen. Maar de oude militair wist dat zijn gehoor van vier het hoofd er niet helemaal bij had; hun ogen en oren waren meer bij de agent van het Deuxième aan het bureau. Tenslotte legde Jacques de hoorn op de haak, stond op en liep naar de tafel.
  


  
    'Ik vrees dat het veel erger is dan we dachten,' zei hij zacht en hij haalde diep adem om zich te beheersen. 'Op een macabere manier is het misschien maar het beste dat Claude ver van zijn huis werd neergeschoten, alsof het zo moest zijn. Want als hij het overleefd had, zou hij thuis zijn geliefde vrouw vermoord hebben aangetroffen.'
  


  
    'Godverdomme!' schreeuwde Drew. Vervolgens sprak hij zachter en mompelde schor: 'Geen genade, geen genade voor al die klootzakken! Als we iemand zien, doden we; als we iemand vinden, doden we.'
  


  
    'Er is nog iets anders en ik beschouw het als iets wat niet ter zake doet, want Claude Moreau was mijn mentor. Hij heeft me zoveel van het vak geleerd, maar het feit ligt er nu eenmaal. Op bevel van de president van Frankrijk ben ik nu tijdelijk de directeur van hel Deuxième en moet ik terugkeren naar Parijs.'
  


  
    'Ik weet dat je het zo nooit had gewild, Jacques,' zei Latham, 'maar gefeliciteerd. Je zou niet gekozen zijn als je niet de beste was. Je mentor heeft je goed getraind.'
  


  
    'Het doet er niet toe. Wat er in de komende zestien uur ook gebeurt, ik zal ontslag nemen en ander werk zoeken.'
  


  
    'Waarom?' vroeg Karin. 'Je zou permanent tot directeur benoemd kunnen worden. Wie hebben ze verder nog?'
  


  
    'U bent heel vriendelijk, maar ik ken mezelf. Ik ben een volger, een heel goede volger, maar geen leider. Je moet eerlijk zijn tegenover jezelf.'
  


  
    'Ik vind het verschrikkelijk wat er gebeurd is,' zei Latham, 'maar we moeten weer aan het werk. Jij bent dat Claude verschuldigd en ik Harry. Begin nog maar eens bij het begin, generaal,' vervolgde hij. 'We waren er even niet bij.'
  


  
    'Ik moet terug naar Parijs,' herhaalde Bergeron. 'Ik wil het niet, maar dat zijn mijn bevelen. Bevelen van de president, die moet ik gehoorzamen. Bevelen moeten worden opgevolgd.'
  


  
    'Doe dat dan maar,' zei Karin vriendelijk. 'We zullen ons best doen, Jacques.'
  


  
    'Precies. Ga jij maar naar Parijs en blijf contact houden met Londen en Washington,' zei Latham resoluut. 'Maar, Jacques... geef alles aan ons door.'
  


  
    'Au revoir, mes amis.' De agent van het Deuxième draaide zich om en liep met hangende schouders het vertrek uit.
  


  
    'Waar waren we, generaal?' vroeg Drew, terwijl hij zich met Dietz en Anthony links en rechts van hem over de tafel boog. Karin stond tegenover hen.
  


  
    'Dit zijn de gewapende manschappen die ik door het hele gebied heb verspreid,' begon de oude militair en hij wees naar de reusachtige kaart van het reservoir en de omringende bossen. 'Op grond van jarenlange ervaring, ook in Zuidoost-Azië, waar de guerrillatroepen van de vijand gelijksoortige infiltratieproblemen veroorzaakten, kan ik niet bedenken wat ik verder nog voor verdedigingsmaatregelen moet nemen. Een eskader jachtvliegtuigen wordt gereedgehouden op een luchtmachtbasis, dertig kilometer hiervandaan, en de toestellen zijn gewapend met scherpe munitie. We hebben meer dan twaalfhonderd manschappen verspreid door de bossen en op de wegen, en alle eenheden onderhouden voortdurend contact met elkaar en bovendien met twintig luchtafweerstellingen, met radargestuurde richtinstrumenten. Zeventien ploegen van de mijnopruimingsdienst zoeken continu de oevers af naar explosieven met tijdontsteking. Er is ook een patrouilleboot, met apparatuur voor chemische analyse, die het gebied doorkruist het dichtst bij de belangrijke duikers. Op het eerste teken van gif zullen de sluispoorten signalen uitzenden en de ventielen zullen onmiddellijk op alternatieve watervoorzieningen uit andere districten worden ingesteld.'
  


  
    'Als dat nodig is,' vroeg Drew, 'hoe lang duurt het dan voordat die alternatieve voorzieningen beginnen te werken?'
  


  
    'Volgens de manager, die snel terug zal zijn, is de langst geconstateerde tijd vier uur en zeven minuten, halverwege de jaren dertig - als gevolg van een machinedefect. Maar het eerste belangrijke probleem is dat overal de waterdruk drastisch verlaagd zal worden, gevolgd door aanvankelijke, massale onzuiverheden uit de ongebruikte leidingen.'
  


  
    'Onzuiverheden?' vroeg Karin.
  


  
    'Geen vergif; wat afval of modder of roest uit de pijpen. Misschien genoeg om magen van streek te maken, om braakneigingen of diarree te veroorzaken, maar niet dodelijk. Het potentiële, échte gevaar zit 'm in de ondergrondse brandkranen. De druk kan ze onbruikbaar maken in geval van brand.'
  


  
    'Dan neemt de potentiële crisis gigantische vormen aan,' zei Karin de Vries. 'Want als Waterbliksem op de een of andere manier toch slaagt, en uw oplossingen worden in werking gesteld, dan gaat de druk nog steeds omlaag en dan kunnen er in heel Parijs branden worden gesticht. Günter Jager gebruikte de uitdrukking "vuur en bliksem" - vuur en bliksem. Dat kan veelbetekenend zijn. Als ik me mijn geschiedenislessen goed herinner, was Hitlers laatste bevel aan zijn terugtrekkende commandant: "Steek Parijs in brand!"'
  


  
    'Maar al te waar, madame, maar ik vraag u, en ik zal het u op nieuw vragen nadat we onze verdedigingsmaatregelen hebben bezichtigd: gelooft u echt dat die Waterbliksem kan slagen?'
  


  
    'Ik wil het niet geloven, generaal.'
  


  
    'Hoe staat het met Londen en Washington?' vroeg Latham. 'Moreau... Moreau vertelde me dat u met allebei verbinding had.’
  


  
    'Ziet u die kale man aan het bureau daar, met de rode telefoon?' De oude militair gebaarde naar een legermajoor aan de andere kant van het vertrek, met een rode telefoonhoorn aan zijn oor. 'Hij is niet alleen mijn meest vertrouwde adjudant, hij is ook mijn zoon. De kaalheid komt van zijn moederskant, arme kerel.'
  


  
    'Uw zoon?'
  


  
    'Oui, monsieur Latham,' antwoordde de generaal glimlachend. 'Toen de socialisten de Quai d'Orsay overnamen, hebben velen van ons in het leger nepotisme toegepast om onszelf te beschermen, tot dat we ontdekten dat het toch niet zulke kwaaie kerels waren.' 'Echt Gallisch,' zei Karin.
  


  
    'Ook dat is maar al te waar, madame. La familie est éternelle. Mijn haarloze zoon is echter een buitengewoon goede officier, en daar kan ik mijn kant van de familie voor danken - wij zijn heel knap. Hij telefoneert op dit moment of met Londen, of met Washington. De lijnen worden aan één stuk opengehouden, een enkele knop zorgt voor een wisseling van hoofdstad.' De majoor legde de hoorn op de haak en de generaal riep:
  


  
    'Adjudant-major, is er nog nieuws?'
  


  
    'Non, mon général,' antwoordde de streng kijkende kale majoor en hij draaide zich om om zijn vader te antwoorden. 'En ik zou het op prijs stellen als u niet voortdurend hetzelfde vroeg. Ik zal u op de hoogte brengen als er iets onverwachts gebeurt of als er een verandering in onze strategie wordt voorgesteld.'
  


  
    'Hij is ook nog onbeleefd,' zei de generaal zacht, 'ook dat komt van zijn moeders kant.'
  


  
    'Mijn naam is Latham,' zei Drew, tussenbeide komend.
  


  
    'Ik weet wie u bent, monsieur. Mijn naam is Gaston.' De majoor stond op van zijn bureau en gaf alle leden van het N-Twee-team een hand. De handen werden wat onbehaaglijk geschud, alsof het commando van de vader op de zoon was overgegaan. 'Ik moet u zeggen dat de generaal buitengewone verdedigingsmaatregelen heeft genomen, zoals alleen een man met zijn ervaring in penetratie en infiltratie dat kan, en we zijn hem allemaal dankbaar. Hij heeft zulke campagnes meegemaakt en wij niet, in elk geval ik niet, maar naarmate de technologie is veranderd, zijn ook de regels veranderd. Londen en Washington hebben hun versterkingen verbeterd, zoals wij dat hebben gedaan, en ze maken gebruik van de meest geavanceerde elektronica.'
  


  
    'Wat bijvoorbeeld?' vroeg Drew.
  


  
    'Infrarode sensorstralen overal in de bossen en ook weefsels van fijngesponnen plastic matten langs de wegen die, als ze worden doorbroken, dampwolken uitstoten, waardoor iedereen in de buurt buiten westen raakt; onze manschappen hebben natuurlijk maskers. Bovendien radar- en radiosignalen die uitwaaieren boven de bomen en tot op zelfs tweehonderd kilometer raketten onderscheppen; op die signalen worden onze warmte zoekende afweerraketten afgevuurd...'
  


  
    'Zoals de Patriots in Desert Storm,' viel kapitein Dietz hem in de rede.
  


  
    'Als ze werkten,' zei de luitenant, nauwelijks hoorbaar.
  


  
    'Precies,' stemde de majoor in, die in zijn enthousiasme de lagere officier niet hoorde.
  


  
    'Hoe zit het met het reservoir zelf?' informeerde Karin.
  


  
    'Wat is daarmee, madame? Om u voor te zijn, als er tientallen enorme vaten met vergif zijn, verbonden met tevoren ingestelde explosieven om ze op te blazen, dan hebben onze duikers die nog niet gevonden. Ik kan u verzekeren dat ze hebben gezocht, en gezien de grote metaalmassa die ervoor nodig is, zou de onderwatersonar ze wel hebben ontdekt. Tenslotte wordt het reservoir ook onder normale omstandigheden voortdurend bewaakt, er staan hekken om heen en infiltratie wordt direct opgemerkt. Hoe zou het kunnen gebeuren?'
  


  
    'Het is duidelijk dat het onmogelijk is, maar ik probeer gewoon aan alles te denken. U hebt dat ongetwijfeld al gedaan.'
  


  
    'Dat hoeft niet noodzakelijkerwijs zo te zijn,' verschilde de oude generaal met haar van mening. 'U bent allemaal ervaren inlichtingenexperts en u kent de vijand, u hebt met hem te maken gehad. Op een keer, vóór Dien Bien Phoe, hoorde ik van een spion die zich bij wijze van dekmantel accountant noemde, wat hij in werkelijkheid ook was in Lyon, dat de antiregeringstroepen zich een veel grotere vuurkracht konden veroorloven dan Parijs dacht. Parijs legde dat naast zich neer en we verloren een land.'
  


  
    'Ik zie niet in wat dat ermee te maken heeft,' zei Karin. 'Niets misschien, maar misschien ontdekt u iets wat wij over het hoofd hebben gezien.'
  


  
    'Dat zei Moreau ook al tegen me,' zei Drew.
  


  
    ‘Ik weet het. We hebben elkaar gesproken. Laten we dus eens in een open vrachtwagen stappen, zodat ieder van u - en u allemaal - het zelf kan zien. Ontleed ons, haal ons uit elkaar, zoals jullie Amerikanen dat zeggen, vind onze fouten, als die er zijn.'
  


  
    De 'tour' door de bossen, de velden en de wegen die erdoor liepen, was niet alleen uiterst vermoeiend in de open vrachtwagen, die elke sloot en elke ondiepe greppel leek op te zoeken, maar duurde ook nog eens meer dan drie uur. Iedereen maakte aantekeningen, voornamelijk positieve; alleen de twee commando's waren negatief waar het infiltratie via het struikgewas betrof, ik zou vijftig man op hun buik door een sector van dit kreupelhout kunnen sturen, die de soldaten buiten gevecht stellen en hun uniformen aantrekken,' riep kapitein Dietz uit. 'Dit is waanzin!'
  


  
    'En heb je die uniformen eenmaal aan,' voegde luitenant Anthony eraan toe, 'dan kun je de flanken neermaaien en een enorm breed gat slaan.'
  


  
    'De wegen worden beschermd door plastic weefsels die alarmsystemen in werking stellen!'
  


  
    'Die bevries je met een wolk koude nitroglycerine, generaal,' zei Dietz. 'Die stellen de elektrische impulsen buiten werking.'
  


  
    'Mon Dieu...'
  


  
    'Laten we wel wezen, mannen,' zei Latham toen ze terug waren in het waterleidingbedrijf, 'jullie theorieën zijn misschien wel goed, maar je denkt te kleinschalig. Er zouden geen vijftig man zijn, het zouden er vijfhonderd moeten zijn om enig effect te sorteren. Snap je wat ik bedoel?'
  


  
    'De generaal vroeg om kritiek, meneer Latham,' antwoordde kapitein Dietz. 'Niet om oplossingen.'
  


  
    'Laten we die foto's eens bekijken,' zei Drew. Hij liep naar de tafel en zag dat die in rijen lagen uitgespreid, min of meer in een bepaalde volgorde.
  


  
    ‘Ik heb ze neergelegd van boven naar beneden, van de verste afstand van het reservoir tot het meest dichtbij,' legde de zoon van de generaal uit. 'Ze zijn allemaal vanaf betrekkelijk lage hoogten genomen met infraroodcamera's, en wanneer er iets verdachts te zien was, is dat een paar keer gefotografeerd op niet meer dan honderd meter boven de objecten.'
  


  
    'Wat zijn dit?' vroeg Dietz en hij wees op een paar donkere cirkels. 'Boerderijsilo's,' antwoordde de majoor. 'Om zeker te zijn hebben we ze door de lokale politie laten onderzoeken.'
  


  
    'En dit?' zei Karin, met haar wijsvinger op een serie van drie foto's waarop lange, donkere, rechthoekige beelden te zien waren, met vage lichten aan één kant. 'Die zien er gevaarlijk uit als raketbases.'
  


  
    'Spoorwegstations. U ziet de lampen onder de overkapping, naast de spoorlijn,' antwoordde Gaston.
  


  
    'En dit?' Latham raakte met de aanwijsstok een foto aan waarop de omtrekken te zien waren van twee grote vliegtuigen, op wat een grasveld leek naast de hoofdlandingsbaan van een privé-vliegveld.
  


  
    'Vliegtuigen die door Saoedi-Arabië zijn gekocht en die op transport naar Riyadh wachten. We hebben het gecontroleerd bij het ministerie van export en alles bleek in orde te zijn.'
  


  
    'Hebben ze Franse toestellen gekocht, geen Amerikaanse?' vroeg Gerald Anthony.
  


  
    'Dat doen er velen, luitenant. Wij hebben een fantastische vliegtuigindustrie. Onze Mirages worden tot de beste jachtvliegtuigen gerekend in de hele wereld. Bovendien spaar je een paar miljoen franc uit door ze vanuit Beauvais te laten vliegen, in plaats van uit, bij voorbeeld, Seattle in Washington.'
  


  
    'Dat moet ik toegeven, majoor.'
  


  
    En zo ging het de rest van de morgen door. Elke foto werd onder een loep bekeken, er werden wel honderd vragen gesteld en beantwoord. Alles liep op niets uit.
  


  
    'Wat is het toch?' schreeuwde Latham. 'Wat is het toch wat zij hebben en wat wij niet zien?'
  


  
    

  


  
    In de besloten, spelonkachtige ruimten in de kelders van de Britse inlichtingendienst bogen de meest ervaren analisten en cryptografen van MI-Vijf, MI-Zes en Harer Majesteits Geheime Dienst, zich over de dozen met materiaal uit het huis van Günter Jager aan de Rijn. Ineens klonk er een resolute, beheerste stem boven het zoemen van de omringende apparaten uit.
  


  
    'Ik heb iets,' zei de vrouw voor een van de talloze computers in het enorme vertrek. 'Ik weet niet zeker wat het betekent, maar het was zwaar gecodeerd.'
  


  
    'Legt u eens uit, alstublieft.' De directeur van MI-Zes liep snel naar haar werkplek, met een zwijgende Witkowski naast zich. '"Daedalus zal vliegen, niets zal hem tegenhouden." Zo luiden de gedecodeerde woorden.'
  


  
    'Verdomme, wat betekent dat nu?'
  


  
    'Het heeft iets te maken met de lucht, meneer. In de Griekse mythologie ontsnapte Daedalus van Kreta met vleugels van veren die met was vastzaten aan zijn armen, maar zijn zoon, Icarus, vloog te hoog en de zon liet zijn was smelten. Hij viel in zee en was dood.'
  


  
    'Wat heeft dat nu te maken met Waterbliksem?'
  


  
    'Eerlijk gezegd, weet ik dat niet, meneer, maar er zijn drie codegradaties: A, B en C, en C is de meest ingewikkelde.'
  


  
    'Ja, dat weet ik, mevrouw Graham.'
  


  
    'Welnu, dat stond in de C-classificatie, die hetzelfde is als ons "hoogst geheim", wat betekent dat het de meest vertrouwelijke code is. Anderen in de neo-beweging zouden ze kunnen onderscheppen, maar het valt te betwijfelen of ze de code zouden kunnen breken. De boodschap was slechts voor enkele personen bestemd.'
  


  
    'Enig idee waar ze vandaan kwam?' vroeg de Amerikaanse kolonel. 'Staat er een datum bij, een tijd?'
  


  
    'Gelukkig ja, op beide vragen. Het was een fax van hier, uit Londen, en de tijd was tweeënveertig uur geleden.'
  


  
    'Goed gedaan! Kunt u die fax natrekken?'
  


  
    'Dat heb ik al gedaan. Het is er een van ons, meneer. MI-Zes, Eurodivisie, Duitse afdeling.'
  


  
    'Shit! Neem me niet kwalijk, mevrouw. Er zijn meer dan zestig ambtenaren op die afdeling. Wacht eens even! Iedereen moet een wachtwoord van twee cijfers invoeren, anders zendt het apparaat niet. Dat wachtwoord móet er zijn!'
  


  
    'Het is er ook, meneer. Het is van agent Meyer Gold, afdelingshoofd.'
  


  
    'Meyer? Dat kan onmogelijk! Om te beginnen is hij jood en hij heeft zijn grootouders van beide kanten verloren in de kampen. Juist om die reden heeft hij om de Duitse afdeling verzocht.'
  


  
    'Misschien is hij niet echt joods, meneer.'
  


  
    'Waarom zijn we dan verleden jaar allemaal bij de bar mitswa van zijn zoon geweest?'
  


  
    'Dan is de enige andere verklaring dat iemand anders zijn wachtwoord voor zichzelf heeft gebruikt.'
  


  
    'Het handboek zegt duidelijk dat iedereen zijn wachtwoord geheim moet houden.'
  


  
    'Ik vrees dat ik u verder niet meer kan helpen,' zei de grijsharige mevrouw Graham met de pientere ogen, en ze concentreerde zich weer op haar stapel materiaal.
  


  
    'Ik misschien wel, of misschien ook niet,' zei een andere analist, een paar plaatsen verderop, een zwarte Westindische agent, een Rhodes-student uit de Bahama's.
  


  
    'Hoe dan, Vernal?' vroeg de directeur van MI-Zes en hij liep snel naar de tafel van de man uit de Bahama's.
  


  
    'Er is nog een invoer met code C. De naam Daedalus staat erbij, alleen geen wachtwoord, geen Londen, en de boodschap werd zevenendertig uur geleden vanuit Washington verzonden.'
  


  
    'Wat staat erin?'
  


  
    "'Daedalus in positie, aftellen begonnen." En dan eindigt het, en ik zal het in het Duits zeggen: "Ein Volk, ein Reich, ein Führer Jager." Wat dacht u daarvan?'
  


  
    ‘Heb je de fax nagetrokken?' vroeg Witkowski. 'Natuurlijk. Het Amerikaanse ministerie van buitenlandse zaken, het kantoor van ene Jacob Weinstein, onderminister voor Midden-oosterse zaken. Hij is een onderhandelaar die zeer hoog staat aan geschreven.'
  


  
    'Lieve God, ze gebruiken alom gerespecteerd joods personeel voor hun dekmantels.'
  


  
    'Daar moeten we niet van staan te kijken,' zei de Rhodes-student. 'Het enige dat dat overtreft zou zijn als ze ons zwarten gebruiken.'
  


  
    'Daar heb je gelijk in,' beaamde de Amerikaan. 'Maar kleur kun je op een fax niet zien.'
  


  
    'Namen wel, meneer, en het feit dat Daedalus twee keer opduikt in twee hoogst geheime codeberichten, met een tussenruimte van negen uur, moet wat betekenen.'
  


  
    'Dat hebben ze ons al verteld. Het aftellen is begonnen en het zit me helemaal niet lekker dat ze zo verdomde zeker van zichzelf zijn.' De functionaris van MI-Zes liep naar het midden van het vertrek en klapte in zijn handen, iedereen even luisteren!' riep hij. 'Luister even, alstublieft.' Het werd stil op het zachte zoemen van de computers na. 'We lijken een belangrijk brokje informatie te hebben gevonden over die verdomde Waterbliksem. Het is de naam Daedalus. Is iemand van u die al tegengekomen?'
  


  
    'Ja, inderdaad,' antwoordde een slanke man van middelbare leeftijd, met een sikje en een bril met metalen montuur; hij zag er erg professorachtig uit. 'Zowat een uur geleden. Ik dacht dat het de codenaam voor een nazi-agent of agenten was, ongetwijfeld Sonnenkinder, en ik zag geen verband met Waterbliksem. Weet u, Daedalus was de bouwer van het grote labyrint op Kreta, en zoals we allemaal weten, betekent labyrintisch denken in kronkels, verborgen gangen, dat soort zaken...'
  


  
    'Ja, ja, dr. Upjohn,' viel de ongeduldige directeur van MI-Zes hem in de rede, 'maar in dit geval kan het betrekking hebben op de mythologische vlucht die hij maakte met zijn zoon.'
  


  
    'O, Icarus? Nee, dat betwijfel ik. Volgens de legende was Icarus een koppige stommeling. Het spijt me, meneer, maar mijn uitleg heeft veel meer academische waarde. Waar past in hemelsnaam Waterbliksem in dit geheel? Dat doet het gewoon niet, ziet u dat niet?'
  


  
    'Alsjeblieft, professor, haal dat stomme ding er nu maar uit.'
  


  
    'Goed dan,' zei de beledigde academicus en zijn stem klonk superieur. 'Het ligt hier ergens in de prullenmand. Volgens mij was het een kopie. Ja, hier is het.'
  


  
    'Lees het alstublieft voor. Van het begin af, beste man.'
  


  
    'Het bericht komt uit Parijs en werd gisteren verstuurd om 11.47 uur. Het luidt als volgt: "Messieurs Daedalus in uitstekende conditie, gereed om toe te slaan uit naam van onze glorievolle toekomst!" Kennelijk is hij, of zijn zij, misleide fanaten die taken te verrichten hebben na deze Waterbliksem. Heel waarschijnlijk moordenaars.'
  


  
    'Of iets anders,' zei de grijsharige mevrouw Graham.
  


  
    'Zoals, beste mevrouw?' vroeg professor Upjohn neerbuigend.
  


  
    'Och, hou toch op, Hubert, je staat niet voor een collegezaal in Cambridge,' snauwde ze. 'We zoeken allemaal.'
  


  
    'U hebt kennelijk een idee,' zei Witkowski oprecht. 'Wat is het?'
  


  
    'Ik weet het echt niet, mij valt alleen het Franse meervoud op. "Messieurs", niet "monsieur"; niet één, maar meer dan één. Dat is de eerste keer dat Waterbliksem - als het Waterbliksem is - op die manier wordt beschreven.'
  


  
    De Fransen zijn buitengewoon slordig,' opperde dr. Hubert Upjohn kil. 'Ze bedriegen zo vaak, het ligt in hun aard.'
  


  
    'Onzin,' zei mevrouw Graham, 'we hebben aan beide kanten ons aandeel in bedrog gehad. Ik wijs je alleen maar op de veldslagen van Plassy, en ook op het huwelijk van Hendrik II met Eleanora van Aquitanië.'
  


  
    'Kunnen we alsjeblieft ophouden met dit zeer diepgaande debat?' zei de directeur van MI-Zes, en hij wendde zich tot een assistent. 'Pak dat materiaal bij elkaar, bel Beauvais en Washington en fax alles naar hen. Iemand moet het maar uitzoeken.'
  


  
    'Ja, meneer.'
  


  
    'Snel,' voegde de Amerikaanse kolonel eraan toe.
  


  
    

  


  
    Bij het Dalecarlia-reservoir in Georgetown bestudeerden analisten van de CIA, G-Twee en het Nationale Veiligheidsbureau de faxen uit Londen. Een plaatsvervangend directeur van de CIA stak gefrustreerd zijn handen omhoog.
  


  
    'We zijn op letterlijk alles voorbereid! Het kan me geen barst verdommen, al komen de aanvallen uit alle windstreken, we blazen ze op. Net als Londen en Parijs zijn we op de grond gedekt en onze warmte zoekende raketten zullen alle andere raketten uit de lucht blazen. Wat blijft er, verdomme, nog over?'
  


  
    'Waarom zijn ze dan zo vol vertrouwen?' vroeg een overste van G-Twee.
  


  
    'Omdat het fanaten zijn,' antwoordde een jonge intellectueel van het Nationale Veiligheidsbureau. 'Ze moeten geloven wat hun wordt verteld te geloven, dat wordt erin gestampt. Het heet de categorische imperatief.'
  


  
    'Het heet geouwehoer!' zei de brigadegeneraal die de leiding had over Dalecarlia. 'Staan die rotzakken nog wel met beide benen op de grond?'
  


  
    'Niet echt,' antwoordde de analist van het NVB. 'Ze leven in hun eigen wereld, meneer. Die wordt bepaald door totale toewijding, al het andere is onbelangrijk of mag er niet tussen komen.'

    'Je beweert dat het mafkezen zijn!'
  


  
    'Het zijn mafkezen, generaal, maar geen domme mafkezen. Ik ben het eens met die agent van Consulaire Operaties in Beauvais. Ze denken dat ze een manier hebben gevonden en ik kan de mogelijkheid niet van me afzetten dat ze gelijk hebben.'
  


  
    

  


  
    Beauvais, Frankrijk. Nul-Uur min drie. Het was precies half twee 's nachts. Aller ogen gingen voortdurend naar de wandklokken en de horloges, en de spanning nam toe naarmate de minuten voorbij tikten en half vijf dichterbij kwam.
  


  
    'Laten we die foto's nog eens bekijken, oké?' zei Latham. 'We hebben ze al wel tien keer bekeken,' antwoordde Karin. 'Op elke vraag die we hebben gesteld, is antwoord gekomen, Drew. Wat is er nog meer?'
  


  
    ‘Ik weet het niet, ik wil gewoon nog eens kijken.'
  


  
    'Waarnaar, monsieur?' vroeg de majoor.
  


  
    'Nou ja... naar die silo's bijvoorbeeld. U zei dat de lokale politie ze heeft doorzocht. Waren die mensen goed? Silo's kunnen vol voer of hooi zitten en daaronder kan iets heel anders verborgen zijn.'
  


  
    'Er is hun verteld waarnaar ze moesten zoeken, en een van mijn officieren is met ze meegegaan,' zei de generaal. 'Alles wat op de grond lag, is bekeken.'
  


  
    'Hoe meer ik over raketten denk, des te aannemelijker lijken ze.'
  


  
    'We zijn er helemaal op voorbereid,' zei de zoon van de generaal. 'Mobiele eenheden met lanceerinrichtingen voor warmte zoekende raketten omringen het reservoir, dat heb ik u verteld, monsieur.'
  


  
    'Laten we dan dat materiaal uit Londen nog eens doornemen. Wat is in hemelsnaam een Daedalus of Daedalussen?'
  


  
    'Dat kan ik toevallig uitleggen, meneer,' zei luitenant Anthony. 'Kijk, volgens de legende bestudeerde Daedalus, die zowel kunstenaar als architect was, de vogels op Kreta, vooral de zeemeeuwen, denk ik, en hij bedacht dat als een mens veren kon vastmaken aan zijn armen - want veren wegen haast niets en ze zijn in beweging bijna even licht, als de lucht...'
  


  
    'Alsjeblieft, Gerry, als ik dat nog één keer hoor, blaas ik elke goudvink die ik nog ooit zie uit de lucht!'
  


  
    'We komen steeds maar op de lucht terug, hè?' zei Karin de Vries. 'Projectielen, raketten, Daedalus of Daedalussen.'
  


  
    'Nu we het over lucht hebben,' viel de kalende majoor hen een beetje geïrriteerd in de rede, 'geen projectiel of raket of vliegtuig kan in ons luchtruim doordringen, zonder lang van tevoren ontdekt te worden en te worden neergeschoten, ofwel door de luchtafweerkanonnen of door onze eigen raketten. En we waren het er allemaal over eens dat er een aantal heel grote vrachttoestellen of tientallen kleinere nodig zouden zijn, die van nabijgelegen vliegvelden neerduiken om voor een verrassingseffect te zorgen.'
  


  
    'Hebt u de vliegvelden bij Parijs gecontroleerd?' drong Latham aan.
  


  
    'Waarom denk je dat alle luchtvaartmaatschappijen vertraging hebben?'
  


  
    'Dat wist ik niet.'
  


  
    'Dat is zo en de passagiers zijn er woedend om. Hetzelfde is het geval op Heathrow en Gatwick in Engeland, en Dulles en National in Washington. Een reden kunnen we niet opgeven, zonder rellen en nog veel ergere dingen te riskeren, maar elk toestel wordt geïnspecteerd voordat het toestemming krijgt een landingsbaan op te rijden.'
  


  
    'Dat besefte ik niet. Sorry. Maar waarom zijn de neo's dan zo verdomde zeker dat ze er iets op hebben gevonden?'
  


  
    'Dat weet ik ook niet, monsieur.'
  


  
    

  


  
    Londen. Nul-Uur min twee uur en acht minuten. Het was 1.22 uur, Greenwich Mean Time, en de directeur van MI-Zes in Vauxhall Cross telefoneerde met Washington.
  


  
    'Nog iets gebeurd bij jullie?'
  


  
    'Helemaal niets,' antwoordde een boze Amerikaanse stem. 'Ik begin te denken dat die hele stomme operatie niets anders is dan een hoop stront! In Mofrika zit iemand zich kapot te lachen.'
  


  
    'Ik ben geneigd je te geloven, beste man, maar je hebt die band gezien en het materiaal dat we je hebben gestuurd. Volgens mij waren die nogal overtuigend.'
  


  
    'Volgens mij is het een stelletje geschifte hufters die een of andere Götterdämmerung aan het spelen zijn waarvan die Wagner nog nooit heeft gedroomd, of is het Vagner?'
  


  
    'We zullen het gauw genoeg weten, yank. Hou je maar rustig.'
  


  
    'Ik zal proberen niet in slaap te vallen.'
  


  
    

  


  
    Washington, D.C. Nul-Uur min tweeënveertig minuten. Het was 21.48 uur, het was juli, en de hemel was bewolkt. Er dreigde regen en de brigadegeneraal die de leiding had over het Dalecarlia-reservoir, ijs beerde door het waterleidingkantoor. 'Londen weet geen zak, Parijs is een flop, en wij zitten ons op onze krent af te vragen of we besodemieterd zijn! Dit is een kleregrap die de belastingbetalers miljoenen kost, en wij zullen er de schuld van krijgen! Mijn god, ik haat deze baan. Als het nog niet te laat is, ga ik terug naar school en word ik tandarts!'
  


  
    

  


  
    Nul-Uur min twaalf minuten. In Parijs was het 4.18 uur, 3.18 uur in Londen, 22.18 uur in Washington D.C. Kilometers verwijderd van de reservoirs van de drie steden, en tot op de minuut gesynchroniseerd, stegen zes krachtige straalvliegtuigen op en zwenkten onmiddellijk van hun doelwitten vandaan.
  


  
    'Aetivités inconnues!' zei de radarspecialist in Beauvais.
  


  
    'Unidentified aircraft!' zei de specialist in Londen.
  


  
    'Two blips, unknown!' zei de specialist in Washington. 'Niet bekend bij de communicatiecentra op Dulles en National.'
  


  
    Vervolgens, hoewel ze zich op kortere en lange afstand van elkaar bevonden, sprak ieder enkele seconden later.
  


  
    'Superflu,' corrigeerde Parijs.
  


  
    'False alarm' corrigeerde Londen.
  


  
    'Forget it,' corrigeerde Washington. 'Ze gaan de andere kant op. Waarschijnlijk een paar rijke jongelui met hun privé-jets die de vluchtplannen vergeten zijn. Ik hoop dat ze nuchter zijn.'
  


  
    

  


  
    Nul-Uur min zes minuten. In de donkere hemel boven de buiten wijken van Beauvais, Georgetown en Noord-Londen zetten de straalvliegtuigen hun manoeuvres voort, zwenkten weg van hun drie doelwitten en klommen met ongelooflijke versnellingen, terwijl elke milliseconde wegtikte op de computers. De vooraf door de computer opgestelde vluchtplannen kwamen direct in werking. De jets draaiden, met hun motoren op minimaal vermogen en daalden even snel als ze waren opgestegen, vlogen de luchtcorridors binnen die gekozen waren vanwege de uiterst dunne bevolking eronder en die hen zouden leiden naar de velden waar hun staarthaken naar buiten en omlaag zouden schieten om de zware staalkabels te grijpen die de kolossale Messerschmitt ME-323 zweefvliegtuigen moesten op trekken.
  


  
    Er was een laatste bevel dat iedere eskadercommandant wist dat hij geven moest wanneer de afgeremde vaart op zijn laagst was. Hij zou het geven via een bepaalde radiofrequentie aan elk zweefvliegtuig en zijn signaal om het door te geven was een rood lampje op zijn computerpaneel. Het zou komen over een minuut en zeven seconden, met een speling van enkele seconden, afhankelijk van de luchtsnelheid en de tegenwind of de staartwind. Het was nu alleen nog maar een kwestie van afstand.
  


  
    

  


  
    Beauvais. Nul- Uur min vier minuten. Drew staarde uit het grote raam dat uitkeek op het reservoir, terwijl Karin aan het bureau zat met de majoor aan een tweede rode telefoon, beide met Londen en Washington verbonden. De twee commando's stonden met de generaal achter de radarspecialist en zijn scherm.
  


  
    Ineens draaide Latham zich om van het raam en zei met luide stem. 'Luitenant, wat zei je over de vleugels van Daedalus?'
  


  
    'Die waren van veren gemaakt...'
  


  
    'Ja, dat weet ik, daarna zei je iets over de veren? Wat was dat?'
  


  
    'Gewoon veren, meneer. Sommige mensen, vooral dichters, vergelijken hun dichtheid met lucht, de manier waarop ze zo ongeveer zweven op de wind, voor de lucht geboren, als het ware; daarom hebben vogels veren.'
  


  
    'En vogels duiken geruisloos neer, zo vangen roofvogels hun prooi.'
  


  
    'Waar heb je het toch over, Drew?' vroeg Karin, met de rode telefoon nog aan haar oor, evenals de majoor. Hij keek op naar de agent van Cons-Op.
  


  
    'Ze zwéven, Karin, ze zweven!'
  


  
    'Wat dan nog, monsieur?'
  


  
    'Zweefvliegtuigen, verdomme! Dat kan het zijn. Ze gebruiken zweefvliegtuigen!'
  


  
    'Dan zouden ze enorm groot moeten zijn,' zei de generaal, 'of het zouden er tientallen moeten zijn, misschien meer, veel meer.'
  


  
    'En ze zouden worden opgepikt door de radar, monsieur,' voegde de majoor eraan toe. 'Vooral de radar in vliegtuigen.'
  


  
    'Ze waren er, op de foto's! Die twee vliegtuigen voor Saoedi-Arabië - hoe vaak is er niet geknoeid met vergunningen voor eindgebruikers? Maar die zouden niet worden ontdekt door onze warmte zoekende raketten. Er zijn geen motoren, geen warmte! Waarschijnlijk ook heel weinig metaal.'
  


  
    'Mon Dieu!' riep de generaal uit, met wijd opengesperde ogen, gespannen, alsof hij werd verteerd door plotselinge herinneringen. 'Zwééfvliegtuigen! De Duitsers waren de deskundigen daarin, zij wisten er alles van. Begin '40 ontwikkelden ze het prototype voor alle vrachtgliders in de hele wereld, veel geavanceerder dan de Engelse Airspeed-Horsing of de Amerikaanse WACO'S. Wij hebben in feite al hun ontwerpen gestolen. De Messerschmitt-fabrieken bouwden de Gigant, een enorme hellevogel die geruisloos over grenzen en slagvelden kon zweven en zijn dodelijke vracht kon afleveren.'
  


  
    'Kunnen er nog van bestaan, mon père?' vroeg de majoor.
  


  
    'Waarom niet? We hebben allemaal, aan beide kanten, onze vloten - zee- en luchtvloten - in "mottenballen" bewaard, zoals de Amerikanen het noemen.'
  


  
    'Kunnen die na zoveel jaar nog operationeel worden gemaakt?'
  


  
    'Het mag dan de vijand zijn geweest,' antwoordde de oude militair, 'maar de Messerschmitt-bedrijven bouwden voor de eeuwigheid. Er zou ongetwijfeld apparatuur vervangen of verbeterd moeten worden, maar nogmaals: waarom niet?'
  


  
    'Toch zou je ze op het scherm moeten zien,' hield de radarspecialist vol.
  


  
    'Maar hoe goed? Wat voor scherp beeld zou je op dat scherm van jou krijgen met een vliegend voorwerp dat praktisch geen metaal heeft, geen motoren, waarvan de stijlen zijn vervangen of verbeterd door bamboe, misschien, dat ze in het Verre Oosten voor steigers gebruiken; ze beweren dat het sterker en veiliger is dan metaal.'
  


  
    'Ik kan genoeg Engels verstaan, monsieur, maar u spreekt zo rapidement...'
  


  
    'Laat iemand hem vertellen wat ik zojuist zei, zojuist vroeg.' Dat deed de majoor en de radarspecialist antwoordde, zonder zijn ogen af te wenden van het scherm. 'Het zou een minder scherp beeld zijn dan van een conventioneel toestel, dat is waar.'
  


  
    'Ik bedoel maar, zelfs wolken kunnen een vaag beeld geven, toch?'
  


  
    'Ja, maar je kunt het verschil zien.'
  


  
    'En mensen in privé-jachten hebben radarreflectoren aan boord, voor geval ze in nood raken en willen dat ze door de radar worden opgepikt.'
  


  
    'Ook dat is heel normaal.'
  


  
    'Radar kan dus in wezen dingen identificeren, niet?'
  


  
    'Dat kunnen medische röntgenstralen ook. De ene dokter ziet het ene ding, de andere iets anders. Verder heb je specialisten, en ik ben een specialist voor radar, monsieur.'
  


  
    'Heel goed. Zou u kunnen worden afgeleid?'
  


  
    'Door wat? U begint beledigend te worden, als ik het mag zeggen.'
  


  
    'Dat mag u en, eerlijk, ik wilde u niet beledigen...'
  


  
    'Wacht!' zei Karin, en ze zocht koortsachtig haar zakken door en haalde tenslotte een gescheurd stukje papier te voorschijn. 'Dit zat in een doos die volgens mij uit de woonkamer van Jager kwam. Ik heb het bewaard, omdat ik het niet kon begrijpen, het was maar een gedeeltelijke zin. Er staan maar twee Duitse woorden op: "Vliegtuigen gebouwd"... De rest was afgescheurd.'
  


  
    'Godallemachtig,' mompelde Gerald Anthony. Hij stak zijn hand in de borstzak van zijn Franse militaire werkpak en trok er een stukje verfrommeld papier uit. ‘Ik heb hetzelfde gedaan. Dit heb ik in Jagers kapel gevonden, aan de voet van het altaar dat daar niet thuishoorde. Sindsdien heb ik er zo nu en dan eens naar gekeken en geprobeerd het handschrift te ontcijferen. Dat is gelukt en het sluit aan bij de informatie van mevrouw De Vries. Dit zijn de woorden: "Aus Stoff und Holz’”, dat wil zeggen: van doek en hout.'
  


  
    '"Vliegtuigen gebouwd van doek en hout",' zei Karin.
  


  
    'Zweefvliegtuigen,' voegde Latham er zacht aan toe. 'Zwééfvliegtuigen.'
  


  
    'Arrêtez!' riep de radarspecialist, het gesprek onderbrekend. 'De vliegtuigen zijn ons luchtruim weer binnengevlogen! Ze zijn binnen veertig kilometer van het water!'
  


  
    'Maak de raketten gereed en activeer ze!' schreeuwde de zoon van de generaal in een derde telefoon.
  


  
    

  


  
    Londen. Nul-Uur min drie minuten, tien seconden.
  


  
    'Ongeïdentificeerde vliegtuigen verschijnen opnieuw op het scherm! Bevel: code Onduldbaar!'
  


  
    

  


  
    Washington, DC. Nul-Uur min twee minuten negenenveertig seconden.
  


  
    'Klote! De onbekende toestellen zijn er weer en komen onze kant uit!'
  


  
    

  


  
    Beauvais. Nul- Uur min twee minuten achtentwintig seconden.
  


  
    'Alarm en laat alle militaire vliegtuigen opstijgen!' brulde Latham. 'Geef dat door aan Londen en Washington!'
  


  
    'Maar de raketten?' riep de zoon van de generaal.
  


  
    'Vuur ze af!'
  


  
    'Waarom dan de jachttoestellen?'
  


  
    'Voor wat de raketten missen! Breng Londen en Washington op de hoogte. Doe het nu maar!'
  


  
    'Het is al gebeurd.'
  


  
    In de donkere hemel boven Beauvais, Londen en Washington, doken de computergestuurde jets van de neo-nazi's omlaag naar de vliegvelden die hen opwachtten, met hun staarthaken los voor de uiteindelijke nadering.
  


  
    'Ontsteek raketten!'
  


  
    'Ontsteek raketten!'
  


  
    'Ontsteek raketten!'
  


  
    Beneden, op het kortgemaaide gras, weerklonken meteen de explosies van de ontstoken raketten onder alle zes de Messerschmitt-vrachtgliders. Elk bereikte vóór het loshaken een stuwvermogen van bijna zeshonderdvijftig kilometer per uur, terwijl de jets boven hen kwamen aanrazen, hun haken de kabels grepen, en de enorme zweefvliegtuigen direct dezelfde versnelling hadden als de toestellen die hen opsleepten. Binnen enkele seconden waren ze allemaal in de lucht en op nauwelijks dertig meter werden de raketten onder de vleugels afgestoten en vielen omlaag. Zonder tegenstand werden de zweefvliegtuigen boven Londen, Beauvais en Georgetown opgetrokken tot de door de computer voorschreven hoogte van negen honderd meter. De kabels werden losgehaakt en de gliders waren vrij om in kringen naar hun doelen te dalen. Ineens werd op grotere hoogte de hemel verlicht als door samen geperste bolbliksems, toen de jets uit de lucht werden geblazen en ontploften in grillige waaiers van vuur. Maar beneden hen kende iedere gliderpiloot, bijgestaan door zijn eigen computers, zijn opdracht maar al te goed. Ein Volk, ein Reich, ein Führer!

    

  


  
    Beauvais. Nul-Uur.
  


  
    'We hebben ze!' schreeuwde de generaal toen de witte vlekken opbloeiden op het radarscherm. 'Ze zijn totaal vernietigd. We hebben Waterbliksem verslagen!'
  


  
    'Londen en Washington zijn het ermee eens!' riep de majoor. 'De resultaten waren hetzelfde. We hebben gewonnen!'
  


  
    'Nee, dat heb je niet!' brulde Drew. 'Kijk maar naar de radarroosters! Die explosies vonden plaats op duizenden meters boven het oorspronkelijke niveau van binnenvliegen. Kijk maar! Geef Londen en Washington dezelfde instructies. Kijk nu maar eens naar die veel minder duidelijke, skeletachtige beelden. Kijk! Dat zijn de zweefvliegtuigen!'
  


  
    'O, mijn god!' zei kapitein Dietz.
  


  
    'Jezus!' riep luitenant Anthony uit.
  


  
    'Hoe hoog schat u ze, radar-operator?'
  


  
    'Ik hoef niet te schatten, monsieur. Die "beelden" zijn tussen zeshonderd en zeshonderddertig meter. Ze draaien rond in langzame, dalende cirkels met een doorsnee van tussen de honderd en honderddertig meter...'
  


  
    'Waarom zouden ze dat doen, radarman?'
  


  
    'Waarschijnlijk accuraatheid.'
  


  
    'Hoe zit het met de tijd, wanneer zijn ze beneden? Kun je ons een tijd geven?'
  


  
    'De wind is veranderlijk, dus zal ik maar schatten. Tussen vier en zes minuten.'
  


  
    'Dat is vier tot zes seconden jettijd. Majoor, waarschuw Londen en D.C. en zeg dat ze hun jachttoestellen rond de grenzen van de reservoirs moeten laten vliegen, beginnend op vijfhonderd meter. De uwe ook. Nú!'
  


  
    'Als ze daar komen, schieten we ze aan flarden,' zei de zoon van de generaal en hij pakte zijn rode telefoon.
  


  
    'Ben jij bedonderd?' schreeuwde Latham. 'Die toestellen zitten vol vergif, waarschijnlijk vloeibaar, en de tonnen zullen openbarsten zodra ze land of water raken. Laat de jagers zo manoeuvreren dat de uitlaten van hun jets de zweeftoestellen uit de koers blazen, naar onbewoonde gebieden, akkers of bossen, maar in hemelsnaam niet naar waar mensen wonen. Geef dat ook door aan Washington en Londen!'
  


  
    'Ja, natuurlijk. Begrepen, monsieur. Ik heb ze allebei op een gecombineerde lijn.'
  


  
    De volgende paar minuten leken op het wachten op een massale slachtpartij, en alle betrokkenen maakten deel uit van die massa. Aller ogen waren op het radarscherm gericht, toen ineens de skeletachtige beelden naar verschillende richtingen zwenkten, scherp naar links en naar rechts, weg van de doelzone, het reservoir van Beauvais.
  


  
    'Vraag Londen,' zei Drew, 'vraag Washington.'
  


  
    'Ik heb ze nu aan de lijn,' antwoordde de majoor. 'Ze maken precies hetzelfde mee als wij. De zweefvliegtuigen zijn van de waterreserves weggeblazen en worden gedwongen te landen in geïsoleerde gebieden.'
  


  
    'Alles was door de computers tot op de minuut berekend, niet?' zei Latham buiten adem en met een bleek gezicht. 'Hulde aan de geavanceerde technologie, die bereidt in de magnetron een sandwich met corned beef, zonder dat de plastic verpakking smelt. Nu hebben we misschien inderdaad gewonnen, maar niet meer dan een veldslag, niet de oorlog.'
  


  
    'Jij hebt gewonnen, Drew.' Karin de Vries liep op hem toe en leg de haar armen op zijn schouders. 'Harry zou zo trots zijn geweest.'
  


  
    'We zijn nog niet klaar, Karin. Harry werd vanuit de organisatie gedood en Moreau ook. Ze werden allebei verraden. Dat werd ik ook, maar ik had geluk. Iemand heeft een telescoop waarmee hij in het hart van onze operatie kan kijken. En die iemand weet meer over de nazi-beweging en het erfgoed van een krankzinnige generaal in de Loire-vallei dan wij allemaal bij elkaar... Het vreemde is dat ik ineens geloof dat ik weet wie dat is.'
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    Beauvais. Nul-Uur plus twintig minuten.

  


  
    De zoon van de generaal zorgde voor een legervoertuig om Latham, Karin en de twee commando's naar Parijs te brengen. Maar het gewone leven gaat door, ook tijdens catastrofale gebeurtenissen, en zo was inmiddels hun bagage aangekomen uit het hotel Königshof in Bonn. Die lag achter in het busje dat hen naar de Lichtstad vervoerde, een stad die tot eenentwintig minuten geleden een paniekstad geweest zou zijn.
  


  
    'We zullen hetzelfde hotel nemen,' zei Drew, toen ze afscheid namen van hun Franse collega's bij het waterleidingbedrijf van Beauvais en naar de deur van de oude lift liepen.
  


  
    'En jullie twee,' vervolgde hij tegen kapitein Dietz en luitenant Anthony, 'jullie kunnen in Parijs de bloemetjes buiten gaan zetten, alles op onze kosten.'
  


  
    'Waarmee?' vroeg de kapitein, ik geloof dat we samen niet eens tweehonderd franc hebben, en onze credit-cards, met de bijbehorende legitimatie, liggen nog in Brussel.'
  


  
    'Over ongeveer vier uur zal een dankbare Franse regering jullie wat contanten bezorgen; wat had je gedacht van vijftigduizend de man? Denk je dat het genoeg is als begin? Er komt natuurlijk nog meer.'
  


  
    'U bent gek,' zei Anthony.
  


  
    'Nee, gek ben ik niet. Ik ben razend.'
  


  
    'Monsieur, monsieur Lat'am!' riep een van de vele militaire adjudanten terwijl hij uit het kantoor van het waterleidingbedrijf in de donkere, stenen gang aan kwam rennen. 'Er is téléphone voor u. Het is dringend, monsieur!'
  


  
    'Wacht hier,' zei Drew. 'Als het is wie ik denk dat het is zal het gesprek beleefd maar kort zijn.' Latham liep terug met de adjudant en pakte de telefoon op het dichtst bij de deur.
  


  
    'Met Cons-Op.' Aan de bruuske stem aan de lijn kon hij horen dat het niet de man was die hij had verwacht.
  


  
    'Prima gedaan, chlopak!' schreeuwde kolonel Witkowski bijna, vanuit Londen. 'Harry zou trots op je zijn geweest.'
  


  
    'Dat heb ik een paar keer te vaak gehoord, Stanley, maar evengoed bedankt. Het was teamwork, net als bij hockey.'
  


  
    'Die onzin geloof je toch zelf niet.'
  


  
    'Jawel, ik wel, Stosh. En het begon allemaal met Harry toen hij tegen dat comité in Londen zei: "Ik heb de informatie meegebracht, het is jullie taak die te evalueren.” We hebben het niet goed gedaan.'
  


  
    'Dat zal ik maar laten voor wat het is, totdat we elkaar weer zien.'
  


  
    'Goed idee. De draad is er, maar we hebben hem niet opgepakt.'
  


  
    'Later,' zei Witkowski. 'Wat vind je van Bonn?'
  


  
    'Wat bedoel je? Wat vind je van Bonn?'
  


  
    'Heb je het dan niet gehoord?'
  


  
    'Wat gehoord?'
  


  
    'De hele Bundestag staat in de fik! Er zijn meer dan honderd brandweerwagens overal vandaan om te proberen de brand te blussen. Heeft Moreau je dan niet gebeld?'
  


  
    'Moreau is dood, Stanley.'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Neergeschoten in zijn eigen, ondoordringbare ondergrondse garage.'
  


  
    'Verrek, daar wist ik niets van!'
  


  
    'Hoe kon dat ook? Jij bent in Londen, incognito mag ik wel zeggen.'
  


  
    'Wanneer is het gebeurd?'
  


  
    'Een paar uur geleden.'
  


  
    'Toch is het Deuxième jouw substituut-mentor. Ze hadden je over Bonn moeten vertellen.'
  


  
    'Ik denk dat iemand het vergeten is. Het was een krankzinnige nacht.'
  


  
    'Wat is er, Drew? Je bent jezelf niet.'
  


  
    'Wie zou dat kunnen zijn na vannacht? Je vroeg me wat ik dacht over de brand in de Bundestag, dat zal ik je zeggen. Die klootzak van een Jager was zijn eigen memoires aan het schrijven. Ik moet gaan, Stosh, ik moet iemand zien voordat de vlammen doven. Ik spreek je wel in Parijs.'

    

  


  
    Ze hadden met z'n vieren aangrenzende suites in het Plaza-Athénée hotel, waar de ochtendzon door de gordijnen van de hoge ramen viel. Het was drie minuten over half zeven, Karin de Vries was nog diep in slaap, toen Latham stilletjes uit bed kroop. Voordat hij zijn uniform uittrok, had hij zijn burgerkleren klaar gehangen; hij trok ze aan en liep de kamer uit naar de grote gemeenschappelijke zit kamer, waar de twee commando's zaten te wachten, allebei gekleed in een onopvallend jasje en broek.
  


  
    'Een van jullie moet hier blijven, dat heb ik jullie gezegd,' zei Drew. 'Weet je nog wel?'
  


  
    'We hebben erom geloot,' antwoordde Dietz, 'en jij zit vast aan de magere man, al vind ik het zelf een slechte keus. Verrek, ik ben zijn superieur.'
  


  
    'En jouw taak kan gevaarlijker zijn dan de onze. De mariniersploeg van de ambassade staat buiten, maar ze kunnen het hotel niet binnenkomen zonder eventuele neo's een tip te geven. Als die er zijn, heb je alleen je eigen wapen en een radio om je mensen zo snel mogelijk naar de eerste etage te laten komen.'
  


  
    'Denkt u echt dat de neo's zo diep zijn doorgedrongen?' vroeg de luitenant.
  


  
    'Mijn broer werd vermoord terwijl hij aan alle kanten werd bewaakt; Claude Moreau werd neergeschoten in zijn eigen vertrouwde omgeving. Wat denk je zelf?'
  


  
    'Ik denk dat we moeten gaan,' zei Anthony. 'Pas goed op die dame, kapitein. Ze is heel speciaal, op een platonische manier natuurlijk.'
  


  
    'Breek alsjeblieft mijn hart niet,' zei Drew terwijl hij en de luitenant hun wapens pakten. 'De auto staat achter, we gaan via de kelder.'
  


  
    

  


  
    'Monsieur Lat'am!' De wacht in de ondergrondse parkeergarage van het Deuxième Bureau herkende de naam op de lijst van mensen die hij mocht doorlaten en was bijna in tranen. 'Is het niet een afschuwelijke tragédie? En hier nog wel, waar het nooit had mogen gebeuren!'
  


  
    'Wat zegt de politie ervan?' vroeg Drew en hij keek de man aan. 'Die is even verbijsterd als wij! Onze geweldige directeur, moge hij rusten bij de Almachtige, werd gistermorgen binnen de poorten doodgeschoten, zijn lichaam werd ergens helemaal achterin gevonden. Iedereen in het gebouw is door de Sûreté ondervraagd, er is nagegaan waar ze allemaal waren; het heeft uren geduurd, de nieuwe directeur was als een razende tijger, monsieur!'
  


  
    'Is je vertrekregister gecontroleerd?'
  


  
    'Certainement! Ik begrijp dat al het personeel in verzekerde bewaring is genomen. Ze zeggen dat ze nog geen enkel spoor hebben gevonden.'
  


  
    'Zijn de meeste mensen nu hier? Ik weet dat het vroeg is.'
  


  
    'Bijna iedereen, monsieur. Ik heb gehoord dat er op elke verdieping wordt vergaderd. Kijk eens, achter u wachten drie andere auto's om te worden binnengelaten. Alles is tohu-bohu!'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Chaos,' zei luitenant Anthony zacht. 'Pandemonium, meneer.'
  


  
    'Dank u, wacht.' Latham gaf gas in de huurauto en reed door de open poort de spelonkachtige donkerte van de ondergrondse parkeergarage in. 'Hou je wapen bij de hand, luitenant,' zei hij terwijl hij de auto een open plek indraaide.
  


  
    'Is al geregeld, grote baas.'
  


  
    'Weet je, die titel irriteert me.'
  


  
    'Ik weet niet waarom, u hebt hem verdiend. Denkt u dat hier beneden nog een paar verdwaalde neo's zitten?'
  


  
    'Als ik het hotel kon bellen en met je vriend praten, zou ik het zekerder weten.'
  


  
    'Waarom doet u dat niet? U hebt een draagbare telefoon.'
  


  
    'Omdat ik Karin niet wakker wil maken. Ze zou als de sodemieter hierheen komen en dat is wel het laatste dat we kunnen gebruiken.'
  


  
    'Dan geloof ik dat ik het u moet vertellen,' zei Anthony. 'Wat vertellen?'
  


  
    'Een paar uur geleden, toen we incheckten in dat deftige hotel en u de beveiliging van het Deuxième belde om te zeggen waar we waren, heeft Dietz daar elke telefoon gecontroleerd met een klein apparaatje dat we bij ons hebben en dat afluistermicrofoons ontdekt. Die waren er niet, daarom heeft hij de stekker van uw slaapkamertelefoon eruit getrokken...'
  


  
    'Wat heeft hij gedaan?'
  


  
    'We waren het er allebei over eens dat u uw slaap nodig had, alle twee. Ik bedoel maar, kijk eens naar de feiten, wij zijn jonger dan jullie en we zijn kennelijk beter in conditie...'
  


  
    'Willen jullie, padvinders, eens ophouden met te proberen ons de straat te helpen oversteken!' riep Drew uit. Hij rukte de draagbare telefoon uit zijn binnenzak en belde, 'Ik ben nog steeds de baas van deze opera, weet je wel?'
  


  
    'Als er een belangrijk gesprek was doorgekomen, zouden we u hebben gewekt. Is dat zo moeilijk te accepteren?'
  


  
    'Suite twee-tien en elf,' zei Latham tegen de centrale van het hotel. De telefoon werd meteen opgenomen.
  


  
    'Ja?'
  


  
    'Dietz, met Latham. Hoe is het bij jou?'
  


  
    'Volgens ons had u gelijk, Cons-Op,' antwoordde de kapitein met zachte stem. 'Een paar minuten geleden meldden de mariniers van de ambassade zich vanaf de straat. Er kwam een wagen met zwaar geschut de hoek om van rechts en er kwamen twee schooiers uit die apart naar de ingang liepen. Ze zijn juist binnengekomen...'
  


  
    'Zijn het neo's?'
  


  
    'Dat weten we nog niet, maar de receptie werkt mee... Wacht even! Ik krijg een seintje van de centrale.' De seconden leken voor Drew minuten te duren, totdat Dietz weer aan de lijn kwam. Tenzij alle statistieken het mis hebben, had u het inderdaad bij het rechte eind. Ze hebben op de knop voor de eerste etage gedrukt.'
  


  
    'Haal de mariniers naar binnen!'
  


  
    'Denkt u soms dat ik dat niet zal doen?'
  


  
    Plotseling klonk er achter Latham een luid getoeter. 'Ik geloof dat u iemands parkeerplaats hebt ingenomen,' zei de luitenant.
  


  
    'Zeg maar dat ze opdonderen.'
  


  
    'Hé, waarom nemen we niet een andere plek?'
  


  
    'Pak jij dan de telefoon maar. Verdomme, de neo's zijn zojuist het hotel binnengegaan! De eerste verdieping!' Drew reed achteruit en maakte plaats.
  


  
    'Er is niemand aan de lijn. De kapitein is een slimme vogel. Als ze aan de deur komen, zullen ze er spijt van krijgen.'
  


  
    'Is de verbinding verbroken?' vroeg Latham terwijl hij op een andere plek parkeerde. 'Hij heeft opgelegd, als u dat bedoelt.'
  


  
    'Bel hem opnieuw!'
  


  
    'Dat is niet zo'n goed idee, meneer. Hij heeft het druk.'
  


  
    'Shit!' riep Drew. 'Nu weet ik zeker dat ik gelijk had.' In de lift kregen ze gezelschap van vijf andere mannen en twee vrouwen, die allemaal bijna hysterisch in het Frans kwetterden. Latham nam het ene gezicht na het andere op, het waas van gekwelde gelaatstrekken, half dichtgeknepen en dan weer opengesperde ogen, gespannen stemmen, opgezwollen halsaders; het geheel werd een tekenfilmachtige collage van krijsende dieren, die allemaal probeerden de ander te overstemmen. Zonder na te denken reikte Drew over een schouder en drukte op de verdieping waarvan hij zich vaag herinnerde dat hij die eerder op aanwijzing van Moreau had gekozen. De lift stopte twee keer voordat ze aan de etage kwamen die Latham had ingetoetst; hij en de luitenant waren alleen toen ze op stegen naar de bovenste verdieping.
  


  
    'Wat zeiden ze?' vroeg Drew. 'Ik heb er iets van verstaan, maar niet veel.'
  


  
    'Ze hebben geen idee wat er aan de hand is, maar als u wilt weten waar het echt om ging: ze zijn allemaal bang voor hun baantje.'
  


  
    'Dat is volgens mij te begrijpen. Wanneer zoiets gebeurt, wordt iedereen verdacht; en als dat gebeurt, beginnen de overheidsbezems de zaak schoon te vegen.'
  


  
    'U bedoelt dat er een heleboel kinderen met het badwater worden weggegooid?'
  


  
    'Exact.' De lift stopte, de deur ging open en beide mannen liepen de voorhal in waarvan verschillende deuren naar de gangen en kan toren leidden van het bureau voor clandestiene operaties. Latham liep naar de receptioniste van middelbare leeftijd en zei: 'Je m'appelle Drew...'
  


  
    ‘Ik weet wie u bent, meneer,' zei de vrouw vriendelijk in het Engels. 'U was hier eerder om een paar dagen geleden monsieur le directeur op te zoeken. We zijn nog steeds verbijsterd, vrees ik.'
  


  
    ‘Ik ook. Hij was mijn vriend.'
  


  
    ‘Ik zal de nieuwe directeur zeggen dat u hier bent. Hij is regelrecht uit Beauvais gekomen...'
  


  
    ‘Ik had liever dat u dat niet deed,' viel Latham haar in de rede.
  


  
    'Pardon?'
  


  
    'Gezien wat er is gebeurd, heeft hij het vast druk met zoveel problemen dat hij mij nu niet kan gebruiken. Mijn komst hier is niet belangrijk; ik heb een paar dingen in de auto van het Deuxième laten liggen. Is de agent François hier? Volgens mij heeft hij de directeur hierheen gereden vanuit Beauvais.'
  


  
    'Ja, hij is er. Zal ik zijn kantoor bellen?'
  


  
    'Waarom zou u die moeite doen? Hij zal waarschijnlijk Jacques - pardon, uw nieuwe directeur - bellen en ik wil hem echt niet lastigvallen. Zeker niet over een paar schoenen.'
  


  
    'Schoenen...?'
  


  
    'Franse, weet u. De beste en heel dure, maar elke franc waard.'
  


  
    'Naturellement.' De receptioniste drukte op een knop op haar bureau; bij een deur rechts klonk een zoemer en klikte een slot. 'Zijn kantoor is de gang door, de derde deur links.'
  


  
    'Dank u. Neem me niet kwalijk, dit is mijn collega, majoor Anthony, van het Amerikaanse leger, Special Forces.' De luitenant draaide verbaasd zijn hoofd met een ruk naar Drew, terwijl die vervolgde: 'Hij zal hier blijven, als u het niet erg vindt. Hij spreekt vloeiend Frans... en waarschijnlijk ook nog Oerdoe, voor zover ik weet.'
  


  
    'Bonjour, madame. Mon plaisir.'
  


  
    'Je vous en prie, major.'
  


  
    Drew opende de deur van de voorhal en liep haastig door de smalle, grijze gang naar de derde deur links. Hij klopte een keer, open de snel de deur en liet François, die met zijn hoofd op zijn bureau lag te slapen, schrikken. Hij kwam met een ruk omhoog en schoot achteruit in zijn stoel. 'Qu'est-ce que se passe?'
  


  
    'Hallo daar, Speedy Gonzalez,' zei Latham en hij sloot de deur. 'Ben je er vijf aan het vangen? Ik benijd je, ik val om van moeheid.'
  


  
    'Monsieur Latham, wat doet u hier?'
  


  
    'Ik heb zo'n idee dat jij dat weet, François.'
  


  
    'Mon Dieu, wat weet?'
  


  
    'Jij was bevriend met Moreau, toch? Hij kende je vrouw, haar naam, Yvonne... jouw twee dochters.'
  


  
    'Oui, maar zo vertrouwelijk waren we niet, monsieur. We kennen elkaar allemaal, onze gezinnen ook, maar van een afstand.'
  


  
    'En jij bent ook aardig goed bevriend met Jacques Bergeron, de eerste man van Moreau.'
  


  
    'Goed bevriend?'
  


  
    'Jij en Jacques, Jacques en jij, eerste chauffeur en eerste assistent: altijd samen met jullie baas, het onverschrokken trio, aan elkaar gehecht door jarenlang samenwerken. Echte musketiers. Zo gewoon, zo normaal, zo gemakkelijk te accepteren omdat je ze elke dag ziet.'
  


  
    'U praat in raadselen, monsieur.'
  


  
    'Verrek ja. Omdat het een raadsel is, een raadsel dat gebaseerd is op uiterste eenvoud. Wie zou jullie driemanschap in twijfel trekken, of het verdriet van de twee die ontsnapt zijn aan een aanslag? Een paar uur geleden, toen ik hier belde om te vertellen waar we logeerden, raad eens wie ik toen kreeg?'
  


  
    'Dat hoef ik niet te raden. U hebt met mij gesproken, monsieur Latham.'
  


  
    'Iedereen klimt een paar sporten omhoog, niet?'
  


  
    'Ik heb geen idee waarover u het hebt!' zei François. Hij boog zich voorover en zijn rechterhand gleed over de rand van het bureau naar een la. Ineens rukte hij die open, maar Drew schoot naar voren en beukte ze zo hard dicht tegen de pols van de chauffeur dat die het uitgilde, een kreet die werd afgebroken toen Lathams vuist François op de mond stompte. De Fransman viel met stoel en al achterover op de grond. Drew boog zich direct over hem heen, greep hem bij zijn keel en trok hem op, smakte hem tegen de muur, met het wapen uit de la in zijn hand.
  


  
    'We gaan eens praten, Speedy Gonzalez, en je kunt me maar beter het een en ander vertellen, anders is je leven voorbij.'
  


  
    'Ik heb een gezin, monsieur, een vrouw en kinderen! Hoe kunt u me dit aandoen?'
  


  
    'Heb jij enig idee hoeveel gezinnen vaders, moeders, kinderen en kleinkinderen - uiteengereten zijn in die klotekampen, gedwongen werden naakt betonnen gebouwen in te lopen en er als lijken uit kwamen, klootzak!'
  


  
    'Ik was toen nog niet eens geboren!'
  


  
    'Heb je daar nooit iets over gehoord? Er waren duizenden Fransen bij, bij elkaar gedreven en de dood in gestuurd! Heeft jou dat nooit dwars gezeten?'
  


  
    'U begrijpt het niet, monsieur. Ze hebben manieren om je te dwingen mee te werken.'
  


  
    'Wat voor manieren? Als je liegt, neem ik niet eens de moeite je pistool te gebruiken, ik klap gewoon op je halsslagaders aan weerszijden van je nek en het is afgelopen met je. Want weet je, net zo als die radarspecialist in Beauvais op zijn scherm kijkt, zo kan ik het aan de ogen zien. Ik hoop dat ik me niet vergis... Jacques Bergeron is een neo, hè?'
  


  
    'Ja... Hoe kunt u dat in hemelsnaam weten?'
  


  
    'Als je moe bent en het niet meer ziet zitten, dan loop je alles na. Het moest iemand zijn die toegang had tot alle informatie, iemand die op elk moment wist waar de spelers waren. Eerst dachten we dat het Moreau was; hij stond op een zwarte lijst zodat we niet met hem durfden samen te werken; verrek, ik kon hem niets vertellen. Toen werd hij betrouwbaar verklaard door de enige man die dat kon: mijn baas. Wie was het dus? Wie wist waar ik was met mijn broer, of het nu was in een restaurant in Villejuif, of in het een of andere hotel, terwijl ik me bleef verplaatsen? Wie wist dat Karin en ik op een avond met Moreau op een caféterras zaten, waar we alle drie bijna werden vermoord, als de eigenaar ons daar niet had weggehaald? Wie fingeerde het voorval in de metro met dr. Kroeger, de pistoolschoten, de man die beweerde dat hij "Harry Latham" zag op de trein die wegreed? Er was geen Harry Latham, want ik was Harry en ik was er niet bij! Het antwoord op al die vragen was een man die Jacques heet.'
  


  
    'Daar weet ik allemaal niets van, ik zweer het op de bloedende Christus aan het kruis, ik wéét het niet!'
  


  
    'Maar je weet dat hij een neo is, hè? Een geheime, misschien de meest geheime nazi in Frankrijk. Heb ik gelijk?'
  


  
    'Ja.' François blies zijn adem uit tot er geen lucht meer in zijn longen zat. 'Ik had geen andere keus dan te zwijgen en te doen wat hij zei.'
  


  
    'Waarom?'
  


  
    'Ik heb een man vermoord, en Jacques heeft het me zien doen.'
  


  
    'Hoe?'
  


  
    'Ik heb hem gewurgd. Probeer het te begrijpen, monsieur, ik werk lange uren, soms ben ik dagen achtereen weg, mijn gezin wordt verwaarloosd... Wat kan ik zeggen?'
  


  
    'Een heleboel meer,' zei Drew.
  


  
    'Mijn vrouw kreeg een minnaar. Ik kon het merken, zoals iedere echtgenoot dat kan als alles donker is in de slaapkamer. Ik gebruikte de middelen van het Deuxième om uit te vinden wie hij was.'
  


  
    'Nu niet direct officieel: klopt dat?'
  


  
    'Zeker niet. Maar wat ik niet wist, was dat Jacques al mijn naspeuringen in de gaten hield, elk telefoontje. Ik sprak af met die man, een kloot van een kapper met een geschiedenis van schulden en failliete kapperszaken, en we spraken met elkaar in een steegje in Montparnasse. Hij maakte schunnige opmerkingen over het gedrag van mijn vrouw en lachte erbij. Ik werd ziedend, viel hem aan en doodde hem op een gemene manier. Toen ik het steegje uit liep, werd ik begroet door Bergeron.'
  


  
    'Hij had je dus.'
  


  
    'Het alternatief was: de rest van mijn leven in de gevangenis. Hij had foto's genomen met een infraroodcamera.'
  


  
    'Toch zijn jij en je vrouw weer samen, niet?'
  


  
    'Wij zijn Fransen, monsieur. Ik ben ook geen heilige. We hebben vrede gesloten en ons huwelijk is solide. We hebben onze kinderen.'
  


  
    'Maar je werkte met Bergeron, een nazi. Hoe kun je dat rechtvaardigen?'
  


  
    'De rest van mijn leven in de gevangenis - hoe zou ú dat rechtvaardigen? Mijn vrouw, mijn kinderen, mijn gezin. En, monsieur, ik heb nooit voor hem gedood, nóóit! Daar had hij anderen voor, ik weigerde.'
  


  
    Latham trok de man van de muur weg, liet hem los en gebaarde dat hij moest gaan zitten. 'Oké, Speedy Gonzalez, jij en ik gaan al dan niet samenspelen. Tenzij ik het helemaal fout heb, en dat denk ik niet, zijn jij en Jacques hier de enige neo's en jij bent het met tegenzin. Nog meer zou te gevaarlijk zijn. Eén meester, één slaaf, een perfecte combinatie. Je kunt je weerzin bewijzen door te doen wat ik zeg; doe je dat niet, dan is het afgelopen met je, je bent er geweest en ik schiet je zelf voor je kop. Begrepen?'
  


  
    'Wat wilt u dat ik doe? En als ik het aanneem, wat voor garantie heb ik dan dat ik door die foto's niet in de gevangenis kom?'
  


  
    'Geen enkele garantie, maar je kansen liggen niet slecht. Ik heb zo'n idee dat Bergeron veel meer geïnteresseerd zal zijn om zijn hachje te redden van een vuurpeloton, dan er jou toe te veroordelen.'
  


  
    'Zulke executies hebben wij hier niet in Frankrijk, monsieur.'
  


  
    'Jij bent echt naïef, geloof ik. Die dingen zijn niet officieel, François, ze gebeuren gewoon.'
  


  
    'Wat is het dan?' vroeg de chauffeur en hij slikte moeilijk. 'Als ik me goed herinner, bevindt Jacques zich in een andere vleugel op deze etage.'
  


  
    ‘Inderdaad. Dit gedeelte is voor lager personeel.'
  


  
    'Maar jij hebt toegang, hè? Ik bedoel: je kunt je hier overal vrij bewegen?'
  


  
    'Als u bedoelt of ik u naar zijn kantoor kan brengen: ja, dat kan ik.'
  


  
    'Zonder een van ons tweeën van tevoren aan te kondigen?'
  


  
    'Natuurlijk, ik ben vast aan hem toegewezen. Op deze afdeling is een achtergang waar je binnengaat met een speciale toegangscode; die voert naar de directiekantoren. Die code heb ik natuurlijk.'
  


  
    'Natuurlijk. Kom op, we gaan.'
  


  
    'Wat moet ik dan doen?'
  


  
    'Hier terugkomen, hier blijven en er het beste van hopen.'
  


  
    'En u, monsieur Latham?'
  


  
    'Ik ga er ook het beste van hopen.'
  


  
    

  


  
    Kapitein Dietz legde de radio die hij in zijn hand had, uit het zicht op een boekenplank en ging links van de middendeur van de hotelsuite staan. Zijn scherpe gehoor pikte het geluid van gedempte voetstappen buiten op de gang op, gevolgd door stilte. Met zijn pistool in de aanslag vroeg hij zich af of de would-be indringers misschien ergens een loper vandaan hadden gehaald, of dat ze een aanval zouden doen op de deur.
  


  
    Kennelijk het laatste. De stilte werd abrupt verbroken door een denderende klap, toen de deur uit het slot vloog en tegen de commando klapte. De twee mannen stormden de kamer in, met pistolen in de hand, hun hoofden van rechts naar links en van links naar rechts draaiend, niet wetend wat ze moesten doen. Dietz loste het dilemma op door te schreeuwen: 'Laat je wapens vallen of jullie zijn er geweest!'
  


  
    De eerste man draaide zich bliksemsnel om en een gedempte plof weerklonk uit de loop van zijn pistool. De commando liet zich voorover op de vloer vallen, schoot terug en raakte de indringer in de maag, zodat hij dubbelklapte en in elkaar zakte. De tweede moordenaar liet verbijsterd zijn wapen zakken toen drie mariniers door de open deur kwamen binnenstormen.
  


  
    Ineens kwam Karin de Vries in haar nachtjapon de slaapkamer uit lopen.
  


  
    'Ga terug!' brulde Dietz.
  


  
    Toen Karin naar de slaapkamerdeur rende, richtte de tweede indringer zijn wapen en schoot. Er welde bloed op uit haar rechterschouder terwijl de mariniers hun wapens richtten.
  


  
    'Niet schieten!' brulde Dietz. 'We hebben niets aan hem als hij dood is!'
  


  
    'Wij ook niet, makker!' riep een sergeant van de mariniers die zijn Colt .45 tegen het hoofd van de neo hield. 'Laat vallen, luizebos, anders is alles afgelopen!'
  


  
    De neo liet het wapen op de vloer vallen terwijl Dietz overeind kwam en door de kamer naar de liggende, bloedende Karin de Vries vloog, in het voorbijgaan het wapen van de nazi opzij trappend. 'Beweeg je niet,' beval hij. Hij trok het bandje van de nachtjapon van de schouder en legde een arm om Karin. 'Het is niet erg,' concludeerde hij terwijl hij de wond bekeek. 'De kogel is langs uw schouder geschampt, meer niet. Blijf even liggen, dan haal ik wat handdoeken.'
  


  
    'Ik pak ze wel,' zei de dichtst bij staande marinier. 'Waar?'
  


  
    'Door die deur de badkamer in. Pak drie kleine, schone en bind die aan elkaar.' 'Een tourniquet?'
  


  
    'Niet precies, maar zoiets. We moeten de huid strak houden. Haal daarna wat ijs uit de bar.'
  


  
    'Ik ben al weg.'
  


  
    'Vertel me niet dat je ook nog dokter bent,' zei Karin, terwijl ze de slip van haar nachtjapon omhooghield en flauw glimlachte.
  


  
    'Dit is geen hersenoperatie, mevrouw De Vries, niet meer dan een vleeswond. U hebt geluk gehad; een seconde of twee eerder en u zou in de problemen hebben gezeten. Doet het pijn?'
  


  
    'Meer verdoofd dan pijnlijk, kapitein.'
  


  
    'We brengen u wel naar de arts van de ambassade.'
  


  
    'Waar is Drew? Dat is het belangrijkste. En Gerry, waar is die?'
  


  
    'Doe me dit alstublieft niet aan, mevrouw De Vries. Meneer Latham heeft ons bevelen gegeven en hij is de baas hier. Hij en Anthony zijn naar het Deuxième Bureau gegaan; ik heb het contact met Gerry verloren.'
  


  
    'Het Deuxième. Waarom?'
  


  
    'Cons-Op zei ons dat hij dacht te weten wie de rat op zolder was.'
  


  
    'De rat op zolder?'
  


  
    'De nazi-mol die met ons allemaal in verbinding stond.'
  


  
    'Bij het Deuxième?'
  


  
    'Dat zei hij.'
  


  
    'Hij had het erover in Beauvais, maar toen ik hem in het busje er naar vroeg, negeerde hij me en zei dat het maar gissen was. Maar u wist het?'
  


  
    ‘Ik denk niet dat hij u erbij wilde betrekken.'
  


  
    'Hier zijn de handdoeken, meneer!' zei de marinier. Hij kwam uit de slaapkamerdeur rennen, draaide zich toen snel om en ging zijn collega's helpen met de twee neo's, de ene dood of bewusteloos, de andere vijandig, zodat hij een paar stompen op zijn borst nodig had. 'We blijven contact houden, kapitein. U bent toch de kapitein, meneer?'
  


  
    'Rangen tellen hier niet zo erg, korporaal. Ik zie je nog wel.'
  


  
    'We moeten hier als de sodemieter weg, dat zult u begrijpen. Het spijt me van het ijs...'
  


  
    'Maak dan dat je wegkomt!' beval Dietz toen de mariniersploeg met de twee gevangenen de gang doorrenden naar de brandtrap. De telefoon ging over. 'Ik laat u op de vloer zakken,' zei de commando, terwijl hij handdoeken om Karins schouder wond en haar voorzichtig op het vloerkleed legde. 'Ik moet de telefoon aannemen.'
  


  
    'Als dat Drew is, zeg hem dan dat ik woedend ben!'
  


  
    Het was niet Latham, maar de receptiebalie. 'U moet weggaan!' riep de conciërge in het Frans. 'We werken maar tot op zekere hoogte mee met het Deuxième! De centrale staat bol van de telefoontjes over harde klappen of pistoolschoten!'
  


  
    'La passion du coeur!' antwoordde Dietz resoluut. 'Verzegel deze kamer en wij dekken u wel. Geef me vijf minuten en bel dan de politie, maar vijf minuten heb ik nodig.'
  


  
    'We zullen ons best doen.'
  


  
    'Kom,' zei de kapitein terwijl hij de hoorn neerlegde en naar Karin liep. 'Ik zal u hier wegdragen...'
  


  
    ‘Ik kan best lopen,' viel Karin de Vries hem in de rede.
  


  
    'Blij dat te horen. We gaan de trap af lopen, het is maar één verdieping.'
  


  
    'Hoe zit het met onze kleren, onze bagage? U wilt toch zeker niet dat de politie die hier vindt?'
  


  
    'Shit!... Neem me niet kwalijk, mevrouw, maar daar hebt u groot gelijk in.' De kapitein rende weer naar de telefoon en belde direct de conciërge. 'Als u ons hier weg wilt hebben, stuur dan de snelste piccolo hierheen om de koffers in te pakken en ze naar de hal te brengen. Zeg hem ook dat hij vijfhonderd franc krijgt, als hij niet te veel steelt!'
  


  
    'Naturellement.'
  


  
    'D'accord.'
  


  
    'Kom, we gaan!' zei de commando terwijl hij de hoorn op de haak smeet en terugrende naar Karin. Ineens bleef hij staan en griste een herenregenjas van een stoel. 'Hier, trek die aan, ik zal u helpen. Sta maar langzaam op en leg uw arm om mijn schouder. Zo is het goed, kunt u lopen?'
  


  
    'Ja natuurlijk. Alleen mijn arm doet maar pijn.'
  


  
    'Dat zal wel zo blijven, totdat we u bij de dokter hebben gebracht. Hij zal u wel verzorgen. Voorzichtig nu.'
  


  
    'Maar wat is er met Drew en Gerry? Wat is er aan de hand?'
  


  
    'Ik weet het niet, mevrouw De Vries, maar dit kan ik u wel ver tellen: die Cons-Op-vriend van u, die ik gisteren, eerlijk gezegd, nog niet zo zag zitten, is eersteklas. Hij kan door de nevel heen kijken, begrijpt u wat ik bedoel?'
  


  
    'Niet echt, kapitein,' zei Karin die, ondersteund door de commando, de gang door liep naar de trap. 'Wat bedoelt u met nevels?'
  


  
    'De damp die de waarheid verbergt. Hij doorboort die, omdat hij die diepe intuïtie heeft dat het er zit.'
  


  
    'Hij is heel gedegen, hè?'
  


  
    'Het is meer dan gedegenheid, mevrouw De Vries, het is een gave. Voor hem zou ik altijd spion willen zijn. Hij is het soort mentor voor wie ik ga.'
  


  
    'Voor mij ook, kapitein, al geef ik de voorkeur aan een andere titel.'
  


  
    

  


  
    Drew naderde de deur zonder naamplaatje van de pasbenoemde directeur van het Deuxième Bureau. Zonder kloppen duwde hij die snel open, stapte naar binnen en sloot de deur stevig. Jacques Bergeron stond bij een raam naar buiten te kijken. Hij draaide zich met een ruk om, verbaasd toen hij Latham zag. 'Drew!' riep hij verrast uit. 'Niemand heeft me verteld dat jij hier was.'
  


  
    'Ik wilde ook niet dat je dat wist.'
  


  
    'Maar waarom?'
  


  
    'Omdat je een reden gevonden zou hebben om me niet te ontvangen, zoals toen ik een paar uur geleden belde om te vertellen waar ik was. Ik werd doorverbonden met François.'
  


  
    'In hemelsnaam, man, ik heb duizend problemen op mijn brood! Bovendien heb ik François tot mijn tijdelijke tweede man benoemd; hij verhuist morgen naar de directiekantoren.'
  


  
    'Dat zal gezellig zijn.'
  


  
    'Pardon... Écoutez, neem me niet kwalijk als ik je heb beledigd, maar ik vind echt dat je moet proberen het te begrijpen. Ik ben gedwongen geen telefoongesprekken aan te nemen, behalve van de président en een paar kamerleden, want ik kan eenvoudig niet op iedereen reageren. Er zijn zoveel vragen waarop ik het antwoord niet weet, totdat ik onze onderzoeksteams aan het werk heb gezet. Ik moet tijd hebben om na te denken!'
  


  
    'Dat is heel goed, Jacques, maar ik heb zo'n idee dat je al veel hebt nagedacht, en een hele lange tijd. Jaren, in feite. Overigens heeft François het me bevestigd. Jij hebt waarschijnlijk die Romeo-kapper met zijn vrouw op touw gezet, gewoon weer zo'n wegwerpmens.'
  


  
    Het weke, kwetsbare gezicht van het hoofd van het Deuxième kreeg plotseling de kleur van gevlekt graniet; de vriendelijke ogen werden twee glazen knikkers vol haat. 'Wat heb je gedaan?' vroeg hij zacht, zo zacht dat hij nauwelijks te verstaan was.
  


  
    'Ik zal je niet vervelen met de kronkelwegen die me naar jou hebben geleid, ik wil alleen maar zeggen dat het tamelijk briljant was. De Sancho Panza voor Moreaus Don Quichot, de stroperige jaknikker die zijn meester aanbad, die zich een weg boorde in het vertrouwen en de genegenheid van zijn meester, die hem hielp met zijn dagelijkse agenda, elke dag en elke avond. Niemand anders dan jij kon hebben geweten waar ik was op bepaalde tijden, waar mijn broer was, waar Karin en Moreaus arme secretaresse waren en je speelde quitte of dubbel met de dobbelstenen. Jij vermoordde Harry en Moreaus secretaresse, maar je verknalde het met Karin en mij.'
  


  
    'Jij bent zo goed als dood, Drew,' zei de directeur van het Deuxième, bijna vriendelijk. 'Je bevindt je op mijn terrein en je bent zo goed als dood.'
  


  
    ‘Ik zou geen overhaaste conclusies trekken, als ik jou was. Luitenant Anthony - je kent de luitenant - is buiten bij jouw receptioniste. Op dit moment weet ik zeker dat hij heeft getelefoneerd met ambassadeur Courtland, die om een spoedzitting heeft gevraagd met de president van Frankrijk en zijn kabinet. Een soort machtsontbijt, zou je het volgens mij kunnen noemen.'
  


  
    'Op welke basis?'
  


  
    'Omdat ik, na mijn bezoek aan François, niet tegen Anthony heb gezegd dat hij het niet moest doen. We spraken acht minuten af; het was een veilig getal. Weet je, je hebt het echt verknald toen je die gorilla's naar het hotel stuurde; snotporken noemde de marineploeg ze. Niemand anders in Parijs wist waar wij waren, behalve jij en dus ook François.'
  


  
    'Een ploeg mariniers...?'
  


  
    ‘Ik geloof niet in een heldendood, Jacques. Als je erover nadenkt, is het stom als je er niet aan hoeft te beginnen.'
  


  
    'Jij hebt alleen jouw woord en tegen het mijne stelt dat niets voor!
  


  
    De president heeft mij zelf benoemd!'
  


  
    'Jij bent een Sonnenkind, rotzak!'
  


  
    'Bespottelijk! Wat voor bewijzen kun jij in hemelsnaam aanvoeren voor zo'n belachelijke leugen?'
  


  
    'Ik geef toe dat het indirecte bewijzen zijn, maar in combinatie met andere dingen zijn ze vrij overtuigend. Weet je, toen ik me op jou begon te concentreren, gaf ik je het voordeel van de twijfel. Gisteravond, in dat militaire busje vanuit Beauvais, heb ik contact op genomen met een wonderkind dat Joël heet, in het complex van onze supercomputer, en hem gevraagd jouw doopceel te lichten. Eenenvijftig jaar geleden werd je wettelijk geadopteerd door een kinderloos echtpaar, een zekere monsieur en madame Bergeron in Lauterbourg, bij de Duitse grens. Je was een geweldige student, je kon de ene beurs na de andere krijgen, je volgde de universiteit van Parijs en daarna een postdoctorale studie. Je had tientallen banen kunnen aannemen die je heel rijk gemaakt zouden hebben, maar dat deed je niet. Je werd liever ambtenaar bij de inlichtingendienst. Nou niet echt een baan waar je vet van wordt.'
  


  
    'Dat werk had mijn belangstelling, mijn intense belangstelling!'
  


  
    'Dat kan ik geloven. Naarmate de tijd verstreek, was je na een aantal jaren op de juiste plek beland, op de juiste tijd. Je kon er niets aan veranderen omdat je wegging voordat we achter die zweefvliegtuigen kwamen, maar hoe vond je het toen Waterbliksem met een sisser afliep? Ein Volk, ein Reich, ein stomme hufter.'
  


  
    'Je bent gek! Alles wat je zegt, is gelogen!'
  


  
    'Nee, niet waar. Het lag in je woorden, je nederige bekentenis in Beauvais. Op de een of andere manier wist je dat het uit moest komen; vroeg of laat zou de strop om je nek worden aangehaald. Je verwachtte echt niet dat je tot directeur van het Deuxième benoemd zou worden. Het was het enige ware woord dat je hebt gesproken, omdat je wist dat er betere mensen waren bij andere inlichtingenbureaus. Dus zei je tegen ons allemaal: "Ik ben geen leider, ik ben een volger die bevelen opvolgt." Je herhaalde, tot kotsens toe, de afschuwelijke woorden die we maar al te vaak hebben gehoord, het credo van de nazi's. Daarom haalde ik onze expert op de supercomputer erbij, op goed geluk.'
  


  
    'Ik herhaal,' zei Jacques Bergeron ijzig. 'Ik was een oorlogswees, mijn ouders waren Fransen die bij een bombardement om het leven kwamen en mijn studieprestaties kan iedereen navragen. Jij bent niets meer dan een paranoïde Amerikaanse herrieschopper en ik zal zorgen dat je Frankrijk wordt uitgezet.'
  


  
    'Dat kan niet, Jacques. Jij vermoordde mijn broer, of misschien moet ik zeggen: je liet hem vermoorden. Ik laat je niet los. Ik ga je afgeslagen kop op de hoogste piek van de Pont Neuf steken, precies zoals de liefhebbers van de guillotine het graag zagen. Ondanks al je studieresultaten heb je iets over het hoofd gezien. Lauterbourg is nooit gebombardeerd, noch door de geallieerden, noch door de Duitsers. Je werd over de Rijn gesmokkeld om een nieuw leven te beginnen, als Sonnenkind.'
  


  
    Bergeron stond Latham onbeweeglijk te bestuderen, met een vage, kille glimlach op zijn weke gezicht. 'Jij hebt echt veel talent, Drew,' zei hij zacht. 'Maar je komt hier natuurlijk nooit levend uit, dus is je talent verspild, n'est-ce pas? Een paranoïde Amerikaan, een man met een voorgeschiedenis van geweldpleging, komt binnen om de directeur van het Deuxième te vermoorden, die een Sonnenkind is? Mijn voorganger, Moreau, heeft jou tenslotte nooit vertrouwd. Hij vertelde me dat je voortdurend tegen hem loog; het staat in zijn aantekeningen, die alleen ik plichtsgetrouw overbracht op zijn computer.'
  


  
    'Jij hebt die overgebracht?'
  


  
    'Ze zijn er, dat is het enige dat telt. Ik ben de enige met de sleutel tot zijn geheime archief. Wat er is, is alleen van hem.'
  


  
    'Waarom heb je hem vermoord? Waarom liet je Claude vermoorden?'
  


  
    'Omdat hij, net als jij, de deklagen begon af te pellen en langzaam bij de waarheid kwam. Het begon met het doden van Monique, zijn secretaresse, en die bespottelijke avond bij het café, toen een overijverige idioot de chauffeur van die Amerikaanse wagen neerschoot. Het was een gigantische blunder, onvergeeflijk, want Moreau begon te beseffen dat ik de enige andere was die wist waar jij zat... Monique zou valse informatie hebben kunnen geven; dat had ze zeker gedaan.'
  


  
    'Gek,' zei Latham, 'toen begon het voor mij ook. Dat en het feit dat mijn broer, toen hij uit Londen arriveerde en zogenaamd door het Deuxième werd beschermd.'
  


  
    'Toevallig heel gemakkelijk te organiseren,' zei Bergeron en de potloodlijn van zijn glimlach werd breder.
  


  
    'Een vraag,' viel Drew hem kwaad in de rede. 'Toen Moreau - en jij - hoorde dat ik me uitgaf voor Harry, waarom heb je toen Berlijn of Bonn niet gealarmeerd?'
  


  
    'Nu ben jij dwaas,' antwoordde Bergeron. 'Het kringetje was ontzettend klein, vooral hier bij het Deuxième. Alleen Claude en ik wisten het en het was onmogelijk vast te stellen hoe klein de kring ergens anders was. Een lek dat werd teruggevoerd naar het Deuxième, zou mij in de problemen hebben gebracht.'
  


  
    'Dat is vrij zwak, Jacques,' zei Drew en hij keek het Sonnenkind aan.
  


  
    'Je talent komt,weer om de hoek kijken, monsieur. Het is beter dat anderen de fouten maken en dat je zelf die nevel van vergissingen kunt doorbreken met de realiteit, en jezelf kunt uitroepen tot de ware walkure... Ik wachtte gewoon op het juiste moment. Daar weten jullie Amerikaanse politici alles van.'
  


  
    'Heel goed, Jacky-baby. En als ik je nu eens vertelde dat alles wat hier is gezegd is opgenomen, met een radiozendertje dat is afgesteld op het toestel van luitenant Anthony in de hal. Is die geavanceerde techniek niet geweldig?'
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    Hysterisch krijsend stortte Jacques Bergeron, Sonnenkind, zich op zijn bureau en pakte een zware presse-papier. Die kegelde hij door het raam, zodat het glas aan scherven sprong. Vervolgens pakte hij zijn stoel op, met een kracht die zijn gedrongen gestalte logenstrafte, en smeet die naar Latham, die het pistool van François uit zijn broekriem trok.

  


  
    'Niet doen!' schreeuwde Drew. 'Ik wil je niet doden! We hebben je archief nodig! Luister in godsnaam naar me!' Het was te laat. Jacques Bergeron rukte een klein pistool uit zijn borstholster en begon als een dolleman in het rond te schieten. Latham dook naar de vloer, terwijl Bergeron naar de deur rende, die open zwiepte en naar buiten vloog.
  


  
    'Hou hem tegen!' brulde Drew terwijl hij zich naar de gang rolde. 'Nee, wacht! Laat hem gaan! Hij is gewapend! Ga hem uit de weg!' Het was één grote chaos in de gang. Er knalden nog twee pistoolschoten en overal stroomden mensen achter hun bureaus vandaan. Een man en een vrouw vielen dood of gewond neer. Latham stond op en rende achter de nazi aan, stak kriskras de zijgangen over en schreeuwde: 'Gerry, hij moet daar naar buiten komen! Schiet hem in zijn benen, maar hou hem in leven!'
  


  
    Dat bevel kwam te laat. Bergeron wierp zich door de deur van de receptiehal, toen de muren weergalmden van een oorverdovend belgerinkel en luitenant Anthony uit de tweede lift stapte. De nazi schoot; het was de laatste patroon in zijn magazijn, te horen aan de daaropvolgende klikken, maar de kogel doorboorde de rechterarm van de commando. Anthony greep naar zijn elleboog, liet die los en tastte onbeholpen naar zijn wapen, terwijl de vrouw achter het bureau zich hysterisch op de grond liet vallen.
  


  
    'U kunt nergens heen,' schreeuwde de luitenant en hij probeerde met zijn rechterhand zijn pistool te pakken, terwijl de pijn door zijn arm vlijmde, 'want die liften gaan ook nergens heen! Ik heb ze allebei buiten werking gesteld!'
  


  
    'Dat had je gedacht!' krijste de neo en hij rende de dichtstbijzijnde lift in. Vrijwel onmiddellijk schoven de panelen dicht en de oorverdovende bel zweeg ineens. 'U kunt nergens heen, monsieur!' waren de laatste woorden van de nazi.
  


  
    Drew kwam door de deur van de voorhal stuiven. 'Waar is hij?' vroeg hij woedend.
  


  
    ‘In die lift,' antwoordde de commando met een vertrokken gezicht. ‘Ik dacht dat ik in allebei kortsluiting had gemaakt, maar ik denk dat het niet is gelukt.'
  


  
    'Verdomme, je bent geraakt!'
  


  
    ‘Ik red het wel, kijk maar even naar die dame.'
  


  
    ‘Alles goed met u?' vroeg Drew, die zich haastig naar de receptioniste had gekeerd. Langzaam kwam ze overeind. 'Het zal nog beter met me gaan als ik mijn ontslag indien, monsieur,' antwoordde ze bevend en buiten adem terwijl Latham haar omhoog hielp.
  


  
    'Kunnen we de lift stilzetten?'
  


  
    'Non, les directeurs... Neem me niet kwalijk, de directeuren en hun assistenten hebben noodcodes die de liften rechtstreeks brengen waar zij ze hebben willen. Ze stoppen pas op de etage die ze hebben willen.'
  


  
    'Kunnen we voorkomen dat hij het gebouw verlaat?'
  


  
    'Op wiens gezag, monsieur? Hij is de directeur van het Deuxième Bureau.'
  


  
    'Il est un nazi allemand!' riep de luitenant uit.

    De receptioniste staarde Anthony aan. ‘Ik zal het proberen, majoor.' De vrouw toetste drie cijfers in op de telefoon op haar bureau. 'Dit is een noodsituatie, hebt u de directeur gezien?' vroeg ze in het Frans. 'Merci.' Ze drukte de haak in, koos opnieuw en her haalde de vraag. 'Merci.' Ze legde op en keek Drew en de commando aan. 'Ik heb eerst de parkeergarage gebeld waar monsieur Bergeron zijn sportwagen heeft staan. Hij is niet door de poort gegaan. Toen heb ik de balie op onze benedenverdieping gebeld. De conciërge zei dat de directeur zojuist met grote haast is vertrokken. Het spijt me.'
  


  
    'Bedankt dat u het hebt geprobeerd,' zei Gerald Anthony terwijl hij zijn bloedende rechterarm vasthield.
  


  
    'Mag ik u eens vragen,' zei Latham, 'waarom hebt u het eigenlijk geprobeerd? Wij zijn Amerikanen, geen Fransen.'
  


  
    'Directeur Moreau had enorm veel waardering voor u, monsieur. Dat zei hij me toen u hem kwam opzoeken.'
  


  
    'En dat was voldoende?'
  


  
    'Nee... Jacques Bergeron was één en al glimlachjes en beleefdheid in gezelschap van monsieur Moreau, maar wanneer je alleen met hem had te doen, was hij een arrogant zwijn. Ik geloofde liever uw uitleg, en hij heeft tenslotte die charmante majoor van u geraakt.'
  


  
    

  


  
    Ze waren weer in het woongedeelte van ambassadeur Courtland, Drew, Karin met haar gewonde schouder in verband en Stanley Witkowski, die was komen overvliegen uit Londen. Nadat de arm van de luitenant verzorgd was en in een mitella was gebonden, rustten de twee commando's uit, wanneer ze tenminste geen uitgebreide bestellingen plaatsten bij de etageservice.
  


  
    'Hij is verdwenen,' zei Daniël Courtland. Hij zat in een stoel naast de kolonel en tegenover Drew en Karin op de divan. 'Alle politiebureaus en inlichtingendiensten in Frankrijk kijken uit naar Jacques Bergeron, maar tot dusver zonder succes. Alle openbare lucht havens, privé-vliegvelden en douaneposten in Europa hebben zijn foto, met een dozijn op de computer vervaardigde politietekeningen van mogelijke vermommingen die hij heeft aangenomen, maar niets. Hij is ongetwijfeld weer veilig in Duitsland tussen zijn eigen mensen, waar die ook zitten.'
  


  
    'We moeten te weten komen waar dat is, excellentie,' zei Latham. 'Die Waterbliksem is mislukt, maar wat komt er hierna, en zal dat ook mislukken? Hun plannen op lange termijn zijn misschien voorlopig gestopt, maar de nazi-beweging nog niet. Die rotzakken zitten over de hele wereld en ze weten van geen ophouden. Gisteren nog zijn in Los Angeles een synagoge en in Mississippi een negerkerk tot de grond toe afgebrand. Een aantal senatoren die opstonden om die voorvallen te veroordelen, werd ervan beschuldigd dat ze hun eigen sympathieën verborgen hielden. Het is allemaal één grote rotzooi!'
  


  
    'Ik weet het, Drew, we weten het allemaal. Hier in Parijs, overwegend in de joodse arrondissementen, zijn winkelruiten ingeslagen en is het woord "Kristallnacht" met spuitbussen op de muren gekalkt. Het begint een heel nare wereld te worden. Heel naar.'
  


  
    'Toen ik vanmorgen uit Londen vertrok,' zei Witkowski zacht, 'stonden de kranten vol met berichten over de moord op een aantal Westindische kinderen; hun gezichten waren verminkt met bajonetten - hun gezichten. Het Duitse woord "neger" was met kleurkrijt rond hun lijkjes geschreven.'
  


  
    'Wanneer zal het in hemelsnaam ophouden!' riep Karin uit.
  


  
    'Als we ontdekken wie ze zijn en waar ze zitten,' antwoordde Drew.
  


  
    Op de antieke tafel die de ambassadeur als bureau gebruikte, ging de telefoon over.
  


  
    'Zal ik aannemen, meneer?' vroeg de kolonel.
  


  
    'Nee, dank u, ik neem hem wel,' zei Courtland terwijl hij opstond en naar de tafel liep. 'Ja? Het is voor jou, Latham, iemand die François heet.'
  


  
    'Hij is wel de laatste van wie ik had gedacht nog ooit te zullen horen,' zei Drew, die opstond en snel naar de tafel liep. Hij nam de hoorn van de ambassadeur over. 'François...?'
  


  
    'Monsieur Latham, we moeten elkaar onder vier ogen spreken.'
  


  
    'Met deze telefoon zijn we onder vier ogen, dat kun je van mij aan nemen. Je hebt zojuist met de Amerikaanse ambassadeur gesproken en zijn telefoon is zo beveiligd als maar kan.'
  


  
    'Ik geloof u, want u hebt uw woord gehouden. Ik word verhoord, maar alleen om wat ik weet, niet om wat ik gedaan heb.'
  


  
    'Je bevond je in een rottige, onhoudbare positie en zolang je helemaal meewerkt, kun je naar huis gaan naar je gezin.'
  


  
    'Ik ben u ontzettend dankbaar, monsieur, en mijn vrouw ook. We hebben alles besproken ik heb niets voor haar verborgen gehouden - en samen kwamen we tot de conclusie dat ik u moest bellen, misschien hebt u er iets aan.'
  


  
    'Vertel het maar.'
  


  
    'Ik moet u herinneren aan de avond toen de oude Jodelle zelfmoord pleegde, in het theater waar de acteur Jean-Pierre Villier optrad. Weet u het nog?'
  


  
    'Dat zal ik nooit vergeten,' zei Drew resoluut. 'Wat is er met die avond?'
  


  
    'Het was eigenlijk vroeg in de morgen, toen sous-directeur Bergeron me beval direct naar zijn kantoor op het Deuxième te komen. Dat heb ik gedaan, maar hij was er niet. Ik wist echter dat hij in het gebouw was, want de bewakers aan de poort maakten sarcastische opmerkingen dat hij zo onbeschoft tegen ze was geweest, en hoe hij mij uit mijn slaap had gehaald, ongetwijfeld om hem te helpen naar de wc te gaan. Ik wachtte totdat hij kwam. Hij had een heel oud dossier bij zich uit het archief in de kelder, zo oud dat het niet eens was overgebracht in de computers. De omslag zelf was vergeeld van ouderdom.'
  


  
    'Is dat niet ongewoon?' vroeg Latham.
  


  
    'Er liggen in het archief duizenden en duizenden dossiers, monsieur. Er is veel werk verricht om ze op de computer te zetten, maar het zal jaren duren voordat dat klaar is.'
  


  
    'Hoe komt dat?'
  


  
    'Specialisten, onder wie ook geschiedkundigen, komen vaststellen of ze de moeite waard zijn om te worden opgenomen en, zoals bij alle regeringen, is er te weinig geld beschikbaar.'
  


  
    'Ga door. Wat gebeurde er?'
  


  
    'Jacques gaf me opdracht het dossier persoonlijk af te leveren bij een kasteel in de Loire-vallei. Ik moest een auto van het Deuxième gebruiken met papieren die hij zelf ondertekende, een soort vrijgeleide voor de politie, voor geval ik werd aangehouden wegens te hard rijden, wat hij me beval te doen. Ik vroeg hem terloops waarom het nodig was dit nu te doen, of het niet kon wachten tot de ochtend. Hij werd woedend en schreeuwde tegen me dat wij - hij en ik - alles hadden te danken aan dat kasteel, die man. Dat het ons toevluchtsoord was, onze wijkplaats.'
  


  
    'Welk kasteel? Welke man?'
  


  
    'Le Nid de l'Aigle heet het kasteel. De man is generaal André Monluc.'
  


  
    'Het iets met "adelaar"...?'
  


  
    'Het Adelaarsnest, monsieur. Ik heb gehoor dat Monluc een beroemde generaal van Frankrijk was, die door De Gaulle zelf hoog in ere werd gehouden.'
  


  
    'Je denkt dus dat Bergeron misschien daarheen is ontsnapt?' zei Drew.
  


  
    '"Toevluchtsoord" en "wijkplaats" zijn de woorden die ik me nog herinner. Bovendien is Jacques een expert op het gebied van inlichtingen. Hij kent de vele hindernissen die hij moet overwinnen om het land uit te komen. Hij zal hulp nodig hebben van vindingrijke collega's en de combinaison van een beroemde generaal en een kasteel aan de Loire lijkt aan die voorwaarden te voldoen. Ik hoop dat ik u hiermee heb geholpen.'
  


  
    'Dat heb je zeker en ik hoop dat we elkaar niet meer hoeven te zien of te spreken. Dank je, François.' Latham legde de hoorn op de haak en wendde zich tot de anderen. 'We hebben de naam van de generaal op wie Jodelle jacht maakte, de verrader van degene die zei dat hij De Gaulle voor de gek had gehouden. We weten ook waar hij woont, als hij nog leeft.'
  


  
    'Dat was een vreemde, eenzijdige conversatie, chlopak. Waarom vertel je ons de rest niet?'
  


  
    'Niet doen, Stanley, ik heb een deal gesloten. Die man heeft veel langer in zijn persoonlijke hel geleefd dan hij verdiende en hij heeft nooit iemand vermoord voor de nazi's. Hij was een waterdrager en een koerier, omdat er een pistool was gericht op het hoofd van zijn hele gezin. Waar het op neerkomt: ik heb een deal gesloten.'
  


  
    'Die heb ik meer gesloten dan ik kan tellen,' zei de ambassadeur. 'Vertel ons maar wat we moeten weten, Drew.'
  


  
    'De generaal heet Monluc, André Monluc...'
  


  
    'André,' viel Karin hem in de rede. 'Daar kwam die codenaam vandaan.'
  


  
    'Precies. Het kasteel heet het Adelaarsnest, in de Loire-vallei. François denkt dat Bergeron daarheen is gevlucht, omdat hij het eens, in een vlaag van woede of misschien van angst een toevluchtsoord noemde.'
  


  
    'Wanneer?' vroeg Witkowski. 'Wanneer noemde hij het zo?'
  


  
    'Heel slim, Stanley,' antwoordde Drew. 'Toen Bergeron hem opdracht gaf een oud, lang begraven dossier over Monluc daar af te geven, op de avond dat Jodelle zelfmoord pleegde in het theater.'
  


  
    'Zo verwijderde hij elk mogelijk verband tussen Jodelle en de generaal,' zei de ambassadeur. 'Weet iemand iets over die Monluc?'
  


  
    'Niet onder die naam,' zei Latham, 'want de geheime dossiers waarin die naam stond, werden ook uit Washington weggehaald. Maar in de voorlopige documentatie over Jodelle stond zijn beschuldiging in details, een beschuldiging waarvoor geen enkele aanwijzing bestond, laat staan bewijzen. Daarom beschouwde de inlichtingendienst in D.C. hem als geschift. Hij beweerde dat een Franse generaal, een leider van de Résistance, in werkelijkheid een verrader was die voor de nazi's werkte. Het was Monluc natuurlijk, de man die bevel gaf tot de executie van Jodelles vrouw en kinderen, en die Jodelle naar een vernietigingskamp liet sturen.'
  


  
    'En het jongste kind dat het overleefde, was Jean-Pierre Villier,' voegde Karin eraan toe.
  


  
    'Precies. Volgens Villiers vader - de enige vader die hij ooit heeft gekend kwamen de verdenkingen van Jodelle waarschijnlijk de onbekende generaal ter ore, die zijn dekmantel beschermde, terwijl hij zich verrijkte door giften in goud en in beslag genomen kostbaarheden van de nazi's.'
  


  
    'Volgens mij wordt het tijd voor dat geheime onderhoud met de Franse president,' zei Courtland. 'Schrijf een compleet rapport over alles, Drew. Dicteer het aan een paar secretaresses. Wat je maar nodig vindt, maar doe het snel, laten we zeggen binnen een uur of zo, en laat het beneden op mijn bureau leggen.'
  


  
    Latham en Witkowski keken elkaar aan. De kolonel knikte tegen Drew. 'Dat zal niets uithalen,' zei Latham.
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Om te beginnen is er geen tijd en verder weten we niet met wie de president zal overleggen, maar we weten wel dat er neo's bij de Quai d'Orsay zitten, misschien zelfs in de vertrouwde kring rond de president. We weten niet eens wie we erbij kunnen halen voor hulp, of wie hij zou kunnen bellen.'
  


  
    'Stel je soms voor dat we zelf het heft in handen moeten nemen, Amerikaans ambassadepersoneel in een vreemd land? Als dat zo is, dan ben je gek geworden, Drew.'
  


  
    'Excellentie, als er iets te ontdekken valt in dat kasteel - archiefmateriaal, documenten, telefoonnummers, namen - dan mogen we niet de kans lopen dat dat wordt vernietigd. Vergeet u Bergeron voorlopig even, als dat kasteel een toevluchtsoord is of een wijkplaats, dan moet er meer zijn dan bier en worstjes en Horst Wessel-liederen. We praten nu niet alleen over Frankrijk, we hebben het over heel Europa en de Verenigde Staten.'
  


  
    'Dat begrijp ik, maar we mogen eenvoudig in een gastland geen unilaterale Amerikaanse actie ondernemen!'
  


  
    'Als Claude Moreau nog zou leven, zou de situatie anders zijn,' kwam Witkowski tussenbeide. 'Hij had het kunnen doen onder de dekmantel van een geheime Franse operatie in het belang van Frankrijk, en zou dat ook hebben gedaan. Onze FBI speelt voortdurend met dit soort zaken.'
  


  
    'Maar Moreau leeft niet meer, kolonel.'
  


  
    'Dat weet ik, meneer, maar misschien is er een manier.' Witkowski sprak Latham aan. 'Die François met wie je zojuist sprak, die staat bij jou in het krijt, niet?'
  


  
    'Schei uit, Stosh, ik ga er hem niet bij halen.'
  


  
    'Ik zou niet weten waarom niet. Je hebt zojuist een behoorlijk pleidooi gehouden voor een serieus diplomatiek ingrijpen, zo serieus dat het de ambassadeur zijn baan kan kosten.'
  


  
    'Wat wil je eigenlijk zeggen?' vroeg Drew en hij keek de kolonel aan.
  


  
    'Het Deuxième werkt samen met de Service d'Étranger - dat is de Franse buitenlandse dienst, meneer de ambassadeur - en hun autoriteit overlapt elkaar nogal eens, zo ongeveer als bij ons de CIA en FBI en DIA. Dat is begrijpelijk, toch?'
  


  
    'Ga door, kolonel.'
  


  
    'De verwarring die door zulke conflicten ontstaat is zowel een zegen als een vloek voor alle inlichtingendiensten...'
  


  
    'Verdomme, Stanley, wat wil je nu zeggen?'
  


  
    'Eenvoudig, chlopak. Laat die François iemand die hij vrij goed kent bij de Étranger bellen en, laten we zeggen, de helft herhalen van het verhaal dat hij jou heeft verteld.'
  


  
    'Welke helft?'
  


  
    'Dat hij zich ineens herinnerde dat Bergeron, naar wie iedereen zoekt, hem met het een of andere oude dossier naar dat kasteel aan de Loire heeft gestuurd. Meer hoeft hij niet te zeggen.'
  


  
    'Waarom zou hij die informatie niet aan zijn eigen mensen in het Deuxième geven?'
  


  
    'Omdat niemand de leiding heeft. Moreau werd gisteren vermoord, Bergeron is een paar uur geleden verdwenen en hij weet niet wie hij kan vertrouwen.'
  


  
    'En vervolgens?'
  


  
    'Ik zorg wel voor de rest,' antwoordde Witkowski zacht.
  


  
    'Pardon?' zei Courtland.
  


  
    'Ziet u, meneer, er zijn zaken die iemand in uw positie met de hand op zijn hart kan ontkennen, omdat hij er niet van op de hoogte is.'
  


  
    'Dat moet je mij vertellen,' zei de ambassadeur. 'Ik lijk heel wat tijd te besteden aan dingen aanhoren die ik niet verondersteld word te weten. Wat kun je me nu vertellen wat ik nog steeds zal kunnen ontkennen?'
  


  
    'Heel onschuldig, meneer. Ik heb vrienden, laten we zeggen collega's in het vak, op het hoogste niveau van de Étranger. Het kan zijn voorgekomen dat Amerikaanse misdadigers, leden van de georganiseerde misdaad bijvoorbeeld, of drugsbaronnen, in Frankrijk waren en dat wij ze beter op het spoor zijn gebleven dan zij... Ik heb onze informatie altijd gedeeld.'
  


  
    'Dubbelzinniger dan dat kan haast niet, kolonel.'
  


  
    'Dank u, excellentie.'
  


  
    'Nu nog een keer,' zei een geagiteerde Latham. 'Waar wil je naar toe?'
  


  
    'Zolang de informatie van een Franse inlichtingenbron komt, kan ik in actie komen. De Fransen zullen het met beide handen aangrijpen en wij kunnen al het hulppersoneel krijgen dat we in een noodsituatie nodig hebben. En wat het belangrijkste is: we kunnen rekenen op geheimhouding, iets wat essentieel is omdat we snel moeten handelen.'
  


  
    'Hoe kunt u daar zeker van zijn, kolonel?'
  


  
    'Omdat wij, in ons clandestiene werk, dolgraag de mythe propageren dat we onoverwinnelijk zijn. Waar we vooral gelukkig mee zijn, is als we verbazingwekkende resultaten bereiken zonder dat iemand wist dat wij erbij betrokken waren. Dat is het bijzondere eraan, excellentie, en in dit geval werkt het in ons voordeel. Kijk eens, wij bezitten alle informatie, wij organiseren de zaak en de Fransen gaan met alle eer strijken. Het is een geschenk uit de hemel.'
  


  
    'Ik geloof niet dat ik een woord heb begrepen van wat je zegt.'
  


  
    'En zo hoort het ook, meneer,' zei de oudgediende van G-Twee.
  


  
    'Hoe zit het met mij?' vroeg Karin de Vries. 'Ik hoor er natuurlijk ook bij.'
  


  
    'Jazeker, beste meid.' Witkowski glimlachte vaag en keek Drew aan. ' We zullen de kaarten van het gebied bestuderen - de Étranger heeft elke vierkante meter van Frankrijk in kaart gebracht - en een heuvel zoeken met zicht op het kasteel. Jij kunt de radio bedienen.'
  


  
    'Wat een onzin. Ik verdien het bij jullie te zijn.'
  


  
    'Dat is niet eerlijk, Karin,' zei Latham. 'Jij bent gewond en al slik je nog zoveel pijnstillers, je kunt onmogelijk honderd procent zijn. Om het ronduit te zeggen: je zou meer een blok aan het been zijn dan een hulp. Zeker wat mij betreft.'
  


  
    'Weet je,' zei Karin zacht, terwijl ze Drew strak aankeek, 'zoiets kan ik begrijpen en accepteren.'
  


  
    'Dank je. Bovendien zal onze luitenant heel weinig hulp kunnen bieden en hij kan zich ook beter gedeisd houden. Hij is er erger aan toe dan jij; hij kan alleen een pistool afschieten wanneer het zit vastgeplakt aan zijn hand.'
  


  
    'Hij kan samen met Karin de radio bedienen, als reserve,' voegde de kolonel eraan toe. 'Coördinatoren, zodat we niet voortdurend met elkaar hoeven te praten, alleen maar luisteren.'
  


  
    'Dat klinkt verschrikkelijk neerbuigend, Stanley.'
  


  
    'Dat is het misschien, Karin, maar je weet maar nooit.'
  


  
    

  


  
    De hoge afgevaardigde van de Service d'Étranger was een ambitieuze beroepsman van eenenveertig, een analist die het geluk had François de chauffeur te kennen. Voordat Yvonne met François trouwde, had hij ook een oogje op haar gehad, en hoewel hij de overheidsladder sneller en hoger had beklommen dan François, waren ze vrienden gebleven, en François wist waarom. De opportunistische analist bleef altijd maar informeren naar dat geheimzinnige Deuxième.
  


  
    'Ik weet precies wie ik moet bellen,' had François gezegd in antwoord op Lathams vraag. 'Dat is het minste dat ik voor u kan doen, en ik denk ook voor hem, na al die dure lunches en diners waarbij hij niets te weten kwam. Hij wordt heel goed betaald, moet u weten; hij is afgestudeerd en heel intelligent. Volgens mij zal hij heel enthousiast zijn.'
  


  
    Ze wisten allemaal dat analisten geen mensen waren voor de buitendienst en dat ook niet pretendeerden. Maar toch, bij een specifieke operatie en onder hypothetische omstandigheden, konden ze meestal terugvallen op precedenten en strategieën die vaak heel waardevol waren. Directeur adjoint Cloche, want dat was zijn naam en die paste bij hem, maakte kennis met het N-Twee-team in het Plaza-Athénée.
  


  
    'Aha, Stanley!' riep hij uit, toen hij met een aktentas de suite binnenkwam. 'Toen jij belde vlak na het wat hysterische telefoontje van François, was ik zo opgelucht. Het was allemaal zo tragisch, zo catastrophique, maar toen ik hoorde dat jij de leiding had, was ik erg opgelucht.'
  


  
    'Dank je, Clément, fijn je weer eens te zien. Ik zal je even kennis laten maken.' Iedereen werd voorgesteld en ze gingen allemaal om de ronde tafel in de eetkamer zitten.
  


  
    'Heb je mee kunnen brengen waarom ik heb gevraagd?' vervolgde de kolonel.
  


  
    'Alles, maar ik moet je wel zeggen dat ik dat heb gedaan op basis van fichiers confidentiels.'
  


  
    'Wat zijn dat?' vroeg Drew en zijn stem klonk op het onbeleefde af.
  


  
    'De kopieën zijn voor monsieur Cloche op basis van vertrouwelijke kaartsystemen gemaakt,' legde Karin uit.
  


  
    'En wat stelt dat dan wel voor?'
  


  
    'Volgens mij noemen uw Amerikaanse agenten dat "solo",' verklaarde de hooggeplaatste afgevaardigde van de Étranger. 'Ik heb niet gezegd waarom ik de inlichtingen eruit haalde - overeenkomstig de wens van mijn vriend Stanley. Mon Dieu, neo-nazi's in de allergeheimste regionen van de regering! Het Deuxième zelf. Ongelooflijk! Ik heb vrij grote risico's genomen, maar als we die verrader Bergeron kunnen vinden, zullen mijn meerderen dat alleen maar toejuichen.'
  


  
    'En als we hem niet vinden?' vroeg luitenant Anthony, wiens mitella als een klauw met zwemvliezen op de tafel lag.
  


  
    'Nou ja, ik heb gehandeld op verzoek van een verontruste ondergeschikte van een Deuxième zonder leider en van onze dierbaarste bondgenoten, de Amerikanen.'
  


  
    'Hebt u ooit meegedaan aan een clandestiene infiltratie, meneer?' vroeg de kapitein.
  


  
    'Non, mon capitaine, ik ben analist. Ik geef aanwijzingen, ik hou me niet bezig met zulke activiteiten.'
  


  
    'U gaat dus niet met ons mee?'
  


  
    'Jamais'
  


  
    'C'est bon, monsieur.'
  


  
    'Goed dan,' kwam Witkowski tussenbeide en hij wierp Dietz een knorrige blik toe, 'laten we maar eens beginnen. Heb je de kaarten, Clément?'
  


  
    'Meer dan gewone kaarten. Terreinhoogten, zoals je vroeg, door gefaxt door de landmeetkundige dienst van de Loire.' Cloche opende zijn aktentas, haalde er verscheidene opgevouwen vellen uit en spreidde die uit op de tafel.

    'Dit is Le Nid de l'Aigle, het kasteel dat bekendstaat als het Adelaarsnest. Het beslaat bijna honderdvijftig hectare, zeker niet het grootste van de geërfde landgoederen, maar ook niet echt het kleinste. Het is oorspronkelijk in de zestiende eeuw bij koninklijk besluit toegewezen aan een onbelangrijke hertog, aan de familie...'
  


  
    'De geschiedenis hebben we niet nodig, meneer,' viel Latham hem in de rede. 'Wat is het nu? Neem me niet kwalijk, maar we hebben verschrikkelijk veel haast.'
  


  
    'Goed dan, al is de geschiedenis wel belangrijk voor wat betreft zijn versterkingen, natuurlijke en aangelegde.'
  


  
    'Wat voor versterkingen?' vroeg Karin terwijl ze ging staan en de kaart bekeek.
  


  
    'Hier, hier, hier en hier,' zei Cloche, die ook stond, net als ieder een ineens, en plaatsen op de opengevouwen kaart aanwees. 'Het zijn diepe grachten, met een zachte bodem, die drie vijfde van het kasteel omringen en hun water krijgen van de rivier. Ze zijn overwoekerd door onkruid en wild gras, zodat het oversteken van die wateren gemakkelijk lijkt, maar die edelen uit de oudheid, die constant met elkaar in oorlog waren, wisten zich goed te verdedigen bij een aanval. Elk legertje van boogschutters en kanonniers dat haastig die schijnbaar ondiepe stromen in trok, zakte weg in de modder en verdronk, met hun artillerie.'
  


  
    'Dat is strategisch verdomd goed gezien,' zei Witkowski.
  


  
    'Nogal indrukwekkend voor zoveel eeuwen geleden,' stemde kapitein Dietz in.
  


  
    'Hoe vaak heb ik je niet gezegd naar het verleden te kijken?' zei luitenant Anthony. Hij stootte de kapitein aan met zijn rechterarm en kromp vervolgens in elkaar van de pijn. 'Ze werkten met wat ze hadden en de geschiedenis herhaalt zichzelf.'
  


  
    'Volgens mij is dat veel te simpel uitgedrukt, Gerry,' wierp Karin tegen, terwijl ze nog steeds de kaart bekeek. 'Die grachten moeten jaren geleden al zijn opgedroogd door afkalving en bezinksel, omdat ze juist niet natuurlijk waren. Ze zijn uitgegraven en voortdurend uitgediept. Maar je had gelijk, luitenant: de mensen die in dat kasteel wonen hebben de geschiedenis ervan bestudeerd en ze op nieuw gekanaliseerd, door de oude toegangen tot de rivier de Loire uit te graven. Heb ik gelijk, monsieur Cloche?'
  


  
    'Dat heb ik ook vastgesteld, madame, maar niemand gaf me de kans dat uit te leggen.'
  


  
    'Die kans hebt u nu,' zei Latham, 'en ik bied mijn verontschuldigingen aan. U hebt onze volle aandacht.'
  


  
    'Heel goed, merci. Er zijn in feite twee toegangswegen: de poort natuurlijk, en de noordoostkant. Helaas is het hele kasteel vanaf de grond omgeven door een muur van vier meter, met één onderbreking behalve de poort. Die is aan de achterkant, een wandelpad dat leidt naar een grote, open patio met uitzicht over de hele vallei. De muur zal u de grootste problemen bezorgen. Die is overigens negenenveertig jaar geleden gebouwd, kort na de bevrijding van Frankrijk.'
  


  
    'En is aan de bovenkant waarschijnlijk voorzien van prikkeldraad, misschien staat dat zelfs onder stroom,' zei kapitein Dietz nadenkend.
  


  
    'Ongetwijfeld, mon capitaine. U moet aannemen dat het hele complex, inclusief het terrein eromheen, zwaar bewaakt is.'
  


  
    'Ook die oude grachten?' vroeg de luitenant.
  


  
    'Misschien wat minder, maar als wij te weten zijn gekomen dat ze er zijn, zou dat ook voor anderen kunnen gelden.'
  


  
    'Hoe zit het met het wandelpad?' vroeg Drew. 'Hoe kom je daar?'
  


  
    'Gezien de terreinhoogten,' antwoordde Cloche, en hij wees op een deel van de kaart met groene en grijze strepen, 'is daar een soort klip, om het precies te zeggen: de rand van een steile heuvel, die ongeveer driehonderd meter lager uitkijkt op het pad. Je kunt natuurlijk omlaag kruipen, maar zelfs als er geen struikeldraden zijn die een alarm laten afgaan, wat waarschijnlijk het geval is, dan heb je nog steeds de muur.'
  


  
    'Hoe hoog is die klip?' drong Latham aan.
  


  
    'Dat heb ik u net gezegd: driehonderd meter boven het pad.'
  


  
    'Wat ik bedoel is: kan iemand vanaf dat uitzichtpunt over de muur kijken?'
  


  
    De afgevaardigde van de Étranger boog zich voorover en bestudeerde de terreingesteldheid op de kaart. 'Ik zou zeggen van wel, maar dat oordeel is gebaseerd op de juistheid van wat ik hier zie. Als je een lijn trekt vanaf de top van de heuvel naar de hoogte van de muur, een rechte lijn omlaag, dan lijkt het mogelijk te zijn.'
  


  
    'Ik kan jou lezen als een open boek, grote baas,' zei luitenant Anthony. 'Dat is mijn stekkie.'
  


  
    'Precies, magere man,' stemde Drew in. 'Observatiepost nummer een, of hoe jullie dat ook noemen in het leger.'
  


  
    'Volgens mij moet ik daar zitten,' zei Karin overtuigend. 'Als er moeilijkheden zijn, kan ik een wapen afvuren. Gerry kan er nauwelijks een vasthouden.'
  


  
    'Toe nou, mevrouw De Vries, u bent ook geraakt!'
  


  
    'Mijn rechterschouder en ik ben linkshandig.'
  


  
    'Dat zullen we onder elkaar wel bespreken,' vermaande Witkowski en hij wendde zich tot Latham. 'Het is mijn beurt om te vragen wat je bedoelt.'
  


  
    'Het verbaast me dat ik dat moet uitleggen, kolonel superspion. We zitten weer in het water, alleen dit keer zijn we, in plaats van op een brede rivier, in het smalle stroombed van een oude gracht, en onze dekking bestaat uit onkruid en hoog, wild gras. We bereiken de oever onder het wandelpad en onze ervaren verkenner op de hoogte laat ons weten wanneer we de muur kunnen beklimmen, omdat er geen bewakers achter patrouilleren.'
  


  
    'Met wat beklimmen?'
  


  
    'Enterhaken,' antwoordde kapitein Dietz. 'Wat anders? Die solide, dikke plastic dingen met hardrubberen punten. Je hoort ze niet, ze zijn sterker dan metaal en de touwen kunnen kort zijn, hooguit een meter tachtig tot twee meter.'
  


  
    'Stel dat die haken in het prikkeldraad terechtkomen?' zei Witkowski met een kwade blik. 'Het is een echte klotemuur!'
  


  
    'Het zijn niet de klippen van Omaha Beach, Stanley, dat ding is maar vier meter hoog. Als we onze armen omhoogsteken, zijn onze handen op iets meer dan een meter van de bovenkant. Als we tien of twaalf seconden de tijd hebben, kunnen Dietz en ik erover heen zijn en op de grond, waarbij we ook nog rekening kunnen houden met eventueel prikkeldraad.'
  


  
    'Jij en Dietz?'
  


  
    'Daar hebben we het later nog wel over, kolonel.' Latham wendde zich weer haastig tot Cloche. 'Wat ligt er achter de muur?' vroeg hij zacht.
  


  
    'Kijkt u zelf maar,' zei de afgevaardigde van de Étranger. Hij gebaarde naar de kaart, boog zich voorover en wees met zijn wijsvinger bepaalde gedeelten aan. 'Zoals u kunt zien, ligt de muur aan alle kanten ruwweg tachtig meter van de funderingen van het kasteel, rekening houdend met een zwembad, een aantal patio's en een tennisbaan, alle omgeven door gazons en tuinen. Heel geciviliseerd en bovendien veilig, met wat een prachtig uitzicht moet zijn vanaf de glooiende heuvels achter de muur.'
  


  
    'Wat ligt er in het stuk achter de poort van het wandelpad?'
  


  
    'Volgens deze schetsen is er een zwembad met aan weerszijden een rij badhokjes, en daarachter zijn drie ingangen naar het hoofdgebouw, hier, hier en hier.'
  


  
    'Rechts, midden en links,' zei luitenant Anthony. 'Waar komen die deuren op uit?'
  


  
    'De rechter op wat een enorme keuken lijkt te zijn, de linker op de ingesloten noordelijke veranda en de middendeur geeft toegang tot een hele grote, gemeenschappelijke ruimte.'
  


  
    'Zoiets als een grote woonkamer?'
  


  
    'Een heel grote, luitenant,' bevestigde Cloche.
  


  
    'Zijn die schetsen, zoals u ze noemt, bijgewerkt?' vroeg Drew.
  


  
    'Tot de laatste twee jaar. U moet niet vergeten, monsieur, onder een socialistisch regime worden vooral de zeer rijken voortdurend gecontroleerd door de belastingdienst, die zijn aanslagen baseert op de omvang van het onroerend goed.'
  


  
    'Gelukkig maar,' zei Latham.
  


  
    'De badhokjes?' vroeg Dietz peinzend.
  


  
    'Die moeten het eerst worden doorzocht, met de wapens afgesteld op automatisch vuren,' zei Anthony.
  


  
    'Zodra we over de muur zijn gaan de kapitein en ik direct af op de rechter- en de linkerdeur, zoveel mogelijk in de schaduw blijvend, nadat we de haken hebben teruggegooid over de muur.'
  


  
    'Hoe zit het met mij?' vroeg Witkowski.
  


  
    'Dat heb ik je net duidelijk gemaakt, kolonel, daar hebben we het later nog over. Wat hebben we voor reserves, monsieur Cloche?'
  


  
    'Zoals we hebben afgesproken, zullen tien ervaren agents de combat honderd meter verderop langs de weg in dekking liggen, gereed om op uw radiobevel het kasteel te bestormen.'
  


  
    'Zorg ervoor dat ze absoluut niet te zien zijn. We kennen deze lui; op het minste of geringste teken van indringers steken ze alle documenten die er zijn in de fik. Het is van essentieel belang dat we alles meenemen wat daarbinnen is.'
  


  
    'Ik maak me net zoveel zorgen als u, monsieur, maar een twee mansoperatie komt me voor - hoe zeggen de Amerikanen dat ook alweer? - als het tegengestelde van "overkill".'
  


  
    '"Underkill",' zei Dietz. 'Hij heeft gelijk, Cons-Op.'
  


  
    'Wie heeft het over een twéémansoperatie gehad?' viel een geagiteerde Witkowski hen in de rede.
  


  
    'Och, verdomme, Stanley!' Latham keek de oudgediende van G-Twee woedend aan. 'Ik ben het nagegaan. Jij bent over de zestig en ik wil er niet verantwoordelijk voor zijn dat je een kogel door je hersens krijgt, omdat je je niet op tijd hebt gebukt.'
  


  
    'Ik kan jou gemakkelijk aan, chlopak.'
  


  
    'Spaar me je machismo. We geven je wel een teken dat je kunt komen wanneer het zin heeft.'
  


  
    'Mag ik even terugkomen op mijn bezwaar?' viel de afgevaardigde van de Étranger hen in de rede. 'Ik heb de organisatie verzorgd van dergelijke operaties in het Midden-Oosten - Oman, Aboe Dhabi, Bahrein en elders - toen we het Vreemdelingenlegioen inzetten. U zou minimaal twee extra mensen moeten hebben, al was het alleen maar om uw flanken te dekken.'
  


  
    'Hij roert een verdomd goed punt aan, meneer,' zei luitenant Anthony.
  


  
    'Minder dan twee zou belachelijk zijn, zo niet zelfmoord,' voegde Karin eraan toe.
  


  
    Drew keek op van de kaart naar Cloche. 'Misschien was ik er niet helemaal bij,' zei hij. 'Oké, nog twee man. Wie hebt u?'
  


  
    'Alle tien staan ze voor die taak, maar er zijn er drie bij die uit het Legioen zijn gerekruteerd en die voor de veiligheidstroepen van de Verenigde Naties hebben gewerkt.'
  


  
    'Kies er twee uit en laat ze over een paar uur hier zijn. Laten we het nu eens hebben over onze uitrusting, en help me daar eens mee, Stosh.'
  


  
    'Behalve de enterhaken en de touwen, die nieuwe MAC'S-10, met automatisch vuur en geluiddempers, dertig patronen per magazijn, vier magazijnen de man,' begon Witkowski. 'Ook een zwarte opblaasboot, kleine zaklantaarns met blauw licht, UHF-legerradio's, camouflagepakken, nachtkijkers, jachtmessen met verzwaard heft, garrotten, vier kleine Beretta's en voor het geval van echte problemen drie granaten de man.'
  


  
    'Kunt u dat verzorgen, monsieur Cloche?'
  


  
    'Als het langzaam wordt herhaald, is het zo goed als gebeurd. Nu, wat de tijd betreft...'
  


  
    'Vannacht,' zei Latham, 'op het donkerste moment van de nacht.'
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    Het oude kasteel was een gotisch overblijfsel, een spookachtig silhouet tegen de heldere nachthemel; het maanlicht boven de Loire-vallei glansde op zijn torentjes en spitsen. Het was in feite niet zo'n heel groot kasteel, maar meer de manifestatie van eigenwaan van een lagere edelman die zich wilde voordoen als iemand van hogere afkomst. Het was gebouwd van ruwe steen, met hier en daar stukken keurig gemetselde bakstenen. Laag na laag tekenden de eeuwen zich af, met de voortdurende vernieuwingen die generatie op generatie had aangebracht. Er was iets fascinerends aan de tegenstelling tussen grote, hoog opgestelde televisieschotels en de stenen muren die uit rond 1500 stamden; het was zelfs ontzagwekkend, alsof de beschaving bezig was aan een onvermijdelijke mars van de aarde naar de hemel, van kruisbogen en kanonnen naar ruimtestations en atoomkoppen. Wat was beter, en waar zou het ophouden?

  


  
    Even voor twee uur 's nachts, bij een kalm briesje en de gedempte geluiden van de nachtdieren, betrok de N-ploeg, met de twee gewezen agents de combat van het Franse Vreemdelingenlegioen, zijn posities. Luitenant Anthony volgde een topografische kaart, onder het zwakke, blauwe licht van zijn zaklantaarn, en leidde zo Karin de Vries door het struikgewas van de steile heuvel naar de klip. Onderweg fluisterde Karin: 'Gerry, stop eens even!'
  


  
    'Wat is er?'
  


  
    'Moet je zien, hieronder.' Ze stak haar hand tussen de struiken en haalde er een smerige, oude pet uit, meer een vod dan een hoofd deksel. Ze draaide de pet om en liet haar blauwe zaklantaarn schijnen op de kapotte voering. Even stokte haar adem toen ze het zag.
  


  
    'Wat is er toch?' fluisterde de luitenant.
  


  
    'Kijk eens!' Karin gaf de pet aan Anthony.
  


  
    'Verrek!' hijgde de commando. Met beverig geschreven letters, diep ingedrukt als om heel duidelijk de eigenaar aan te geven, stond daar de naam JODELLE. 'Die ouwe kerel moet hier zijn geweest,' fluisterde de luitenant.
  


  
    'Zo zijn er in elk geval weer een paar leemten opgevuld. Geef maar terug, dan stop ik dat ding in mijn zak... Kom, we gaan verder!'
  


  
    Ver beneden hen, in het ondiepe, zompige moeras, en verborgen tussen het hoge gras, zaten de vijf mannen dicht op elkaar in het kleine rubberbootje. Latham en Dietz zaten in de boeg en achter ieder zat zijn agent de combat van de Étranger, voor het gemak Een en Twee genoemd, omdat zulke manschappen liever anoniem bleven. Achter in het bootje zat een woedende kolonel Witkowski, en als blikken konden doden, zouden ze in het moerassige water gezonken zijn.
  


  
    Drew duwde de biezen opzij en hield zijn ogen gericht op de vooruitstekende, steile heuvel. Het signaal kwam. Twee flitsen van zwak, blauw licht.
  


  
    'We gaan!' fluisterde hij. 'Ze zijn op hun plaats.' De agenten van de Étranger gebruikten de kleine zwarte peddels om de opblaasboot door de hoge begroeiing heen het ondiepe water van de oude gracht op te roeien. Langzaam, haal na haal, naderden ze de tegenoverliggende oever, ongeveer zestig meter verderop, langs een ronde, bakstenen tunnel waardoor het omgeleide water van de Loire het moeras in kon vloeien. 'U had gelijk, Cons-Op,' zei de commandokapitein met gedempte stem. 'Kijk, daar, twee dunne draden tussen palen gespannen, dwars over de doorgang. Ik durf te wedden dat er op allebei een schakelaar zit die een magnetisch veld in werking stelt. Afval van de rivier kan erdoorheen, maar een menselijk lichaam niet.'
  


  
    'Dat moest wel, Dietz,' fluisterde Latham. 'Anders zou je ongehinderd kunnen binnendringen in dit waanzinnige gebouw; het is half een middeleeuws kasteel en half een landgoed.'
  


  
    'Zoals ik al tegen mevrouw De Vries zei: u hebt echt koppie-koppie.'
  


  
    'Dat heb ik zeker. Ik had een broer die me leerde een probleem te bestuderen, het daarna nog een paar keer te bestuderen, en er ten slotte nog eens naar te kijken om te zien wat ik gemist had.'
  


  
    'Dat is de Harry over wie we hebben gehoord, zeker?'
  


  
    'Dat is hem, kapitein.'
  


  
    'En daarom bent u hier, klopt dat?'
  


  
    'Dat klopt voor de helft, Dietz. De andere helft is wat hij heeft gevonden.'
  


  
    De opblaasboot stootte tegen de oever. Geruisloos pakte de groep de opgerolde touwen en de enterhaken van de bodem en waadde de modderige glooiing op van de half dichtgeslibde gracht onder het wandelpad, zowat zeven meter boven hen. Drew haalde de UHF-radio uit de zijzak van zijn camouflagepak en drukte op de zendknop.
  


  
    'Ja?' klonk Karins fluisterstem door het luidsprekertje.
  


  
    'Hoe ver kunnen jullie zien?' vroeg Latham.
  


  
    'Zicht van zeventig, vijfenzeventig procent. Met onze kijkers kunnen we het grootste deel van het terrein rond het zwembad en het zuidelijk gedeelte waarnemen, maar aan de noordkant maar gedeeltelijk.'
  


  
    'Niet slecht.'
  


  
    'Ik zou zeggen: heel goed.'
  


  
    'Zie je beweging, lichten?'
  


  
    'Ja op allebei de vragen,' kwam het gefluister van de luitenant er tussen. 'Je kunt de klok erop gelijkzetten, zo regelmatig marcheren twee bewakers over het achtergedeelte, en ze lopen vervolgens in een boog terug naar het midden van de noord- en zuidkant. Ze hebben kleine semiautomatische wapens bij zich, waarschijnlijk Uzi's of Duitse versies ervan, en ze hebben radio's aan hun riem...'
  


  
    'Wat hebben ze aan?' viel Drew hem in de rede.
  


  
    'Wat anders? Paramilitaire zwarte broeken en hemden en die stomme rode armbanden met de bliksemschichten door de swastika's. Echte boeven die soldaatje spelen, met kortgeknipte haren en alles. U kunt ze niet missen, grote baas.'
  


  
    'Lichten?'
  


  
    'Vier ramen, twee op de benedenverdieping en op de eerste en tweede etage elk één.'
  


  
    'Gebeurt er verder iets?'
  


  
    'Behalve de twee wachten alleen bij de keuken, die is aan de zuid kant, benedenverdieping.'
  


  
    'Ja, ik herinner me de kaarten. Enig idee hoe we binnen kunnen komen?'
  


  
    'Jazeker. Allebei de bewakers lopen niet minder dan dertien of meer dan negentien seconden uit het gezichtsveld de schaduwen van het middengedeelte in. Als je bij de muur komt, geef ik je twee seinen via de zender en dan ga je eroverheen, snèl! Er zijn drie open badhokjes, dus vergeet maar wat ik eerder zei; ga uit elkaar en loop erin. Wacht tot de bewakers terugkomen, maak ze op de een of andere manier onschadelijk en hijs de lichamen over de muur of sleep ze in de badhokjes, wat het snelst en gemakkelijkst is. Als dat gebeurd is, hebt u vrije toegang en kunt u de kolonel een teken geven.'
  


  
    'Dat is verdomd goed, luitenant. Waar zijn de boeven nu?'
  


  
    'Ze gaan uit elkaar en lopen terug naar de zijkanten. Klim over de muur!'
  


  
    'Voorzichtig, Drew!' zei Karin de Vries.
  


  
    'We zullen allemaal voorzichtig zijn, Karin... Kom op.' Als gedisciplineerde mieren die uit een zandhoop kruipen, haastten de vijf mannen zich tegen de helling op naar de hoge, stenen muur en de nog hogere poort van het wandelpad. Latham kroop naar voren en bekeek die. De 'poort' was vervaardigd van dik, zwaar metaal en stak boven de muur uit. Er waren geen spleten of gaten voor sleutels. Hij kon alleen van binnenuit worden geopend. Drew scharrelde terug naar de anderen en schudde zijn hoofd in het maanlicht. Allemaal knikten ze en ze accepteerden wat ze al hadden geconcludeerd: dat de muur beklommen moest worden. Plotseling hoorden ze het geluid van laarzen op steen en daarna zweefden twee stemmen boven hen. 'Zigarette?'
  


  
    'Nein, das ist schlecht!'
  


  
    'Unsinn.'
  


  
    Het laarzengeklap verwijderde zich; de Franse agents de combat richtten zich op, zetten een stap achteruit en pakten de enterhaken en de korte rollen touw van de grond. Ze zetten zich schrap en wachtten af; stil en met ingehouden adem wachtten ze allemaal af.
  


  
    Toen klonk het: de twee korte, gedempte ruisstoten uit Lathams radio. De Fransen gooiden de zware plastic haken over de muur, trokken eraan en hielden de touwen strak, terwijl Drew en kapitein Dietz als apen naar boven klommen, hun wapens schuin over de schouder. Hand over hand trokken ze zich op en zetten zich met hun knieën af tegen de stenen, totdat hun lichamen over de rand verdwenen. Onmiddellijk daarna sprongen de Étranger-agenten om hoog en klommen achter de Amerikanen aan. Vier seconden later vlogen de enterhaken terug, drongen in de zachte modder van de helling en misten op een haar na een woedende Witkowski. Aan de andere kant van de muur gebaarde Latham dat de Amerikaanse commando en zijn Franse reserve naar het verste open badhokje moesten gaan, terwijl hij en zijn agent het eerste in renden. De badhokjes waren eenvoudige gebouwtjes met een houten frame; ze leken op tenten en waren bedekt met felgekleurde stroken canvas. De ingang bestond uit niet meer dan verzwaarde kleppen die opengeduwd konden worden en open konden blijven voor de ventilatie. Het bad zelf was donker en het geluid van de filtreermachine was niet meer dan een zacht gezoem in de verte. In de eerste cabine zei Drew tegen Étranger Een: 'Je weet wat er nu komt, hè?'
  


  
    'Oui, monsieur, dat weet ik,' zei de Fransman en hij trok zijn lange mes uit de schede. Latham deed dat ook. 'S'il vous plaît, non,' voegde de agent eraan toe terwijl hij Drews pols vastgreep. 'Vous êtes courageux, maar mijn collega en ik hebben meer ervaring in dit soort zaken, monsieur. Le capitaine en ik hebben het besproken. U bent te waardevol om het risico te nemen.'
  


  
    'Ik zou u niets willen vragen te doen wat ik zelf ook niet zou doen!'
  


  
    'Dat hebt u laten zien, maar u weet waarnaar u moet zoeken. Dat weten wij niet.'
  


  
    'Jij hebt dit besproken...?'
  


  
    'Ssst!' fluisterde de agent. 'Daar komen ze.'
  


  
    De volgende minuten werd er een soort poppenspel opgevoerd in drie verschillende tempo's: vertraagd, stilstaand en snel vooruit. De twee Étranger-agenten kropen langzaam hun respectieve cabines uit, slopen eromheen en bleven laag bij de grond, totdat ze allebei achter hun prooi waren, als twee sluipende dieren. Ineens zag de laatste bewaker de agent de combat achter zich en hij maakte een fout. Hij wierp een snelle, turende blik om er zeker van te zijn dat zijn geschrokken, nietsvermoedende ogen hem niet bedrogen. Hij zwaaide het semi-automatische pistool van zijn schouder en stond op het punt te gaan roepen, toen nummer Twee hem besprong, zijn hand als een klauw om de keel van de wacht klemde en zijn mes vakkundig in zijn rug stootte. De verbijsterde voorste bewaker draaide zich met een ruk om en nummer Een vloog naar voren, zijn mes op ooghoogte, en voorkwam dat de neo-nazi enig geluid maakte, door hem met het lemmet de keel door te snijden. Niets bewoog zich meer in die paar seconden, noodzakelijk om de toestand op te nemen. Stilte. Resultaat bereikt. Vervolgens begonnen de Fransen de dode bewakers naar de rand van de muur te slepen waar ze het dichtst bij stonden, klaar om de lijken eroverheen te duwen, toen Latham uit de eerste cabine kwam rennen.
  


  
    'Nee!' fluisterde hij, hard en schor. 'Breng ze allebei hier terug!' Binnen stonden de drie mannen stomverbaasd en kwaad om Drew heen.
  


  
    'Verrek, waar bent u toch mee bezig, Cons-Op?' zei de Amerikaanse commando Dietz. 'In hemelsnaam, we willen niet dat iemand die grappenmakers vindt!'
  


  
    'Volgens mij heb je iets over het hoofd gezien, kapitein. Hun maten.'
  


  
    'De ene is vrij groot, de andere niet. Wat dan nog?'
  


  
    'Jij en ik, kapitein. Ze zullen niet precies passen, maar ik weet zeker dat we ons in die idiote uniformen kunnen wringen, over onze camouflagepakken heen. Zelfs het overhemd; het is hier donker.'
  


  
    'Ik mag hangen als het niet waar is,' zei Dietz langzaam. 'U kon wel eens gelijk hebben. In dit licht zal het een betere camouflage zijn dan wat we nu dragen.'
  


  
    'Dépêche-toi, schiet op!' zei Étranger nummer Een terwijl hij en zijn collega knielden en de lijken begonnen te ontdoen van de met bloed bevlekte kakiuniformen.
  


  
    'Er is wel een probleem,' zei de kapitein, en de anderen keken hem aan. 'Ik spreek Duits, zij spreken Duits, maar u niet, Cons-Op.'
  


  
    'Ik ben niet van plan met iemand te gaan bridgen of een borrel te drinken.'
  


  
    'Maar stel dat we worden aangehouden, dit zijn niet de enige clowns hier die de wacht houden, geloof mij maar, donker of niet.'
  


  
    'Heel even, alstublieft,' zei nummer Twee. 'Monsieur Latham, kunt u het woord "Halsweh" uitspreken?'
  


  
    'Jazeker, hals-vee.'
  


  
    'Probeer nog eens, Cons-Op,' zei Dietz en hij knikte goedkeurend naar de Fransen. 'Dat is geweldig, mannen... Halsweh, nog een keer.'
  


  
    'Hals-vee,' mompelde Latham.
  


  
    'Dat is goed genoeg,' zei de commando. 'Als iemand ons aanhoudt, zal ik het woord voeren. Als ze u speciaal aanspreken dan kucht u, u laat uw stem schor klinken, houdt uw hand aan uw keel en zegt moeizaam het woord "Halsweh", hebt u dat?'
  


  
    'Verdomme, wat heb ik dan?'
  


  
    'Het is Duits voor keelpijn, monsieur. Het pollenseizoen, weet u. Veel mensen hebben keelpijn en tranende ogen.'
  


  
    'Bedankt, nummer Twee, als ik een dokter nodig heb, roep ik je erbij.'
  


  
    'Genoeg. Trek die kleren aan.'
  


  
    Vier minuten later leken Latham en Dietz redelijk op de neo-nazi-wachten, met uitpuilende zakken, bloedvlekken en alles. Bij fel licht zou niemand erin trappen, maar in de schaduw en het halfdonker zou de list wel slagen. De Duitse semi-automatische wapens legden ze opzij. Ze vervingen ze door hun eigen bewapening met geluiddempers; ze stelden ze af op enkel schot, voor eventuele situaties waarbij ze maar één schot konden lossen, geen automatisch vuur.
  


  
    'Laat een van jullie Witkowski gaan halen,' beval Drew. 'Maak een vogelgeluid en kijk uit dat je geen enterhaak in je nek krijgt. Hij is niet erg gelukkig met dit alles.'
  


  
    'Ik ga wel,' zei Dietz en hij liep het badhokje uit.
  


  
    'Nee, niks daarvan,' zei Latham en hij hield de commando tegen. 'Als hij dat uniform ziet, kan hij je voor je raap schieten. Ga jij maar, nummer Een. Jij hebt tijdens onze vergadering vanmiddag veel met hem gesproken; hij kent jou wel.'
  


  
    'Oui, monsieur.'
  


  
    Zesennegentig seconden later kwam de imposante figuur van kolonel Stanley Witkowski de cabine binnen. 'Ik zie dat jullie het druk hebben gehad,' zei hij, neerkijkend op de twee ontklede lijken. 'Waar zijn die apepakkies voor?'
  


  
    'We gaan op jacht, Stosh, en jij blijft hier bij onze Franse makkers. Die dekken ons van achteren en ons leven zal afhangen van jullie drieën.'
  


  
    'Wat gaan jullie doen?'
  


  
    'We gaan zoeken, wat anders?'
  


  
    'Ik dacht al dat jullie het zouden verpesten zonder specifieke aan wijzingen,' zei Witkowski. Hij trok een groot opgevouwen papier uit zijn jasje, vouwde het open en legde het, nogal obsceen, op de rug van een van de lijken. Hij knipte zijn kleine, blauwe zaklantaarn aan; het was een verkleinde plattegrond van het Adelaarsnest-kasteel. 'Ik heb dit in Parijs door onze afgevaardigde Cloche voor me laten maken. Dan gaan jullie in elk geval niet in het donker op jacht.'
  


  
    'Klootzak, Stanley!' Drew keek Witkowski dankbaar aan. 'Je moest me weer eens de baas zijn. Al die vellen samen op dit ene papier. Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?'
  


  
    'Jij bent goed, chlopak, maar je loopt een beetje achter. Je hebt wat hulp nodig van de dinosaurussen, dat is alles.'
  


  
    'Bedankt, Stosh. Waar beginnen we, zeg eens wat?'
  


  
    'Het zou het allerbeste zijn als je iemand zou kunnen gijzelen en de nodige informatie uit hem kunt persen. Je hebt meer nodig dan kaarten van twee jaar geleden op een stuk papier.'
  


  
    Latham stak zijn hand onder het zwarte nazi-uniform en haalde zijn radio te voorschijn. 'Karin?' fluisterde hij terwijl hij de zendknop indrukte.
  


  
    'Waar zijn jullie?' antwoordde Karin de Vries.
  


  
    'We zijn binnen.'
  


  
    'Dat weten we,' kwam de luitenant tussenbeide, 'we hebben naar de act gekeken die onze nieuwe rekruten opvoerden. Ben je nog bij het zwembad?'
  


  
    'Ja.'
  


  
    'Wat moet je weten?' vroeg Karin.
  


  
    'We willen iemand gevangennemen en hem wat vragen stellen. Zien jullie ergens nog warme lijven?'
  


  
    'Niet in de openlucht,' zei Anthony, 'maar in die keuken zijn er twee of drie; ze lopen steeds langs het achterraam. Het ziet er vrij druk uit, een beetje vreemd voor dit uur.'
  


  
    'Berchtesgaden,' zei Witkowski met zachte, holle stem.
  


  
    'Wat?' zei Dietz en hij en de anderen keken de kolonel aan.
  


  
    'Het is precies hetzelfde als in Berchtesgaden, waar die Oberführer-hengsten dag en nacht met hun vele poezen stoeiden, niet wetend dat Hitler hun kamers kon afluisteren op verraders.'
  


  
    'Hoe weet je dat?' vroeg Drew.
  


  
    'Getuigenverklaringen uit de processen in Neurenberg. Die keuken gaat niet dicht; die feestneuzen moeten nu en dan rusten en ze hebben altijd honger.'
  


  
    'Uit!' zei Latham in de radio en hij stak die weer onder zijn hemd. 'Oké, mannen, hoe halen we er daar eentje uit?'
  


  
    'Dat moet ik doen,' antwoordde Dietz. Hij knipte zijn zaklantaarn aan en bekeek de schets van het kasteel. 'Wie daar ook binnen zijn, het zijn ofwel Duitsers of Fransen. U spreekt geen Duits en uw Frans is nauwelijks te volgen, en de anderen dragen niet de juiste kleren. Aan de zijkant is een deur. Ik steek mijn hoofd naar binnen en vraag om een kop koffie, of iemand die alsjeblieft voor mij naar buiten wil brengen. In het Duits; de twee bewakers waren Duitsers.'
  


  
    'Stel dat ze merken dat jij niet dezelfde wacht bent?'
  


  
    'Dan zal ik zeggen dat die andere vent ziek is geworden en dat ik hem aflos. Daarom heb ik de koffie nodig, ik slaap nog half.' Dietz verliet haastig de cabine en liep snel door het zuidelijke deel naar de keukendeur, terwijl Latham en Witkowski voor de tentklep hurkten en hem nakeken. De commando bleef abrupt staan, toen opzij van het kasteel ineens twee heldere schijnwerpers aangingen. Dietz stond in het volle licht en het was goed te zien hoe slecht het zwarte hemd en de broek hem pasten. Er wandelde een paartje het heldere lichtschijnsel in vanuit de donkere schaduwen erachter, een jonge vrouw in minirok en een lange man van middelbare leeftijd. Toen hij de kapitein zag, reageerde de man gealarmeerd, en toen woedend. Hij stak zijn hand in zijn jasje; de commando kon niet anders. Hij vuurde een enkel gedempt schot af in het hoofd van de man en rende naar het meisje. Haar gil werd onderbroken door een klap van Dietz. Toen ze in elkaar zakte, hief de commando zijn wapen op; nog twee ploffen en de schijnwerpers waren gedoofd. Daarna tilde hij de vrouw op, hees haar over zijn schouder en begon terug te lopen naar het badhokje.
  


  
    'Haal dat lijk hierheen!' fluisterde de kolonel dringend. Hij trok de klep opzij en sprak de Fransman aan.
  


  
    'Ik ga wel,' zei Drew en hij rende weg. Hij bereikte de schaduw. Het lichaam van de dode man was een vage omtrek in het maanlicht, dat voor een groot deel werd geblokkeerd door de hoge zijkanten van het kasteel. Hij rende naar het lijk, net toen de keukendeur werd opengegooid. Latham draaide zich af om niet te worden gezien, zijn pistool stevig in de hand en zijn rug tegen de muur. Een gezicht onder een koksmuts tuurde even naar buiten en keek ingespannen het donker in; de kok haalde de schouders op en verdween weer in de keuken. Zwetend hing Drew zijn wapen over de schouder en rende naar de gevallen man. Hij bukte zich, pakte zijn voeten vast en begon het lichaam naar de cabine te slepen.
  


  
    'Qu'est-ce que vous faites?' sprak een vrouwenstem vanuit het donker.
  


  
    'Hals-vee,' antwoordde Latham aarzelend en hijgend en hij voegde er schor aan toe: 'Trop de whisky.'
  


  
    'Aha, un allemand! Votre Français est médiocre.'
  


  
    In het vage maan licht verscheen een vrouw in een lange, witte, doorzichtige japon. Ze lachte, wankelde even en vervolgde in het Frans. 'Te veel whisky, zeg je? Wie niet? Ik voel ervoor in het zwembad te springen.'
  


  
    'Gut,' zei Drew die maar half verstond wat ze zei.
  


  
    'Kan ik je helpen?'
  


  
    'Nein, danke.'
  


  
    'O, je hebt daar Heinemann. Hij is een Duitse beer, een echte kinkel.' De vrouw hield ineens haar adem in toen Latham de man die Heinemann heette, een open plek op trok, waar de maan helderder scheen; ze zag het bebloede hoofd. Drew liet de voeten van de man vallen en rukte de kleine Beretta uit zijn zak. 'Als u gaat gillen, moet ik u doden,' zei hij in het Engels. 'Verstaat u mij?'
  


  
    'Ik versta u perfect,' antwoordde de vrouw in vloeiend Engels en in haar doodsangst waggelde ze bijna niet meer. De twee Étranger-agenten kwamen op hen af rennen. Zonder iets te zeggen sleepte nummer Twee het lijk opzij van de muur, haalde de zakken van de man leeg, terwijl nummer Een achter de vrouw ging staan en haar, met zijn hand in haar hals, naar de cabine duwde. Latham kwam erachteraan en hij schrok toen hij zag dat de lijken van de neo-nazi's niet meer binnen lagen.
  


  
    'Wat is er gebeurd...?'
  


  
    'Onze vorige bezoekers hadden een dringende afspraak,' antwoordde Witkowski. 'Ze zijn gevlogen.'
  


  
    'Verdomd goed werk, Cons-Op,' zei kapitein Dietz, die naast zijn gevangene zat, allebei in gestreepte canvas stoelen. De kleine ruimte werd zwak verlicht door de rechtopstaande, blauwe zaklantaarns. 'Echt gezellig, hè?' voegde hij eraan toe toen Étranger Twee binnenkwam.
  


  
    De twee vrouwen keken elkaar aan.
  


  
    'Adrienne?' zei Lathams gevangene.
  


  
    'Allo, Elyse,' antwoordde de prooi van Dietz terneergeslagen. 'Het is fini met ons, n'est-ce pas?'
  


  
    'Jullie zijn nazi-hoeren!' zei nummer Een beschuldigend.
  


  
    'Doe niet zo raar!' protesteerde Elyse. 'Wij werken waar het best wordt betaald, met politiek hebben we niets te maken.'
  


  
    ' Weet jij wie deze mensen zijn?' vroeg nummer Twee.
  


  
    'Het rapalje van de wereld! Mijn grootvader is gesneuveld in de strijd tegen hen!'
  


  
    'Verleden tijd,' wees de koele Elyse in de lange jurk af. 'Tientallen jaren voordat wij werden geboren.'
  


  
    'Heb je dan de verhalen niet gehoord?' siste nummer Een.
  


  
    'Die zijn ook verleden tijd, maar toevallig zijn ze wel waar. Het zijn fascisten, ze slachten hele volksstammen af. Ze zouden mij en mijn hele familie doden, gewoon omdat we joden zijn!'
  


  
    'En wij houden ze tijdelijk gezelschap, elke paar maanden een paar weken. Zulke kwesties bespreken we nooit. Bovendien reis ik vaak naar allerlei steden in Europa en de meeste Duitsers die ik heb leren kennen zijn charmante, beleefde heren.'
  


  
    'Daar ben ik van overtuigd,' viel Witkowski haar in de rede, 'maar deze zijn dat niet. We verspillen onze tijd. We waren op zoek naar een man die hier heeft gewerkt en in plaats daarvan zitten we met twee vrouwen die hier op bezoek zijn. Niet erg bemoedigend.'
  


  
    'Dat weet ik nog niet zo zeker, kolonel.' Drew pakte de arm van zijn gevangene. 'Elyse hier zei dat zij, en naar ik aanneem ook haar vriendin, hier elke paar maanden een week of wat komen, klopt dat, mevrouw?'
  


  
    'Dat is de afspraak, ja, monsieur,' beaamde de vrouw en ze schudde Lathams hand van zich af.
  


  
    'En dan?' drong Drew aan.
  


  
    'Na een goede medische controle gaan we ergens anders naartoe. Ik weet niets, wij weten niets. Onze taak is voor gezelschap te zorgen en ik vertrouw erop dat u niet zo smakeloos zult zijn daar dieper op in te gaan.'
  


  
    'Vertrouw daar maar niet te hard op, mevrouw. Ze hebben mijn broer vermoord, dus ik heb niet veel vertrouwen meer over.' Latham pakte opnieuw de arm van de vrouw vast, dit keer stevig, als in een bankschroef. De plattegronden van het kasteel lagen op haastig van de rand van het zwembad aangedragen tafeltjes. Drew draaide haar ernaartoe, pakte een lantaarn en richtte die op de plattegronden. 'Jij en je vriendin gaan om precies vertellen wie en wat er zich in elke kamer bevindt en ik zal jullie uitleggen waarom je maar beter niet kunt liegen of eromheen draaien. Op minder dan een minuut hiervandaan ligt een aanvalsteam van de Franse inlichtingendienst gereed om de grote poort op te blazen, naar binnen te stormen en iedereen in het kasteel te arresteren. Ik raad jullie aan ons te helpen, dan leven jullie misschien lang genoeg om er voor jezelf nog wat uit te slepen, aangezien jullie de ronde hebben gedaan. Entendu?'
  


  
    'Uw Frans wordt er beter op, monsieur,' antwoordde de courtisane in de lange jurk en haar kille, angstige ogen keken Latham strak aan. 'Het is gewoon een kwestie van overleven, niet? Kom, Adrienne, laten we samen die plattegronden eens bekijken.' Het onschuldig uitziende meisje in de minirok naast Dietz stond op uit haar stoel en ging bij haar collega staan. 'Tussen haakjes, monsieur,' zei Elyse, 'ik heb er geen moeite mee die te lezen. Ik heb op de Sorbonne architectuur gestudeerd.'
  


  
    'Moet je dat horen,' riep kapitein Dietz zacht uit. Minuten gingen voorbij terwijl de vroegere studente aan de Sorbonne de schetsen bekeek. Tenslotte sprak ze: 'Zoals u ziet, is de benedenverdieping duidelijk: de noordelijke veranda, de grote gemeenschappelijke ruimte in het midden, die ook dienst doet als eetzaal, en de keuken, groot genoeg voor een populair restaurant aan de Rive droite. Op de eerste en tweede verdieping zijn suites voor bezoekende hoogwaardigheidsbekleders, die Adrienne en ik tot op de matrassen kunnen beschrijven.'
  


  
    'Wie zitten er nu?' vroeg Witkowski.
  


  
    'Herr Heinemann was bij jou, nietwaar, mon chou?'
  


  
    'Oui,' zei het meisje. 'Een heel slechte man!'
  


  
    'In de andere twee suites wonen Colette en Jeanne, hun metgezellen zijn zakenlieden uit München en Baden-Baden; en op de tweede verdieping zit ik zelf met een verschrikkelijk nerveuze man, zo van streek dat hij zich plat heeft gezopen en niets meer voor elkaar kreeg. Ik was natuurlijk dankbaar en besloot wat te gaan wandelen - totdat ik u ontmoette, monsieur. De andere kamers zijn leeg.'
  


  
    'Die man bij jou, hoe ziet die eruit?' vroeg Latham. Elyse beschreef hem en Drew zei zacht: 'Dat is de man die we hebben moeten. Het is Bergeron.'
  


  
    'Hij is doodsbang voor iets.'
  


  
    'Dat hoort hij ook te zijn. Hij vormt een risico en dat weet hij. Je hebt twee verdiepingen en de begane grond beschreven; er is nog een derde etage. Wat is daar?'
  


  
    'Die is strikt verboden toegang voor iedereen, op een paar geselecteerde mensen na die zwarte pakken met rode swastika-armbanden dragen. Ze zijn allemaal lang, net als u en ze gedragen zich als echte militairen. De hulp, zelfs de bewakers, zijn doodsbang voor ze.'
  


  
    'De derde verdieping?'
  


  
    'Die ziet eruit als een graftombe, monsieur, het bewoonde graf van een beroemde farao, maar in plaats van begraven te liggen in de ingewanden van de piramide, bevindt het zich op het hoogste punt, het dichtst bij de zon en de hemel.'
  


  
    'Leg dat eens nader uit, alsjeblieft.'
  


  
    ‘Ik zei dat het verboden terrein was, maar ik moet eraan toevoegen dat die verdieping verzegeld is. Die vast en zeker bewoonde graftombe beslaat de hele bovenverdieping en elke deur is van metaal. Alleen de mannen in de donkere pakken gaan daar binnen. Ze steken hun handen in openingen in de muren, met hun hand palm omlaag, om een bepaalde deur te openen.'
  


  
    'Elektronische handafdruksloten,' zei Witkowski. 'Je kunt onmogelijk voorbij die foto-elektrische cellen komen.'
  


  
    'Als je daar nog nooit bent geweest, hoe weet je dat dan allemaal?' vroeg Drew.
  


  
    'Omdat in de voor- en achtertrappen naar de bovenste etage, net als in de gangen, constant wordt gepatrouilleerd. Zelfs de bewakers hebben hun ontspanning nodig, monsieur, en sommigen zijn heel knap.'
  


  
    'Ah, oui,' kweelde het jonge minirokje opgewekt. 'De blonde Erich vroeg me hem te komen opzoeken wanneer ik maar vrij heb, en dat doe ik.'
  


  
    'Het is oneerlijk verdeeld in de wereld,' mompelde Dietz.
  


  
    'Wie is de farao op de bovenste verdieping?' drong Latham aan.
  


  
    'Dat is geen geheim,' antwoordde Elyse. 'Een oude man, een heel oude man die ze allemaal vereren. Behalve zijn bewakers in hun donkere pakken mag niemand met hem spreken, maar elke morgen wordt hij naar beneden gebracht in een lift, met zijn gezicht onder een zware sluier, en naar, wat ze noemen, het "meditatiepad" gereden achter het zwembad. Ze openen de poort en hij stuurt iedereen weg, beveelt ze weg te gaan. Dan staat hij op uit zijn stoel, gaat ondanks zijn leeftijd rechtop staan en marcheert letterlijk naar een plek die niemand van ons ooit heeft gezien. Men zegt dat hij het zijn "adelaarsnest" noemt, waar hij kan mediteren en wijze besluiten kan nemen, terwijl hij geniet van zijn ochtendkoffie met cognac.'
  


  
    'Monluc,' zei Drew. 'Mijn god, hij leeft nog steeds!'
  


  
    'Wie hij ook is, hij is het kostbare bezit dat ze in leven houden.'
  


  
    'Is hij echt een kostbaar bezit?' vroeg Witkowski. 'Of is hij in werkelijkheid een stroman die ze voor hun eigen doeleinden kunnen manipuleren?'
  


  
    'Daar durf ik geen antwoord op te geven,' zei de gestudeerde, dure call-girl, 'maar ik betwijfel of hij door iemand wordt gemanipuleerd. Net zoals het personeel bang is voor zijn adjudanten, zo lijken diezelfde adjudanten doodsbenauwd te zijn voor hem. Hij scheldt ze voortdurend de huid vol en wanneer hij dreigt ze te ontslaan, kruipen ze letterlijk voor hem.'
  


  
    'Zouden ze hun rol kunnen spelen?' Latham bestudeerde het gezicht van de courtisane in het zwakke, blauwe licht.
  


  
    'Als dat zo is, zouden we het weten, want wij moeten voortdurend onze eigen rol spelen. Bedriegers kunnen zelden andere misleiders voor de gek houden.'
  


  
    'Zijn jullie niet wie je lijkt?'
  


  
    'Op meer manieren dan u zich kunt voorstellen, monsieur.'
  


  
    'Toch moeten er geruchten zijn. Dit soort gedrag kan niet onopgemerkt blijven.'
  


  
    'Geruchten, ja. Het meest hardnekkige gerucht is dat de oude man enorme rijkdommen bezit, een uitzonderlijk groot vermogen dat alleen hij kan besteden. Verder wordt gezegd dat hij onder zijn lange kleren elektronische instrumenten draagt die hem voortdurend controleren en die signalen doorzenden naar medische apparatuur op de derde verdieping, die daarna weer worden doorgezonden naar onbekende plaatsen in Europa.'
  


  
    'Op zijn leeftijd kan ik dat begrijpen. Hij moet boven de negentig zijn.'
  


  
    'Ze zeggen dat hij over de honderd is.'
  


  
    'En heeft hij nog al zijn geestvermogens?'
  


  
    'Als hij schaakt, monsieur, zou ik niet zwaar tegen hem durven wedden.'
  


  
    'De zendapparatuur, chlopak,' viel de kolonel hen in de rede. 'Als die geprogrammeerd is om signalen terug te zenden, kan ze gesloopt worden en die onbekende bestemmingen kunnen worden opgespoord.'
  


  
    'In elk geval zullen ze ons leiden naar de bronnen van het geld, de punten waar het wordt overgemaakt. Daarom wordt hij overal waar hij gaat gecontroleerd. Als hij morsdood neervalt, klappen de kluizen dicht totdat er andere orders komen.'
  


  
    'En als we die plaatsen vinden, zullen we weten waar die orders vandaan komen,' voegde Witkowski eraan toe. 'We moeten daar boven zien te komen!'
  


  
    Drew wendde zich tot de rustige, maar toch nog wat bange Elyse. 'Als je liegt, zou je wel eens de rest van je leven in een cel kunnen doorbrengen.'
  


  
    'Waarom zou ik op dit moment liegen, monsieur? U hebt het duidelijk gemaakt dat ik toch al om mijn vrijheid zal moeten smeken.'
  


  
    'Ik weet het niet. Jij bent intelligent, misschien denk je dat wij gedood zullen worden als we proberen boven te komen, en dan val je terug op de positie van goedbetaalde hoer die nergens van weet. Dat zou je van plan kunnen zijn.'
  


  
    'Dan wordt dat haar dood, mon supérieur,' zei Étranger Twee. 'Dan bind ik haar aan de poort in de muur met plastique tussen haar benen, dat ik laat ontploffen met mijn elektronische controle.'
  


  
    'Verrek, ik wist niet dat je dat soort zaken had!'
  


  
    'Ik heb er een paar extra dingen bijgedaan, chlopak.'
  


  
    'Ik bied u een betere oplossing aan,' zei de courtisane; ze stak haar hand uit en pakte het jonge meisje bij de schouder. 'Ik bied u ons beiden aan.'
  


  
    'Moi aussi?' piepte het minirokje. 'Wat zeg je toch, Elyse?'
  


  
    'Stil, ma petite... U wilt doordringen in het Adelaarsnest, n'est-ce pas? Ik beweer dat dat gemakkelijker zal zijn met ons dan zonder ons.'
  


  
    'Hoezo?' vroeg Latham.
  


  
    'Wij zijn bekend - u mag dat uitleggen zoals u wilt - bij velen van het personeel en de meeste bewakers. We kunnen u via de keuken naar de grote hal brengen, waar de hoofdtrap is. Zoals u op de plattegrond kunt zien, loopt de achtertrap via de kleine salons aan de rechterkant. Dat kunnen we doen en nog iets meer, iets van essentieel belang. U zult een van de adjudanten van de oude man nodig hebben om op de bovenste etage te komen, als u die al ooit bereikt. Er zijn er vijf, allemaal gewapend, en ze hebben hun woon vertrekken ook op de derde verdieping, maar één van hen heeft altijd dienst. Hij bevindt zich in de bibliotheek, aan de voorkant van het kasteel, waar hij direct door de patron kan worden bereikt of door wie dan ook van het personeel. Ik zal u de deur wijzen.'
  


  
    'Hoe zit het met ons?' vroeg Étranger Een. 'Wat voor verklaring hebt u voor ons?'
  


  
    'Daar heb ik over nagedacht. De beveiliging hier is kolossaal en gevarieerd. Technici en anderen komen en gaan om de apparatuur te controleren. Ik zal zeggen dat u tot de buitenbewaking behoort en dat u bent gestuurd om op het terrein buiten de muren te patrouilleren. Uw kleding zal die leugen bevestigen.'
  


  
    'Sehr gut,' zei Dietz.
  


  
    'Spreekt u Duits?'
  


  
    'Einigermassen.'
  


  
    'Voert u dan maar het woord met iedereen die ons iets vraagt, dat zal echter zijn.'
  


  
    'Ik ben anders gekleed dan zij.'
  


  
    'Dat bent u kennelijk niet met die kleren die u de bewakers hebt uitgetrokken.'
  


  
    'Jean-Pierre Villier...!' zei Drew, alsof de naam hem ineens te binnen was geschoten. "'Kleren zijn de kameleon," of zoiets.'
  


  
    'Waar heb je het over, chlopak?'
  


  
    'We doen dit helemaal verkeerd... Kleed je uit, kapitein, tot op je onderbroek!'
  


  
    Vier minuten later hadden Latham en Dietz hun camouflagepakken uitgetrokken en waren ze gekleed in de veel beter passende paramilitaire uniformen van de neo-nazi-bewakers. Door de zwarte stof waren de bloedvlekken niet zichtbaar en evenmin de scheur op de rug van de commando, terwijl ze hun messen, garrotten en het kleine Beretta-pistool kwijt konden in de riemen van singelband.
  


  
    'Stop je hemd in je broek, vooral aan de achterkant,' beval de kolonel. 'Dat ziet er netter uit.'
  


  
    'Heil Hitler,' zei Dietz, terwijl hij goedkeurend keek naar het weinige van zichzelf dat hij in het zwakke blauwe licht van de cabine kon zien.
  


  
    'Je bedoelt zeker Heil Jager,' verbeterde Drew hem, die ook tevreden was over zijn voorkomen.
  


  
    'Het enige wat u zegt, Cons-Op, is "Halsweh".'
  


  
    'Denk erom, Fransen, ik ben jullie commandant,' zei Witkowski. 'Als er vragen worden gesteld, zal ik antwoord geven.'
  


  
    'Trés bien, mon colonel,' stemde Étranger Twee in.
  


  
    'Klaar, mannen?' zei Dietz, hij pakte de twee semi-automatische pistolen en gaf er een aan Latham.
  


  
    'Ik zou niet weten wat we verder nog kunnen doen.' Drew draaide zich om naar de vrouwen, die tegelijk opstonden uit hun canvas stoelen, de jonge Adrienne bang, de oudere Elyse bleek en berustend. 'Ik spreek geen oordeel uit, ik maak alleen praktische opmerkingen zoals ik ze zie,' vervolgde Latham. 'Jullie zijn bang, en dat ben ik ook, want wat die twee jongere kerels doen, doe ik meestal niet - ik ben ertoe gedwongen. Geloof me, iemand moet het doen, meer kan ik jullie niet zeggen. Denk erom, als we hieruit komen, staan wij aan jullie kant bij de autoriteiten... Kom, we gaan.'
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    De eersten van de keukenhulpen die Latham en Dietz in uniform binnen zagen komen, waren twee mannen aan een lang slagersblok; de ene stond groente te hakken, de andere was een vloeistof aan het zeven. Verschrikt keken ze elkaar aan, daarna weer Drew en de kapitein, die direct met stramme bewegingen opzij stapten om Witkowski in camouflagepak door te laten, die tussen hen in ging staan. Met strakke gezichten bogen ze snel hun ellebogen in de in formele nazi-groet, alsof de kolonel een zeer belangrijk persoon was, een indruk die de oudgediende van G-Twee bevestigde.

  


  
    'Sprechen Sie Deutsch? Falls nicht, parlez-vous français?' blafte hij.
  


  
    'Deutsch, mein Herr!' zei de stomverbaasde groentekok, en hij vervolgde in het Duits: 'Dit is een plaats waar eten wordt bereid, meneer, en dat is alleen aan ons toevertrouwd... Als ik mag vragen, meneer: wie... wie bent u?'
  


  
    'Dit is Oberst Wachner van het Vierde Rijk!' kondigde Dietz in afgemeten Duits aan, zijn ogen recht voor zich uit gericht. 'Hij en zijn collega's van de beveiligingsdienst kregen opdracht van Berlijn om zonder kennisgeving vooraf het buitenterrein te inspecteren. Kommen Sie her!'
  


  
    Op zijn bevel kwamen de beide Étranger-agenten binnenmarcheren, de armen van de twee courtisanes van het Adelaarsnest in een stevige greep.
  


  
    'Kunt u deze vrouwen identificeren?' snauwde Witkowski bijna. 'We troffen ze aan terwijl ze vrij rond het zwembad en de tennisbanen zwierven. Het gaat er hier heel nonchalant aan toe!'
  


  
    'Dat mogen wij, idioot!' riep Elyse in de witte jurk. 'Het kan me niet schelen wie u bent, maar zeg tegen uw gorilla's dat ze hun handen thuishouden, en anders begint u maar vast te betalen!'
  


  
    'Nou en?' schreeuwde 'Oberst Wachner en hij keek de keukenhulpen aan.
  


  
    'O ja, meneer,' zei een van de koks. 'Ze zijn hier te gast.'
  


  
    'En in ons contract staat niet dat we diensten verlenen aan vreemdelingen, alleen aan andere gasten aan wie we netjes zijn voorgesteld!' Elyse keek Witkowski woedend aan. De kolonel knikte. De agent de combat trok zijn hand van haar af en Een deed hetzelfde bij Adrienne in haar minirok.
  


  
    'Volgens mij moet u uw excuses maken tegenover ons,' zei de oudere, veel intelligentere call-girl.
  


  
    'Madame.' De kolonel klikte nadrukkelijk met zijn hakken en boog ongeveer een centimeter of vijf zijn hoofd, waarna hij zich onmiddellijk weer tot de koks wendde. 'Zoals u zult begrijpen, is onze opdracht hier de beveiligingsmaatregelen te controleren, zonder bemoeienis van degenen die hun fouten zouden wegmoffelen als ze wisten dat we hier waren. Als u wilt, kunt u Berlijn bellen om onze aanwezigheid te verifiëren.'
  


  
    'Ach nein, mein Herr! Dit is al eerder gebeurd, een paar jaar geleden, en we begrijpen het maar al te goed. Wij zijn alleen de koks in de keuken en we zouden ons nooit ermee bemoeien.'
  


  
    'Sehr gut! Bent u de enigen die dienst hebben?'
  


  
    'Op het moment wel, meneer. Onze collega Stoltz is een uur geleden naar zijn kamer gegaan. Hij moet om zes uur opstaan om het ontbijtbuffet klaar te maken; voor zover wij dat nog niet voor hem hebben gedaan.'
  


  
    'Heel goed, dan zullen we doorgaan met onze inspectie. Als iemand naar ons vraagt, dan weet u niet waarover hij het heeft. Denk daar aan, anders zal Berlijn aan u denken.'
  


  
    'Wir haben es verstanden,' zei de groenteman angstig en hij knikte herhaaldelijk. 'Maar als u me toestaat, mein Herr, want ik wil volledig meewerken met Berlijn, de bewakers binnen hebben opdracht om op onaangekondigde vreemdelingen te schieten. Ik zou niet graag uw levens op mijn geweten hebben. Verstehen Sie?'
  


  
    'Maak u geen zorgen,' antwoordde Stanley Witkowski. Hij haalde zijn Amerikaanse legitimatiekaart uit zijn zak en verkondigde met de zwier van een Poolse vorst uit het verre verleden: 'Hiermee zullen ze hun wapens wel snel opbergen.' Hij stak vlug zijn legitimatie van de Amerikaanse ambassade weer in zijn zak. 'En we zullen de dames meenemen. Die lange sloerie heeft een scherpe tong. We komen er wel uit.'
  


  
    Met Latham en Dietz voorop liepen de Frans-Amerikaanse indringers door de dubbele deuren de grote hal van het kasteel in. Een ronde trap, vaag verlicht door muurlampen, liep vanuit het midden van de enorme, gladgeboende vloer omhoog. Recht voor hen uit leidde een boog naar andere, donkere vertrekken met hoge plafonds en rechts van hen, links van de grote dubbele deuren, scheen er licht door de ruimte tussen de drempel en het onderste paneel.
  


  
    'Dat is de bibliotheek, monsieur,' fluisterde Elyse tegen Drew. 'De adjudant van dienst zit daar, maar u moet snel zijn en voorzichtig. Overal zitten alarminstallaties. Ik weet het, want ik heb er vaak over gedacht er een paar voor mezelf te gebruiken.'
  


  
    'Halt!' riep de stem van een gedaante die in silhouet op de eerste overloop verscheen.
  


  
    'Wij zijn een speciaal commando uit Berlijn!' riep Dietz zacht in het Duits, terwijl hij de trap oprende.
  


  
    'Was ist los?' De bewaker hief zijn wapen op en de commando vuurde snel achter elkaar twee geluidloze schoten af, bereikte zonder zijn pas te vertragen de gevallen bewaker, trok hem naar de treden en liet hem de trap afrollen.
  


  
    De deur van de bibliotheek ging open en een rijzige man in donker pak werd zichtbaar, met een lange sigarettenhouder in zijn hand. 'Wat is dat hier voor lawaai?' vroeg hij in het Duits. Latham griste de garrot van zijn riem, gooide die meteen in een boog over het hoofd van Monlucs adjudant en draaide het lichaam van de man, zodat hij achter de nazi stond. Hij liet de leren riem wat schieten en sprak.
  


  
    'U doet precies wat we u zeggen, of ik trek de riemen aan en u bent dood!'
  


  
    'Amerikaner!' zei de neo met verstikte stem en hij liet zijn houder vallen. 'U bent degene die eraan gaat!'
  


  
    'Oberst Klaus Wachner,' zei Witkowski, die op de adjudant afliep en hem in zijn vertrokken gezicht keek. 'De verhalen over uw armzalige beveiliging lijken waar te zijn,' vervolgde hij scherp in het Duits. 'Berlijn, zelfs Bonn, weet er alles van! Wij zijn door uw bewaking heen gebroken en als wij dat konden, kunnen onze vijanden dat ook!'
  


  
    'U bent gek, een verrader. De man die me wurgt, is een Amerikaan!'
  


  
    'Een geacht soldaat van het Vierde Rijk, mein Herr. Een Sonnenkind!'
  


  
    'Ach! Nein!'
  


  
    'Doch. U zult zijn bevelen opvolgen, anders laat ik hem zijn gang gaan. Hij heeft de pest aan onbekwaamheid.' Witkowski knikte dat Latham de riemen van de garrotte losser moest maken.
  


  
    'Danke,' kuchte Monlucs adjudant en hij greep naar zijn keel.
  


  
    'Twee,' zei Drew en hij knikte tegen de tweede Étranger-agent, 'neem deze clown over! Ga langs de achtertrap naar boven; daar kom je via die andere kamers...'
  


  
    'Ik weet waar ze zijn, monsieur,' viel de Fransman hem in de rede. 'Ik weet alleen niet wie daar is.'
  


  
    'Ik zal met hem meegaan,' zei Dietz. 'Ik spreek de taal en ik hou mijn pistool in de aanslag.'
  


  
    'Zet het op automatisch,' beval Latham
  


  
    'Staat het al, Cons-Op.'
  


  
    'Volgens de plattegronden,' zei Drew, 'loopt er een ommuurde gang rond de hele verdieping. Als je eenmaal boven bent, breng je hem naar het centrum.'
  


  
    'Tenzij u in de problemen zit,' wierp de commando tegen. 'Wat bedoel je, kapitein?'
  


  
    'U weet evenmin als ik wat u op die trappen tegenkomt. Als u zwaar onder vuur komt, moet een van ons de hele zaak platschieten. Ik zal de hand van deze rotzak in een deurslot steken, die openen en een granaat naar binnen gooien.'
  


  
    'Dat mag je niet doen, en dat is een bevel!'
  


  
    'Dat is een normale zaak, Cons-Op. We riskeren ons leven niet om met lege handen te komen staan!'
  


  
    'We moeten in handen krijgen wat daarboven is, verdomme, we kunnen de zaak niet opblazen! Voordat ik dat doe haal ik via de radio de aanvalsploeg langs de weg hierheen.'
  


  
    'In hemelsnaam, daar is geen tijd voor! De neo's zullen het zelf doen!'
  


  
    'Hou nu eens stil, jullie allebei!' riep Elyse. 'Ik heb u ons allebei aangeboden en dat aanbod blijft van kracht. Adrienne zal op de achtertrap voor uw kapitein en de nazi uitlopen, en ik klim voor u uit omhoog, monsieur. De bewakers zullen aarzelen om een van ons neer te schieten, want er zijn hier regelmatig afspraakjes tussen de mannen en de vrouwen.'
  


  
    'Berchtesgaden,' zei Witkowski zacht. 'Een hoerenkeet in de Alpen, met aan het hoofd een Führer die beweerde kuiser te zijn dan een pasgeboren lammetje... Ze heeft gelijk, chlopak. Als ze die meisjes zien, geeft dat ons voor en achter een fractie van een seconde voor deel. Neem het maar aan.'
  


  
    'Oké... We gaan en ik hoop van harte dat ik het juiste bevel geef.'
  


  
    'Je hebt geen andere keus, jongeman,' zei de kolonel zacht. 'Jij bent de leider en, net als alle leiders, luister je naar je staf, je evalueert en je trekt je eigen conclusie. Makkelijk is het niet.'
  


  
    'Schei uit met dat militaire geouwehoer, Stanley, ik zou liever hockey spelen.'
  


  
    Elyse begon in haar doorzichtige witte jurk statig de ronde trap op te schrijden, op tien treden achter haar en in het donker gevolgd door Drew, de kolonel en Étranger Een.
  


  
    'Liebling! fluisterde een bewaker in de gang voorbij de overloop. 'Ben je die dronkelap uit Parijs kwijtgeraakt?'
  


  
    'Ja, Liebste, ik kwam alleen voor jou. Ik verveel me zo.'
  


  
    'Alles is rustig, kom maar met me mee... Ach, wie zijn dat? Achter je?'
  


  
    Étranger Een vuurde een enkel gedempt schot af. De bewaker zakte in elkaar op de leuning, viel eroverheen en tuimelde op de marmeren vloer beneden.
  


  
    De achtertrap was aardedonker. Het enige licht, ver boven hen, wierp hun schaduwen op een donkere achtergrond. De doodsbenauwde Adrienne beklom de steile trap zacht en trede voor trede, haar hele lichaam beefde, haar opengesperde ogen straalden angst uit. Ze bereikten de eerste verdieping.
  


  
    'Was ist?' klonk de snijdende stem van boven, en de plotselinge felle lichtstraal van een zaklantaarn bescheen de hele trap. 'Liebchen?... 'Nein!'
  


  
    Étranger Twee schoot; de nazi-bewaker viel om en zijn hoofd kwam tussen de spijlen van de leuning terecht.
  


  
    'Dóórgaan!' beval kapitein Dietz. 'Nog twee etages.'
  


  
    Ze kropen vooruit, het kindhoertje Adrienne huilde aan één stuk en snoot haar neus in haar blouse.
  


  
    'Niet ver meer, ma chérie,' fluisterde Étranger Twee zacht tegen het jonge meisje. 'Je bent heel dapper en dat zullen we iedereen vertellen.'
  


  
    'Vertel het mijn vader maar!' jammerde het jonge meisje. 'Hij heeft zo'n hekel aan me!'
  


  
    'Dat zal ik zelf doen. Want jij bent een ware heldin van Frankrijk.'
  


  
    'Echt waar?'
  


  
    'Doorlopen, kindje.'
  


  
    Latham, Étranger Een en de kolonel bleven abrupt staan op de trap, toen ze zagen dat Elyse achter haar rug met haar hand zwaaide; het was een waarschuwing. Ze liepen een paar treden terug, gingen tegen de donkere muur staan en wachtten af. Een blonde bewaker kwam snel de overloop van de tweede verdieping oplopen; hij was geagiteerd, boos. 'Fraulein, hebt u Adrienne gezien?' vroeg hij in het Duits. 'Ze is niet in de kamer met dat zwijn van een Heinemann. Hij is er ook niet en de deur staat open.'
  


  
    'Ze zijn waarschijnlijk een eindje wandelen, Erich.'
  


  
    'Die Heinemann is een beest van een vent, Elyse!'
  


  
    'Je bent toch zeker niet jaloers, schat? Je weet wat we zijn, wat we doen. Alleen ons lichaam is erbij betrokken, niet ons hart, ons gevoel.'
  


  
    'Mijn god, ze is veel te jong!'
  


  
    'Dat heb zelfs ik tegen haar gezegd.'
  


  
    'Je weet toch dat die Heinemann een perverse kerel is? Hij eist afschuwelijke dingen.'
  


  
    'Daar moet je gewoon niet aan denken.'
  


  
    'Ik heb de pest aan dit kasteel!'
  


  
    'Waarom blijf je dan?'
  


  
    'Ik kon niet anders. Mijn vader schreef me in toen ik op de middelbare school zat en ik was erg onder de indruk. De uniformen, de kameraadschap, het feit dat we allemaal paria's waren. Ze zeiden dat ik bijzonder was en kozen mij uit om op de bijeenkomsten de vlag te dragen. Ze namen foto's van me.'
  


  
    'Je kunt nog steeds weg, beste vriend.'
  


  
    'Nee, dat kan ik niet. Ze hebben betaald voor mijn studie op de universiteit en ik weet te veel. Ze zouden jacht op me maken en me vermoorden.'
  


  
    'Erich!' schreeuwde een mannenstem vanuit een gang voorbij de overloop. 'Kommen Sie her!'
  


  
    'Och, die ene, die schreeuwt altijd. Doe dit, doe dat! Hij mag me niet, omdat ik heb gestudeerd en volgens mij kan hij nauwelijks lezen.'
  


  
    'Als ik Adrienne zie zal ik haar zeggen dat je... je zorgen maakt. Denk erom, jongen, het is alleen het lichaam, niet het hart.'
  


  
    'U bent een goede vriendin, Fräulein.'
  


  
    'Op een dag hoop ik een nog betere te zijn.' De bewaker die Erich heette, liep haastig de overloop af terwijl Elyse een paar treden daalde en tegen de indringers tegen de muur fluisterde: 'Die ene moet u niet doden. Hij zou u kunnen helpen.'
  


  
    'Wat zegt ze?' vroeg Drew.
  


  
    De kolonel legde het uit, terwijl Elyse verder de trap op liep. 'Ze zei dat we hem niet moesten neerschieten en ze heeft gelijk.'
  


  
    'Waarom?'
  


  
    'Hij wil hier weg en hij weet een heleboel. Doorgaan!' De overloop van de derde verdieping was niet erg bemoedigend, om het in Witkowski's woorden te zeggen. Een grote boog van zeven meter vormde de doorgang in de muur die om de hele bovenste etage liep. Bij de achtertrap was dat waarschijnlijk ook zo. In de opening stonden twee bewakers en achter hen was er nog een te zien die op een bank zat. Opnieuw bleven Latham, Étranger Een en de kolonel uit het zicht, terwijl Elyse op de bewakers af liep.
  


  
    'Halt!' brulde de neo-wacht rechts, terwijl hij zijn pistool uit het holster rukte en het op het hoofd van de call-girl richtte. 'Wat doet u hier? Het is voor iedereen verboden deze trap op te komen!'
  


  
    'Dan kunt dat maar beter vragen aan Herr hoe-heet-hij-ook-alweer in de bibliotheek. Hij riep mij weg bij de nieuwe man uit Parijs en beval me hierheen te gaan, zodra ik me vrij kon maken. Wat kan ik nog meer zeggen?'
  


  
    'Was ist los?' schreeuwde de wacht op de bank achter hen, terwijl hij opstond en snel tussen beide mannen ging staan. 'Wie bent u?' schreeuwde hij.
  


  
    'Wij hebben alleen voornamen, dat weet u,' antwoordde de courtisane kwaad. 'Ik ben Elyse en uw onbeschoftheid zal ik niet dulden! Ik kreeg opdracht van die engerd van een vent in de bibliotheek om hierheen te gaan en ik volg bevelen op, net als u!' Ineens sprong Elyse uit de vuurlinie en schreeuwde: 'Nú!'
  


  
    De herhaalde ploffen van gedempte knallen galmden door de gewelven van het kasteel, en de drie bewakers stortten neer. Onder leiding van Drew rende het aanvalsteam de trap op en controleerde elk lichaam, of er nog gevaar bestond dat ze leefden. Tevredengesteld wachtten ze af, met hun rug tegen de binnenmuur.
  


  
    'Maak dat je hier wegkomt!' beval Latham Elyse in haar witte jurk, die op de trap naar de boog was gekropen. 'Je bent vrij, dame, al moet ik de hele Quai d'Orsay opblazen om je vrijheid te verzekeren.'
  


  
    'Merci, monsieur. Uw Frans wordt met het uur beter.'
  


  
    'Ga terug naar de keuken,' zei Witkowski. 'Vertel hun maar wat gekke verhalen over ons en houd iedereen rustig.'
  


  
    'Dat is geen probleem, mon colonel. Ik zal aan een tafel gaan zitten en mijn jurk optrekken. Van buiten zullen ze rustig zijn, maar van binnen zullen ze koken... Au revoir.'
  


  
    'Zoals uw capitaine al zei, het is echt ongelijk verdeeld in de wereld,' mompelde Étranger Een toen Elyse verdween.
  


  
    'Waar zijn ze toch?' zei Drew. 'Ze hadden allang hier moeten zijn!'
  


  
    Op de smalle achtertrap duwde Étranger Een de adjudant van generaal Monluc de trap op, achter Dietz en het kindhoertje aan; hij had hem in een houdgreep en de garrot zat om zijn nek. Ze bleven staan.
  


  
    'Bist du es, Adrienne?' sprak de zachte stem op de tweede verdieping. 'Wat doe je hier?'
  


  
    'Ik wilde jou zien, Manfried,' jammerde het meisje. 'Iedereen doet zo gemeen tegen me en ik wist dat jij hier was.'
  


  
    'Hoe kon je dat weten, Liebste? De plaatsen van de wachtposten zijn geheim.'
  


  
    'De adjudanten praten wanneer ze te veel Schnaps hebben gedronken.'
  


  
    'Daarvoor zullen ze worden gestraft, mijn lieve meisje. Kom maar hier boven, er ligt hier een zacht vloerkleed en dat zullen we gebruiken. Heb ik je al verteld dat je borsten steeds mooier worden, elke keer als je hier komt?'
  


  
    'Dood hem!' gilde Adrienne en ze drukte zich tegen de muur van de trap.
  


  
    Twee gedempte pistoolschoten en de bewaker die Manfried heette, viel neer. Met de garrot strak aangetrokken liepen ze verder naar de laatste verdieping. Op het eerste gezicht leek verder gaan onmogelijk. Om de hoek van de trap was een boog van drie meter; in het midden ervan stond een wacht en achter hem deed er een een dutje op een bank.
  


  
    'Ken je hem?' fluisterde Dietz in Adriennes oor.
  


  
    'Non, monsieur. Hij is nieuw. Ik heb hem gezien, meer niet.'
  


  
    'Weet je of hij Duits of Frans is?'
  


  
    'Heel zeker Duits, meneer. Bijna alle bewakers zijn Duitsers, maar velen spreken Frans, als ze gestudeerd hebben.'
  


  
    'Ik ga iets doen waarvan je misschien erg schrikt, maar ik wil dat je heel rustig blijft, begrijp je me?'
  


  
    'Wat gaat u doen?'
  


  
    'Er zal een groot, fel vuur zijn, maar het zal niet lang duren, het was het idee van de kolonel.'
  


  
    'Le colonel?'
  


  
    'Die grote kerel die Duits spreekt.'
  


  
    'O, oui! Wat is het?'
  


  
    'We noemen het een lichtkogel,' zei Dietz. Hij trok een korte, met karton bedekte buis uit zijn rechterzak en stak in de kom van zijn handen met een lucifer de lont aan. Hij keek om de leuning op de hoek, wachtte even, met zijn ogen op de lont gericht, en gooide het buisje toen de smalle trap op langs het lichaam van de wachtpost. Geschrokken draaide de nazi zich met een ruk om, op het geluid van de lichtkogel die hem voorbijvloog, en liet zich op de vloer vallen. Voordat hij zich kon voorbereiden, drong de verblindende explosie van duizend withete vonken door in zijn ogen en zijn huid. Hij gilde terwijl de duttende bewaker verbijsterd overeind schoot; zijn gedaante stond in silhouet afgetekend tegen het waaierende vlammengordijn. In paniek schoot hij herhaaldelijk zijn semi-automatische pistool af en een kogelregen daalde neer op de smalle trap. Het meisje Adrienne gilde panisch; ze was in haar been geraakt. Dietz trok haar achteruit terwijl Monlucs adjudant, stevig vastgehouden door Étranger Een, abrupt uitademde. Zijn hoofd viel naar voren; hij was in de schedel getroffen. De commando stak zijn wapen om de leuning heen en besproeide de doorgang met snelvuur. De tweede bewaker draaide een paar keer om zijn as en viel ten slotte neer op de lichtkogel zelf. Overal kronkelde zwarte rook, toen Dietz het jonge meisje bij haar benen pakte en haar in zijn armen de trap opdroeg.
  


  
    'Breng die klootzak hierheen!' beval hij Étranger Twee in het Frans. 'Il est mort, mon capitaine.'
  


  
    'Zijn toekomst kan me geen barst verrotten, ik wil alleen zijn hand, liefst nog een beetje warm!'
  


  
    In de gang van de derde etage rende het team dat over de achtertrap was gekomen naar links. Dietz had Adrienne over zijn schouder; de Franse commando sleepte de nazi naast zich mee. Zes seconden later bereikten ze de centrale boog in de muur. Latham, Witkowski en Étranger Een stonden te wachten. Dietz liet het meisje voorzichtig op de vloer zakken; gelukkig voor haar was ze bewusteloos.
  


  
    'Een lelijke wond,' zei de kolonel terwijl hij die bekeek, 'maar er spuit geen bloed uit.' Hij pakte snel zijn garrot, draaide die haastig om het been van het meisje en trok de riemen aan. 'Daar kan ze het voorlopig mee doen.'
  


  
    Étranger Een en Twee hielden de dode nazi-adjudant tegen de muur gedrukt, links van wat het elektronische handafdrukslot moest zijn, een zwakverlichte ruimte, groot genoeg om er een hand in te steken en de palm omlaag te drukken. Als de afdruk overeenkwam met een tevoren in de computer ingevoerd patroon, zou de enorme deur waarschijnlijk opengaan. Maar als het een afdruk was die niet paste, zou er in de kelderruimten met de dikke muren beneden een alarm gaan werken.
  


  
    'Klaar, monsieur?' vroeg Étranger Twee, die de levenloze rechterpols van de neo-nazi vasthad.
  


  
    'Wacht eens even!' zei Latham. 'Stel dat hij links is?'
  


  
    'Wat dan nog?'
  


  
    'De foto-elektrische cellen zouden het afwijzen en het alarm zou afgaan. Zo werken die dingen.'
  


  
    'Ik kan hem moeilijk wakker maken om het te vragen, monsieur.'
  


  
    'Die sigarettenkoker, die had hij in zijn linkerhand. Laten we eens in zijn zakken kijken.' Ze doorzochten de zakken van de dode man. 'Munten en een geldclip, linker broekzak,' vervolgde Drew, 'pakje sigaretten, linker jaszak; twee balpennen, rèchter binnenzak, en het is een maatpak, geen confectie.'
  


  
    'Ik begrijp het niet...'
  


  
    'Linkshandige mensen stoppen het liefst potloden en pennen aan hun rechterkant, net als ik. Als je rechts bent, steek je je hand uit naar links. Dat is makkelijker, meer niet.'
  


  
    'Wat beslist u, monsieur?'
  


  
    'Hiermee moet ik op mijn gevoel afgaan,' zei Latham en hij haalde diep adem. 'Breng hem naar de andere kant, dan steek ik zijn linkerhand erin.'
  


  
    De Fransman schoof het lijk naar de rechterkant van het gat. Drew pakte de linkerpols vast, stak de hand in de opening alsof hij een ingewikkelde bom aan het demonteren was, en drukte de palm langzaam en voorzichtig op het binnenoppervlak. Niemand durfde adem te halen, totdat de grote metalen deur geruisloos openging. De dode nazi viel op de grond en de vier mannen liepen naar binnen. De kamer die ze binnenliepen, was meer een afschuwelijke nachtmerrie dan iemands woonvertrek.
  


  
    De enorme ruimte was achthoekig, met een glazen koepel waardoor het maanlicht binnenviel. De courtisane Elyse had het de graftombe van een farao genoemd, een bewoond graf, en op vele manieren had ze gelijk. Het was er spookachtig stil, van buiten drong geen enkel geluid door en in plaats van de eigendommen van een farao, die hem over de rivier van de dood moesten vergezellen, stond er een hele muur met medische apparatuur die hem moest beletten die wateren in te lopen. Er waren acht deuren, een in elke reusachtige wand van de achthoek. Elyse had hun verteld dat de adjudanten van generaal Monluc hun kamers hadden in de tombe. Vijf deuren moesten van de mannen met de donkere pakken zijn, zodat er drie overbleven waarvan je het niet wist, één waarschijnlijk een badkamer, de andere twee... vraagtekens.
  


  
    Dit alles werd opgemerkt met twee en drie keer kijken, maar wat iemand die daar onbekend was, het eerst opviel, waren de grotesk opgeblazen foto's overal op de muren, allemaal beschenen door het bloedrode licht dat vanaf de plinten omhoog straalde. Het waren afbeeldingen van gruweldaden van de nazi's; het leek op een donkere gang in een holocaust-museum: de afgrijselijkheden die de joden en de 'ongewensten' waren aangedaan door de waanzinnigen van Hitlers messiaanse horden, met foto's van opgestapelde, naakte lijken. Daarnaast hingen foto's van blonde mannen en vrouwen - waarschijnlijk verraders - opgehangen met touwen om hun nek, met van pijn vertrokken gezichten. Alles herinnerde eraan dat elke tegenstand, hoe gering ook, verboden was. Alleen de meest morbide geesten konden 's nachts wakker worden en direct behagen scheppen in die obscene verzameling.
  


  
    Wat hen echter het meest biologeerde, was de gedaante in nachthemd op het bed. Die werd beschenen door vaag, wit licht, in tegenstelling tot de magentarode gloed die de muren verlichtte. Een heel, heel oude man lag uitgestrekt tussen zachte kussens waarin zijn lichaam wegzakte, zijn verschrompelde gelaat in de opbollende zijde verzonken alsof hij in een lijkkist lag. En dat gezicht! Hoe aandachtiger je keek, hoe meer je erdoor werd gebiologeerd. De ingevallen wangen, de diepliggende ogen, skeletachtig van ouderdom. De kleine snor onder de neus, nu sneeuwwit maar keurig bijgeknipt; het bleke gezicht, waarvan je je zo makkelijk kon voor stellen dat het tijdens woedende toespraken vuurrood kon worden - alles was er! Zelfs de beroemde tic in het rechteroog, ontstaan na de aanslagpoging in de Wolfsschanze. Alles was er! Het was het stokoude gezicht van Adolf Hitler!
  


  
    'Jezus Christus!' fluisterde Witkowski. 'Is zoiets mogelijk?'
  


  
    'Het is niet onmogelijk, Stanley. Het zou heel wat vragen beantwoorden die de laatste vijftig jaar zijn gesteld. Vooral deze twee: van wie waren in werkelijkheid de verkoolde lijken in dat gat in de bunker? En: hoe is het gerucht ontstaan dat de Führer op een vliegveld verscheen, vermomd als een oude vrouw? Ik bedoel maar: hoe, waarom? Daar is nu geen tijd voor, Stosh, we moeten de tombe van de farao veiligstellen, voordat het een echte grafkelder wordt.'
  


  
    'Haal de Franse eenheid erbij.'
  


  
    'Pas als we er zeker van zijn dat hier niets is wat zichzelf kan opblazen. Want als er iets is, is het in deze kamers... We zullen de andere vier adjudanten van Monluc eruit halen.'
  


  
    'Hoe denk je dat te doen, chlopak?'
  


  
    'Eén klant tegelijk, kolonel. De deuren hebben knoppen en je kunt er donder op zeggen dat ze van binnen niet zijn gesloten. Niet in het Vierde Rijk, waar privacy in de hoogste regionen nauwelijks prioriteit heeft, vooral omdat Monluc - of wie hij ook is - erdoor is omgeven.'
  


  
    'Goed bedacht,' gaf Witkowski toe. 'Je wordt al groot, jongen, je wordt verdomde slim.'
  


  
    'Die opmerking stel ik op prijs.' Latham gebaarde geruisloos dat Dietz en de Franse agenten zich bij hem en de kolonel moesten voegen bij de stalen deur. Hij gaf fluisterend zijn instructies en de drie mannen begonnen als een team te werken. Eén voor één werden de deuren geopend en gesloten, en wanneer ze dichtgingen, kruisten de vage, blauwe stralen van de zaklantaarns elkaar. Toen de laatste van de acht kamers was bezocht, rapporteerde kapitein Dietz aan Drew.
  


  
    'Geen van die klerelijers zal zich de komende paar uur bewegen.'
  


  
    'Weet je het zeker? Zijn ze goed vastgebonden, geen glas of messen of scheermessen in de buurt?'
  


  
    'Ze zijn inderdaad vastgebonden, Cons-Op, maar we hoefden het eigenlijk niet te doen.'
  


  
    'Wat bedoel je?'
  


  
    De commando haalde een injectiespuit en een medicijnflesje met vloeistof uit zijn zak. ‘Iets meer dan een halve centimeter de man, toch, kolonel?'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Nou ja, je kunt niet aan alles denken, chlopak. Gewoon voor noodgevallen. In de aders van de linkerarm, klopt dat, kapitein?'
  


  
    'Ja meneer. Nummer Twee kneep erin, zodat ik niet kon missen.'
  


  
    'Jij zit vol verrassingen, Stanley. Is er nog meer wat je me niet hebt verteld?'
  


  
    'Daar moet ik eens over denken.'
  


  
    'Vergeet het maar,' fluisterde Latham en hij wendde zich tot de commando. 'Wat was er in de andere drie kamers?'
  


  
    'Die het dichtst bij het bed is de grootste badkamer die je ooit hebt gezien. Overal verchroomde buizen, zodat die ouwe vent kan rond scharrelen. Die andere twee vormen in feite één kamer. De tussenmuur is uitgebroken en het staat er vol met computerspullen.'
  


  
    'Bingo,' zei Drew. 'Nu hebben we alleen nog iemand nodig die specialist is in de apparaten.'
  


  
    'Ik dacht dat we die hadden. Ze heet Karin, als u het soms was vergeten.'
  


  
    'Mijn god, je hebt gelijk! Luister eens naar me, Dietz. Jij, onze kolonel superspion hier en E-Een en E-Twee gaan aan weerszijden van Monlucs bed staan...'
  


  
    'U zegt dat hij Monluc is,' viel Dietz hem in de rede, 'maar volgens mij is hij iemand anders, en daar wil ik niet eens aan dènken!'
  


  
    'Doe het dan maar niet. Ga maar naast hem staan en laat hem niets aanraken als hij ontwaakt. Geen knop, geen schakelaar, geen koord waaraan hij zou kunnen trekken, helemaal niets! We moeten die computers kraken en zien wat erin zit.'
  


  
    'Waarom gebruiken we de magische naald van de kolonel niet, Cons-Op?'
  


  
    'Wat...?'
  


  
    'In plaats van een halve centimeter misschien ruim twee.'
  


  
    'Ik weet het niet, kapitein,' zei Witkowski. 'Ik ben geen dokter. Op zijn leeftijd komt hij misschien niet meer bij van dat spul.'
  


  
    'Dan nemen we toch weer een halve, wat maakt het uit?'
  


  
    'Geen slecht idee,' fluisterde Drew. 'Als je het tenminste kunt doen.'
  


  
    'Hé, die nummer Twee is een genie met aders. Volgens mij is hij hospik geweest.'
  


  
    'Alle mensen van het Vreemdelingenlegioen hebben een medische opleiding gehad,' legde de kolonel uit. 'Wat gaat u daar doen, meneer Cons-Op?'
  


  
    'Wat jij wilt dat ik doe. Ik sluit de stalen deur en roep de aanvalsploeg naar binnen. Dan leg ik contact met Karin en onze luitenant en zeg dat zij moeten volgen.' Latham haalde zijn radio voor den dag, schakelde over op een militaire frequentie en beval de Franse eenheid van de Étranger de grote poort op te blazen en hun luidsprekers te gebruiken, voordat ze het kasteel aanvielen. Hij schakelde weer over naar de klip. 'Luister eens, jullie twee. De Fransen komen naar binnen. Als de zaak veilig is, roep ik jullie opnieuw op; en, Karin, dan moet jij zo snel je kunt naar de bovenverdieping komen, maar alléén als alles onder controle is! Niet eerder! Begrepen?'
  


  
    'Ja,' antwoordde de luitenant. 'Jullie hebben het dus gerooid?'
  


  
    'We hebben het gerooid, Gerry, maar het is nog lang niet voorbij. Deze lui zijn fascistische maniakken. Ze zullen zich in een hoekje verstoppen, alleen om een van ons neer te knallen. Laat Karin niet voor jou uitkomen...'
  


  
    'Dat soort beslissingen kan ik heel goed zelf nemen...'
  


  
    'Och, hou toch je kop! Uit!' Drew haastte zich naar het bed van Monluc, terwijl Étranger Twee en Dietz klaarstonden om de verschrompelde oude man totaal onder verdoving te brengen. 'Nu!' zei de commando. E-Twee greep de magere linkerarm vast en kneep in de huid aan de binnenkant van de elleboog. 'Waar is de ader?' riep Dietz in het Frans.
  


  
    'Hij is oud. De eerste blauwe die je ziet, prik daar maar middenin!'
  


  
    'Mein Gott!' krijste de aan het bed gekluisterde, stokoude man. Zijn ogen puilden ineens uit, zijn mond vertrok zich, zijn rechteroog begon spastisch te trekken. Wat er toen volgde, deed Witkowski verbleken en hij beefde over zijn hele lijf. De scheldtirade in krijsend Duits was schokkend, de snerpende stem had niets menselijks meer. 'Als ze Berlijn bombarderen, zullen wij Londen vernietigen! Als zij honderd vliegtuigen sturen, sturen wij er duizenden en duizenden, totdat de hele stad niets meer is dan bloed en puin! We zullen die Engelsen een dodelijke les leren! We zullen...' De oude man viel achterover in de zijden kussens.
  


  
    'Controleer zijn pols!' zei Latham. 'Hij moet in leven blijven.'
  


  
    'De pols is snel, maar is er nog, monsieur,' zei Étranger Twee.
  


  
    'Weet je wat die rotzak zojuist uitkraamde?' vroeg Stanley Witkowski met een bleek gezicht. 'Hij gaf Hitlers antwoord op het eerste bombardement van Berlijn. Woord voor woord! Ik kan het gewoon niet geloven.'
  


  
    

  


  
    Beneden, buiten op de weg voor het kasteel, vuurden pantserwagens van de aanvalseenheid hun raketten af en bliezen de poort open. Een stem uit een luidspreker galmde door het donker en werd duizenden meters verder gehoord. 'Iedereen daarbinnen moet zijn wapens neerleggen, of hij wordt gedood! Kom naar buiten en laat je ongewapend zien! Dit is een bevel van de Franse regering en onze mensen zullen dit kasteel doorzoeken en schieten op iedereen die binnen blijft. U hebt twee minuten om aan onze eisen te voldoen!' Langzaam en angstig kwamen tientallen mannen en vrouwen naar buiten lopen, hun handen opgeheven ten teken van overgave. Ze gingen op een rij staan op de ronde oprit: bewakers, koks, kelners en hoeren. De stem uit de luidspreker ging door. 'Als er binnen nog iemand over is, dan hoort u het nu van ons: u bent er geweest!' Plotseling versplinterde een blonde man een raam op de tweede verdieping en schreeuwde: 'Ik kom naar beneden, heren, maar ik moet eerst iemand zoeken. U kunt me neerschieten als u wilt, maar ik móet haar vinden! U hebt mijn woord, mijn wapens!' Verder glasgerinkel ging vooraf aan het naar buiten smijten van een pistool en een semi-automatisch wapen; ze kletterden neer op de oprit en de gedaante verdween.
  


  
    'Entrez!' riep de stem uit de luidspreker en acht manschappen in gevechtsuitrusting renden de verscheidene ingangen in, als spinnen die snel naar insecten scharrelden die in hun web waren gevangen.
  


  
    Er werd sporadisch nog geschoten, niet veel, toen een paar fanaten stierven voor hun perverse ideaal. Tenslotte verscheen een officier van de Étranger in de voordeur, terwijl een dronken Bergeron voor hem uit strompelde. , 'We hebben onze verrader van het Deuxième!' riep hij uit in het Frans. 'En hij is zo zat als een aap.'
  


  
    'Genoeg. Laat die andere twee naar binnen.' Karin en luitenant Anthony renden de verbrijzelde twee poorthelften door, op weg naar de hoofdingang.
  


  
    'Hij zei dat we de trap op moesten!' riep Karin de Vries voor de luitenant uit lopend.
  


  
    'Wilt u in hemelsnaam op mij wachten? Ik hoor u te beschermen!'
  


  
    'Als jij langzaam bent, Gerry, dan kan ik daar niets aan doen.'
  


  
    'Als u wordt gedood, schiet Cons-Op mijn kop eraf.'
  


  
    'Ik heb een pistool, luitenant, maak je nergens zorgen over!'
  


  
    'Hartelijk bedankt, amazone. Verrek, wat doet die arm pijn.' Ineens hielden ze allebei in, tot staan gebracht door wat ze zagen op de overloop van de tweede verdieping. Een blonde bewaker had een jonge vrouw in zijn armen en droeg haar met tranen in zijn ogen naar beneden.
  


  
    'Ze is zwaargewond,' zei hij in het Duits, 'maar ze leeft nog.'
  


  
    'U was die man in het raam, nicht?' vroeg Anthony, ook in het Duits.
  


  
    'Ja, meneer. Zij en ik waren bevriend en ze had nooit in dit afschuwelijke kasteel mogen komen.'
  


  
    'Breng haar naar beneden en zeg tegen de anderen dat ze er een dokter bij halen,' zei de luitenant. 'Opschieten!'
  


  
    'Danke.'
  


  
    'Prima, maar als je liegt, maak ik je zelf van kant.'
  


  
    'Ik lieg niet, meneer. Ik heb veel slechte dingen gedaan, maar ik lieg niet.'
  


  
    'Ik geloof hem,' zei Karin, ‘Laat hem maar gaan.' Ze kwamen op de bovenverdieping, maar ze konden onmogelijk de stalen deur open krijgen: geen bel, geen signaal, helemaal niets. 'Drew wilde mij heel nadrukkelijk hier hebben, maar hoe komen we binnen?'
  


  
    'Vertrouw maar op een jonge oude luitenant,' antwoordde Anthony, die het afdrukslot in de muur had gezien. 'We laten een alarm afgaan. Deze dingen waren een paar jaar geleden al zo oud als de weg naar Rome.'
  


  
    'Waar heb je het over?'
  


  
    'Let maar eens op.' Gerald Anthony stak zijn hand in de opening en drukte zijn palm omlaag. Seconden later werd de stalen deur geopend door een verschrikte Latham en het alarm binnen was oorverdovend.
  


  
    'Verrek, wat heb je nou gedaan?' riep Drew uit.
  


  
    'Doe de deur maar dicht, grote baas, dan slaat het wel af.'
  


  
    Dat deed Latham en de bel was stil. 'Hoe wist je dat?' vroeg hij.
  


  
    'Verrek, het is niet eens geavanceerde techniek. Gewone circuitonderbrekers die niet omkeerbaar zijn.'
  


  
    'Hoe wist je dat nu weer?'
  


  
    'Ik wist het eigenlijk niet, maar omkeerbare onderbrekers in deze systemen zijn betrekkelijk nieuw. Dit hier is vrij oud, daarom waagde ik het er maar op. Wat wilt u, we hebben de zaak toch immers veiliggesteld.'
  


  
    'Maak geen ruzie met hem, Drew,' zei Karin terwijl ze Latham even omhelsde. 'Ik weet het, ik wéét het: dit is geen tijd voor emoties. Waarom wil je mij zo snel hier hebben?'
  


  
    'Er is een kamer - twee kamers eigenlijk - vol computers. Die moeten we kraken.'
  


  
    Een uur ging voorbij en een transpirerende Karin de Vries kwam de deur uit lopen. 'Je hebt het op tijd gevonden, liefste,' zei ze toen ze voor Latham stond. 'In de veronderstelling dat dit geïsoleerde kasteel aan de Loire nooit ontdekt kon worden, werden alle gegevens hier bewaard. Er staan bijna tweeduizend namen op de uitdraaien, wie wel en wie niet lid is van de nazi-beweging. In de hele wereld.'
  


  
    'Dan hebben we ze dus!'
  


  
    'We hebben er een heleboel, ja mijn schat, maar we hebben ze niet allemaal, nooit allemaal. Dit zijn alleen de leiders die schreeuwen en krijsen, die de menigten aanzetten tot haat, om iedereen te verachten behalve zichzelf. En velen doen dat op subtiele manieren, ze doen zich naar buiten welwillend voor, maar vanbinnen zitten ze vol haat.'
  


  
    'Wat een gefilosofeer, dame; ik heb het erover hoe we die verdom de nazi's kunnen aanklagen!'
  


  
    'Dat kun je nu, Drew. Ga achter ze aan, maar weet goed wat er na hen komt.'
  


  
    

  


  
    In een hoogst geheim laboratorium in de heuvels van de Shenandoah-vallei keek een patholoog-anatoom in een doktersjas over de tafel zijn veel jongere collega aan en beiden bekeken ze hun computerschermen.
  


  
    'Vind jij hetzelfde als ik?' vroeg de eerste patholoog zacht.
  


  
    'Ik wil dit niet geloven,' zei de tweede. 'Een verwisseling, de grootste verwisseling in de geschiedenis!'
  


  
    'De rapporten uit Berlijn kunnen niet liegen, jongeman, je hebt ze vóór je. In de jaren veertig was DNA nog onbekend, nu weten we wat het is. Ze kloppen... Steek het vuur maar aan, dokter, de wereld hoeft dit niet te slikken. We zouden alleen maar een mythe voeden, en die smerige oude man is gisteravond gestorven.'
  


  
    'Zo denk ik er precies over. Als je een mythe voedt, verspreid je de brandstof alleen maar, zodat er nieuwe mythen ontstaan.'
  


  
    'Erger nog: je verheerlijkt ze, maakt ze onsterfelijk.'
  


  
    'Precies, dokter. Hitler heeft zich vijftig jaar geleden in die bunker doodgeschoten. We zijn al voldoende verknipt, we hoeven het onmogelijke niet te geloven, waaraan de fanatici zich onmiddellijk zouden vastklampen en dat ze zouden verheerlijken. De grootste klootzak van de wereld gaf zijn maîtresse cyanide en joeg zich een kogel door de kop toen de Russen voor Berlijn stonden. Iedereen gelooft het, waarom zouden we de geaccepteerde geschiedenis tegenspreken?'
  


  
    Het tegenstrijdige bewijsmateriaal werd vernietigd door twee bunsenbranders in de Shenandoah-vallei.
  


  
    

  


  Epiloog



  
    De directeuren van de inlichtingenbureaus van Frankrijk, Engeland, Duitsland en de Verenigde Staten kwamen, op bevel van hun staatshoofden, snel, geruisloos en uiteindelijk efficiënt in actie, overal in hun landen, want ze hadden de waarheid in handen en hoefden niet te speculeren. Meer dan tweeduizend namen op computeruitdraaien identificeerden de echte aanhangers van de Brüderschaft der Wacht. De vier landen waren overeengekomen dat de perscommuniqués van hun regeringen in wezen hetzelfde zouden zeggen, zoals werd geïllustreerd door de Parijse editie van de Herald Tribune: Ruggegraat van neo-nazi-beweging gebroken.

  


  
    Alle verslagen vermeldden dat talloze mannen en vrouwen, in en buiten de overheid, in het geheim in hechtenis waren genomen en dat hun namen, die slechts bij enkelen bekend waren, achter werden gehouden totdat de aanklachten waren ingediend. De licht ontvlambare pers werd even helemaal gek, maar de regeringsautoriteiten hielden voet bij stuk wat betreft het noemen van namen, en op den duur gingen de gefrustreerde media ertoe over andere, meer productieve 'onthullingen' te plaatsen. Binnen twee maanden nam de interesse van hun lezers, luisteraars en kijkers af, en de heksenjacht op de nazi's kwijnde even snel weg als dat het geval was geweest met het paranoïde zoeken naar communisten, toen de weerzinwekkende McCarthy uit de gratie raakte. De media-eigenaren begrepen dat je geen adverteerders of goede kijk- en luistercijfers kreeg als je het publiek verveelde. Dus vlogen de politieke partijen elkaar weer in de haren, en misschien was Elvis Presley écht gezien in een maïsveld!
  


  
    'Verrek, ik ben miljonair!' riep Drew Latham uit terwijl hij hand in hand met Karin de landweg op liep in Granby, Colorado. 'Ik kan er nog steeds niet over uit!'
  


  
    'Harry hield echt veel van jou,' zei Karin de Vries, terwijl ze vol ontzag opkeek naar de majestueuze Rocky Mountains. 'Daar heb je toch zeker nooit aan getwijfeld?'
  


  
    'Ik heb het ook nooit onder woorden gebracht. Op een paar honderdduizend voor vader en moeder na, die ze nooit zullen uitgeven, heeft hij alles aan mij nagelaten.'
  


  
    'Wat verbaast je zo?'
  


  
    'Waar heeft hij het in hemelsnaam vandaan?'
  


  
    'Dat hebben de advocaten uitgelegd, schat. Harry was vrijgezel en hoefde weinig geld uit te geven. Hij lette goed op de verschillende beurzen, zowel hier als in Europa, en deed een paar briljante investeringen. Zo was hij nu eenmaal.'
  


  
    'Harry,' peinsde Drew zacht en hij sprak de naam langzaam uit. 'Kroeger plantte dat afschuwelijke ding in zijn hersenen. Volgens de autopsie was het een nieuwe wetenschappelijke vinding die nagemaakt kan worden. Vervolgens sprong zijn hoofd erdoor uit elkaar, nadat hij gestorven was. Stel dat hij niet was gestorven?'
  


  
    'De artsen en geleerden zeggen dat het pas na tientallen jaren geperfectioneerd kan worden, als het ooit gebeurt.'
  


  
    'Ze hebben het wel vaker mis gehad.'
  


  
    'Ja, inderdaad... Dat vergat ik je nog te vertellen: we hebben een telegram gekregen van Jean-Pierre Villier. Hij gaat Coriolanus weer spelen en wil ons allebei graag in Parijs hebben voor de openingsavond.'
  


  
    'Hoe kun je netjes zeggen dat een heleboel Frans kattengejank mij nu niet precies aantrekt?'
  


  
    'Ik zal het wel op een andere manier brengen.'
  


  
    'Verrek, er zijn nog zoveel vragen!'
  


  
    'Daar hoef jij je niet mee te belasten, lieveling. Nooit. Wij zijn vrij. Laat anderen maar schoonmaken, jouw taak is volbracht.'
  


  
    'Ik kan het niet helpen. Harry zei dat een verpleegster in de Broederschapvallei de anti-neo's liet weten dat hij zou ontsnappen. Wie was zij en wat is er met haar gebeurd?'
  


  
    'Het staat in het Mettmach-rapport, dat jij alleen maar vluchtig hebt bekeken...'
  


  
    'Het was te pijnlijk,' zei Latham. 'Op een dag zal ik het wel goed lezen, maar al dat medische geklets over mijn broer... Nou ja, ik wilde het gewoon niet lezen.'
  


  
    'De verpleegster was een assistente van Greta Frisch, de vrouw van Kroeger. Ze werd gedwongen met Von Schnabe, de commandant, naar bed te gaan, op bevel van de nieuwe Lebensborn. Ze raakte in verwachting en pleegde zelfmoord in het bos van Vaclabruck.'
  


  
    'De Lebensborn, zo'n lieflijke, landelijke klank, maar zo wreed, zo verwrongen. Maar we hebben Mettmach in de Vaclabruck gevonden. Mijn god, bijna een complete militaire basis diep in de wildernis!'
  


  
    'Het is een strafkolonie van ruim tweeduizend hectaren geworden waar de gevangenen, mannen en vrouwen, alleen neo-nazi-uniformen krijgen uitgereikt, met de rode armbanden erbij. Maar de armbanden zitten niet om hun armen, ze zijn voor op hun kleren genaaid, zoals zij de joden dwongen tijdens het Derde Rijk de Davidster te dragen.'
  


  
    'Dat is te gek, echt te gek.'
  


  
    'Het was een idee van ambassadeur Kreitz. Hij zei dat het ze er aan zal herinneren waarom ze daar zitten als gevangenen, niet als bevoorrechte leden van de samenleving.'
  


  
    'Ja, ik weet het, en ik weet nog steeds niet of het wel zo'n goed idee is. Zou het niet juist andersom kunnen werken: krijgsgevangenen in uniform die hetzelfde lot ondergaan? Die onvoorwaardelijk trouw zweren aan hun ideaal?'
  


  
    'Niet met al het werk dat zij hebben, hun programma's en de voortdurende lezingen over het nazi-verleden, geïllustreerd met films en dia's van de meest beestachtige wreedheden. Ze krijgen opdracht verhandelingen te schrijven over wat ze hebben gezien. Naar we horen, komen velen van hen huilend van die voordrachten vandaan en vallen ze biddend op hun knieën. Vergeet niet, Drew, afgezien van het feit dat ze hard moeten werken, treedt niemand bruut op tegen de gevangenen. Alles gaat er erg streng, maar correct aan toe.'
  


  
    'De zieleknijpers krijgen lange tijd een psychiatrisch buitenkansje. Het zou het begin kunnen zijn van een heel nieuw gevangenissysteem.'
  


  
    'Dan komt er in elk geval nog iets fatsoenlijks uit een afschuwelijke waanzin voort.'
  


  
    'Misschien, maar reken er niet te erg op. Er staan altijd anderen op hun beurt te wachten. Hun namen zijn misschien anders: de culturen verschillen, maar het gemeenschappelijke kenmerk is altijd hetzelfde: "Doe het op onze manier, onder ons gezag, en afwijkingen zijn niet toegestaan.'"
  


  
    'Dus moeten we allemaal, waar we ook zitten, op onze hoede zijn voor zulke mensen, zulke idealen, en hopen dat onze leiders ze zullen signaleren en de moed hebben snel, maar niet redeloos in actie te komen.'
  


  
    'Word jij er nooit moe van om de dingen zo goed bij hun naam te noemen?'
  


  
    'Mijn man - toen hij in het begin echt mijn man was - zei altijd: "Wil je alsjeblieft ophouden zo saai academisch te zijn." Ik denk dat hij gelijk had. Ik heb alleen maar een academisch leven gekend, meer werd me niet geboden.'
  


  
    'Zoiets zou ik nooit tegen je zeggen. Tussen haakjes, jij hebt harder meegewerkt aan wat er daarna gebeurde dan ik...'
  


  
    'Natuurlijk,' viel Karin hem in de rede, 'jij moest je ouders gaan opzoeken. In hun verdriet hebben ze behoefte aan hun enige overlevende zoon.'
  


  
    'Ja.' Latham keek haar aan in de heldere middagzon van Colorado. 'Ja...' Hij wendde zijn ogen af en vervolgde: 'Heeft Knox Talbot ontdekt wie hun AA-computers heeft gekraakt?'
  


  
    'Natuurlijk, ze stonden op de uitdraaien van het Adelaarsnest. Een man en een vrouw die zich zestien jaar lang een weg naar boven baanden in het Bureau. Scouts, gidsen, misdienaars, eentje van een boerderij - Four H, wat dat ook betekent - en de andere opgevoed door een echtpaar in de provincie dat les gaf op een zondagsschool.'
  


  
    'Sonnenkinder,' zei Drew.
  


  
    'Precies. Tot de koorrepetities en de Rotary Clubs toe.'
  


  
    'Hoe zit het met de dossiers over Monluc, die van de OSI gestolen werden?'
  


  
    'Een van de directeuren die zich voordeed als een joods historicus.
  


  
    Wie zou hem nu verdenken?'
  


  
    'Sonnenkind.'
  


  
    'Natuurlijk.'
  


  
    'Hoe zit het met die financiële zwendelaar in Parijs die al dat onroerend goed in de Loire-vallei opkocht met Duits geld?'
  


  
    'Zijn kaartenhuis is in elkaar geploft. Bonn bemoeide zich ermee met een paar heel creatieve buitenlandse accountingmethoden die een heleboel Duits geld veiligstelden. Hij was een oplichter die misbruik maakte van oude, misleide loyale contacten.' Karin keek op naar Latham. 'Waarom kijk je me zo aan? Zo vragend?'
  


  
    'Net had je het over mijn vader en moeder en dat zette me ineens aan het denken. Je hebt me nooit iets over jouw ouders verteld, jouw vader en moeder, die je die academische opleiding gaven. Ik weet niet eens je naam, je meisjesnaam. Hoe komt dat?'
  


  
    'Is het belangrijk?'
  


  
    'Verrek, nee! Maar ik ben nieuwsgierig, is dat niet doodnormaal? Ik geloof dat ik in mijn fantasie altijd dacht dat ik, wanneer en als ik ooit een vrouw zou vragen met me te trouwen, naar haar vader moest gaan en zoiets zeggen als: "Jawel, meneer, ik kan haar onderhouden en ik hou van haar" - in die volgorde. Kan ik dat, Karin?'
  


  
    'Nee, ik ben bang van niet, daarom kan ik je evengoed de waarheid vertellen. Mijn grootmoeder was een Deense, die door de nazi's werd ontvoerd en gedwongen met de Lebensborn te leven. Toen haar dochter, mijn moeder, geboren werd, nam ze haar mee en vond, met een vasthoudendheid die onbegrijpelijk is, haar weg terug naar Denemarken en dook onder in een dorpje vlak bij Hanstholm aan de Noordzee. Ze vond een man, een anti-nazi, die met haar trouwde en het kind, mijn moeder, adopteerde.'
  


  
    'Je zegt dus...'
  


  
    'Ja, Drew Latham, zonder de gedreven koppigheid van een vinnige vrouw, had ik een Sonnenkind kunnen zijn, zoiets als Janine Clunes. Helaas hielden de nazi's heel nauwkeurig hun archieven bij, en mijn grootmoeder en haar man moesten voortdurend vluchten; ze hadden nooit een permanent eigen huis en nooit toegang tot normale scholen. Tenslotte verhuisden ze na de oorlog naar België, waar een nauwelijks onderlegd kind opgroeide, trouwde en in 1962 mij kreeg. Omdat mijn moeder nooit formeel onderwijs had genoten, werd mijn opleiding een obsessie voor haar.'
  


  
    'Waar zijn ze nu?'
  


  
    'Mijn vader liep weg toen ik negen jaar was en achteraf bekeken kan ik begrijpen waarom. Mijn moeder had dezelfde resoluutheid als mijn grootmoeder. Zoals haar moeder alles had geriskeerd, zelfs de galg, om haar eigen kind bij de Lebensborn weg te halen, zo was zij nu helemaal op haar dochter geconcentreerd. Ik moest aan één stuk lezen, koortsachtig, ik moest de hoogste cijfers van iedereen halen op school, studeren, studeren, studeren, totdat de koorts mij ook te pakken kreeg. Ik werd even erg geobsedeerd door mijn studie als zij.'
  


  
    'Geen wonder dat Harry en jij zo goed met elkaar konden op schieten. Leeft je moeder nog?'
  


  
    'Ze zit in een verzorgingstehuis in Antwerpen. Je zou kunnen zeggen dat ze is opgebrand en nu herkent ze mij nauwelijks meer.'
  


  
    'Je vader?'
  


  
    'Wie weet? Ik heb nooit geprobeerd hem te vinden. Later heb ik er vaak aan gedacht het te proberen, want zoals ik zei: ik begrijp waar om hij wegging. Zodra ik de kans kreeg, weet je, ging ik zelf weg, voordat ik totaal werd ondergesneeuwd en dat woord geeft het precies weer. Toen was daar Freddie en ik was als de wiedeweerga verdwenen.'
  


  
    'Nou ja, dat is verleden tijd!' zei Drew glimlachend en hij kneep in haar hand. 'Nu heb ik het idee dat ik je goed genoeg ken om de Latham-dynastie voort te zetten.'
  


  
    'Wat grootmoedig van je, ik zal proberen je waardig te zijn.'
  


  
    'Waardig? Voor jou betekent het een stapje of twee terug, maar ik wil je wel vertellen dat ik als eerste voor de bibliotheek een encyclopedie ga bestellen.'
  


  
    'Welke bibliotheek?'
  


  
    'In het huis.'
  


  
    'Welk huis?'
  


  
    'Ons huis. Hier vlak om de bocht in deze oude weg, die ik natuurlijk zal laten verharden nu ik het me kan veroorloven.'
  


  
    'Waar heb je het in hemelsnaam over?'
  


  
    'Dit is een soort achteringang naar het stuk grond.'
  


  
    'Welk stuk grond?'
  


  
    'Ons stuk grond. Je zei toch dat je van de bergen hield?'
  


  
    'Dat doe ik ook. Moet je daar boven kijken, ze zijn zo groots, zo adembenemend!'
  


  
    'Kom op dan, bergliefhebber, we zijn er bijna.'
  


  
    'Waar?'
  


  
    'Nou ja, kijk eens,' zei Drew terwijl ze door de bocht in de land weg liepen, 'ik heb een vriend in Fort Collins die me alles over de ze plek vertelde. "Pietje Precies" - we noemden hem Pietje Precies op de universiteit omdat hij alles precies kon vaststellen, tot een datum en een deal toe - en hij zei dat dit het enige perceel was dat nog over was, als ik het kon betalen. Toen, en dat was ook echt Pietje Precies, voegde hij eraan toe dat hij me kon helpen als dat een probleem was.'
  


  
    'Wat doet hij voor de kost?'
  


  
    'Ik denk niet dat iemand dat echt weet. Hij heeft een stel computers en handelt in aandelen en obligaties en producten, dat soort dingen. Maar ik was echt trots toen ik hem zei: "Geen probleem, Pietje. Als ik het mooi vind, koop ik het.'"
  


  
    'Wat zei hij toen?'
  


  
    "'Op een overheidssalaris, makker?" En ik zei: "Nee, ouwe rakker, ik heb een groot deel van mijn onkostenvergoeding in de Europese markten gestoken." En toen zei hij: "Laten we samen gaan lunchen of dineren, of blijf bij mij logeren zolang je wilt.'"
  


  
    'Jij moest je schamen, Drew Latham!' Ze lieten de bocht in de weg achter zich en wat er voor hen lag, deed Karin blozen van stomme verbazing. Het was een enorm, glashelder, blauwgroen meer, over het water gleden verscheidene witte zeilen en in de verte lagen een paar prachtig gebouwde huizen, met in het water stekende aanlegsteigers onder aan kortgeschoren gazons. Daarboven lagen de opklimmende bergen te glinsteren in de zon, als hemelse forten die een prachtige, aardse enclave beschermden. En rechts van hen lag een groot, uitgestrekt stuk land dat aan het meer grensde, onbewoond, vol hoog gras en wilde bloemen.
  


  
    'Kijk eens aan, dame, dat is ons huis. Zie je het al voor je? Een paar kilometer verderop is de zuidwestelijke ingang van het Rocky Mountains National Park.'
  


  
    'O, liefste, ik kan het gewoon niet geloven!'
  


  
    'Geloof het maar, het is er. Het is van ons. En over een jaar zal het huis er staan, nadat jij de plannen natuurlijk hebt goedgekeurd. Pietje heeft me de beste architect in Colorado bezorgd.'
  


  
    'Maar, Drew,' lachte Karin, terwijl ze de grasheuvel afrende naar de waterkant en de beek die de grens vormde van het stuk land. 'Dat duurt zo lang, wat gaan we ondertussen doen?'
  


  
    ‘Ik had gedacht een vrij grote tent op te slaan, net als krakers, maar dat zou niet werken!' schreeuwde Latham terwijl hij achter haar aanholde.
  


  
    'Waarom niet? Ik zou het heerlijk vinden!'
  


  
    'Nee, dat zou je niet,' zei Drew buiten adem en hij pakte haar bij de schouders. 'Raad eens wie hierheen komt vliegen om toezicht te houden op de eerste bouwwerkzaamheden, omdat de chlopak dat niet kan?'
  


  
    'De kolonel?'
  


  
    'Precies, dame.'
  


  
    'Hij is ook stapel op jou.'
  


  
    'Daarin heb jij volgens mij een streepje voor. Hij kreeg zijn volle pensioen, maar hij kan geen kant op. Zijn kinderen zijn volwassen en hebben zelf alweer kinderen, en als hij een paar dagen bij ze is geweest, weet hij niet meer wat hij moet doen. Hij moet in beweging blijven, Karin. Laat hem maar een tijdje bij ons blijven, voor dat hij weer verder moet trekken, oké?'
  


  
    'Daar zou ik nooit nee op kunnen zeggen.'
  


  
    'Dank je. Pietje heeft voor ons een huis gehuurd, zowat zestien kilometer verderop langs Route 34, en ik heb ingestemd om voor vijf dagen in de maand naar Washington te vliegen, niet meer dan dat. Als consulent, niet meer in de buitendienst.'
  


  
    'Weet je dat zeker? Kun je daarmee leven?'
  


  
    'Ja, want ik heb mijn best gedaan en ik hoef niets meer te bewijzen - niet aan Harry, aan niemand.'
  


  
    'Wat gaan we doen? Jij bent nog een jonge kerel, Drew en ik ben jonger dan jij. Wat gaan we toch doen?'
  


  
    ‘Ik weet het niet. Eerst gaan we ons huis bouwen, en dat zal eigenlijk wel een paar jaar duren, en daarna... Nou ja, we zullen er eens over moeten nadenken.'
  


  
    'Ga je echt ontslag nemen bij Consulaire Operaties?'
  


  
    'Dat ligt aan Sorenson. Behalve die vijf dagen per maand heb ik verlof tot maart volgend jaar.'
  


  
    'Dan heb je nog geen besluit genomen. Het is niet de beslissing van Sorenson, het is de jouwe.'
  


  
    'Wesley begrijpt het. Hij heeft meegemaakt wat ik heb meegemaakt en hij heeft ontslag genomen.'
  


  
    'Wat heb jij meegemaakt?' vroeg Karin zacht, met de armen om Latham geslagen en haar gezicht tegen zijn borst.
  


  
    ‘Ik weet het niet zeker,' antwoordde Drew met zijn armen om haar heen. 'Dank zij de genen van Beth ben ik een vrij grote kerel en ik kan redelijk goed op mezelf passen, maar in de laatste drie maanden heb ik ook iets geleerd, en daar maak jij deel van uit, een belangrijk deel... Ik hou er niet van vierentwintig uur per dag over ons in angst te zitten. Om je de waarheid te zeggen ben ik echt niet dol op schiettuig, al heeft dat meer dan eens ons leven gered. Ik kots van het gezegde: Dood of je wordt gedood. Ik wil liever niet meer meespelen en ik wil heel zeker niet dat jij dat doet.'
  


  
    'Het was oorlog, schat, dat zei je zelf en je had gelijk. Maar voor ons is het voorbij en we gaan weer leven als normale mensen. Verder ben ik heel benieuwd naar Stanley.'
  


  
    Alsof hij geroepen was, verscheen er boven hen op de landweg een geagiteerde gestalte.
  


  
    'Klote!' brulde kolonel Stanley Witkowski, zwetend en buiten adem. 'Die stomme taxi wilde niet tot hier komen! Aardig lapje grond. Ik heb al wat ideeën, veel glas en hout. Bovendien, chlopak, heeft Wes Sorenson me gebeld. Wij vormen een vrij aardig team met z'n drieën, en er is iets wat wij volgens hem misschien interessant zouden vinden, overeenkomstig jouw nieuwe afspraken met Cons-Op.'
  


  
    'Er verandert niets,' zei Latham die Karin nog steeds vasthield. 'Vergeet het maar, kolonel!'
  


  
    'Hij dacht aan jou, jongeman, dat deden we allebei,' vervolgde Witkowski terwijl hij de grasheuvel af liep en zijn voorhoofd afveegde. 'Jij bent te jong om met pensioen te gaan, jij moet werk hebben, en wat kun je eigenlijk verder nog? Volgens mij is ijshockey totaal uitgesloten; je bent te lang weggeweest.'
  


  
    ‘Ik zei dat je het moest vergeten.'
  


  
    'Volgende week vlieg ik met jou terug en dan zal Wesley alles uitleggen. Het klinkt als een makkie, verdomd goede onkostenvergoedingen en reservefondsen, en we kunnen alle drie om beurten hier terugkomen om de bouw te inspecteren.'
  


  
    'Het antwoord is nee, Stanley!'
  


  
    'We praten nog wel... Mijn liefste Karin, wat zie je er heerlijk uit.'
  


  
    'Dank je,' zei Karin de Vries en ze kuste de kolonel. 'Jij ziet er wat vermoeid uit.'
  


  
    'Het is een verrekt end lopen.'
  


  
    'Nee, nee, nee!'
  


  
    'We praten er alleen maar over, chlopak. Laten we nu eens dit stuk grond gaan bekijken.'
  


  
    

  

